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AVVERTENZA 


BQnesto  secondo  volume  aella  Parte  Prima  e  il  complemento 
pl'epistolario ,  nella  Parte  Seconda,  e  di  per  Be  quasi  un  som- 
biografico  del  Tasso.  Tanta  quantita  di  documenti  per 
rsi  adoperare  con  vaiitaggio  doveva  essere  perfettamente  ordi- 
posta  a  riscontro  dell' epistolario  prima  di  cominciare  a 
Hvere  la  narrazione  della  vita:  e  perci6,  forse  aoche  per  soverchia 
ncia  e  fretta  giovanile.  fino  dal  1888  ne  intrapresi  la  stampa, 
ae  rarmo  dopo  era  ultimata.  Per  varie  vicende,  per  le  occiipa- 
aoni  doverose  delta  scuola,  e  per  la  diflicolta  e  varieta  della  ma- 
teria, il  compimento  del  lavoro  si  e  protratto  fino  ad  oggi,  e 
durante  set  anni  questo  secondo  volume  e  rimasto  giacente  nel 
magazzino.  Sei  anni  a  studio  si  vasto  recano  facilmente  materiale 
nuovo:  cosi  che  fui  costretto  nel  1892  alle  Aggiunte  alia  Parte 
Prima  e  alia  Parte  Seconda ;  ma  in  sei  anni  ai  acquistano  anche 
altre  cognizioni,  si  mutano  ulcuni  criteri,  si  scoprono  errori  e  ine- 
sattezze:  di  qui  la  non  piccola  serie  di  Aggiunte  e  correzioni  con 
le  quali  oggi  il  volume  viene  alia  luce. 

Questo  secondo  volume  e  quasi  un  codice  diplomatico  taasiano ; 
la  uiaggior  parte  del  doc-umenti  die  contiene  sono  inediti,  ma  vi 
hu  ruccoiti  aache  quelli  gia  noti  perche  fossero  tutti  uuiti  e  I'uno 
all'altro  fosse  di  lume  e  di  compimento.  Costretto  a  raccogliere 
tali  duoumenti  da  fonti  loutane  disparatissime,  da  originali,  da 
copie  manoscritte  e  da  stampe,  lio  dovuto  di  necessita  adottare  un 
criterio  unico,  rammodernando  uuiformemente,  dentro  giusti  iimiti, 
Ja  ortflgrafia  e  la  forma  anche  di  quelli  che  aveva  da  originali, 
non  poteiido  sempre  riomdurre  alia  lezione  prima  quelli  che  avova 
da  copie  ammodernate.  Cio  mi  e  sembrato  male  miuore  di  quello 


i 


che  sarcbbe  stato  una  varieta  di  aspetto  da  pagiiia  a  pagina;  taiito 
piii  die   tmttandosi   di  scritture   non   letterarie   e    della    tine    del 
cinquectnto  la  I'igidezza  della  riproduzione  poteva  sembrare  piii 
.  pedaiiteria  die  una  necessitti. 


Ho  qui  adunato  nella  Pahte  Prima  tutte  le  lettere  del  Tasso 
edite  e  inedite,  die  mi  e  venuto  fatto  di  trovare,  non  coinpreae 
nell'epistolario  edito  per  cura  di  C.  Ouasti,  cui  tipi  Le  Monnier, 
1853-55.  Non  ho  potuto  avere  trama  alcuna  di  un  Volumen 
epiatolarum  variarum  autogr.,  di  vari,  fra  cui  del  Tasso,  die  il  To- 
HASiNi.  BiiUotiiecae  Patavinae  manuscriptat  publicae  et  privatae  etc., 
Utini,  typis  Nicolai  Schizatti,  MDCXXXIS,  p.  86.  col.  2,  indica 
come  esistente  nel  museo  gia  di  Lorenzo  Pignoria. 

Un  foglietto  lacero  contenente  le  brutte  copie,  quasi  illegibili,  di 
due  lettere  tassiane,  a  quel  die  parvemi,  inedite,  e  poaseduto  dal 
n.  Carlo  Lozzi,  di  Bologna. 

Nel  Giornah  degli  Eruditi  e  Curiosi,  An.  I  (1883)  coll.  SD-l-S, 
fe  riferita  la  notizia,  dalla  Bihliolhique  de  Vursoine,  giomale  po- 
lacco  deir  ottobre  1859,  di  certe  "  lettere  del  Tasso  scritte  da 
"  Parigi  „.  Non  ho  potuto  venire  a  conoacerc  di  the  piii  preuisa- 
niente  si  tratti;  nessuna  lettera  do)  Tasso  si  ha  datata  da  Parigi. 

Tsell'Archivio  Comunale  di  Novellaia  ai  conserva  con  molta  cura 
una  Icttera  stimata  del  Tassu,  e  come  di  lui  la  pubbliuo  in  uua 
appendice  il  aoto  Quirino  Bioi,  Sulla  vita  e  sulk  opere  del  Cardiimle 
Girolamu  da  Correggio,  politico-fUosofo  del  XV  (sic)  aeeolo,  Milano, 
coi  tipi  di  Luigi  Giacomo  Pirola,  1864,  in-a",  11  vocchio  arcliivista, 
morto  nel  1855.  scrisse  sul  fogUo  cite  serve  di  copertina  a  questa 
lettera  Torquato  Tasso,  quindi  cancelli)  e  rivolto  i!  foglio  e  scrisse 
Marcantonio  Tasso;  finalmento  cancellando  Marcantonio  riscriKse 
sopra  Torquato.  Nella  firma  il  cognome  e  chiarissimo  e  cosi  il  ti- 
tolo  di  Mastro,  il  nome  e  di  incerta  lettura;  conoscendo  I'eaistenza 
di  altri  Torquati  Tasgi,  con  tern  poranei  al  poeta,  non  credo  che 
lettera  sia  di  quest'ultimo : 

niuB.  Mio  Signer  c  padrciu 
Avendo  viUo  qni  il  mulatier  di  Vostru  Signoria  non  ho  voluto  manchar  di 
boKtirli  le  mani  per  questa  miiL  et  recordarli  ch'io  li  son  servitor  et  dulernil 
con  lei  che  sapendo  cb'io  son  qui  non  .'<i  viigliu,  di  me  in  tute  le  si 
et  aucbo  in  iorli  eaitBr  li  deti  malli,  in  soma  in  tuto  qnelo  ch'io  vogtio 


D.  V.  8. 

J^M  ni.  Hto  Sig.'  et  padroQ 

D  Si.'  Francesco  da  Nuvelara 
a  Nucelora. 


=  Mftstro  Tom.-  T*igo. 


I  ditto  mulatier  ho  iutcsso  i:he  Voatra  Siguoria  va  a  Roma;  mi  piace  ossai, 
iBft  mi  dupiace  ch'io  non  son  fora  di  un  pocu  di  bille  che  io  mi  li  oferirei  a 
fiuli  compagnia  quando  perb  non  li  toraasi  incomodo  et  la  si  conteotaBe;  non 
di  meno  Signer  CoDte  patron  mio  la  voglio  pregar  a  farmi  favoi  se  la  si  con- 
tents di  aviearmi  quando  la  pensa  di  partirei  e  se  la  vien  per  di  qui  per  che 
se  io  poteai  trovar  quali^he  pocco  di  sede  a  questo  mio  travaglio  e  che  io 
avessi  tempo  e  cbe  a  Vostra  Sigiioria  non  tomase  incomodo  veria  a  atar  a 
Roma  con  lei  im  mezo;  per5  «e  a  Vostra  Signoria  li  aera  comodo  la  prego  a 
brmi  faTor  di  aviaanni  del  tuto  o  ol  men  come  la  posaa  dirmi  una  parola 
,  perche  disedero  farli  riverenzia  e  vederllo,  Et  eon  querta  aspettjicjon  li  base 
le  mane  et  la  fluplico  a  baear  le  mane  da  parte  mia  a  la  Si^ora  C6atessa  a 
U  Signori  aui  fratelli  dice  ae  quivi  se  ne  trova  alcuno,  e  con  queato  li  reflto 
■erritor.  Di  Bologna  ali  24  de  luio  1561. 

F 

,  Pn^sso  la  nobile  famiglia  Cibrario  di  Torino,  mi  fu  mostrato  un 

aatografo  che  aasomiglia  molto  a  una  certa  forma  di  carattere 
del  Taeso^  Pubblico  la  lettera,  con  parecchi  enori,  il  conte  Ippo- 
lito  Oibrfi^ti.  nel  Baretti,  Giornale  scolastico-letterario.  An.  IV,  n"  23 
(Torino,  1872).  L'editore  le  assegnij  I'anno  l.'iSl,  senza  osservare 
cbe  riguardo  al  Tasso  questa  data  era  iinpossibite,  essendo  egli 
allora  in  S.  Asiaa.  Sul  tergo  dell'autografo  si  legge  soltanto  1581 

da  Mo Del  sii/.   Torquatto  li  10  upriie,  e  non  piii,  esBendovi  la- 

oerazione : 

Sabato  paaaato  autJai  a  parlate  uiramicu,  al  pasao  di  Sant'Ambroggi,  e 
prima  vi  aarci  utidato,  ae  aveaai  saputo  dove  fosae  atato.  Trattai  aeco  nn'ora 
■1  Inago,  e  cavai  parole  di  sostanxa,  mu  non  fu  possibile  trarre  uiinimo  in- 
dido  che  egli  sappia  rib  cbi  facesse  il  fktto,  ne  chi  la  facease  fare.  Lo 
Iwciai  coal  irreeoluto,  perchk  pecBaiiBe,  e  peuaasse  bene,  sopra.  i  partiti  cb'io  li 
&eeva,  sopm  la  vita  che  menava,  al  pericolo  che  corrcva,  e  a  la  moglie,  e  ai 
Ggliolini  meachioelti.  Se  ai  appreaenterli  occaeione  cb'io  poaaa  paj'lare  a  Voatra 
SigDoria  lUustriaaima,  le  diacorrerb  lungamente,  dicendoli  quanto  mi  par  bene 
di  lasdar  ne  la  penoa.  L'oatui  va  in  un  servizio  eon  certi  amici  auoi;  tor- 
nato  che  aia,  dar!>  ouovo  assalto.  e  ae  bene  ci  apero  poco,  non  son  perti  fiiori 
di  ipemnia,  poichu  mi  ha  narralo  tutto  il  fatto  come  passb,  non  laaciaadovi 
motivo  &tto  ionanii,  nel  fatto  e  dopo  il  fattu;  cbe  sara  ii  Sue,  Uactandule 
la  muno  e  pregandule  Jal  Sigiior  Iddiu  ogui  i:uDtento. 

Di  Mod li  10  Apr 

Di  V.  S.  111."'*  obl.°"'  serv.  perp Torq." 


,  fe  diretta:  A  I'llL^oSUj.  mio  o«s."">t/  Siij.  Co.  Ftileio  Rang.  Gov. 
di  Reggio.  Bene  congetturo  il  CavbdonTj  T.  Tasso  ospite  in  Modena 
ed  i  Modenesi  a  lui  benevoli  negli  Opuscoli  di  Rd.,  di  Mor.  e  di 
Lett.,  di  Modena,  t.  TV  (1858)  pp.  358-fiO,  che  vide  queeta  lettera, 
Del  crederla  di  Torquato  Rangoni,  che  fu  altresi  amico  del  Tasso, 
che  gli  dedicn  il  dialogo  II  Rani/one. 

Nel  British  Muaeum,  ma.  Additional  12109.  v'e  la  scguente  let- 
tera che  il  signer  E.  Charles  Pollak.  che  me  I'ha  comunicata,  as- 
sicura  parere  originale,  e  la  data  e  la  firma  chiarissime ;  a  piedi 
della  pagina  si  legge:  S/  Aldo  Manucd: 

111.""  Sig.  mio  osa."*  —  Tomato  a  Ferrftra  di  dove  sono  stato  aBsente  alcuni 
giomi.  ho  trovuLa  anit  lettera  di  V.  S.  piena  di  tanta  umanitji,  che  ben  mi 
sono  avvisto  cbe  i;  fattura  del  S/  Aldo;  e  se  perdet  I'occasione  che  mi  di^ 
il  S/  Vincenti  ftie)  Fabretti  di  scriverle,  in'e  peri>  giovato  I'essere  stato  pre- 
venuto  da  lei,  poichb  di  qui  parmi  fondar  aperonza,  ch'easa  alle  volte  abbia  a 
favorirmi  di  aue  Icttere,  e  fora'anche  de'  suoi  comandliiiienti.  Sciiva  e  comandi 
T.  8.  che  ne  la  prego,  e  ae  non  I'ho  servita  di  copia  dellii  Bctittura  ube  m'ad- 
dimand5  per  eesere  etato  inaodato  I'originale  a  Fadova  aesxa  ch'alcuno  abbia 
trovato  bene  il  ftu-lo  transcrivere,  m'aririderk  piii  facilmente  la  furtuna  in  altro, 
non  easend'io  per  ricuaEire  in  clie  che  sia  d'iiupiegarmi  sempre  in  suo  aervistio. 
Non  riBpuDdo  alia  lettem  di  V.  S.  a  parte  a  parte  per  eiisere  a  ^lo  studio 
Nuperato  da  lei  di  coi-tesin,  chi  del  mio  vincitor  mi  glorio  e  vunto,  E  lasuiondo 
il  Buperfluo,  aenza  piii  le  bacio  le  mani,  —  Di  Ferrarn,  li  26  dicembre  1585. 
—  8erv.  divot."""  Torq.  Tasso. 


Ma  nellepistolario  abbiamo  tre  altrc  lettero,  la  452  del  21  di- 
cembre, la  i')'S  seiizu  data,  e  la  454  del  25  dicembre,  in  nessuna 
delle  quali  il  Tasso  fa  parola  di  essere  iisuto  di  S.  Anna  per  una 
gita;  di  piii,  nel  dicembre  1585  egli  fu  ammalatissimo  (cfr.  qui 
vol.  I,  pp.  407  sgg.) :  per  tutto  queate  ragioul  ho  preferito  tenere 
questa  lettera  fra  quelle  di  dubbia  autenticita. 

Nel  Catalogue  gfnfral  des  mss.  des  BibUothiques  publiques  des  Di- 
parteinetita,  vol.  I,  Paris,  1849,  tra  i  iiianoscritti  della  Biblioteca  della 
Scuola  di  Mediciua  di  Montpellier,  nell'illustrazione  del  cod.  276,  con- 
tenente  vari  dialoghi  del  Tasso  e  copie  di  letteie  del  Tasso  e  del 
cardinale  Albauo,  era  detto  di  una  lettera:  '  peut-etre  le  feuillet 
'  53  est-il  autographe  ..  Negli  Inventari  dei  mss.  ital.  delle  Bibl. 
di  Francia  di  G.  Mazzatinti,  vol.  Ill,  p.  79,  nell'illustrazione  del 
medesimo  manoscritto,  questa  lettera  e  data  senz'altro  comi'  auto- 
grafa,  L'egregio  e  caio  amico  prof,  Leon  G,  Pelissier  ha  avuto 
la  cortesia  e  la  pazienza  di  mandarmene  un  t'ac-simile,  e  a  me 
autografa  non  pare;  la  frase  me  con  i  miei,  e  la  data  di    Biescia 


alcana 
&lle  mi 
et  del 


ibi  fanno  penSare  al  padre  Grillo  ch'era  priore  di  quel  rnonastero, 
e  crederia  diretta  at  principe  Vinceozo  di  Maiitova.  Eccola  ad  ogni 
modo: 

Huvendo  looKo  che  fra'  piii  dej^i  gcrittori  d'ltalia  hoggidi  meritaniente  tieae 
il  Diomede  Bnrghesi  gentilhuomo  di  Siena  e  '1  divuto  affetto  col  quale  eji^li 
'SO  I'altexza  vostra  compoie  una  lef^giadra  caonoDe  nelle  sue  felicis- 
e  che  per  saa  sventura  cred'egli  da  lei  non  easere  atata  veduta 
L  molta  raggione  al  parere  mio  lo  persuadono  ad  oasicurarai  che 
nova  compositione  nel  naBcimetito  del  aer.*""  principe  le  pervenga 
;t  iosieme  col  ristorarsi  del  paasato  danno  ch'egli  procuri  che  I'A.  V. 
valore  a  de  la  particolare  affectione  verao  di  lei  a  un  tempo  sia 
fatta  capace.  A  qitesto  fine  ho  preso  io  queato  assunto  di  fare  colla  aervitii 
mia  a  V.  A.  fidata  st-orta  alle  virtii  sue  se  bene  con  tiinore  di  turbare  in  parte 
la  molta  gioia  di  Lei.  Ma  cbe  dico  io  turbare  se  queato  e  apunto  crescerle 
il  piacere  eol  rappresentarle  la  comune  allegrezza  cbe  per  soverchio  afletto 
non  potendo  capire  nei  petti  de  mortaii  empie  non  sol  I'aere  con  liete  voci 
di  ognintomo  per  fame  fede  al  cielo,  ma  le  carte  di  acritti  ancora  per  la- 
sciome  a  potere  memoria  Bempiterna.  Lietamente  dunque  a  V.  A,  rimyio  per- 
■uadendomi  che  ove  per  I'eccellenza  della  coaa  e  "1  mio  devoto  mezzo  non  biv- 
sUno,  sia  poi  per  compiutamente  satiafare  ch'ella  gratomente  le  riceva,  ee 
lasdata  l^baaaeiza  degli  eSetti  si  degnera  volgere  il  penaiero  airAlteeza  de 
le  doti  dffei  che  n'e  cagione,  cagione  ch'alcnni  sfona  a  riveriria  et  a,  lodarla 
iiuieme.  Io  ringratio  il  S."  di  coal  eegnalata  gratia  conoedutnle,  et  con  V.  A. 
quauto  poeso  me  no  rallegro  aupplicandota  a  ricevere  me  uon  i  miei  per  aer- 
vitori  del  novo  principe  com'io  gik  molto  tempo  alia  suii  aer.'"*  caaa  e  real 
persona  mi  sono  consecrato  di  tutto  cuore.  K  le  bauio  inchinevolmente  le  mani. 
Di  Brea'-ia  H  XII  d'aprile  1586. 


Kiguardo  alia  Pabte  Seconda  debbo  avvertire  che,  per  quatito 
m'e  state  pOBsibite,  8ono  sempre  riaalito  all'origiuale  anche  dei 
documentt  gia  noti.  Dello  prefazioni  o  dedicatorie  di  antiche  stampe 
ho  riferito  soltanto  quelle  che  avevano  un  valore  biografico  o  critico, 
in  ci6  obbedeiido  al  desiderio  espresso  dal  Guasti  nelle  Ldtere  del 
Tasso,  V,  pp.  46-7:  dove  veramente  parmi  eorresse  tropp'oltro  nel 
pensare  che  mollc  fossero  "  da  lui  scritte  per  i  propii  libri  in 
"  penna  de  gli  stampatori  .,  Al  contrario,  io  sono  persuaso  che, 
oltre  a  quelle  note  gm  f  dal  Guasti  stesso  raccolte,  non  vi  sia 
che  la  prefazione  alia  stampa  delle  Rime.  Parte  Prima,  Mantova, 
Osanua,  1591,  che  si  possa  credere  fattura  del  Tasso,  ed  e,  per 
ogni  i-ispetto,  qui  riferita  nella  parte  II,  n."  CCCXLVI  bis  fra  le 
Aggiunte. 


1 


Non  ho  ritrovato  le  seguenti  letters  citatc  dal  Serassi: 

I.  Lettera  di  Bernardo  Tasso  al  liglio  Torquato,  da  Mantova, 
24  dicembre  1563,  cit.  del  Serassi,  I.  154,  II,  ISO  n.  2  e  n.  A. 
3.  Lettera  di  G.  B.  Strozzi  a  Lorenzo  Giacomini  Tebalducci 
MaleBpini,  del  1590,  ricordata  dal  SALVisr,  Fasti  i^onsolari,  p.  270, 
nella  quale  si  narrano  alcuni  aneddoti  sulla  dimora  del  Taaeo  a 
Pirenze  in  quell'anno.  Ne  parlo  nel  vol.  1,  p.  656  e  n.  2. 

3.  Lettera  di  Antonio  Costantini  a  D.  Ferrante  Gonzaga,  del 
■S  aprile  1593,  citata  dal  SERAsai,  II,  p.  279  n. 

Per  quante  istanze  e  pratielie  si  siano  fatte,  non  g  state  possi- 
bile  vedere  un  copialettpre  di  don  Maurizio  Cataoeo,  oggi  posseduto 
da  un  private  signm-e  di  Bergamo,  il  quale  veramente  gli  attri- 
buisce  UD  valorc  gpropositato.  E.  a  quel  che  mi  si  a^^'isa,  un  bel 
volume  in-fol.,  di  cento  e  piii  pagine,  legato  in  cartone  anticamente. 
Coatiene  lettere  di  don  Maurizio  (Jataneo,  segretario  del  cardinale 
Albano,  e  copie  di  lettere  del  Tasso  al  Cataneo  e  all'Albano;  vi 
soDO  pure  alcuni  documenti  politici.  Ma  io  credo  che  esso  non  con- 
tenga  coaa  sconoaeiuta  perche  il  Serassi  ne  ebbe  notizia.  Infatti 
nella  dedicatoria  al  cardinale  Furietti  del  Parere  intorno  aUa 
palria  di  Bernardo  Tusso  e  Torquato  suo  fifjliuolo,  BergamOTSantini, 
MDCCXLll,  lo  elogiava  fra  I'altro  perche  andava  *  con  ogni  dili- 
•  genza  mettendo  insieme  le  polite  e  vaghe  lettere  di  Maurizio 
"  C'ataneo  ,.  Non  pare  che  cotesto  manoscritto  si  possa  poi  iden- 
tifieare  con  quello  di  cui  fece  ricordo  I'abate  Personemi,  nelle  ^o- 
tieie  del  card.  Cimio  Feraonemi  da  Ca'  Passeri  Aldobrandiiti,  Ber- 
gamo, Locatelli,  17S6,  p.  35,  «.  4,  contenente  lettere  di  vari  a 
Giovan  Girolamo  Albaiio,   divei-so   dal    <'ardinale,   e   a   ("arlo,   suo 


Queste  note,  la  bibliograiia  delle  lettere  del  Tasso  e  le  aggiunte 
e  correzioni  che  seguono  qui  avanti,  nonche  I'indice  delle  ricerche 
eseguite  negli  archivi  pubbltcato  nel  terzo  volume,  credo  che  atte- 
steranno  a  sufficienza  della  diligenza  uaata  in  questo  lavoro;  con 
tutto  cio  {e  ehi  no  'I  sa)  oniissioni  ed  errori  vi  saranno  di  certo: 
di  quelle  e  di  queati  sard  grato  a  chi  mi  darii  notizia. 
Balof;na,  20  acttenibre  1894. 

A.  S. 


AGIJIUNTK  E  COliliEZIONI 


Via  ptrru  BtriiDo  che  in  tanto  DQijiero  <Ii  lett«te,  di  docnmcnti,  di  .ipptmti  d'ogui 
aorta,  sia  corso  qaulclie  errotc;  e  ncurdandu  ci6  che  ha  detto,  cbe  qaesto  vulaine  fa 
sbrapato  flno  d;il  1887-88  quasi  per  intero.  aono  lieto  di  ptere  oggi,  dupo  gli  aani 
d'attew,  corteggere  io  medeEiiao  la.  maggior  parte  degli  errori,  molti  do'  qnali  noii 
a*r«t  &tti  se  afrasi  sTuto  allora,  come  ho  oggi,  in  caea  ana  raccoUa  d«lle  stampe 
taKfme  qn&ii  coinpiuta;  ndla  nnrraxione  della  vita  lie)  toI.  I,  bo  tenuto  conto  di 
totte  le  vorreiioni  che  apjiariranno  i^ui  sotto.  G,  anzi  tatto,  debbo  arTertite  di 
CMermi  accurtu  truppu  tardi  che  tre  delle  leltera  del  Tasso  qui  nccolte  nella 
Parte  I,  tot  n'  XXVIII.  XXXIII  e  LXXXII.  erano  gii  comprese  uelle  Letteri, 
editione  Guasti,  mtiettivainetite  ai  n'  'iOd,  1555  e  1009;  per  la  prima  nun  ho  al' 
eana  attenuanle;  la  secbnda  mi  ii  eraggita  percliJ)  nell'epietolnriu  h,  fuuri  di  luogo, 
aggianla  in  finr;  per  la  teriiu  m'indBKie  in  arrorii  la  diversitii  del  di^stinario,  avcn- 
dola  io  truruta  dirutta  ad  Ercule  Tas^o  e  nell' epiitolario  essendo  fra  i|uellti 
^rette  al  Licinu. 


PARTE  PRIMA. 


f.  7.  I.  '26,  n"  V:  it  mio  amore  tgrreggi  il  mio  uinore. 

p.  18,  n'  XVIII,  ncll,i  tinta  bibliogruHca  agrgiungi:   •  E  in  copia  ne]  und.  276  della 

•  BibliQteca  delk  Facolbli  Hedica  di  Uontpellier  >. 

1      n"  XIX,  ucUa  nota  bibliugrafira  aggiutigi:   <  E  in  copia  nel  cod.  27G  della 

•  Biblioteca  della  Faeolti  Medica  di  Mmitpellier  >. 

p,  20,  1.   10,  11°  XXI:  maU  mddisfrtstioni  corrcggi  male  saddisfasioui. 

p.  V7,  n'  XXXII;  A  Ferranle  Spaeiano  curreggi  A  Ferrante  Spasiana, 

p.  29.  II*  XXXIV,  nella  notn  bibliLigruQca  aggjurn;!:   •  Autografo  nella   Comuiiale 

•  di  Fetrara  ■ . 

p.  SO,  a-  XXXVIII,  nella  uota  bibliograKca  aggiuiigi :    .  Autografo  ndla  Comunalo 

.  di  FerfBia  •. 
p.  31,  ij*  XLIf,  nella  nata  bibliagrafica  aggiungi:    •  Autografo  nella   0>munale  di 

•  Fefrara  ■. 

p.  3J,  u"  XLVII,  uota  1:  il  v.  7  del  sonetto  6:  0  gran  eentauro,  o  doimr  loro 

od  iiBijue. 
p.  'Ai,  w  XLIX.  nota  1,  si  tilgano  li  parctitesl  quadra  nl  capoversu  citato. 


p.  49, 
p.  56. 


p.  63. 
P-  64, 


I.  5,  si  tdga  (eoncisi)  e  ai  Icggaiio  di  Ecgaito  i  Jtic  rersi  Eegaetiti  clie  sono 

ID  aggianta. 

1.  16:  Alio  tereo  correggi  Atto  quarto. 

1.  18:  Ohe  aolo  correggi  Che  sol. 

n'  LXXS,  alia  notit  bibliografica  osservo  die  la  copia  auteaticata  dell'Arah. 

Ooniuga  hu  la  data  del  5,  mentro  i1  liraghirolli  I'aveca  pubblicata  eon  quella 

del  7.  Ma  Euipendo  noi  cbe  11  Tassa  giunse  a  Roma  il  5  c  dicundo  egli  cbe 

aveva  g\k  scritto  al  Daca,  che  b  la  LXXXI   segaente  in  data  del  7.  anche 

qaeatu  deve  essere  del  7,  e  si  spicga  facilmente  la  varia  lettura. 

ii»  I.XXX,  1,  7:  porh  senta  correggi  porlo  sopra, 

I.  8,  n°  XC:  Ptetro  Antonio  aiinota:  •  Pior  Aiitoniu  Caracciolo  di  cai  paria 

I  in  altrc  lettcro  di  queato  tempo  >. 

1.  14,  n"  XCI:  Pt'etro  Antonino  correggi:  Ptetro  Antonio   cd    ^    la  Btesso 

Caracciolo  nominato  nella  precedente. 

n°  XCTIII,  nella  nota  bibliografica  aggiuogi:  ■  Una  copia  k  tiel  iiil  Torellai. 

w  CII,  correggi:  •  A  Orsina  Peretti  Colonna  principeua  di  PalUano. 

n°  cm.  correggi  la  data  in  13  ottobre  1583.  Nell'edix.  LAKiiOHi-UsiLtuNi  i 

in  falti  13  ottobre,  ma  tanto  da  essa,  qnanto  per  conforma  del  coram.  Bat- 

tagliiii  io  aveva  I'anno  1593;  otEerfanda  peri)  che  A  datata  •  dalle  iiiie  stunie  >, 

ciofi  da  S.  Anna,  e  il  Fantini  era  il  canonico  ferrarese  eiio   ainico,  la  corre- 

zigne  6  ojTia  e  I'aotografo  fn  c^rUmento  letto  male-  Percii  andrebbe  portata 

at  luo^  del  n"  XXXm  che.  coma  bo  detU  sopra,  va  tolto. 

I.   1.  ii»  CVI:  Papin  correggi  Papio. 

nota  2:  La  proposta  del  Vinco  fo  testS  edita  dal   prof.  NotbU    nella   Ross, 

Bill.  d.  Lett.  Ilal.  An.  11.  n'  8-9,  p.  247.  < 


ToBSo,  cbe  I 


mtniti  con  allero. 


AOQIUNTA    ALLA    PASTE    P&IUA. 

p.  445-6.  I.  1,  n'  cm  bit:  A  Giamtiattista  Mamti.  —  NapoK.  —  Sopprimendo 
la  nota  1,  agglungi  nella  nota  bibliografica:  t  £  a  sUinpa  come  dediciitoria 
■  ne  II  Manso  o  vero  DeW Amicitta  Dialogo  del  Sig.  TonquATo  Tasbo.  Al 

<  MoUo  Illiutre  Sig.  Gio.  Battisla  Manso,  In  Napoli,  appresao  Gio.  lacoino 

•  Carliao  et  Antonio   Pace,  MDLXXXXVI,  in-8°;   e  nell'nlira   edizione   di 

•  Fcrrara,  Baldiol,  HDCII  del  medesimo  dialogo  (cfr.  Appendice  alle  opere 

<  in  proia  cit.,  p.  25  e  nelle  Aggiunle  e  Corretioni)  * .  Dalle  stampe  bo 
miglior  lezione  obe  dall' aatografo  presaochd  illeggibile)  nel  corso  della  let- 
tcra  alia  tinea  h  si  legga  ella  si  sia,  e  tatto  il  prime  periodo  u  p.  446  cosi: 

<  La  prego  dunqoe  che  non  voglia  disprezzare  quel  cb'io  posso  offerirle.   E 

•  bcncbi  il  donare  fosse  piCi  atile  al   donatDre  cbe  al  riceTitoro,  T.  S.  doU' 

<  dimeno  nel  ricevere  iion  dee  diseimalare   la  sna  liboralita,  e   la   cortesia, 

<  COD  la  qnale  non  puA  ricusare  I'incomodit^  cbe  portano  soco  le  amidzie 
«  de  gli  DOQitni  amid  de  la  virtb,  ma  Demici  de  la  fortnoa  o  da  lei  perse- 

•  gnitati  ed  oppreasi.  Sara  donqae  V.  S.  liberaliesima.  e  cortesi»sima  in 
( prendere  a  gradu  ■  ecc.  Kelta  sola  ristainpa  del  1602  v'£  la  data:  *  Di 
«  Roma  a'  25  di  marzo  del  1593  >. 


PARTE  SECONDA. 


p.  HO. 
p.  87. 

p.  91. 
p.  92, 
p.  96. 

p.  98. 
p.  101, 

p.  103. 

p.  106, 


n°  V,   I-  1 :    Tft  diretta  al  Cavaiiere  Gioimn  lacopo  Tasao,  e-  »i   caot'eili 

U  n.  1. 

11°  VI,  I.  1 :  T&  diretta  al  CavaUert  Giovan  laeopo  Tosbo. 

a'  XVI,  si  tol^auo  le  parentesi  qaadrc  alia  data  e  nella  uota  bibliograSca 

si  \eggi:  •  L'origiiiale  i  alU  Conianalti  di  Bergamo  e  fu  edito  da  G.  Batelu, 

•  Lettere   inedile  di  Bernardo  Tomw,    Bergamo,  18S9,  per  noize   Solerti- 

«  Saggini  >.  II  Ravelli  pabblicb  nncho  I'altra  lettera  di    cni   b   tiferito  do 

p«iiudo  Delia  nota  2. 

n*  XXIV,    Bi   compia   Tindirizco:    Antonio   Maria    de'  Soiti,  abate  delle 

n*  XXVIII,  si   compia  {'iodirizzo:   Anionic  Maria  de'  Bosei  abate  delle 

Fotte. 

n°  XXXVll,  nella  nota  bibliografica:  <  L'aatografo  b  Delia  Biblioteca  dei 

I  Priocipi  Albani.  in    Urbdno;  cfr.  CmEaoTTO  C,  Lettere  di  cinqaecentisti 

<  nel  Oiom.  Star.  d.  Lett.  Ilal.,  XXIII,  p.  467;  e  noa  copia  preaso  il  signor 

<  G.  EaTelli,  di  Bergamo  •. 
n*  XLIII,  L  5 :  ComegKo  corregrgi  Cornelia. 
.  0'  LIV,  ].  1 :  si  cumpia    Monaignor  Nieold    Grana;   e  cosi    in    nuta,   u 


,  corruggi  Erofilomachia,  ed  era  giii  a  stampa  a 


.  II  Lnnedt  cadde  il  14; 
2)  Besa  Veseqaie  al  21. 


altro 

LIX,  nella  nota  1, 

Veneaia,  Sessa,  1-578. 

LXI,  la  data  i  21  giugno,  c  si  caocelli  la  n 

la  Cron^adel  Riminaldi  (cfr.  qat  Vol.  I.  p.  195, 

B  il  Canigiani  in  qnasta  lettera  dice  stamane. 
p.  109,  11°  LXV,  1,  10,  ai    legga:  Serenimma   ha  qucdehe   libra;   la   parola  vieto 

non  i  DG 11 'origin ate]  nella  nota  bibliograBca  invece  di  Biforinagioni,  si  legga: 

Oarteggio  del  Oranduca. 
f.  Ill,  n*  LXXn,  ai  compia  il  name  ncll'indirizzo:  Gianmariit  Origpo. 
p.  117,  n*  LXXXIII,  I  5:  riferira  cotreggi  riferirb. 
p.  121,  n"  LXXXIX,  curreggi  rindirizio:  a  Franevnco  de'  Uedki. 
p.  129,  a*  CIV,  correggi  I'indirizzo:  a  Franee»co  de'  Medici. 

•  n*  CV,  correal  I'indiriizo:  11  cardinale  Oirolamo  Albano,  e  ii«IU  nota 
bibliograGca  aggiongi;  '  Copia  nel  cod.  2ie  delk  Gibl.  d.  Facolta  Medics 
.di  Montpellier,  c.  91  r.  .. 

p.  130,  n'  CVI.  correggi  I'lndirizio:  al  eardinale  Oirolamo  Albano;  e  nelU  nota 
bittliografics  aggiougi:  •  Copia  nel  cod.  2T6  deila  Bibl.  d.  Facoltfi  Hedica 
.di  Hontpdlier,  c.  91  v.  >, 

•  n'  CVIII,  correggi  I'indiriizo:  al  eardinale  OiToiamo  Albano;  e  nella  nota 
bibliugrslioa  aggiaugi:  <  Copia  nel  cod.  276  dclla  Biblioteca  d.  Facoltb 
4HedicB  di  Hontpellier,  c.  85  >. 

p.  139,  n°  CXXVI,  correggi  I'indiriiio:  a  Francesco  de'  Medici;  e  nella  n.  2  della 
pagina  segucnte  i  bene  avvertire  cbe  il  CJaupi  ^i  levA  la  risposta  rifcrita 
dalla  sua  t«9U. 

p.  140.  n*  CSXVII,  curregt'i  i'iiidiriaiu:  II  cardittale  Oiroliuno  Albano. 


i 


^ 


1,  11°  CXXVIII,  oorreg'gi  I'indirizzo:  II  cardinale  Girolamo  Albano;  e  nellft 
nots  bibliograficn   aggiaagi:  •  Copia  nel   cod,  276    delta   Bibl.  i.  FncolU 

•  Hediea  di  Stontpellier.  c.  84.  con  In  dat«.  e  a  c.  90  senia  la  data   e  con 

■  qaalcbe  variety  di  lexianc,  ma  non  di  conto  •■ 

,3,  no  CXXXIY,  nelU  noU  bibliografica  agi^mngi:  *  E  la  mcdedma  letters, 
«  mal  citata,  come  daUta  da  Candia  e  direttii  a  Omm  Ariosto,  dal  FRizzr, 

■  Memorie  storiehe  delta  nobil  famiglia  Arioiti  di  Ferrara  ia  Raecolla  di 

•  opuieoli  aeientifiei  e  letterari,  t.  Ill,  Ferrara,  1774.  Qowto  pauo  fu  pdito 

•  anche  dal  Pugouli,  Serie  dti  U»li  di  lingia,  I,  p.  385  >. 

>8,  ii>  CLJ,  ndlit  noU  bibiiografica  agginngi  che  lo  uteisa  PennHi  la  iDaen 
ancbe  nell'DpuBcolo  Aleune  UUere  inediU  del  geeolo  X  VI  reiativt  a  T-  Tauo 
e  spigolate  neWArthiitio  slorko  Qoneaga  di  Mantoea,  Bassano,  Poiiato, 
ISyO,  in-e°,  |icr  tioMe  Coiii|iostelU-Dolflii.  —  Si  tolga  la  ».  1  nella  pagina 
segueiite. 

W.  dopo  il  n"  CLIir,  ai  avtwla  cbc  va  qai   il   n"  CCCKUI,  come  diri.  piii 

i2,  n'  CLV,  H.  I,  correggi  1587  in  1582. 

>2-3,  n'  CLVII.  nclla    nola   bibiiografica   ajrgiiiiigi:  •  E  edita   ancbe  con  le 

•  Cotuiderationi  al  Tasio  di  G.  Galilei  i  Diiooreo  di  Giubepi'k  Ieeo  sopra 

•  il  poema  di  M,  T.  Tasto  Per  dimostratione  di  ahuni  luoghi  in  diixrsi 

■  autori  da  Jut  ftlieemente  emulati.    In  Roma,  Nella  SUrnperia   Pagliarini, 
.  1792;  u  Veneiia,  Valle.  1793  .. 

'7,  ei  totga  la  linectta  di  divisions  in  mexiu  alia  pagina. 
n*  CLVIII  nelU  nota  bibliogriflci  va  indicate  innanxi  tutto  la  prima  edit. 
in  opuscolo;  Sopra  {  il  Qoffredo  \  Del  Sigttor  |  Torqvalo  \  Tatio.  \  Giuditio 
d'Omxio  LoaBAHDELLi  I  Sefteie,  |  Aecademieo  Humoroto.  |  [impreaa]  In  Fio- 
renin  U.D.LXXXII.  |  Appresao  Giorgio  Marescotti,  in-8-.  pp.  12.  —  Fa  poi 
accolta  in  fine  alle  quattra  ediiioni  AeWApologia  del  Sig.  T.  Tatso,  Fer- 
rara. Cagnacini,  1535;  Mantova,  Oaanna,  1585;  Ferrara,  VaEalini,  158(;,  e, 
lb.,  Baldini,  1586. 

<1,  n"  CLIX  ai  tolga  k  n.  I. 

<G,  Jopo  il  n'  CLXI  si  avverta  che  va  collocato  il  n"  CDXCTII.  come  dir6. 

<7,  n°  CIiXT,  nella  noCa  bibliograSca  aggiongi:  •  6  ancbe  nelle  quattra  edi- 
I  lioni  cit.  ieW Apologia  del  Tasso  >. 

IS.  D'  CLXIX.  eorreggi  I'indirizzo:  a  Francesco  de'  Medici. 

»,  n*  CLXXI,  nell'indirizeu  si  cancelli  i!  titolo:  Patriarca  di  Oerusalemme, 
e  nella  nota  bibiiografica  agginngi  che  il  Ferraiii  la  etampA  ancbe  nel- 
ropaseold  cit.,  Alcunt  lettere  del  sec.  XV J  ecc, 

)1,  D°  CLXXm,  n.  1.  correggi  la  citaiione:  p,  266  in  256. 

)2,  n-  CLXXIV,  correggi  la  data:  [Maggio  1584]. 

a-  CLXXV,  nella  ii.  I.  invecd  deUa  eitazione  della  lettera  del  Taaso  si  legga: 
4  Non  ai  aa  a  quale  si  riferiaca,  e  fursc  ad  nua  del  Taaso  perdata  > . 

)3,  n*  CLXXTI.  correggi  la  data  {Agosto  1584],  e  nella  n.  1  la  citaxione 
vol.  II.  n"  374  Vtt  oorretta  in  vol.  IT.  n"  396. 

rs.i.  Qi  CLXXVII  e  CLXXVm  sono  del  maggiu  1586,  come  aono  del  1586  le 
lettere  del  Taaso  cni  si  lireriscuDo.  per  le  quali  cfr.  la  mia  Appendice  aJlk 
opere  in  pro»a,  p.  79. 

14,  n*  CLXXTllI,  n.  1,  coinpiere  la  citazione  ti<>  284,  e  n*  509  e  510. 


p.  204.  n"  CLXXIX,  H.   I:  In  tradnzione  del  Gentili  che  il   Casteivetru  lamdi.  Aa. 

Loadra  noii  era  gadla  qui  citata,  ma  la  segaente:  Soh/nteidoa  hb.  I  lalinis 

numeria  expreuH  Scipio  Gemtilis,  Lundini.  apud  Wolfiuin,  1584,  in-*". 
p.  205,  n'  CLXXX  correggi  la  d^ita;  [Maggio  1534],  e  nella  n.   1    leggi:   coti  fc 

ka«ra  vol.  II.  no  271. 
p.  306,  ai  n'  CLXXXItl  e   CLXXXIV  va  nccoatatn  ii    n"  CDLVI   cni    u  pu6  ap- 

pom  la  data  del  Dovembre  1584. 
p.  208-9,  n<  CLXXXVII  e  CLXXXVIII  faruno  aocolti  dal  Femui  tnche  neiropaui. 

Alauu  lettere  del  see.  XVI  cit. 
p.  220.  D*  CCIV,  Delia  nota  bibliografica  aggiungi:   ■  Ii!  aoche  b  Ltttere    inedite 

*  del  Cardinate  Scipione  Gontaga  con  note  di  L.  N.  C[iUadeUd\  ftrrareie, 
.  Ferrara,  Breseiani,   1856,  in-S"  .. 

|i.  22-5,  n*  CCVU,    nella    nuta    bibliugratica    iiggiungi:   i  %  anche    aella    ristatnpu 

•  della  Risposta  dell'lMFiniKATO,  Manlovo.  Oeanna,  1585  >. 

p.  227,  n°  CCVni,  nella  notiL  bibliugratica  aggiungi:   •  t.  attchi?  nelie  Ltttere  int- 

tdite  del  Cariiinale  Sdpione  Goniaga  cit.  qoi  aopra  per  il  n»  CCIV  ». 
p.  228,  n°  CCIX,  nella  nota  bibiiografica   aggiungi:   *  E  anche    nelle  Ltttere  ine- 

•  dUe  del  cardinale  Scipione  Gontaga  cit.  • . 

p.  229,  D°  CCXI,    neir  intestaxione   togli   la   parula   [Dedkatoria]   chi   aoa  i;  e 
Delia  nota  bibliograSca  aggiungi:  •  £)  aocbe  nella  ristampa  della   EepUea,^ 

•  Mantova,  Ounna,  1536;  e  aelV Infarinato  leeondo,  Firenze,  1588,  infra tn- 

*  meizata  da  osgervaiioni  dell'Iofarinato  >. 

f.  331-3.  n'  CCXII-CCXni,  nelle  note  bibliografiohe   agginngi:  «  Edita  la  prima 

■  Tolta  nelV In farinato  secondo,  Pirenie,  1588  ». 
p,  240,  n'  CCXXIV-CCXXV,  nola  come  eoprn. 
p.  243.  n>  CCXXVIII-CCXXIX,  nuU  come  sopra. 
p.  248-256,  n'  CCXXXV-CCXXXVI-CCXXXVII-CCXXXVIII-CCXXXIXCCXL- 

CCXL1,  Dota  com«  sopra. 
p.  260,  n*  CCXI.V,  nella  nota  bibliograSca  aggiungi ;  •  Fu    riportata  anche  dal 

*  MixiDCUELLi,  LfCtere  ed   altre  proue  tnedile  di    T.  Tama,  Miluno,  1822, 

•  append,  n"  XII  >. 

p.  262-3,  n'  CCXLVII-CCXLVIII,  nella   nuta    bibiiografica   aggiangi:  .  Fn  edita 

*  la  prima  folta  nfsVi'Infarinalo  seamdo.  Firenze,  1588  •, 
p.  265,  n*  CCL,  nola  cuine  wpra. 

p  2li8,  n'  CCLVI-CCLVJI,  nota  come  sopra.  —  Al  n"  CCLVI.  linea  6:  E venula 

una  correggi  ^  venuto  utio. 
p.  269,  u"  CCLTIll,  Delia  nota    bibiiografica    I.  ultima:    con  licenta    di   Guperio 

correggi  con  lieenta  de'  Superiori. 

p.  2S5,  1.  8:  E  piA  gelata  correggi : c  pOt  gelata. 

p.  286.  n,  I,  agginngi :  ma  efr.  n'  CCLXXX  VIJI. 

f.  301.  a'  CCXCII  neUa  n.  1  si  cancelli  I'uttiiiia  parte  e  si  snpplisci:   e   le  eiUx- 

tioni  ti  riferiicono  aWeditione  delle  site  Bh/ie.  Parte  quarta  e  quinta,  Ge- 

noea  15S6. 
p.  308,  n<  CCXCV1I-CCXC7III:  Don  Gregorio  Capilluti  coiT^gi  Don  Gregorio 

Capilmpi,  e  nota  che  farono  edite  dal  Ferrazzi  anche  in  Ateune  lettere  inedite 

dtl  tee.  XVI  cit.,  sempre  con  il  nume  errata, 
p,  310,  n"  CCCI.  1.  10:  o  carte  7S  n.  3  correggi  a  carte  72  v.  3. 
p.  31-^  B'  CCCIII,  se  il  25  giugno  I'Oddi  era  ancora   a   Soma  (a"  CCII)  oon   si 


L 


capisco  come  possa  aver  srritto  qneaU  da  Palermo  i1  27,  ch£  piti  giorni  oe- 
correca  per  Ul  viaggio  a'  i|iiei  tempi.  E  pcr6  stinio  cbe  Palermo  nella 
data  urivene  I'Oddi  per  forza  d' abitadiot^,  ovvero  che  la  lettera  sia  del 
37  luglio. 

.6,  n*  CCCIX  nella  nota  blbliografica  aggiungi  che,  come  dico  nella  Vila,  il 
HoDEBTiNO,  T.  Ta»eo  a  Napoli,  I,  pp.  120-31  la  dimostrava  apocrifa. 

!7,  ALLEQiTo.  correggo  con  la  copia  diretta  avata  dal  R.  Arch,  di  State  di 
SimBDcns,  Rtgislro  de  ofieio  y  de  parHeularta,  n'  777,  c.  93:  I.  5  dotle 
—  dole  1.  8  eacuretcan  —  oacuraean  I.  11  par  el  ducque  —  por  el, 
el  dueque  \.  13  feunda  —  funda  1.  13-4  que  a  legar  —  que  alegar 
1.  15  perlene  aere  —  perteneeiere.  NeH'originale  poi  a!la  flrma  dal  Ee,  m- 
guono  la  firine  det  consiglieii  a  qaesta  nota :  <  Al  V.  Re^  de  Napoles,  qne 
I  hag»  admtnistrar  jtisticia  a,  Torquato  Ta^o  sobre  la  cobran^a    de   la  dote 

<  de  Bu  inadre  que  pretende  (Intercede  por  el  el  Dnque  de  Drbino)  •. 
!2,  n*  CCCXXXn,  1.  5 :  e  non  aecada  -  e  nim  accade. 

13,  n'  CCCXXXIII,  nella  nota  IiibliograSca  leggi:  <  Ardimu  Goninga;  Roma; 

<E.  XXV.  basta  9S2  >.  —   Diotro   alia   lettera   r   nuUto   per    [uemoria: 

iScudi  100  per  11  Taaeo  >.  ~  Nella  boata  2230,   c.  11   delle   Minute  di 

Utlere  delta  Caneelleria  r'S  ancha  la  minata  di   qaesta.  Fn  edita  dal  Fer- 

razzi  neH'opera  Alcune  lettert  tntdite  cit. 

11°  CCCXXXIV  ha  nell'Arch.  Gonzaga  la  posiiione  della  precedente.  Anche 

queata  fa  edita  dal  Ferrazzi   neH'opDec.  cit. 
H-h,  n>  CCCXXXVI-CCCXXXVII,   anche   qaeste  farono  edite  dal    Fernuni 

DeU'opaBC.  cit. 

16,  11°  CCCXXXIX,  a  propoaito  della  data  usservo  che  il  Tarao  fa  a  Fireme 
Qell'aprile  1590  a  Don   1591. 

17,  n"  CCCXLII.  6  del  1581  e  non  1591.  e  ra  percii  portata  ndJietro  dopo  il 
11'  CLIII,  B  jj.  160. 

18,  11°  CCCLVII,  nelk  nota  bibliograSca  agglungi:  t  R.  Archirlo  di  Stato  in 
«  Parma ;  Copialettere  di    Ferrante  II    Gonzaga,    I-^87'94 ;   Carte    Gonziiga, 

•  Mazzo  41  >.   —  Alia  linea  3  correggi  deU'tiniuta  nostra    in    delTamiciiia 

iO,  n'  C'CCLXn.  nellii  nota  bibliogrnlica  aggiungi:   •  Pu  edita  per  iiitero    da 

•  G,  Bavelli  in  LeUere  intdite  d'illustri  scrittori  ilaliani  pubblicale  per  le 

•  notze  Falcionelli-Savelli,  Berganio,  Cattaneo,  1894  >. 

>3,  D"  CCCLXVII.  si  cominci   la    lettera :  «...  E  per  lucire  omai  dalle  ma- 

<  terie  tragiche  maodo  *  ecc.  —  Nella  nota  bibliografica  agginngi :  <  Fo 
.edita  anche  oel  Boryftini,  An.  Ill,  n-  20  (Firenze,    15  aprile    1877)  col 

•  titolo  Alcuni  fatti  e  due  sonetti  di  T.  Taaao  >,  con  In  data  18  marzo. 
)4,  1.  2:  gioni  correggi  i^kirni. 

!6,  □"  CCCLXXIX,  nella  nota  bibliografica  1.  2,  in  atcuni  esemplari  MCII  in- 

vece  di  MDCII. 
J2,  D°  CCCLXXXIX  nota:    €  E    vera    che    la   edizione   spropusitatiasinia    del 

■  Davaniati  legge   Tastino,  ma   il  Volpi  corresae   nella    riatampa  Triisino; 

I  non  so  Be  bene,  ma  non  e  inopprtnno  rirardurlo  .. 
)5,  1.  3;  comunkato  I'orreggi  nanonieato. 
J8,  n-  CDXXVII,  1.  8;  itnttre  atto  correggi  gentire,  atto 

19,  1.  4:  coppia  correggi  copia. 


,  1.  34:  due  aigmtri.  Credo  che  bene  si  apponease  gi^  il  Seressi  nel  con^t' 

tamre  che  ei  debba  leggere  due  aervilori. 

1.  35;  LetJioni  correggi  Femoni. 

1.  39:  CO'  morti  correggi  co'  morti;. 
p.  S90,  1.  16:  di  dotirina  correggi  di  doUrina,. 
p.  402,  a'  CDXLVI,  n,  1  tb  annullata. 
p.  406,  n'  CDLVI,  si  pab  apporvi  con  certezza  la  data  No»embre  1584  e  va  anita 

ai  n'  CLXXXIII  e  CLXXXIV. 
\t.  418,  n"  CDLXXXI  aniiotn:  Nella  Vila  di   lacopo  Pergamino  Forsempronae 

brevmenU  deieritta  da  F.  M.  TarricelU^.  FosBonibrone,   Monaeelli,    1881, 

iD'I6*,  p.  13,  ni  attribaiace  con   ginste  ragiaoi  la   data  dell'agosto  1591  a 

qaesta  lettera. 
p.  432.  n'  CDXCVII,  oltre  I'edizioni  titate  nella  «.  I  a  p.  435,  si   legge  questo 

lettera  nelt'ediz.  della  Oeruaalemme.  Venezia,  Peicbaciao,  1581,  come  diretta 

Ai  lellOTi,  con  qaalche  variety  di  poco  conto. 
p.  435.  n°  COXOVIIl.  Si  |m5  ssDz'altro  allogare  tra  luelle  del  1592,  per  la  fraee 

che  affcrma  il  Tasso  in  casa  di  Matteo  di  Capua. 


AOaiUNTE    A1.LA    FABTB    8BCONDA. 

p.  449,  a"  LXin  bis,  coioplere  I'tntestazioiie:  Pier  Veftori  a  VinetMto  Sorghini 

padre  Priore  degti  JnnoeentL 
p.  450,  n*  CXXVI  6m.    I'inlestazione  ya  invartita  cobI:  FranctKO   I  dt'  Mtdiei 

Oran   Duea   di    Toieana  a  Slaffeo  Venttro    —   Venetia,  c   la  data   da 

Firenie. 
p.  450.  D*  CXXVI  Ur,  I.  15:  eon  un  un  coneggi  eon  un. 
p.  458.  n*  CCLXVri  bis,  deve  leggersi  CCLVII  bis.  e  va  tolta  la  data  1586  erronea. 
p.  4«I,  n°  CCCXLVI  bis,  ta  lettera  6  datata  1-  Novembre  1591. 
p.  462,  n"  CCCXLVI  ler,  I.  1 :  Ltlia  correggi  Lelio.  Annota:  .  Queata  lettera  ha 

<  riteontro  in  qaella  del  Taseo,  V,  n*  1375,  die  6  diretta  a  Gian  Francesco 

•  Arritabene.  Non  lo  u  in  una  delle  due  «ia  errore,  o  Be  si  tratti  per  Lelio 

*  di  an  parentc  addetto  aH'ambaBciata  di  Roma  retta  da  Gian  Francesco  >. 


APPENDIGE. 


p.  487, 
p.  530, 


"  XV,  Delia  Dota  hibliografica  eompl:  vol.  J,  pp.  407-lS. 
'  XIX  ta  eorretto  in  LIX. 


p.  583,  colonna  2.  ranno  tolte  I'indieaiioni  di  tfoprllara  (Da  Franeesto,  conte,  tlO 
t  di  Bovere  (Delia)  Guglielmo  I,  duea  d-Urbino  111). 


—  XTIII  — 

Ayrerto  da  ultimo  che  alcnne  altre  lettere  o  percbd  dimenticate,  o  perche  cono- 
sciote  0  giantemi  troppo  tardi  anche  per  disporle  nelle  aggiante  a  qnesto  Tolnme 
secondo,  bo  inserite  a*  loogbi  opportani  nella  narrazione  della  vita,  o  sono  le  se- 
gaenti  in  ordine  di  data: 

I.  Brani  di  lettere  di  leronimo  Mnzio  a  Francesco  Bolognetti  del  14  settembre  e 

del  15  ottobre  1566.   Qnesti  veramente  bo  credoto  proprio  piil   opportano 

riferirli  nel  testo  della  narrazione,  Vol.  I^  p.  45. 
2-5.  Tre  brani  di  lettere  di  Bernardino  Baldi  a  Pier  Matteo  Giordani,  dell'8   di- 

cerobre  1578,  dal  24  settembre  e  del  4   noverabre  1581,  nel  Yol.  I,  p.  344 

It.  2  e  p.  347  n.  5. 
6.  Brano  di  lettera  di  Toromaso  Costo  a  Camillo  Pellegrino,  del  12  ottobre  1585, 

nel  Vol.  I,  p.  597. 
7-9.  Tre  lettere  di  Ascanio  de*  Mori  a  Torqaato  Tasso,  del  1®  aprile  1586,  20  laglio 

1587  e  15  aprile  1588,  nel  Vol.  I,  p.  502  n.  3,  e  p.  503  n.  1. 
10.  Lettera  deirAccademico  Sfregiato  a  Torqoato  Taaso,  del  25  febbraio  1587,  nel 

Vol.  I,  p.  529  n,  2. 

II.  Brano  di  lettera  di  Girolamo  Giglioli  al  Dnea  di  Ferrara,  del  28  aprile  1593, 

nel  Vol.  I,  p.  758. 

12.  LfCttera  di  Soipione  Ammirato  al  cardinale  Cinzio  Aldobrandini^  del  1593,  nel 

Vol.  I,  p.  788  11.  3. 

13.  Lettera  del  cardinale  Cinzio  Passed  Aldobrandini  al  Dnca  d'Urbino,  del  6  no- 

vembre  1593,  nel  VoL  I,  761  it.  3. 

14.  Avvisi  da  Boma,  8  e  22  aprile  1595,  nel  Vol.  I,  p.  806  it.  1. 

15.  ATviso  da  Boma,  26  aprile  1595,  nel  Vol.  I,  p.  812  it.  3. 

16.  Avviso  da  Boma,  8  maggio  1595,  nel  Vol.  I,  p.  808  n.  1. 

17.  Brano  di  lettera  di  Matteo  Maria  Parisetti  al  Dncadi  Ferrara,  6  maggio  1595, 

nel  Vol.  I,  p.  807  it.  3. 

18.  Lettera  di  Belisario  Bnlgarini  a  Lorenzio  Giacomini  Tebaldacci  Malespini,  del 

1»  aprile  1596,  nel  Vol.  I,  p.  817  n.  1. 

19.  Lettera  di  Federico  Follino  al  Dnca  di  Mantova,   del   24  novembre    1605,  nel 

Vol.  I,  p.  474  n.  3. 

20.  Lettera  di  G.  6.  Manso  ai   Frati   di   S.   OnoJDrio,   del  25    marzo  1613,  nel 

VoL  I,  p.  724  It.  4. 

21.  Lettera  di  Paolo  Gnaldo  a  Galileo  Galilei,  del   13  dicembre  1614,   nel  Vol.  I, 

p.  451. 

22.  Lettera  di  Francesco   Rinoccini  a  Galileo  Galilei,   del   22  ottobre    1639,  nel 

Vol.  I,  p.  451. 
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Fdelle  lettere  inedite  e  disperse  di  TORQUATO  TASSO 


A)  Manosobitti. 

I.  Lettere   «    Potaie  \  Inedite  \  di  |  Torquato  2'aego  \  raeeolte  da  \  Filippo 

attttnpa  I  1774;  in-fol.  di    pji.  393  4-2-1   n.  n.;  Ifi  nltime    contengono 
gli  indiui. 

ManoEcritto  preiioaissinio,  parcbi  hft  rornito  In  jiiaggior  pattu  delta  lettere  inedite, 
pDSSednto  daU'oTV.  H.  Klariani,  di  Roiua;  potei  arerlu  presso  di  me  mercd  I'inter- 
ceuione  del  compianto  march.  Gaotuno  Fcrtaioli.  Era  eviJenteiiieiite  preparato  per 
li  itampa  come  ai  cotapreiide  ilalla  diapoiiziDne  del  titolo  e  dalla  graSa  ai^curata. 
Ollre  le  Iett«re,  contiene  moltisainie  rime,  la  piCi  part«  inedite;  cfr.  la  BibUogrofia 
Jei  manoscrilli,  nelle  Opere  minori  in  versi,  toI.  IV,  pp.  xxxix-xl.  —  Sull'aQten- 
tieitli  delle  leltera  contenate  in  qaeato  nianoscritto  iioii  6  dn  avece  alcan  dobbio 
per  qaesCe  ragioni:  prima,  che  contiene  tett«re  che  erano  inedite  qnanda  fa  Tatt.t 
qaesla  racecl^  nel  17T0,  e  cho  poi  furuno  pnbblicate  traendule  da  attra  parte;  se- 
cundo,  uhe  alr.onii  ancora  inedite  oggi  si  trovnno  parimente  altrove;  terao,  perciid 
ilcnne  lottere  del  codice  vanno  accumpagnatc  da  sunetti  che  erano  gi^  editi;  qnarti). 
per  alcana  lacniiD  e  correziuni  die  mostrano  come  it  copiata  avcBse  dinanii  gli  auto- 
erafi,  e  non  di  mro  clii  ha  molta  pratica  delta  graBa  del  Taseo,  capiace  la  caasa 
dell'infertraia  del  I  a  copia. 

2.  M«.  della    Bibliof^cu    Estense,    segn.  II-  F.    18;    auto(jmib.    i7i-fo!..  rli 

.  132  num.  rec,  rile^fato  iii  pelle.  ContieDe  rinie  del  Tasso,  e  pei'6 

I  cfr.  Ill  BiUiografia  cit.  nelle  Operf    minori    in    versi.  [ip.  viii-ix;  ma 

,  131  coatienfl  U  sola  lettera  qai  piibblicata  al  ii°  XXIII  bis,  fra 

le  Affffiunte  (p.  443). 

3.  Biblioteca  Comuniile  di  Ferrara;  Leliere  autogrufe  del  Tasso,  in  vetrina. 

Sono  queUe  qtu  edito  ai  n'  XXXIV,  XXXV,  XXXVIII,  XLU,  XXXIX 

bii  n  XLI  bis  fra  le  AggiunU. 

A.  Ms.  deUtt  Barheriniana  di  Roma,  XLV.  89,  antografo,  di  ce.  8S  cum. 

in-ful.,  rilcgato  in  pello  con  le  armi  del  cardinale  Barberini.  —  D  uls. 

.  h  formato  da  fogli  di  lettere,  Ulvolta    con    rime,  »pediti  dal  Tasso  a 
J   Matt«o  di  Capita  coat«  dl  Poleno,  dal    1538  al  1592;    cfr.  la  BiUio- 
grafia cit.  nolle  Opere  minori  in  versi,  vol.  IV,  pp.  iv-v.  In  fine  con- 
tiene la  lettera  scrittu  dal  Tasso  a   nome   di   Untteo   di   Capua,  qui 
edits  al  u°  CIX  bia  fra  le  Ayijiuni«. 
.  B.  Arebivio  di  Stato  in  Kodeoa;  Cancellei'ia  ducale;  Letterati.  —  Vi 
)  porecchie  lett«re  del  Tasso  le    quali    sono    state    pabblicate   dnl 
[Xbr&rio:  se  ne  trova  copia  anche  tru  gli  spogli  deirarubiviata  G.  Compi; 
'.  qui  appresso  fra  le  stampe,  il  n"  4. 


—  xxn  — 

6.  Archivio   Gonzaga   in   Mantova;  Autograft  di  poeti:  T,  Tasso,    —  Vi 

sono  molte  lettere  del  Tasso,  le  quali  sono  state  pubblicate^  ma  troppo 
spesso  molto  scorrettamente,  da  A.  Poridoli;  cfr.  qui  appresso  fra  le 
stampe  i  n*  8  e  12;  una  fu  anche  pubblicata  dal  Ferrato,  cfr.  n**  11, 
e  una  dal  Bertolotti,  cfr.  n"  13. 

7.  R.  Archivio  di  Stato  in  Venezia;  Senato  Terra;  Reg;  44,  c.  23 r.  —  Vi 

son  le  lettere  qui  edite  al  n°  U  e  C  &i^  tra  le  Aggiunte, 

8.  R.  Archivio  di  Stato  in  Lucca;  Consiglio  Grenerale;  Scritture  del  1562. 

—  V*^  la  lettera  qui  edita  al  n°  I. 

9.  R.  Biblioteca  Nazionale  di  Napoli;  Scanzia  XII,  n**  38.  —  Tra  le  carte 

del  cai-dinale  Seripando  v'e  1'  autograib  della  lettera  qui  edita  al 
n°  XCVIII;  cfr.  qui  appresso  fra  le  stampe  il  n°  5. 

10.  R.  Biblioteca  Braidense  di  Milano.  —  Vi  si  conserva  in  vetrina  I'au- 

tografo  del  n°  XXX. 

11.  Biblioteca  Comunale  di  Verona.  Vi  si  conserva  Tautografo  del  n°  CV; 

cfr.  qui  fra  le  stampe  il  n*  8. 

12.  Autografo  in  vetrina  a  S.  Onofiio.  V*6  la  lettera  qui  edita  al  n"  CIII 
hts  fra  le  Aggiwite;  ma  era  gii  in  due  edizioni  sfuggite  al  Guasti. 
come  a  me,  da  2)rincipio,  e  dalle  quali  si  ha  ima  lezione  piu  corretta 
di  quello  che  ft  possibile  ricavare  dall'autografo  assai  logoro ;  v.  percio 
qui  tra  le  Aggiunte  e  Correzioni.  Era  premessa  al  ms.  con  correzioni 
autografe  del  dialogo  //  Manso  o  vero  de  VAmicizia  che  ft  oggi  al 
British  Museum  Addit.  12046,  come  ho  potuto  verificare  dopo  ap- 
parsa  V  Append  ice  alU  opere  in  2>ro8a,  ove  v.  p.  60,  n**  28  e  n.,  ma 
cfr.  qui  Vol.  I,  p.  724  //.  4.  —  Fu  stampata  in  fronte  a  detto  dialogo. 
In  Napoli,  appresso  G.  I.  Carlino  e  A.  Pace,  1596,  e  In  Ferrara,  Per 
Vittorio  Baldini,  1602;  cfr.  VAppetidice  aUe  opere  in  prosoj  p.  25,  n"  16 
(}  nelle  Aggiuute  e  Correzioni. 

B)  Stampe  (1). 

1.  Lettere  ineditn   d'ahuni  iliustri   italiani^  Milano,  Presso  T  I.  R.  Stabi- 

limento  Privilegiato  Nazionale  di  P.  Ripamonti  Carcano,  Tipogi-afo  e 

Calcografo,  1856,  in-8^ 

Pabbh'cate  dal  can.  W.  Braghirolli  per  iiozze   Cavriani— Lncchesi-Palli.  Vi  sono 
le  lettere  del  Tasso.  qui  cdite  ai  n*  LXXIX,  LXXX  o  LXXXI. 

2.  Lettera  con  sonetio  inedito  di  T.   Tasso   iiella    Appendice   alle  Letture 
di  FamigliUj  Firenze,  1858,  t.  V,  p.  464. 

Cfr.  il  n»  seguente. 


(1)  Per  altre  pubblicazioni  parziali  di  lettere  del  Tasso,  apparse  dopo,  ma  con- 
tenenti  lettere  gia  comprcse  nella  raccolta  del  Guasti,  cfr.  VAppendice  olfe  opere 
in  prosttt  pp.  98-99. 


tlUrd  con  son^ti)  ininlil't  ili  T.  Tiiaiuj  iiwi/ltri  ilii  F.  ('aaotti  •>  Vemrr- 
•  da  qumtij  jmbblicata  la  jn-ttita  eiAta  lit  F'lreiize  iiflU  '  Let- 
s  di  Pamiglia  ,.  NapoU.  Stab.  Tip.  di  A.  Morelli.  I«5i).  in-8".  p.  8. 
It.  h  bianco:  ii.  'i  lettere  di  C.  GuuLi,  in  data  ili  Fircni:a  19  ayrile  1859,  al 
binne  Fraoceeco  Camtti;  p.  4  binnca;  pp.  5-8  illoBlrniioai  e  testo,  in  forma  di 
Ictten  diratta  al  Gnosti,  in  data  di  Ijecce  2  febbraio  1859.  La  lettera  □  it  sgnetio 
fnnno  trovati  nell'arcbiTiu  dci  Papadia  di  GaUtina,  un  Baldivssate  della  qoal  Ta- 
niiglia,  erodilo  e  poeta  del  secolo  scorso,  ebbe  Taatoi^rHri}  in  dang  dull'iimico  suu 
P.  A.  Sarassi.  —  La  lettera  6  qnelU  qni  edita  al  n°  XXIX. 

i.  LrUrrr  ineilile  di  Sariti,  Papi,  Pruiciyl,  Illiistri  (rii.-rnWi  r  t.vUeriili, 

fiiH  Utile  !•  illnslrazioni  del    fJavatiere  Li'ioi    CiiiRAiini,  Torino,    Eredi 

Hott.i,  1861,  in-K". 

A  p.  405-41  v'4  QDo  Btudio  Degli  Amori  e  della  Pn'gionia  di  Torquato  Tatno. 

Diacorso  fondalo  xu  documenti  inediti  delV Archieio  Estense.  al  qualo  legnono  uU 

cone  lettere  Jegtl  E^tensi.  e  di  Lucrezin  Bendidiui  dn  p.  471  u.  p.  4S6,  uttu  liitterc 

del  Tasso  tratto  dall'ArchiTio  Batenee.  Di  queata  pnrte  del  folomi.',  pp.  405-486  v'u 

ID  estwtto  con  oopertina  propria  e  col  titolo  qui  riferito,  Torino,  errfi  Botta,  1862, 

iii-8",  pp.  86. 


0  nella  Hiviata  NajHt' 


S.  Lettera  di  Totquato   Tasm  a    nineiuo  Can 

letaha.  An.  II,  Napoli,  1"  novKtubre  1863. 
Edtta  dal  prof.  De  BtoNia  di  su  I'liato^raru  csiqlcntu  uellii  Mazignale  di  N»|io1ii 
tk.  qoi  liJJivtro  tn  i  mas.,  n*  9;  la  lettera  fi  qni  al  n°  XCVIII. 

ti.  Dodiri    L^ere  \  di  |  Turqiiato  Tansa  |  Urlii;  qaitli   utut  per   lit   prima 

vdlii  pubbiieata  \  le  nitre  </iA  apitrtamente  imprenxc  |  am  di  iiaocu  ra- 

vale  dai  Mds.  e  qui  iHsiem*  iisceoUe    mme  \  Appeiidire  |  alia  pre'jtvo- 

tiaaima  edizione  |  deW Eptstolniio  di  Liii  \  fatta  in  Firenze,  Le  Uoimiri- 

1852-55.  I  Paenina  |  "Hp.  di  Angelo  Marabini  |  1868;  in-8",  di  pp.  24. 

SnlU  cnpertina:  •  Per  le  nuixc  |  Zambrini-Dclla  Tolpo  >.  Si';;ue  11  fronte  rifcrilu, 

p.  1;  p.  2  A  iodkatu:   >  Edi/ione  di  piccial  nnincru  di  escmplari  fiiori  di  comnierciu  •; 

!       p.  3  dedica  a  Francvxco  Zambrinii  p.  4  bianca;  pp.  5.6  lettera  alio  ateno,  In  data 

di  •  Faenta  nella  Primavera  del  1868  >,  Ji  D.  Filippa  Lsnxuni  e  Angelo  Dbaldint. 

I       S(ea«  i1  testo  delle  lettere,  pp.  7-24,  delle  qoali  la  prime  aci  sono  di  quelle  edite 

du  Cibtario  (efr.  qni  «opn  n>  4);  la  Mltima  i  qnetla  qui  indicata  ni  n'  2-3^  I'ot' 

ttTk,  la  nuna  e  la  decima  Bono  qaelle  edite  dat  Braghtrolli,  v.  qui  n*  1;  I'Dndecima 

i  quella  gi^  raccolta  dal  Ctnasti  taX  n°  1331.  m:)  pui  data  eome  incditit  dal  Bonncci 

fra  1«  Lettere   volgari  di  diveni  wibiliisimi  uomini  ecc,    Firenze.  Molini.   1865 

(cfr.  Appendiee  aile  apere  in  proia,  p.  98);  la  dodicesima  h  la  ineditn,  tratta  d.i1- 

i'antoRnfo  pos^luto  dal  conte  G.  C.  Battsglini  di  Rimini,  c  qni  racculta  wtto  H 

,       n*  Cnif  R>a  per  la  data  v.  le  Aggiunte  e  Cormioni. 

7.  Seritti  inediti  di  Torqtialo  Tasso  per  Atttlio  Pobtioli,  nellu  liirista 

Europt-a,  vol.  HI,  fase.  U,  Firenze,  1870. 

Vi  4ono  esiratti  iii-M'  Ji  pp,  32.  Lo  k-ttere  sono   tratto   dali'Arcbivio  Goniagu, 

^Cfr.  te  receofiiune  nall"ilrtA.  Stor.  Ilal..  S.  Ill,  t.  XVI,  p,  499.  rttngra«io   il  cav. 

^^Hteo  DftTOri  e  il  dotlur  A.  Lusio  della  collaiiuQi.-,  truppo  iiecwsaria,  cba  eui  no 

^^^^to  per  nw,  coo  gli  original!. 

^^^^FlJna  intdita  leltera  di  Torqualo  Tasio  v  t'epistoliirio  dei  cotiti  fJi  Sr- 
^^^    wyo  in   Verona  nella  BiviHta   Unioermlt,  Firenze,  agosto  1873. 

Vi  MOO  degli  Mtratti.   La  pubblicA   il   cun.  G.  C.  Giullari   dall'autografo   JclLi 

fjMniglla  Di  S«rep);  oru  fi  troTa  nella  Biblioteca  Cumnnals  di  Verona  taa  le  altre 

^(tfto  deU'Archifio  Serego.  La  lettera  reca  qui  il  ti    "" 


—  XXIV  — 

9.   Coinmfnilatizic    e    iMtera    inedita    dl    T.   Tamso    neW Archivio    Storico 
Lomhardo,  An.  IV  (1877),  p.  250. 

G.  Porro  Lambertenghi  trasse  dal  codice  Trivolziano  1587  la  lettera  che  qui  rcca 
il  n'  XXXI IT,  ina  anchMo  tardi  m^accorsi  che  h  g\k  nelle  Letiere,  V,  n«  1555  perch^ 
gianse  al  Goasti  conipiota  la  stampa;  cfr.  Appendice  alle  opere  in  prosa,  p.  98. 

10.  Letiere  inedite  dl  Giambatiista    Guarino  e   di  TorqiMto    Tasso   traUe 

da(fU  antoyrafi  cttstoditi  nelVArchivw  Ston'co  de^  Gonznga  in  Matitova, 
Maiitova,  Stub,  eredi  Segna,  1878,  in-8^ 

Edite  per  ciira  del  cay.  prof.  Pietro  Ferrato,  per  nozze  Bemlni-Zilli,  in  Polesine, 
2-3  febbraio  1878.  La  lettera  h  qui  raccolta  sotto  il  n<»  LXXI. 

11.  A.  PoRTioLi,   Un  eplsodio   di  T,  Tclsso   JiAW Archimo   Veneto,  t.  XIX, 

parte  II  (1880),  p.  265. 
Vi  sono  cstratti.  Lo  Icttere  del  Tasso  e  di  altri  sono  tratte  dairArcbivio  Gonzaga. 

12.  A.  Bertolotti,  Torquato  Tasso  a  Torino  e   a  Roma  nel   FUotecnicOy 

Rivista  mensile,  An.  I,  fasc.  I,  15  dicembre  1885. 
Pabblic6  la  lettera  qui  raccolta  al  w^  XX,  traendola  dairArcbivio  Gonzaga. 

13^  A.  SoLERTi,  Una  lettera  inedita  di  T.  Tasso  intomo  alia  revisione 
delta  "  Gerusalemme  „  nella  Gazzetta  Letterariu,  An.  XI,  n**  26,  To- 
rino, 1887. 

E  qaella  che  qai  reca  il  n"  V,  tratta  dal  ms.  Marian!.  Fa  riportata  ntWEco  di 
Bergamo,  An.  VIII,  n*  151,  6  loglio  1887. 

14.  A.  SoLBRTi.  Anche  Torquato  Tasso  ?  nel  Giortiale  Storico  della  Letfe- 

ratura  Italiana,  vol.  IX,  p.  431,  Torino,  1887. 

E  cdita  la  lettera  che  qui  reca  il  w  VII,  e  recai  anche  parte  del  n^  VIII,  tratte 
entrainbe  dal  ms.  Mariani. 

15.  Cinque  letiere  inedite  di  Torquato  Tasso  ad  Al<Io  Manuzio  puhhlic<iie 
per  nozze  Benier-Campostrini  a  cura  di  A.  Solerti,  Torino,  tip.  Ba- 
glione  1887. 

Edizione  di  40  cseinplari  numerati,  del  quali  12  in  carta  a  niano.  Sono  le  let- 
tcre  XXII-XXVI,  tratte  dal  nis.  Mariani. 

16.  Luiui  ViNoi,   TJn  2>oeta  fermano  del  secolo  XVI  e  una  lettera  inedita 

di  Torquato  Tasso  nelle  Noierelle  Fet^tnane  per  Vanno  1892,   Fra  la 
Tenna  e  VEte,  Correggio,  Palazzi,  1892,  pp.  143-181. 

DairArcbivio  della  famiglia  Vinci,  11  coute  Luigi  trasse  la  lettera  qui  raccolta 
al  no  CVIII,  perch^  giunta  in  ritardo  per  collocarla  a  suo  luogo  secondo  la  data. 

17.  TJn  giudizio  critico  di  Torquato  Tasso,  Padova,  tip.  FrateUi  Gallina, 
1892,  in-8«,  p.  16. 

Pubblicato  da  A.  Belloni  per  laurea  di  G.  Cogo.  E  una  lettera  che,  sotto  il  nome 
del  Tasso,  si  trova  premessa  a  La  Malteide  \  Poema  |  Del  Signer  Giovanni  Fratta  | 
Gentiluomo  Veronese  \  Composio  al  SigJ  ]  Serenissimo  Don  Ranuccio  Farnese  \ 
Duca  di  Parma^  di  Piacenza  \  et  alia  Sua  Altezza.  \  Con  Privilegio.  |  In  Ve- 
netia  |  Appresso  Marc' Antonio  Zaltieri  |  MDXCVI;  in-4o.  —  Di  alcun  dabbio  salla 
sua  autenticit^  disoorro  nella  Vita,  vol.  I,  p.  801.  —  Anche  questa  pubblicazione 
avvenne  quando  qnesto  volume  era  stampato,  e  ho  dovuto  perci6  allogarla  come 
meglio  ho  potato  al  n°  CIX. 


PAETE  PRIMA 


LETTERE 


INBrHTB    B    DISPSR8S 


DI 


TOBQUATO  TASSO 


Stum,  lawikidiT.  Ta$w,  II. 


Alia  Repubblica  di  Lucca. 

Torquatfl,  di  meSHer  Beraardo  Tasso,  cittadino  napoletano,  affezlonatis- 
simo  servo  loro,  espone  con  debita  riverenxa,  che  avendo  tirato  a  fine 
UD 'opera  volgare  intitolata  liinaldu  Innamorata,  e  mandatola  in  luce, 
seotendo  che  in  questa  loro  Repubblica  vi  si  trova  I'inipreSHore  (1) 
tocrebbe  die  le  si  degnassero  concedergli  jwr  loro  benignity,  che  I'opera 
sua  non  td  potesse  stampar  per  tempo  di  dieci  anni  prossimi,  come  di 
giik  gli  e  stato  concediito  da  altri  ^ignori.  Per6  le  prega,  iDsieme  col 
loro  Ms^or  Oonsiglio,  a  cODsolarlo  di  questo  suo  desiderio,  quando  le 
paia  conveniente  ed  onesto  e  consueto  farai  ad  altri  che  portano  buona 
ToIoDt^  aila  citl4  loro,  come  fu  easo  parato  sempre  a  giovarle  in  tutto 
qaello  che  possa.  Ed  il  Signore  Iddio  le  contenti  come  piil  desiderano. 
[Maggio  ir>ii2]  (2). 


I.  —  R.  ArcJiiTJo  di  Stato  di  Lac«i;  Conaiglio  generale;  Scrittnre  del  15fl2, 

(1)  lotonde  die  esiendiwi  nnti  atampBture  a  Laccn  v'em  pericoto  die  qoesti  ri' 
ft&mpime  il  Rinaldo,  qnalora  egli  non  avosse  avuto  il  priTilcgio. 

(2)  III  alee  iilla  lettera  6  qnesta  data;  XII  may  1563.  Pmatur  ad  M.  C.  G. 
(Maiorem  eonsilium  ffeneraJem)  che  indica  probabilmente  I'arriro  detla  domaads. 
S«gse  poi  qaest'altra  annatazione:  XIJ  Junii  1563.  Quod  auctoritaie  etc.  supra- 
teripto  fitpplieanti  inunigatar  el  sit  conaetintm  ut  petitur  pro  decent  annu  pro- 
mimm  el  pena  imprtstoris  eontroHenientu  ullra  umisaionem  librarwm  imprtworum 
iMBigatW  tt  sU  sCiUiyrwu  qytinjuaginla  applkandit  pro  teriia  parU  noslro  to- 
mmti,  pro  aUa  exteutori  et  pro  alia  ipgi  mtpplieanti. 


:••  • 


•  •  •• 

•  ••  —  4  — 


•  ••  •• 

•  •  •. 


/-W:,*'  Al  Doge  di  Venejna. 

Essendo  per  lunga  usanza  la  Serenity  Vostra  munificentissima  e  lar- 
•  ghissima  de  le  sue  grazie  ai  suoi  servitori  e  specialmente  (1)  di  grazie 
giuste  e  lecite,  per6  io  Torquato  Tasso  di  M.  Bernardo,  servitor  umi- 
lissimo  di  Vostra  Serenity,  la  supplico  umilmente  a  degnarsi  di  conce- 
dermi  grazia,  che  per  spazio  d'anni  quindici,  niun  altro  che  io  possa 
stampar,  nk  far  stampar  o  stampato  vender  il  libro  mio  intitolato  il 
Binaldo  di  Torquato  Tasso^  senza  mia  licenza  o  di  coloro  che  avranno 
causa  da  me,  sotto  le  pene  consuete  in  simil  materia,  non  essendo^ 
onesto  che  alcnno  defraudi  a  le  altrui  fatiche;  ed  a  la  grazia  di  Vostra. 
Serenity  mi  raccomando. 

[MDLXII.  Die  XXX  Maggio]  (2). 

III.  A  Pieiro  Martire  Comacchia,  —  Mantova  (1). 

II  cortese  ufficio  usato  da  V.  S.  in  chiamarmi  a  Mantova  per  la 
malattia  di  mio  padre,  quanto  h  riuscito  poi  men  necessario,  tanto  m'5 
stato  piti  grato,  avendomi  fatto  conoscere  senza  mio  fastidio  alcuno 
I'amorevolezza  sua,  e  la  cura  che  tiene  di  me  e  delle  cose  mie,  e  come 
ch'io  prima  mi  persuadessi  d'esser  amato  da  V.  S.,  ho  avuto  non  di 
meno  carissimo  che  gli  eifetti  m'abbiano  confirmato  in  questa  opinione. 
La  ringrazio  adunque  di  tutto  cuore;  e  da  ora  innanzi  mi  prometterd 
da  lei  questi  medesimi  uffici  d'amorevolezza  in  ogni  occasione,  siccome 
airincontro  io  m*oifero  prontissimo  ad  ogni  suo  servigio.  Mio  padre  h 
levato  e  gli  bacia  le  mani,  ed  io  similraente,  e  viva  lieta. 

Di  Mantova  il  nono  d*ottobre  del  LXVI. 


II.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Venezia;  Senato  Terra;  Reg."  44  a  c.  23  r. 

(1)  L'originale  ripetc  due  volte:  et  specialmente. 

(2)  La  data  k  nel  registro  prima  della  lettera,  alia  quale  segue  questa  nota: 

ZH  detto 
Quod  8upplicanii  concedatur  quantum  peiiit  per  spatium  annorum  quindecim 
8ub  poena  cofitrafacientibus  ducatorum  centum  pro  qualibet  vice,  quorum  medicos 
ait  apph'cata  arsenatui  noBtro,  et  alia  medietas  ipsi  supplicanti  qui  teneatur  obser- 
uari  ordines  nostras  in  materia  stamparum, 
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a  31  Maggio  1562  furono  fatte  Utter e  patenti. 

III.  —  Archivio  Gonzaga.  —  Portioli  A.,  Scritii  inediti  di  T,  Tasso,  Firenze 
1870;  Estr.  dalla  Bivista  Europea;  vol.  Ill,  fasc.  2»;  p.  13. 

(1)  11  Comacchia  era  castellano  di  Mantova. 


K^ionai  con  mio  padre  a  lungo,  iotorno  a  la  eleztone  del  luogo- 
tenente,  il  quale  aereb  d'informarsi  minutamente  di  hitt«  quelle  persone 
che  potessero  essere  atte  a  questo  ufBcio:  gliene  furono  i)i-opo3ti  molti 
alcuDi  de'  quali  egli  rlfiuU)  como  poco  idoiiei,  o  poco  grati  per  la  so- 
spezione  di  parzialiti,  alcuni  altri  die  gli  sarebbono  piaciuti,  non  vol- 
sero  ictenderne  alcuna  cosa,  e  quest!  furono  M.  Adriano  PellicelU,  e 
M.  Lodovico  Bottaciari,  insomma  in  tanta  penuria  d'liomini  sufficient  e 
dabbeoe,  mio  padre  ba  eletto  per  miglior  soggetto  d'ogni  altro,  M.  Andrea 
Bertano.  Egli  b  uomo  di  buona  eU,  ed  atto  ad  ogni  fatica;  non  inte- 
TBSsato  in  alcuna  di  queste  fazioni,  assai  comodo  di  facoltfi,  onde  si  pud 
presupporre  che  non  sia  per  fare  cosa  alcuna  ingiusta;  persona  asaai 
«norevole  e  grata  a  I'universit^  di  questa  terra.  Ma  prima  che  si  sia 
determiuato  altro  ne  ho  voluto  dare  ayviso  a  Tostra  Signoria,  per  vedere 
ae  il  giudizio  suo  e  la  soddisfazione  del  signor  Duca,  si  conformano  co  1 
parere  di  mio  padre ;  frattanto  il  vicario  auppliri  ove  manca  la  deboiezza 
di  mio  padre  e  sj  ^  proibito  a  Pier  Giovanni,  c!ie  per  conto  nessuno  non 
si  frammetia  nella  araministrazione  di  questo  gOTerno.  V.  S.  mi  farft 
faTore  a  darmi  quanto  prima  risposta,  e  se  in  alcuna  occorenza  io  potrrt) 
mai  servirla,  sappia  che  io  son  desideroso  di  pagarle  parte  de'  molti 
obblighi  che  ha  seco  mio  padre,  e  ie  bacio  le  mani, 
Di  Ostiglia  al  7  d'agosto  1569. 

A  Scipione  Gomaga.  —  Ronia. 

Quando  scrissi  a  V.  S.  I'altro  giorno  non  avea  letU)  Omero  di  fresco, 
e  tatto  cii!i  che  affermai,  forse  troppo  audacemente  aCfermai,  fidandomi 
ne  la  memoria.  Ho  poi  in  questi  giorni  trascorao  Vlliade,  e  trovo  non 
mi  eesere  ingannato  punto;  anzi  ho  trovati  molti  altri  luoghi  in  mio 


IV.  —  Arcbivio  Gongaga.  —  PoauotT  A.,  Op.  cit.;  pag.  14. 

(I)  Questa  letUra  6  occennaU  dsl  I'asso  id  un'&ltra  sua  del  13  campresa  nel- 
I'epistolario  edito  dal  Ch.  sig.'  C.  Guasti,  nl  V.  1",  p,  l9.  lett.  9.  La  niorte  del  pidre 
■uo,  atr^onta  il  4  del  Begoente  Setlembre,  tol^e  ogni  ragioDc  allc  com  discoru  in 
qv4*ta  lettera  [Nota  del  P.]. 

T.  —  Mb.  HiRUxii  pag.  59.  —  Souirtj  A.,  I/no  lettera  inedita  di  T.  T.  in 
lonw  alia  revisione  delta  Oenmaiemmt,  in  OnsBeUa  LeUeraria,  An.  XI,  n."  26; 
Torino,  2-<  GiogDo  1S87.  Per  la  date  di  qneata  lettera  cfr.  le  nigio:ii  addotte  nel- 
Tartieolo  Kipraccitato. 
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favore,  i  ijuali  se  V.  S.  il  giudicheri  necesaario,  scriverJ)  partitamente 
qnali  siano.  Dirfi  per  ora  sol  (|uesto,  che  in  quella  battaglia,  pure  in 
assenza  d'AchUle,  e  innanzi  aU'ottavo  libro,  i  greei  restano  con  vantaggio, 
e  che  in  tutti  i  duelli  fatti  in  assenza  d'Achilie  i  greci  sono  o  viucitori, 
0  saperiori :  vincitore  Menelao  di  Faride,  Aiace  stiperiore  ad  Ettore. 
Dico  di  piii:  che  ne  le  battaglie  general]  piti  avverse  per  li  Greci 
(nondimeno  eonsiderando  il  valor  e  I'opera  de'  particolari)  prevagliono 
aempre  1  6reci  a'  Troiaui,  e  tanto  basti  in  quanto  ad  Omero.  In  quanto 
a  Virgilio.  i  Troiani  iiel  Lazio  incorrono  in  molte  di£Bcolt4,  ma  pnre 
in  ogni  zuffa  aono  superiori,  benche  a  questo  si  pu6  rispondere  che  i 
casi  non  sono  pari,  essendo  Enea  presente.  Pure  io  vo'  attribuire  molto 
a  Gotfredo,  e  questo  m'iDse^na  Omero,  appo  il  quale  volendo  Giove 
dar  gloria  e  vittoria  ad  Ettore,  noii  gliela  vnol  perO  dare  sinchS  Aga- 
mennone  ferito  non  esca  da  la  battaglia,  perch&  il  buou  Ettore  sta  di 
piatto,  finchfe  Agamennone  I'abbatte. 

Ma  per  siglllare  ogni  cosa  con  I'opinione  espreasa  d'Aristfltele,  quella 
grande  0  subita  mutazione,  e  quel  presto  risorgimento  dopo  un'intera 
cadiita,  per  cosl  dire,  che  V.  S.  mostra  desiderare,  farebbe  la  favola 
doppia  e  aarebbe  peripezia,  a  la  quale  {se  dovesse  easere  perfettissima) 
dovrebbe  essere  accompagnata  I'agnizione.  Ed  Aristotflle  non  riconosce 
VIHnde  per  favola  doppia,  ma  per  semplice.  e  mette  da  un  lato  la 
favola  semplice,  e  patfitica,  da  I'altro  la  murata  e  la  doppia;  do]>pia 
e  murata  VOdissea,  semplice  e  patetica  I'/ftWe.  Scrivo  assai  confusa- 
mente  queste  cose,  par  mi  persuado  d'esser  meglio  inteso,  ch'io  non 
parlo.  E  se  V.  S.  consideri  si  bene  la  mia  favola,  vedri  ehe  ella  6  semplica 
quale  6  Vlliade,  e  forse  VEneide.  perocch^  le  peripezie,  e  I'agnizione, 
che  sono  ael  mio  poema,  sono  ne  gli  episodi,  e  non  ne  la  favola.  Ma 
lasciamo  di  grazia  queste  dispute  a  tempo  che  s'abbia  piti  comodo,  e 
per  ora  mi  basta  aver  detto  tanto  eon  V.  S.  sola,  con  la  quale  posso 
dire  un'eresia  senza  rossore.  Un'altra  volta  mostrerS  come  la  favola  sia 
semplice  in  questo  sigtiificato,  come  mista  in  unaltro,  e  come  la  favola 
quando  sia  mista,  sia  piil  perfetta  purche  resti  una. 

Mando  il  canto  decimoterzo:  I'ordine  del  tempo  con  che  egli  6  conti- 
nuato  al  duodecimo,  non  so  se  sia  per  dare  fastidio  ad  alcuno;  a  me 
non  ne  d^  punto,  perch^  si  dicono  alcune  cose  prima  nel  duodecimo,  che 
SODO  ]fo3t«riori  nel  tempo  ad  alcune  del  terzodecimo ;  ma  cosl  porta  la 
eomoditii  del  ragionamento  cominciato,  e  chiamasi  ordiue  di  comodit^ 
da  alcuni  filosofi,  e  ve  ne  sono  esempi  ne'  poeti. 

Mi  d^  fastidio  ne  la  richiamata  di  Binaldo,  che  egli  si  chiami  innanzi 
al  bisogno,  onde  vo'  pensando  di  trasferire  il  sogno  di  Goffredo,  che  6 
nel  decimo,  e  tutto  quel  che  segue  de  la  richiamata  di  Rinaldo  nel 
principio  del  decimoquarto,  il  che  mi  torna  comodissirao,  e  facilissimo, 
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le  non  mi  converri  neppur  alterare  quattro  o  einque   atanze.  Ho  ] 
animo  di  collocare  Binaldo  con  Armida,  non  tanto  lootano,  come  ial 

ceva,  ma  peri)  <li  non  perdere  tutti  la  navigazione.  Paremo  il  mot(vJ 
4e  la  nave  incantata  piii  veloce,  bafiitamj  cho  se  ne  perda  una  parte, 
ed  insomma  partendo  i  messaggeri  nel  decimoqiiarto  canto,  non  vo'  che 
da  la  partita  loro  al  ritomo  loro,  e  di  Rinaldo,  pasaino  piii  che  dodici 
0  tredici  giomi,  che  non  sar^  gran  disagio  al  campo,  e  sark  tanto  piii 
csra  la  venuta,  se  sari  iin  poeo  aspettata.  E  tutte  quelle  parole  d'Ugone, 
cbe  predicono  la  vittoria  e  '1  regao  di  GolifTedo,  saranno  poste  in  piCi 
comodo  luogo,  dopo  il  principio  della  buona  fortuna,  Ma  perchfe  non, 
pregiudicfai  a  la  narrazione  di  Uarlo  la  dilazione  de  la  loro  partenza, 
ed  il  trasportamento  del  sogno  di  Goffredo,  far6  che  dopo  la  stanza, 
cbe  nel  decimo  finisce  cosl: 


Onde  i  ment«  di  Dio  che  in  qnesta  degna 
ImpieBa  ancor  ed&  Tonontta  inseicrna. 


dieo,  che  I'Eremita  si    volga  a   tiarlo,  e  li  dii^a  che  verri  tosto 
ipo,  cbe  il  campo  conoseerk  la  neceBsit;\   che   ha  di  Rinaldo,  e  che 
sarA  eletto,  come  ministto  solo  atto  a  ricondurlo;  ed  ordinato  a 
d6  da  laProTYidenza  Divina,.e  soggiungeri  alcune  altre  cose  che  farii  J 
apparire  loaggiore  la  necessity  della  venuta  di  Carlo  (1). 

Questo  6  il  raio  pensiero,  pure  non  eseguir6  cosa  alcuna,  sinch&  non  1 
mi  sia  avrisato  nel  giudizio  di  V.  S.,  e  frattanto  comincierd  a  rivedere 
n  decimoaesto,  e  gliel  mander5  in  breve   col  decimosettimo,  lasciando 
per  gli  ultimi  il  decimoqiiarto  e  decimoquinto. 

La  descrizione  del  ealdo  non  so  se  possa  easere  reputata  aoverchia, 
ma  io  ce  la  voglio  perche  il  mio  amore  k  hsso  in  questo :  cio&,  cbe 
nel  poema  bisc^a  lasciare  alcune  note  dell'istoria,  quasi  vestigi  in  cni 
I'uomo  leggendo  riconosca  quel  cbe  S  aimilitudine  deiristoria;  e  che  il 
potita  sia  simile  al  pittore,  che  ritrae  un  uorao,  con  tutto  che  gli 
'Oglia  dare  mi^gior  grandezza.  e  proporzione  di  membra,  e  maggior 
;hezza  di  colon,  e  di  aliiti,  gli  lascia  per6  alquanto  della  sua  aria: 
questo  amo  introdurvi  la  fame,  ma  quella  perchfi  oltre  cbe  non 
li  toma  comodo,  e  levis  iaclura.  torn)  o  gitteri  volentieri,  e  con  questo  i 
gli  bacio  le  mani. 

Di  Ferrara  [Giugno  1575]. 


i  vo' aggiungere,  che  ne  I'ultimo  assalto  non  rimane  pur:  J 

rito  un  guerriero  de' principal!  Cristiani,  tuttocht  vi  sia  grandissima .] 

tenza.  Ube  Binaldo  non  pure  innanzi  a  tutti,  ma  in  mode  diversissimo  4 


'line  Tolera  dir'!'  Rinaldo. 
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da  tutti  sale  su  le  mura ;  e  in  tutte  le  altre  azioni  h  grandemente  se- 
gnalato.  E  se  yi  parr^  ch'egli  apra  una  porta  a  gli  altri,  questo  si  potr^ 
aggiungere.  Quello  che  scrissi  ne  gli  argomenti  de  la  sedizione  nel  de- 
cimoterzo,  non  mi  h  piaciato  per  non  dupplicare  la  sedizione,  e  credo 
che  stia  meglio  come  V.  S.  vedr^. 

VI.  A  Luca  Scaldbrino.  —  Boma. 

E  Dio  ve  '1  perdoni ;  e  perch^  siete  state  si  lento  in  darmi  ayviso 
di  cosa  che  m'importa  tanto?  Dope  alcune  settimane  scrivere?  0  ve 
ne  burlaste  prima,  e  perch^?  Non  era  egli  verisimile,  e  che  mi  noceva 
il  saperlo  ?  lo  non  posso  dubitare  de  la  vostra  amorevolezza,  ma  questa 
amorevolezza  m'ha  infinitamente  nociuto,  perch^,  mentre  avete  schivato 
di  noiarmi,  m'avete  lasciato  venir  addosso  an  danno  irreparabile.  lo 
non  credo  Tesser  piii  a  tempo  a  prowedermi  ed  aspetto  di  dl  in  di  di 
yedere  i  canti  andar  su  la  cannuccia.  Pur  subito  dope  la  ricevuta  de  la 
vostra  ho  fetti  quei  provvedimenti,  che  son  possibili;  ma  s'fe  vero  che 
egli  si  stampi  in  Fiorenza,  o  in  Siena,  assai  agevol  cosa  era  al  Signore  (1) 
prowedervi  per  mezzo  del  Cardinal  de'  Medici,  n^  in  questo  case  era 
necessario  d'aspettar  mio  consenso,  potendo  egli  ben  sapere  qual  sia 
intorno  a  ci6  la  mia  volontk.  Mi  giova  di  sperare  ch'egli  Tavr^  &tto, 
ma  s'egli  me  n'avesse  scritto  una  parola,  m'avria  molto  consolato.  La 
novella  io  I'ho  per  altrettanto  certa,  quanto  cattiva,  awisatemi  se  sa- 
ranno  anche  comparsi  in  Boma,  e  vivete  lieto. 

Di  Ferrara  il  12  di  novembre  [1576]. 

VII.  A  Ltica  Scaldbrino.  —  Roma, 

Ho  veduta  la  lettera  del  Signore,  bella  certo,  ma  che?  De  Tingegno 
suo  io  non  dubitai  mai,  ed  ora  ne  son  certissimo  e  spero  di  lui  ogni 
gran  riuscita.  Ma  voi  ammirate  in  lui  Tattitiidine  a  Teloquenza,  ed  io 
la  disposizione  a  Fesser  cortigiano,  perchfe  ha  piil  appreso  di  quest'arte 
in  pochi  mesi  ne  le  scole,  ch'io  non  ho  fatto  in  molti  anni  ne  la  corte. 
In  somma  io  non  m'inganno,  e  parlo  per  iscienza,    non   per  sospetto, 


VI.  —  Mb.  Mariani;  pag.  42. 

(1)  Scipione  Gronzaga.  Cfr.  T.  Tasso,  Lettere,  Firenze,  Le  Monnier,  1853^5; 
vol  I,  lett.  81,  n.  1;  ove  il  Goasti  avrerte  che  Torquato  cosi  chiamava  per  anto- 
nomasia  il  Gonzaga. 

VII.  —  Mb.  Mariahi;  pag.  40.  —  Solerti  A,,  Anche  Torquato  TasBO?  in 
Giomale  Storico  delta  LeU.  Ital,  IX,  439-40. 


r  congettura ;  voi  credete  quel  che  vi  pare ;  ma  se  qui  foste  o  vt 

tro?Bste  presente  ad  ano  o  due  de'  nostri  ragionamenti ,  vi  chiarireste 
iQ  parte;  percioccb^  egli  tratta,  meco  in  modo,  che  non  si  cura  di 
lascianui  aoddiafatto;  gli  basta  solo  ch'io  non  possa  far  constar  ad  altri 
eh'egli  in'oflenda.  lo  I'anio,  e  son  per  amarlo  aneo  qualche  mese,  perche 
troppo  gagliarda  impressione  fu  quella,  che  I'anior  fece  ne  I'animo  min, 
nfe  si  pud  in  pochi  di  rimovere,  per  offesa  quanto  si  voglia  grave;  pure 
spero  che  il  tempo  medicher^  I'animo  mio  di  questa  infermit^  amorosa, 
e  1  renderi  intieraraente  3ano.  Che  certo  io  vorrei  tion  amarlo,  perch^ 
qaanto  i  amabiie  I'ingegno  sue,  e  la  maniera  in  universale,  tanto  dee 
a  me  parer  odioso  un  suo  particolar  procedere  verso  me,  cominciato  da 
pMo  in  quk,  e  nato  non  so  da  qual  affetto,  se  non  forse  da  emulazione, 
0  da  desiderio  di  soddisfare  alti'ui.  il  clie  pi&  credo.  Uhiamo  questo 
mio  amore,  e  uon  benevolenza  perch^,  in  somma,  e  amore:  ne  prima 
me  n'era  accorto  e  iion  me  n'accorgeva,  perch&  non  sentiva  destare 
in  me  nessuno  di  quegli  appetiti  che  suol  portare  I'amore,  anche  nel 
letto,  ove  aiamo  stati  insieme.  Ma  ora  chlaramente  mi  avveggio  ch'io 
i^ODO  stato  e  sono  non  ^mico,  ma  onestissimo  amante,  perche  sento 
dolore  grandissimo,  non  solo  eh'egli  poco  mi  corrisponde  ne  I'amore,  ma 
anche  di  non  poter  parlar  con  esm  lui  con  quella  liberty,  ch'io  soleva, 
e  la  sua  assenza  m'affligge  gravissimaraente.  La  notte  uon  mi  sveglio 
niai  che  la  sua  immagine  non  sia  la  prima  ad  appresentarmisi,  e  ri- 
rolgendo  per  I'animo  mio  quanto  io  I'abbia  amato  ed  onorato,  e  quanto 
egli  abbia  schernito  ed  offeso  me,  e,  quel  che  piti  mi  preme  (parendomi 
troppo  indurato  ne  la  risoluzione  di  non  amarini),  me  n'afliggo  tanto, 
cbe  due  o  tre  volte  ho  pianto  amarissimamente,  e  s'io  in  cii>  mento, 
Iddio  non  si  ricordi  di  me.  Spererei  che  se  egli  fosse  certo  de  I'animo 
mio,  sarebbe  costretto  ad  amarmi,  ma  come  ne  pu5  essere  egli  certo 
essendo  consapevole  del  suo,  e  giudicando  ex  ationim  ingenio.  E  se  voi, 
a1  qual  nessucio  afietto  de  I'animo  mio  fn  mai  celato,  e  che  'n  tanti 
anoi  dovreste  aver  conosciuto  quanto  io  sappia  fingere,  ne  dubitate, 
ben  e  ragione  eh'egli,  che  n'ha  minor  conoscenza,  ne  dubiti.  Tanto 
basti  intorno  a  lui;  or  vengo  a  noi. 

Non  posso  in  alcun  modo  rimaner  soddisfatto  che  dopo  il  primo  av- 
viso  della  stampa,  indugiaste  tanti  di  a  scrivermi,  che  s'altro  di  nuovo 
non  avevate  intaso,  dovevate  almeno  acrivere :  altro  non  s'fe  inteso.  Mostrai 
ta  seconda  vostra  lettera  alia  signora  Duchessa,  la  qual  giudica  anch'Ella 
ch'abbiate  alquanto  mancato,  ma  questa  k  di  quelle  male  soddisfazioni, 
che  poco  importano.  Io  son  tutto  vostro,  e  son  sicuro  che  m'amate  di 
ruore,  n^  mai  per  accidente  alcuno  dubiter6  di  questo.  Voi,  di  graiia, 
non  mi  fate  far  bolzorie  eon  queste  nove  del  signer  P.  Non  posso  dire 
il  tutto,  ma  un  di  vi  parlerii  ne  I'orecehio.  11  Dnca  ba  scritto  al  signer 


k 
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lacouio  per  la  acomunica,  soliecitatela  al  Tegpia,  clie  non  sari  vero 
VavviBO,  no.  lo  la  vorrei  fatta  in  modo,  die  me  ne  potessi  servire, 
quando  io  disegnassi  di  stampare  senza  il  prinlegio  di  Venezia.  iDten- 
deterai;  dice  quello  che  altra  Tolta  scrissi,  se  ben  credo,  che  a  questo 
de  la  stampa  io  uon  verr6  cos!  tosto,  che  ve  ne  debba  essere  bisogno,  e 
vi  bacio  le  mani. 

11  U  di  Decembre  [157l>]. 

Non  iscrivete  cosa  alcuna  al  si^nor  Alber.  che  fareste  peggio. 

11  Signore  le  dini  nn  particolare  intorno  all'allieTO,  ma  siate  di  grazia 
muto,  che  s'egli  il  fari  modestamente,  non  riraarri  d'amarlo.  Ho  pe- 
scato  questa  sera  il  secrete. 


1 


VI 11. 


.4  Luca  Scalahrino.  —   Roma. 


Teneteri  pnr  voi  la  vostra  credenza  (se  pur  credete  quel  che  scri- 
vete)  ch'  a  me  giova  d'attenermi  a  la  mia  certezza ;  anzi,  non  mi  giovii, 
ma  mi  noce,  che  vorrei,  se  fosse  possibile,  non  saper  tanto  a  dentro 
quanto  io  so  di  questo  particolare.  Voi  per  giitdizioso,  non  sarete  Mam- 
mal per  questa  ragione  laudato.  Quella  magnanima  cortesia.  e  qnella 
pena  del  mio  soverchio  sospettare,  voci  in  vero  e  concetti  sonori  ed  ar- 
giiti,  ove  nascono,  ed  onde  vengono?  Per  riaposta  altro  non  dico,  se 
non  che  per  I'avvenire,  mi  guarder6  molto  di  darmi  cosi  in  preda  ad 
alcuno  amico,  che  mi  sia  poi  non  solo  difficile,  ma  noioso,  il  ritor- 
inigli.  Ora  approvo  quel  detto  che  altre  volte  riputai  inumano,  oh' in 
guisa  si  debba  amare,  che  sia  facile  il  disamare.  II  consiglio  che  mi 
dat«,  accetto  da  voi  come  amorevole,  se  ben  m't  state  prima  dato  da 
eoloro  che  non  molto  m'amavano;  ove  i  padroni,  che  ben  mi  vogliono, 
cercavano  di  generar  in  me  quella  confidenza,  de  la  quale  I'animo  mio, 
nel  principle  di  questa  briga,  era  in  tutto  pieno.  Non  so  peri  s'io  I'u- 
ser6  0  no,  ma  perche  ne  gli  uomini  non  i  fede,  ed  io  son  povero  di 
fortuna,  e  di  valore,  custodisca  Iddio  la  mia  innocenza,  e  qui  sia  fine 
a  questi  discorsi.  State  sano. 

l>i  Modena  il  ti  di  Gennaio  [1577]. 

Dopo  aver  scritto  ho  rieevuto  la  vostra  del  19,  e  vi  rispondo  che  la 
lettera  che  scrivevate  a  vostro  padre  uon  si  smarrl,  ma  mi  capiti)  nelle 
mani ,  ed  io  la  diedi  a  Battista ,  il  qual  mi  dice ,  che  non  essendo  il 
Signore  vostro  Padre  ne  la  terra,  la  port6  al  fondaco  del  Signer  Antenore. 


VIII.  —  Mfl.  MAHUMii  p.  43.  XJn  tratto  di  ' 
I'artiGulu  ura  citato  in  Giorn.  Star.,  IX,  433. 


]  pure  ritoritu  nel- 


Col  conte  Alfonso  farei  inolto  Tolentieri  I'ofBcio,  s'  io  fossi  in  Ferrara. 
e  mi  prometto  tanto  de  la  cortesia  di  quel  sigTiore,  e  de  la  sua  amore- 
volezza  verao  me.  che  non  dubito,  eh'egli  non  trovasse  modo,  cho  il 
Lazzaro  fosse  cotnpiaciato.  Ma  io  son  in  Modena,  e  V.  S.  non  mi  scrive 
alcuD  particolare :  s\  che  aapetterd  che  mi  commetta  altro,  e  che  mi 
parli  pill  distintamente ,  e  di  graiia  non  mi  risparmi  cosa  ove  poasa 
aervir  lei,  o  alcuno  sizo  amico;  perch^  se  ben  io  son  di  quella  natura 
che  sapete,  nondimeno  per  amor  vostro  far6  qualunque  cosa,  e  piii  ri- 
pu^antti  al  mio  genio.  E  qiiando  avr^  per  voi  fatto  tutto  quel  che 
posso,  avrii  fatto  molto  men  di  quel  che  debbo.  Dell'allievo  a  me  certo 
pare  d'aveme  piuttosto  scienia,  che  opinione,  ma  se  voi  credete  altra- 
mente,  che  posso  altro  se  non  passar  nella  vostra  predenza?  Voglio 
duDque  sperare,  che  quando  tutto  il  mondo  mi  fosse  contrario,  voi  due 
concordi  cosi  d'animo  come  d' opinione  prenderete  unitaraente  ta  mia 
difesa.  Mi  piace  assai  che  il  signor  Teggia  sia  per  uscirne  uomo  di 
bene,  si  come  mi  rincresce  ch'abbia  da  restar  privo  de!  servizio  del 
Signore,  e  con  questo  fine  a  V.  S.  di  nuovo  hacio  le  mani. 

Scrivete  pur  sicuramente  che  le  lettere  vanno  bene,  n^  ci  &  pericolo 
alcuno.  che  siano  aperte. 

IX,  .4  Luca  Scalalirino.  —  Roma. 

Mi  si  appresentano  cosi  rare  le  occaaioni  di  servir  V.  S. ,  che  noti  ft 
ragion  cb'io  lasci  passar  questa.  Onde  bench'io  avessi  deliberate  di  fer- 
marmi  in  Modena  quindici,  o  venti  giorni  ancora,  mi  riaolvo  nondimeno 
di  tornarmeDe  domani  a  Ferrara,  per  essere  ivi  pi&  pronto  a  servirla 
in  quelle  lettere,  ch'ElIa  mostra  di  desiderare  dal  Signer  Conte  Alfonso, 
e  dalla  Signora  Isabella,  le  qiiali  io  procurer^)  che  siano  efficacissime, 
e  a  lei  sta  il  riaolversi.  Di  nuovo  non  so  che  dirle,  della  peste  di  Po- 
lonia,  et  kuiusmotH. 

Sono  afFatto  chiaro.  Io  m'ingannava  nel  particolare  dell'Ariosto,  ed 
in  molti  altri.  Ringrazio  il  Signore  Iddio  che  m'abbia  disvelati  gli 
occhi  de  rint«lletto,  che  certo  era  una  infelicitii  la  mia,  il  soapettar 
de  la  fede  de  gli  nomini  vanamente.  Di  grazia,  scrivendogli  scusatemi 
con  Ini,  come  meglio  sapete,  ed  assicuratelo  ch'io  non  sospetterb  piii. 

Vi  manderd  le  sue  stanze,  e  la  mia  lettera  di  Ferrara,  ed  a  V.  S. 
bacto  le  mani. 

Di  Modena,  il  16  di  Gennaio  1577. 

iX.  —  Ms.  HiaoMJi  p.  86 
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X.  A  Alfonso  d'Esie  Duca  di  Ferrara.  —  Ferrara, 

Dal  conte  Antonio  Bevilacqua  e  dal  Signor  Lanfranco  Yostra  Altezza 
potrcL  intendere  con  che  animo  e  con  che  volto  lieto  e  ridente  io  mi  sia 
confortato  e  riconosciuto  de'  miei  capricci  e  sono  per  continuare  fer- 
missimamente  in  questo  proposito.  Ma  Yostra  Altezza,  per  Tamor  d'Iddio, 
non  mi  voglia  far  dormir  accompagnato ;  che  quando  ben  volessi  non 
posso  serrare  occhio  e  questo  Tho  provato  gii  per  tre  volte  ch'avendo 
fatto  ogni  mio  sforzo  per  dormire  non  ho  possuto.  So  che  m'ama  e  so 
ch'^  sua  intenzione  di  guarirmi;  non  voglia  co'  la  vigilia  farmi  affatto 
divenir  matto.  In  quanto  ch'io  sia  per  fnggire  Yostra  Altezza  non  du- 
biti  piti  di  questo ;  ho  fatto  quel  che  voleva,  ciofe  son  corso  a  la  Signora 
D^chessa  (1)  e  conosco  d'aver  fatto  male,  e  quando  ne  dubitasse  si  pu6 
in  molti  modi  provvedere.  La  supplico  per  Tamor  che  porta  a  Die  e 
per  quel  che  porta  a  me,  consolarmi  di  questo  favore  che  mi  sar^  caro 
a  paro  dela  sanity  che  aspetto:  avrei  volentieri  ragionato  coi  medici, 
pur  mi  rimetto  al  parere  di  Yostra  Altezza. 

[Giugno,  1577]  (2). 


XI.  Al  Cardviqle  de'  Medici.  —  Ronia, 

La  certa  speranza  ch*io  ho  conceputa  per  Tultima  letteradel  Signor 
Scipione  Gonzaga ,  che  Y.  S.  111."*  debba  non  solo  deporre  ogni  sdegno 
contra  me,  se  alcun  mai  n'ebbe,  ma  favorirmi  ancora,  secondo  Tantica 
sua  usanza,  m'ha  fatto  usar  Tautoritit  del  suo  nome  a  mio  beneficio, 
forse  piti  liberamente  che  non  conveniva.  II  che  nondimeno  m*era  ne- 
cessario  di  fare,  poichfe  con  Tautorit^  del  medesimo  nome,  alcuni  m'op- 
pugnavano,  forse  oltre  Tintenzione  di  V.  S.  111."*;  ma  comunque  sia,  se 
questo  h  state  errore,  io  le  ne  chieggo  perdono,  ed  insieme  la  sup- 
plico, che  voglia  con  occhio  di  piet^  riguardare  le  mie  lunghe,  ed  in- 
solite,  ed  insopportabili  afSizioni,  e  trarmene  con  quel  modo,  che  piti 


X.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena ;  Letterati.  —  Cibrario  L.  ,  Degli  amori 
'  e  deUa  prigionia  di  T.  T.,  Torino,  Botta,  1862;  p.  71.  —  Lanzoni  F.  -  Ubal- 

DiNi  A.,  Dodici  Lettere  di  T.   T,  etc.,  Faenza,  Marabini,  1868;   per  nozze  Zam- 
bini-Della  Volpe;  pag.  7. 

(1)  Lucrezia  d'Este. 

(2)  L*aDno  di  questa  e  delle  altre  lettere  segnenti  tratte  dalFArchivio  Estense 
manca  nella  lettera,  roa  h  notato  dalla  Cancelleria  dncale  del  tempo  sul  tergo  della 
lettera  stegsa,  ove  h  pure  ripetuta  la  data. 

XI.  —  Ms.  Mariani;  p.  335. 


>  sar£l  a  <rrado,  ch'Jo  a  I 


I  volenti  voloQtariamente  riraetto  la  mia 


vita,  ed  in  questo  sol  mi  pesa,  che  possa  parer  necessity  quella,  che 
sarebbe  paruta  elezione,  se  pochi  di  prima  io  riceveva  la  lettera  del 
Signor  Scipione.  Ma  non  m'fe  nuovo  che  le  cose  mi  succedano  infelica- 
mente,  e  se  alcuna  aspettazione  ho  di  migliore  stato,  h  perch^  io  spero 
che  la  graiia  di  V,  S,  111,'"*  possa,  non  mIo  aderapiere  ogni  raio  di- 
fetto,  ma  superare  ancora  ogni  maligniU  di  fortana,  la  quale  speranza 
DOn  prima  mi  mancheit,  che  la  vita.  Ed  umilissimamente  le  bacio 
le  mani. 

Di  Napoli,  ond'or  mi  parto,  il  22  di  Gennaio  U>7S. 


Win. 


A  Alfonso  d'Este  Duca  di  Ferrara.  —  Ferrara. 


Niuno  error  commiai  mai  nfe  piti  grave,  n6  del  quale  piii  mi  pentissi, 
cbe  '1  difBdarmi  dell'Altezza  Vostra  ,  e  fug^re  da  la  sua  protezione, 
sotto  la  quale  poteva  star  sicuro  da  ogni  oftesa;  ma  ben  di  questo  er- 
rore  ho  pagate  tutte  quelle  pene  che  posaino  pagarsi  da  uomo  mortale;  nh 
fii  prima  da  me  fatto  quasi  che  cominciasse  il  pentimento;  e  da  molti 
mesi  in  qui  posso  addur  molti  testimoni.  o  quelli  almeno  dei  quali  piil 
mi  fidava,  cbe  il  mio  disegno  non  era  altro,  cbe  di  ritornare  volonta- 
riamente  cbiaraato  o  non  chiamato,  a  gittarmi  ai  piedi,  ed  a  pormi  nelle 
mani  di  Vostra  Alt«zza;  ma  essendo  scoperto,  ho  trovato  tante  diffi- 
culta  ne  I'effettuarlo,  cbe  non  ho  avuto  ardii-e  di  cominciarlo.  Ora  mi 
trovo  in  easa  di  monsignor  Masetto,  eon  tanta  sanity,  che  poaso  secu- 
ramente,  senza  timore  di  mort«,  o  di  peggioramento,  aspettar  I'aiuto 
cbe  mi  verril  da  Vostra  Altfizza;  il  quale  son  certissimo  che  tal  verri 
da  lei,  quale  io  raedesimo  il  desidero,  e  che  sari  bastante  a  restituir  la 
mente  e  "I  corpo  raio  ne'  suoi  primi  termini;  solo  a'alcun  dubbio  mi 
potesse  rimaoere,  sarebbe  che  in  me  con  fosse  eseguita  la  voloati  di 
Vostra  Altezza,  il  qual  dubbio  ella  sa  molto  bene  ch'in  me  ^  antico: 
spero  nondimeno  che  in  questo  caso  I'amorevolezza  e  I'autoriti  di  Vo- 
stra Altezza  debba  superare  ogni  difficolti.  Quale  io  creda  che  sia  la 
mia  inferrattil  1'  ho  detta  al  signor  Cavalier  Gualengo  ed  al  signor 
Masetto,  de  la  quale  mentre  sono  stato  curato  da'  medici,  sono  ito  peg- 
giorando,  quando  ho  fatto  a  mio  modo,  son  tanto  migliorato,  .ch'esercito 
ogni  officio  come  sano.  benchS  Io  star  peggio  non  mi  spiacerebbe,  per 
aver  a  riconoscere  la  vita  assolutamente  da  la  clemenza  di  Vostra  Al- 
tezza, a  la  quale  umilissimamente  bacio  le  mani. 
Di  Roma,  il  XV  di  Febbraio  [1578]. 


Xtl.  —  B.  ArcbiTio  di  Stato  &\  Modeoa;  Letteralj. 
-  Ubildimi  a..  Op.  cit.;  p.  8, 


fcLuiEOKI    I 


1   L.,    Op.  cit; 

I 


xni. 


A  Alfonso  d'Este  Duca  di  Ferrara.  —  Ferrara. 


I 


Cotiiincio  a  laugiiire,  ah  per6  vacilk  punto  la  fede  che  {ho)  in  Yo- 
stra  Altezza:  ne  I'animo  mio  di  giorno  in  giorno  si  va  scemando  ogni 
affetto  proprio,  e  vi  riman  solo  un  intenaissimo  desiderio  di  trasfor- 
marmi  in  tutte  le  voglie  de  I'Altezza  Vostra ;  e  con  questo  umilissima- 
mente  raccomandandomele,  le  bacio  le  mani. 
Di  Koina,  il  XV  di  Marao  fl578]. 


XIV. 


A  Alfonso  d'Esie  Duca  di  Ferrara.  — Ferrara. 


Sebbene  altrettauto  mi  sgomenta  ne  lo  seriyere  il  dubbio  c'ho  di 
offender  Vostra  Altezza,  quanto  mi  affiiDna  la  debolezza  del  corpo;  con- 
fidando  nondimeno  ne  la  sua  bonti,  ed  anche  ne  la  divozion  e  ne  la  fede 
<le  I'animo  mio,  ardirt  di  scrivere  liberamente.  lo  bo  avuta  ferma  opi- 
nione,  vera  o  falsa  che  Bia,  che  I'avere  io  scoparto,  mentre  era  in  Sor- 
rento, il  pensier  mio  di  voler  piti  tosto  tornare  a  i  sersigi  di  Vostra 
Altezza,  che  servire  qual  altro  principe  che  sia.  m'abbia  molto  nociuto. 
e  molto  difflcultato  il  mio  ritorno  a  lei;  e  perchfe,  siccome  io  credo,  che 
ogn'altra  servitil  mi  saria  dannosissima  cbe  (juella  con  Vostra  Altezza. 
-cosi  credo  che  ogni  altra  stanza  sarebbe  di  minor  mia  quiete,  di  minor 
commodo  e  di  minor  soddisfazione  che  quella  di  Ferrara,  dubitai  che 
s'io  scopriva  apertament«  quests  mio  desiderio,  non  mi  fosse  difficultato 
it  venirli,  e  forse  prima  che  arrivasse  qualche  favorevole  commission 
di  Vostra  Altezza  non  mi  fosse  tolta  la  vita;  dubbio  forse  vano,  ma 
nondimeno  poteiititsirao  ne  I'animo  mio,  il  quale  anche  d  stato  cagione 
ch'io  Don  mi  sia  voluto  metter  in  via,  e  che  anche  a  V.  A.  medesima 
DOn  abliia  scritto  liberamente;  parte  per  non  noiarla,  parte  perch'io  non 
poteva  mandar  lettere,  com'era  mio  desiderio,  invisibili.  Con  tutto  ci6,  se 
ben  con  moiti  miei  molto  familiari,  io  non  moiitrava  alcuna  inclinazione 
di  fermarmi  qui  in  lioma  aleun  raese,  quando  son  venuto  al  ristretto 
con  monsignor  Masetto  e  col  signor  Oavaliere(l),  ho  sempre  detto  ch'io 
pagherei  una  mano  d'esser  in  Ferrara;  n^  faceva  difticoltit  de  lo  star 
in  Ferrara,  ma  del  venire.  Mi  voile  mandare  con  monsignor  Giliolo,  ac- 
cettai  il  partito  lietissunamente ;   richiesi   io   medesimo  di   venire  con 


XIII.  —  B.  Arehivio  di  Stato  di  Modena;  Letterati. 
jj.  77.  —  Lanxoki  F.  -  Upaldiiei  A.,  Op.  eft;  ]>.  9. 

XIV,  —  B.  Arehivio  di  Stato  di  Hodena:  Letterati.  ■ 
p.  78.  —  Lamow  F.  -  DaiLotKi  A.,  Op.  «(.;  p.  10. 

{!)  Camillo  GiiaI«ngo. 


CiHRiRiD  L.,  Op.  cil.; 


r  Tolomeo;  solo  o  aecompagiiato  da  uii  servitore  iion  ho  voliito 
TMire,  perche  dopo  che  partii  da  V,  A.  sono  avviliippato  in  tanti  in- 
tirichi,  che  sono  sicurissimo  che  sarei  ammaz/ato  per  istrada.  E  percb^ 
oon  nessuno  lio  parlato  piti  liberamente  che  col  signor  Scipion  GoDzaga 
e  con  nionsignor  Capiliipo,  elH  mi  possono  esaer  testimoni  ch'amara- 
mente  ho  sospirato  la  mia  sort«,  dicendo  che  non  avea  io  altro  desi- 
deiio  che  di  venire  a  Ferrara,  non  ardiva  di  scoprir  queato  mio  deaiderio, 
n^  pur  serivere  all'Altezza  Vostra.  Se  questo  sia  vero  o  no,  se  ne  poft 
informare  11  signor  Cavaliero  c  nionsignor  Masetto;  nb  pur  da  questi  si 
pu£i  informare  monsignor,  ma  da  alcun  altro  che  dird  a  lui,  al  quale 
molto  prima  dissi:  che  per  elezione  eleggerei  Ferrara  ma  per  necessitik 
mi  conreniva  dissimulare  questo  mio  desiderio.  Ed  io  in  qiieBta  parte  mi 
rimetto  a  quella  relazione  ch'essi  per  conoscenza  potranno  dare  a  V.  A. 
E  quel  cbe  mi  fUcera  procedere  piii  dissi mulatamente,  era  ch'io  non 
sapera  che  il  cavaliere  Oualengo  fosse  per  venirsene  cosi  tosto,  com'ora 
intendo,  anzi  da  Fe  parole  di  questi  di  casa  mi  pareva  di  poter  raccogliere 
che  'I  mio  negozio  fosse  per  portar  lungliissimo  tempo. 

Ora  c'ho  inteso  ch'egli  e  per  giuuger  a  Ferrara  innanzi  Pasqua,  mi  son 
dichiarato  apertissimamente  di  voler  venir  seco,  se  ben  fossi  sicuro  di  ri- 
iMuier  per  istrada :  il  che  facilraente  succederi,  se  egli  con  qualche  com- 
laodiUL  del  viaggio  non  condiscende  a  la  mia  imbecillitii,  e  se  prima, 
qnand'anche  non  arrivasse  cosi  a  tempo  ia  promessa  di  V.  A.,  la  quat  non 
pod  giun^er  cosi  tarda,  che,  secondo  la  propoi-zion  de'  miei  falli  paasati, 
non  mi  debba  parer  prestissima,  non  mi  si  d^  qualche  rimedio,  che  con- 
forti  il  core,  e  cbe  netti  Io  stomaco  si  ch'io  possa  meglio  digerire;  ch'al- 
trimenti  nou  m'aiutando  ora  io  con  altro  che  con  i'inedia,  non  saprei  con 
A  poco  nutrimento  come  poter  per  istrada  durare  a  la  fatica  del  caval- 
care.  Oomunque  sia,  io  son  risoliito  di  seguire  il  Cavaliere  Gualengo,  es- 
sendo  io  sicuro,  cbe  la  mia  lontananza  da  V.  A.  cagionerebbe  la  mia 
morto,  0  almeno  lunghissima  infermitil  di  corpo  ed  inquietudioe  d'animo; 
«  s'io  arrivassi  a  Ferrara  semivivo,  sperarei  die  la  vista  sola  di  V.  A.  ba- 
stasse  a  risanarmi;  ma  s'lo  perdo  quest' occasione  del  signor  Gualengo, 
non  so  quando  mi  se  n'otfiirfk  nn'altra  tale.  S'io  confidi  in  Y.  A. ,  tutta 
Boniii  me  ne  pud  essere  testimonio;  se  ne'  suoi  ministri,  essi  medesimi, 
da'quiJi,  non  solo  presi  sicurissimamente  tutto  ci6  che  m't-  stato  dato,  ma 
roolte  cose  ancora  ch'io  giudicava  essermt  nocive;  bench^  in  quests  mi 
}iare  di  dover  distinguere;  ch^  fidaudo  io  in  loro,  o  solo,  o  principalmente 
ia  quanto  dipendeiiti  da  V.  A.,  mi  pare  di  potere  senza  grave  colpa  ri- 
tiutar  da  loro,  non  ci  essendo  uommissione  da  V,  A.,  atcune  cose,  che,  ve- 
nendn  da  lei,  torrei  Hetissimaraente,  sapeudo  che  tutto  ci6  che  verri  da 
lei  sar^  salutifero  e  vitale.  N6  cosi  mi  possono  accusar  di  altra  colpa  se 
Don  ch'io,  preaupponendo  sempre  le  commissioni  o  almeno  la  volont4  di 
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V.  A.  ga^liardissima  in  mio  favore,  alcuna  volta  mi  son  doliito  cb'esai 
non  I'eseguissero ;  il  clie  s'^  fallo,  essendo  fallo  che  nasce  da  la  molta  fi- 
dania  ch'ho  in  lei,  facilinente  mi  dev'esaere  perdonato,  se  gi&  quelli 
Je  la  diEGdenza  mi  sono  stati  perdonati.  £d  essendo  V.  A.  tanto  lontana, 
e  I'occasione  cost  del  mio  male,  come  de  la  mia  venuta,  consistendo  in  un 
putito,  crederei,  che,  non  solo  senza  dispiacere,  ma  con  sodisiazione  ancora 
di  V.  A.  potessero  interpretare  benignaraente  ed  a  mio  favore  ogni  com- 
missione.  No  v'fe  alcun  dubbio,  che  se  il  signor  Cavaliero  mi  ik  alcuna 
commoditfi  del  viaggio,  e  e'egli,  o  parte  questa  settimima,  o  partendo  pill 
tardi,  m'k  data  alcnna  aita,  io  non  sia  per  giungere  a  Ferrara,  e  mo  ed 
in  termine  di  pot^^r  guarire  e  della  maninconia  e  d'ogni  altro  male.  Ma 
s'egli  mi  lascia  o  qui  0  per  iatrada,  metto  la  mia  vita  per  perduta ;  ben- 
ch'io  son  risoluto  che  non  mi  lasci  qui;  perchi>  voglio  avviarmeli  dietro, 
se  non  posso  in  altro  modo,  a  piedi,  qaand'anche  giungesse  domani  cora- 
missione  di  V.  A.  ch'io  rimanessi;  perch' io  credo  che  questa  commissione 
sarebbe  fondata  sopra  un'imperfetta  informadone  del  mio  de^tiderio.  Ho 
voluto  che  innanzi  la  mia  venuta  V,  A.  abbia  questo  testimonio  del  vero, 
del  mio  volere  e  de  la  fede  eh'ho  in  lei,  il  quale  apero  che  sari  confer- 
mato  da'  suoi  ministri,  con  molto  mio  vantaggio  potendo  essi  dir  alcuna 
cosa  ch'  a  me  non  6  lecito. 

Del  rimanente  io  son  sicuro,  che  se  '1  fine  dei  miei  travagli  sar^  coa- 
forme  a  la  volont^  di  V.  A.,  aari  felicissimo  ed  accompagnato  da  ogni 
Bodisfazione.  Quando  fosse  altrament«,  nconoscer6  ogni  male  da  la  mia 
rea  fortuna,  e  m'acqueterd  al  voler  del  Signer  Iddio ;  e  con  questo  a  V.  A. 
bacio  le  mani  umilissiraamente. 

Di  Koma  il  XIX  Marzo  [1578], 


q 


XV. 


A  Alfonso  d'Este  daca  di  Ferrara.  —  Ferrara. 


Io  non  BODO  anche  in  termine  di  morte,   anzi  conosco  d'aver  pit  di 

vita  e  di  virtti,  di  quel  che  veramente  io  credeva;  perciocchfe,  dopo 
lunga  dieta  corainciando  a  mangiare  d'ogni  cibo  indifferentemente,  molto 
piii  che  non  portava  la  mia  voglia  e  'I  mio  bisogno,  per  ridur  me  stesso 
in  tal  termine,  cbe  quest)  signori  foasero  costretti  ad  aiutarmi,  se  per 
avventura  aveva  alcun  rimedio  da  V.  A.,  non  ho  potuto  peggiorar 
tanto  che  non  abbia  fatto  insieme  alcun  raiglioramento.  Son  peggiorato 
in  quanto  I'afl'anno  del  core;  ma  mi  sento  molto  accresciute  le  forze; 
stento  nondimeno,  ed  omai  non  ho  altro  che  I'osaa  e  la  pelle;  n&  mi 
pu6  cader  nel  pensiero  che  la  cortesia  di  V.  A.  mi  voglia  in  guisa  salvar 


-  R.  Archivio  di  Stato  di  Hodena ;  Lettenti.  —  UiBitiKici 

-  LiHZUM  F.  -  Ubildihi  A.,  Op.  eit.;  p.  14. 
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vita,  cfa'io  debba  rimaner  lunghissimamente  inabile  ai  suoi .  semgi  ^ 
mti  a'  miei  studi.  E  la  tordanza  de  I'aiuto,  il  qual  verr^  sempre  piil 
f  ipresto  ch'io  non  merito,  per  tardi  che  venga,  la  reco  ad  ogni  altra 
cagione,  ch'a  la  pietosa  intenzione  di  V,  A.,  la  quale  ho  pressupposta 
e  pressuppongo  verso  me  favorevoHssima.  N6  da  questa  costante  opinione 
mi  potrebbe  rimovere,  non  ch'altri,  la  morte  istessa;  ma  qiialunque  si 
sia  la  cagione,  io  desidero  di  venire  a  Ferrara,  mentre  anclie  ho  vigore 
di  poter  venire;  e  per  questo  mangier6  mediocremente  cibi  buoni  e  di 
gran  sostanza,  contra  la  mia  prima  regola  di  vivere,  se  mi  saran  perCi 
date  pillole  che  sgombrino  lo  stomaco,  se  non  de  gli  umori  cattivi,  al- 
meno  de  I'indigestioni  che  di  giorno  in  giomo  verr6  facendo;  che  senz'esse 
difficilmente  crederei  poter  mangiare.  Con  queste  aiuto  crederei  di  poter 

»SBpettare  la  partita  del  signor  cavaliere,  se  non  sar^  pib  tarda  di  quel 
che  m'&  accennato;  e  certo  verrei  seco  con  molta  quiete  de  I'animo  mio. 
S  qnando  troppo  indugiasse  a  partire,  io  soUecite  importiinisBimamente 
4|Qesti  sigDori  ehe  mi  mandino  con  rimedii,  o  senza,  90I0  0  accompa- 
gnato,  in  qnel  modo  ch'easi  credono  che  sia  piii  grato  a  V.  A.  Io  non 
dasiderD  altro  che  venire;  del  riraanente  mi  rimetto  a  loro,  che  debbon 
meglio  saper  I'intenzione  dell'Altezza  Voatra,  la  quale  s'a  me  fosse  stata  , 
significata,  avrei  cercato  di    conformar  ad  es^a  ogni  mio  pensiero  eim 
ogni  mia  richiesta;  le  quali  ae  sono  state  tioppo  ardite,  perdoni  V.  A.J 
iTardirQ  a  la  molta  fede  c'ho  in  lei ;  e  con  questo  umilissimamente  le  I 
cio  le  mani. 

Di  Roma,  il  2  d'Aprile  [l-",78]. 

P.  S.  Se  non  potr6  irapetrar  da  loro  grazia  di  esser  mandate,  ado- 
:eTt)  qcei  favori  che  giudicherti  di  poter  adoprar  con  soddisfazione 
i  Vostra  Altezza. 


A  Alfonso  tPEsU  dnca  di  Ferrara,  —  Ferrnra. 

Ardo  di  desiderio  di  venire,  in  qualunque  modo  sar6  mandato,  e-l 
ii  ritarda  la  mia  vennta,  tanto  si  prolnnga  I'infermita  del  corpo  " 
e  I'ioquietudine  de  I'animo  mio,    e  tanto  ancora  si  prolunga  I'adempi- 
inento  d'una  mia  giustisaima  voglia,  la  volonti,  dico,  di  servire  V,  A. 
e  di  rendermele  non   discaro  con  tutti  qnei  modi  che  0  da  lei 
nnno  mostrati,  0  ch'io  sapr6  imaginarmi  piti  eEBcaci.   Ne  raeno  avi 
caro  d'asseguir  queato,  che  d'acquetar  I'animo,  0  di  risanare  il  corpo},-] 


XVI.  —  R.  Archirio  di  i^tato  di  Modena;  Lettcrati.  - 
SS.  —  Luzoifi  F.  -  Ubaldiki  A.,  Op.  ctl. ;  p.  16. 
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a  Tuno  o  a  Taltro  de'  quali  per  ora  nissuDa  medicina,  bench^  mandata 
da  Y.  A.,  sarebbe  piii  salutifera  che  '1  moto  verso  Ferrara ;  e  con  questo 
umilissimamente  le  bacio  le  mani. 

Di  Eoma,  il  6  d'Aprile  [1578]  (1). 

XVII.  A  Cesare  da  Este.  —  Mantotni. 

Perch^  io  so  quanta  congiunzione  di  parentado  e  d'amicizia  sia  fra 
questa  casa  di  Mantova,  e  quella  di  V.  S.  111."^,  ho  giudicato  che  niun 
miglior  mezzo  potrei  adoperare  per  favorirmi,  che  quello  del  signer 
Duca  suo:  la  prego  dunque  che  voglia  supplicare  in  mio  nome  Sua 
Altezza  che  si  degni  di  raccomandanni  al  signer  Principe  di  Mantova, 
e  gravarlo  che  mi  voglia  ricevere  ai  suoi  servizi,  e  di  questo  io  cosi 
a  Sua  Altezza  come  a  V.  S.  111.""  rimarr6  con  obbligo  perpetuo,  e  mi 
sforzer5  di  manifestarlo  con  la  lingua  e  con  la  penna  in  ogni  occasions, 
e  le  bacio  le  mani. 

Di  Mantova  il  14  di  settembre  1578. 

XVIII.  A  Maurizio  Cataneo,  —  Roma, 

Scrivo  a  Monsignore  111."*°  (1),  e  prego  V.  S.  che  mi  fevorisca,  non  solo 
di  soUecitare,  ma  di  impetrarmi  la  risposta,  che  le  ne  rimarr5  con  infinito 
obbligo,  ed  insieme  la  prego  far,  che  faccia  in  mio  nome  riverenza  a 
Monsignor  Abate,  ed  al  signer  Scipione  Gonzaga,  ed  al  signer  Fabio 
Albergati,  del  quale  son  antico  servitore,  e  desidero,  che  la  memoria  de 
la  mia  servitii  gli  sia  rinfrescata,  ed  a  V.  S.  bacio  le  mani. 

Di  Torino,  il  di  dei  morti  1578. 

XIX.  A  Maurizio  Cataneo,  —  Roma, 

Assicuri  ^.  S.,  Monsignor  111.™®  ch'io  £3x6  sempre  professione  di  suo 
devotissimo  servitore,  e  che  se  egli  mi  favorir^,  non  mi  trover^  se  non 
gratissimo.  II  suo  favore  fin  qui  non  mi  h  giunto,  ma  spero  che  debba 

(1)  II  GiBRARio  e  il  Lanzoni  e  TUbaldimi,  che  da  loi  ripeterono  questa  lettera, 
lessen)  16  dAprile  invece  che  6  d*Aprile  come  sta  sulFantografo  e  sol  tergo.  Intomo 
alia  data  di  questa  lettera,  sapendosi  per  certo  che  il  T.  era  partite  da  Roma 
ril  Aprile,  io  aveva  gia  elevato  un  dubbio,  non  potendo  allora  verificare;  cfr. 
SoLSRTi  A.,  Un  episodio  deUa  vita  di  T.  T.,  Torino,  Baglione,  1887;  Estr.  da 
Im  LettercUurat  An.  11,  n.  7. 

XVII.  —  Archivio  Gonzaga.  —  Portioli  A.,  Op.  cit;  p.  15. 

XVni.  —  Ms.  Mariani;  p.  111. 

(1)  II  Cardinale  Albano,  di  cai  il  Cataneo  era  segretario. 

XIX.  —  Ms.  Mariani;  p.  113. 


giovarmi,  e  pure  che  Sua  SiguorJa  lU,""  abbia  rigiiardo  a  la  mia  ripu- 
tazione,  non  mi  turo  che  I'abbia  a  I'utile.  Ed  a  V.  S.,  ed  a  gli  altri 
sig;nori,  ed  amici  bacio  le  mani ,  e  la  prego  particolarmente  a  far  in 
mio  nome  riverenza  al  signor  Abate. 

Di  Torino,  il  24  di  Dicembre  del  1578. 

XS.        A  Vmceniso  Goneciga,  prindpe  di  Mantova.  —  Mantova. 

Mi  rall^rerei  con  V,  A.  Serenissima  cbe  la  sigiiora  PriDuipessa  sua 
sorella,  si  fosse  uaita  di  matrimonio  al  signor  Duca  di  Ferrara,  mio 
anclie  amatissimo  signore,  s'io  sapeasi  trorar  paiiJle  atte  a  spiegare  il 
mio  affetto;  ma  essendo  I'aiiimo  mio  pien  di  mestizia,  ch'in  esse  nOD 
pub  trovar  luogo  alcuna  allegrezza,  ho  perduta  questa  voce  a  fatto,  ne 
posso  dir  th'io  m'allegri.  Ne  consolo  nondimeno  in  gran  parte  le  mie 
suiagure,  dou  sol  con  la  speranza  d'alcun  mio  comodo  o  quiet«,  ma  anche 
con  I'opinione  c'ho  che  questo  matrimonio  aggradi  molto  a  V.  Altezza 
Serenismma  la  cui  soddisfazione  a  pare  di  quella  di  ogni  altro  desidero, 
e  quasi  a  paro  de  la  mia  propria  vita,  la  qual  non  mi  rincteacerebbe 
di  perdere,  perdendola  per  cosa  ch'a  lei  fosse  di  servigio.  lo  prego 
nondimeno  Iddio,  che  la  mi  conaervi  tanto  ch'io  poasa  a  la  nuova  sposa, 
ed  a  lei  far  umilissima  riverenza,  il  che  non  potr^  essere  cosi  tosto, 
ch'a  rae  non  paia  molto  tardo.  E  qui  far6  line,  desiderando  a  lei,  ed 
ai  Principi  della  sua  casa,  lungbezza  di  vita,  accrescimeoto  di  stato  e 
d'c^i  ben  di  fortuna,  ch'in  quelli  de  I'animo  son  sieuro  che  V.  Altezza 
s'andra  di  giorno  in  giomo  avanzando;  viva  I'elice  e  glorioso  ed  ami 
me  che  I'adoro. 

Di  Torino,  il  XXII  di  Dicembre  [1578]. 


B^i 


I.  A  Cssare  d'Este.  —  Mantova. 

Mi  rincresce  d'aver  mai  data  a  V.  S.  alcuna  occasione  di  sdegno,  o 
ricevutala  d'odio,  perch^  siccome  in  lei  sono  molte  condizioni  degne  non 
solo  di  stima  ma  d'amore,  cosi  io  sono  per  iiatura  inclinatissimo  ad 
amare  tntto  ci6  die  k  amabile ;  ma  poicll^  la  mia  fortuna  ha  voluto 
che  la  nostra  amicizia  plena  dal  mio  lato  di  molta  osaervanza,  si  aia 
Tolta  in  malivoglienza,  io  molto  volentieri  sarb  il  primo  a  deporla,  cost 
in  effetto,  come  par  che  la  necessity  mi  costringa  a  deporla  in  appa- 

XX.  —  BsRToioTTi  A..  T.  T.  a  Torino  e  a  Boma  ael  Fiioteenieo,  An.  I .  fliBO.  1; 
Torino,  15  Dicembre  1885;  p.   18-19. 

XXI,  —  Archivio  Gonwga,  —  Portioli  A,,  Op.  «/.,■  p.  15. 
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renza,  quaiito  possa  persuadere  a  me  stesso,  ch'ella  dal  suo  lato  faccia 
il  medesimo.  La  voglio  dunque  pretrare  earaniente,  che  me  ne  dia  alcan 
segno,  n&  per  ora  me  'I  potrebbe  dare  ne  piii  caro,  nk  piii  efficace  che 
operando  che  '1  Serenissimo  signer  Duca  di  Ferrara,  poiehfe  ra'ha  data 
buona  lieenza  mi  favorisca  in  accomandarmi  ai  servigi  del  Serenis- 
simo Principe  di  Mantora,  at  quale  e  per  inclinazione  di  volont^,  e  per 
la  devozione  cli'io  porto  al  padre  e  per  I'opinione  c'ho  del  suo  valore, 
e  per  desideno  di  quiete,  desidero  iofinitamente  di  servire. 

E  se  per  mezzo  di  V.  S.  io  riceverft  questa  grazia,  gliene  riraarr6  con 
tanto  obbligo,  che  potri  compensare  tutte  le  mali  soddisfazzioni  passate, 
vera  o  falsa  che  sta  stata  la  credenza  d'esse,  e  le  bacio  le  mani  desi- 
derandole  ogni  ^ndezza. 
Di  Mantflva  [1578]  (1). 


XXII. 


A  Aldo  Manuzio.  —  Venezia. 


Io  noD  posao  mandare  a  V.  S.  la  copia  de  le  mie  rime,  porcioechfe  non 
I'ho  tutte,  e  bench^  sian  in  poter  di  molti,  non  posso  in  atcun  modo 
raccoglierle,  e  mandnr  lettera  dedicatoria  i^enza  le  rime,  mi  parrebbe 
opera  soverchia.  Sarebbe  mia  int«iizione  di  dedicarle  insieme  con  altre 
opere  mie  a  qualcbe  signore.  che  mi  ricevesse  a'  suoi  servigi  in  grado 
di  gentiluomo,  con  provvigione  convenevole,  se  non  quale  fi  stata  quella, 
ch'io  altre  ?olt«  ho  avuta,  almeno  quale  5  quella,  cb'io  ho  potuto  avere, 
e  sin  da  quest'anuo  passato  n'avea  supplicate  il  Ser.""  Uuca  di  Ferrara, 
dandogli  I'elezione  di  molti  signori,  ciascun  de'  quali  voientieri  avrei 
serrito.  L'lino  era  I'un  de'  figliuoli  di  Madama  la  Duchessa  de  Nemours, 
I'altro  il  signer  don  Cesare,  figliuolo  del  signor  Don  Alfonso  d'Este, 
il  terzo  il  signor  Don  Ferrante  Gonzaga,  il  quarto  il  Marchese  di  Pe- 
scara.  Questa  fu  la  aupplica  de  I'anno  passato:  ma  dapoi  avendomi  il 
signor  Don  Ferrante  fatt<>  visitare  in  suo  nome,  nfe  da  j^li  altri  essendomi 
stato  detto  cosa  alcuna,  io  aveva  fermo  piii  il  pensiero  in  liii,  che  in 
alcuo  altro.  Ed  avrei  anco  molto  voientieri  servito  il  signor  Filippo 
Marchese  (1),  dal  quale  m'era  stata  data  int«nzione,  che  mt  sarebbe  usata 


(I)  Senia  data,  ma  che  isuppongo  ilel  I'^TS,  ptrdid  ritroTRta  asaiemc  alU  pre- 
eedeote  nel  carteggiu  di  qnesU  anno  a  percli^  alia  mtdesima  conforme  nel  tcaoTe. 
[Now  del  P.], 

XSn,  —  Ms.  MiRiANi;  p.  177.  -  Solibti  i.,  Cinqut  Utter e  inedile  di  T.  Taaao 
ad  Atdo  Manueio,  pabblicate  per  Dozze  Renier-Cainp09trini ;  Torino,  Baglione,  1887; 
p.  19.  Per  la  data  di  qnesta  e  delle  s^uenti  letters  al  Maiiuzio  cfr.  Io  atndio: 
SulU  Tttationi  di  T.  T.  con  Aldo  Sianuiio  in  prefaziooe  a  ijuesto  opoMolo. 

(I)  Intende^i  il  Martbeae  Filippo  d'Este,  cbe  ri^iedeva  a  rorino. 


Mi'tesia.  Mentre  cosi  fra  me  stesso  soiio  andato  deliberando  e  mutando  I 

jieliberazione,  seconda  roccasioni   datemi  de'  favori  o  de'  disfavori,   mt  1 

iHuto  sopra^iuDte  alcune  lett«re  dell'lll.™"  ed   Ecc.i°"   signer    Scipionsl 

'Cbnzaga,  Principe  dell'lmperio;  signor,  per  vero  dire,  de'  beni  di  for- 1 

tuna,  e  di  splendor  di  vita,  iDferiore  a  ciaseiin  di  questi,  ma  di  nobiItj|4 

tale,  cbe  pu6  andare  in  ischiera  con    gli    altri,   e  di  dignity,  s'io  non  I 

ni'inganno,  auperiore,  percioccb^  ha   titolo  di    Principe  dell'lmperio,  e 

da  Sua  MaesU  Oesarea  gli  h  dato   quel    titolo   medesimo,    cbe  e  dato 

al  Principe  di  Venezia;  e  quel  cbe  piii  ra'ha  confermato  in  questa  opi- 

nione  fe  atata  la  cortesia,  con  la  quale   in    quel  tempo,  cbe  niun   trat- 

tava  meco  net  raondo,   s'6  degnato  non  solo  onorarmi,  come  prima   so-    ' 

le?a,  ma  anco  alquanto  piii,  Onde  mi  pare  debito  de  la  mia  gratitudine  | 

I'offerirgli  la  mia  servitd,  la  quale,  se  non  sari,  da  lui  aecettata,  ch'io  J 

la  int^nziooe  sua  altro  non  so,  cbe  quel  cbe  me  n'appare  ne  le  sue  i 

'lettere,  allora  ritorno  ne' miei  primi  pensleri;  n6  oltre  questi  c'bo  gift] 

Bominati  e  alcnno  il  quale  io  serviasi  volentieri,  trattone  rUl.'°°  signor  \ 

Alessandro  Gonzaga,  Parlo  de"  signori   cbe  non  abbiano  stati  grandi, 

0  non  siano  eredi  di  stati  grandi  come  sono  i  Ser."'  signori    Principi    , 

j4i  Savoia,  e  di  Mantova,  al  servigio  de'  quali,  ed  anco  ai  luoglii   piti 

Lorati,  mi  parrebbe  di  poter  cosi  ragionevolmente  aspirare,  come  in 

ido  aasai  orrevole  ho  servito  il  Ser.""  signor  Duea  di  Ferrara,  ed  in  piti 

■evole  ho  potnto  servire  il  Gran  Duca  di  Toscana.  Ma  perche  io  sono 

.nco  de  la  mia  fortuna,  e  temo,  che  quanto  i  Principi  son  maggiori, 

ito  ancora   men    vorranno   consentire   ch'io   viva   ne  la   tranquillita 

gli  studi  miei,  scrivendo  in  quel  modo,  cb'io  piii  desidero,  m'appiglio 

lentieri  ale  cose  piti  facili;  e  rimarr6  con  molto  obbligo  a  ciascun 

ignore,  ed  amico  raio,  che  mi  porgeri  aiuto  a  servir  alcun  de'  detti 

Ignori. 

A  Venezia  verrei  volentieri  a'io  fossi  libero,  ma  aono  inferrao  e  priglo-^ 
iero;  nfe  ho  alcun  che  tratti  le  cose  mie,  sioch&  noa  so  che  far  altro,  che  | 
sgare  il  Signor  Iddio,  che  inspiri  I'animo  del  Ser."""  Signor  Duca  di  ■ 
"errara,  a  non  voler  fare  alcuna  violenza  a  la  mia  volenti,  ed  a  coo- J 
itire,  ch'io  viva  come  tutti  gli  altri  uomini  del  mondo;  che,  se  bes  J 
10  nati  vassalli  de'  principi,  possono  nondimeno  ne  le  cose  ragionevoli  I 
ipor  di  sh  a  lor  vt^lia.  La  qual  violenza  se  per  mia  disgrazia  vorrft  J 
il  Ser.""  Signor  Duca  di  Ferrara  a  la   mia  volonti,  e  se  non  sari  1 
cTii  difenda  la  mia  ragione,  ed  impetri  co'  preghi  la  liberti  da  questo  i 
principe,  in  poter  del  quale  son  io  volontariamente  venutfl  a  pormi  pri- 
gione.  altro  non  posso  dire,  se  non  ch'assai  rimavrf)  ohligato  a  colui,  che  ' 
porgeri  occasione,  che  almeno  muoia  come  iiomo.  La  quale  indarno 
pare  clie  con  le  pazzie  possa  andar  eercando.  A  Venezia  verrei  vo- 
itieri,  cobI  per  godere  della  conversazione  de  gli  amici.  e  signori  miei, 


come  perch6  potrei  attendere  a  scrivere  ed  a  stampare  alciioa  cosa  ch'ho 
deliberate!  di  scrivere.  QuesU  b  la  mia  intenzione ;  se  'I  Si^or  Oradenigo 
0  alcim  altro  di  cotesti  gentiluomiDi  potri  in  alcun  modo  agerolarla,  ne 
rimarr6  con  molto  obbligo.  Se  non  potranno,  assai  rimarrd  soddisfatto 
di  colore,  che  almeno  mostreranno  alcuna  compassione  dele  mie  scia- 
gnre,  perchg  mi  pare  nuova  ed  inaudita  maniera  d'infeliciU,  non  solo 
essere  in  estrema  calamiU,  ma  non  troyar  chi  sia  cortese  altrefctanto 
almen  di  conforto. 

[Di  Ferrara,  Gennaio  -  JMario   1580]. 


XXIIl. 


Ad  Aldo  Mnnuzio.  —  Venecia 


La  lettera  di  V.  S.,  accompagnata  da  la  mia  favola  pastorale 
pata.  tanto  piacere  m'ha  portato  per  I'affezione  ch'in  '}e\  si  dimostra, 
quanto  dispiacere  per  i  disfavori  che  mi  pare  di  ricevere. 

(1) e  non  porrei 

certo  in  quoBto  numero  il  (Jiarisssimo  Signor  Francesco  Barbaro,  amba- 
sciatore  al  Serenisaiiuo,  invittiasirao,  e  clarissimo  di  Savoia,  se  ben  non 
mi  fece  avere  alcuni  privilegi,  eh'io  desiderava,  per  I'opere  ch'io  aveva 
scvitte,  0  disegnava  di  scrivere,  alcune  de  le  quali  lio  poi  vedute  stam- 
pate  in  Vinegia  con  inio  non  picciolo  danno,  ma  certo  con  affanno  molto 
maggiore.  Perciocchfe  era  mia  intenzione  di  ridurle  a  perfezione,  e  di  non 
lasciarle  vedere  con  ai  poco  mio  onore,  e  per  quests  cagione  sola,  non  per 
altra,  gi^  due  anni  sono,  io  mi  partii  di  Ferrara  e  me  n'andai  a  Maotova. 

Oomunque  sia,  se  ne  le  parole  del  Signor 

consente  ancora,  che  quella  opera,  de  1& 

quale  egli  mi  ha  conceaso  il  privilegio,   sia  utile   altnii,   e   misura  a 

me Io  prego  V.  S.  che  dica  a  questi  clarissimi  Si- 

gnori  iu  universale,  e  in  particolare  al  clarissimo  Signor  Luigi  Gradenigo, 
ch'io  ho  Bcritto  due  dialoghi  de  la  Nobilt^,  e  de  la  Dignit£L,  ne'  quali  per 
avventura  troveranno  alcuna  cosa,  che  lor  non  piacerk.  Nondimeno  la 
dovrebbono  ragionevolmenle  cosi  toUerare  come  sono  tolleraf«  I'opinioni 
de  gli  altri  filosofi.  Se  V.  S.  conUnuerA  a  scriverrai ,  mi  faril  cosa  gnir 
tissima. 

Ch'abbia  stampata  la  mia  favola mi  displace 

che  I'abbia  dedicata  a  I'lU.""'  ed  Ecc,"""  Sig,'  Don  Ferrante  Qonzaga. 
Non  EC  che  dirmi :  questo  solo  dir5,  che  se  bene  io  sono  affezionatissimo 
a  S.  Ecc."  IU.""  e  desiderosiasirao  di  aervirio,  avrei  nondimeno  avato 


XXm.  —  Mb.  Mahuni;  p.  185.  —  Solkri 
(1)  Qaeata  laonna,  o  le  aegnenti  sono  Del  n 


}  cbe  la  dedicazione  fosse  stata  lasc!ata  a  me 

sono  infemio,  e  pri- 

Ipone.  ed  oppresao  da  tutte  le  calamiU ond'io  J 

Ebod  posso  dire  altro,  se   non  sospettare   ch'egli  sia  male  informato, 
pregar  cotesti  aignori,  che  troTino  alcun  modo  o  di  disingannar  lui,  J 
o  di  porgere  alcun  altro  aiuto  a  le  mie  miserie ;  ed  a  V.  S.  bacio  | 

Ile  mani. 
r       Di  Perrara,  il  di  3  Dicembre  lT,m. 
lo  non  ho  veduto  I'lll.""'  ed  Ecc,™"  Sperone,  da  quel  giorno  ch'io  j 
non  trovando  in  Roma  I'lll.""  ed  Ecc.""  Signor  Scipion  tronzaga,  alloggiai  j 
in  casa  sua,  e  mi  ricordo  del  ragionamento   cb'io    feci  seco,  e  col  | 
■  Duca  di  Bracciano,  e  de  I'invito  de'  Frati  di  S.  Salvator  del  Lauro. 
)  quella  buona  intenzione  verso  lui,  ch'io  ho  avuto  serapre,  e  '1  prego,  J 

ifae  TOglia  raccomandarmi  alia  Signdra app 

t  quale,  mi  par  d'aver  bisogno  d'altrul  raccomandazioni.  Mentre  io  ^ 
liTo  mi  son  ricordato,  ch'io  I'ho  veduto  da  poi  a  Padova.  V.  S. 
[  in  mio  nome  le  mani  con  tutto  il  cuore. 


KIV. 


Ad  Aldo  Manuzio.  —  Veneeia. 


Ui  sono  qnesta  mattina  state  portat«  le  mie  rime  fatt«  stampare  1 
da  V.  S.  Le  serissi  questi  gionii  addietro  quanto  ml  fosse  stato  grab)  I 
di  vedere  stampata  la  mia  favola  pastorale.   Or  creda  che  nel  mede- 
Birao  modo  ho  vedute  stampate  volentieri  le  rime  mie.  La  prego  che 

P[lia  trattenerle  se  possibile  &;  e  non  laseiar  vederle  finch' io  I'abbia 
iciate,  e  fatta  quella  scelta  di  loro,  cbe  mi  parrH.  Cbe  se  poi  vorr& 
le  ristampare  con  aggiunta  d'altre  mie  rime,  mi  fari  cosa  gratis- 
la,  ed  a  V.  S.  bacio  le  mani. 
Di  Perrara  il  10  di  Marzo  [1581]. 

Mi  k  stato  detto  che  son  piene  di  molti  errori.  Prego  V.  S.  che  nonl 
le  lasci  in  alcun  modo  vedere,  che  presto  gliele  manderi)  riconcie,  el 
Tiordinate,  con  la  compagnia  d'altre  nuove  con  gli  argomenti. 


Ad  Aldo  ManuHo  —  Vcnezia. 

Se  n"e  venuto  costA  Messer  Febo  Bonna,  cittadin  ferrarese,  e  servitflr-J 
del  Signer  Duca.  il  quale  m'ba  mostrati  alcuni  fogli  dele  mie  rimel 
stampati  da  V.  S.  Egli  6  assai  informato  de  la  mia  volonU,  e  se  V.  I 


—  SoLsnii  A.,  Op.  cit.;  p.  26. 

-  SoLKBtt  A.,  Op.  eit.f  p.  27. 


troveri  modo  di  scrivermi  per  ogni  ordinai'io,  le  dart)  non  so!  le  rime,  ma 
altre  opere  raie,  perchfe  le  stampi,  lo  domanderei  i  privilegi  a  cotesta 
Ser.'"»  Repubblica,  ma  rill."""  ed  Ecc.™"  Signor  Scipion  Gonzaga  m'ha  gia 
offerti  qualli  de  I'lmperatore,  ed  io  vorrei  sapere  se  insieme  con  qnelli 
di  S,  M.  (Jeaarea  posso  aver  quelli  de'  Signori  Veneziani.  A  me  non  par-  ■ 
rebbe  che  vi  fosse  alcuna  difficoltA,  in  quelle  cose,  ne  le  quali  altri  non 
I'ebbe  giammai;  ed  a  V.  S.  bacio  le  m:)ni,  pregaodok,  che  in  mio 
DOme,  le  haci  a'  clarissimi  Veuiero,  e  tiradenigo. 
Ui  Pemra  i!  17  di  Marzo  [1581]. 


XXVI. 


Ad  Aldo  Manusio.  —  Venexin. 


Ho  ricevnta  la  lettera  di  T.  S.  degli  11  di  Marao,  ed  insieme  alcuni 
fogli  de  le  rime,  e  de  I'eglt^  stampate.  ma  non  ho  i  primi  e  non  bo 
come  raccorre  I'altre  mie;  sicchfe  non  veggo  come  poter  corapiacere  al 
deaiderio  di  V.  S.;  s'ella  potri  trattanerle,  senza  molto  suo  incomodo,  sin 
che  sia  liberate,  gliene  riraarrf)  con  obbligo,  e  frattanto  le  riordiner6,  e 
concierd,  e  ne  far6  de  I'altre,  e  le  manderfi  non  solo  un  giusto  volume  di 
rime,  ma  la  favola  pastorale  molto  migliorata,  con  quelle  parti  eh'  ancor 
le  mancauo. 

La  liberta  m'e  proraessa  presto,  ne  veggo  cagione  per  la  quale  non  mi 
paia  clie  possa  aspettare !  Ma  quando  non  possa  senza  molto  suo  inco- 
modo, queato  solo  voglio  dirle,  ch'io  voglio  aver  raaggior  riguardo  aj  suo 
comodo,  che  altri  sin  ora  non  abbia  aviito  al  mio.  E  sappia  cb'io  son  ne  lo 
stato,  che  potr^  intendere  da  lo  stampator  di  Ferrara,  che  mi  ha  portata 
la  lett«ra.  11  Dialogo  non  mando  a  V,  S,  perclie  non  ho  chi  lo  scriva,  e 
quella  copia  ch'io  ho,  non  voglio  daria  fuori,  perche  durerei  cosi  fatica  a 
riaverla,  come  a  riaver  molte  altre  rale  cose  in  questa  prigione,  e  di  man- 
darle  a  V.  S.  Ma  per  era  non  posso  altro  che  promettergliele.  Oltre  il 
Dialogo  de  la  NobiIt4,  n'ho  scritto  alcun  altri;  ed  a  V.  S.  ed  insieme 
a'  clarissimi  Sig."  Veniero  e  Oradenigo  bacio  le  mani,  a'  quali  dica  che 
s'alcun  gentiluorao  di  codesta  Serenissima  Kepubblica  m'avesse  consi- 
gliatA  quel  ch'io  doveva  fare,  o  almeno  non  m'avesse  tanto  promesso  de  la 
buona  volonti  del  Signer  ituca,  qiianto  ancora  non  m'fe  osaervato,  io  potrei 
assai  facilmente  soddisfare  al  desiderio  di  V.  S.  ed  insieme  al  mio,  e 
viva  felice. 

Di  Ferrara  il  18  di  Marzo  [1581]. 

Pra  le  rirae  che  ha  fatte  stampar  V.  S.  ve  ne  sono  alcune  che  noa 
SODO  mie,  ed  alcune  ch'io  non  avrei  Eitto  stampare. 


I.  MiRiANi:  p.  184.  —  Sdlekti  A.,  Op.  eil.;  p.  ! 


XiVll,  A  Gurgio  Ardisio.  —  Mantova. 

Credo  che  dal  Signor  Giulio  Mosti,  saramio  stati  mandati  a  V.  S,  il 
aonetto  pastorale  in  lode  de  la  Signora  Isabella  Pallavicini,  e  I'altro  in 
lode  del  Signor  D.  Ferrante  Gonzaga.  Or,  ne  la  sua  veniita  costA,  te  ri- 
mando  quel  del  Signor  i>.  Ferrante  Gonzaga,  con  duo  altri,  ch'io  aveva 
httj  questi  giorni  addietro  per  Sua  Eccellenza.  ne'  quail  ho  mutate  alcuue 
parole;  nel  primo  nondimeno  i  tre  ulttmi  verai  del  secondo  quaternario, 
^  fi'  leggerA  son  qaelll,  ch'io  prima  fed  i  quali  poi  mutai  cosi; 


^*e  »i 


E  Halo  qael.  ch'a'  fortnnati  segni 
Cundiuse  in  occideate  i  carvi  legni, 
Spin  Becando,  e  placido  a'  nocchiBri. 


V.  S.  mi  far4  fayor  d'inteuder  da  codesti  Signori  Accademici  quali 
iQeii  loro  dispiacciano,  e  se  gli  ultimi  lor  dispiacesser  meno,  conci  nel 
primo  Terso: 

A  lidi  avventurosi  ibeci, 

^     sia  coDtenta  di  mandarii  in  Ispagna  a  Sua  Eccellenza  a  ia  quale  baci 
1*1     mio  nome  umilmeote  le  raani. 

Di  Ferrara  il  2  di  Gennaio  1582, 


^^^Vm.  A  Mniirizio  Cataneo.  —  lioma-. 

Da  la  lettfli'a  che   V.  S.  scrive   at  signor  Oonte  Ottavio  Tassone  ho 

raccolto  che  n'ha  scritto  a  me  alcune.  le  quali  non  hanno  avuto  recapito, 

"il  cie  mi  e  molto  dispiaciuto,  perciil  cbe  io  le  ho  sempre  aspettafe  con 

gnn  desiderio,  ed  ora  le  aspetto  con  niaggiori!,  che  mai  facessi.  Laonde 

prego  ?,  S.  che  per  ravveniie  voglia  dirizzarle  al  Signor  Giulio  Moati, 

,     nipdte  del  Signor  Agostino,  Priore  de  lo  spedale  di  S.  Anna,  il  quale  pm- 

mette  di  darmele.  Da  lui  sar^  ragguagliata  del  mio  stato,  o  ora  io  non 

^  scriveri)  altro,  se  non  che  egli  e  assai  divertio  da  I'informazione  eh'ella 

M  ha.  Si  che  dee  per  I'amor  che  mi  porta,  del  quale  h  appieno  ricam- 

Wata,  procurare  ch'egli  sia  migliorato  in  qualche  parte,  lo  so  che  I'au- 

•*ril4  del  signor  Cardinale  suo  padrone,  e  grande  con  ogni  principe,  onde 

""O  pQft  esser  picciola  con  la  Signora  Duchessa  di  Ferrara.  Mando  a 


UVK.  —  Ms.  MiRiAKi  i  p.  IJ37. 
.  lIVnL  —  Ms.  MAniim,  p.  117. 


^  Aitm    —  Ms.  Hat 


—  26  — 

V.  S.  iin  sonetto  (1)  per  sua  Signoria  Illustrissima,e  le  manderei  alcuni  altri 
ch'  io  ho  fatti  per  lo  passato,  se  n'avessi  ritenuto  copia.  Ma  per  ravyenire 
sar6  piti  cauto  a  mandarli.  E  le  bacio  le  mani,  assicurandola  che  n6  11 
signor  Cardinale  ha  servitore  che  piii  desideri  la  sua  grandezza,  n^  Y.  S. 
amico,  che  piti  Tami  di  me.  Faccia  rivereuza  in  mio  nome  al  signor 
abate,  e  saluti  gli  altri  gentiluomini  di  casa,  e  viva  felice. 

Di  S.  Anna  in  Perrara  il  10  di  Giugno  del  1582. 


XXIX.  A  Curzio  Ardieio.  —  Mantova. 

Mando  a  Y.  S.  il  sonetto  (1)  che  mi  domand6  ne  1' ultima  sua  let- 
tera.  Credo  che  avr^  gi^  ricevuto  gli  altri.  Aspetto  che  mi  dia  avriso 
de  la  ricevuta  con  quel  che  ayr^t  fatto  del  negozio  di  messer  Pier  Gio- 
vanni; e  le  bacio  le  mani. 

Di  S.  Anna  di  Perrara  il  19  di  Giugno  1582. 


(1)  Comincia: 

Signor  di  temperato  animo  e  giusto 

t  edito  in  T.  Tasso,  Opere,  Pisa,  Capurro  182132;  vol.  V,  Son.  284. 

XXIX.  —  Letture  di  FamigUa ,  Firenze  1850 ;  T.  V ,  p.  464  App.  —  LeUera 
can  aonetto  inedito  di  T,  T.  inyiata  da  F.  Casotti  a  C.  Gnasti  e  da  qnesto  pab- 
blicata  la  prima  yolta  in  Firenze  nelle  Letture  di  Famigliaf  Napoli,  Morelli,  1859 ; 
opnsc.  in-8**  di  p.  8.  —  Lanzoni  F.  -  Ubaldini  A.,  Op.  eit;  p.  17.  —  Mb.  Ma- 
RiANi ;  p.  387.  —  II  Casotti  trasse  qnesta  lettera  dal  private  archiyio  dei  Papadia 
di  Galatina. 

(1)  II  sonetto  h  il  seguente: 

Sotto  Taperto  del,  tra  gigli  e  rose, 
E  verdi  erbette,  ed  odorate  piante, 
Nottnmo  e  cheto  e  solitario  amante 
La  mia  Donna  attendea,  com*ella  impose, 

Quando  passd;  ma  come,  oh  desiose 
Lnci,  non  conosceste  il  bel  sembiante? 
E  ta  vago  mio  sgnardo!  oh  chi  davante 
Par  quasi  an  velo  al  suo  passar  mi  pose? 

Pass5  Madonna,  e  seco  anco  il  mio  bene, 
E  la  fortana  mia  passata  h  seco, 
Che  in  qael  candido  seno  io  presa  avrei. 

Ahi!  piii  d*amore  e  di  fortana  cieco 
Allora  io  fai,  che  or  tac^i,  e  senza  spene, 
Veggio  il  mio  male  e  piango  i  dolor  miei. 


A  Curaio  Ardmo.  ~  Maniova. 

ilando  a  V.  S.  tre  raadrigali  (1),  pregandola  che  voglia  raostrarli  al 
Signer  Principe  e  baciar  a  Sua  Altezza  in  mio  notne  le  mani.  Al  Signer 
Marcello  ricordi,  eh'io  aspetto  la  copia  del  dialogo,  e  viva  felice. 
Di  Ferrara  fi  Luglio  [1582]. 


XXXt.  A  Litiffi  Griuleniffo.  —  Venezia. 

Dal  Signor  Aldo,  il  quale  b  stato  a  vedermi,  e  meco  ha  ragionato  lon- 
gaiDente,  V.  S.  Clarisaima  sar^  informata  del  mio  stato,  e  del  desiderio 
ch'io  ho  di  conservar  con  lei  quella  servitii  ch'io  presi  seeo  gii  molti 
anni  sono,  a  la  quale  credo,  che  ella  debba  cnrrispondere  come  ha  fatto 
scmpre.  e  nc  la  prego  con  tiitto  I'affetto  del  cuore.  Non  le  scrivo  cosa 
alcuna  del  mio  poema,  n&  de'  privilegi.  che  da  cotesta  Serenissima  R«pub- 
blica  sono  stati  conceduti  a,  gli  stampatori  che  senza  mia  saputa  I'hanno 
stampato.  pereiocchfe  ora  io  non  son  in  termine,  cb'io  possa  sperar  di 
ristamparlo.  Ma  se  potr6  mai,  confido  molto  de  la  sua  cortesia.  e  de  la  be- 
iiignitil  di  cotesta  Serenisaima  Signoria,  e  le  bacio  le  mani. 
Di  Sant'Anna  il  7  di  Setterabre  1582. 


XXXII.  A  Ferrante  Spaziano.  —  Napoli. 

Da  poich^  il  Signor  Gio.  Vincenio  Vulcano  parti  di  Ferrara,  non  ho 
intesa  alcana  c-erta  novella,  ai  di  mia  sorelta,  n^  di  V.  S. ,  e  molto  desi- 
dererei  d'intenderla;  perO  la  prego,  che  non  voglia  ch'io  piii  lungamente 
desideri  sue  lettere,  d&  quelle  di  lei.  Ebbi  a  questi  giomi  passati  una 
lettera  di  un  canonico  najwlitano,  il  quale  io  non  conofco:  credo  non  di 
meno  che  debba  essere  conosciut»  da  la  Signora  Cornelia,  perchfe  scrive 
d'esser  nostro  parente,  cbiamato  Paolo  Tassi.  Come  si  sia,  perch6  m'iD- 
Tita  ch'io  venga  in  Napoli,  bench'io  hcem  molto  volentieri  questo 


XXS.  —  R.  Biblioteca  Braidenso;  nnlografrj.  —  Mb.  M*hi« 
(1)  Comineiano : 

—  La  mia  lenera  lole. 

—  Appare  in  dura  pictra. 

—  Arditio  »e  ben  miri. 

>  MDo  editi  in  Tisao  T.,  Op.  «(.;  vol.  IV;  raadr.  51-52-53. 
XXXI-  -  Mg.  MiBi*Ri;  p.  II. 
XXXII.  —  Ms.  M.FtiAKi;  p.  264 
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viaggio,  non  mi  par  di  poter  fare  intorno  a  ci5  alcuna  risoluzione  senza 
il  suo  consiglio:  la  prego  dunque  caldissiraamente  che  voglia  rispon- 
dermi.  Del  mio  stato  avr^  informazione  dal  Signer  Donato  Antonio,  ap- 
portator  de  la  presente,  al  quale  potr^  dar  la  risposta.  perchfe  egli  dice 
che  sar^  tosto  di  ritomo,  se  pur  non  avesse  alcuna  occasione  di  mandar  la 
risposta  prima.  Dirizzer6  questa  in  casa  del  Signor  Giulio  Cesare  Cor- 
reale,  mio  cugino,  al  quale  dar^  questo  gentiluomo  parimente  informa- 
zione di  me ;  onde  quando  V.  S.  non  avesse  comodit^  di  vederlo,  potr^ 
intendere  dal  Signor  Giulio  Cesare  ogni  cosa  appartenente  a  la  mia  ve- 
nuta  a  Napoli,  e  le  bacio  le  mani. 

Di  Ferrara  il  16  di  Novembre  1582. 


XXX  III.  Al  Marchess  F Hippo  d'Esie.  —  Ferrara, 

Vostra  Eccellenza  ha  prevenuto  col  suo  cortese  dono,  non  il  desiderio, 
ch'io  ho  di  servirla,  ma  le  dimostrazioni  estrinseche,  le  quali  sono  state 
impedite  da  molti  rispetti;  pur  niun  rispetto  dee  esser  alfine  piti  pos- 
sente  in  me  del  debito  mio:  e  cosl  piaccia  al  Signore  Iddio  ch*5  consa- 
pevole  de  la  mia  buona  volenti  di  favorirla  com'io  Tho  taciuta  per  dubbio 

che  non  mi  fosse  creduto  il  vero  e  la  taccia  sin  ora 

Ma  basti  quanto  ho  accennato  in  questo  proposito:  far5  il  dialogo  che 
TEccellenza  Vostra  mi  comanda  e  in  tutte  Taltre  cose  ch'io  posso  la  servird 
molto  volentieri,  e  mi  rincresce  solamente  che  la  Signora  Duchessa  d'Ur- 
bino  non  mi  abbia  liberate  come  mi  aveva  promesso,  perch'io  sarei  venuto 
a  trovarla,  o  almeno  sarei  in  parte  dove  niun  rispetto  mi  potrebbe  rite- 
nere  di  mostrarle  maggior  segni  de  Taflfezione  ed  osservanza  mia.  Nfe  gii  • 
voglio  pregarla  che  ne  supplichi  S.  A.  in  mio  nome,  perciochfe  sa  forse 
meglio  di  me  quel  che  pu5  essere  mio  bene  e  come  amorevol  padrone  non 
ha  in  questo  proposito  altro  obietto:  ma  s'ella  pur  giudica,  che  fosse 
ben  fatto  di  dirgliene  qualche  parola  mi  far^  grazia  singolare.  Per  tanto 
sia  quanto  a  lei  piace,  ch'io  rimarr6  sodisfatto  di  ci5  ch'a  lei  piacer^,  e 
con  questo  fine  le  prego  dal  Signor  Iddio  ogni  contentezza ,  e  le  racco- 
mando  Tinchiusa  al  padre  Panigarola. 

Dalle  mie  stanze  il  12  d'ottobre  del  1583. 


XXXIII.  —  PoRRO  Lahbbrtenghi  G.,  Commendaiijne  e  Lettcra  inedita  di  T. 
Tasso  in  Archivio  Storico  Lombardo;  An.  IV  (1877),  p.  250. 

L'editore  trasse  questa  lettera  dairautografo  esistente  nella  Tdvnlziana. 
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XXX IV.  A  Luca  Scalahrino,  —  Ferrara. 

Non  posso  acquetar  Tanimo,  s'io  non  sono  certo  del  vostro  buono 
stato :  pert  vi  prego  che  me  ne  diate  avviso :  e  se,  come  io  credo,  sete 
risanato,  mi  farete  piacere  a  venire  a  vedermi.  Cosl  piaccia  a  la  Prov- 
yideDza  del  Signore  Iddio  d'averci  in  protezione. 

Di  Sant'Anna  il  10  Settembre  del  1584. 

XXXV.  A  Luca  Scalabrino.  —  Ferrara. 

Mando  a  V.  S.  cinque  camicie  le  quali  hanno  molto  bisogno  d'essere 
racconcie:  le  dia  a  sua  parente  e  Tavvertisca  che  non  vorrei  che  fossero 
mescolate  con  Taltre,  e  mi  vorr^  for  piacere  di  venire  un  giorno  seco  a 
parlarmi.  Frattanto  aspetto  quella  risposta  che  V.  S.  mi  promise  di  sol- 
lecitare ;  ne  dia  ricordo  a  Tamico  e  le  bacio  le  mani. 

Di  S.  Anna  il  4  Gennaio  1585. 

Se  non  pu6  venire  col  parente  venga  solo  c'ho  bisogno  di  parlarle  e 
faccia  levare  il  drappo  col  quale  sono  inviluppate  le  camicie. 

XXXVI.  A  VinceYizo  Qonssaga  Principe  di  Mantova,  —  Ferrara. 

La  visita  fattami  in  nome  di  Vostra  Altezza  m'ha  tolto  il  male,  laonde 
io  mi  son  levato,  e  volentieri  verrei  a  farle  riverenza,  pareudomi  che 
questo  modo  solo  potesse  alleggerirmi  Tinfiniti  fastidi;  ma  tanto  solo 
ardisco  di  chiederle,  quanto  io  stimo  che  possa  esserle  grato:  mi  favo- 
risca  adunque  in  quella  guisa,  ne  la  quale  rimarr^  soddisfatto,  ch'in 
tutte  le  maniere,  in  tutte  Toccasioni,  in  tutti  i  tempi  io  le  sar6  servi- 
tore  affezionatissimo. 

Ora  le  mando  un  mio  dialogo  (1)  scritto  da  me  com'io  posso,  mi  faccia 
grazia  di  leggerlo,  e  di  rimandarlo,  o  piti  tosto  di  consentire  ch'io  venga 
per  esso,  e  le  bacio  le  mani. 

Di  S.  Anna  il  2  Febbraio  del  1585. 


XXXIV.  —  B.  ArchiYio  di  Stato  di  Modena;  Letterati.  —  Fa  copiata  dal  Campi, 
gii  direttore  di  quell* Archiyio ,  nel  sao  volame  di  spogli  letterari  che  si  conserva 
DeU'Archivio  stesso. 

XXXV.  —  Bibl.  Comunale  di  Ferrara ;  Autogr.  in  vetrina.  —  R.  Archivio  di  Stato 
di  Modena;  Letterati;  in  copia.  —  Nella  raccolia  d'antografi  Cossilla,  al  Moseo 
Civico  di  Torino,  yi  d  la  evidente  falsiticazione  deirantografo  di  questa  lettera. 

XXXVI.  —  Archivio  Gonzaga.  —  Portioli  A.,  Op.  eit;  p.  16. 

(1)  n  Dialogo  deUa  Corie  del  quale  parla  anche  in  una  lettera  al  Donati  (Let- 
iere;  vol.  II,  n.'*  331)  pare  del  2  di  Febbraio,  ed  in  altra  al  medesimo  Goiisaga 
{Lettere;  vol.  II,  n."  336)  del  12  Febbraio  [Nota  del  P.]. 
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XXXVI  I.  A  Bianca  Capello  Gran  Duchessa  di  Toscana.  —  Fireme. 

S  appressa  il  tempo,  nel  quale  V.  A.  Serenissima  aviii  buona  occasione 
di  giovarmi :  per6  la  supplico,  che  si  degni  parlare  al  Signor  Don  Cesare 
d'Este  cosi  caldamente  per  mio  beneficio,  ch'io  senta  molto  gioTamento 
de  le  sue  raccomandazioni.  E  perch5  la  sua  grande  autoritii  potiii  supe- 
rare  ogni  impedimento,  che  per  ravvenire  possa  ritardar  le  mie  lettere, 
0  le  composizioni,  mi  baster^  che  V.  A.  sappia  che  il  mese  passato  le 
mandai  un  dialogo  ed  una  canzona,  ah  dubito,  che  degnandosi  di  chie- 
derla,  non  debba  essere  trovata,  perch^  le  poesie,  ne  le  quali  h  scriito 
il  nome  di  Vostra  Altezza,  non  sogliono  perire,  e  questo  h  privilegio 
de  la  sua  grandezza,  e  de  la  felicity,  e  de  la  sua  liberality  particolar- 
mente,  per  la  quale  sono  le  sue  laudi  cantate  e  lette  volentieri  da  cia- 
scuno.  E  le  bacio  umilissimamente  le  mani,  supplicandola,  che  oltre 
le  sue  raccomandazioni,  mi  dimostri  ancora  qualche  effetto  de  la  sua 
cortesia. 

Di  Jferrara  il  9  di  Febbraio  del  1585. 

XXXVIII.  A  Giorgio  Alario,  —  Rmna, 

Scrivo  a  rillustrissimo  Signore  nostro  Padrone,  e  gli  raccomando  il 
negozio  de  la  mia  vita:  per5  credo  che  non  abbia  alcun  bisogno  di  ri- 
cordo;  il  ricordo  nondimeno  a  voi  medesimo,  e  mi  vi  raccomando. 

Di  Ferrara  li  11  Aprile  del  1585. 

XXXIX.  Al  Cavaliere  Francesco  Villa.  —  Bergamo, 

Prego  V.  S.  che  dia  il  dialogo  de  la  Cortesia  al  signor  Don  Gio. 
Battista  Licino  apportator  de  la  present-e,  e  ritenendone  copia  le  mando 
un  conciero. 

Di  S.  Anna  il  25  di  Marzo  1585. 

Nel  dialogo  de  la  Cortesia  —  «  Ma  che  direm  noi,  signor  Beltramo, 
in  queiraltra  maniera  di  commerci?  Vorrem  credere  che  mancasse  Isl 
cortesia  in  que'  valorosi  ?  ». 

Concisi  —  «  Ma  che  direm,  signor  Beltramo,  in  quell'altra  maniera 
di  commerci;  vorrem  credere  che  mancasse  del  tutto  ogni  maniera  di 
cortesia?  ». 


XXXVII.  —  Ms.  Mariani  ;  p.  351. 

XXXVIII.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Letterati.  —  Copia  negli  spogli 
Campi  ricordati. 

XXXIX.  —  Ms.  Mariaki  ;  p.  136. 
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XL.  A  Antonino  Sersale.  —  Ferrara. 

lo  non  so  come  stiate,  ma  il  male  dei  giovani  suol  durar  poco.  Laonde, 
se  potete  venire  a  vedermi,  non  indugiate,  perch^  io  non  posso  venir  a 
Toi,  come  vorrei,  e  mi  vi  raccomando. 

Di  S.  Anna  il  10  di  Novembre  1585. 

XLI.  A  Giovan  Battista  Ldcino.  —  Bergamo. 

Vi  prego  che  nel  ricopiar  quel  discorso  lasciate  voto  quelle  spazio  ove 
io  dico :  «  ma  se  non  h  istoria,  h  istoria  falsificata  »  perchfe  voglio  giun- 
gere  e  mutare  alcune  cose,  e  venite  a  vedermi. 

Di  S.  Anna  ni  di  Novembre  1585. 

XLII.  A  Luca  Scalahrino.  —  Ferrara. 

Io  diedi  i  mesi  passati  a  V.  S.  un  libro  del  Signor  Alessandro  Pen- 
daglia,  nel  quale  erano  aleuni  miei  concieri.  Ora  ha  mandate  un  sue 
a  donoiandarlomi ;  laonde  vi  prego  che  glielo  diate;  ed  avendo  qualche 
risposta  deirillustrissimo  Patriarca  Gonzaga,  mi  farete  piacere  di  por- 
tarlami  senza  indugio,  e  vi  bacio  le  mani. 

Di  Sant'Anna  il  V  Dicembre  del  1585. 

XLUI.  Ad  Eleonora  de'  Medici  Principessa  di  Maniova,  —  Mantova. 

Io  sono  state  sin  ora  spinto  da  la  buona  volenti  a  baciar  le  mani  a 
Yostra  Altezza,  e  ritenuto  dal  rispetto,  quasi  assomigliandomi  ad  un 
cavallo  che  senta  in  un  medesimo  tempo  gli  sproni  e  '1  freno  e  bench^ 
abbia  vinto  il  rispetto  come  doveva,  nondimeno  non  h  cessato  Taltro 
affetto,  intanto  ch'io  volentieri  non  me  le  facessi  conoscere  per  servitore. 
£  non  avendo  chi  mi  appresenti  a  Yostra  Altezza,  o  chi  me  ne  dia 
maggior  occasione,  ho  preso  ardire  di  supplicarla,  che  si  contenti  ch'io 
le  baci  le  mani,  perch^  potrebbero  venire  alcune  occasioni  di  partirmi, 
o  di  allontanarmi  da  queste  parti,  le  quali  troppo  mi  spiacerebbono  se 


XL.  —  Ms.  Maruni;  p.  137. 

XLI.  —  Ms.  Mariani;  p.  68. 

XLII.  —  B.  Archiyio  di  Stato  di  Modena ;  LetteratL  —  Copia  negli  spogli  Cam  pi. 

XLIEL  —  Archivio  Gonzaga.  —  Portioli  A.,  Op.  cit.;  p.  17. 
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prima  noD  le  avessi  fatta  riverenza.  lo  ebbi  gik  servitii  coirUlostrissiino 
signor  Cardinal  de'  Medici  suo  zio,  e  da  alcuni  mesi  ed  anni  in  qu&  stimo 
quasi  d'aver  reintegrate  la  sorvitti.  Per6  non  vorrei  che  Vostra  Altezza 
avesse  meno  buona  la  volenti  di  giovarmi  di  quella,  che  mo6tr5  S.  S.  111."* 
in  altri  tempi,  benchg  i  modi  possono  esser  molti,  purchd  ella  se  ne 
soddisfaccia ;  io  di  tutti  o  d' alcuni  render6  a  Vostra  Altezza  le  dovute 
grazie,  e  le  bacio  le  mani. 

Di  Corte  il  XXV  di  Luglio  del  1586. 

XLIV.      A  Vincenzo  Gonzaga  Principe  di  Mantova.  —  Revere. 

Io  volevo  supplicar  questa  roattina  Vostra  Altezza,  che  mi  &oesse 
favore  di  mandare  per  li  miei  libri  il  presente  apportatore,  o  alcun  altro, 
ma  non  avendo  avuto  comoditit  di  parlarle,  ho  preso  ardire  di  pregarlo 
per  una  mia  lettera,  e  la  prego,  che  non  voglia  ch'io  resti  pit  lunga- 
mente  sospeso  di  questa  grazia,  che  mi  sar^  cotanto  cara.  Scrivo  una 
lettera  al  figliuolo  del  signor  Guarini  (1),  al  quale  dar6  di  nuoTO  pit 
minute  informazioni,  di  tutto  quello  che  pu6  fere  per  mio  servizio,  e 
a  Vostra  Altezza  bacio  le  mani,  con  ferma  credenza  di  essere  compia- 
ciuto  di  questa  grazia. 

Di  Camera  il  9  Agosto  158G. 

XLV.  A  Battista  Guarini,  —  Revere. 

Scrissi  Taltro  giorno  al  Serenissimo  Principe  pregando  Sua  Altezza  che 
mi  facesse  grazia  di  mandare  per  alcune  mie  cose,  e  diedi  le  lettere  ad 
Ottavio,  secondo  la  commissione  di  S.  A.,  e  le  chiavi  de  le  casse,  e  de  la 
valigia;  ma  egli  non  ha  voluto  portarla,  nfe  venire  a  Revere,  benchft  io 
glielo  imponessi  in  nome  di  Sua  Altezza.  Ora  vuole  essere  il  corvo  ma 
trova  in  me  poca  credenza;  per5  prego  V.  S.  che  faccia  spedire  secondo 
la  commissione  e  la  promessa,  e  baci  le  mani  al  Serenissimo  signor* 
Principe  ed  a  la  Serenissima  Principessa  in  mio  nome. 

Di  Mantova  il  XII  d' Agosto  1586. 


XLIV.  —  Archivio  Gonzaga.  —  Portioli  A.,  O^p.  cit;  p.  17. 

(1)  II  flglio  di  Battista  Guarini,  cni  qui  si  accenna,  dev* essere  Alessandro,  es* 
sendo  gli  altri  dae  gioyanissimi  ancora.  Cfr.  Rossi  Y.,  B.  Chiarim  t  H  Pastor 
Fido ;  Torino,  Loescher,  1886 ;  p.  104.  II  Portioli  crede  sia  lo  stesso  Battista  Gua- 
rini, cai  h  diretta  la  lettera  segnente,  ma  nessano  dei  flgli  dell*autore  del  Pastor 
Fido  ripeteva  il  nome  del  padre.  Forse  il  Tasso  mutd  opinione  e  si  indiriiz6  a  qnesto, 
e  non  al  figlio. 

XLV.  —  Archivio  Gonzaga.  —  Portiou  A.,  Op,  cit.;  p.  18. 


XL VI,     A  Vincemo  Gonzaga  Principe  di  Mantovti.  —  Rexiere. 

Gnmdissimo  dolore  ho  sostenuto,  ma  nngrazio  Iddio,  che  non  sarft 
longo,  perchft  altrimenti  sarebbo  neceasario  che  egli  avesae  fine  co'  la 
mia  vita,  la  quale  h  destiaata  al  suo  servizio  e  come  io  I'ho  pifi  tosto 
accennato  che  detto,  Ricordo  a  Vostra  Altezza  che  faccia  scrivere  per 
li  miei  libri,  e  glielo  ricordo,  perchfe  io  credo  clie  queata  mia  lettera 
la  trover^  libera  da  ogai  male.  Pisccia  a  Dio  di  darle  vita  cosi  Imiga, 
come  io  desidero,  perchS  niuno  I'avrebbe  pib  tunga,  e  queato  mio  desl- 
derio  h  degno  di  trovar  credenza  in  lei  e  ne  gll  altri,  die  le  sodo  aflfe- 
zionati,  e  le  bacio  le  mani. 

Di  Mantova  il  XVI  di  Agosto  del  1586. 


XLTU.     A  Vincenzo  Gomaga  Principe  Hi  Mant^va.  —  Revere, 

Aspettiamo  il  ritomo  di  Vostra  Altezza,  il  quale  io  credo  che  debha 
essere  con  la  ricuperata  saniti,  per6  le  mando  questo  sonetto(l)  ralle- 
grandomene,  e  la  prego  che  baci  in  mio  oome  le  mani  alia  Serenissima 
Principessa  sua,  e  mi  conseiri  in  sua  grazia. 
Di  Mantova  il  I'l  d'Agosto  del  158(5. 


XLVl.  —  Archirio  Goniafja.  - 
ILVII.  —  ArchiTio  Goozaga. 
(1)  D  lonetta  i  il  segnente : 


-  FOBTIOLI  A.,  Op.  cit-i  I 

—  PoEtTioLi  A..  Op.  at.; 


H«ntre  d'alma  real  ta  febbre  ardente 
PasM  le  belle  ntenbra  e  '1  gentil  sangae; 
Pnnto  noD  cessa  il  bqo  valor,  ai  langae 
II  core  inTitto  e  oontro  il  dnol  poasente, 

Mft  1  eof&e  e  vince;  e  sapcrb  sovente 
L'ire  e  i  diletti.  e  hi  grgante  etwngae 
0  gran  oeatkUTD,  o  domar  od  angne 
0  leooe,  onde  il  cielo  i)  piil  lacente. 

Non  h  merto  maggior  se  '1  fera  aaaalto 
N'otTende  piit  dove  6  *1  nemieo  intamo 
Beocli^  men  ohiora  fama  altrai  n'adoroi. 

Or  quasi  lieto  viocitur  se  'd  tomi 

Consacrando  an  trofeo  aublime  ed  alto 
A  la  salnte,  e  n'abbia  pregio  eterno. 


Sdl'antogntfo  alia  parola  pregio  deirnltitno  i 
i,la*lbii  T.  Two.  a. 


>  i  a^nntK  sopra  la  va- 


XLVIll.  A  Eleonora  de'  Medici  Principessa  di  Mantova.  —  Mantova. 

Le  mie  lettere  possono  esaere  ricevute  in  o^ni  luogo,  perchfe  I'assicura 
qiiello  che  le  fa  men  care.  N^on  si  meravigli  dunque  Vostxa  Altezza,  &e 
questa  sera  cercheranno  presimtuosameute  d'esserle  apprasentate,  Qoesti 
anni  passati  avrei  creduto  d'acquistarmi  la  sua  grazia  co  '1  mezzo  del 
Serenissirno  Signor  Principe  sue,  ora  temo  anzi  del  contrario.  Per6  sup- 
plico  Vostra  Altezza  che  venendole  occasione  voglia  ricordarsi  de  le  parole 
cbe  mi  disse  quando  le  baciai  le  mani,  perch^  farono  da  me  raccolte, 
e  conservate  ne  la  memoria  dove  conaerro  le  cose  piti  care,  e  di  mag- 
giore  stima.  Fra  lei  e  il  Signor  Principe  o  non  6,  o  non  dovrebb'essere 
cosa  alcuna  divisa,  laonde  la  mia  servitii,  qualunque  ella  sia,  e  I'affe- 
zione  pu5  essere  comiine  a  I'uno  e  a  I'altro,  e  s'ella  in  qualche  modo 
non  me  ne  reput«r&  indegno,  non  sard  da  I'Altezza  Sua  affatto  adegnato; 
ma  supplico  Vostra  AJtezza  cbe  voglia  rompere  questo  ghiaccio,  il  quale 
n'fe  troppo  indurate,  e  per  diafarlo  non  sarebbon  necessari  men  caldi 
preg^i,  0  men  cari  di  quelli  di  Voatra  Altezza,  a  la  quale  bacio  le  mani. 
Di  Gorte  il  KXI  Agoate  1586. 

XLIX.    A  Vincenso  Gimsaga  Prine^  di  Maniova.  —  MantoiM. 

lo  vorrei  esser  tante  grato  a  Vostra  Altezza  ch'io  potessi  maadarle 
senza  sua  noia  le  mie  composizioni,  pei*  vo'  tentendo  queate  guado,  e 
forse  preituntuosamente.  Questa  mattina  leggeri  un  Madrigale  iittto 
quosta  notte  alia  Signora  Barbara  Guerriero  (1).  Bacio  a  V.  A.  le  man! 
e  fo  rivereaza  a  la  Serenissima  Principeasa  sua, 
Di  Mantova  il  XXX  d'Agoate  del  1586, 

L.  A  Vincengo  Gomaga  Principe  di  Mantova.  —  Maniova. 

Vostra  Altezza  vedri  iu  una  lettera  clie  mi  scrive  il  Patriarea  di 
Gerusalemme,  come  io  sia  persuaso  a  fermarmi  in  Mantova  contro  il 
mio  primo  proponimento  d'andare  a  Roma.  B  perche  la  persuasion!  sono 
di  persona,  la  quale  non  si  dovrebbe  risolvere  altrimenti  di  quello,  che 
altre  volte  si  sia  risoluto,  debbo  credere  non  solo  a  le  persuasioni  ma 


XLVIll.  —  Archivio  Gooiagft   —  Portiou  A,,  Op.  eit.;  p.  20. 
XLIX.  —  Arehivio  Goniaga.  —  Ponnou  A.,  Op.  cit.;  p.  21. 
(I)  Comineia:  [Fosti  Barbara  m  prima^.  A  edito  in  Tasbo  T.,  Op.  cit.;  vol.  IV  j 
nadr.  280. 
L  —  Anihivio  Goozaga.  —  Portioli  A.,  Op.  cit.;  p.  21. 


'  —  K  - 

a  la  autorit^  di  cbi  persuade.  Pero  supplico  Vostra  Aitezza  che  mandi 
M.  Claudio  a  Feirara  per  la  mia  valigia,  e  per  le  caeae  acciocch^  io 
possa  fermarmi  piii  volontieri,  e  s'egli  andasse  sensa  sue  lettere,  stimo 
che  sar^  cost  vano  il  viaggio  c-ome  i  stata  sin  ora  la  mia  aspettaziooe. 
Vostra  Altezza  pu6  scrivere  per  quella  parte  solamente  de'  miei  libri, 
e  de  le  robe,  la  quale  mi  fu  portata  a  lo  spedale,  perch&  era  piii  ne- 
cessajia.  De  I'altra  cercher6  io  medesimo  quel  che  si  pu6  fare,  e  le 
bacio  le  >mani,  sperando  che  la  conclusione  de  le  sue  parole  debba  esaer 
I'e&tto  de'  miei  pensieri.  Viva  feltcissima  e  mi  eonservi  a  parte  de  la 

^    am  feliciti. 


A 


(!)■ 


0  Vostra  Signoria  3'6  scordato  di  quelle  che  voleya  dirmi,  o  ha  mutato 
proponitoento,  ma  io  d'alcuue  cosesono  ricordevole,  e  in  alcune  altre  co- 
staote.  Peri  non  fo  altra  deliberaiione  che  d'andare  a  Loreta,  s'al  Serenis- 
simo  Signor  Principe  non  piaceri  di  ritenernii  sino  ad  altra  stagione, 
Prego  dunque  V,  S.  che  mi  favorisca  eon  8.  Altezza  aeciocchfe  mi  dia 
liceoia  ed  elemosina  a  fornire  il  pellegrina^io,  ovvero,  che  scriva  al 
Signor  Conte  Federico  Miroglio,  che  mandi  le  mie  robe,  perchfe  non 
pu6  esser  di  servizio  di  Sua  Altezza  ch'io  non  abbia  i  miei  libri,  e  I'altre 
mie  comodit^:  ed  io  non  le  ricerco  solamente  per  mio  comodo,  ma  per 
mio  serrizio.  V.  S.  ha  raolto  occasioni  d'obbligarmi  perpetuamente,  e 
questa  una  fra  le  altre;  n^  io  TOglio  inaegnarle  di  far  beneficio  il  quale 
si  perde  quando  altri  no  '1  riceve  volentieri,  ma  la  prego  che  non  essendo 
in  me  alcuna  ingratitudine,  non  voglia  ch'in  lei  sia  alcuna  tepidezu, 
«  le  bacio  le  mani. 

Di  camera  il  XXII  di  S«ttembre  del  1586. 

IiIL  Ad  Eleonora  de'  Medici  Principessa  di  Mantova.  —  Manto^m. 

Di  doe  cedri  de  la  riviera  di  8al6  donatimi  da  un  cortese  Padre  di 
S-  Benedetto,  ne  mando  uno  a  Vostra  Altezza,  perchfe  I'altro  I'ho  aa- 
*aggialo  troppo  frettoloaamente,  non  mi  sovvenendo  che  '1  presente  po- 
^^see  esserle  caro.  Si  degni  accettarlo  perch^  se  mi  sarit  concedutA  da 


III.  —  Archirio  Gonzaga.  —  Portioli  A.,  Op.  cit.;  p.  22. 

(1)  II  Portioli  Dota  clie,  confrontando  gneata  letters  cod  quelle  gik  eiite  tni  lo 

"    n."  6-53,  656,  667,  si  pnO  ritenerla  diretta  a  Cesare  d'Eate. 
Lit.  —  Archirio  Gonzaga.  —  Poruoli  A,,  Op.  eit.;  p.  23. 


]a  mia  btiona  sorte  le  mandeWi  i  &atti  <la  la  mia  patria,  in  copia  m^ 
giore  e  conditi  se  non  potr&  altramente.  Frattando  cercher6  di  condir 
con  la  sua  grazia  quelli  de  I'lntelletto,  i  qaali  senza  essa  non  le  par- 
rebon  tanto  dolci,  quanto  a  iei  si  convengono.  e  le  bacio  le  mani. 
Di  cfiniera  il  SSII  Settembre  [1586]  fl). 

LIII.  Ad  Efeonora  de'  Medici  Principessa  di  Mantova.  —  Mantova. 

Vostra  Altezza  potrk  Jntendere  da  molti  quaiiti  aoni  siano  ch'io  pro- 
euro  di  awiciDarmi  a  Koma,  e  non  ho  raai  potuto  superar  le  difficolti 
del  viaggio.  Ora  quanto  son  piti  lontano  con  la  presenza.  tanto  mi  para 
d'esser  piii  viclno  cou  la  speranza,  la  quale  6  tutta  fondata  ne  la  sua 
grazia,  e  ne  la  benignity  del  Serenisslmo  Signer  Principe.  Per6  la  9upplico 
che  in  quetito  viaggio  di  Fiorenia,  voglia  fayorirmi,  ed  acciocch^  sappia, 
ch'io  ho  alcuna  particolar  ragione  a  supplicarla,  si  degni  di  leggere 
quanto  mi  scrive  il  K,"""  Patriarca  di  GeruBalemme,  e  le  bacio  le  mani. 
Di  Mantova  il  XXIII  di  Settembre  del  1586. 

LIV.      A  Yincenzo  Gonzaga  Pritia'pe  dt  Mantova.  — Manfova. 

Son  tanto  dolente  per  TinfermiU  di  Vostra  Altezza  e  per  la  cagion» 
quanto  rorrei  eeser  lieto  per  la  grazia  e  per  la  sanltfi.  Ma  non  voglio 
Ecriver  di  male  n^  parlame,  perchfe  n'ho  ragionato  abbastanza,  e  pati- 
tolo  soverchiamente.  Le  mando  un  sonetto  (1)  perchfe  si  degni  di  leg* 
gerlo,  e  di  confennar  con  la  sua  autoriti  le  mie  parole.  I  miei  libri 
non  sono  ancora  stati  mandati,  ne  Taltre  cose,  nfe  posso  credere  chft 
debbano  essere  negate  a  Vos-tra  Altezza,  se  delihererfi  di  volerle,  com'iO' 
la  prego  caldissimamente,  e  le  bacio  le  mani. 
Da  la  mia  camera  il  2  di  Ottobre  del  1586. 

A  Giovan  Baiiista  Licino.  —  Bergamo. 

lo  pur  ascoito  e  non  odo  novella,  nS  de  la  vostra  venuta,  nfe  di  voi; 
h  passato  il  caldo  per  non   tornar  per  molti  mest ;  h  quasi  guasto  il 

tempo,  e  facendo  segno  di  racconciarsi,  s'avete  confermata  la  delibera- 


(1)  Senza  isdicaziDiie  di  aono,  ma  cert&mente  b  del  1586,  per  il  gionio  e  m« 
ID  cui  ftpp&re  acritta  da  Mantova,  ed  il  laogo  dove  ritiTenni  I'oHginale,  cbe  fa  r 
irarteggi  di  qacBfanoD  [Not a  del  P.]. 

LIII,  —  Archivio  Goniaga.  —  Pomioli  A,,  Op.  ci't.;  p.  23, 

UV.  —  Archivio  G^iizaga.  —  Pubtioli  A.,  Op.  eit;  p.  24. 

(1)  M&nca  oellu  filza. 

LV.  —  Ms.  MAHCiM;  p.  69, 


lione  d'andare  a  Homa,  non  dovete  indugiare,  Non  ebbi  lettera  del 
Signer  Conte  Gio,  Domenico  Albano,  ed  io  scrivo  di  rado  percbe  di 
rado  esco  di  casa.  se  par  casa  h  la  corto.  Non  ho  potato  mai  sapere 
coea  alcana  del  Sigaor  Cristoforo  Tasso,  n^  del  Signor  Ercole,  e  quanto 
lor  caglia  di  me.  Ho  scritto  al  Sigoor  Maurizio  Cataneo,  e  n'aspetto 
risposta.  e  particolarmentfl  nel  particolare  de'  miei  dialoghi,  Vorrei  che 
mi  fosser  pagati  que'  deoari  de'  quali  io  era  creditore  per  virtti  dello 
scritto.  Vi  prego  ehe  facciate  ch'io  rimanga  soddislatto,  perch6  potrei 
averoe  bisogno,  e  mi  vi  raccomando. 
m        Di  Mantova  il  2  di  Ottobre  1586. 


feVI. 


A  Giovan  BatHsta  lAcino.  —  Sr.rgamc. 


Se  *1  coiriero  le  vostre  lettere  non  vuol  darle,  se  non  I'ha,  io  non  bo 
dove  siano.  Vi  prego  che  vogliate  rispondermi,  e  far  che  mi  siaDO  datti 
le  riapcBte,  perch^  io  esco  mat  volentieri  di  casa,  n^  vorrei  piil  ricor- 
dare  il  rostro  debito,  e  le  promesse  a  le  quali  uon  f'obbltgo  se  non 
potete  soddisfare.  Ma  senia  alcun  vostro  incomodo  potevate  far  molte 
cose  per  mia  soddisfazione ;  potrei  lamentarAi!  di  tutti  gli  amici,  e  di 
tutto  il  mondo,  e  di  me  stesso,  come  degli  altri :  ma  questo  non  i  tempo 
n^  laogo  da  lamenti. 

Baciate  le  mani  in  mio  nome  al  signer  Conte  Uio,  Domenico,  a'  Si- 
gnori  Tassi,  a"  Signori  Accademici  e  vivete  felice. 
Di  Mantova  il  3  di  Ottobre  158r.. 


^^e< 


*0Sl  scripla.  Non   potendo  mandare  dauari   per  via  del  corriero,  vi 
■0  che  acriviate  a  Messer  Lodorico  Taaso,  che  me  li  paghi  perche 
io  n'ho  bisogno  ogni  giomo. 


LVII,     A  Vincetuo  Ooneaga  Principe  di  Mantova.  —  Mantova. 

Io  credo  che  diffieilmente  mi  saraono  mandati  i  miei  libri,  se  coloro 
che  si  banno  la  ciira  non  penseranno  di  far  piacere  a  Vostra  Altezza, 
percbfe  a  me  non  h  ehi  si  curi  di  farlo:  per6  la  supplico  che  parlando 
aj  Cavalier  Pignatta  (I)  per  altra  oceasione,  voglia  aggiungerle  quattro 
parole  de*  miei  libri,  acciocchd  paia  che  a  Voatra  Altezza  non  sia  di- 
8caro  ch'io  H  ricuperi,  e  con  questa  grazia  ch'io   riceverfi  da  la  sua 


LVI.  -  M».  MiRiini  i  p.  69. 

LVII.  —  Afcbivio  Gon»ga.  —  Portioli  A.,  Op.  cii.;  p.  24. 

(1>  Gaspare  Pi^atU,  di  Ferrara. 


beni^it^,  stimerd  di  poter  ricompensare  molti  torti  da  la  mis  fortuna, 
la  quale  nOD  ai  pente  d'avermeli  fatti ,  anii  s'appareccliia  a  gli  altri, 
ed  io  Don  potrei  cercar  miglior  difesa,  nk  migliore  arme  contro  la  sua 
insolenza  de  le  ragioni  e  de  TautoritA  de  gli  antichi,  ed  a  Vostra  Al- 
tezza  bacto  le  mani. 

Da  la  mia  camera  il  4  Ottobre  1586. 


LVIII. 


A  Otovan  Battista  lAdno.  —  Bergam 


Ho  scritto  molte  lettere  a  V.  S.,  e  di  ntuna  ho  aTuto  risposta,  ma  iu 
quella  vece  n'ho  avuta  una  scritta  questo  Setterabre,  quando  io  era  col 
Serenisainio  Signor  Principe  fiior  di  Mantova,  Laonde  esseodo  molto  vec- 
chia,  mi  pare,  che  aia  passata  I'occasione  di  veDire  a  la  fiera,  ma  con 
ne  mancheraDDO  altre  se  mi  fermer6  a  Mantova.  Rispondo  al  Signor 
Coote  Gio.  Doraenico,  ed  aspetto  la  venuta  di  Y.  S.,  quando  le  sar&  co- 
modo,  perchd  a  me  sar^  sempre  caro  di  Tederla.  Le  mando  uu  aonetto 
cbe  io  ho  fatto  in  morte  della  Signora  Isotta  Brembata  (1),  e  le  bacio 
le  mani. 

Di  Mantova  il  12  di  Ottobre  1586. 


LIX.     A  VincengQ  Goneaga  Frindpe  di  Mantova.  —  Mantova. 

11  barbiere  di  Vostra  Altezza  mi  ha  detto  iu  suo  nome  ch'io  posso 
andare  a  S.  Benedetto  ee  me  oe  coutonto.  E  se  questa  dee  eager  la  mia 
coDteotezza,  e  la  mia  liberti),  non  la  ricuso,  ma  )a  domando  maggiors 
a  cht  pii6  darla  o  Jmpetrarla.  E  certo  Vostra  Altezza  pu5  far  I'uno  o 
I'altro,  e  pu6  sapere,  ch'io  mi  partii  di  Ferrara  quasi  improvvisamente, 
senza  portar  meco  alcune  de  le  cose  neeessarie,  le  quali  mi  devono  esser 
mandate.  Ed  ora  che  viene  il  verno  non  vorrei  aspettarle  invano  a 
S.  Benedetto.  Pert  la  prego  che  3i  content!  di  concedermi  io  spazio  di 
qualche  giorno,  sinch'io  abbia  spedito  alcuni  negozi,  e  di  farmi  liberty 
affatto  aenza  alcuno  indugio,  e  le  bacio  le  mani. 
Di  Mantova  il  XVIIl  d'Ottobre  1586. 


LVIII.  —  Ms.  MiRjiMi ;  p.  70. 
(1)  Comindft: 

Ognor  eondoUa  i  nuova  pompa  a  morle 
i  edito  in  Tasso  T.,  Op.  cit;  Tol.  V.;  wn.  381. 
LIX.  —  Arehivio  Gonuga.  —  PoRtiOLi  A.,  Op.  cit;  p. 


A  Giovan  Battista  Lie 


Bergamo. 


)t  mi  negate  tutte  le  cose:  le  risposte,  le  raccomandazioni ,  e  gli 
i  ancora,  che  non  costano  come  I'altre ;  ed  io  di  tutto  ho  bisogno. 
'■Ki  solo  mi  bisognerebbe  il  raio,  ma  qualche  parte  di  quel  de  gli  amici, 
se  nel  mondo  se  ne  trova  alcuno,  o  vero,  o  imraaginato.  Vorrei  omai 
esseme  sicuro.  e  certo.  e  non  avendo  altra  certezza,  mi  consolerei  con 
ropinione,  ove  potessi  averla  giustamente  de  laltrui  cortesia,  o  almeno 
di  tanta  bonti,  quanto  baati  per  volar  quel  cbe  k  debito.  Perdonatemi 
96  vi  scrivo  liberamente,  perch^  di  questa  lettera  farete  quel  cbe  vi 
pare.  Ma  ne  Taltre  cose  dovrei  io  essere  il  compiaciuto.  Baccomanda- 
temi  al  Signer  Conte  Gio,  Domenico  Albano,  al  Signer  Criatoforo,  6  al 
Signor  Ercole  Tasao. 

Di  Mantova  il  27  di  Ottobre  1580. 


A  Vineemo  Gonsaga  Principe  di  Mantova.  —  Mantova. 


Mando  a  Vostra  Altezza  un  mio  picciol  discorso  del  Segretario,  il 
quale  io  non  pensava  di  dare  a  la  stampa  se  non  con  molti  altri  di- 
scorsi  e  dialf^hi  cb'ayi-ebbon  fatti  due  o  tre  volumi  assai  grandi ;  ma 
non  ho  potuto  negarlo  ad  un  mio  amico,  che  mi  portti  la  niiova  quella  sera 
che  Vostra  Altezza  mi  fece  liberare.  Se  !e  pare  pu6  darle  un'occhiata, 
e  rimandarlo  aenza  ch'altri  il  veda,  perch'altrimenti  non  sarebbe  com- 
piaciuto I'araico.  Si  stamperi  un  poema  di  raio  padre  (1),  nel  quale  si 
Iegi;eranno  molte  stanze  in  lode  di  Principesse  e  di  altre  gentildonne. 
Se  a  Vostra  Altezza  crede  che  ne  giunga  sei  ovvero  otto  di  quests  de  la 
citt^,  me  ne  mandi  la  lista  co'  nomi,  e  le  bacio  le  mani. 
Di  camera  il  XVIII  di  Novembre  del  1586. 


■^KII. 


A  Giovan  BaiUsta  Licino.  —  Bergamo. 


Io  scrissi  I'altro  giomo  a  V.  S.,  ma  non  ao  se  la  lettera  sia  stata 
mandata,  percb'Io  non  use!  di  casa.  La  prego  che  mandi  tutte  le  mie 
scrittore.  e  particolarmente  le  Rime,  perch'io  ne  bo  bisogno,  e  apporta 
giande  impedimento  a  le  mie  deliberazioiii    non  averle   meco.  Scrisai 


-  Mb.  MutiiM;  p.  Tl. 
|l^.  —  AichiTio  GomagB,.  — 
)  n  Floridknte. 

-  Ub.  Minum ;  p.  72. 


PoKTiOLi  A.,  Op.  eil.; 


ancora  a  Monsignor  Cristoforo:  a'egli  non  fosse  tornato  da  Yenezia,  vorrei 
che  mi  portasse  la  Teotogia  di  Oregorio  Nanziazeno,  ed  i  verei,  i  qn&li 
mancaoo  a  I'orazione  ch'io  ho:  V.  S.  sia  contenta  di  scrivergliene  e  di 
darmene  avviso. 

Di  Mantova  il  20  di  Novembre  1586. 

LXIII.    A  Vinceneo  Gonsaga  Principe  di  3Iantova.  —  Mantova, 

Mi  rincresce  che  la  tragedia(I)  non  mi  sia  rimandata  al  tempo  ch'io 
I'aspettava:  perch^  io  non  avrei  occasione  d'aggiunger  questa  a  I'altre 
male  soddiBfazioni  ch'ho  da  la  mia  fortuna.  La  mandai  a  chi  la  di- 
mand6,  pensando  che  dovesse  esser  Bufaito  ricoptata,  ne  qui  avrei  aaputo 
a  chi  darla,  chi  intendesse  cosi  bene  la  mia  cattiva  lettera.  Vostra  Al- 
tezza  perdoni  questo  errore  al  rispetto  che  si  porta  a  tutti  i  suoi  ser- 
vitori,  G  ge  l6  pare  puCi  comandare  a  questi  suoi,  che  &cciaiio  il  corriere 
piti  diligentemente,  perch'egli  Bard  tanto,  quanto  easi  vorranno.  Do  a 
Voetra  Altezia  le  buone  feste,  e  di  niiovo  la  prego  che  mi  scusi  di  questo, 
e  d'ogni  altro  errore,  percbe  di  tutti  h  cagione  la  mia  soverchia  raa- 
linconia,  la  quale  ha  cosi  congiunto  la  pena  co'  la  colpa,  ch'io  non  so 
di  qual  debba  pit  dolenni;  ma  la  grazia  di  Vostra  Altezza  potrebbe 
eapplire  a  maggior  difetto,  e  le  bacio  le  mani. 
Da  la  Corte  il  XXU  Dicembre  del  1586. 

LXIV.  A  Giovan  Battisla  Licino.  —  Bergamo. 

Vi  ringrazio  che  mi  riapondiate,  perch^  ormai  de  le  risposte  debbo 
render  grazie,  non  poteDdo  renderle  d'altro  buono  effetto.  Ho  parlato 
questa  mattina  con  Messer  Bartolomeo,  e  pregatolo  che  venga  a  tro- 
varmi,  percbfe  altrimenti  le  raie  lettere  si  potrebbono  agevolmente  smar- 
rire,  Aapetto  con  desiderio  lettere  dal  Signer  Cristoforo  Tasso  co'  sette 
acudi,  e  co  '1  San  Gregorio,  ma  non  bo  s'egli  intenda  del  Licino,  o  del 
Teologo,  percbe  de  I'uno  e  de  I'altro  avrei  bisogno,  e  ciaseuno  per  a^ 
mi  saril  molto  caro.  Dal  Signor  Maurizio  ancora  non  ho  rieposta.  Avrei 
bisogno  di  quel  servitore,  ma  aspetto  la  deliberazione  che  far&  il  Signor 
Cristoforo,  com'egli  sark  risanato,  ed  ora  a  V.  S.  bacio  le  mani. 
Di  Mantova  il  24  di  Dicembre  1586. 

Non  le  ricordo  quanto  io  desidero  di  rivedere  i  miei  dialogbi,  e  le 
rime,  perch6  gliel'ho  scritto  altre  volte, 

LXIIt.  —  Archirio  Gonzaga.  —  Portioli  A,,  Op.  cit. ;  ji,  1 

(I)  II  TonismoDdo. 

LXIV.  —  Mb.  MiRUfii;  p,  75. 


A  Giovan  Battista  Licmo.  —  Bergamo. 

leri  vi  scrissi  in  fretta  per  quel  medesimo  ehe  m'aveva  portata  h 
?ostra,  la  qua)  rile^endo  ho  veduto  nel  fine,  che  mi  ricordate  it  so- 
netto  de!  Lupo.  lo  me  n'era  scordatx),  n6  so  in  qual  materia  il  vogliate, 
percb^  ho  perduta  I'ultinia  vostra  lettei-a.  Vedete  cervello!  sarei  rovi- 
nato,  se  voi  non  faceste  miglior  coDserya  dt  quella  di  fra  Daniello, 
perch'io  non  ho  saputo  conservar  le  vostre.  Torniamo  al  sonetto,  e  sup- 
ponghjamo  ch'egli  sia  in  materia  di  mort«.  lo  ve  'I  manderd  quest'altra 
settimana  senza  fallo.  Questa,  ne  la  quale  or  siamo,  aspettava  danari 
da  vane  parti,  e  noo  ne  ho  aruto  da  alcuna;  e  s'&  partito  da  Man- 
tora  UD  meTcante  che  vuol  darmene.  Ma  forse  Messer  Lodopico  Tasso 
mi  presteri  la  medesima  quantity,  ch'io  voleva  da  lui.  Qui  si  fanno  le 
migliori  pizze  del  raondo:  mi  apiace  di  non  ve  n'aver  potato  mandare 
DO  paro,  acciocch^  codesti  speziali  di  fiergamo  imparassero  a  farle. 

Baciate  la  mano  ai  parent!  ed  a  gll  amici,  e  particolarraente  al 
8ignor  Cristoforo,  ed  al  Signer  Ereole,  e  aalutatemi  il  Signor  Maurizio 


Di  Mantova  il  19  di  Dicembre  ISSiJ. 


LXVI,      A  Yincenso  Gomaga  Frincipe  di  Mantova.  —  Ma?ilova. 

Do  le  buone  feste  a  Vostra  Altezza  un'altra  volta,  e  coai  eaaudisca 
Iddio  la  mia  pregbiera,  com'io  non  potrei  dargliele  piii  di  cuore.  Non 
TCDgo  3  vederla,  perchfe  questa  dee  esser  sua  grazia,  non  mia  preaun- 
zione.  Ma  non  voglio  perder  in  tutto  I'opinione  che  mostrano  d'aver 
molti,  che  Vostra  Altezza  mi  sia  Msi  larga  del  suo  favore,  ch'io  possa 
fianie  parte  a  gli  altri ,  onde  non  si  meraviglier^  se  non  avendo  aneora 
confermata  la  mia  servitii  cercher6  di  dar  principio  a  quella  de  gli  altri. 
In  qaesta  parte  sola  desidero  che  mi  giovi  I'apparenza,  in  tutte  I'altre 
10  le  sono  nemico,  e  non  volendo  ingannar  me  stesao,  non  cercher6  ch'al- 
etino  resti  da  me  ingannato.  Perdoni  Vostra  Alt«zza  tanto  ardire,  il  quale 
noo  b  pert)  tanto  ch'io  ardisca  di  disperare.  E  perch'io  spero,  oserft  di 
pR^rla,  che  mi  faccia  grazia  di  maadsr  I'inchiusa  al  Signor  Patriarca 
I  8  le  bacto  le  mani. 
Da  la  mia  camera  il  29  Dicembre  del  1586. 


hXV.  - 
LXVL  - 


Hs,  Mahuni;  p.  75. 
■  ArchiTio  GaDiagn. 


PaRTioLi  A.,  Op.  cit.;  p.  27. 


LXVII,  Ad  Eteonora  de'  Medici  Principessa  di  Mantova.  —  Manlova. 

Mando  a  Vostra  Altezza  una  caDZOoe  (1)  percbu  si  de^i  leggere  una 
piccola  parte  de  le  sue  lodi,  scritta  da  «ii  auo  devotissimo  servitore.  E 
bench' ella  non  sia  tale  che  possa  darmi  tanto  ardire  quanto  basti  per 
uguagliar  la  riverenza  che  si  dee  a  I'alto  auo  state,  nondimeno  io  non 
voglio  perdere  questa  occasione  di  supplicarla.  La  supplico  dunque,  cfaa 
acriva  a  la  Stgnora  Ambaaciatrice  di  Toacana  id  mio  favore,  percb^  ntm 
aia  impedita  la  stampa  rVun  libro  di  mio  padre  (2),  i)  quale  i  dedicato 
al  Serenisaimo  Siguor  Duca  auo  suocero.  So  ch'a  le  sue  preghiere,  o  piii 
toato  a'  suoi  comandamenti  non  si  pu6  negar  cosa  alcuna,  ma  i  miei 
preghi  aiu  ora  aouo  atati  poco  eaauditi,  e  se  Vostra  Altezza  non  comiacia 
a  farmi  qualche  grazia.  non  so  chi  vorr^  esser  la  prima  a  dar  altrui 
questo  buon  esempio,  e  le  baeio  le  mani. 
Di  Mantova  i1  2  di  Gennaio  del  1587. 


LXVIII.  A   Giovan  BatUsta  Lidno.  —  Bergamo. 

leri  mi  fu  portata  I'Epitorae  di  S.  Agostino  con  una  lettera  di  V.  ft. 
ne  la  quale  non  m'accusa  la  ricevuU  de  I'ultima  mia,  oe  mi  dfi  avviso 
del  SignOT  Criatoforo,  al  quale  scrissi  siniiliQente.  Nod  ho  avuta  la  Teo- 
logia  di  S.  Gregorio  Nazianzeno,  ah  so  a  chi  domandarla,  ae  non  la  chiedo 
al  corriere  di  Venezia.  Le  naie  scritture  mi  saranno  care  in  ogni  tempo, 
maasimnmente  i  due  dialoghi  de  la  Nobilti,  e  de  la  Dignit4.  Ora  le 
mando  il  aonetto  in  morte  de'  figliuoli  del  signer  Orazio  (1),  La  letten 
del  Signor  Oristoforo  in  mia  raccomandazione  la  deaidero  in  quel  soggetts 
nel  quale  mi  acriase  il  signer  Maurizio,  a  cui  ho  riaposto  a  pieno,  e  baeia 
a  V.  S.  le  mani. 

Di  Mantova  U  12  Gennaio  del  1587. 

Le  raccomando  riiiclusa  al  Signor  Criatoforo. 


LXVII.  —  ArchiTio  Goniaga.  —  Portioli  A.,  Op.  cit.;  p.  28. 
(Il  Manca  nella  tilza, 
(2)  II  Floridante. 

LXVIII.  —  Archivi*  GoniaifFi.   —  Portioli  A.,  Op.  cit.;  p.  28. 
(1}  II  Bonetto,  che  ai  trova  nnito  alia  lettera,  comincifi; 
Amfxi  fiorir  vedeKte  i  figU  iMttri 
ed  era  edito  pi  in  Tabbo  T.,  Op.  cit.;  to!.  V.;  son.  387. 


LXIX. 


A  Crisioforo   Tasso.  —  Bergamo. 


Omai  io  debbo  sperare,  che  V.  S.  abbia  scacciato  il  male.  Laonde 
non  le  sari  grave  di  scri?ere  al  Serenissimo  sigaor  Priocipe  di  Mantora 
in  quel  soggetto  che  le  dee  esser  accennatc  dal  signor  Maurizio,  al  quale 
io  credo  molto,  e  perch' ^  cortigiano  di  Roma,  e  perch' 6  segretario  di 
MoDsigDor  Illustriasirao  Albano,  e  perch' 6  Bergamasco,  e  perch&  m'& 
ainico  di  molti  anni.  Dal  siguor  Licino  mi  fii  seritto  che  V.  S.  m'avea 
mandata  la  Teologia  di  San  Gregorio  Nazianzeno.  e  mi  manderebbe  sette 
scudi  de'  quali  veramente  ho  bisogno.  La  prego  dunque  a  niandarmeli,  e 
le  bacio  le  mani  eii  insieme  a  la  signora  sua  Madre,  e  fratelli. 
Di  Mantora  il  12  di  Oennaio  del  1587. 


LXX.  Ad  Eleotiora  (fe  Medici  Privcipessa  di  Mantova.  —  Mantova. 

Supplico  Vostra  Altezza  che  si  degni  di  mandarmi  la  tragedia  c'ho 
bisogno  di  rivederla,  ma  gliela  rimander{>  fra  due  o  tre  ore,  e  mi  per- 
doni  s'io  ho  questo  ardire  di  darle  fastidio  e  le  bacio  le  mani. 
Di  casa  il  XXIV  Gennaio  del  15S7. 


LXXI.    A    Vincenzo  Gmisaga  Principe  di  Mantova.  —  Mantova. 

La  mia  tragedia  darii  forse  noia  a  Vostra  Altezza  nel  leggerla,  ed  io 
temod'accrescergliele:  nondimeno  a  cosi  lunga  lezioue,  pui>  aggiungere  il 
fastidio  di  que^ti  pochi  versi  i  qnali  ho  miitati.  Vostra  Alt«zza  mi 
faccia  grazia  di  far  conciar  la  copia  ch'ella  n'ha  in  questo  modo,  percb'io 
troppo  m' aflrettai  oet  mandavla  a  ricopiare,  credendo  di  potergliele 
mostrar  inanzi  Natale,  e  poi  non  mi  venne  tatto.  S'io  potrii  rlleggerla 
non  ne  muter6  altrettanti  per  avventura.  E  non  potrei  a7er  maggior 
dispiacere,  che  sentir,  che  di  questa  mia  composizione  avvenisse,  que) 
che  m'6  avvenuto  de  I'altri'.  Onde  non  mi  vergogno  di  supplicarla  che 
mi  compiaccia  di  cosi  picciola  cosa,  e  le  bacio  le  mani. 
Di  Mantova  il  XXV  di  Gennaio  del  1587. 


LXIX.  —  Arcbiiio  Gonznga.  —  Portioli  A.,  Op.  n't;  p.  29. 

LXX.  —  Arcliivio  Gonzngs.  ^  Poktiou  A.i  Op.  at.;  p.  30. 

LXXI.  —  Archivio  Goniaga.  —  FEBRiTO  P.,  Lettert  inedite  di  O.  B.  OMurini 
t  T.  Tawo.  tratle  dagU  autograji  eii»U)diU  nelFArehivio  Storico  dei  Gontaga  in 
Mantova.  MnntovB,  Eredi  Segna,  1878;  opuac.  iii-S";  per  none  Bernini-Zilli.  —  II 
Ferrata  pubblicava  qnetta  letters  colla  data  H  Modena,  XX  F  Gemiaio  1584, 
nnia  onervare  che  eua  non  pvteva  (ssere  esatta,  puicbA  11  T.  era  in  quel  t«iiipo 
riaebinso  in  S.  Anna;  11  Ferrakzi  {T.  Tasso,  Baawno,  Poxiato,  1880;  p.  369  n.) 


^ 


^ »^ 


-  44  — 

AtTO   PKIMO    —   SOEXA    TERZA. 

OH  altri  freniendo,  cd  Aquilone  cd  A  astro 

Quinci  soffiaro  iropetoosi  e  quindi   (coiicisi) 
Tatti  gli  altri  firemendo,  c  Borea  ad  Austro 

S'oppose  irato,  e  ™^^^  qainci  e  quindi  {ctmciH) 

Ed  altrettante  in  mezzo  al  mar  profondo 
Voragini  s'apri.*,  valli  e  caveme 

Degli  altissimi  monti  a'  cnnd  fiauchi  (concisi) 
D'un  altissimo  monte  a'  cnrri  fianchi. 

AtTO   TERZO    —   BOSMONDA. 

Qaasi  di  monte  in  monte  e  sotto  io  veggie  (concisi) 
Quasi  di  monte  in  monte  e  veggio  omai 

AtTO  quarto   —  ROSMONDA   E   TORRISMONDO. 

Gi^  de  la  vita  mia  Tanno  secondo  (concisi) 
Gik  de  la  vita  mia  il  secondo  corso. 

AtTO  TERZO   —   GbRMONDO  80L0. 

Cbe  solo  il  tempo  ne  dimostra  uora  giusto  (concisi) 
Gho  solo  po'  11  tempo  dimostrar  Tnom  giasto 

AtTO   ultimo   —    SCEKA   PENULTIMA. 

Per  far  Tesequie  con  Testremo  pianto  (giungasi) 
Ghc  dar^  al  mondo  ancor  perpetao  affanno. 

LXXII.  A  Giovan  Battista  Licino,  —  Bergamo, 

Mando  a  V.  S.  la  risposta  ch'  io  ho  fatto  al  sonetto  del  signor  Orazio 
Lupo  (1).  11  San  Gregorio  non  Vebbi,  n^  vorrei  che  si  perdesse.  E  non  ebbi 
i  sette  scudi,  che  mi  scrive,  che  il  signor  Cristoforo  darebbe  a  Messer 
Bartolomeo  corriero;  ma  non  ho  potato  vederlo  questa  settimana  pas- 


ricordando  qaesta  lettera,  alia  quale  per  errore  assegnava  la  data  24  Giugno  1584, 
&ceva  per  il  priino  tale  osservazione  senza  per6  correggere  in  niun  modo.  DalU 
cortesia  deiregregio  Signor  Stefano  Davari,  direttore  deirArchivio  Gonzaga,  mi 
viene  spiegato  I'errore  del  Ferrato:  usava  il  Tasso  scrivere  il  4  ed  il  7  presso  a 
poco  nello  stesso  modo ;  e  inoltre  Tautografo  ha  la  data :  Di  M,'*^,  do^  di  Ma$Uu€L^ 
che  il  Ferrato  invece  interpret6  per  Modena. 

LXXII.  —  Ms.  Mariani  ;  p.  76. 

(1)  Comincia: 

Mentre  io  hramo  spiegare  in  aUo  il  vdU> 

ed  ^  edito  in  Tasso  T.,  Op.  cit;  vol.  V.;  son.  206,  ove  h  erroneamente  indiriuato 
ad  Orazio  Ariosto. 


.  Aspetto  che  11  signor  Oristofovo  scriva  al  Serenisaimo  Signor  Prin^l 
.  Vostra  Signoria  mi  raceoraandi  a  Sua  Signoria,  la  quale  spero  che  * 
Hi  gi^  risanata,  ed  a'  signorl   suoi    fratelli,  ed   al   signor  Conte  Gio. 
>omeDico  Albano,  ed  a  tutti  codesti  altri  Bignori  e  sia  sana. 
Di  Mantova  il  25  di  Oennaio  15S7. 

SIII.  Ad  Eleonora  de'  Medici  Prtncipessa  di  Mantova. —  Mantova.  ' 

Torquato  Tasso,  umiliaiiirao  seryitore  di  Vostra  Altezza,  ha  maggiore 
ardimeDto  di  supplicarla,  che  di  servirla,  perch^  la  benignity  di  Vostra 
Altezza  raasicura  che  debba  essere  esaudito,  ma  le  sue  impeifezioni  JI 
fanno  poco  atto  a'  suoi  servigi.  La  supplica  duaque  che  si  degni  di  rac- 
comaodare  a  la  signora  Ambasciatrice  di  Toscana  la  spedizione  d'uu  suo 
libro  che  si  stampa,  a  la  quale  possono  esser  diversi  impedimenti. 
tolo  de  Topera  6  II  Fhridante  del  signer  Bernardo  Tasso.  Oltraccifi  la 
sapplica,  che  gli  dia  autoriU  d'itnpegnare  o  di  vendere  la  pelliccia,  che 
gli  don6,  in  ogni  occasioue  ch'egli  abbia  di  partirsi.  Ng  le  dintanda  li- 
cenza  di  donarla,  perch'egli  ha  fatta  ferma  deliberazione  di  non  Yoler  cSb 
iaxe  in  modo  akuDO,  e  bacia  a  Vostra  Altezza  le  mani. 
Da  la  camera  il  27  di  Gennaio  del  1,587. 

XXIV.      A  Vinceneo  Gonsaga  Principe  di  Mantova.  —  Mantova. 


I 


S'io  potessi  coi  miei  serrigi  satisfare  a'  desideri  di  Vostra  Altezza, 
L  aspettato  che  le  sue  grazie  prevenissero  le  mie  preghiere,  cosl  in 
[DesUi  occasione,  come  hanno  fatto  ne  Taitre;  ma  perch'io  mi  codobco 
lerfettissimo  per  natiira,  impeditissimo  per  fortuua,  ed  occupatissimo 
r  sorercbia  importunity  de  gli  uomini,  ho  voluto  ridurre  a  Vostra  Al- 
~teEza  in  memoria  i  miei  bisogni,  stimando  ch'altii  per  awentura  non 
glielo  ricordi.  Ho  bisogno  di  esser  vestito,  e  noa  ho  tanto  credito  co'  mer- 
canti  e  co'  sartori  quanto  avrei  desidcrio  di  pagare  s'avessi  danaro.  Ma 
tutti  i  debiti  ch'io  facessi  sarebbon  fatti  con  molto  mio  dispiacere,  non 
jfotendo  io  pagarli ,  se  il  Re  di  Spagna  non  mi  fa  qualche  grazia  o 
qualche  mercede,  e  se  altri  miei  negozi  non  sono  spediti  in  quel  modo 
che  m'6  stato  promesso;  il  che  a'awenisse  io  pagherei  i  creditori  aenza 
fallo,  Frattanto  prego  Vostra  Altezza  che  toglia  dar  commissione  che  mi 
1  dat«  da  vestir  per  questa  state,  e  perdonarmi  cosl  questo  ardimento, 
me  tiitti  gli  altri  errori,  e  te  baeio  la  cortesissima  mano. 
Di  Mantova  il  XXVI  d'Aprile  del  1587. 


L2XIIT.  —  Arohitio  Goniaga. 
LXXIV.  —  ArchiTio  Gonzaga. 


PonTiOLi  X.,  Op.  Cit;  p.  30. 
PoHTioLi  A..  Op.  Cit;  f.  31. 


^ 


LXXV. 


A  Cesare  da  Esfe.  —  Mantova. 


Se  V.  S.  avesse  voluto  da  priDcipio  farorire  il  niio  negozio,  il  qaaU 
con  molte  lett«ra  le  fu  poato  tutto  ne  le  mani,  in  quelk  guisa  che  si  ri- 
chiedea  a  la  sua  gran  virtti,  ed  a  I'antica  nostra  amicizia,  ora  non  sai'obbe 
fastidito  da  le  preghierii  d'un  povero  poeta,  dico  povero  non  sol  di  danaro, 
ma  d'iiiTenzioni.  Sopporti  adunque  in  pace  questa  noia  perch^  non  Vb 
piaciuto  di  Bchifarla.  lo  mi  sento  male,  ed  ho  bisogno  di  una  purga: 
prego  V.  S.  die  faccia  dare  cotnmissione  a  lo  speziale  del  Serenisaimo  si- 
gnor  Principe,  che  mi  dia  le  cose  necessarie  e  qualche  alberello  di  zuc- 
caro  rosato  ed  aroraatato  per  rinfrescarrai.  01tracci6  siipplicai  il  Sereais- 
gimo  Principe  che  nou  potendomi  agevolare  il  viaggio  di  Napoli  e  '1 
negonio  col  Vicer&,  mi  facease  dar  da  veatire  per  questa  stagione,  e  forse 
le  commissioni  sono  stat«  dat«,  ma  non  sodo  esegiiite.  Yagliami  tanto  la 
sua  autoriU,  ch'io  poaaa  scordarmi  in  parte  la  niia  catti^a  fortuna,  Avea 
pensato  d'aggiungere  una  sceoa  alia  mia  tragedia  e  peril  supplioo 
Sua  Altezza  che  voglia  restituirlami,  ed  in  tutto  pr^o  V.  S.  che  mi  aiHti, 
e  mi  ^ovi  e  mi  favorieca.  E  le  bacio  le  mani. 
Di  camera  il  XVII  di  Maggio  del  1587. 

LXXVI.     A  Vineenzo  Qoneaga  prindpe  di  Mantova.  —  Mantova. 

lo  dimando  a  Vostra  Altezza  grazia  di  potennene  andare  e  di  portaf" 

mene  una  valigia  e  pveoderd  il  silenzio  in  luogo  di  concessione,  aspettando 

migliore  occasione  di  baciarle  la  mano,  e  di  farle  riverenza  in  quel  moia 

che  ho  aempre  desiderato.  Nostro  Signore  Iddio  la  conservi  lungamente. 

Di  Mantora  ii  7  d'Agosrto  del  1587. 


LXXVII. 


A  Oiovan  BaUista  Lidno.  - 


Riapoudo  oggi  solo,  percli^  oggi  {>  il  giorno  de  la  coronazione  (1),  se  p«r 
non  sar^  impedito  dal  mal  tempo,  ed  io  sono  occnpatissimo.  Ho  ricemto 
le  copie,  e  quasi  dispensatele.  Ne  la  tragedia  son  corsi  inSniti  error!,  mI 
alcuni,  se  non  m'inganno,  a  bello  studio.  Benoh^  non  abbia  aruto  tempo 
di  rivedere  tutta  quella  part«  ch'io  riridi  a  Bergamo,  ve  la  mando  is 
due  fogli  perche  facciate  ristamparla.  Grande  aciagura  6  la  mia  che  U 
pill  scorretta  sia  quella  ch'fe  in  maggiore  e  piti  bella  stampa,  e  poten 

LXXV.  —  Arciiivio  Gunwtga.  —  PoRtioLr  A.,  Op.  at.;  p.  32. 
LXXVI.  —  ArohWio  Gonzaga.  —  PosTioLr  A.,  Un  epitodio  deUa  vita  Ai  T,  T. 
Estr.  MVArehivio  Vmeto.  T.  XIX.  'pM  II  (1880);  p.  10. 
LXXVn.  —  Mb.  MiRUHi;  p,  HH. 
[I)  Dl'1  principe  Tincenio,  essendi)  morto  il  padre  Duca  Qaglieimo, 


^Mfe  altrimeDte  (1);  raccomandatemi  al  signor  Corbello,  il  quale  po- 
trebbe  iiaare  maggior  diligenza.  Al  signor  Cavaltere  Solza  baciate  le  mani. 
dicendc^li  ch'io  sto  pur  aspettando  le  sue  raeuoraandazioni,  che  debbono 
^ovarmi.  Ne'  Cori  si  dee  avere  avvertiment«  a'  priocipii  de  le  stanze,  i 
quali  devono  essere  distinti,  ed  alquanto  fuor  de  la  riga,  con  lettere  ma- 
ittscole. 

Salntate  ancora  il  signor  Ercole,  e  tutti  i  signon  Tassi.  L'altre  ri- 
sposte  manderC)  quest'altra  settimana,  frattanto  vivete  iieto,  e  ricorda- 
tevi  del  mio  romitorio,  e  del  cilicio. 
Ui  Uantova  il  24  di  Settembre  1587. 


LXXVIII.  A  Giovan  Battista  Lkino.  —  Bergamo. 

Mi  rallegro  de  I'allegrezze  del  signor  Ercole,  ma  uod  mi  doglio 
de'  miei  dolori.  Pra'  quali  noa  h  picciolo  che  questa  Tragedia  si  ri- 
sUmpi  an'altra  volta  (1)  con  tanti  errori,  e  m'incresce  che  I'ultime 
correzioni,  ch'io  vi  raando  per  questo  corriere,  non  amvino  a  tempo. 
Voi  n'avet«  aggiunto  un  altro  d'importanza,  o  voliito  far  manifesto 
che  stimate  che  sia  mio  errore,  avendo  fatto  stampar  in  fronte  al  libro: 
Arane  cittd  recde  di  Gothia,  perch^  ella  non  i  citti  regia  de'  Goti. 
ma  reggia  de'  Goti ;  cio6  una  rocca,  o  un  castello,  a  altra  si  fatta  cosa, 
B  se  io  ne  la  Tragedia  dico  quest'o^ma  cittadc,  posso  dirlo,  o  per 
rispetto  de  la  ciM  vicina,  o  per  rispetto  de  la  moltitudine  di  per- 
9one  ch'era  col  Re.  Ci5  e  in  due  luoghi;  ma  a  carte  trentasette  po- 
tete  conciar:  Da  questa  reggia  inviita,  ed  aggiunger  questa  a  l'altre 
correzioni,  per  non  indur  errore  ne'  lettori ;  oe  I'altro  luogo  non  importa. 
Stard  aspettando  cbe  la  tragedia  si  ristampi  in  forma  grande;  fra 
tanto  viverti  ne  le  mie  disperazioni,  senza  poter  far  verso. 

Raccomandatemi  ai  signori  Cavalier  Solza,  ed  a  Monsignor  Cristoforo 
Tasso.  i!  quale  omai  dee  esser  tomato,  e  fate  oh'  io  posaa  riveder  i  miei 
discorsi,  e  i  dialoghi,  prima  che  si  stampiuo.  Vivete  Iieto. 
Di  Mantova  I'ultirao  di  Settembre  1587. 

Baciate  in  mio  nome  le  mani  al  clarissimo  signor  Fodestii,  perch^ 
questa  Barii  de  le  maggior  soddisfazioni  ch'io  aperi  nel  mio  ritonio. 


(1)  Cfr.  Sbrassi,  Vita  di  T.  T.,  Firenze  1868;  Tol.  It,  p.  446-7:  Jl  Be  Torri- 
gmondo,  tragedia  del  sigoac  ToKgoATO  Tasso,  Al  serenissimo  si^or  Don  Vinceniio 
Goniaga  dnca  di  Mttntovn  e  di  Monferrato  ere.  In  B.Tgama,  per  Comino  Ventura 
e  compa^,  MDLXXXVII.  Id-4°.  Prima  edizione,  dedicata  dall'Butore  a  Don  T.  GoD' 
aaga.  con  letters  da  Bergamo,  del  1*  Settembre  1587. 

LXXVni.  —  Ms.  MiHiiMT;  p.  89. 

(I)  V.  U  Dota  preredente.  Venue  io&tti  ristampata  oello  atesea  anno  1587  in-8° 

m1».  Cfr-  SuuBsi ,  Op.  loc.  cit. 


^ 


LXXIX.  A  Scipione  Gomaga  Palriarca  di  Gerusalemmc. — Roma. 

Scrivo  a  y.  S.  da  Fano,  a'  29  d'ottobre  tutto  pieno  di  manincoiiia  e 
d'alfanni  per  varie  ca^oni;  percioccli^  io  mi  son  partito  da  Mantovs 
appena  risorto  da  una  infermitil,  come  a  me  pareva,  pericolosa,  per  ve- 
nire a  Roma  col  signor  Marco  Pio,  che  mi  avera  fatto  inritare  a  questo 
vii^gio;  e  d'aiidare  a  trovare  il  signor  Marco  ra'aveva  data  Itcenza  il 
signor  Daca  di  MantoTa,  o  volendo  che  io  ictendessi  che  I'aitra  lieenza 
di  passare  pid  oltre  io  pot«va  prenderlami  con  la  compagoia  del  sis^or 
Marco,  o  per  qualch'altra  r[^ione  occulta.  Giunto  a  Modena  mi  fu  detto 
che  il  signor  Marco  alcuni  giomi  prima  era  partito;  ed  io  presi  ris(>- 
luzione  di  passare  piti  oltre,  e  mi  partii  (|uanto  prima  mi  fii  conceduto 
dal  signor  Governatore  di  Modena.  Ebbi  ancora  lieenza  dal  Cardinal^ 
Gaetano,  ai  preghi  del  quale  il  signor  Duca  di  Mantova,  nel  battesimo 
di  suo  figliuolo,  mi  aveva  permesso  di  concedermi  a  mezzo  agfosto  licena 
di  venire  a  Roma.  Andai  poi  a  Bei^mo,  come  seppe  V.  S.  Uliistrissima, 
ma  non  mi  pareva  che  percii)  le  prime  promesse  dovessero  parer  v. 
Ora  sono  cosl  vicino  a  Loreto  che  niuno  dovrebbe  impedirmi  che  io 
visitassi  quella  sontuosisaima  chiesa,  sinche  potr6  adempire  il  Toto, 
come  avea  deliberato.  Nondimeno  mi  pare  di  vedere  e  d'udire  moltl 
eenni,  quasi  nubi  e  tuoni  per  I'aria  che  minacciano  criideliasima  I 
pesta.  Passerd  nondimeno  oltre,  pregando  Iddio  che  mi  faccia  grazia  di 
passare  pacificamente,  perch'io  di  niuna  coaa  ho  maggior  desiderio  che 
di  qiiiete.  Ma  se  altro  avvenisse,  fosse  almeno  il  tempo  dei  cavalim 
erranti,  che  al  cavaliero  non  era  impedito  il  passo  se  non  da  un  cavai- 
liero;  in  questo  non  ci  possiam  difendere  da  la  violenza  e  da  I'iDganno. 
Almeno  mi  dovrebbe  assicurar  I'abito,  il  quale  ft  tutto  pacifico,  perch'io 
cavalco  con  una  pelliccia  liinga  sine  ai  piedi  e  con  mantello  d'egual 
grandezza,  come  k  piaciuto  a  la  mia  fortnna,  la  quale,  se  m'impedisi 
di  ragionare  con  V.  S.  Illustrissima,  mi  toglie  ogni  speranza  affatto  ch' 
possa  avere  delle  cose  di  Lonibardia,  e  particolarmente  di  poterci  m 
viver  sano.  Ora  9ono  ancora  infermo  di  quella  spiacevolissima  infermiti, 
la  qnal  dovrebbe  muover  compassione  ne  gli  stessi  nemici,  e  per  miai 
crudele  fortuna  non  ho  potuto  ancora  ritrovai'la  ne  gli  amici.  Vorrei  di 
nuovo  raccomandarmi  a  V.  S.,  ma  non  so  se  questa  lett«ra  giungeri  a 


LXSIS.  —  Archivio  Gonjagn.  —   BBiaamoLLt  W.,  Lettert  ineditt   di  i 

iOustri  Haiiani.  Hikno,  pr«MD  I'l.  R.  Stab.  Priv.  Naz.  di  P.  Ripamonti-Cftrcana 
tip.  e  calcogr,  1856;   in-8°,  di  pag,  95;  per  noizB  CaTriani   -   Lu«he»i-Palli.  - 
LtHzom  F. -UBiLDUfi  A.,  Op.  cit.;  p.  18. 


mpO,  0  se  TautoriU  sua  potr^  giovarmi  in  alcun  modo  ed  agevolarmi 
1  via^o;  pur  mi  giova  di  sperarlo  e  prego  V,  S,  KeTereudissima  che 
mi  hcda  grazia  di  dire  a  Sua  SantiU  ch'io  fo  questo  vi^gio  non  come 
peregrine,  ma  come  infarmo,  sperando  di  poter  poi  peregrinare  a  piedi 
co'  la  sua  benedizioue  e  con  maggior  sanity  di  corpo  e  quiete  d'aulmo. 
Bacio  a  V.  S.  Illustrissima  le  mani,  e  le  ricordo  il  negozio  del  Eeverendo 
fra  Jacomo  Moro. 
_        Di  Fano  il  29  Ottobre  del  1587. 


LXXS. 


^1  Federico  Pendasio.  —  Bologna. 


Dopo  la  mia  venuta  a  Roma,  de  la  quale  sono  state  molt«  le  cagioni   , 
e  pocbe  le  comodit^,  io  ho  acritto  al  Sigitor  Duca  di  Mantora,  pregando 
S.  A.  che  si  contenti  di  restituirmi  i  miei  libri;  la  maggior  parte  dei 
qoali  sono  in  due  casse  chiuse,  alcuni  altri  pocbi  in  una  aperta,  con  | 
altre  mie  robe:  i  quali  si  potranno  accomodare  in  un  fardello  di  tela,  . 
e  porlo  aenza  le  casae,  e  ferlo  portare  a  Bologna.  Prego  V,  S.  che  ai 
voglia  prendere  qnesta  cura,  per  la  quale  io  le  rimarro  obbligatiasii 
0  almeno  (are  officio  che  siauo  consegnati  a  chi  li  chiederi  in  mio  nome. 
La  dimanda  3  tanto  giusta,  cbe  non  ha  bisoguo  di  tante   preghiere,  e  ] 
la  cortesia  di  V.  S.  le  doyrebbe  atimar  soverchie  se  fossero  neceasarie. 
Pert  aspetter6  di  essere  tosto   compiaciuto  per  sua  intercessione,  e  le  . 
bacio  le  mani. 

Da  Soma  il  I"  Novembre  1587. 


LXXXl.    A  Vincemo  Gon^aga  Duca  di  Mantova.  —  Mantova. 

Io  mi  Bono  partito  da  Mantova  non  come  era  la  mia  volontk,  ma 
come  fa  quella  di  V.  A.  o  de  gli  altri;  perchfi  io  anei  desiderato 
non  Bolamente  lunga  udienza  e  grata  Itcenza,  ma  favore  ed  aiuto  di 
renire  a  Soma,  dove  sono  arrivato  dopo  molte  difficolti.  Ora  prego  V.  A. 

<ti  due  cose:   I'una  dovrebbe  essere   conceduta  senz'essere  dimandata, 


^P  LXXX  —  L'originale  di  quests  letters  daU'Archmo  Gonzaga  passii,  ood 
obme,  al  B.  ArcbiTio  di  Suto  di  Milano,  che  restitnl  poi  una  iwpia  a.ntentioata.  —  { 
6iiA«iUB0LU  W..  Op.  cit.  —  Lmtoxi  F.  -  Ubaldimi  A.,  Op.  cit.  ;p.  20—  Portiou  1 
A. ,  Op.  eit.;  p.  20  i  doTe  doq  k  accenoato  che  foBse  gik,  edits  ed  ba  la  data  flrronek  \ 
del  S  noTembre. 

T-TTTI  —  ArehiTio  GoiuBga.  —  BaioamoLLT  W..  Op.  eit  —  Lmzosi  F.  -  Ub*l- 
DUi  A.,  Op.  eU.;  p.  21. 

His  ill  T   Tiuia.  n.  * 


I'altra  cbe  non  si  dovrebbe  negare  a  chi  la  dimanda.  La  prima  h  la 
reMtituziooe  dei  miei  libri ,  I'altra  la  liberty,  la  quale  non  mi  potrft 
mai  portare  tauto  utile  o  tanto  piacere  cbe  ricompensi  i  danni  e  la 
noia  de  la  prigioniu.  Sono  ia  casa  del  Signor  Patriarca  OoDzaga:  per6 
quanto  la  diatanza  del  luogo  par  cbe  mi  separi  dai  servigi  di  V.  A., 
tanto  quests)  mezzo  mi  ci  ricoDgtuuge.  E  le  bacio  le  mani .  di  duoto 
Bupplicandola  cfae  »i  degni  di  farmi  le  grazie  che  io  la  dimando. 
Di  Roma,  7  di  Novembre  del  1587. 


LXXXII. 


A  Ercole  Tasso.  —  Berijamo. 


Mi  spiace  di  non  aver  conosciuto  il  desiderio  di  V.  S.  intieramente, 
percb^  io  non  eon  villaDO,  d&  fo  professione  d'essere  iograto.  Incolpl  1& 
mia  fortuna,  e  Taltrui  volont^i,  e  la  mia  iofermitji,  o  featidi,  che  pro- 
cedono  da  Tuna  e  da  I'altra;  de  la  mia  natura  alcuno  ragiooevolmeiite 
non  poteva  dubitare.  La  lettera  die  scrive  d'avemii  mandato  per  U 
Signor  Maurizio,  non  I'bo  a?uta,  nfe  le  scritture,  fra  le  quali  dovrebbontf 
essere  1  sette  libri  de  Tarte  del  Poema  eroico,  percb^  di  questi  ho  mag* 
gior  bisogno,  che  d'alcun  altro,  e  non  sono  di  cos'i  grande  impedimento, 
che  dovessero  impedire  alcuna  mia  deliberazione.  Oltre  le  due  stanM 
m'b  neeessaria  I'antecedente,  ch'6  quasi  anticainera.  Piaccia  a  Dio  ch'io 
possa  aver  grata  memoria  di  cbi  m'avrk  fatto  servizio  o  piacere.  Nostro 
Signore  sia  con  esse  lei. 

Di  Napoli  il  21  d'Agosto  1588. 

LXXXIII.  A  Francesco  Maria  della  Rovere  Duca  d"  Urbmo.  —  Urbino. 

Io  non  voglio  credere  che  le  cort«si  lettere  di  V.  A.  abbiano  acore- 
sciute  le  difficolt^,  ch'io  aveva  net  fermarmi  in  questa  ctU^,  o  quelle 
del  ritorno  a  Roma,  pareodomi  cbe  '1  suo  favore  dovease  farmi  le  coaa 
pitl  facili  in  tutte  le  parti.  Ma  in  questa  io  non  posso  finir  la  lite, 
n6  pur  cominciarla,  n6  in  altro  modo  trattenermi.  Aspetterft  dunque  in 
Itoma,  0  la  morte,  o  la  grazia  di  Sua  Maest£t,  n^  so  qual  mi  parr&  pib 
tarda;  ma  se  V.  A.  mi  procurer^  quella,  che  piii  conviene  a  la  sua 
cortesia,  io  troTer6  alfine  qualche  riposo,  e  qualche  quietfi  de  I'atiimo, 
e  le  bacio  la  mano. 

Di  Napoli  il  4  di  Settembre  del  1588. 


LXXXII.  —  Hb.  MiiuANi ;  p.  148. 
LXXXIII.  —  Mb.  Maruhi  ;  p.  345, 


LXKXrV. 


A    Oraaio  Feltro.  —  NapoU. 


Vostra  SigDoria  con  tanti  titoli  mi  toglie  rardimeuto  di  riBponderle, 
perch^  temo  di  parer  vano  ne  1'accettarli,  e  superbo  non  onorando  i  suoi 
merit)  parimei)t«.  Ma  se  pur  V.  S,  vuole  far  qiiesto  graod'ODore  al 
poeta,  ne  git  effetti  con  sono  troppo  diverso  da  la  sua  opinione,  oe 
I'apparenze  uon  vorrei  ehe  mi  facease  vergognare.  Attendo  a  rivedere 
le  mie  rime,  ed  a  far  qualche  esposizioue ,  e  peuso  di  farle  stampare 
con  qaalche  mio  utile. 

Del  mio  ritomo  a  Napoli  niuno  6  piii  desideroao  di  me;  ma  dubito 

di  non  essere  burlato  ne  la  saniti,  ed  al  fine  ancora  ne  la  vita,  s'i 

medici  e  gli  altri  non  mutano  opinione ;  ma  partieolarmente  la  dovreb- 

bero  mutar  i  medici.  Jo  non  posso  pentirmi  d'alcuna  cosa  ben  fatta; 

Ae  I'altre  mi  sforzer6,  che  non  si  conosca  in  me  alcuna  eatimazione,  e 

OOD  so  se  fra  queste  vogliono  numerare  de  la  vanitk  de  le  mie  rime. 

I      Y.  S.  mi  aTviai  quel  cbe  ai  posaa  aperare  de  la  mia  lite,  e  de  Taltre  cose, 

^^^^  tenga  ne  la  sua  grazia,  e  di  tutti  codesti  Signori,  e  viva  felice. 

^^K  Di  Boma  il  12  di  Gunnaio  del  1589. 

LXXXV.   .4  Francesco  Maria  della  Rovere  Baca  (f  Urbino.  —  Urbino. 

Kingrazio  Tostra  Altezza  che  abbia  raccomaudato  11  mio  negozio  al 
Signor  Bernardo  Maschio  Buo  segretario,  e  son  contento  che  raddoppi 
a  iD«  I'obbligo,  purch6  si  degni  raddoppiame  a  lei  il  carico,  acciocchg 
questa  mia  pratica  abbia  qualche  fine,  se  non  lieto  e  felice  rom'io  dovrei 
aspettare  da  la  benignity  di  Sua  Altezza,  almeno  senza  tante  infelicity 
e  miserie.  Vostra  Altezza  h  principe  giadiziosissimo,  io  sincerissimo  geo- 
tilaomo,  perCi  non  voglio  passar  questi  termini  nel  aupplicare;  nh  per 
diffidenza scrivere  ad  alcun  altro  piii  volentieri,  e  bacio  a  Voatra  Signcria 

I      uroilissimamentfi  le  mani. 

,  Di  Boraa  il  3  di  Marzo  del  1589. 


LXSXVI. 


A  Curzio  Ardizio.  ■ 


L'ultima  di  V.  S.  del  5  di  Luglio,  m'6  stata  data  non  dal  Signor  Conte 
Orazio  Scoto,  ma  dal  Signor  Fabio  suo  fiatello,  forse  perchg  io  non 
aTessi  occasions  di  parere  a  quel  Signore   troppo  importune  ne  le  mie 


LXXXIV.  —  Mb.  M*8i*Ki;  p.  152. 
LXXXV.  —  Ms.  M*Ruiii  -,  p.  346, 
I,XXXVI.  —  Mb.  Mih:i«i;  p.  S40. 


necessity,  o  piuttoato  importune  ne  gli  appetiti.  Ma  con  V.  S.  non  posso 
parer  presuntiioso,  peKhfe  la  mia  amicizia  omai  mi  dovrebbe  assicmar 
da  questo  sospetto.  lo,  Signer  mio,  cosi  infermo  come  sono,  e  cosi  privo 
di  speranza  di  ricuperar  la  salute,  non  attendo  a  Diuna  cosa  tanto  quanUr 
alia  perfezione  della  mia  Gerusalemme,  e  non  penso  a  niuna  cosa  pit: 
ma  la  poverti  m'^  impedimento,  non  solo  I'infermitA:  perclife  io  sono 
pigre  nel  comporre,  anzi  che  no,  e  nen  posao  poetare  e  filosofare,  fa- 
cendo  altro  come  sarebbe  mestierl:  perfi  mi  son  raccomandato  a  roolti 
Signori  miei.  Al  Serenissimo  Signer  Principe  di  Parma  ho  scritto  che 
mi  faccia  grazia  di  denarmi  una  coppa,  vergognandomi  di  chiedergli  la 
comoditiL  di  un  lotto  ed  altre  cose  necesaarie  in  un  monastero,  ma  col 
sno  tavore ,  qnesti  Padri  m'avrebbono  potato  accomodare ,  senza  loro 
incomodo.  Ma  questo  officio  pid  si  conveniva  a  gli  amici,  a'  qiiali  non 
sarebbe  per  awentura  cosl  grave  la  repulsa,  come  parrebbe  a  me  di 
quel  favore,  ch'io  gli  ho  diraandato.  Poesia  nuova  non  posso  mandargli, 
perch'io  non  ho  fatta  altra  canzone,  cbe  quella  de  la  Olemenza,  e  qnelW 
stanze  in  lode  del  Papa,  e  omai  non  devono  essere  piti  nnove,  nfi  possfr 
in  modo  alcuno  pensare  a  nnove  composizioni,  se  prima  non  m'fe  conce- 
duto  ch'io  riformi  il  raio  poema,  percbfe  ogni  indugio,  per  mio  avviso, 
sarebbe  sopraggiunto  da  la  morte.  II  Signer  Cardinale  del  Monte  m'avea 
promesso  di  I'armi  qualche  favore,  e  non  avendo  io  data  a  S.  S.  lllu- 
strissima  alcuna  cagione  di  pentirsi,  non  posso  vergognarmi  di  stippticarlo 
di  nuovo  de  I'aiuto  promessomi.  Ma  oltre  tutte  I'altre  cose,  mi  piace- 
rebbe  la  comoditfl  di  due  stanze  in  un  monast«ro,  poiche  non  le  merito 
ne  la  corte.  La  venuta  di  V.  S.  ^  da  me  aspettata  con  Jncredibil  desiderio; 
piaccia  a  Die,  che  mi  porti  qnalche  consolazione  dopo  tante  tribolazioni, 
frattanto  sia  cpntenta  di  prociirarmi  risposta  de  I'inchiusa,  e  le  bacio  la 
mano. 

Di  Roma  il  5  di  Luglio  1589  (1). 


LSXXVII. 


.1  Cursio  Ardiaio.  —  Pesaro. 


S'io  vedessi  spesso  il  fratello  di  V.  S.,  e  sapessi  dove  trovarlo,  non  1» 
sci-iverei  cosi  di  rado:  ma  quanto  meno  le  sono  iraportuno,  tanto  pih 
dovrei  sperare  de  la  sua  cortesia.  La  prego  adunque  che  scriva  in  mia 
raccomandazione  al  Signor  Conte  Pomponio  Torello  per  le  stanze  del  mo- 
nistoro.  Io  gli  ho  ecritto  similmento,  ma  bo  mandate  le  mie  lettere  per 
altra  strada,  e  n'aspetto  risposta.  De  la  cortesia  del  Signor  Cardinal  det 


(1)  Fone  b  emta  1&  data  nel  principio  dells  lettera. 
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Monte  Don  Bono  ancora  disperato,  ma  se  Vostra  Sigaoria  volesse  agg;iuii- 
gerri  gli  stimoli  del  aignor  Marcheae  auo  fratello,  non  credo  ch'ella 
aresse  biaogno  d'altro  sperone.  lo  iioa  voglio  parer  presuntuoao  di  sover- 
chio:  ma  credo  che  '1  mondo  noQ  poasa  ripiitarmi  iudiscreto,  se  vorril 
avere  alcun  riguardo  a  le  mie  tribolazioni  di  tanti  anni,  ed  al  gtusto 
desiderio  di  dar  compimento  al  mio  Poema,  E  bacio  a  V.  S.  la  mano,  e 
molto  me  le  raccomaDdo. 


^^V     Da  Hon) 
"•^SXXVIII. 


Da  Koma  il  10  di  Luglio  del  15Pi). 


A  Cursno  Ardmo.  - 


Le  cortesi  ed  officiose  lettere  di  Y.  S.  m'hanno  trovato  quasi  ia  letto, 
almeno  tanto  oppresso  dal  male,  che  non  posso  pensar  ad  altro  che  al 
miglioramento.  Ricopiar  cosa  mia  ora  non  posso,  e  nou  ho  clii  la  ricopi. 
In  qnanto  al  negozio  de  le  stance  non  vorrei,  che  la  speranza  che  io  ho 
nel  Signor  Cardinale  del  Monte,  mi  tenesse  tanto  a  bada,  ch'io  perdessi 
qoesta  occasione  d'aadare  ai  bagni  di  Pozzuoli,  o  d'Ischia,  come  ho 
perduta  la  primavera;  benchfe  forae  sarebbono  cosi  buoni  quelli  di  Siena, 
o  altri  di  Toscana,  e  moiti  lodano  piil  quelli  di  acqua  dolce,  perchi) 
io  sono  quasi  etico  se  pur  non  sono  atfatto.  E  la  comodlt^L  de'  bagni 
COD  m'6  offerta,  se  non  in  Napoii.  Ma  cosi  ne  I'andare,  come  nel  ritomo, 
s'io  avessi  Toluto  ritornare,  avrei  desiderato  qualche  rifugio  in  qualche 
laonistero  di  Boma,  per  molti  mesi,  non  solo  per  molti  giorni.  In  qael 
de  la  Triniti,  avrei  goduto  almeno  la  vista  de-  la  vigna  del  Gran  Duca; 
da  Santa  Maria  Nuova,  mi  sarebbe  stato  facile  il  passare  agli  orti  Farneai; 
Del  monastt^ro  di  Monteoavallo  avrei  avuta  gran  comoditidi  trattar  con 
Dostro  Stgnore  alcune  cose  appartenenti  a  la  mia  salute,  oak  liberta. 
Per6  avrei  desiderate  le  stanze  in  uno  di  questi  tre ;  ma  non  ricuso  quel 
di  S.  Pietro  in  Vincoli,  per  dare  effetto  al  negozio  gii  cominciato  co' 
I'Arcidaca  fratello  de  I'lmperatore,  n6  alcun  altro:  perch^  veramente 
esseudomi  negata  la  tavola  de'  principi  italiani,  voglio  far  esperienza 
se  posso  aver  questa  grazia  da  I'linperatore,  o  da'  fratelli. 

Intomo  3  la  dedicaztone  del  mio  poema,  io  non  sono  tantj)  ambizioso, 
che  desideri  di  pasaare  que'  termini,  a'  quali  pu6  condurmi  la  grazia 
del  Gran  Duca.  Perd  Sua  Altezza,  non  potrebbe  dubitare,  che  lasciau- 
domi  ne  la  quiete  de'  miei  studi,  io  vacillassi  ne  la  mia  fede  e  ne  la 
diTonone;  io  mi  doglio,  che  troppo  abbiatenute  strette  le  mani  de  la 
ana  liberality  verso  me,  perchfe  almeno  mi  sarebbe  stato  necessario  un 
ceatinaio  di  scudi,  per  andare  e  tornare  da'  bagni,  oltre  trenta  o  qua- 
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-  54  — 
ranta  altri  per  vestire:  non  aveodo  io  coaa  che  mi  bisogni,  qneeto  au- 
tuniio  e  questo  verno.  De  la  cortesia  de!  Sipior  Duca  di  Parma  molto 
mi  sono  rallegrato,  non  per  altro  deaiderio  che  di  libertil.  Pensava  di 
compartire  rae  stesso,  e  Topere  mie,  fra  molti  prineipi:  oltre  a  ci6  te- 
meva  di  parere  importtino  o  presuntuoso,  dimandando  molto  ad  ano 
solamente.  e  '1  poco  non  [mti  haatare  ad  un  povero  gentiluomo,  infermo 
gia  molti  anni,  e  ne  i'iDferraitil  studiosissimo.  E  per  conchiuderla,  non 
avendo  le  cose  necessarie  per  me,  e  per  un  paio  di  servitori,  non  poteva 
fare  alcuna  certa  e  costante  deliberaiione.  Al  Signor  Guldobaldo  avrei 
grand'obbligo  di  ogni  officio  fatto  a  raio  favore ,  come  avrei  avuto  si 
Signer  Abate.  Scrivo  a  I'lino  ed  &  I'altro,  pregandoH  che  non  mi  siano 
acarsi  del  loro  aiuto,  aeciocchfe  io  sia  siciiro  di  avere  una  ferma  ritirata 
in  uno  di  questi  monasteri,  dove  lascerf)  i  miei  libri.  Aspetto  da  V.  S. 
risposta  con  qualcho  effetto,  perchfe  altrimenti  sarebbe  tarda,  non  volentlo 
io  perdere   I'occasione  di  uscir  in    qiialche  modo  da  cosl  lunga  e  eoA 

I  infermita,  e  baeio  a  V,  S.  la  mano. 

Da  Roma  il  X  d'Agosto  del  1589. 

LXXXLX.      Al  Padre  Confessore  della  Duckessa  di  Ferrara. 

Se  tutte  I'azioni  mie  fosBero  state  volontarie,  io  non  avrei  di  che  ac- 
cnsare,  o  di  che  scusar  me  stes30.  Ma  la  maggior  parte  de  le  cose  fotte. 
0  dette,  0  scritte  da  me  ei  possono  ridurre  a  la  necessitA,  come  a  sua 
c^one.  Laonde  ae  di  alcune  io  non  merito  lode,  n6  premio,  non  dovrei 
di  tutte  aver  biasimo,  o  castigo.  Sin'ora,  quuntunque  sia  buona  quel- 
I'operazione  fatta,  non  ho  potuto  fuggir  quella  pena  di  mal  niitrimento, 
0  di  pestifera  bevanda,  che  mi  fu  data  gii  molti  anni  sono,  o  per  mia 
sciagura,  o  per  comandamenio  del  Signor  Diica,  o  per  auo  consentimento. 
II  supplizio,  0  la  vendetta  piti  tosto,  6  penetrata  non  solo  dentro  a  le 
camera  di  prineipi,  ma  dentro  a'  monast«ri ,  e  aino  a  gli  altari,  senza 
alcuna  ditl'erenza  di  persone  sacre.  o  profane.  Questa  ^  di  nuovo  stata 
la  cagione  per  la  quale  io  ho  cercato  di  medicarmi  in  questa  mia  quasi 
liberty. 

Ne  la  quale  niuna  cosa  ho  piii  libera  de  I'animp,  ninna  pid  impedita 
de  la  lingua,  o  de  la  penna.  Ed  in  ci5  non  ho  scritto  per  avventunt 
quel  ch'io  ho  stimato  piti  convenient*,  e  non  con  altra  int^nzione,  chfl 
di  muovere  la  Chiesa,  che  h  madre  comime,  a  conopassioiie ,  accioochft 
non  mi  fosse  negata  la  sanit4  insieme  con  la  medicina.  N6  so  chi  abbia 
impedita  questa  pietoaa  operazione,  e  moltiplicate  le  mie  miserie.  Ha 
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la  prima  cagione  di  tutti  i  mali,  stimo  che  sia  \o  sdegno  implacabile 
del  SigDor  Duca,  al  quale  s'aggiunge  quel  di  molti  altri  FnDcipi,  Si- 
gnori  e  Cavalieri,  oltre  il  proprio  interesse  di  ciascuno.  lo  TOrrei  placar 
tntti,  per6  due  volte  ho  scritto  de  la  Clemenza,  I'una  in  versi,  I'altra 
in  prosa;  e  hench'io  aveasi  ardimento  di  ehiedere  ginstizia,  o  come  non 
eolpevole,  e  inuDeritamente  condannato,  o  come  disperato  de  la  grazia, 
grido  nondimeno  clemenza  e  perdono,  non  tanto  per  isperanza  di  con- 
segnirlo,  quanto  per  non  viver  questo  poco  tempo  clie  m'avanza  odioso 
a  totti. 

Ho  detto  che  se  la  vecchiezza  si  doyesse  definire,  non  dal  principio 
de  la  vita,  ma  dal  fine,  pochi  sarebbon  piti  reccfai  di  me,  fra  qnelli 
ancora  che  9i  reputano  veccliissimi,  e  quantunque  cib  non  fosse  Tero, 
alineno  mi  si  dee  concedere  che  rinfermitil  sia  una  specie  di  vecehiezza. 
Ed  io  sono  infermo  senza  dtibbio,  e  son  ^[entiluomo  consumato  negli 
stndi,  e  nacqui  gentiluomo  e  Tissi  molti  anni  in  questa  giiisa.  N&  po- 
tendo  rivere  ne  la  corte  di  Uoma  ne  I'istesBO  modo  bisogna  ch'io  cerchi 
altro  rifugio,  perchfe  ogni  diminuzione  di  favore,  o  di  grazia  k  una 
tanta  licenza,  o  piil  tosto  una  palese  violenza.  Non  so  dove  ricoTrarmi 
se  non  ne  la  patria,  ed  in  Napoli.  Sella  non  6  patria.  ivi  sar6  senza 
dnbbio  raccolto,  e  delibero  di  fermarmi  se  mi  sar^  conceduto.  M'&  stata 
impedita  la  benevolenza  e  la  beneficienza  di  tutti  i  prineipi  d'ltalia, 
iDvidiato  il  iavore,  e,  se  h  tecito  dirlo,  invidiata  la  grazia;  ho  perduti 
tutu  gli  appoggi,  mi  hanno  abbandonato  tutti  gli  amici,  e  tutte  le  pro- 
messe  ingannato.  Mi  si  niega  il  frutto  de  le  proprie  fatiche  non  sola- 
mente,  e  di  quelle  di  mio  padre,  e  ogni  informazione  de  la  dote  raa- 
terna;  i  parent!  si  dichiarano  nemici  de  la  riputazione,  e  de  la  salute, 
non  bastando  d'essermi  contrari  ne  I'utilitil.  A  me  6  pifi  pericoloso  il 
cbieder  giustizia  che  a  gli  altri  adoperare  il  veneno.  Sono  quasi  scacciato 
dal  seno  de  la  Chiesa,  o  sarei,  s'egli  fosse  men  ampio.  Non  posso  dir  la 
verity  in  mia  lode,  e  sono  costretto  a  loilar  molti  con  la  menzogna. 
Non  m'avanza  altro  refugio  de  la  cariti\  de  la  patria,  la  quale  si  dee 
contentare  o  di  ritenermi,  o  di  restituirmi  a  la  Chiesa:  I'una  e  I'altra 
k  madre;  ma  I'una  per  natura,  I'altra  per  grazia.  Chi  sari  tanto  cm- 
dele  che  da  I'uno  e  da  I'altro  grembo  voglia  separarmi?  Non  si  dee  pre- 
aupporre  in  modo  alcuno:  ma  I'esperieDza  de  le  cose  passate  m'insegna 
a  dnbitare,  e  ne!  dubbio  prego  Vostra  Paterniti  che  voglia  far  quell'of- 
ficio  chTio  aempre  desiderate,  e  direi  meritato:  chfe  I'orazioni  sono  me- 
rito.  Ma  la  supplico  (non  volendo  io  ricordarie  alcun  debilo)  che  almeno 
si  ricordi  ch'io  sono  il  pib  infelice  gentiluomo  del  mondo,  e  ch'omai 
dkinebbe  aver  fine  o  I'infelicitik  o  la  vita,  e  bacio  a  Yostra  Paternity 
mi,  ed  in  ogni  parte  molto  me  le  raccomando. 
Di  Roma  U  25  d'Agosto  del  1589. 


xc. 


A   Orcuio  Feltro. 


Napoli. 


Questa  mafctina  lio  scritto  lungamente  per  via  del  procaccio,  ma  perch^ 
io  non  son  piii  certo  del  ricapito,  che  de  la  deliberazione  di  V,  S.,  ho 
voluto  di  nuovo  pregarla,  che  voglia  con  la  sua  coi'teaia  ricompensare 
in  qualche  parte  il  danno,  e  'I  fastidio  de  la  mia  lunga  e  noiosa  infer- 
mitA,  a  la  ijuale  non  assegno  altra  Duova  cagione,  che '1  desiderio  di 
vedervi,  e  di  consacrar  la  mia  devozione  a  la  vostra  gloria.  Dal  ,Signor 
Pietro  Antonio  avrei  ricevuto  la  risposta  per  favore ,  e  dal  Signor  Ceaare 
Anfora  similmente,  a'  quali  mi  raccomando  con  ogDi  effetto  de  ranima. 
Di  Roma  il  27  di  Ottobre  del  ir.89. 


XCI. 


A  Oraiio  Feltro. 


Napoli. 


Io  ho  scritto  a  V.  S.  tanto  volte,  quanto  bastano  ad  obbligar  me 
stesso;  e  non  voglio  afFermare  che  la  sua  corte^ia  abbia  maggior  obbligo 
0  di  nuova  risposta,  o  di  nuovo  aiuto  di  quello,  che  stimer^  ella  me- 
desima.  Ma  i  quaranta  ducati  per  mio  bisogno  li  domando  come  dono, 
il  quale  Mto  da  molti,  possa  essere  grave  a  me,  piii  che  a  gli  altri. 

La  proyvisione  ordinaria (I)  come  cosa  oflerta,  Prego  Vostra  Signoria 

che  s'adopri  quanto  pu6  acciocchfe  io  non  mi  penta  d'aver  sorercbia- 
mente  confidato  ne  gli  amici,  ne'  parenti,  e  ne  la  patria  medesima,  e  mi 
avrisi  di  quel  che  mi  possa  promett^re  de  la  liberalitil  di  codesti  signori, 
la  qual  mostrandosi  piti  di  loutano,  sar^  cooosciuta  con  maggior  sua 
gloria,  0  bacio  a  Vostra  Signoria  la  mano. 
Di  Roma  il  14  Norembre  158P. 


XCII. 


A   Orazio  Feltro. 


■  Napoli. 


Mi  fti  mandata  ultimament*  una  letters  di  Vostra  Signoria  simile  s 
le  altre,  ne  le  quali  eonosco  il  mio  ohligo,  e  la  sua  cortesia.  Le  sono 
obbligato  de  la  parola,  anzi  dele  parole  cort«3i,  de  le  promesse,  de  Is 
speranze,  e  de  la  sua  medesima  volont^  quanto  ella  vuole,  e  vorrei  an- 
cora  che  '1  sue  potere  mi  ohligasse.  Ma  non  voglio  cosa  che  Vostra  Si- 
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coaa;  la  lacuna  i  nel  manoicritto. 


gnoria  non  possa,  quantimque  potessi  desidemre  alcune  che  DOn  volesse. 
Le  scrivo  un  BOnetto,  non  perch'io  pensi  che  I'obligo  sia  da  la  sua  parte 
altrettanto  quanto  da  la  mia,  ma  pereh^  dorendo  mandarmi  qualche 
dozzina  di  acudi,  non  li  mandi  aenz'altro,  ma  con  aitro  invoglio  o  de' 
libri  almeno.  Sa  ch'io  rieerco  inrano  I'lstorie  napolitane,  e  quel  libro 
che  VAmmirato  ha  fatto  de  le  famiglie  illustri.  II  Signor  Conte  di  Pa- 
IflDO,  per  mio  avriso,  non  me  I'avrebbe  negato,  ma  Jo  non  voleva  questo 
solo  da  quel  signore;  gli  ho  scritto  alciine  volte,  e  gli  ho  mandate  an- 
oora  alcune  canzoui,  ed  altre  composizioni :  ma  '1  Signor  Ottavlo  non 
mi  avrisa  de  la  ricevuta.  II  soggetto  h  stato  de  le  nozze,  ne  le  quali  mi 
Bsrei  pid  disteso  se  io  avessi  avuto  maggiori  informazioni.  Sarei  volen- 
tieti  venuto  in  casa  sua  per  la  comodiU  de'  bagni,  senza  la  quale  non 
po890  far  deliberaiione  di  venire,  essendo  ancora  molto  infermo. 

Non  so  quel  che  negozi  11  Signor  Pietro  Antonino  per  favorirmi  co" 
E«ggi,  e  per  sintarmi.  perch'io  ho  bisogno  d'aiul}0,  non  meno  che  di  favore. 
Ma  in  tutti  i  modi  debbo  essere  obbligato  a  la  buona  volonU,  non  succe- 
dendo  gli  eSetti  conformi  a  le  aspettazioni,  ch'io  ho  de  la  sua  cortesia. 
Bacio  a  I'uno  ed  a  I'altro  le  mani  e  li  prego  che  non  mi  lascino  ingan- 
nato  de  la  speranza. 

Da  Roma  il  27  di  Novembre  del  1589. 

Scusimi  per  la  carta  non  solo,  per  I'infermiti,  e,  se  le  pare,  bad  in 
mio  nome  le  mani  al  Signor  Conte  di  Paleno,  e  al  Signor  Principe  di 
Conca  medesimo. 


XCIII.  A  Giulio   Veferani.  —  Pesaro. 

Sa  con  la  mutazione  de'  hioghi,  io  mutassi  qiiella  volontft,  per  la  quale 
foi  sempre  affezionatissimo  e  devotissimo  al  Signor  Onca  di  Urbino, 
jo  dabiterei,  che  la  mia  venuta  in  Toscana  pot«sse  impedirmi  11  buo 
&TOre,  e  la  cortesia;  ma  perch^  in  qiiesta  citti  ancora,  ed  in  questa 
prorincia,  io  conservo  grandissima  memoria  de  I'antica  mia  seryitil,  e 
de  la  sua  unianjt4,  mi  giova  di  credere,  che  abbia  I'animo  istesso  d'aiu- 
tarmi  nel  mio  negozio  di  Napoli  col  Vicerfe.  A  !e  male  novelle  ho  pro- 
stata qaella  credenza,  che  si  di  a  le  cose  poco  verisimili,  per6  non 
voglio  dolermi  di  alcun  sinistro  accidente,  ma  sperare  che  il  Signor 
Iddio  conceda  al  Signor  Duca  lunghigsima  vita,  e  buona  volont^  di  voter 
conaervare  la  mia,  e  di  prolungarla  quanto  si  pub,  con  salutiferi  ed  op- 
portuni  rimedi,  senza  i  quali,  sono  assai  vicino  a  la  morte;  e  se  mi  6 
lecito  scritere  il  vero,  I'occasione  de'  bagni  fe  stata  una  de  le  prlncipali 
che  mi  banno  condotto  in  Toscana. 

XCm.  —  Mb,  Mabuhi  ;  p,  349. 
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Ma  se  la  mis  i>overt£l  dee  recarmi  impedimento  a  la  salute,  oltre  U 
giustizia  di  Sua  Maesti,  niun'altra  sperauza  mi  rimane  piii  certa'  che  la 
clemenza,  e  la  liberaliUi  de'  priDcipi  italiani,  tra  qiiali  il  Signor  Duca 
vostro,  anzi  nostro,  non  dee  cedere  ad  al(^uao  nel  giovarmi,  come  io  crederei 
di  lasoiarmi  tutti  addietro  nel  desiderio  di  onorarlo  e  di  servirlo.  Scu- 
simi  tra  tanto  la  mia  Innga  itifermitk,  e  sia  conteuta  di  avrisarmi  de  U 
sua  salute,  acciO  io  con  queste  allegrezze  non  disperi  de  la  mia,  e  ri 
degni  di  scriver  al  Signore  Grazioso  in  mia  raccomandazione.  ma  in 
modo,  ch'io  pOBsa  riconoscere  I'antica  eortesia  del  Signer  Uuca.  Bacio 
a  Vostra  Signoria  la  mano. 

Da  Fiorenza  li  14  di  Giugno  del  90. 


1 


XCIV. 


A  Fabio  Gonzaga.  —  Maniova. 


Ben  pu6  credere  Voatra  Signoria  clie  io  mi  sia  rallegrato  del  nnovo 
favore  fattole  dal  Signor  Duca  di  Mantova,  non  solamente  per  mia,  roa 
per  sua  c^one,  perciocch^  io  la  vorrei  veder  tanto  grande  quanto  el^- 
gerei  d'easere  io  medesimo,  anzi  maggiore,  perch6  io  le  crederei  in  tutte 
le  cose  fuor  che  in  poe.>ia,  ne  la  quale  io  aon  voglio  competenza,  e  non 
voglio  amicizia.  E  se  fosse  cos\  in  mio  potere  il  farlo  Govematore  di 
Milano,  com'6  nel  auo  d'onorar  questa  mia  cerimotiia  d'esser  corouato 
di  lauro,  ne  vedrebbe  I'efTetto  senza  indugio,  ma  non  posso  chiedere 
queet'onore  senza  la  tavola  del  Signor  Duca  di  Mantova.  E  vorrei  che 
mi  fosse  concednta.  o  fermandomi  in  queato  seiTigio,  o  libei-andomi 
d'ogni  servitti  in  Mantova,  in  Roma,  in  Firenze,  in  publico  ed  in  pri- 
vato,  in  modo  che  la  comodit^  de  la  tavola  fosse  un  accidente  insepa- 
rabile  dal  Tasso.  Io  non  so  se  fossi  mai  Signor  Torquato,  ma  mi  sono 
tanto  intasaito,  che  dispero  di  poter  divenir  tassissimo,  come  diceva  il 
Gianluca,  e  questo  basti  intomo  a  la  tavola  ed  a  la  coronazione. 

De'  bagni  e  de  I'altre  medicine  e  rimedi  necessari  per  la  mia  infer- 
miti  scrissi  a  Vostra  Signoria  altre  volte.  E  senza  la  liberality  de' 
Principi,  non  ispero  di  raorir  come  desidero.  A  me  non  si  conviene  U 
bagno  di  Lucano,  ma  tanta  autorit4  ch'io  possa  medicar  la  manincoDia 
di  qualche  medico. 

Nel  passar  del  Signor  Cardinal  Gonzaga  mi  dolsi  di  non  essere  inTi- 
tato  a  uena  da  liii  medesimo,  perch^  io  aperava  in  quell'occasione  di 
poter  ragionar  liingamente  con  Vostra  Signoria  Illustrissima  di  qualche 
grazia  sperata  da  me  dopo  taate  miserie.  a  le  quali  non  ve^o  fine; 
e  con  questo  a  Vostra  Signoria  molto  lllustrisaima  bacio  la  mano. 


Oa  Fiorenza  il  23  di  Giugno  i 


I  90. 


-  Mb.  Mahmhj  ;  p.  16. 


i 


|[CV.  A  Francesco  Maria  della  Rovere  Duca  d'  Urbino,  —  Urhtno. 


lo  sper&Tji  di  passare  i  monti,  per  baciar  la  mano  a  Vostra  Altezza, 
ma  noQ  ho  aruto  favore,  che  mi  porti  a  ijuesto  fine  da  me  desiderate, 
percbg  la  fortuna  e  rinfermiU  mi  sono  state  grandissimo  Impedimento-, 
perd  ritornando  da  Fiorenza  poco  sano,  in  questi  tunmiti  del  pontificato, 
penso  di  ritirarmi  a  Napoli.  Dove  oltre  la  lettera  che  scrisse  il  Ke  ad 
iutercessione  di  Vostra  Altezza,  estimo,  cbe  mi  sian  necessarie  le  sue 
rac«omandazioDi  medeaime  a1  Vicerg ,  de  le  quail  non  far6  fa&cio  con 
quelle  di  molti  altri.  Ma  quanto  piti  la  devozione  verso  Vostra  Altezza 
k  siogolave,  tanto  meno  vorrei  che  fossero  volgari,  e  di  ci{>  la  supplico 
amil  J  ssimamente. 

Mentre  io  scHto  3t  dice  che  il  Cardinal  S.  Marcello  h  fatto  papa,  e 
qaesta  voce  h  corsa  a  torno  piii  volte.  Piaccia  a  Dio,  che  egli,  o  qua- 
Innque  altro  sadt,  sia  amico  di  Vostra  Altezza.  e  della  sua  Serenissima 

C»sa :  e  con  la  debits  riverenza  le  bacio  le  mani. 

L        Di  Koma  il  14  di  Settembre  del  1590. 

Ken. 

^*  Ke  la  disRrazia  e  ne  I'inginstizia  de  gli  uomini,  qiiesta  sola  differenza 
conosGO  fra  '1  chieder  la  grazia  e  la  giustizia:  die  nel  dimandar  Tuna, 
porto  rispetto  a'  Principi,  ma  dimandando  I'altra,  onoro  me  stesso,  sic- 
come  coini,  clie  mostra  d'aver  maggior  confidenza  ne  la  bonti  de  I'animo, 
e  ne  la  sincerity  de  le  parole,  e  ne  I'aitre  sue  vere  ragioni,  che  ne  la 
liberality,  o  ne  la  elemenza  di  chi  pu6,  e  dovrebbe  usarla.  Pen^  non  ho 
aTnto  grando  ardire  ne  Timportiinare  Vostra  Altezza,  che  si  degni  di 
scrivere  al  Vicer&di  Napoli  in  modo  coaforme  a  le  lettere  di  Sua  Maesfc^,  e 
beQch&  fossero  smarrite,  non  dovrebbe  essere  perduto  quell 'originale,  che 
con  lettere  molto  maggiori  h  scritto  nel  grande  e  reale  animo  di  Sua  Maest4, 
onde  tutti  gli  scritti  sarebbono  conform],  ed  io  mi  vergognerei  di  aver 
troppo  creduto  a  la  mia  innocenza,  ed  a  la  giustizia  de  la  mia  causa. 
Prego  nondimeno  Vostra  Siguoria,  e  la  supplico,  e  se  alcuna  preghiei-a 
pui*  aggravare  altrui,  I'aggravo  con  questo  peso  de  la  mia  umilta,  che 
non  Toglia  in  questa  mia  estrema  necessity,  rittrarsi  da  quel  favore, 
cbe  non  ricusf)  tli  farmi  in  minor  mio  bisogno,  ed  in  men  disperata 
occaMone.  Ma  si  degni  di  scrivere  al  Vicerfe  in  guisa,  che  Sua  Eccellenza 


A  Francesco  Maria  della  Sovere  Duca  di  Urbino.  —  Urbino. 


I 


—  Us.  Haiium:  p.  S41. 
aiCVI.  —  Ma.  Mahuni;  p.  344. 
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conosca,  che  I'altrai  cortesia,  o  '1  mio  timore,  o  la  riverenzay  non  m'al- 
lungano  a  chieder  grazia:  ma  la  mia  coscienza^  e  Tantica  opinione  che 
ciascuDO  aveva  di  questa  lite,  mi  dovrebbono  assicurar  della  grazia;  ora 
almeno,  che  non  m'avanza  tempo  d'aspettar  piti  lungamente  n^  Tuna, 
n^  Taltra. 

Ma  io  di  niuna  cosa  dovrei  essere  piti  sicuro,  che  de  la  benignitit,  e 
bont^  di  Vostra  Altezza,  alia  quale  non  voglio  esser  piii  molesto  con 
Finfermit^  di  molti  anni.  E  poich^  questa  state  non  ho  potato  &rle 
riverenza,  aspetter5,  o  di  non  farlo,  o  di  farlo  con  migliore,  o  pib  grata 
occasione  a'  suoi  ministri  sempre  in  questa  citUt.  Mi  raccomando  a 
Vostra  Altezza  umilissimamente  in  corte. 

Di  Koma  il  14  di  Ottobre  del  1590. 

XCVII.  A  Giulio   Veierani,  —  Pesaro, 

Non  ardisco  di  scrivere  piti  al  Signer  Duca  di  Urbino,  se  non  in  versi, 
temendo,  che  le  mie  lettere  Tabbiano  soverchiamente  noiato.  Ed  a'  versi 
m'avanza  poco  tempo,  tan  to  sono  occupato  ne  la  mia  Gerusalemme; 
ma  non  mi  dimentico  che  h  mio  debito  di  lodar  Sua  Altezza,  almeno 
in  qualche  canzone :  nh  a  Sua  Altezza  dovrebbe  dispiacere,  che  nel  mo* 
strar  la  gratitudine,  ip  fossi  piii  tardo,  che  nel  conoscerla.  Frattanto 
avrei  bisogno  di  sua  raccomandazione  al  Vicer^,  perch^  non  mi  resta 
altra  speranza  di  sostenermi  ne  la  mia  infermit^,  ed  in  questa  occupa- 
zioni  de  Tanimo,  ch'io  non  posso  abbandonare,  se  non  sono  sovyenato 
per  quella  strada.  Le  dilazioni  a  me  paiono  tutte  negazioni  d'ogni  gin- 
stizia  e  d'ogni  misericordia.  Veramente  sono  in  pessimo  state,  e  non 
potendo  ne  la  presente  necessity  cavar  di  questa  benedetta  lite,  o  de  la 
dote  matema  senza  lite,  qualche  centinaio  di  scudi,  mi  pare  d'aver  in- 
vano  supplicate,  ed  invano  sperato.  A  Vostra  Signoria  ho  scritto  molte 
volte,  ed  ora  solamente  la  prego,  che  non  la  voglia  aver  a  noia  la  mia. 
fortuna,  perch^  altra  cagione  non  si  h  data  d'essermi  meno  favorevole  ; 
e  bacio  a  Vostra  Signoria  la  mano. 

Di  Eoma  li  3  Novembre  1590. 

XCVIII.  A   Vincenzo  Caracciolo.  —  Napoli, 

La  necessity  e  la  fortuna  che  mi  costringono  a  tutte  le  cose  facili  e 
difficili,  degne  ed  indegne,  sicure  e  pericolose,  a  niuna  mi  sforzano  con 


XCVII.  —  Ms.  Mariani  ;  p.  350. 

XCVIII.  —  Autogr.  Bibl.  Naz.  di  Napoli;  Scan.  XII;  ti.~  38.  —Lettera  di  T. 
Tasso  a  V.  Caracciolo  nella  Bivista  Napolctana,  An.  II,  n.®  1;  Napoli,  1"  No- 
vembre 1863.  —  Ms.  Mariani;  p.  389. 
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mia  resistenza  che  al  supplicar  a  cotesta  IllustrissirQa  Cittft,  i 
a  tuttd  voi  altri  nobili  ed  illustri  eavalieri.  Pensi  dunijue  Vostra  i 
gnoria  che  non  essenclomi  molesto  il  chiedere  e  '1  prepare  per  altra  ca- 
gione  che  per  timore  d'essere  altrui  molesto,  quanto  mi  sarebbe  stato 
caro  8  graiioso  il  rioevere  qualche  cortesia  e  '1  ringraziar  chi  mi  avesse 
sollevato  di  necessity.  Con,  questa  lerma  speraiiza  per  le  parole  del 
Signor  Beiloro  mi  parti  da  Fiorenza,  perocch^  egli  m'aveva  detto,  e 
coofermato  che  da  la  casa  Caracciola  per  mezzo  di  Vostra  Signoria  sarei 
raccolto  co'  seicento  acudi  I'aDno  di  provisione.  lo  non  ricusai  il  partito,  ■ 
bench^  la  prorisione  ricerchi  I'obbligo  di  serritfi  a  la  quale  non  credetti 
di  poter  soddisfare,  non  ayendo  prima  condotto  a  perfezione  il  mio  Gof- 
fredo  con  I'accrescimento  di  molti  canti.  Sperava  non  di  meno  che  non 
dovesse  la  sua  cortesia  abbandonarmi,  per6  subito  me  gli  raccomandai, 
e  dappoi  spesse  volte  I'ho  pregata  che  voglia  supplire  co'  parentadi  o  con 
Tamicizie,  dove  potesse  mancar  il  sue  merito,  o  la  sua  fortiina,  o  quella 
d'ambedae;  bench^  la  mia  sia  depressa,  com'6  I'animo.  per  I'afflizioni 
di  molti  anni  e  la  sua  sublime,  non  solo  sollevata  da  I'antica  nobilt^,  e 
dal  fovore,  e  da  I'eti,  e  dal  Cielo,  e  da  le  stelle  medesime.  Ora  di  nuovo 
in  tanta  distanza  di  paesi,  d'animi,  di  condizione,  di  meriti,  io  la  prego 
che  mi  dimostri  qualclie  effetto  de  la  sua  cortesia,  in  quel  mode  che  ella 
promise,  e  8i  contenti  di  esser  uno  dei  molti  in  soUevarmi,  i  quali  tut- 
tavolta,  in  comparazione  de  gli  infiniti  che  mi  lasciano  ne  ta  mia  miseria 
e  ne  rinfermitfl,  sono  pochissimi  per  nunnero,  per  merito,  e  per  virtll 
gingolarinsimi.  Al  mio  venire  in  Napoli  ho  bisogno  di  maggiore  como- 
dit&,  per6  I'ho  difTerito  sin  a  nuova  risposta  e  bacio  a  V.  S.  la  mano. 
Di  Roraa  il  28  di  Dicembre  del  1590. 


XCIX,    A  Margherita  Gomaija  Duchessa  di  Ferrara.  —  Ferrara. 

La  vista  m'ha  tolto  ogni  ardimento  di  parlar  con  Vostra  Altezza,  ma 
ts  visione  me  I'ha  accresciuto.  M'^  appanta  Matelda  in  un  di  quel 
sogni  che  si  possono  chiamar  divini  ed  affermatomi  con  giuramento 
ch'ella  non  fu  de  la  Casa  Malespina ,  ma  de  1'  Estense.  S'h  mostrata 
cosl  adoma  de  le  propne  virtb,  che  sono  quasi  lumi  splendidissimi,  che 
ninno  eatamerebbe  ch'ella  potesse  aver  bisogno  de  gli  oroamenti  de  gli 
antecessor],  o  de  I'immorUli  laudi  de'  posted.  9a  detto,  cb'in  queata 


XCIX.  —  B.  Arcliim  di  Stato  di  Hodena;  Letterati,  —    Copia  Degli  spogli 
Cunpi  —  Ne   fn  riloaciaU  altra  copia  il   31    Ottobre  1834  al  March.   Gaetxno 
i  quasi  a  consoiaiEoae  del  negBto  a<:c«uo  airArchiria  pa'  gaoi  stadi  t&aaesohi. 
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medesima  goisa  la  sua  stirpe  non  ricerca  d'esser  lodata  con  alcana  ee- 
celsa  lode,  o  almeno  ad  altri  pit  conveDiente :  m'ha  fatto  certo,  che  la 
prima  e  la  ms^gior  gloria  del  conquisto  di  Terra  Santa  si  conviene  a 
OoJBredo,  la  seconda  a  Guiscardi  che  furono  molti  de  '1  medesimo  sangue, 
co'  qnali  non  dice  d'aver  piii  nimicizia,  perchi  nel  cielo  non  j'h  mmMk 
ma  pace:  e  questa  medesima  pace  altro  non  h  che  silenrio;  ha  ccniee- 
duto  a  quattro  mie  lagrimetie  sparse  per  tenerezza,  o  per  divorione, 
ch'io  possa  poetare  a  mio  modo  senza  timore  de  la  Nemesi,  e  de  lo 
sd^fno  suo  particolare,  e  persuasemi  a  sperare  nel  faTor  di  Yosira  Al* 
tezsa,  a  la  qaale  h  preparato  un  seggio  nel  cielo  poco  differente  dal  soo. 
lo  la  supplico  che  mi  perdoni  non  solamente  il  silenzio,  ma  le  parole, 
e  Terror  commesso  in  questa  mia  lettera,  se  pur  v'^  alcuno  errore  so- 
migliante  a  quelle,  di  colore  c'hanno  diyulgato  i  misteri  e  le  cose  sa&te. 
Ne  Taltre  mie  azioni  mi  conoscerk  affezionatissimo,  in  questa  umilia- 
simo,  in  tutte  desideratissimo  de  la  sua  grazia,  e  de  la  sua  bemgnitit. 
£  le  bacio  umilmente  la  mano. 

Da  Mantova  il  21  di  Marzo  del  1591. 


0.  A  Oiovan  Batlista  Licino.  —  Bergamo. 

Yostra  Signoria  mi  far^  grandissimo  piacere  a  mandarmi  i  libri  quanto 
prima  saranno  stampati,  per  la  via  di  Monsignor  Masetto,  o  per  qual 
altra  vorr^.  Ora  che  ci  h  il  Cardinal  Gonzaga,  io  non  ho  servitd  con 
altri  cardinali,  n^  so  in  che  cosa  Yostra  Signoria  desideri  d'esser  rac- 
comandato  al  Yescovo  di  Bergamo.  Per5  mi  scriva  piti  particolarmente 
il  suo  bisogno,  e  le  bacio  la  mano. 

Di  Eoma  il  7  di  Agosto  del  1592. 

€1.  A  Orazio  Feltro.  —  Napoli. 

Mi  dolsi  con  Yostra  Signoria  de  la  sua  infermit^,  e  mi  rallegrai 
ch'ella  fosse  risanata;  da  poi  non  ho  inteso  nuova  alcuna  del  suo  buono 
state  come  desidero.  .E  se  la  convalescenza  non  h  impedimento  de  lo 
scrivere,  prego  Yostra  Signoria  che  mi  faccia  grazia  di  risposta,  e  d'av- 
visarmi  quel  ch'io  possa  sperare,  o  disperare  del  mio  negozio.  £  mi  ami 
tanto  quanto  Tonoro. 

Di  Eoma  il  12  di  Dicembre  1592. 


C.  —  Ms.  Mariani  ;  p.  107. 
CI.  —  Ms.  Mariani  ;  p.  167. 


-1/^  Principessa  dt  Palliano.  —  Netiuno. 

mi  parti  da  Vostra  Bccellenza  non  solamente  con  I'usata  manin- 
L,  la  quale  non  suole  niai  abbandouarmi ,  ma  con  insolita:  a  cni 
troTO  altra  consolazione  che  la  memoria  He  la  sua  cortesia,  e  di 
fayori  che  le  e  piaciuto  di  farmi.  Ne  I'entrare  in  Roma  mi  parve 
t)vare  una  solitudine  grandissima  per  la  privazione  de  la  sua  pre- 
i,  quasi  la  citU  medesima  dico,  gli  edifici  e  le  mura  desiderassero 
ir  Inogo,  e  di  venire  a  rivederc  Vostra  Eccellenza.  Quest'altra  im- 
Inazione,  o  sia  di  poeta,  o  di  uomo  occupato  da  le  passioni,  mi 
le  prima  a  fare,  poi  a  mandarle  due  sonetti  (1).  E  ripntert),  fra 


t.  —  Mb. 

M» 

.UKi;p.  IH, 

I  dne  sonetti 

Bono  i  segnetiti: 

AHa  Pnnc<ftiu 

1  di  Palliano. 

^ 

Boma  al  pirtir 

della  J 

laa  chie 

ira  Stella, 

b. 

Che  pare  ore 

a  0  ralteiza  e 

sole  a'  raggi, 

Mesta  Toce  mandii  fra  pini  d  faggi: 
Abi,  mia  fortnna,  di  piet^  nibetU! 

Gik  regina  del  mundo,  dr  caca  ancella 
Esserle  io  braraa;  ofa.  miei  peniiier  non  saggi 
Deb,  rieda  pet  gli  nsati  ermi  viaggi, 
0  me  FitesUi  da  tne  divida  e  Bvelli. 

Perch^  gli  alten  tnonti  in  basse  arene, 
E  gli  anrei  albcrgbi  io  piii  suzii  Boggiorni, 
Per  appreiBanni  a  lei  aicura  io  cange. 

Sol  ohe  faccia  !e  notti  a  me  serene, 
Dolce  il  niar  e  la  terra,  e  i  lidi  udorni, 
Qnella  per  cai  cedeva  al  Tebra  il  Oange. 
U. 

Boma,  ch'al  variar  d'ioiqoa  sorte 
Per  incendia,  o  per  fera  ampia  raina, 
Non  miit6  sorte,  e  com'alta  reina 
Cadde,  e  'd  si  ateasa  cbhe  sepolcro  e  marte. 

Or  che  rantiehe  glorie  in  sfc  risorte 
Vede  e  '1  regno,  che  '1  cielo  altrui  destina, 
Ed  ogni  eetrema  gent^  a  lei  s'inchina 
Oltre  le  vie  del  ciel  longhe  e  diatorta, 

Torria,  Donna,  seguirri;  e  i  sette  niooti 
Sdegnando,  in  uiiiil  riia  e  'n  mar  tranqoilla 
Prender  brama  da  vgi,  fortona  e  legge, 

E  I'ella  i  paasi  ba  dul  voter  men  prooti, 
Natura  incolpa,  e  noa  il  gran  Camniillo; 
Ha  Toi  nrvir,  pria  che  regnare,  elegge. 
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tante  mie  sciagure,  somma  ventora  che  Vostra  Eccellenza  si  degni  di 
leggerii  volentieri,  quasi  condiscenda  con  la  sua  umiltk  a  la  basseiza 
de'  miei  versi ;  i  quali  bench^  fossero  altissimi^  non  potrebbero  arrivare  a 
I'altezza  di  tanti  meriti,  e  a  Teccellenza  di  tante  bellezze.  Diedi  la  sua 
lettera  al  Signor  Cardinale  Montalto,  il  quale  si  partita  questa  mattina 
medesima  con  lieta  e  nobil  compagnia.  Aspetterd,  che  al  sue  ritorno  mi 
riconosca  per  servitore  di  Vostra  Eccellenza  e  le  bacio  riverentemente 
le  mani. 

Di  Boma  il  3  di  Marzo  del  1593. 

CIIL  A  Vincenzo  Faniini. 

lo  sono  risoluto  di  mandar  a  la  S.  V.  Beverendissima  il  Madrigale  de 
TEco  (1)  prima  del  Dialogo:  perocch^  non  so  quando  potr6  fomirlo,  e  temo 
di  non  poter  cosi  tosto  che  il  Signor  Marchese  non  sia  pentito :  per6 
prego  V.  S.  Beverendissima  che  faccia  la  mia  scusa  con  Sua  Eccellenza 
e  Tassicuri  che  il  far5  senza  fallo,  ne  '1  dar5  ad  alcuno  altro  che  a 
v.  S.  0  a  suo  Nepote,  il  quale  potrk  venire  per  esso  nel  principio  di 
quest'altra  settimana,  e  le  bacio  le  mani. 

Dalle  mie  stanze  12  d'Ottobre  1593. 

CIV.  A  Francesco  Polverino.  —  Napoli, 

Questa  settimana  io  non  ho  avuto  lettera  di  V.  S.,  n^  veduta  lei  me- 
desima com*io  sperava ;  se  *1  non  rispondere  h  segno  ch'ella  debba  venir 
tosto,  meno  mi  spiace  non  aver  lettere.  Ma  la  prego  che  non  mi  lasci 
lungamente  in  questo  dubbio,  e  che  mi  porti  certa  risoluzione  di  ootesti 
signori,  e  particolarmente  del  Signor  Orazio,  e  de  gli  altri  che  mlianno 
fatto  degno  d'alcuna  risposta,  a'  quali  bacio  la  mano. 

Da  Boma  il  9  di  Febbraio  del  1594. 


CIIL  —  L'autografo  h  presso  il  Signor  Conte  6.  Cesare  Battaglini  di  Rimini. 
LiNzoMi  F.  -  Ubaldini  a.,  Op.  cit;  p.  23. 
(1)  Comincia:  • 

Per  deserte  spelonche  e  peUegrine 

ed  6  edito  in  Tisso  T.,  Op.  cit;  vol.  IV,  madr.  76. 
CIV.  —  Ms.  MiRiANi;  p.  201. 


—  65  — 


LETTEEE  DI  DATA  INCERTA 


CV.  A  Diamede  Borghesi.  —  Padova. 

Ho  fatto  quanto  ho  potuto  e  non  ho  fetto  nulla;  non  si  pa6  optare 
in  materia  cosl  mal  disposta,  come  sono  gli  umori  di  questa  citt^.  n 
Conte  Ercole  dice  di  non  voler  dare  quel  che  pa5,  n6  poter  quel  che 
Yonrebbe.  M'allegd  molte  cagioni  de  la  sua  impossibility ;  ne  avrei  ca- 
Tati  con  tutto  ci5  due  o  tre  scudi,  ma  ebbi  rispetto  a  la  vostra  riputa- 
zione.  Scriver6  a  Sassuolo,  e  non  scrissi  a  Milano  perch^  seppi  non 
esserri  il  Signer  Ercole;  quel  che  sia  per  riuscime  non  so,  de  la  fortuna 
Tostra  e  de  Tanimo  di  quei  signori  non  yi  prometto,  de  la  mia  caldezza 
nel  fiar  I'ofiBcio  promettovi  ogni  cosa.  Signer  Borghesi,  voi  meritavate 
di  nascer  ai  tempi  di  Leone,  ma  poich^  la  vostra  fortuna  vi  ha  fatto 
nascere  in  questo ,  6  necessario  che  v'accomodiate  a  la  quality  de  gli 
uomini  d'oggidl,  i  quali  non  si  movono  per  le  lusinghe,  n^  hanno  paura 
de  la  sferza.  II  lodarli  porta  seco  indegnit^  senza  utile,  il  biasimarli 
pericolo  senza  lode.  Do  a  voi  quel  consiglio  ch'io  prendo  per  me,  cio6 
di  rinonziar  se  non  a  gli  effetti,  almeno  al  nome  di  poeta,  non  cercando 
da  la  poesia  altro  premio  ch'  un  piacevole  ed  onesto  trattenimento  in 
yita,  ed  una  perpetua  memoria  dopo  morte. 

Yenb  fra  pochi  dl  a  Yenezia  dove  ragioneremo  pid  a  lungo,  e  vi 
bacio  le  mani. 

Di  Perrara  il  X  di  Marzo. 


CV.  —  GiuuARi  G.  C,  Una  inecUta  leUera  di  T.  Tasso  e  VepistoUxrio  dH 
Conti  di  Serego  in  Verona  neUa  B,pnsta  Untversnie;  Firenze,  Agosto,  1873.  — 
L*Archiylo  Serego  h  ora  passato  alia  Civica  Biblioteca.  —  H  Gialiari  pabblicando 
qaesta  lettera,  con  discosse  ragioni,  credeva  potersi  ritenere  acritta  fra  gli  anni  1567-69 
oppure  nel  1578.  lo  non  credo  le  si  possano  assegnare  nessona  di  qneste  date,  e 
credo  d*altra  parte  difficile  stabilime  un'altra;  del  reito  il  T.  dopo  11 1559,  non  fh 
pitl  a  Yenezia  che  nel  Laglio  del  1574. 

8oi«Bn,  La  m  di  T.  Tatto^  n.  5 
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CVI.  A  Monsignor  Qio,  Angela  Papin. 

lo  souo  incolpato  d'usare,  o  d'aver  usato  con  poca  intelligenza  ne  la 
scrittura,  o  ne  la  pronunzia,  gli  accent! ,  che  fanno  la  siUaba  longa  o 
breve.  E  mi  fd  gi&  rimproverato  tacitamente  in  casa  del  Cardinale  di 
Mondovl  ch'io  pronunziassi  Aristide  con  la  penultima  lunga,  e  in  casa 
del  Cardinal  Montalto  ch'io  proferissi  Apoll6fane  con  la  penultima  breve. 
Perch^  assai  si  rimprovera  ad  an  mio  pari  questo  errore  da  chi  pronancia 
altrimenti,  per  mia  difesa  dissi  allora  che  la  lingua  volgare  pronunzia 
questo  nome  Aristide  come  fa  la  greca,  ma  ne  la  lingua  volgare  non  ho 
letto  Apoll6fane;  per6  il  pronunziai  com'io  credo  che  si  debba  o  che  si 
possa  proferir  ne  la  latina.  Ed  acciocch^  si  conosca  questa  variety,  scri- 
ver6  come  si  scrivono  questi  nomi,  o  simili,  ne  Tuna  e  ne  I'altra  lingua 
pid  nobile.  ApicTroTeXii^  si  scrive  ne  la  lingua  greca  con  la  penultima 
lunga  per  cagione  dell'accento;  Aristdteles^  con  la  penultima  breve  si 
scrive  ne  la  latina,  e  si  pronunzia;  ApiaTocpdvn^  scrive  la  greca,  Jrt- 
sidphanes^  con  la  penultima  breve,  pronunzia  la  latina:  e  la  volgaie 
ne  Tuna  e  ne  Taltra  di  queste  parole  imita  la  latina.  Ma  nel  nome 
ApiaTcibTi^,  che  i  latini  dicono  Arisitdes  con  la  penultima  [Imt^a] 
segue  piti  tosto  i  greci  ne  Tallungare.  E  il  Petrarca  ebbe  questi  orecchi 
nel  verso: 

Aristide  che  fu  un  greco  Fabrieio  (1). 

A  rincontro  ApiaT6bii)io^  (2)  con  la  penultima  senza  accento  si  scrive 
fra  i  greci,  e  comunque  sia  pronunziata  da  i  latini  e  toscani  la  posse 
pronunziare  senza  dubbio  con  la  penultima  lunga.  I  toscani  similmente 
possono   proferire,  e  sogliono,  Teoddro,  ApoUoddro  con  la  penultima 
lunga,  quantunque  i  greci  la  sogliono  pronunciar  con  la  breve.  *A^^iapd( 
ancora  si  scrive  ne  la  greca  con  la  penultima  senza  accento,  da  s^  per 
conseguente  breve,  ma  i  toscani  senza  fallo   pronunziano  questo  nome 
con  la  penultima  lunga,  e  se  non  m'inganno  i  latini.  Diogene  e  Demo- 
stem  sono  pronunziati  con  la  penultima  breve  da'  toscani  e  da'  latini, 
ma  i  greci  sogliono  allungarla,  e  potrei  abducere  sexcenta  huiusmodi 
per  confermazione  de  la  mia  ignoranza.  Ma  non  estimando  me  stesso 
meno  di  Teocrito  Siracusano,  non  s6  per  qual  cagione  s*a  lui  fu  lecito 
d'accorciar  ne  la  lingua  greca  il  nome   di  Eschine,  io  non  possa  pari^ 
menti  abbreviarlo  ne  la  volgare,  o  allungar  quel  Ippocrdte,  come  fec0 
Dante  ne*  suoi  versi  in  ci6  dipartendosi  da*  latini,  e  imitando  i  greci- 


CVI.  —  Mb.  Mariani  ;  p.  13. 

(1)  Trionfo  delta  Farm,  II,  32. 

(2)  II  ms.  leg'ge  Apiardbeijiioq. 
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Piti  tosto  ne  Tistesso  modo  mi  potrei  far  lecito  il  dire  Isocrdte,  con  la 
penultima  lunga,  ad  imitazione  de'  greci,  tutto  che  i  latini  sogliono 
mandar  questo  nome  in  hrevilms.  Ma  perch'io  non  veuni  in  Boma  per 
insegnar  grammatica,  n^  per  impararla,  non  posso,  n^  voglio  contendere 
de  la  lunghezza,  o  de  la  brevity  degli  accenti.  Ma  mi  doglio,  che  la 
Corte  sia  troppo  lunga  ne  le  conclusioni,  il  che  non  dovrebbe  far  meco, 
perchMo  son  troppo  risoluto  ne  le  massime,  e  so  dedurre  da  la  maggiore 
e  da  la  minore  la  conclusione  quanto  bisogna  in  questa  vita,  la  quale 
non  vorrei  allungare,  nh  abbreviare  contro  il  decoro;  acciocchfe  questa 
citt^,  la  quale  h  quasi  un  teatro,  non  esclamasse  contro  la  mia  impe- 
rizia  in  quelFarte,  de  la  quale  fo  professione,  che  h  di  comandare  agli 
altri  uomini,  o  di  non  obbedire  a  chi  non  sa  comandare.  Per6  supplico 
Yostra  Signoria  Illustrissima  che  faccia  ricopiare  questa  scrittura  quasi 
una  mia  supplica  da  presentare  in  signatura  a  Sua  Santit^  medesima. 
N6  posso  negar  la  verity,  ch'io  venni  in  questa  citt^  con  intenzione  di 
aver  cancellieri  o  di  partirmene,  e  sono  contro  volenti  state  trattenuto, 
0  ritenuto. 

Di  camera. 

CVII.  A  Giulio  Cesare  Correale.  —  Napoli, 

Scrissi  a  Vostra  Signoria  questi  giomi  passati.  Ora  perch'io  stimo  che 
il  negozio  de  la  mia  liberty  tanto  piti  facilmente  potr^  essere  trattato, 
quanto  maggiore  sar^  Tautorit^  de  la  persona,  che  '1  tratter^,  ho  deli- 
berato  di  pregar  il  Duca  de  la  Trepalda,  col  quale  tutti  abbiamo  ser- 
vitd,  che  mandi  qui  alcuno  de'  suoi,  e  raccomando  a  Vostra  Signoria 
la  lettera,  non  meno  de  la  vita  mia  stessa,  la  qual  non  credo  che  mi 
possa  durar  lungamente  in  questa  prigione,  e  le  bacio  le  mani. 

Di  S.  Anna,  TS  di  Agosto. 


CVIIL  A (1).  —  Femio. 

Vostra  Signoria  poteva  in  ogni  tempo  rinnovare  con  molto  mio  pia- 
<5ere  la  memoria  della  nostra  antica  amicizia,  perchfe  sempre  mi  doveva 


CVII.  —  Ms.  Mariani;  p.  263. 

CVIII.  —  L*autografo  h  prosso  il  Conte  Luigi  Vinci,  di  Fermo,  che  \o  pubblic6 
nelle  NoUreUe  Fermane  per  Vanno  1892.  Fra  la  Tenna  e  VEte,  Coneggio,  Pa- 
lazzi,  1892:  Un  poeta  fermano  del  secolo  XVI  e  una  lettera  inedita  di  Torquato 
Tasso,  pp.  143-181.  —  L*ho  aviita  troppo  tardi  per  poteria  porre  a  suo  luogo. 

(1)  L'aatografo  roancando  del  secondo  foglio  non  ha  indirizzo.  II  Vixci  per6  (p.  175) 


—  68  — 

esser  cara,  per  li  molti  meriti  suoi:  ma  in  questo,  nel  quale  h  stato 
eletto  Principe  dell*Accademia  degli  Sciolti,  mi  o  grato  oltremodo  che 
si  sia  ricordato  di  me,  e  che  m'abbia  invitato  a  divenire  uno  degli 
altri,  con  lodi  cosi  grandi.  Le  quali  benche  siano  soverchie,  nondimeno 
perchfe  sono  argomento  delFamore  che  m'^  portato  da  lei  e  da  tutta 
cotesta  valorosa  citt^,  le  ricevo  assai  volentieri;  ed  insieme  accetto 
rinvito  fattomi  dairAccademia ;  alia  quale  non  credo  di  potere  aggiiin- 
gere  alcun  onore,  ma  ella  che  n'^  abbondevole  per  se  stessa,  pu5  accrescer 
la  mia  riputazione.  E  le  mando  la  mia  impresa,  la  quale  h  un  leopardo 
col  collaro,  ma  senza  catena:  il  motto  e:  Vattendo  al  varco;  il  noma 
ch'io  ho  preso  lo  Scaienaio  (1).  Al  sonetto  ed  alia  lettera  del  Sig.  Vinco 
ho  data  risposta  (2),  la  qual  sar^  con  questa.  E  le  bacio  le  mani. 

Di  Ferrara,  il  XXIII  d'Aprile  del  1583. 


suppone,  forsc  a  ragione,  che  la  lettera  sia  dirctta  a  Uriele  Bosati,  che  era  pruha- 
bihnente  Principe  deirAccadeiuia  in  questo  tempo. 

(1)  Quest'impresa  ^  illustrata  dal  Tasso  mcdesimo  ncl  Conte  overo  de  Vlmprese 
nei  Dialoghi,  III,  p.  407. 

(2)  II  sonetto  e  qaello  di  risposta  ad  Antoniu  Vinco: 

lo  non  contesi,  Vinco:  or  vinca  il  vero, 
la  lettera  e  ignota;  come  e  i^nota  la  proposta  del  Vinco. 


CIX.  Giudicio  del  S.  Torquato  Tasso  sopra  i  canti 

delVEcceh  Dottor  Fratta. 

Mi  sono  maravigliato,  Signer  illustrissimo  (1),  nel  sapere,  che  TAutore 
della  presente  opera  intijtolata  Malteide  sia  gentirhuomo  Dottor  di  Leggi, 
cbe  lontano  dalli  commercij  delle  citt^  per  la  gravezza  della  faraiglia,  di 
cai  si  trova  moderatore,  li  convenga  non  meno  attendere  alia  Economica, 
che  alia  Poetica,  et  per  via  di  relassatione  habbia  posto  insierae  cosl  lungo 
et  leggiadro  componimento,  et  d'una  attione  sola,  allontanandosi  dalFopi- 
nione  di  colore,  che  vogliono  che  TEpica  Poesia,  sia  imitationed^una  o 
piti  attioni  illustri,  senza  ricordarsi  delle  Teseidi  et  Herculeidi^  biasmate 
d*Aristotele,  si  come  a  pieno  mi  dichiarai  nella  risposta  fatta  al  signer 
Patrici :  la  qual  attione  h  in  maniera  connessa  che  nelle  descrittioni  delle 
guerre  navali,  di  fortune  di  mare,  di  luochi  de'  tempi,  e  di  persone,  di 
favole  scritte  da  s6  et  tolte  da  gli  antichi  con  miglioramento,  lamentation], 
morti,  essequie,  recognitioni,  singulari  battaglie,  et  altre  simili  cose,  con 
cui  tiene  abbellito  11  corpo  del  suo  Poema,  ha  dato  a  tutte  le  parti  la  de- 
bita  misura,  ed  dicevole  ornamento,  s\  che  ogni  parte  ha  tal  convenevole 
proportione  co  *1  tutto,  che  non  si  pu6  dire  di  quel  Poema  ne*  3uoi  pane- 
girici:  n^  ch'abbia  fu^gito  quella  moderata  lascivia  trattenuta  da  Virgilio, 
etrilasciata  da  Ovidio,  constituendo  la  sua  favola  di  parte  vera,  et  di 
parte  verisimile,  per  ischivar  le  mormorationi  d'alcuni  scrupolosi,  ador- 
nandola  piti  nobilmente  di  quelle  che  non  gli  ha  mostrato  il  disegno  della 
histeria.  Et  in  alcuni  luoghi  patetici,  ha  espresso  gli  effetti  con  voci  signi- 
ficantissime  e  con  tanta  vehementia  et  efincacia,  che  fa  manifesta  forza 
aH'animo  di  chi  legge,  et  le  cemmeve  in  guisa,  che  partecipa  di  quelle 

t^assioni,  che  si  contengono  sotto  il  velo  delle  parole,  usando  le  voci  trans- 
ate  et  metaforiche,  dove  si  ricerca  maggiore  dignity,  et  I'iperbole  nella 
locutione,  per  aggrandir  et  abbassar  la  cosa,  et  ne'  fantasmi,  come  nel 
gigante  in volator  dell' Armena,  si  prevale  della  sentenza,  ma  di  rado  (per 
esser  proprio  della  Tragedia),  et  senza  pomposo  ornamento,  acciocch^  dallo 
splenaor  delle  parole  non  resti  abbagliata. 

Non  ha  cominciato  dalla  perdita  di  Bodi,  ma  ha  seguito  Virgilio,  che 
ad  imitation  d'Homero,  nel  convivio  d'Alcinoo,  narra  a  Didone  ogni  pre- 
cedente  successo  della  guerra  Troiana,  et  cosi  il  gran  maestro  racconta 
neirisola  di  Candia  la  cagione  della  sua  partita  da  Bodi,  in  tempo  di 
pranzo  et  d'allegrezza,  temperando  col  mezzo  della  mensa  quell'  amaro 
successo,  che  per  altro  haverebbe  recato  molestia  agli  ascoltatori,  si  come 


CIX.  —  Trovasi  preiiiesso  a  La  Malteide  \  Poema  \  Bel  Signor  Giovahni 
Fratta  |  Gentilhiiomo  Veronese  \  Composto  al  Sig.  \  Serenissimo  Don  Banueeio 
Famese  |  Ducn  di  Parma,  di  Piacenza  \  et  aUa  Sua  Altezza.  \  Con  PrivHegio.  \ 
Id  Venetia  |  Appresso  Marc'Antonio  Zaitieri  |  MDXCVI,  in-4°.  —  Belloki  A.,  Un 
giudizio  criUeo  di  T,  Tasso,  Padova.  tip.  Fratelli  Gallina,  1892,  in  8o. 

(1)  II  Belloni  suppose  diretta  qnesta  lettera  a  Ranaccio  Farnese,  il  aaale  pro- 
iMDilmente  richiese  il  giadizio  del  Tasso  prima  di  accettare  la  dedica  del  poema 
del  Fratta. 


—  To- 
per alleggierir  il  rincrescimento  del  viaggio,  fa  raccontar  airArmena  ac- 
cidenti  amorosi  e  dilettevoli. 

Veggiarao  c'ha  usato  il  decoro  intorno  al  Gran  Maestro  sempre  forte(l), 
et  religioso,  non  incostante  come  Ifigenia  in  Aulide,  fatta  prima  timida 
della  morte  et  poi  ardita  in  voler  morir  per  la  salute  dei  Qreci;  cosi  il 
costume  di  Pirene  h  degno  d'osservatione,  et  delle  donne,  che  gettarono  il 
fuoco  nelle  navi,  dandosi  la  prima  per  esser  di  vita  privata,  in  preda  del 
dolore  et  della  disperatione,  onde  a  guisa  della  mogliera  di  Sicheo  si  pre- 
cipit6  da  un'alta  torre,  secondo  che  riferisce  Giustino:  ma  Ronsardaet 
Taltre  guerriere  esposero  le  loro  querele  con  desiderio  di  vendetta,  come 
ricerca  la  grandezza  degli  animi  loro;  descrivendo  TAutore  questi,  et  altri 
amori,  con  tal  riguardevole  honest^  et  religione,  che  ogni  persona  puote 
parteciparne,  senza  punto  contarainarsi. 

Non  s'ha  iscordato  il  riconoscimento,  ch'5  una  mutatione  da  ignorantia 
e  notizia  tale,  che  amicitia  o  inimicitia  apporti  tra  quelle  persone,  le  quali 
a  felicity  o  miseria  sono  gi^  destinate,  et  gratiosissimo  riesce,  quando  in- 
sieme  si  fanno  le  peripetie  di  persone  illustri,  come  nel  conte  di  S.  Boni- 
facio che  per  Taccusa  di  Norbilano  h  in  pericolo  di  restar  ucciso,  et  nel- 
rhaverlo  riconosciuto  al  segno  impresso  nella  carne  (come  nel  Tieste  anco 
mostra  Carcino)  fa  nascer  subito  la  peripetia,  desiderando  Taccusatore 
tutto  il  contrario  di  quelle  che  ricercava  innanzi  tal  accidente  di  ricogni- 
tione;  cosl  arricchisce  con  la  novella  di  Malorco  la  favola  d'Ino,  ch'^ 
particolare,  che  per  levar  dal  mondo  Frisso  et  Helle,  fece  arrostir  le  biade, 
riposte  per  semenza,  acciocch^  non  nascessero. 

Tralascio  che  habbia  incominciato  dal  quarto  caso,  circoscritto  il  cava- 
liere,  et  fuggito  la  vicinanza  delle  rime  havendo  fraposto  dieci  stanze  senza 
replica  delle  stesse  desinenze,  non  li  mancando  con  la  guida  della  buona 
natura,  et  con  la  continua  essercitatione,  rime  cosi  proprie,  che  pare  che 
se  la  proposta  materia  si  spiegasse  in  prosa,  che  non  si  potrebbono  lasciar 
quelle  voci,  che  elesse  per  fine  del  verso,  lasciando  insieme  di  comme- 
morar  o  c'habbia  preso  il  titolo  deU'opera  dalle  circostanze  a  imitatioue 
di  Homero,  di  Static,  et  di  Lucano,  riportandomi  a  quelle  ragioni  da  me 
scritt^  in  tal  proposito  al  signer  Oratio  Lombardello. 

Dico  finalmente  che  desta  Tattentione,  e  la  meraviglia,  per  le  battaglie 
che  fa  nascer  tra  Christiani  ed  infideli,  mostrando  colore  della  nostra  fede, 
mediante  i  divini  suffragi  restar  ne  i  maggiori  pericoli  vittoriosi,  et  noi 
doppo  certa  oppressione  soavemente  sollevati,  et  consolati:  et  levate  le 
necessitii  principali,  non  consente,  che  la  Maest^  del  nostro  onnipotentis- 
simo  Dio  sia  chiamata,  et  trasposta  in  altri  accidenti,  ma  per  fuggir  tal 
sconvenevolezza,  ha  introdotto  Maghe,  et  finto  incantaggioni,  ottenendo 
quelle  st^sso  fine,  ch'altri  hanne  conseguito  con  poco  riguardo  della  reli- 
gione. 

Questo  e  quanto  ho  potuto  scriver  alia  V.  S.  lUustrissima,  la  quale 
rester^  servita  d'iscusarmi  con  TAuttore  se  in  molti  luoghi  resta  defrau- 
dato  dalla  mia  penna  per  Tangustia  del  tempo,  et  riverent^mente  le  bacio 
le  mani. 


(1)  II  testo  ha  forae. 
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lo  TOrrei,  anima  mia  dolcisaima,  poter  trasformarmi  ii 
col  corpo,  come  mi  trasformo  con  I'animo,  ch'io  bo  cbe  soddisfarei, 
in  un  tempo  al  vostro  e  al  mio  desiderio.  Appagateiri  della  mia  volonU 
poich^  Don  potete  deU'efTetto,  esaeDdo  voi  secura  che  si  spesso  sovra 
I'ali  della  mia  affezione  vi  mando  i  miei  pensieri  vestiti  d'una  Candida 
e  inviolabil  fede,  che  il  piil  del  tempo  vivono  con  esso  voi ;  e  se  il  me- 
desimo  fete  voi  con  meco  (come  spero  e  desidero)  son  certe  che  non 
solamente  spesso,  ma  ognora  s'incontrano  i  nostri  pensieri  nel  cammino. 
So  che  questa  mia  lontananza  vi  porta  grandissimo  faatidio  e  dispia- 
cere,  e  sento  nel  mio  cuore  istesso  1  fieri  eolpi  del  vostro  dolors,  i  quali 
tanto  piil  mi  tratigg'ono  I'animo,  (juante  meno  vi  conosco  forte  a  poterli 
sopportare:  non  percht  vi  manchi  pnidenza,  ma  pereh&  vi  BOvrabbonda 
affezione  e  amore.  Ma  se  il  vera  premio  dell'&more  non  k  altro  che 
essere  amato;  chiamatevi  paga,  e  contenta  dell' amor  che  mi  portate, 
poi  ch'io  amo  voi  in  quelle  estremo  grado  che  si  possa  amar  cosa 
mortale.  lo  spero  che  '1  nostro  ritorno  sar&  piii  presto,  se  non  del  nostro 
desiderio,  atmeno  della  voatra  credcnza.  Non  voglio,  ne  potrei  scrivervi  il 
qaando,  poich^  dipende  ptuttosto  dall' altrni  volont^,  che  dalla  nostra 
deliberazione :  allora  tanto  vi  saih  pid  caro,  quanto  meno  sar^  sperato, 
nil  creduto.  Ma  percb^,  se  pur  piacesse  a  Dio  (della  cui  volontiL  dob- 
biamo  restar  quieti  e  contenti)  che  fusse  piii  lungo  forse  di  quello  che 
Barebbe  neceasario,  sappiate  in  questo  mezzo  come  disciplinare  i  vostri 
cari  tigliuolini,  finchg  con  molto  nostro  piacere,  e  loro  utile  e  onore, 
&cciano  testimonio  al  mondo  della  nostra  affezione  e  diligenza  b  della 
loro  virtii ;  poichfe  Teaperienza,  per  la  giovane  et4,  non  v'ha  ancora  inse- 
gnato  ad  educarli,  vi  dard  alcuni  documenti  cavati  parte  dagli  aotichi, 
8  parte  da'  moderni  filosofi,  co*  quali  governandovi,  sarete  certa  di  poter 
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(con  la  grazia  di  Dio)  riposare  la  vostra  onorata  vecchiezza  nel  seno 
della  loro  virtuosa  gioventd.  E,  perchfe  la  ragione  deU'edacazione^  o 
della  creanza  (per  parlare  col  vostro  materno  vocabolo),  si  divide  in 
due  parti,  ciofe,  ne'  costumi,  e  nelle  lettere:  Tuna  delle  quali  fe  cura 
comune  del  padre  e  della  madre,  Taltra  pid  propria  del  padre,  parler6 
con  voi  solo  dei  costumi,  riserbandomi  (se  pur  piacer^  a  Dio  di  darmi 
vita)  la  cura  degli  studi  di  Torquato  nostro,  il  quale  I'infantile  etil  non 
consente  che  si  ponga  ancora  sotto  il  giogo  della  disciplina.  Dico  adunqae 
che  eziandio  che  il  Datore  d*ogni  grazia  ce  li  abbia  dati  (se  la  patema 
affezione  non  m'inganna,  per  quanto  in  questa  tenera  etit  si  pa5  cono- 
scere)  belli  di  corpo  e  d'animo,  nulladimeno  per  ridurli  a  quella  perfe- 
zione  che  si  desidera,  hanno  bisogno  di  coltura;  perchfe,  siccome  non  b 
terra  si  aspra,  si  dura  e  si  infeconda,  la  quale  colta  non  divenga  su- 
bito  molle,  fertile  e  buona ;  ne  alcun  buono  albero  che  non  essendo  col 
trasportarlo  o  con  Tinnestarlo  coltivato,  non  ritomi  sterile  e  selvaggio; 
cosi  non  6  ingegno  di  natura  rustico,  e  rozzo,  che  con  una  lunga,  e 
buona  instituzione  e  disciplina,  non  si  faccia  gentile  e  docile;  nh  si 
buono  e  felice,  che  senza  buona  e  diligente  creanza  non  si  corrompa, 
e  degeneri  dal  suo  primo  buono  institute.  E,  perch6  Tuso  agevolmente  si 
converte  in  natura,  dobbiamo  con  ogni  studio  affaticarci,  mentre  che  Tal- 
hero  h  tenero  e  pieghevole,  di  volgere  e  piegare  il  tronco  de'  loro  pen- 
sion, e  i  rami  delle  loro  operazioni  alia  parte  piil  virtuosa  e  piil  bella: 
che,  siccome  nella  tenera  scorza  d'un  giovane  arbuscello  le  picciole  let- 
tere stampate  ed  iscolpite  crescono  col  tronco  gi^  fatto  grande,  e  con 
lui  vivono  etemamente ,  cosi  questi  documenti  ed  esempi  di  virtii  s'im- 
primono,  e  pigliano  tanto  vigore  e  spirito  nelFanimo  del  fanciullo,  che 
non  n'  escono  giammai ;  altrimenti,  lasciandolo  indurare  e  crescere  in 
maVuso,  non  si  potr^  per  alcuna  diligenza,  nfe  studio  che  vi  si  ponga, 
volgere  a  miglior  parte,  non  piu  che  si  possa  la  ruota  del  carro  gii 
torta,  raddrizzare.  Per5,  poiche  Cornelia  nostra  h  omai  uscita  delFinfanzia, 
e  si  fa  di  giorno  in  giorno  di  corpo  piti  grande,  e  di  spirito  piU  acuto 
e  piil  vivace ,  nel  quale,  come  in  terrene  fertile  e  atto,  si  pu6  gik  in- 
cominciare  a  spargere  alcun  seme  degno  di  noi:  e  perch^  non  6  semenza 
piu  nobile,  n^  donde  nascano  in  abbondanza  piti  preziosi  frutti,  ne  pit 
utili  0  necessari  per  iscacciare  la  fame  e  la  sete  delle  mondane  delizie, 
che  quella  del  nome,  e  deiramor  di  Dio,  6  di  mestieri  che  procuriate 
con  tutte  le  forze  vostre,  con  ogni  vostra  diligenza,  d'imprimere  nella 
pargoletta  aniraa  il  nome,  Tamore,  e  i  pensieri  di  lui;  affine  che  im- 
parl ad  amare  ed  a  onorare  colui  dal  quale  riceve  non  solo  la  vita,  ma 
tutti  i  beni,  e  le  grazie  che  possono  fare  Tuomo  felice  in  questo  mondo, 
e  beato  neir  altro.  Studiate  medesimamente  d'  innestare  nella  tenera 
mente  sua  il  timore  di  esso  Dio;  il  timor,  dico,  non  vile,  non  servile. 


Iqusle  non  piace  alia  Maefta  Sua,  ma  quel  uobile  e  gentite,  il  quale 
stia  ogni  ora  si  unito  e  si  congiuuto  con  I'amore,  che  bob  si  possano  in 
alcun  modo  dividere  nfe  separare:  perche  da  questi  due  fratelli  cosi 
congiunti  e  cosi  uniti  ne  aasce  la  religione;  la  quale,  a  guisa  d'ombra, 
che  ancorchS  laaci  I'erbe  iniitili  e  selvagge  germogliare,  non  le  lascia 
pert  raaturare,  ne  far  fruti»,  cosi  non  lascia  alcun  vizio  vergognoso, 
nt  capitale  fernnar  le  radici  negli  animi  loro.  n^  venir  a  tempo  che 
poasa  prodnrre  alcun  frutto  di  scelleritil.  Or  perchi  sappiate  citi  che 
importa  questa  parola  costumi,  vi  dirf)  die  costume  non  6  altro  che, 
in  tiitto  le  cose  che  si  dicono,  servare  una  certa  modestia  e  onestik;  e 
in  quelle  che  si  fanno,  un  certo  ordine  e  un  certo  modo  atto  e  con- 
veniente,  ne'  quali  riluca  e  risplenda  quella  dtgnitA  e  quel  decoro,  che 
non  solaraente  gli  occhi  e  gli  animi  de'  prudenti,  ma  degli  impni- 
deDti  ancora  diletti  e  muova  a  meraviglia,  I  coslumi  ai  dividono  poi 
ilalla  ragione  e  dal  tempo:  perciocch^  alcuni  s'inseguano  e  s'imprimoco 
ne'  puerili  animi  dalla  ragione  e  dalla  diligenza  altrui,  alcuni  dalle  loro 
considerazioni  e  dal  proprio  giiidizio  col  tempo  ^'imparano.  Pigtierete 
adunque  pensiero  d'insegnar  loro  quella  parte  ch'a  voi  piu  si  richiede. 
Dae  aoDO  i  modi  d'inaegnare:  I'uno  con  le  ragioni  e  con  gli  ammaestra- 
meDti.  I'altro  con  gli  esempi;  e  perchfe  il  seoso  dell'occhio  h  piti  veloce, 
che  qaelln  dell'oreccliio,  e  ha  ma^or  forza  dalla  natura,  bisogna,  si- 
gnora  Porzia  mia,  volendo  creare  i  vostri  figliuolini,  e  renderli  tali,  che 
coi  loro  costumi  e  virtd  meritino  d'essere  laudati,  che  vi  mostriate 
tale  a  loro,  quale  desiderata  che  essi  si  mostrino  ad  altri.  La  tacita  di- 
aciplina  (?  quella  che  piii  ragiooa  co'  fatti  che  con  le  parole,  e  quella 
che  pit  giova:  che  se  vorrete  a'  vostri  figliuoli  que'  document!  dare 
de'  qnali  vol  non  vi  serviate,  sari  il  raedesimo,  che  ae  voleste  insegnare 
ad  un  amico  un  cammino,  ed  egli  s'inviasae  per  un'altra  strada.  E  di 
mestieri,  dovendo  instituir  bene  i  suoi  figliuoli,  che  il  padre  e  la  madre 
siano  di  natura  moderati  e  gentili;  e  con  tanta  diligenza  e  studio  af- 
fettino  la  loro  virtt),  che  a  guisa  d'un  prezioso  liquore  s'afTatichino 
d'infondersi  per  gli  occhi  e  per  gli  orecchi  nell'animo  e  neU'ingegno 
del  fanciullo,  e  di  trasformarsi  tutti  in  lui;  perche  siibito  che  comincia 
COD  puerili  pensieri  a  discorrere  e  a  spaziarai,  se  non  nelle  interne, 
almeno  ne  reat«riori  e  superliciaii  parti  delta  ragione,  rivolge  e  afiissa 
gli  occhi  e  gli  orecchi  nel  padre  e  nella  madre,  e  mira,  e  osaerva  con 
grandissima  attenzione  tutto  ciCi  che  essi  fanno  o  dicono;  e  Tamoii- 
razioDe  della  paterna  virtii  k  pungentissimo  i^prone  per  far  correre  1o 
spirito  del  figliuolo  per  quel  medesimo  cammino  che  corre  il  padre.  E 
907ra  tutto  abbiate  pensiero  alia  diaciplina  domestica  della  vostra  fa- 
miglia,  e  procurate  che  niuna  brutta,  empia,  ne  lasciva  parola  pervenga 
agli  orecchi  dei  figliuoli,  ne  alcuno  atto  disoneato,  n^  vergognoso  agli 
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ocelli  loro  si  rappresenti,  e  questa  dee  essere  propria  cure,  e  stadio 
vostro,  poich6  il  pid  del  tempo  gli  tenete  nel  seno;  e  stando  con  voi, 
affissano  gli  occhi  nel  vostro  volto,  e  da  voi  imparano  e  a  parlare  e  a 
camminare.  Non  gli  menate  in  alciina  casa  ove  non  sia  una  gentile  e 
casta  creanza:  perch^  siccome  dai  luoghi  che  sono  d*ognMntonio  sain- 
tiferi,  non  pu6  venir  aura  che  non  sia  benigna  e  vitale;  cosi  dalla  con- 
siietudine  de'  buoni  e  de*  virtuosi  costumi  non  pu6  venire  se  non  fiato  di 
buona  disciplina.  Ed  eziandio  che  questi  costumi,  da  alieno  studio  im- 
pressi  nella  mente  dei  fanciulli,  non  siano  vera  virttl,  ma  similitudine, 
immagine  e  ombra  sua;  nulladimeno  avviene  in  corso  di  tempo  (tanta 
h  la  forza  della  consuetudine),  come  della  femminile  statua  di  PignoA- 
glione,  che  per  grazia  di  Dio,  in  ispirito  e  vita  di  vera  virtti,  si  tra- 
sformano.  E  avvertite  di  non  cadere  in  queU'errore  nel  quale  caggiono 
la  piii  parte  delle  altre  madri:  le  quali  con  la  troppa  indulgenza,  col 
compiacere  di  soverchio  alle  volenti  e  al  desiderio  de*  figlioli,  non 
pur  non  facendo  o  dicendo,  ma  non  consentendo  che  altri  faccia  o  dica 
cosa  contro  la  loro  volont^,  corrompono  i  costumi  loro;  e  a  questo  mode 
gli  danno  in  preda  alle  delizie,  facendo  il  piacere  e  '1  senso  signore, 
anzi  tiranno  dei  loro  giovani  pensieri.  Non  dico  per  questo  che  debbiate 
correre  per  quelle  estremo  del  timore,  nh  delle  battiture;  anzi  biasimo 
quelli  che  battono  i  figliuoli,  non  meno  che  se  nella  immagine  di  Dio 
avessero  ardire  di  porre  le  mani.  La  virtu  non  si  ha  da  conservare  nei 
pargoletti  animi  nh  con  sferza  nb  con  timore,  perchfe  il  timore  h  debile 
e  infermo  custode  della  virtu:  ma  e  di  mestieri  di  sorvare  quella 
mediocrity  tanto  lodata  in  tutte  le  nostre  operazioni. 

E  siccome  si  dee  guardare  che  la  troppa  durezza  e  severit4  non  di- 
vclla  Tamore  del  padre  talmente  dalFanimo  del  figliuolo,  che  tutto  ciA 
che  conosca  essergli  grato,  sia  in  odio   a   lui,  cosi  medesimamente  si 
dee  procurare  che  per  la  troppo  piacevolezza  e  indulgenza,  non  si  spogli 
di  quel  timore  e  di  quel  rispetto,  nh  di   quella  reverenza  che  egli  h 
solito,  e  debitore,  di  portarli.  E  se  pur  alle  volte  (che  per  la  imperfe- 
zione  della  nosti*a  natura  e  impossibile  altri menti)  cadono  i  figliuoli  ia 
qualche  errore,  se  h  piccolo,   mostrate  di  non   vederlo,   s'fe   mediocte^ 
riprendeteli  con  amorevoli  piil  che  con  severe  riprensioni:  a  gaisa  A.i 
buon  medico,  il  quale  vuol  piuttosto  sanar  Tinfermo  con  la  dieta  e  eo^m 
la  vigilia,  che  con  la  scammonea;  se  pur  h  grande  non  usate  pit  cc»>i 
loro  della  solita  piacevolezza  e  liberality,  mostratevi  loro  collerica, 
vera  e  difficile:  e  se  per  avventura  in  queU'errore  istesso  che  il  figliuoE 
cadesse  qualche  servo,  cos)  come  non  mi  pare  che  si  percuota  il  fia 
ciullo,  e  che  non  si  venga,  d'una  natura  libera  ed  ingenua,  a  fiurla 
vile,  COSI   son  di  parere  clie  con  parole  e  con  fatti  si  batta  il  servo 
affine  che   vedendo   il   fanciullo    in    altriii    castigare   le    colpe    sue 
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eoDOSca  il  suo  fallo,  e  vegga  di  aver  perduta  la  ^azia  vostra,  luentre 
che  si  lascia  trasportare  dalla  forza  del  sentimento  in  questo  errore. 
Infiniti  altri  sono  gli  ammaestramenti  che  alia  buona  educazioiie 
s*appartengono ;  roa  perch5  dubito  col  troppo  cumulo  di  non  coii- 
fondervi  I'auimo,  e  perclife  mi  pare  d'avere  anco  toccato  tutti  i  capi 
principali  e  generali,  sotto  le  cui  leggi  si  ristringono  gli  altri  partico- 
lari,  mi  contenter6  d'averne  parlato  fin  qui;  lasciando  cosi,  come  a  me 
riservo  la  cura  degli  studi  di  Torquato  allor  che  TetfL  convenevole  lo 
ricercher^,  a  voi,  che  donna  sete,  il  pensiero  d'insegnare  a  Cornelia 
tutti  quegii  esercizi  che  a  virtuosa  vergine,  quasi  ornamento  della  sua 
bellezza  e  virtii,  sono  dicevoli  e  necessari.  II  che  so  che  saprete  fare 
perfettamcnte.  Vivete  lieta;  e  col  piacere  che  pigliate  de'  cari  figliuoli, 
che  ognor  presenti  vi  rappresentano  Timmagine  mia,  passate  il  fastidio 
della  lontananza  del  marito. 
ly Augusta  [Gennaio  1548]. 

II.         Bernardo  Tasso  a  Bon  Giovanni  d'Angelusfzo,  —  Napoli, 

S'io  pensassi  di  pagare  i  vostri  servizi  con  le  parole,  io  sarei  cosi 
diligente  in  iscrivervi,  come  voi  sete  in  servirmi;  ma  perche  spero  di 
pagarli  con  gli  effetti,  son  raanco  liberale  di  parole  di  ci6  clie  sarebbe 
il  Yostro  desiderio.  La  fede  vostra  e  Taffezione  che  mi  portate,  gik  per 
tante  esperienze  conosciuta  da  me,  merita  d*cssere  guiderdonata  con  altro 
premio,  che  questo  non  sarebbe;  e  se  io  come  conosco  Tobbligazione 
che  io  vi  debbo  avere,  avessi  ancor  le  forze  per  poterlavi  pagare,  me  non 
meno  per  grato  conoscereste,  che  io  vi  abbia  per  fedele  e  per  amorevole 
conosciuto. 

Ma  in  questo  mezzo  che  io  avr6  il  potere  uguale  al  desiderio,  vi 

pagher6  d'affezione  e  d*amore:  e  voi  con  Tesperienza  che  in  altri  avete 

veduto  della  gratitudine  mia,  avendo  certi.*zza  che  tanto  piii  grato  saro 

con  voi,  quanto  piti  cari  mi  sono  i  servizi  che  da  voi  ho  ricevuti  nella 

cura  e  nella  custodia  di  Tonjuato  mio,  avrete  pazienza  sin  tanto  che 

ii   tempo  mi  dara  comodit^  di  poter  mandare  ad  esecuzione  la  mia  vo- 

'ontk,  e  soddisfare  al  vostro   bisogno,  e  al  mio  debito.  Io  non   solo  11' 

^ostre  raccomandazioni  feci  al   Signer  Principe,  ma  lo  pregai  che  leg- 

Tultime  lettere  vostre,  le  quali  in  questa  mia  assenza  tanto  pia- 

re  e  tanta  contentezza  mi  recano,  che  mi  tolgono  alcun'ora  di  fastidio. 

Scrivetemi  vi  prego,  e  con  la  vostra  diligenza  accrescete  i'obbligo  clie 

^  o  vi  sento,  e  datemi  particolare  avviso  di  tutto  ci5  che  fa  Torquatello 

no,  che  non  potreste  credere  il  diletto  ch'io  ne  prendo.  E  stute  sano. 

ir Augusta  il  VII  di  Gennaio  del  XXXXVlll. 

II.  —  Tabso  B.,  Op,  cit;  vol.  I,  n.»  213,  p.  4356. 
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UI. Bernardo  Tasso  a  Portia  efe'  Rossi.  —  Napoli. 

Non  fate  come  per  avventara  fare  a  Torquato  vostro  alcuDe  Tolte 
avete  visto,  che  sendogli  tolto  un  porno,  o  alcun  altro  frutto  per  forza, 
tutti  gli  altri  che  si  ritrova  in  mano  per  dispetto  ha  in  terra  gettati, 
volendo  vol,  per  questo  fuggir  e  gettar  via  ogni  specie  di  consolazione 
e  di  piacere.  Sperate  pur  in  Dio,  e  pregatelo  con  tutto  il  cuore,  ch'egli 
e  somma  piet^,  e  \i  lever^  presto  di  questi  fastidi. 

Attendete  in  questo  mezzo  a  crear  i  figliuoli,  e  far  si,  che  per  Ta^- 
senza  del  padre  non  lascino  d'imparare  e  di  farsi  virtuosi.  Non  credo 
che  niuna  cosa  pid  potrebbe  desiderar  vostro  marito  che  la  venuta  vostra 
in  Boma,  ma  ne  son  del  tutto  fuor  di  speranza  per  lo  poco  amore  cbe 
questi  vostri  fratelli  con  la  esperienza  mostrano  di  portarvi.  lo  scrivo 
a  Cornelia  mia,  e  a  Torquato.  In  questo  mezzo  vivete  con  manco  di- 
spiacere  che  si  pu6;  baciate  li  figliuoli  in  cambio  mio,  e  conservateri 
sani,  con  certa  speranza  che  Dio  ci  debba  aiutare. 

Di  Parigi,  il  di  di  Natale  del  LII.  . 


IV.  Bernardo  Tasso  a 


Questa  mattina  mi  6  venuta  alle  mani  una  vostra  lettera  delli  XVIII 
di  Febbraio  parte  in  risposta,  parte  distendendosi  sovra  un  vostro  ne- 
gozio.  E  per  corainciar  dalle   mie  cose   familiari ,  come  quelle  che  mi 
premono,  vi  rispondo,  che  mia  moglie  in  mia  assenza  pu6  star  in  ogni 
luogo  onoratamente   con  un  fratello  onorato,  com'fe   il  Signer  Antonio 
Maria:  e  che,  ritrovandosi  ne  lo  state  nel    quale  si  ritrova,  non  perde 
niente  della  sua   dignita,  purchfe  viva  rimess^a,  e  si  ritiri   dalle  spes© 
soverchie  cosi  nel  vestire,  come  nelle  persone  di  servizio:  anzi,  posto 
che  avesse  il  mode  di  peter  far  spese  maggiori,  il  viver  con  questa  mo- 
destia,  sarebbe  grandissimo  saggio  della  sua  prudenza:  come  il  fare  il 
contrario,  sarebbe  manifestissimo  indizio  della  sua  vanit^;  e  per6,  sdXi- 
domi  da  voi  fatta  questa  offerta,  mi  parve  di  volerla,  e  di  poterla  sen^^ 
timor  alcuno  di  ragionevole   riprensione,  accettare,  perch^,  desiderando 
io  di  levarla  di  Napoli,  per  paura  che  nella  guerra  che  quest'anno    "^^ 
si  potrebbe  fare,  non  vi  fosse  assediata,  sapeiido  forse  per  la  lunga  ei:^r 
e  per  la  molta  esperienza  ch'io  debbo  avere  delle  cose  del  mondo,  me- 


III.  —  Tasso  B.,  Op.  cit;  vol.  II.  n "  16,  p.  86-7. 

IV.  —  Tasso  B.,  Op.  cit;  yoI.  II,  n.'  24,  p.  98-100. 
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glio  di  chi  in  questo  caso  biasma  questa  mia  risoluzione,  ci5  che  im- 
porta  e  all'utile  e  alia  riputazione  d'una  gentildonna  d'onore  lo  starvi 
a  que'  tempi  rinchiusa,  mi  parve  con  questo  modo  soddisfar  al  desiderio 
mio 

Id  certo  pit  contento  sarei  ch'ella  si  ritirasse  in  Sorrento,  si  per  esser 
ivi  nato  Torquato,  e  avvezzo  i  primi  mesi  della  sua  et^  a  quell'aere, 
e  per  avervi  lasciati  degli  amici  che  gli  tomarebbono  alle  volte  a  co- 
medo e  a  piacere,  come  anche  per  fuggir  le  spese,  e  li  disagi  di  un 
lungo  cammino:  e  se  vi  ho  scritto  di  Boma,  h  stato  pid  per  necessity 
che  per  elezione,  perch^  scrivendomi  voi  la  risoluzione  che  il  Signer 
Abate  con  molto  giudizio  ha  fatto  di  star  in   Boma,  molto  meglio  mi 
pareva  ch'ella  vivesse  con  lui,  che  star  assediata  in  Napoli,  n^  in  Sor- 
rento senza  esso;  non  possendo  io,  uh  gli  altri   fratelli,  per  le  ragioni 
che  yi  possete  inmiaginare,  sperar  molto  n^  poco.  La  stanza  de'  mona- 
steri  sarebbe  buona  nella  pace,  ma   nella  guerra,  ancor  che  ne'  tempi 
buoni  le  case  de'  religiosi  fossero  privilegiate,  a  questi,  scellerati  e  per- 
yersi,  gli  sono  rotti  li  priyilegi,  e  sono  poco  piii  secure  delle  case  de' 
secolari,  come  s'fe  veduto  in  Pavia,  e  in  altre  terre  assediate;  perche  i 
soldati  di  questi  tempi  non  hanno  n^  religione,  n^  culto  di  Dio,  nh  ti- 
more  di  profanare  i  luoghi  sacri.  DalFaltro  canto,  dove  vorreste  voi  che 
stesse   quel   povero  figliuolo?  al   quale  son  certo  che,  per  esser  omai 
grandicello,  non  sarebbe  concesso  lo  star  con  la  madre.  Parmi  cosa  degna 
d'un  amorevole  padre  e  d*un  onorato  e  prudente  zio,  il  lasciar  un  figliuo- 
lino  di  queiret^  senz'appoggio  alcuno   d'amici,  n^  di  parenti,  solo  in 
arbitrio  della  fortuna  ?  S'io  non  conoscessi  il  Signer  Abate  per  persona 
«  di  molta  prudenza  e  di  molto  enere,  gli  scriverei  il  mio  parere  e  '1 
sue  debito,  ma  conoscendole  per  tale,  voglio  che  la  ragiene  gli  faccia 
eonescer  Tune  e  Taltro.  Ella  ^  mia  meglie  e  sua  sorella,  e  tale,  che 
piattoste  ha  col  testimenio  della  sua  virtuesa  vita  accresciuta,  che  di- 
minuita  la  sua  riputazione.  Se   quelli  sono  a  me  figliuoli,  sono  a  lui 
nipotii  li  quali  e  per  legge  di  carit^  cristiana,  e  per  la  congiunzione 
del  sangue,  e  per  Tenor  del  monde  h  obbligato  d'aiutare;  e  tanto  mag- 
giormente,  send'ie  caduto  nolle  stato  ch'io  mi  trove,  astretto  dalla  ne- 
cessity per  fuggir  i   pericoli  della  vita,  e   per   cagion  tanto  onorata; 
perche  non  mi  si  conveniva  d'abbandonar  quel  padrone  in  una  awersa 
fortona,  dal  quale  era  stato  beneficato,  e  ch'aveva  nella  felice  e  prospera 
Tentitre  anni  servito 

Di  S.  Germane  il  XT^III  di  Marzo  del  LUI. 


V.    Bernardo  Tasso  al  Cavaliers  Domenico  Tasso  (1).  —  Bergamo. 

lo  voleva  scrivera  a  Vostra  Signoria  una  lunga  lettera  sopra  la  deU- 
beraziooe  che  prudentemente  avet«  fatta  di  maadar  vostro  figlinol  qas; 
ma  questa  mia  indisposizione  di  catarro,  che  mi  molesta  molto,  non  me 
lo  consente.  Dir6  dunque  solo,  che  mandando  it  tigliuolo  mi  fari  gran- 
dissiiDO  &Tore  e  piacere;  essendo  sicuro  che  egli  avr^  e  padre  e  madre 
qn);  e  che  Porzla  mia  ed  io  u'avremo  quella  medesima  cura  che  avremo 
di  Torquato  (2).  Io  non  so  se  il  putto  sia  inclinato  alle  lettere ;  ma, 
sia  come  si  voglia,  non  se  gli  mancher^  di  diligeoza  e  d'affezione.  Sarete 
contento  di  salutar  mia  sorella  (3)  da  parte  mia;  e  baciando  le  man! 
a  la  Signora  Cavaliera  ed  a  vol,  faccio  fine. 
Di  Roma  il  VI  d'Ottobre  MDLIV. 

M'era  scordato  di  dir  che  mia  moglie  con  la  famiglia,  piacendo  a  Dio, 
per  tutto  questo  mese  sar^  qui,  e  che  h  bene  che  la  mandi  il  potto 
prima  die  '1  vemo  feccia  piil  difficile  ed  incomodo  il  ria^o. 


VI.     Bernardo  'i 


0  al  Cavaliere  Dotaenico  Tasso.  —  Bergamo. 


Oggi  sono  nove  giomi  ch'arrivft  qui  Cristoforo  sano  ed  allegro,  con 
molta  mia  soddisfazione,  e  moltissima  di  Torquato  mio,  il  quale  I'a^t- 
tava  con  grandissimo  desiderio,  e  I'amava  prima  che  I'avesse  veduto. 
State  con  I'animo  quieto,  che  n'livrd  quella  cura  che  avr6  di  Torquato, 
e  forse  m^giore.  N&  vi  dia  molestia  che  la  Signora  Forzia  non  »& 
venuta  peranco;  perchfe  io  tango  una  buona  massara,  ed  un  prete  vec- 
chio  ed  uomo  dabbene,  che  m'ha  servito  diciassette  anni,  che  n'ha  quelle 
cura  e  queU'amore  che  se  gU  fossero  figliuoli.  Ma  sopratutto  per  vosti» 
soddisfazione  vo'  che  sappiate  c'hanno  il  primo  maestro  d'ltalia,  enidL- 
tissimo,  e  possessore  di  tutte  due  le  lingue ,  c'ha  il  piti  bello  e  1  pit 
breve  modod'insegnare,  cbe  si  sia  usato  sin  a  quest'ora;  gentiluomo  3k 


V.  —  Tiwo  B.,  Op.  <*.■;  vol.  HI,  a.'  7,  p.  68. 

(1)  Cngino  di  Bernardo  dal  Uto  di  nudie:  cfr.  B.  Tasbo,  Op.  eit.;  toL  I 
p»ff.  55  M. 

(2)  Porda,  moglie  di  Bernardo,  non  era  ancura  a  Boma,  nh  poti  mai  raggii 
gere  il  marito  causa  gli  inipedioicnti  che  puaero  ulla  sua  UBcita  dal  Regno  i  pareoti^ 
i  q^nali  anelavano  alk  dote.  Torqaato  stava  col  padre. 

(3)  Donna  Affra,  monaca  Benedettina  in  S.  Grata  di  Bergainu:  cfr.  B.  TasWW 
Op.  cit. ;  »ol.  ni,  p.  69  M. 

in.  —  T*880  B.,  Op.  at;  »ol.  ID,  n.'  8,  p,  70. 
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costomi,  e  che  non  ha  parte  alcana  di  pedante.  Non  vi  avete  se  non  a 
lodare  del  vostro  maestro  deir  Accademia,  perchfe  11  figliuolo  mostra 
d^aver  ayuto  buon  maestro.  Mia  moglie  non  ha  potato  ayere  la  licenza 
di  venire  dal  Yicer^  in  scrittara,  per  pid  sicurezza  delle  doti  sae,  nh 
so  se  si  fider^  di  venir  con  la  parola  del  Vicer^  solamente.  lo  sto  an- 
cora  piattosto  convalescente  cbe  sano;  e  dubito  che  per  esser  materia 
catarrale,  a  Boma,  come  dice  Galeno,  mater  distiUationum,  ch'  io  ne 
sentir6  fino  a  primavera;  p6r6  s'io  son  breve  perdonatemi  e  raccoman- 
datemi  a  la  signora  Cavaliera.  Vivete  sano  e  felice. 
Di  Koma  il  VI  di  Dicembre  del  LIV. 


VIL  Bernardo  Tasso  al  Cavaliere  Criovan  Jacapo  Tasso.  —  Bergamo. 

Cristoforo,  Dio  grazia^  sta  bene,  ed  impara  piattosto  per  diligenza 
di  chi  gl'insegna  che  per  natarale  inclinazione.  Egli  ha  an  acatissimo 
ingegno,  ma  non  inclinato  alle  lettere:  Temalazione  di  Torqaato,  il 
qaale  v'5  inclinatissimo,  gli  serve  per  sprone;  par,  Dio  grazia,  avanza 
assai,  e  gi^  legge  greco,  e  fa  le  declinazioni  dei  nomi  e  de'  verbi.  Io  li 
ho  posti  in  dozzina  per  questi  qaattro  o  cinqae  mesi  del  verno;  perch^ 
imparano  piti  la  notte  che  '1  giomo,  e  per  le  pioggie,  e  mali  tempi. 

Di  Roma  il  di  XVI  di  Novembre  del  MDLV  (1). 

Vin.  Bernardo  Tasso  al  Cavaliere  Giovan  Jacopo  Tasso.  —  Bergamo. 

Gristofano  sta  bene,  Dio  grazia,  e  a  ogni  modo  non  perde  il  tempo: 
e  credo  che  far^  piti  profitto  nella  lingaa  greca  che  nella  latina,  per 
aver  imparato  meglio  i  fondamenti  di  quella  che  di  qaesta:  e  dabito 
che  qael  vostro  maestro  de  TAccademia  non  abbia  rovinato  tatti  li  sco- 


VU.  —  Tasbo  B.,  Op.  cU.;  vol.  m,  n.*  9,  p.  73. 

(1)  Bernardo  (Op.  cit;  vol.  lU,  p.  76)  riscriTeva  il  21  Dicembre:  «  Cristoforo 
sta  bene,  e  si  nsa  ogni  diligenza  perch^  imparl.  Ma  per  non  ingannarvi,  per 
quanto  ne  posso  giadicare  sin  a  qnest'ora,  la  natara  TincHna  ad  ogn'altra  oosa, 
che  alle  lettere,  e  diffidlmente  si  fa  forza  alia  natara ;  nnllameno  io  ho  visto 
di  gran  mntazioni  in  qaesti  patti:  e  state  sicnro  ch'io  piglio  qnella  cnra  di  Ini, 
e  forse  maggiore,  ch'io  piglio  di  Torqnato  mio,  e  se  per  artificio  e  per  diligenza 
h  poesibile  che  nn  pntto  imparl,  egli  imparerii  ». 
Vm.  —  Tasso  B.,  Op.  cU.;  vol.  lU,  n.*»  11,  p.  80. 

UwtU4i  T.  2Vmm,  u.  e 


lari,  se  a  tutti  ha  insegnato  di  questo  modo,  come  ha  insegnato  a  Cri- 
stoforo.  E  se  non  ^li  faceva  tornare  a  ricordare  i  primi  principi  noD 
ayrebbe  imparato  cosa  buona.  Nou  s\  manca  d'ogni  diligenza  possibile 
perch 'egli  impari,  e  ad  ogni  modo  non  perder^  del  tutto  il  tempo,  e  U 
proraetto  c)ie  Torquato  n'ha  quella  cura,  e  piii,  che  m  gli  fosse  fratello, 
e  gli  serve  per  ripetitore  e  per  emulo,  e  gli  ha  preso  tanto  amore  ch'io 
mi  trorerei  in  gran  fastidio  doveDdo  Beparar  un  dall'  altro     .    .    .    . 


Di  Roma  il  di  XSIX  di  Dicembre  MDLV. 


IX.  Bernardo  Tasso  al  Gavaliere  Gicvan  Jacopo  Tasso.  —  Bergamo. 

lo  aar6  breve,  perch6  la  estremiti  del  dolore  ch'io  sento,  mi  ha  cod 
confuso  I'animo,  ch'io  non  so  ah  scrivere  n&  parlare,  Giovedl  sera  eblri 
nuova  che  quella  inCelice  giovane  di  mia  moglie  s'era  partita  di  qnesta 
vita,  d'un  aecidente  che,  senza  febbre,  in  ventiquattro  ore  Tuccise,  seoa 
che  potesse  pur  dire  una  parola.  Con  la  qual  morte,  la  quale  m'hatra- 
passata  I'anima  per  lo  smisurato  amore  ch'io  le  portava,  e  per  lo  raolto 
ch'essa  meritava,  hanno  ancora  perduta  i  raiei  figltuoli  la  dote,  e  ii 
mille  e  dugento  ducati  di  mobili,  aenza  speranza  di  poter  ricuperar  com 
alcuna,  mentre  che  il  mondo  sta  in  questo  stato.  Procuro  con  tutti  i 
&vori  e  forze  necessarie  di  ricuperar  quella  povera  figliuola  dalle  mani 
de'  suoi  nemici,  acciocch^  non  avvenga  a  lei  quel  ch'^  avvennto  aila 
misera  madre,  la  qual  tengo  per  fermo  che  sia  stata  avvelenata  da'  fia- 
telli  per  guad^ar  la  dote;  e  perch^  la  legge  pur  provvede  che  lafi- 
gliuola,  per  esser  donna,  abbia  la  quarts,  parte,  o  pooo  piii,  della  dote, 
dubito  che  per  avanzar  ancor  questa  parte,  che  sari  da  mille  scudi, 
non  le  facessero  qualche  burla:  per6  procuro  tutti  i  rimedi  possibili 
necessari.  Cristoforo  sta  bene  e  per  I'emulazione  e  gli  sproni  di  Tor- 
quato  impara  piil  dell'usato  (1);  il  resto  vi  scriver^  messer  Maurizio, 
al  quale  per  questa  volta  lascio  questa  cura.  Nostro  Signore  vi  faccift 
contento  quanto  io  son  misero. 

Di  Roma  il  di  XV  di  Febbraio  MDLVI  (2). 

IX.  —  TiBw  B.,  Op.,  eit;  vol.  HI,  n.'  12,  p.  81. 

(1)  n  6  mareo  BemaTdo  riacriyerft  alia  cavaliera  Pace  de'  Tassi;    .  Cristoforo  lU 

<  bene,  Dio  graiia,  e  da  on  mese  in  qua  mi  dik  nn  poco  pin  di  speranza  id  son 
•  imparare  che  hod  facera  prima.  Vostra  Signoria  doo  k  ne  prenda  alcnn  hsiddia, 

<  che  qaella  medesiiiift  cara,  a  fbrse  maggiore,  ho  di  lot,  che  di  Torqoato  mio  >. 

(2)  Yedi  pnre  la  pietoaisBiina  letten  ad  Amerigo  SanseveiiDO  in  Op.  cit.,  vol.  n, 
n.°  59,  p.  157;  ed  anche  le  Begaeoti,  dirette  a  diveni,  intomo  a  questo  tempe^ 
n.'  60-70.  In  qneste  letters  iiianifesta  tntto  il  ma  aSetto,  tntto  11  euo  dolore,  e  to 


X.     Bernardo  Taaso  t 


!  Cavaliera  Pace  Grumejla  de'  Tbssi.  ~ 
Bergamo. 


Qui  icclusa  sari  la  lista  delle  spese  che  deve  avere  il  Colombo;  v'6 
ana  partita  che  dice  d'aver  dato  a  M.  Gerooimo  bo:  me:  di  tredici  giuli 
e  cinque  baiocchi;  n  sono  ancora  due  partite  di  cinque  giuli  I'una,  che 
Criatoforo  si  fece  dare  senza  mia  saputa;  credo  per  spender  questo  car- 
oovale  a  far  maschere.  11  putto  consuma  tanto  i  panni,  cbe  ^  cosa 
grande;  e  stando  in  Roma  bisogna  spender  qualche  cosa  di  piii  che 
DOQ  sarebbe  in  Bergamo,  e  non  vi  si  pu6  far  di  meno;  ma  Vostra  Si- 
gnoria  sia  secura  che  non  si  lascieri  spendere  un  quattriiio  di  sover- 
chio.  11  putto  mi  d^  ogni  giorno  piii  speran/a  che  debba  imparare:  n^ 
si  pu6  usar  maggior  diligenza  di  quella  ch'io  uso,  perchS  non  butti  via 
il  tempo;  a  questa  Pasqua  H  (1)  tirer6  in  casa,  perch^   non  si  veglia 

piii  la  notte,  e  li  giorni  corti  e  cattivi   son    paasati 

Di  Roma  il  di  XXI  di  Mam  MDLVl. 


rosso  alia  Cavaliera  Pace  Gmmella  de'  Tassi.  — 
Bergamo. 


oforo,  Dio  grazia,  sta  bene ;  e  spero  con  un  poco  di  diligenza,  e 
Ctempo,  che  se  n'avril  contentezza  ed  onore.  Con  putti  di  questa  eik  e 
sua  natura  bisogna  con  una  lunga  pazienza  condurli  a  poco  a  poco 
>  qnel  segno  cbe  I'uomo  desidera.  L'amor  grande  che  si  portano  questi 
iva  figliuoli,  ancorcb^  I'uno  non  sia  come  I'altro  inclinato  alle  lettere, 
gligioTa  assai  a  spronarlo  all'imparare,  e  spero  cbe  si  farfi  uomo  d'assai. 
E  COD  questo  le  bacio  le  mani,  ed  insieme  alii  figliuoli. 
Di  Eoma  I'XI  di  Aprile  MDLVl. 


ptMcnpazioni  per  la  sorte  future  dei  figtiaoli,  e  in  special  modo  di  Conielia,  ri- 
Ouik  sola  in  mano  dei  malfsgi  parenti,  die  s'avevano  ritennta  I'antifato  e  la  dote 
<i<llR  moglie.  Vedrenio  pia  tardi  Torqnato  travBgliaiai  per  qaesta  lite  fino  alia  sua 
Dnrte.  NeUa  lettera  ii.°  66,  alia  sarella  Affra,  dice  della  sna  Fomia:   <  Ella  amava 
•  tuta  e  me  e  Torquate,  che  vedendori   loutana  dalle  aae  piii  care  coae,  coa  poca 
•  ipsMiia,  per  le  pertnrbaiioni   di  queal^   tnoudo,  di  pater  aotto  an    tette  mede- 
(  mioo  lietunente  passar  k  nta  aua,  vivea  di  contiaua  con  I'aniino  da  diverai  ti- 
(  mori,  quad  onovo  Tiiio  da  rari  augelli,  roso  e  lac^reto  >. 
X,  —  TiSBO  B-,  Op.  cit.;  Tol.  in,  n.'  15,  p.  90. 
(1)  Anche  Torqoato,  Cfr.  ii.'  VIl. 
IL  —  TAflio  B.,  Op.  c*t;YDL  III,  a.'  16,  p.  93. 


XII.    Bernard  Tasso  alia  Cavaliera  Pace  GrumeUa  de'  Ta$».  - 


lo  procuro  con  tutte  le  forze  mia  di  far  iiuparare  Cristoforo;  e  se  ri 
parerii  troppo  la  spesa,  nostro  danno.  E  perchfe  li  feci  cominciar  a  im- 
parar  la  lingua  greca,  la  quale  ^  uecessaria  di  sapere  a  un  gentiluomo 
che  faccia  profesaiODe  di  buone  lettere,  e  fin  qui  non  hanno  perduto  il 
tempo,  acciocchfe  per  non  aver  clii  gl'insegni,  non  restino  di  faraj  rir- 
tuoBJ,  gii  fo  legger  da  un  maestro  atraordioariamente  una  lezione  di 
greco  ed  esaminarli  con  diligenza;  il  quale  ba  voluto  un  mezzo  scado 
d'oro  il  nieae  i«r  uno;  e  cosi  non  raanclier6  ad  ogn'altra  coaa  che  mi 
parr&  necessaria  dal  canto  mio,  perchg  Vostra  Signoria  ne  abbia  qnella 
consolazione  che  suol  aver  araorevole  madre  d'uu  figliuolo  ben  educato. 


Di  Roma  il  XVUl  d'Aprile  MDLVI. 


Bernardo  Tasso  a  Luigi  Priidi,  Eletlo  di  Brescia. 


Saprete  dunque,  virtuosissimo  Signer  mio,  che  per  esser  o^  poca 
fede  e  poca  cant4  nella  maggior  parte  degli  uomini  del  mondo,  pre- 
poiigono  I'utile  all'onesto;  per  lo  cbe  de'  quattro  miei  cognati,  li  tn 
baono  mosso  lite  sovra  I'eredit^  materna  a' miei  poveri  figliuoli,  euoo 
d'essi  Eotto  color  di  bont^,  per  meglio  ingannarla,  mostra  di  p^Iiar  U 
protezione  della  figliuola  femmtna,  la  qual  si  trova  in  casa  d'un  sni) 
parente;  cercando  sotto  velame  d'amore  e  di  caritil,  perch^  essa  abbia 
tutta  I'eradiU,  di  voler  privame  il  raaschio;  allegando  cbe  per  averlo 
io  tirato  pretiso  di  me,  sia  caduto  in  pena  di  ribellione:  come  se  in  un 
flgliuolino  di  dodici  anni,  inaocente,  chiamato  dal  padre  per  edacarlo 
e  indirizzarlo  nella  strada  delle  buone  lettere,  potesse  o  doyesse  cadet 
meritamente  questa  inaputazione,  o  questa  pena.  E  perchfe  i!  fine  di  questo 
tale  non  h  altro,  se  non  di  privar  il  maschio  della  eredit^,  per  non  aver 
a  sborsar  la  maggior  parte  della  dote  0  degli  usufrntti  che  sono  an- 
cora  in  mane  sua,  a'  fratelli,  se  vincessero  la  lit£,  e  a  mio  tigliuolo,  ^ 
fossero  dicbiarati  abiti,  e  far  poi  della  figliuola  ci6  che  a  lor  tomasift 
comedo,  ba  presa  la  protezione  di  lei  cosi  contro  li  zii  e  suoi  &atelli| 
come  contro  il  proprio  fratello  di  essa,  e  mio  figliuolo.    Pr^o  cald*- 


XII,  —  TiBBO  B.,  Op.  cit.;  vol.  UI,  i 
Xm.  —  TiBso  B.,  Op.  eti-i  Tol.  II,  n 


•  17,  p.  94. 
■  72,  pig.  201. 


Vostra  Sigiioria  che  con  quell'animo  eattolico  e  cristiano  che  ha 
mostrato  in  tutte  le  sae  operazioni,  voglia  con  la  sua  autoritS  e  farore 
sollerare  qnesto  infelice  vecchio  da  tanta  miseria,  e  aiutar  questi  poveri 
pnpilli,  figliuoli  d'un  vostro  servitore;  e  percii)  mando  qui  iocluse  al- 
cune  clausole  da  inserirsi  nella  grazia,  se  pur  piacer^  alia  benignitft 
di  Sua  Maest^  dj  farlami,  senza  le  quali  poco  mi  gioverebbe  essa 
grazia ;  e  di  piii,  percbfe  nessuna  avversitA  mi  rode  piCi  I'animo  che  '1 
dnbbio  ch'io  ho  di  non  poter  aver  mia  figliuola,  la  supplico  che  sovra 
tatte  le  altre  grazie  mi  procuri  una  lett«ra  privata,  diretta  a  cbi  sait 
allora  Vicer^  di  Napoli,  percbd  potrebbe  esser  che  '1  Signer  Duca  d'Alba 
si  partisse,  che  mi  sia  consegiiata  la  figliuola ;  altrimenti  la  grazia  della 
roba,  senza  essa,  mi  sarebbe  poco  cara.  Questa,  Signor  mio  cortesissimo, 

^  la  somma  del  mio  desiderio  e  del  mio  bisogno 

Di  Koma  il  XXVI  di  Maggio  del  LVI. 


SIV.     Bernardo  Tasso  alia  Cavaliera  Pace  Grutnella  de'  Tassi.  ~ 
Bergamo. 

DappoichS  io  ho  questa  cara,  la  maggior  spesa  che  si  h  fatta,  ^  stata 
delli  sei  mesi  del  verno  che  tenni  i  putti  a  dozziua,  che  devono  esser 
TeDtuno  scudi  d'oro.  Ma  perche  da  mo'  innanzi  Vostra  Signoria  atia  con 
I'animo  quieto,  io  ho  dato  ordine  a  Don  Giovanni,  che  scriva,  partita 
per  partita,  non  solo  i  denari  che  si  pigtieraono,  ma  la  causa  perch^; 
e  sempre  che  si  manderi  a  pagar  li  denari  al  mercante,  se  gli  man- 
der^  anche  il  conto  dist«so,  talmente  cb'ogni  tree  quattro  mesi,  potrete 
ceder  distesamente  tutte  le  spese  che  si  taranno;  e  state  sicura,  che  non 
si  spender^  cosa  alcuna  senza  bisogno.  Gli  5  vero  che  Cristoforo  (come 
per  I'ordiDario  sono  i  putti)  k  grandissimo  consumator  di  panni,  come 
acche  Torquato  mio;  e  bench^  io  gli  sgridi,  e  gli  riprenda,  alia  fine 
mi  bisogna  aver  pazienza.  fi  un  mese  ch'io  gli  feci  un  par  di  calie,  ed 
ia  gi^  cominciato  a  romperle:  e,  se  non  andasse  ad  una  scuola  dore 
Tanno  tutti  figliuoli  onorati,  gliele  farei  portar  rotte  quatcbe  giorno,  per 
Teder  se  a  questo  modo  li  potessi  far  piii  accurati,  e  meno  dissipatori 
delle  robe.  11  putto  comincia  a  camminar  per  la  buona  via  delle  lettere; 
«,  ftncorchd  non  v'abbia  molta  inclinazioae,  ha  buono  ingegno,  e  lark 
per  vergogna  quello  forae  che  non  faria  per  volonti;  e  sono  entrato  in 
grandissima  speranza  non  solo  che  si  faccia  uomo  di  lettere,  ma  che 
\  riuscir  grand'uomo  in  questa  corte. 


Taim  B.,  Op.  (»t.;Tol.  Ill,  1 
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Quaoto  agli  alimenti  del  putto,  Vostia  Signoria  oon  D'abbia  altto 
pensiero,  che  aocorch^  U  fortnna  m'abbia  toIU)  la  roba,  boo  m'bn  tolto 
I'aaiino:  e  rolesee  Dio  eh'io  mi  ntrovassi  in  casa  niia,  ch'io  noD  le 
darei  maoco  ^stidio  del  siio  restire;  ma  ^lo  che  Dio  e  la  rirtiLmia 
m'AiateniQOO. 

lo  non  Toglio  li  patU  vadano  alia  Tifpia,  perch^  si  hscaldono,  e  qnel- 
I'aere  in  questa  sUgione  ^  eattivo;  ma  perch^  abbiano  qualche  diporto, 
ho  procuiato  di  aver  la  vigna  del  Boccaccio,  che  k  la  piii  bella  rigna 
di  Monte  CavaUo;  e  il  Signer  Duca  di  Palliaoo  me  I'ha  couoessa.  e 
sono  gi&  otto  gioroi  ch'io  vi  son  venuto.  dove  staremo  in  qiiesto  bBOs 
acre  tntta  questa  state;  dipoi  tomeTi)  a  stare  is  Monte  Giordano  per 
non  aver  questo  rerno  a  tomar  li  putti  in  dozzina,  percli^  la  scuola 
e  tanto  ricina,  che  lor  parr^  di  star  in  una  casa .  medesima.  Non  so 
che  altro  scriver  a  Voatra  Signoria  riserTandonti  qualche  altra  cosa 
per  un'altra  volta.  Le  piacer^  di  raccomandarmi  al  Signer  Arcidiacono, 
a  Bk  medesima,  e  alii  figlluoli ;  che  Nostro  Signore  vi  content!. 
Di  Boma  il  dl  6  di  Laglio  MDLVl. 


XV. 


Bernardo  Taiso  ad  un  monaco.  —  Beryamo. 


Eziandio  che  siano  molti  anni  che  non  ci  siamo  visti,  non  deve  peri* 
la  nostra  amicizia  esser  in  alciiD  modo  rallentata,  e  tanto  pih  essendo 
fabbricata  su  li  saldi  e  fermi  foadamenti  della  virtii,  i  quali  macchina 
alcuna  nfe  di  lungo  tempo,  ne  di  lontanauia  pu6  rninare.  Pert  raan- 
dando,  per  fuggir  da  questi  nimori  di  Homa,  Torqnato  mio  figliuolo  a 
Bergamo,  desidero  che  questo  tempo  che  ataril  lontano  da  me  non  lasci 
lo  stndio  delle  buone  lettere.  E  perchfe  il  nostro  Reverendo  D.  Agostino 
da  Carrara,  la  cui  dottriaa  si  deve  ptii  ammirare  che  laudare,  m'ha  dett« 
ch'io  lo  raccomandi  al  Beverendo  D.  Valeriano,  della  cui  scienza  m'bftM 
detto  tante  cose,  ch'io  mi  reco  a  grandissima  STentura  il  Don  averli 
conosciuto.  desidero  che  ?ostra  Referenda  Paternitk  faccia  per  me  questi 
offizio,  supplicandolo  a  voler,  non   per  rispetto  mio,  ch'io  non  meritcsi 
tanto  con  lui,  ma  per  segiiir  il  lodevole  instituto  della  natura  sua,  cfaA 
e  di  giovare  agli  nomini,  pigliar  alquanto  di  fatica  in   iatitulrlo.  EglS 
ha  un  poco  di  principio  della  lingua  greca,  ma  non  quale  io  vorref* 
perchd.  a  dir  vero,  io  non  ho  trorato  maestro  in  Eoma  che  in  quests 


XV.  —  Tabso  B-,  LttUre,  ms.  nel  collefio  S.  Carlo  di  Hodana.  —  CiMpow  Q., 
T.  ToMO  e  gli  Estengi.  Estr.  dagli  Alti  e  Mem.  deOe  SB.  Dejmt.  di  Storia  f a- 
tria  per  It  prov.  Afodenesi  e  Parmensi,  Serie  lU,  Vol.  I,  P.'  I ;  Modeoft,  Yin- 
cmti,  lS83i  p.  18. 


—  87  — 
parte  mi  soddisfaocia.  Kendendolo  certo  che  sparjendo  il  buon  senn; 
<l«Ua  sita  dificiplisa  iieH'ingegno  di  questo  figliuolo,  a  guisa  di  campo 
fertile  ed  abbondante,  renderfi  buon  frutto  ttH'agricoitore,  ed  egli  rioe- 
veri  da  Dio  e  dalla  gratitudiae  del  faQciullo  quel  premio  che  la  mi- 
sena  dello  stato  mio  non  consente  cb'io  possa.  lo  avrei  fatto  scrivere 
ft  Vostra  Reverenza  dal  Revereodo  nostro  D.  Basilic,  tna  so  che  Tami- 
mia  nostra  potr^  maggior  cosa  di  qae9to  con  esso  lei.  E  n  bacio  le 
miaiii  insieme  a  qneH'onorato  e  virtuoso  Padre,  la  cui  virtt  terrfi  senipre 
ttolpita  neiranimo  congiunta  con  I'obligo  cb'io  gli  aTr6  eternameiite. 
Di  Roma  il  14  di  Sett«mbre  1556. 


IVI.    Bernardo  Taaso  a  Marco  Ant<mio  ToBca. 


Bergat. 


Foichg  qnesti  niraori  vanno  innanzi  e  la  guerra  pur  6  certa,  e  questa 
oitt&  plena  di  soldati  e  di  rumori,  come  credo  che  particolarmeate  vi 
acDTE  Tostro  fratello,  io  mi  son  risoluto  che  sia  buon  il  parere  della 
ngnora  cavaliera  di  mandar  li  figlinoH  in  Bergamo;  e  cosi  per  la  grazia 
£  Dio  partiranno  fra  quattro  o  cinque  giorni  con  Dob  Giovanni  (I),  e 

'     ^otria  essere  che  vi  trovassero  ancora  in  Bergamo 

L^H  [Di  Roma,  5  Settembre  1556]  (2). 

^^iVU.    Bernardo  Tasso  alia  Cavaliera  Pace  OrtimeUa  de'  Tassi.  — 
Bergamo. 


Per  la  sua,  e  per  relazioni  di  Monsignor  Gian  Giacomo(I),  ho  inteso 
I'amorevolezza  che  mostra  a  Torquato  mio,  della  quale  non  ne  son  mai 


1[Vl.  —  Stium  P.  A.,  La  vita  di  T.  Taito,  Firenie.  B&rUra  e  Bi&nchi,  ISSSi 
^ol.  t,  p.  104-5.  n  Serawi  nota  di  ayer  scontrato  qaesta  Icttera  tra  mn.  della  li- 
breria  Fklcoaieri  di  Roma,  e  si  troTSTano  nel  seconds  vulume  delle  letters  inedlte 
^i  Torqaato.  laaciate  giiL  da  M.  A.  Foppa  a  monsignor  Ottafio  Falconleri.  La  U- 
%>nria  Falconieri  Midfi  diapersa,  ni  ia  ho  potato  rinTeoirle  in  altro  Inogo. 

(1)  Don  GioTanni  Aogelmto,  loru  istitutore. 

(2)  In  an'altra  de'  14  dello  eteeso  mese  Bernardo  artisava  il  Taaca  clie  Criato- 
An  a  Torqaato  erano  gilt  partiti,  e  ag^^an^va :  «  Di  gratia  lasi:iate  ordine  a  li 

•  Toatri,  elie  biiognando  qualche  cosa  a  Torqnato  e  a  Don  Giotanni,  non  li  man- 

•  ebino  >.  n  Serassi  [Op.  1.  eit.)  riporta  aoltanto  qnesto  periodo. 

IVn.  —  T*SK)  B.,  Leltere.  Padova,  Corajno,  1733;  toI.  Ill,  n.*  29,  p.  IS(l-S. 
(1)  Oian  Giaeomo  Tasso,  parenta  di  Beniardo. 
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state  in  dubbio,  avendola  conoflciuta  per  donna  d'onore,  e  miauniido  dal- 
Tanimo  mio  il  suo.  lo  non  la  yoglio  ringraziare  peiehft  apero  e  desidaro 
di  pagar  quest'obbligo  con  aliaro  che  belle  parole 

Di  Pesaro  il  XXV  d'Ottobre  del  LVL 

lo  non  scriverd  A  spesso  come  a  Soma,  per  non  aver  comoditit  di 
mandar  le  lettere,  bisognando  mandarle  per  la  via  di  Boma.  Credo  che 
qaell'aria  conferisca  a  Torquato,  perch^  h  di  una  medesima  qnalitit  che 
qnella  di  Sorrento,  dov'ei  nacque ;  e  penserei  di  lasciarlo  costi  fin  che 
mi  conducessi  a  Padova,  se  avesse  mode  d*imparare.  Ma  qoando  no,  lo 
far6  venir  qui,  sendo  certo  che  il  Signer  Duca  mi  tBLA  grazia  ch'egli 
vada  a  imparar  col  Principe  sao  figlinolo. 


XYIII.     Bernardo  Tasso  a  Maurtjsio  Cataneo.  —  Bergamo. 


lo  scrivo  a  Don  Giovanni  che  se  ne  yenga  con  Torquato,  toeto  die 
questi  freddi  si  facciano  alquanto  minori,  per  le  cause  che  Yoi  sapete. 
N6  desidero  per  aliara  cosa  piti  la  vita,  che  per  mostrar  a  qualeono 
qual  sia  Tufficio  di  gentiluomo,  e  che  cosa  sia  cortosia.  Di  grazia  pro- 
curate  di  trovarli  compagnia  che  yenga  a  queste  parti,  perch^  Don  Gio- 
vanni non  h  molte  pratico  d'andar  per  lo  mondo 

Di  Pesaro  il  di  II  dell'anno  MDLVII. 


XIX.        Bernardo  Tasso  a  Maurixio  Cataneo.  —  Bergamo. 

Le  yostre  dolcissime  lettere,  tutte  piene  d'aflfezione  e  di  bont&y  nolle 
quali  si  vede  scolta  la  vera  imagine  della  yostra  gentile  ed  ufficiosa 
natura,  mi  hanno  grandissimo  piacere  seco  porteto,  e  scemate  in  gran 
parte  il  fastidio,  che  mi  aveyano  date  quelle  di  Don  Gioyanni,  ool 
farmi  sapere  le  molte  iniquity  de*  miei  parenti  e  li  mali  portamenti  che 
sono  usati  a  quel  poyero  figliuolo v 


XVni.  —  Tasso  B.,  Op.  cit;  vol.  11,  n.«  €(3,  p.  284 

XIX.  —  Tasso  B.,  Op.  eit.;  vol.  II,  n.*  87,  p.  237-9.  Le  nltime  parole  del  primo 
periodo:  col  farmi  —  figliuoh,  erano  state  tralasciate  nelle  stampe  anteriori  dalle 
lettere  di  Bernardo,  come  neiredizione  cominiana,  dalla  quale  cito,  certo  per  rignaido 
alia  famiglia  Tasso.  Le  aggianse  il  Campori  (Op.  cit.,  p.  20)  di  sul  ms.  di  8.  Carlo 
rioordato. 


lo  ho  di  ^&  seritto  per  triplicate  lettere  a,  Don  Giovanni  che  Be  ne 
Tenga  con  Torqnato;  e  fatto  dar  ordine  al  fratello  di  Marc'Antorio  (1) 

che  gli  provveda  de'  danari  per  le  spese  del  cammino 

_        1)1  Peaaro,  il  primo  di  Febraio  del  LYII. 

^HX.     Bernardo  Tasso  alia  Cavaliera  Pace  Grumella  de'  Tassi.  — 

^B  Bergamo. 

^P  lo  bo  oramai  ringraziato  Vostra  Signoria  tante  volte  delle  cortesie 
ch'ella  ba  usat«  a  mio  figliuolo,  ch'io  dubito  di  non  aver  fatta  ingiuria 
alia  gentnlezza  della  natura  sua,  la  quale  usa  di  questi  utSci  piil  per 
soddiGfar  a  s6  stessa,  e  per  far  quelle  a  che  i'obbliga  il  grado  della 

nebilitfk,  che  per  giiiderdone  alcuno  cbe  ne  speri 

lo  aveva  deliberato  di  ridurmi  a  Padova,  fin  taoto  che  gli  accidenti 
del  mondo,  e  nuova  occasione  che  portasse  il  tempo,  mi  chiamaBae  al- 
trove;  ma  questo  liberale  e  magaauimo  Principe  con  intiiitte  cortesie 
cbe  m*usa  di  gioruo  in  giomo,  m' ba  fatto  mutar  opinioue.  Per6  ho 
seritto  a  Don  Giovanni  che  se  ne  venga  con  Torquato;  e  pregata  Vostra 
SigDoria  con  duplicate  che  fosse  contenta  di  dargli  licenza;  il  cbe, 
quando  noo  avesse  tatto,  al  ricever  di  questa  sar&  cootenta  con  buona 
grszia  sua  di  fare,  affine  cbe  il  piitto  non  perda  piil  Iiingumente  t^mpo. 


I 


Di  Pesaro  il  primo  di  Febbraio  del  LVIl. 


:i.  Bernardo  Tasso  al  Cavalier  Cfirolamo  Albano.  —  Bergamo. 

Vostra  Signoria  ba  voluto  con  molti  uffici  di  corteaia  usati  in  acca- 
rezzar  mio  ligliuolo,  farm!  conoscer  cogli  elfetti  cid  obe  prima  per  rela- 
lione  della  fama,  ch'in  ogni  part*  per  cortesissimo  I'aveva  pubblicato, 
areva  conosciuto;  vorrei  renderle  grazie,  ma  dubito  di  non  offender  la 
gestilezza  dell'  animo  suo ,  il  quale  ^  gi4  abituato  a  far  questi  ufBci 
piti  per  soddisfar  a  a6  medesimo,  e  per  far  quello  a  cbe  I'obbtiga  I'alto 
grade  della  nobility,  cfae  per  guiderdone  alcuno  di  parole,  n^  d'efTetti, 
cbe  ne  possa  sperare.  Serberi  questo  favore,  che  I'e  piaciuto  di  farmi, 
nella  pid  cara  parte  della  memoria,  per  poter  almea  con  I'animo  e  col 
desiderio  pagar  (jueH'obbligo  cb'io  non  spero  (colpa  della  mia 
fortuna)  di  poter  pagar  cogli  eSetti.  Frattanto  Vostra  Signoria 


(I)  H.  A.  TaeCB. 

IX.  —  T.MO  B.,  Op.  cU.;  vol.  II.  n."  88,  p.  240. 

XXL  —  T*i80  B,.  Op.  dt.i  vol.  n.  n."  89.  ji.  •,!4l. 


mo  e  coi  I 

maligna     ^^M 

A 
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servi  in.possesso  della  suagrazia,  e  creda  certo  eh'io  Vosseonro-e'tiye- 
risco  con  tutto  ilcuore.  Ma,  per  non  distarbare  i  suoi  eldvati  pensieri, 
intenti  a  piti  alte  e  nobili  operazioni,  pregaodole  loBga  e  feliee  nta, 
far5  fine. 

Di  Pesaro,  il  X  di  Febbraio  del  LVII. 


XXII.  Bernardo  Tasso  a  Vinceneo  Laureo. 


lo  sperai  di  due  giorni  dappoi  il  ritorno  del  signer  Cappello  di  poter 
venire,  ma  mi  s'ammal6  il  servitore  che  poteva  venire  con  esso  meco, 
e  di  mano  in  mano  tutid  gli  altri ;  e  non  solo  i  miei  servitori,  ma  qoanti 
frati  sono  in  questo  convento;  e  oggi  ch'aveva  deliberate  di  venire,  h 
caduto  nel  medesimo  male  Torquato  mio;  il  quale  ancor  che  sia  certo 
6he  debba  esser  infermit^  catarrale  di  quattro  o  cinque  giorni,  com' 6 
stata  quella  di  tutti  gli  altri,  e  non  pur  di  questo  monasterio,  ma  di 
tutta  la  citt^,  nuUadimeno  non  ho  ardir  di  partirmi;  a  quest*  era  la 
fibbre  h  gik  mancata  e  *1  catarro  ha  gi^  presa  la  via  del  naso  in  molta 
copia,  e  con  tanta  malignity  ch'egli  arde  dove  tocca.  Non  ho  volnto 
chiamar  medico  alcuiio ,  ma  curarlo  come  si  curano  tutti  gli  altri,  dope 
ch'6  stata  conosciuta  I'infermitd,,  cio^  con  la  dieta,  e  col  buon  governo. 

Di  Urbino  il  XXVIII  di  Luglio  del  LVII  (1). 


XXIII.         Bernardo  Tasso  a  Monsignor  Angelo  Papio. 


Torquato  vi  bacia  la  mano,  ed  ha  omai  bisogno  deiropera  ed  aiuto 
vostro;  h  gik  uomo,  ed  assai  bene  introdotto  nella  lingua  latinaenelta 
greca,  e  talmente  che  s'io  avessi  a  soprastare  in  Italia  pit  di  quel  ch'io 
opero,  penserei  a  trovar  mode  di  mandarlovi.  Vivete  lieto.  Signer  mio, 
e  conservatemi  nella  grazia  del  Signer  P.  e  nella  memoria  vostra. 

Di  Pesaro,  il  9  di  Novembre  del  57. 


XXII.  —  Tasbo  B.,  Op,  eit;  toI.  II,  n.»  109,  p.  279. 

(1)  Gfr.  avanti  la  nota  alia  lettera  n^  CXXXIX. 

XXin.  —  Tasso  B.,  LeHere  inedite  per  cara  di  G.  Campori,  Bologna,  Bomt- 
gnoli,  1869 ;  deUa  Scelta  di  curtotita  kUerarie  ined.  o  rare,  disp.  CIU;  n.*  XXXm, 
p.  185-6. 


Bernardo  Tasso  a  Antonio  Maria  de'  Rossi. 


Jo,  da  qnei  primi  rumori  che  posero  in  fuga  tutta  Roma,  roandai  via 
Torqiiato  e  mio  nepote,  e  dopoi  a  pochi  giorni,  crescendo  la  paura  ed  i 
p«ricoli,  me  ne  partii  io  e  me  ne  portai  tutte  le  migliori  robe  che  io 
mi  trorava 

Torquato  sta  bene  e  cresce  cosl  in  persona  come  in  virtil,  tanto  che 
avanza  la  speranza  mia;  e,  se  non  che  io  non  TOglio  stnrbar  il  suo  studio, 
Sua  EccelleDza(l')  voleva  dargli  moglie  con  tre  mila  scudi  di  dote  e 
con  una  erediti  dcpo  la  morte  del  padre.  Non  mi  resta  che  rispoudere 
alle  lettere  di  Vostra  Sigooria. 
^     Di  Pesaro  il  26  Novembre  del  '57. 


)  a  Pietro  Grasso. 


Torquato  mio  sta  bene,  e  cosi  nella  peraona,  come  nelle  virt&  s'a- 
ranza  tanto,  ch'io  spero  che  debba  con  I'ingegno  e  valor  aiio  acquistarsi 
di  motto  onore,  e  tanto  di  facoM  qnanto  ha  tolto  a  me  la  malignity 

della  mia  fortana:  e  vi  bacia  la  mano 

Di  Pesaro  il  IX  di  Decembre  del  LVII. 


Bernardo  Tasso  a  Enea  Tasso.  —  Bergamo. 


£  perch^  non  ho  voluto  andare  con  Sua  Eccellenza  ad  Urbino,  e  mi  sto 
a  godere  questa  bella  stanza  dell'Imperiale,  la  bellezza  della  quale  voi 
Bspete,  Don  vi  dia  fastidio  la  solitudine  (I),  perch6  qui  non  vi  manche- 
ranno  trattenimenti  e  piaceri  di  piti  sorti;  e,  fatte  qneste  feste,  se  si 
fiuraiiDO,  io  vi  accompaguerd  sino  a  Padova,  dove  lascierb  anche  Torquato. 
Di  Peaaro  il  dl  2  Luglio  del  MDLVIII. 


SXIV.  —  T.SBO  B.,  Op.  cil.;  o.*  XXXVI,  p.  191. 
It)  II  Dues  d'Urbioo. 

XXV.  —  Tisso  B.,  LtUere,  Padoya,  Comino,  1733;  vol.  II,  i 
XXTI.  —  Tasso  B.,  Op.  cit.;  vol.  IH,  n."  30,  p.  124. 
(1)  Con  qaeata  letteTK  Btrotrdo  invilRva  il  oipute  Euea  a 
bi  •  Torquato. 
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XXVII.      Bernardo  Tasso  a  Sperane  SpercnL  —  PocZcwa. 


Le  mando  per  mio  figliuolo,  il  quale  Tiene  alia  jfosta  del  Saoto,  i 
primi  qointerni  del  Poema  (1)  e  sette  quintemi  del  fine:  il  resto  del- 
Topera  le  mander5  fra  qnattro  o  cinqae  d^.  Frattanto  oonserratemi  nelli 
grazia  yostra,  e  yivete  lieto. 

Di  Yenezia  il  X  Giogno  del  LIX  (2). 


XXVm.  Bernardo  Tasso  aiT Abate  deUe  Fosse. 


Torqaato  attende  agli  studi:  e  in  questa  tenera  etit  mostn  la  mi- 
terna  prudenza  talmente,  ch*io  ho  fermissima  opinione  (s'io  yIto  tanto, 
come  spero,  che  gli  possa  fax  finir  lo  studio)  che  debba  rinscir  nn 
grand'uomo:  egli  bacia  la  inano  di  Yostra  Signoria  e  io  insieine  conlnl    ! 

Di  Yenezia  il  IX  di  Febbraio  del  MDLX. 


XXIX.       Bernardo  Tasso  a  Sperone  Speroni.  —  Padova. 


Omai  h  tempo  di  proweder  della  dozzina  per  Torqaato.  Yostra  Si- 
gnoria sar^  contenta  di  pigliar  questa  cura,  conoscendo  quello  ch*im- 
porta  a  porlo  in  cas[a  d'  uomini  dabbene,  e  lontano  dalle  male  eompa- 
gnie,  e  le  bacio  la  mano. 

Di  Yenezia,  il  penultimo  d'Agosto  del  LX. 


XX Vn.  —  Tabbo  B.,  Op.  eit;  vol.  Ill,  n.o  88,  p.  186.  —  SpiRon  S.,  Open, 
Yenezia,  Occhi,  1740;  vol.  V,  p.  342. 

(1)  L'Amadigi. 

(2)  Nella  lettera  se^ente  da  Yenezia,  17  Giogno  1559  (Tasso  B.,  Op.  eft.; 
YoL  UI,  n.*  89,  p.  187.  —  Speroni  S.,  Op.  eit.;  vol.  V,  p.  848),  Bernardo  sed- 
yeva :  c  Le  mando  per  mio  figliuolo  il  resto  delFopera » . 

XXVin.  —  Tasso  B.,  Op.  eit.;  vol.  I{,  n.«  184,  p.  482^ 
XXIX.  —  Tasso  B.,  Op.  eit.;  vol.  Ill,  n.o  61,  p.  157. 


Ma  particolarmeute  poi  h  degno  di  grazia  il  figliuolo  di  esso  Tasso, 
il  quale  noD  ha  forse  veduto  il  Principe  (1),  nh  pur  il  padre  mentre  fuor 
delta  grazia  di  Vostra  Maestil  I'ha  seguito,  ab  mai  e  andato  a  lui,  bq 
non  dappoi  che  I'ha  veduto  sotto  I'ombra  del  Duca  d'Drbino,  tauto  de- 
Toto,  onorato  ed  util  servilx>re  di  Vostra  Maest^  Cattolica,  quanto  alcun 
altro  che  per  ogoi  tempo  n'abbia  avuto  o  ne  sia  per  aver  io  Italia  e 
fuori  la  Begina  e  Imperial  Casa  d'Austria.  11  qual  h  da  credere,  die 
se  oei  Tasso  non  avesse  conosciuto  un  animo  divotissimo  e  fedelissimo 
verso  Vostra  MaesUk,  non  avria  pur  comportatc  di  lasciarlo  stare  un 
sol  giomo  nello  stato  suo,  non  die  pigliato  in  grazia  e  protezione.  II 
che  in  qiianto  aU'aniar  il  Tasso  e  a  riverirlo,  voglio,  per  non  dimenti- 
carmi  d'ogni  mio  debito,  dir  ancora  di  me  medesituo:  il  quale  s'l  come 
ODoro  e  osservo  quel  gran  Duca,  quanto  merita  d'esser  onorato  e  osser- 
vato  da  ciascheduno,  cosi  ardisco  dire  di  non  cedere  n^  a  Sua  Eccellenza, 
n^  a  persona  niuna  in  desiderare  e  ancora  procurar  quanto  possa  la  fe- 
licitft  di  Vostra  Maest6  Oattolica.  Essendo  dunque  in  quel  fanciullo, 
figliuol  del  Tasso,  atata  notissima  la  devozione  e  la  fede  verso  lei,  ed 
essendo  giovane  di  rara  speranza  per  la  vivacity  dell'ingegDO  ed  affezione 
agli  studi,  non  sar^  uomo  di  ment«  sana,  che  affermi  di  essere  infor- 
mate  della  somma  benignittl  e  grandezza  d'animo  di  Vostra  Maest^,  di 

dabitare,  che  ella  sia  per  rieeverlo  nella  sua  grazia 

EM  Venezia,  il  di  terzo  d'aprile  1561, 


XSXI. 


Bernardo  Tasso  a  Cesare  Pavesi.  —  Padova. 


lo  son  certo,  gentilissimo  il  mio  sig.  Cesare,  amando  voi  mio  figliuolo, 
come  con  Kesperienza  n'avete  dtmostrato,  che  sete  cosi  pronto  a  ripren- 
derlo,  qualora  egli  fa  cose  degne  di  riprensione  (il  che  spesso  dee  essere 
per  il  furore  della  giovanezza),  come  sete  ad  iscusarlo :  che  ae  a  questo 
I'affezione,  a  quelle  vi  muove  la  prudenza  e  la  vera  legge  dell'amicizia, 


MX. 


-  RosOTLu  G.,  LtOere  di  Principi,  k  qvali  o  si  scrtvono  a  Prme^  o 
di  Principi,  Veuezia,  ZUetd,  1581 ;  toI.  UI,  c.  21Q-22S  v.  Serive  il 
Rnsoetli  ricordando  le  vite  di  Carlo  V  di  Alfonao  tJUoa  e  di  Lodovico  Dolce,  e 
aunnnziiiDdo  come  allora  attendesse  sd  QD'aitra*  Bernardo.  Dica  poi  cbe  da  alcmii 
■i  pens&va  che  qaesta  fatten  non  giacgerebbe  gradite  a  S.  M.  CattoUca  per  cisere 
n  TaaKi  sbandito  |)er  le  cose  del  Prineipe  di  Saiemo.  Da  ci6  prende  ■ 
giastificarlD  e  nccomuidiirlo,  e  cbiede  U  grazift  almcno  per  Torqnato. 
(1)  Pemote  SaDseverino,  Principe  di  Salerno. 
XXXL  —  Ti8M  B.,  pp.  crt;  vol.  II,  a'  196, 


II        JtXXL  —  Ti8M 


—  94  - 

io  ho  data  quella  fede  alle  letters  vostre  che  nan  avrei  forse  data  s 
quelle  di  molti  altri ;  e  vi  ringrazio  di  questc  amorevole  uffizio  fatto 
da  Toi,  coai  per  mia  cousoIaziODe,  come  per  soddtsfazione  di  mio  figli- 
aolo.  Di  che,  oltre  I'affezione  che  meritamente  dalle  vostre  virtix  sono 
astretto  di  iiortarri,  e  ve  n'avera  infinita  obblifjazione,  e  comoditi  di 
poter  con  qualche  offizio  fatto  da  me  per  riputazione  e  benefizio  voatro 
mostrarvimi  grato. 

Quanto  alt'edizinne  del  poema  di  Torqiiato,  ancora  ch'io,  come  amo- 
revole  padre  e  geloso  del  euo  onore,  fossi  di  contrario  parere,  ho  volnto 
piuttosto  soddisfare  a  tanti  genttluomini  che  me  n'ljaniio  pregato,  che 
al  desiderio  e  giudizio  mio;  sapendo  che  il  poema  non  b  tale,  che  non 
paia  maraviglioso  io  un  giovane  di  diciott'anni,  essend'egli  e  per  I'iitrea- 
zione  e  per  I'eloeuztone  degno  di  lode,  e  tatto  eparso  di  vaghi  lami  di 
poesia;  ben  desidererei  di  averlo  visto  tutto,  e  pib  accuratamente  ch'io 
non  potrei  in  s\  breve  corso  di  tempo,  prima  cbe  Io  stampasse.  Ma  il 
voler  opporsi  a  un  intenso  desiderio  di  un  giovane,  che  quasi  torrente  di 
molt'acque  pieno  corre  al  suo  fine,  sarebbe  vana  fatica;  e  tanto  piii 
esaendone  stato  pregato  da  due  dotti  e  giudiziosi  spiriti,  come  sono  il 
Veniero  e  il  Molino.  Ma  bisogna  cbe  e  I'aiuto  vostro  e  di  molti  altri 
amici  suoi,  Taglia  a  fare  che  almeno  sia  stampato  corretto:  e  di  cib  ri 
prego  quanto  caramente  posso.  Io  non  so  in  questa  mia  povera  fortnni 
cbe  altro  profferirvi  fuor  che  la  mia  volenti,  pronta  a  farri  piacere  e 
Berrizio.  ViTet«  lieto,  e  conservatemi  vivo  nella  memoria  Toslra. 
Di  Ferrara,  il  XV  di  aprile  del  MDLXIl. 


XSXII. 


Bernardo  Tasso  a  Marc'Antonio  Tasca. 


E  ultimamente  per  non  poter  piti  sono  stato  necessitato  con  poca  mU 
dignitfi  di  per  mio  figliuolo  per  compagno  di  studio  dell'eletto  di  Otranto- 


Di  Padova  il  16  Gennaio  1562. 


Scipione  GoHBoga  c 


■(1) 


xxxm. 

Messer  Torquato  Tasso,  figliuolo  di  Messer  Bernardo,  disegnando  d'S 
&r  stampare  in  Venezia  un  suo  libro  di  poesia  volgare,  nel  quale  descnTS 
i  fatti  di  Binaldo  giovine,  desidera  grandemeote  per  m^^or  suo  onore^ 

XXXn,  —  Skbissi  p.  a..  Op.  eit.;  Tol.  1,  \>.  149.  V,  la  precedantc  ftTrartauii. 
XXXIII.  —  Ardurio  Gonzagu;  Autografo. 
(1)  Frobabilmente  al  Daca  di  MantuTK. 
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6  per  ripntazione  del  libro,  di  aver  da  Yostra  Eccellenza  un  privile^o, 
col  quale  ella  proibisca  che  detta  opera  non  possa  per  dieci  anni  essere 
stampata  nelle  terre  del  sno  dominio.  Onde  io,  e  per  rispetto  del  padre, 
e  per  Tamicizia  che  ho  avuta  in  Padova  con  qaesto  giovine,  essendo  da 
lid  di  ci6  state  ricercato,  ardisco  di  snppplicare  Yostra  Eccellenza  che 
si  degni  di  &rgli  qnesto  favore,  e  di  concedergli  questa  grazia,  della 
quale  io  insieme  con  lai  le  rester6  obbligatissimo.  N6  essendo  questa 
mia  per  altro,  bacio  con  ogni  umilUt  le  mani  di  Yostra  Eccellenza,  racco- 
mandandomi  nella  saa  buona  grazia. 

Di  Trento,  il  XXHI  di  Aprile  del  LXII. 

XXXIY.  —  n  Canonico  Otto  Carctccio  a  P.  Martire  Camacchia.  — 

Innsirtich. 

Credo  che  Yostra  Signoria  debba  essere  stata  informata  a  pieno  del- 
Tandata  del  signer  Tasso,  per6  io  non  gliene  dir5  altro  se  non  che  egli 
arrivd  qui  ieri  molto  ben  sodisfatto  di  que'  signori,  con  chi  ha  fatto 
complimento  per  la  morte  della  Signora  Donna  Giulia,  e  massime  del 
Signer  Duca  d'Urbino,  la  cui  Eccellenza  oltre  che  continuamente  Ilia 
Yoluto  a  mangiare  seco,  secondo  ch'ei  dice,  ha  anche  commesso  che  ogni 
anno  sia  dato  50  scudi  a  inesser  Torquato,  suo  figliuolo,   mentre  che 

star^  in  terre  di  studio 

Di  Mantova  Tultimo  di  aprile  MDLXIU. 

XXXY.  Bernardo  Tasso  a  Donna  Claudia  Bangani.  —  Correggio. 

Quanto  alle  valigie  di  Torquato,  chi  ha  fatto  il  peccato  ne  ha  ancor 
tatto  la  penitenza;  il  massaro  stesso  di  Modena  che  Taveva  mandata  a 
Panzano  (1)  la  noand6  di  mio  ordine  a  ritorre  e  Tha  mandata  o  man- 
deri  in  Bologna.  Bingrazio  Yostra  Signoria  della  diligenza  ch'ella  fece 
Qsare  per  trovarla ;  e  terr6  questo  obbligo  presso  gli  altri  ch'io  ho  con 

ki,  che  infiniti  sono 

Di  Mantova,  aUi  8  di  Settembre  1563. 


IXXIY.  —  ArchiTio  Gonzaga.  —  Fn  ricordata  dal  Campori^  T.  Tasso  e  gU 
Afefwi;  p.  26. 

IXXV.  —  Cabipori  G.,  Op.  he,  cit.;  p.  42.  II  Campori  la  traeva  dal  suo  pri- 
Uto  Archivio. 

(1)  Villa  posta  nell'estremo  confine  della  promcia  bolognese,  a  poca  distanza 
<b  Modouu 


XXXVI,  Bernardo  Tasso  a  Francesco  lioloijneUi. 
Vostra  SigDoria  perdoni  a  me  il  peccato  di  mio  figliuolo,  il  quale, 

per  trascuraggine  o  per  oovt«3ia,  aTendo  donate  il  suo  Consiante  (1)  ad 
altri,  non  me  I'ha  iiiandato:  cb6  non  sarei  si  mal  creato,  n&  si  poco 
conto  avrei  fatto  deU'amicizia  ch'io  ho  con  lei,  che  non  ne  I'avessi  rin- 
graziato.  Quests  ^  ingiiiria  ch'rgli  lia  fatta  a  me,  ed  io  oe  lo  castiglier6, 

e  se  non  con  altro,  almeno  con  paterna  riprensione 

Mantova  il  VI  d'Agosto  del  LXV. 

XXXVII.  Bernardo  Tasao  a  Lamra  Battiferri  degli  Ainmanaii. 

Con  Tordinario,  che  di  qui  partir^  sabato,  quali  saranno  1e  rime  mis, 
le  Ti  manderti,  e  scriverft  a  mio  figliuolo  a  Feirara,  che  faccia  il  medesimo. 

Di  Mantova,  il  penultiroo  di  Gennaio  del  LXVI. 
XXXVm.  Bernardo  Tasso  al  segretario  Grotto. 


\ 


Non  Toglio  lasciare,  come  amico,  di  scrivere  la  disgrazia  di  mio  fi- 
gliolo  a  Vostra  Signoria  rendendomi  certo,  clic  sentir^  parte  del  mid 
diBpiacere.  11  povero  giovine  ordinariamente  andando  nel  letto,  studia  col 
lume  finch^  gii  vien  sonno;  onde  h  avvenuto  che  essendosi  addormentato 
senza  ricordarsi  di  spegnere  il  lume,  cadde  il  candelliere,  e  si  accese  il 
fuoco  nella  camera,  talmente  che  prima  che  si  destasse  abbrucif)  tntti 
i  lihri  e  tutte  le  robe  sue,  ed  egli  con  la  barba  arsa  si  gett^  dalla  finestn 
e  si  fe'  male  ad  un  piede.  Madama  Leonora  (1).  int«sa  la  sua  disgrszis, 
gli  mandi)  una  dozzina  di  seudi,  e  tela  per  quattro  camicie.  Ma  le  ho 
dato  troppo  fastidio:  Vostra  Signoria  viva  felice,  e  coneervandomi  in 
grazia  di  Sua  Eecellenza,  mi  ami. 

Di  Mantova,  il  III  di  Mano  del  LXVII. 


-  TiBso  B.,  Letters  inediU  per  t 

-  XLin,  p.  207. 


•  diS. 


XXXVI.  —  R.  Biblioteca  Estense. 
CiHPORi,  Bolognu,  BomBgnoli,  1869; 

(1)  Poema  del  Bolognetti.  | 

XXXVII.  —  SERnBii  P.  A.,  Op.  ci(.;vol.  I,  p.  179  n.  3.  Da  ana  lettare  inrfjl^^ 
ohe  nuD  ho  potato  rinTeDiie.  J 

XXXVIII.  —  Archivio  Gonzoga.  —  Tabbo  B.,  Lettere  iitediU  per  A.  roRTiou^^ 
Mantova,  Er.  Segns,  1871;  □."  150,  p.  174.  Lo  stesso  Purtioli  avera  prima  pnbbU—H 
eat«  qnesto  brano  in  prefaz.  sgli  Scritii  ined.  di  T.  Tasso,  Eati.  dalla  Sieiila  S*"^ 
ropea.  vol.  Ill,  fasc.  9";  Vireaze,  1870,  p.  5;  e  ivi  apparita  indirizMtn  qnesta  ■* 
letter*  al  oonte  Carlo  Maffei,  e  non  al  segretario  Crotto.  II  Pkrrazzi  {T.  Toko, 
Bassano,  Pozzato.  1S80,  p.  28)  pur  citanda  entrambe  le  ediidoni  del  Portioli,  ritdem 
rindirizzo  eiToneo  al  Maffei. 

(1)  L'Aastriftca,  moglie  del  Dnca  Guglielmo  di  Haatora. 


SIX.    Bernardo  Oaniffiani^l)  a  Francesco  de'  Medici 
Granduca  di  l^scana.  —  Fireme. 


Questo  Signore  e  '1  Signor  Duca  vanno  intdmando  la  loro  gita  verso 
Modena  per  al  priDcipio  di  Giugno,  con  cerimonie  ed  eDtrate  (2)  so- 
lenni ;  e  a  Sassuolo  si  reciter^  loro  una  commedia  di  M.  Bernardo  Tasso, 
doTe  h  ito  Torquato  suo  ligliuolo,  giovane  virtuoso  e  amico  mio,  a  farle 
I'interraedi 


Di  Feirara,  il  d'l  17  di  Maggio  I5( 


Bernardo  Canigiani  a  Francesco  de'  Medici 
Oranduea  di  Toscana.  —  Fireme, 


Marled)  aodremo  a  Sassuolo  a  battezzare  quel   puttino  (1),  e  E 
commedia  del  Tasso  che  fa  fare  quel  Signore  con  banchetto,  a  feata. 
i  Di  Modena,  il  24  di  Ottobre  1568. 


Bernardo  Canigiani  a  Francesco  de'  Medici 
Granduca  di  Toscana.  —  Firense. 


Dopo  vespro  ai  and5  a  battezzare  il  suo  puttino,  che  lo  tenne  per  il 
dacB  di  Savoia  il  Signor  Francesco  Vilmercato,  mandato  a  questo  effetto, 
e  la  Signora  Duchessa.  A  mezz'ora  di  notte  entr6  la  commedia  di 
meeser  Bernardo  Tasso,  con  bolla  prospettiva ,  belli  intermedi,  ed 
assai  beoe  recitata  secondo  il  luogo:  ma  per6  la  commedia  in  sh  era 
asu  ordinaria,  cio&  la  parte  del  poeta;  dopo  cena  si  ball6  un  ballo, 

I    a  ciascuno  si  and6  a  riposare 

^HLDi  Carpi  il  dl  27  di  OthDbre  1568. 

XXXIX.  —  B,  Archivio  Ji  Stoto  di  Firanie;  Biformagiom;  Fiha  niedice*  2891. 

(1)  Resideate  medioeo  s  Perrara. 

(2)  Ti  £  an'abbreTJHiiEoae  paoo  intelligibile:  io  spieghcrei  appnoto  entraU. 
XL.  —  R.  ArehiTio  di  Stato  di  Fireme;  Bifonnagioni ;  Ftlia  medicea  2891. 
(1)  Marco,  flglio  di  Ercola  Pio.  Signor  di  Sassnolo. 

XLI.  —  B.  Archivio  di  Stato  di  Firanze;  Bibrmagioni;  Filia  mediMa  2891. 
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XLII.    Livio  Passeri  (1)  a  Quiduhaldo  deUa  Bavere  Duea  cT  Urbino. 

II  Tasso  ha  messo  fuori  mezzo  centinaio  di  Conclusiani  amaroBej 
quali  si  disputeranno  in  una  Accademia  di  gentiluomini  ferraresi,  e  si 
comincier^  forse  Lnnedi  che  viene,  con  animo  di  partir  qnesto  pia- 
cere  in  tre  o  quattro  giornate;  e  se  ne  salver^  per  I'Eccellenza  Yostni 
ancora  una  o  due.  Le  ne  mando  una  copia,  acciocch'ella  sappia  quali 
sono,  ed  anco  acciocch^  possa  studiarvi  sopra  qualche  cavaliere  che 
avesse  volonlit  d*argomentarvi;  come  sar^  a  dire  un  Signor  Fabio  Al- 
bergati,  o  simile,  se  li  pu6  darsi  a  lui  alcun  simile:  non  ^lando  della 
similitudine  della  devozione  verso  Yostra  Eccellenza,  nella  quale  io  sono 
bene  uno  de'  suoi  similissimi ,  se  non  mi  rendesse  dissimile ,  con  pace 
sua,  la  pretensione  di  qualche  avvantaggio 

Di  Ferrara  il  di  XI  delFanno  MDLXX. 


XLIII.    Livio  Passeri  a  Ghdduhaldo  della  Bouere  Duca  cT  Urbino. 

Oggi  vanno  questi  Principi  a  sentir  neir  Accademia  disputare  le 
Conclusumi  del  Tasso;  questa  sera  a  cena,  commedia  e  festa,  ool 
Signor  Comeglio  Bentivoglio,  cio6  in  casa  della  Signora  Giulia  Malaq^ioa. 

Di  Ferrara,  questo  di  18  del  LXX. 


XLI V.    Livio  Passeri  a  Quidubaldo  della  Rovere  Duca  cT  Urbino. 

Anderanno  tutti  a  desinare  col  Signor  Cardinale  questa  mattina,  ed 
oggi  s'andrk  air  Accademia  a  sentire  disputare  le  Conclusioni  del  Tasso. 

Di  Ferrara,  il  di  prime  di  Febbraio  del  LXX. 


XLII.  —  R.  Archivio  di  Stato   di  Firenze;  Carte  d' Urbino;  CI.  I,  Dim 
filza  244. 

(1)  loviato  del  daca  d' Urbino  a  Ferrara. 

XLra.  —  R.  Archivio  di   Stato  di   Firenze;  Carte  d'Urbino;  CI.  I,  DiTii.  (S^' 
filza  244. 

XLIV.  —  R.  Archivio  di  Stato  di   Firenze;  Carte  dUrbino;  01.  I,  Divis.  (^ 
filza  244. 
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XL Y.    Paolo  CastUe  a  Guidubaldo  delta  Bovere  Duca  d'  Urbino. 

n  Signor  Principe  mi  ha  pure  detto  che  se  potr&,  scriver^  alFEccel- 
lenza  Yostra  quattro  righe,  ma  egli  h  di  gik  in  maschera  ed  il  Signor 
Dnca,  il  quale  lo  serve  ed  accompagua  sempre  con  un  infinite  amore, 
h  seco,  e  vanno  alia  disputa  del  Tasso 

Di  Ferrara  il  6  di  Febbraio  1570. 


XLYL    Livio  Passeri  a  Gruidubaldo  delta  Bovere  Duca  d'  Urbino, 

Oggi  sono  andati  pure  in  maschera  tutti  a  sentire  disputare  le  Con- 
dusioni  del  Tasso:  e  questa  sera  passeranno  il  tempo  con  una  delle 
solite  commedie  zannesche 

Di  Ferrara,  il  di  penultimo  di  Camevale  (1)  del  LXX. 


XLYII.         Bernardo  Canigiani  a  Francesco  de*  Medici 

Gran  Duca  di  Toscana,  —  Fireme. 


Oggi  si  sono  trattenuti  i  Signori  deirAccademia  per  la  terza  sessione 
ed  ultima  sopra  le  Conclusioni  del  Tasso 

Di  Ferrara  il  6  di  Febbraio  1570. 


XLYIIl.    Jacopo  Corbinelli  a  Vincenzo  Pinelti.  —  Padova. 

Da  un  mese  in  qu^  y*ho  scritto  piti  lettere.  Qu^  h  il  Tasso  e  gli 
altri  della  Corte  d'Este,  tutta  mia .     . 

Di  Parigi,  il  prime  di  Dicembre  1570. 


XLV.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Firenze;  Carte  d'Urbino;  CI.  I,  Divis.  G., 
filia  244. 

XLYL  —  B.  ArchiTio  di  Stato  di  Firenze;  Carte  dTrbino;  CI.  I,  Diyis.  G., 
filza  244. 

(1)  Era  il  6  Febbraio. 

XLYII.  —  B.  ArchiTio  di  Stato  di  Firenze;  Biformagioni;  Filza  medioea  2892. 

XLYIIL  —  Biblioteea  Ambrosiana,  aatogr.  —  T.  Tasso,  OperCt  Pifa,  Caparro, 
1821-32;  vol.  XXIII,  p.  83.  In  segaito  indicMido  Operey  intender6  sempre  qaesta 
edizione. 


XL1S.    71  Cardmale  Luigi  d'Este  a  Alfonso  II  Duea  di  ferrta-a. 

Cominuiando  a  rimandare  tndietro  la  taia.  famiglia,  per  I'opinioDe  che 

bo  d'avere  a  tornare  presto  in  Italia,  non  ho  volyto  lasciar  I'occasione 
di  queati  miei  senritori  che  s'lDcamminano,  si  cbe  per  mezzo  loro  io 
non  le  faccia  riverema,  e  le  ricordi  il  vivo  desiderio  che  tengo  di  ser- 
virla  sempre,  e  cosi  ho  commesso  partieolarmente  al  Tasso,  che  le 
venga  a  baciar  le  mani  io  nome  mio.  dal  (juale  potriL  ancora  intendere 
del  mio  benestare.  Perft  Don  mi  resta  che  supplicarla  cbe  si  degni  di 
comandarmi  ed  augurarle  ogni  desiderata  felicity. 
Di  Parigi  a-  XVIII  di  Marzo  del  LXXI. 


L.  Bernardo  Canigtani  a  Francesco  de'  Medici 

Gran  Duca  dx   Toscana.  —  Firerne. 

Di  Francia  tornano  oltre  a  tutti  i  gentiluonuni  della  tavola  del  (Jar-  J 
dinale  d'Este,  niolti  del  resto  della  famiglia:  ed  ieri  arrivarono  il  Tassa  ] 
segretario  (1)  ed  il  Bendidio  scudieie;  noQ  potendo  Sua  Signoria  Illa- 
strissima  reggere  la  spesa  in  su  che  si  era  messa,  cbe  era  di  pitt  U  1 

meU  cbe  le  sue  entrate 

Di  Ferrara  il  di  13  Aprile  1571. 


LI 


Bernardo  Canigiani  a  Francesco  de'  Medici 
Gran  Ditca  di  Toscana.  —  Firenze. 


II  segretario  Tasso  (1),  giovane  lett-erato  e  bello  scrittore,  se  n'&  ito 
a  Roma  a  cercare  sua  ventura,  molto  informato  delle  vanity  e  glorie 
vane  di  qaeato  paese.  Credo  cbe  chi  lo  pigliera  al  suo  serrizio  se  na 
soddisfarri ;  naa  il  Cardinale  di  Ferrara  forse  lo  raceorri  per  non  lasciarlo 
sfarfallare;   benchg   egli   h  molto   inclioato  alia  nazione  e  la  lingua 

nostra  (2),  e  stucco  di  Ferrara 

Di  Ferrara  il  dl  28  di  Maf^o  1571. 

XLIX.  —  R.  Archivia  di  Stato  di  Hodena;  Arch.  dncaleKgretoi  CasSi  Cart^gte 
del  Cardinale  Lni^  d'Eate. 

L.  —  R.  Archivia  di  Stato  di  Fireaze;  Rifonnai^aQi  ^  Filza  medicea  2892. 
(I)  Qai  il  Cani^ani  attribnisce  per  errore  al  Tasao  nn  titob  cbe  non  gli  ipettd 
LL  —  R.  ArchiTio  di  Stato  di  Pirenze;  Rifarmagioni;  Pibia  medicea  2892. 

(1)  Ripetasi  la  precedente  aTrertenza- 

(2)  Fiorentina. 


Bernardo  Canigiani  a  Francesco  de'  Medici 
Gran  Duca  di  Toscana.  —  Fireme. 


II  Tasso  h  fermo  al  servizio  del  Duca  di  Ferrara,  non  per6  coa  titolo 

di  s^retario. 

Di  Perrara  il  di  4  di  Giugno  1571. 


LIU  Belisario  Estense  Tassoni  a  Benedetto  Manemli. 

Si  dice  che  il  Tasso  e  accomodato  col  Signor  Duca,  tutterolte  che 
Sua  Signoria  lllustrissima  (1)  se  ne  content),  e  questo  ^  uscitx)  di  bocca 

del  Signor  I'igna. 

Di  Ferrara  li  XXX  di  Giugno  1571. 

LIV.  Monsignor  Gratia  {}')  at  Cardinale  Luigi  d'Este. 

n  Tasso  6  venuto  con  la  Prtncipessa  d'Urbino,  e  sta  benissimo  di 

grassezza 

Di  Perrara  li  25  Settembre  1571. 

LV  Monsignor  Grana  al  Cardinale  Luigi  d'Este. 

Ora  gli  vengo  a  dire  cbe  il  Signor  Duca  suo  fratello  parti  ier  mat- 
tina  per  li  bagni  di  Padova,  dove  ^  audato  a  pigliare  il  fango  per  il 
suo  glnoechio;  ed  6  con  Sua  Eccellenza  il  Signor  Don  Francesco,  il 


T.TT  —  B.  Arcliirio  di  Stato  di  Firenze;  Rifanoagioni ;  Filza  niedicea  2893. 

Un.  —  B.  Archirio  di  St&to  di  Modena;  Cancelleria  <lacale;  Farticolori. 

(1)  n  Cardinale  Luigi  d'Este,  allora  in  Prancia.  II  TaaBoni  era  maestro  di  casa, 
fl  KftUDoU  aegretaria  del  Cardinals. 

LIV.  —  B.  ArchiTio  di  Stato  di  Modcna;  Cancelleria  ducalo;  Lettere  di  Rettari, 
—  CoHum  A.,  Le  infermila  di  T.  Tasso,  Eatr.  dagli  Atti  del  S.  Istiiuto  Lrnn- 
bardo,  1879-60.  Serie  II,  toI.  XIII.  fasc.  XT;  p.  40,  n.  5. 

(1)  Era  Uoniigiior  Grana  una  dei  molti  agenti  che  il  Cardinale  teneva  in  Ferrara 
per  eaare  informato  dei  paiisi  del  fratello  duca.  Cfr.  Campohi  G.  e  Solirti  A., 
Imiffi.  Luereiia  e  Leonora  d'Este,  Torino,  Loescher,  ISSS;  passim. 

ItT.  —  R.  Arahiria  di  Stato  di  Modenai  Ciincclleria  dunle;  Lettere  di  Rettori. 
-^  Oonum  A.,  Op.  at.;  p.  *l. 


-     •- 


-102- 

Signpr'-Don  Alfonso,  il  Signor  Cornelio  (1),  con  tutte  le  cortd  lore;  ed  ha 

nmnato  seco  oltre  11  Signor  Pigna  e  Montecatino  filosofo,  il  Cavalier 

•  Grnatini,  il  medico  Panza,  il  Tasso  ed  il  Orassetto;  e  quest!  per  aver 

/  /g^tssatempo  Sua  Eccellenza  di  diverse  dispute  in  barca,  e  quando  mentre 

'•piglieri  il  fango 

Di  Ferrara  li  12  Ottobre  1571. 


LVL  Bernardo  Canigiani  a  Francesco  de*  Medici 

Gran  Duca  di  Toscana,  —  Firenze. 


II  Tasso  iuniore  h  entrato  al  servizio  di  Sua  Eccellenza  (1):  amici»- 
simo  mio,  e  giovane  di  stile  e  letteratura  molto  gentile 

Di  Ferrara  il  di  22  di  Febbraio  1572. 


LVII.  Bernardo  Canigiani  a  Francesco  de'  Medici 

Gran  Duca  di  Toscana.  —  Firenze, 


Stamane  s'avyiano(l)  a  giornate  una  truppa  di  virtuosi:  cio%  11  me- 
dico Brasavola,  il  semplicista  Panza,  Tantiquario  Ligorio,  il  poeta  Tasso, 
lo  storiografo  Sardi,  e  simili;  posdomani  se  n'awier^  un'altra  esabato 
poi  andr^  il  Duca 

Di  Ferrara  a'  6  di  Dicembre  1572  (2). 


LVIII.  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara  al  Conte  Gherardo  Bevilacqua.  — 

Madrid, 

II  Tasso  nostro  servitore  ci  supplica  a  voler  ordinarvi  che  facciate 
ufficio  a  favor  suo  con  Sua  Maest^  Cattolica,  dalla  quale  desidera  d'ot- 
tenersi  Tabilitazione  di  poter  succedere  nella  dote  matema;  cosa,  dice 
egli,  concessa  da  Sua  Maest^  a  molti  altri,  si  come  di  tutto  avrete  da 
lui  ampia  informazione,  con  la  supplica.  E  perch^  avremo  semprecara 


(1)  Bentivoglio. 

LYI.  —  R.  Archiyio  di  Stato  di  Firenze;  Riforiuagioni;  Filza  medioea  289S. 

(1)  II  Duca  di  Ferrara. 

LVII.  —  R.  Archi?io  di  Stato  di  Firenze;  Riformagioni ;  Filza  medioea  2893. 

(1)  A  Roma. 

(2)  L'originale  porta  per  certo  errore  1578. 

LVIII.  —  R.  Archivio  di   Stato  di   Modena;   Cancelleria  ducale;  Minute  dncak 
agli  oratori  estensi  in  Spagna. 
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ogni  suo  bene,  YOgliamo  che  vol  favoriate  questa  sua  richiesta  per  quella 
maniera  e  fin  a  quel  segni  che  vi  parr^  piti  conveniente.  N^  essendo 
la  presente  per  altro,  il  Signer  Die  vi  conseryi. 

17  Febbraio  1573. 


LK.  Tiberio  Almerici  a  Virginio  Almerid.  —  Padova. 


II  terzo  spettacolo  (1)  che  s'6  goduto  questo  carnevale  h  state  d'un'e- 
gloga  del  Tasso,  che  fa  recitata  questo  Giovedl,  prime  di  Quaresima 
passato,  da  alcuni  giovani  d'Urbino,  nella  sala  che  fu  fatta  per  la  ve- 
nuta  della  Principessa  (2),  ed  h  stata  tenuta  per  una  delle  vaghe  com- 
posizioni  che  siano  fin  ora  uscite  in  scena  in  tal  genere,  perch^  ci  erano 
l>ellissimi  e  piacevolissimi  concetti,  e  I'azione  ancora  che  semplice,  h 
molto  piacevole  ed  affettuosa.  £!  ben  vero  che,  per  la  verity,  non  h  stata 
in  alcune  parti  e  principali  cosl  ben  rappresentata  come  meritava,  mas- 
sime  negli  affetti,  da'  quali  nasceva  il  principale  diletto  delFegloga; 
pure,  da  quelli  che  n'hanno  gusto,  h  stata  giudicata  per  cosa  rara.  E 
quel  che  di  grazia  s'6  aggiunto  a  quest'egioga,  e  c'ha  piaciuto  pid  che 
mediocremente,  h  la  novit^  del  Core  fra  ciascun  atto,  che  rendeva  maest^ 
mirabile,  e  recava  co'  piacevolissimi  concetti  infinite  diletto  agli  spet- 
tatori  ed  ascoltatori. 


LIX.  —  Biblioteca  Oliveriana,  cod.  390:  Memorie  di  Pesaro,  t.  XIII  a  c.  92  sgg., 
col  titolo:  «  Lettera  di  Tiberio  Almerici  a  Virginio  Almerici  che  stava  in  Padova 
«  con  le  nnoTe  del  Carno?aIe  fatto  in  Pesaro  Tanno  dopo  la  soUevazione  d'Urbino, 
«  e  la  relazione  del  possesso  preso  in  Pesaro  del  Doca  Francesco  Maria  11  >.  — 
Tabbo  T.,  Aminta  con  prefaz.  di  P.  A.  Serassi^  Crisopoli,  Bodoni,  1789;  in-4*.  II 
Serassi  a  p.  7  riporta  il  primo  tratto  rignardante  la  recita  della  pastorale  a  Pe- 
saro. —  Serassi  P.  A.,  La  vita  di  Jacopo  Mazeoni,  Roma,  Pagliarini,  1790, 
p.  24-27.  —  Tasbo  T.y  Opere;  vol.  II,  p.  1;  ^  ripetnta  la  prefazione  del  Serassi 
dalFedizione  bodoniana.  —  Sayiotti  A.,  T.  Tasso  e  le  feste  pesaresi  del  1574, 
nel  Giomale  Storico  della  Letteratura  iialiana;  vol.  XII;  pnbblica  Pintera  lettera 
con  illnstrazioni. 

(1)  Gli  altri  dae  spettacoli^  dei  qaali  dk  relazione  in  qoesta  lettera  TAlroerici, 
sono  nna  giostra,  e  la  recita  delVErifilomachia ,  comroedia  d*on  m.  Sforza  degli 
Oddi,  dottore  perngino.  Essa  fn  poi  stampata  in  Venetia,  per  CHambatUsta  Sessa 
e  FrateUi,  1856;  in-12*.  Cfr.  lo  Zeno  nelle  note  al  Fontanini,  Bibl  deh'eloq,  ital, 
Venezia,  Pasqoali,  1753;  yol.  I,  p.  370;  ove  si  accenna  a  qaesta  recita  senza  per6 
indicare  do?e  a?Tenne. 

(2)  Lncrezla  d*E8te,  sposa  al  Principe  Francesco  Maria  della  Boyere  nel  1571. 


E  pur  oggi  i  recitanti  sodo  partiti  per  Fossombrone,  per  rappresen- 
Urla  al  Cardinale  che  desidera  di  sentirla  (I). 

Questo  ii  quanto  s'6  goduto  di  buono  e  di  bello  questo  camevale  a 
Pesaro,  e  inoHre  in  questo  tempo  medesimo,  dell'ultimo  del  carDevale, 
abbiamo  goduto  ancora  moiti  ragionamenti ,  parte  uditi  con  le  nostre 
oreccbie  e  parte  riferiti  da  aitri,  che  sono  passati  fra  molti  belli  JDtel- 
letti,  come  dire  il  Mazzoni  da  Ceaena,  che  credo  conosciate  per  fama 
e  forse  aneo  per  vista,  il  Tasao,  il  Pino  da  Cagli  (2)  e  messer  Cesare 
Benedetti  (3);  che  non  mi  sari  grave  di  riferire  in  soramario,  poi  che 
mi  sento  di  vena  per  questa  volta,  che  valer^  per  tante  altre  c'ho  la- 
sciato  di  acrivervi. 

Intesi  primieramente  che  passii  ragionamente  innanzi  il  Principe  alia 
venuta  del  Mazzoni,  che  ^  »tato  chiamato  a  vedere  questi  spettacoli  da 
I'abate  del  Signer  Rainero  (4),  e  fii  fra  il  Mazzoni  e  Mesaer  Cesare 
sopra  la  diHerenza  ch'&  Ira  Platone  ed  Arlstotile,  intorno  alia  rimini- 
scenza:  dove  il  Mazzoni  cercf>  di  difendere  I'opinione  di  Platone  e  dei 
seguaci,  e  Messer  Cesare  di  sostenere  quella  d'Aristotile.  E  in  un'altra 
occasione  pure,  nata  per  incidenti  innauzi  al  Principe,  se  I'odio  era  con- 
trario  dell'amore:  ove  medeslmamente  il  Mazioiii  tenne  ron  esser  I'odio 
contrario  all'amore,  e  Mesaer  Cesare  tenne  che  si.  Fra  il  Tasao  ed  il 
Mazzoni  nacque  slmilmente  ragiouatnento  intorno  alia  poesia,  e  parti- 
colarmente  intorno  alia  i'onna  del  poema  eroico,  dove  si  disse  assai  in- 
torno allunit^  della  t'avola,  e  altre  cose  connesse  e  congiunte  a  tal  ma- 
teria. Ed  un'altra  volta  innanzi  Sua  Eccellenza  discorsero  assai  sopnt 
I'azioDe  della  commedia  rappresentata  (5),  dove  che  il  Tasso  mostri  di 
eesere  d'opinione  che  I'azione  di  questa  commedia  non  fosse  convenevole 
a  poema  comico,  ma  piti  tosto  tragico,  ovveramente  epico,  essendo  che 
supponga  che  aziono  cosi  eroica,  com'e  il  posporre  il  proprio  volere  b 
diletto  per  vero  zelo  d'amicizia,  sia  troppo  illustre,  e  peri)  poco  conve- 
niente  a  commedia, 

Un  altro  ragionamente  intesi  medeslmamente  che  passd  &a  il  Pico 
da  una  parte  ed  il  Tasso  e  il  Mazzoni  dall'altra,  dove  il  Pino  si  sforz6  di 
provare  che  Virgilio  non  aveva  asseguito  il  fine  del  poema  eroico,  e 
pert)  che  il  suo  poema  non  era  eroico;  ma  gagliardamente  difeso  Vir- 


(1)  II  Usrdinnle  Dot  la  Rovere. 

(2)  Bernardino  Pino  da  Cagli. 

(3)  Piloaofo  e  VescoTo  di  Pesaro. 

(4)  CioJ  I'abate  Fraocesco  Maria  dal  Monte,  Gglio  di  Raiiiero,  mioistro  del 
Dnctt.  Cfr,  Skr»bsi  P.  A.,  La  vita  di  Jacopo  Mattoni,  Roma,  Pagliarini,  1790; 
pag,  M. 

(5)  L'EnfiloMochia  ricordata. 


^lio  dal  Tasso,  e  poi  dal  Mazzoni,  come  riferiscono  quelU  cbe  farono 
preseoti  a  tal  ragiooamento:  che  fu  innaiizi  i!  Duca  e  la  Principessa. 

tjn'altra  volta  a'attaccarono  in  festa,  mentre  si  ballava,  il  Tasso  edil 
Mazzoni,  ed  io  mi  trovai  preaente,  fra  gli  altri,  a  una  parte  deUa  con- 
tesa  ch'era  allora:  cio^  che  il  Tasso  teneva  ch'Epicuro  ponesse  tutto  il 
sommo  bene  ne'  piaceri  del  corpo  e  che  fosse  uattivo,  ed  il  Mazzoni  pa- 
rera  cbe  tenesse  ch'egli  avesse  avuta  seinpre  buona  opinione  nelle  cose 
morali,  e  che  per6  egli  non  fosse  tale,  quale  si  trova  descritto  da  Cice- 
rone e  da  Plutarco,  e  parea  che  si  fondasse,  se  ben  mi  ricordo,  in  una 
epistola  che  si  trova  detle  sue,  e  nella  sna  vita  che  fa  Laerzio  Diogene; 
sopra  che  contfisero  un  pezzo,  dov'io  conobbi  veramente  che  quel  Mazzoni 
era  d'una  gran  lezione  e  di  grandissima  memoria  e  dottrina  pib  che 
mediocre,  ed  il  Tasso  avvertito  molto  ed  accorto  ragionatore. 

S'arera  a  ragionare  fra  questi  due  d'un'altra  materia  che  vi  dirft  qui 
sotto,  ma  essendoai  partito  il  Mazzoni,  n&  essi'ndosi  avuto  tempo,  o,  per 
dir  meglio,  non  essendosi  preso  tempo  d'accozzarli  Insieme,  non  se  n'^ 
&tto  altro. 

n  Tasso,  una  sera  dopo  cena,  in  casa  del  conte  di  Montebello,  essen- 
dosi  renuto  a  ragionamento  della  commedia  che  s'avea  a  recitare  e  del- 
Tazione  sua  ch'6  molto  conforme  a  quella  di  Leone  e  Ruggiero  (1),  e 
cosi  essendo  nata  occasione  qual  fosse  maggior  cortesia,  il  Tasso,  dico, 
soetenne  quella  di  Leone  non  esser  stati  cortesia  e  quella  di  Uuggieio 
meritar  nome  di  mancamento:  il  cbe  tentd  di  comprovare  con  belle  ru- 
gioni  che  sariano  or  troppo  noiose  a  raccontarle.  II  qual  ragionamento 
essendo  venuto  alle  orecchie  del  Mazzoni,  s'era  gift  preparato  di  tenere 
il  contrario,  e  credo  certo  saria  stata  molto  bella  cosa  il  sentirli,  perchb 
ci  cadono  molte  belle  considerazioni  dall'una  e  I'altra  parte:  ma  la  for- 
tuna  non  ha  voluto  che  si  siano  accozzati  insieme. 

Nacque  per  quanto  intesi  uu'altra  disputa  pure  fra  il  Tas80  ed  il 
Muzoni,  dove  si  riscaldarono  assai  se  la  lingua  nostra  s'avea  a  cbia- 
mare  italiana  come  volea  il  Mazzoni,  o  toscana  come  sosteneva  il  Tasao  (2): 
ma  la  mia  disgrazia  non  voile  cb'io  mi  ci  trovassi  presente,  cb^  fu  per 
strada,  per  la  via  di  .San  Vincenzo,  Con  tutto  questo  buona  parte  di 
qaesti  ragionamenti  mi  sono  stati  riferiti  e  dal  Tasso  e  da  quelli  che 
si  trovarono  presenti,  si   che  potrei   dire  ancor  io  d'averli  intesi,  cosl 

bene  e  fedelmente  mi  sono  stati  riferiti 

Di  Pesaro,  I'ultimo  di  Febbraio  1574. 


(1)  Cit.  L.  AntosTo,  Orhndo  Furioio,  c.  44  45-46, 

(S)  Tale  qaeatione  ebbe  gran  'oga,  in  special  modo  aella  prima  met^  del  cinqae' 
omto.  Intorno  a  qnesU  poIemicB  per  il  nome  della  linguft  e  per  ralfeiietu  io  ha 
nccolto  da  parecchio  tempo  molte  notizie,  delle  qnali  mi  giurer^  pet  uno  stadia 
intano  %  tale  argomeiita. 


Dir5  che  '1  Tas30  ha  dato  cura  d'atteodere  a  dar  piacere  a  questj 

Sigoori  cbe  sono  qu^  e  doman  si  faranno  cose  grandissime 

(DiPeaaro  3  Marzo  1574). 


LXI.  Bernardo  Canigiani  a  Francesco  de  Medici 

Granduca  di  Toscnna.  —  Fireme. 

Lunedi  a  20  ore  fu  qui  il  Zanninella  con  la  certfixza  della  morte  del 
Ke,  per  coDdogHanza  del  quale  si  sono  spediti  di  qui  il  signor  Quarini 
al  Re  di  Polonia  ed  il  eignor  Cavalier  Gualengo  all'Imperatore,  i  quail 
si  troveranno  poi  insieme  e  andranno  alle  due  regine.  L'esequie  per  il 
detto  Re  si  sono  fatte  stamane  in  Duomo,  dove  ^  comparso  il  Signor  Ihica 
in  gi-ainaglia  e  nel  medesimo  abito  il  Signor  Cornelio  ed  il  Signor  Don 
Alfonso;  I'oratore  it  stato  i)  Tasso:  e  la  maggior  parte  di  detta  orazione 

fe  stata  in  lodare  la  Begina  madre 

Di  Ferrara,  il  di  2...  di  Giugno  1574(1). 


LXII.     Bernardo  Canigiani  a   Vincenzo  Sorghini.  —  Firenze. 

L'eaibitore  della  presente  h  messer  Torquato  Tasso,  ligliuolo  di  mesaer 
Bernardo;  e  perchfe  egli  arde  di  voglia  di  conoscer  di  presenza  Vostra 
Signoria,  io  mi  son  preso  baldanza  di  inviarglielo,  e  cbe  qiiesta  mia 
lettera  I'introduca  a  baciarle  la  mano.  Con  che  la  supplico  a  favorirlo. 


LX.  —  Ho  trovato  I'appmito  di  queste  rigbe  fra  le  carte  del  comjjianto  M."  G, 
Campoii.    La  lettera,  cai  appartengoDO,  k  con  ogui   probabUiUi  neU'OliTeriatia, 
ivi  non  s'i  potnta  ritrovare;  ringrazio  delle  ricerclie   fatte  in    propositi)  di  qoesfat 
lettera,  e  di  molte  altrc,  i  cortesi  liignori  Dott.'  G.  Morici  e  i]  Marchess  Aataldl. 

LSI.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  FireDZl^i  RifonDBgioDi i  Filia  medicea  2894. 

(1)  La  data  non  ^  chiara;  credo  n  debba  leggere  22  o  foree  aoclie  '27. 

LXII.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Firenie;  Carte  Strozziane.  —  II  SiLviKi  (F<Mi 
consolari  deWAceademia  Fiorentina,  FircDze,  Tartini  e  Franchi,  1713,  a  p.  101) 
dice  che  qncsta  commeDdatizia  si  ritroTa  nel  Cod.  Strozziano  931  a  e.  101 
TisBO  T.,  Le  kttert  disposle  per  ordine  di  tempo  ed  iSustrate  da  C.  Gttatti,  Pi- 
renze,  Le  Moncier,  1858-61;  toI.  1,  p.  53.  Avverto  che  delle  lettere  di  Torqiuto 
citer6  aenipre  qnesta  edizioDe.  —  CamiEi  C.  ,  Spigobtitre  negli  Archivi  Totcant 
Delia  Rivigta  Contemporatiea,  Torino  1861 ;  vol.  25,  p.  342.  —  Fehriizi,  Op.  dUf 
p.  110  n. 


-  107  — 
e  eompiacerlo  per  amor  mio  del  parere  intorno  a  carto  suo  poetua,  libe- 
ramente  e  senza  adiilazione,  che  le  ne  resterd  io  obbligatissimo  in  sem- 
piterno:  oltre  a  che,  il  Signor  Tasso  merita  assai  per  aniar  tanto  la  virtii 
e  t  possessori  di  essa,  quanto  egli  fa,  e  fra  gli  altri  Vostra  Signoria 
Reverendissima ;  alia  quale  ancora  io  bacio  la  mano  ricordandomele  af- 
fezionatissimo  servitflre,  e  pregando  Dio  che  la  feliciti. 
Di  Ferrai-a,  il  d\  5  Novembre  1575. 


r  &u] 


TTTIT  Bernardo  Canigiani  a  Francesco  de'  Medici 

Granduca  di  Toscana.  —  Firettze. 


lersera  appunto  in  sul  sotterrarsi  del  Pigna  ebbi  la  lettera  di  Vostra 
Altezza  Serenissima  di  27  del  passato,  data  al  Poggio 

In  luogo  del  Pigna,  in  quanto  aegretario  della  persona  del  Duca,  si 
bocia  nel  signore  Ludovico  Tassone,  fratello  di  Paulo,  gentiluomo  della 
bocca  di  Vostra  Altezza  Serenissima;  in  quanto  aegretario  della  Segnatura, 
nel  cav.  Acciaiolo;  in  quanto  a  poeta  nel  Tasso;  in  quanto  a  umanista 
e  riformatore  dello  Studio  nel  filosofo  Montecatini,  o  nel  Quarigi:  ed  in 
quello  di  quest!  due  che  reateri  vacuo  si  porri  ristoriografo  (I).  .  .  . 
Di  Ferrara,  il  di  6  di  Novembre  1575. 


Francesco  Lanzara  a  Giooau  Francesco  Mussalo.  - 
Padova. 


tl  Tas80  non  ieri  I'altro  si  parti  di  Roma,  ed  ogni  sera  fino  a  due 
ore  di  notle  andava  a  le^ere  certe  sue  composlzioni  di  poeeia  al  signor 
Sperone;  e  cosi  son  tornati  in  amicizia,  che  prima  Io  voleva  per  uomo 

morto,  chiamandolo  fureni  alienae  laiidis 

Di  Roma,  Tultimo  di  del  1575. 


tiHIl.  —  B.  Archivio  di  Stato  di  Fiteoie;  itiformagioni;  Filza  nieditea  2894. — 
CiPPOii  G;  Sulla  causa  finora  igttota  deVe  iventure  di  T.  Taeso,  Fireniie,  Pei- 
Mti,   1840;  p.   147,  n.  2. 

(t)  L'istoiiognfo  fu  poi  il  Tasso. 

LXIV.  —  StRiBBi  P.  A,.  La  vtla  di  T.  T.,  Firenze,  BBrWtn  e  Bianchi,  1858; 
vol.  I,  p.  292,  n.  2.  Non  ho  potato  ritrovare  il  codice  qai  citato  dal  Serasai,  come 
di  fropri«l&  prWaU. 
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LXV.  Bernardo  Cantgiani  a  Francesco  de'  Medici 

Gran  Duca  di  Toscana.  —  Firenze, 


E  la  supplico  umilmente  a  nome  del  suo  devoto  servitore  Torquato 
Tasso,  che  voglia  concedergli  privilegio  per  20  anni  che  nessuno,  senza 
licenza  sua,  possa  negli  stati  di  Yostra  Altezza  Serenissima  stampare, 
0  altrove  stampato  vendere  in  danno  del  primo  stampatore  e  secondo  la 
forma  piti  favorevole  di  tali  privilegi,  la  sua  Hyerusalem  Racquisiaiaj 
in  lingua  toscana  e  in  ottava  rima,  della  quale  so  che  Yostra  Altezza 
Serenissima  ha  visto  qualche  libro;  e  tutta  Topera  spero  ch'abbia  a 
soddisfare,  se  bone  non  le  attribuisco  tanto  quanto  io  ho  sentito  &re  a 
molti:  i  quali  per  adulaziono,  si  com'io  credo,  piuttosto  che  per  igno- 
ranza,  la  mettono  tanto  alto,  che  la  non  vi  arriver^  a  gran  pezzo,  mas- 
sime  quanto  al  diletto  e  airinvenzione,  con  tutto  che  quanto  al  corretto 
ed  airosservazione,  cosl  dell'arte,  come  della  lingua,  la  sia  molto  pur- 
gata,  secondo  me,  e  di  testura  piacevole  ed  affettuosa,  degna  d*ogni  lode. 
N^  mi  ricordo  d'altro  per  T Altezza  Yostra  Serenissima;  con  che  bacian- 
dole  reverentemente  la  mano,  prego  Dio  che  la  feliciti  e  content!. 

Di  Ferrara  il  di  31  di  Gennaio  1576. 
Che  si  faccia  il  privilegio  per  X  anni^  secondo  il  solito  (1). 


LXYI.  Francesco  de'  Medici  Gran  Duca  di  Toscana 

a  Bernardo  Canigiani.  —  Ferrara. 


Al  Tasso  concederemo  il  privilegio  che  desidera  per  quel  piti  di  tempo 
che  voglia,  e  con  ogni  favorita  clausola,  che  ben  lo  merita  quella  sua 
ingegnosa  e  virtuosa  fatica 

Di  Firenze  4  Febbraio  1576. 


LXV.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Firenze;  Riformagionj;  f.»  II  di  Relazioni  di 
MeBser  Paolo  Vinta,  a  c.  92.  —  Serassi,  Op,  cit\  vol.  I,  p.  302  n.  —  Capponi, 
Op.  cit;  p.  138. 

(1)  Postilla  autografa  del  Gran  Duca,  citata  dal  Serassi,  che  io  per6  non  vidi. 

LXVI.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Firenze;  Riformagioni.  —  Serassi,  Op.  loe.  dt. 
—  Capponi,  Op.  cit;  p.  139.  —  Tasso  T.,  LeUere;  vol.  Ill,  p.  VIIL 
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LXVIL         Bernardo  Canigiani  a  Francesco  de'  Medici 

Gran  Dtica  di  Toscana.  —  Firenjse. 


II  Tasso  bacia  reverentemente  la  mano  a  Yostra  Altezza  Serenissima 
del  fEiYore  ch'ella  &  alia  sua  Hyerusalem^  restandole  per  affezione  e 
per  obblighi  seryitore  sviscerato:  quando  la  me  ne  far^  inviar  la  copia 
del  privilegio  o  la  forma  autentica,  gliela  dar5  in  mano  propria,  con 
accettarlo  che  sia  passato  e  registrato,  con  specificargli  il  tempo.    .    . 

Di  Perrara  13  Febbraio  1576. 


LXVIII.     Bernardo  Canigiani  a  Belisario  Vinta  (1).  —  Firensse. 


Altro  non  mi  sovriene  per  Vosta*a  Signoria  se  non  che  noi  non  stiamo, 
fra  noi  parenti,  a  far  questione  per  di  chi  debb'esser  compare  il  Tasso, 
ch6  in  questo  Yostra  Signoria  mi  debbe  cedere:  per5  mandi  quanto 
prima  il  privilegio  con  I'aggiunta  del  nuovo  bollo,  che  a  lui  e  a  me 
sar&  tanto  piti  caro,  e  conservici  in  grazia  sua,  e  di  messer  Pagolo  suo 
fratello,  comandandomi  qualche  volta.  Che  Dio  la  feliciti. 

Di  Ferrara  il  di  9  di  Marzo  1576. 


LXIX.  Pranciscus  Medices  Dei  gratia  Hetruriae  magnus  Bux  II, 
Florentiae  et  Senarum  Bux  III,  Portus  Ferrarii  in  Hva  insula, 
Castilionis  Piscariae  et  Igilii  insulae  dominus  etc.  Torquato  Tasso, 
nohiU  Ferrariensi,  salutem. 

Egregia  bonarum  artium  et  literarum  doctrina  tua,  atque  studiis  mi- 
tioribus  presertimque  poetices  elegans  ac  preclarum  ingenium,  iure 
proprio  suo  exposcere  videntur,  ut  quae  tibi  usui  futura  sunt,  iusta 
maxime  et  honesta  reverenter  petita,  tibi  a  nobis  libenter  concedantur. 
Quare  cum  poema  quod  Hyerusalem  racquistata  appellant^  vemaculo 


LXVIL  —  R.  Archiyio  di  Stato  di  Firenze;  Riformagioni ;   Filza  raedicea  2895. 

—  Capponi,  Op.  cU,;  p.  140. 

LXyni.  —  R.  Archiyio  di  Stato  di  Firenze;  Riformagioni;  Filza  medicea  2895. 

—  CiPPONi,  Op.ciL;  p.  146. 
(1)  Segretario  del  Gran  Dnca. 

LXIX.  —  R.  Archiyio  di  Stato  di  Firenze.  —  Sbrissi,  Op.  he.  cU. 
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sermone,  et  carmine,  longo  studio,  et  plurium  annorum  cara  vigiliisqiie 
confeceris,  illadque  conductis  ab  te  impressoribus  edere  in  manus  ho* 
minum  statueris,  ut  idem  diligentius  impressum  in  lucem  prodeat,  et 
si  quis  fructus  ex  ea  re  percipi  potest,  is  ad  te  potios  quam  ad  alienos 
deferatur;  edicimus  et  mandamus,  ne  quis  proximo  ab  hac  ipse  die 
decemnio  ipsum  poema  imprimere,  aut  impressum  venondare  ullis  in 
locis  provinciae  nostrae  Hetruriae,  sine  tuo  iussu  et  voluntate.  Ei  qui 
conti'a  mandatum  hoc  nostrum  fecerit,quinquagintaiiummornm  aureoram 
in  quodlibet  volumen  mulcta  esto,  cuius  altera  pars  authori,  altera 
aerario  nostro  acquiratur.  Quibuscumque  contrariis  non  obstantibos. 
Quorum  in  fidem  diploma  hoc  fieri  iussimus,  nostra  manu  nostriqne 
soliti  sigilH  plumbei  appensione  munitum. 

Datum  Florentiae,  in  nostro  palatio,  die  XXVII  martii,  anno  Do- 
minicae  Incarnationis  1576,  nostri  magni  ducatus  Hetruriae  aliommqne 
nostrorum  ducatum  II. 


LXX.      Bernardo  Canigiani  a  Belisario  Vinta,  —  Firenze. 

G  quel  privilegio  del  Tasso  mi  par  miU'anni  di  vedere :  perchi  ma- 
tando  io  alloggiamento  (de  bene  in  melius)  fra  quindici  dl,  possa  mnian 
anche  Tinsegna  della  mia  osteria  (se  si  debbe)  che  sine  a  ora  i  la  Co- 
rona gigliata,  e  sar^  presso  a  quelle  della  Campana  a  cento  passi,  io 
comodissimo  sito 

Di  Ferrara  il  di  2  d'Aprile  1576. 


LXXI.    Benedetto  Rainaldi^  Podestd  di  Ferrara^  ad  Alfonso  II 

Duca  di  Ferrara, 

Oggi  h  stata  data  una  bastonata  a  Messer  Torquato  Tasso  ch'erain 
piazza:  subito  che  Tintesi  mandai  una  polizza  per  dame  conto  aYostra 
Altezza,  ma  troy6  ch'era  partita  per  andar  in  campagna.  Abbiamo  esa- 
minati  testimonii,  e  s'intende  che  h  state  uno  de'  fratelli  Maddal6,  es- 
sendovi  anche  Taltro  presente ;  e  perchfe  ho  inteso  che  uno  di  esri  e 
servitore  di  Vostra  Altezza  non  Tho  mandate  a  pigliar  come  avrei  fettoi 


LXX.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Firenze;  Riformagioni ;  Filza  medioea  2895.  -^ 
Capponi,  Op.cit.;  p.  164. 
LXXI.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena ;  Canoelleria  daeale ;  Lettere  ReitorL 


parendomi  ben  daroe  prima  conto  a  quella.  Se  le  piacer^  che  siamo 
Doi  che  procediamo  non  si  mancheri  del  debito  nostro,  ™n  che  prego 
Dio  che  la  conservi, 

Di  PalaiKo  il  di  7  Settembre  1576. 

LXXU.     II  Segreiario  DucaU  al  Consigliere  Crispo.  —  Feriara. 

Sua  Altezza  mi  ordina  ch'io  scriva  a  Vostra  Signoria  che  non  avendo 
ella  espedita  la  cosa  del  MaddaI6  che  dette  al  Tasso,  Qon  mancbi  di 
far  quanto  prima  ci6  che  fa  di  bisogno  intorno  ad  essa  e  di  darle  fine, 
31  cbe  ella  airamro  suo  cost£t,  che  9arfi  lunedl  o  martodi.  la  si  trovi 
«spedita,  e  con  questo  le  bacio  le  mani. 
A'  VI  Ottobre  1576. 


LXXIU.  Alfofiso  II  Duca  di  Ferrara 

a  Monsignor  Giulio  Masetfi  (\).  —  Roma. 

Avendo  composto  il  Tasso,  mio  servitore,  un  Foema  TOlgare,  ed  esBCodo 
^11  avvertito  che  gli  'e  stato  rubato,  secondo  che  n'avea  fatto  vedere 
alcnne  parte  a'  auoi  amici,  che  non  erano  per6  anche  perfette,  e  che  si 
mette  in  stampa,  si  che  egli  ne  sta  con  molto  dnbbio,  che  quando  cift 
fosse  sarebbe  veramento  gran  malignity  di  chi  lo  facesse,  sapendosi  bene 
che  k  molto  tempo  che  egli  vi  &  attorno  e  che  ora  I'opera  h  perfotta, 
ed  a  noi  certo  spiacerebbe  grandemente  nn  termine  tale,  vogliamo  che 
il  totto  facciate  sapere  al  Signor  Jacomo  Buocompagno  a  nome  nostro, 
e  preghiate  Sua  Signoria  a  voler  per  amor  mio  far  ufEzio  con  Sua  San- 
Uti,  percfae  si  contenti  di  mandar  proibizione  a  tutti  i  stampatori  costi, 
e  ddlo  stato  eccleaiastico,  di  poter  stampare  detto  Poema,  ed  a'  tibrari 
di  poterlo  veodere  c^so  che  di  gi^  fosse  stampato,  con  commissione  cbe 
siano  poste  da  banda  e  conservate  tutte  le  copie  che  vi  fossero  di  esBO, 
Qccetto  una,  la  quale  fosse  poi  mandata  a  noi;  e  se  ne  fosae  per  av- 
Ventura  stata  dispenaata  alcuna  sia  reiitituita.  E  perchfe  esso  Tasso 
desidererebbe  che  da  Sua  Santit^  fosse  proibito  sotto  pena  di  scomunica 
die  da  alcuno  che  si  fosae  dello  stato  ecclesiastico  non  potesse  easer 
etampata  quest'opera,  o  parte  di  essa  contro  voglia  di  lui,  e  ci  supplica 
di  Toler  far  di  ci6  ufficio,  vf^liamo  voi  v'informiate  costi  se  sia  cosa 

LXXn.  —  B.  ArchiTJa  di  Stato  di  Mod^na;  Gancelleria  dncnle;  Letter&ti.  — 
Uinata. 

IJ£Xin.  —  B-  Archiiio  di  Stato  di  Hodensi  OaDcalleria  ducale;  Letterati.  — 
Minnta. 

(I)  Era  il  Uuetti  redden t«  estense  ft  Roma. 


solila  a  farsi  e  chp  si  possa  chiedere  a  Sua  SantitA;  e  secondo  che  \\ 
patT^  bene  ue  fituciate  istanza  col  detto  signor,  o  d'altra  peoa  che 
rease  a  Sua  Santiti  di  porre,  per  assicurazione  che  non  fosse  stampafa^ 
il  che  rimettiamo  in  voi;  nou  lasciando  per6  di  dirvi  che  si  come  ta 
sarebbe  di  molto  dispiacere  che  quest'opera  fosse  stampata  di  cosl  mal 
modo,  cosl  ci  stall,  carissima  ogni  provvisione  che  si  possa  fare  perchd 
cid  Don  segua,  e  quando  vi  paia  bene,  e  che  cosi  sia  bisogno,  parlereto 

Toi  medesimo  a  Sua  SantitA  in  nome  nostro 

(Di  Ferrara,  17  Novembre  1576). 

LXXIV.  Alfmso  II  Duca  di  Ferrara 

a  Fabio  Mirii  de'  Frangipani,  Ardvescovo  di  Naxarelh, 
Gotemaiore  di  Bologna. 

11  Tasso,  mio  servitore,  mi  fa  int^ndere  ch'&  avvisato  da'  suoi  amidi 
ch'ora  si  luette  alia  stampa  da  alcuni,  senza  sua  saputa,  il  Poema  Tot- 
gare  ch'egli  ha  composto,  e  che  di  ci6  sta  con  molto  dubbio  peril»- 
spetto  c'ha  che  noD  gli  sia  etato  nibato,  mentre  che  n'ha  fatto  vedw 
alcune  parti  a'  suoi  amici,  il  che  se  fosse  sarebhe  una  gran  mali^ti' 
di  chi  lo  facesse,  e  certo  molto  mi  spiacerebbe.  Per6  ho  voluto  scriTV 
la  present*  a  Vostra  Signoria  per  pregarla  a  contentarsi  di  fax  intofl- 
dere  se  per  caso  fosse  capitato  in  mano  di  cotesti  stampatori  perstam- 
parlo,  e  ritrovandovisi  proibire  che  non  si  stampasse,  e  far  ritener  To- 
riginale;  e  caao  che  se  ne  fossero  stampati,  proibire  non  solo  ai  librad 
di  venderlo,  ma  di  far  porre  da  parte  tutte  le  copie  che  vi  fo^eni,  < 
coQservarle,  e  mandame  una  a  me.  E  perch^  Vostra  Signoria  pail  ben 
eonoscere  quello  che  convenga  in  cosa  di  questa  qualitfk,  non  le  dirii  itt 
altro,  se  non  che  riceverd  quel  fatto  per  piacere  ben  grato  di  lei,  e  cot- 
offerinnele  di  tutto  cuore  le  prego  dal  Signore  Dio  ogni  prosperiti 
(Di  Ferrara  18  Novembre  157(3). 


LXXV. 


Alfonso  II  Duca  di  Ferrara 
Oltavio   Famese   Duca   di  Parma, 


11  Tasso,  mio  servitore,  mi  fa  intendere,  essere  arrisato  che  ora  a 
mette  alia  stampa  da  alcuni,  senza  sua  saputa,  uq  poema  volgare  ch'^i 


LX5IV.  —  K.  Biblioteca  Estenae,  coJ.  I.  H.  15-17:  Goneiqi,  Lettere;  toI.  JB, 
p.  403.  £  ID  copia.  —  R.  Biblioteca  Nazianitle  di  Firenze;  cod.  Palatino  2ti. 
Copia  di  mano  ilel  Seraui. 

LXXV.  —  B.  Bibliateca  Estense,  cod.  X.  '.  32  bis:  Autograft  di  pari,  tk 
iiiiouta  origioale.  Una  copia  i  pure  qniri  nel  cod.  I,  H.  15-17;  GoNxioi,  IMet', 
Tol.  Ill,  p.  403.  —  E.  Biblioteca  Nazionale  di  Firenw;  cod.  Palatino  224.— 
8ER1SBI,  Op.cit.;  vol.  I,  p.  331, 


ba  compoBto;  e  cbe  di  c\i>  sta  con  molto  diibbio,  per  il  soepetto  che  ha 
che  non  gli  sia  stato  rubato,  mentre  De  ha  fatto  vedere  delle  parti 
a'  suoi  amici  della  profeasione:  il  che  se  cosi  fosse,  sarebbe  yeramente 
gran  malignity  di  chi  lo  facesse,  ed  a  me  spiacerebbe  molto.  E  perchd 
non  si  sa  dove  colui  siasi  indiriizato  per  starapare  quest'opera,  ho  vo- 
lato  venire  con  k  presents  a  pregar  Vostra  Eccellenza,  come  lb  ben  di 
cuore,  che  le  piaccia  di  far  proibire  a  tutti  g!i  starapatori  dello  atato 
suo,  clie  non  possano  starapare  il  suddetto  poema;  e  caso  che  di  gii 
ne  fossero  stati  stampati,  impedire  ai  librari  di  poteme  vendere  alcano, 
e  far  loro  commissione  di  metterli  tutti  da  parta;  e  se  per  sorte  nV 
Tessero  dato  fuori  qualche  copia,  ai  ve^a  di  ricuperarla,  e  fame  man- 
dare  una  a  me,  acciocchfe  si  possa  vedere  come  atia ;  assicurando  Vostra 
Eccellenza  ch'il  tutto  riceyerti  per  favore  particolare  da  lei,  la  quale 
pud  ben  conoticere  quanto  ciCi  convenga  in  cosa  di  questa  qualit&.  E  col 
badsrle  la  mano  etc. 

Di  Ferrara  22  Noverabre  1570. 


E  Coriile  (1)  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara. 


Nod  mancher6  di  esegiiir  siibito  quanto  Vostra  Altezza  mi  comanda 
Mn  la  sua  dei  23  del  corrente,  si  nel  negozio  del  Tasso,  come  anche 

in  qoello  di  Taddeo  Landi 

Ho  parlato  oggi  al  Signor  Ambaaciatore  di  Lucca  della  cosa  del  Tasso, 
<  mi  lift  promesso  di  procurare  acciocch^  i  suoi  Signori  mandiDo  un 
b&ndo  di  qnella  maniera  cbe  vorrd  io.  Scriveri)  anche  al  Signor  Prin- 
cipe di  Massa,  a  tienova,  il  quale  non  dubito  punto  che  fori  ogni  cosa 
per  aertrizio  di  Vostra  Altezza,  essendoH  tanto  affezionato  ed  obbligatfl 

quanto  6  e  fa  professione 

Di  Pirenze  a'  28  di  Novembre  1576, 


LXXVll.     Fabio  Mirti  de!  Frantfipani,  Arcioescovo  di  Nazareth, 
Govematore  di  Bohyna,  ad  Alfonso  II  Duea  di  Ferrara. 

Snbito  rieevuta  la  lettera  di  Vostra  Altezza  de'  20,  (;on  avvertimento 
che  qa&  9i  faceva  stampare  il  Poema  volgare  composto  dal  Tasso  suo 
Krritore,  senza  saputa  di  lui,  ho  fatto  usar  buona  diligenza  con  tutti 
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quest!  stampatori,  per  veder  se  vi  fosse,  a  fin  di  proibirlo  in  quello  statx) 
che  si  fosse  trovato;  ed  in  effetto  si  e  trovato  detta  opera  non  esser 
comparsa  qu^  altrimente,  e  capitandovi  si  h  ordinate  a  tatti  11  stampa-. 
tori  a  non  doverla  dare  alia  stampa  senza  mia  saputa,  che  in  tal  case 
poi  ne  dar6  subito  ayyiso  all'Altezza  Yostra :  che  ^  quanto  mi  oceorre 
dover  dire  circa  questo  fatto 

Di  Bologna  li  28  di  Novembre  1576. 

LXXVllL         Ottavio  Famese  Duca  di  Parma  ad  Alfonso  H 

Duca  di  Ferrara.  —  Ferrara. 

Per  il  rispetto  che  io  devo  verso  le  cose  che  sono  a  cuore  a  Yostra 
Altezza,  e  per  Taffezione  che  io  porto  al  valore  del  Signer  Tasso,  non 
mancher5  di  proYvedere  opportunamente,  che  nello  State  mio  non  nasca 
cosa  pregiudiziale  all*opera  sua  per  via  della  stampa;  e  quando  par 
fosse  stata  stampata,  di  che  fin  qui  non  trovo  notizia  alcuna,  proyre- 
der5  nel  mode  che  Yostra  Altezza  mi  scrive ,  che  non  eaca  a  luce ,  e 
che  in  sua  mano  ne  sia  mandato  uno,  si  come  mi  scrive;  ed  in  ogni 
altra  cosa  Yostra  Altezza  mi  ri trover^  tanto  pronto  a  servirla,  qaanio 
devo  per  infiniti  rispetti.  E  le  bacio  le  mani,  e  prego  Dio  che  le  doni 
ogni  felicita. 

Di  Parma  alii  29  di  Novembre  1576. 
LKXIX.  Marcantonio  Ghjli  agli  Anziani  di  Lucca. 

11  Signer  Ambasciator  di  Ferrara  e  stato  a  trovarmi  in  casa  e  mi 
ha  mostrato  una  lettera  che  gli  scrive  il  Signer  Duca  sue  signore,  il 
qual  gli  scrive  che  sendo  stato  rubato  a  Messer  Torquato  Tasso,  sno 
gentiluomo,  un  sue  poema  che  ha  composto  de'  romanzi,  dubita  che  sia 
stato  messo  o  sia  per  mettersi  alle  stampe :  cosa  che  ne  sentirebbe  molto 
dispiacere.  Per6  li  commette  che  preghi  questo  Oran  Duca  di  Toscana 


C.  Cayedoni,  Appeiidiee  at  sonetti  inediti  di  T.  Tasso  nella  ContinuoMione  d^ 
Mem,  di  Beiig.y  di  Morale  e  di  Lett.ra^  Modena,  Soliani,  1833;  T.  IT,  fiuc  lYf 
pag.  70. 

LXXVm.  —  Cayedoni  C,  Op,  cit.;  T.  II,  fasc.  II,  p.  69.  Non  h  indicato  on 
si  ritroYi  Toriginale,  ma  sark  di  certo  uegli  ArchiYi  di  Modena  o  di  Panna;  ionoB 
ITio  linYenato. 

LXXIX.  —  R.  ArchiYio  di  Stato  di  Lucca;  Anziani  al  tempo  della  libarti^i 
Filza  642 :  Copiario  deUe  leUere  scritte  aUa  Signoria  di  Lucca  da  M.  A.  Gi^ 
residente  a  FireneCy  1576-78, 


che  voglia  far  proibizione  per  tutto  lo  stato  sua  alii  stampatori  che  qou 
!o  possiDO  stampare,  e  se  I'avesaero  stampato  pregar  Sua  Eceellenza,  per 
nsar  le  propria  parole  che  sono  nella  lettera,  che  voglia  farle  ritirar 
tutte  in  sua  maDO.  Cos!  alii  librari,  se  I'avessero,  che  voglia  farli  ritirar 
e  HOD  ne  li  reBti  lor  oessuQO,  ed  altri  che  avessero  di  ci6  notizia;  ed 
arnti,  ne  mandi  uno  acci6  veda  nel  modo  [cAe]  si  stampava,  e  loetterci 
quelle  pene  che  li  parrebbe  conyeniente  acci6  sia  osservata :  e  che  luag- 
gior  piacere  non  potrebbe  ricecer  di  questo,  con  molte  altre  affettuose 
parole,  n  qual  Ambasciatore  avendolo  detto  qui  al  Gran  Duca,  gli  ha 
promesso  fame  far  bandt  BQTeris^imi  e  farci  usar  ogni  sorte  di  diligenza; 
e  che,  ancor  che  non  li  abhia  scritto  che  ne  faccia  ((uesto  medesimo 
officio  con  Vostre  Signorie  Illustrissirae,  e  forse  I'avri  fatto  far  addi- 
rittara  da  Ferrara,  non  di  meno  dettogli  in  parole  general!,  le  quali  ho 
Tirto  io,  che  qui  ed  altro  dove  possa  eospettare  che  si  possano  stampare, 
noD  manchi  usarvi  ogni  diligenza,  sapendo  quanto  sark  accetto  e  grato 
qu^o  favor  al  suo  Signor  Duca.  E  desiderando  lui  per  la  buona  vo- 
Iont&  che  ha  di  far  sempre  ogoi  buon  oEBcio,  perch^  ci  fosse  buona  e 
vera  amicizia  fra  it  suo  Signore  e  Vostre  Signorie  lllustrissime,  gli  fe 
parso  questa  buona  occasione  per  ci6,  e  peri)  mi  ha  pregato,  mo9so  da 
questo  buon  zelo,  a  pregarle  che  restino  servit*  far  fare  il  medesimo 
bando  e  proibizione  cost!  e  di  usarvi  ogni  sorta  di  diligenza,  assicnran- 
dole  che  faraono  cosa  gratissima  e  molto  accetta  al  Signor  Duca  suo  Si- 
gnore, e  che  siano  contfiote  mandarmi  la  copia  del  bando  [cJie]  faranno, 
perch^  la  vuol  poter  mandare  a  Ferrara  al  suo  Signore,  e  che  quanto  sar& 
jiu  gagliardo,  sari  tanto  piti  grato,  premendo  assai  questo  fatto  al  sue 
Signore,  si  come  io  ho  visto  nella  sua  lettera.  Perf)  ho  voluto  far  aaper 
il  tatto  a  Vostre  Signorie  lllustrissime  a  lungo,  con  tutte  queste  parti- 
it&,  parendomi  a  proposito  che  sappiano  tutto  come  h  passato,  asal- 
idole  che  questo  Ambasciatore  ha  tanta  buona  volonti  vereo  di 
Signorie  lllustrissime  che  non  potrebbe  averia  maggiore,  e  che 
^  Uscia  di  far  ogni  buono  ufficio  conoscendo  benissimo  quanto  possano 

"  sinistre  inforraazioni  di  poco  buoni  ministri 

[Di  Firen2e'\  a  di  prirao  dicembre  fl576], 

^XXX.  Marcantonio  Gigli  agli  Amiani  di  Lucca. 

tioando  io  pensava  poter  dir  qualcosa  al  Signor  Ambasciatore  di  Per- 
^ti.  di  quelle  \che\  mi  pregi  che  io  scrivesai  a  Vostre  Signorie  lUustris- 
'iffle  a  suo  nome.  e  per  far  cosa  grata  al  Signor  Duca  suo  Signore,  vedo 


1 


liXIX.  —  R.    .A.n:MTio   di   Stat>   di    Lu^:i;    iniiaai    ul    tempo    della    liberU; 


Bi  OoptKrio  t 
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che  COD  la  lor  lettera  de'  6  non  me  ne  rispondono  cosa  alcana.  E  sapendo 
io  quanto  ne  desiderava  la  risposta,  non  mi  son  lasciato  veder  per  non 
saper  che  dimeli :  per6  supplico  Vostre  Signorie  a  dirmi  quelle  \d^]  li 
ayr6  a  rispondere,  ed  intauto  dir6  che  essendo  ora  molto  occopate  noD 
mi  han  scritto.  E  sapran  come  qui  s'^  usata  ogni  diligenza,  che  11  Si- 
gnor  Concino  in  persona  h  state  dalli  stampatori  e  librari  e  cercato,  e 
di  piti  faran  il  bando 

[Di  Firefuse]  8  Decembre  1576. 
LXXXI.  Ercole  Cortile  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara. 

Parlai  al  Gran  Duca,  come  mi  comanda  Vostra  Altezza  con  I'ultima, 
della  cosa  del  Tasso;  Sua  Eccellenza  mi  rispose  che  non  si  poteva  stam- 
pare  cosa  nel  sue  state  se  non  a  Fiorenza  e  senza  licenza  del  Cavalieie 
Concino,  al  quale  bisogna  denunziare  ogni  cosa ;  ma  per  servire  Yostn 
Altezza  farebbe  una  buona  provvisione.  Mand6  subito  11  Concino  veochio 
a  comandare  a  tutti  i  stampatori  che  se  li  capitasse  tal  cosa  alle  manif 
die  la  dovessero  portare  a  lei  e  non  stamparla  in  nessuna  maniera  sotto 
pena  della  forca,  e  se  Tavessero  per  sorte  stampata,  che  la  doTessero 
medesimamente  rendere;  e  se  sapevano  se  ci5  fosse  in  Fiorenza  o  nel 
state,  che  lo  dovessero  rivelare  sotto  la  medesima  pena,  e  fece  scriveie 
anche  a  Siena  dove  k  un  poco  di  stampa,  facendole  la  medesima  proibi* 
zione.  Sua  Eccellenza  mi  disse  che  lui  se  ne  ritrova  tre  canti,  de'  qnali 
non  si  ha  a  dubitar  punto.  11  Cavaliere  Salviati,  prima  che  andasse  iD 
Francia,  ancor  lui  me  ne  fece  vedere  circa  due  canti ;  Messer  Qio.  Battista 
Deti  mi  ha  detto  ciregli  medesimamente  se  ne  ritrova  due  canti :  di 
maniera  che  mi  pare  che  il  Tasso  sia  state  troppo  liberale  in  mandare  in 
volta  quella  sua  cosa,  a  mio  giudizio. 

L'Ambasciatore  di  Lucca  scrisse  ancor  lui  subito  a  suoi  Signori  per  la 
cosa  del  Tasso,  c  mi  ha  detto  che  crede  certo  che  essi  manderanno  an 
bando  conforme  alia  rifonnazione  che  gli  diedi  io,  poich^  Tassicurai  che 
essi  suoi  Signori  farebbono  cosa  grata  a  Vostra  Altezza.  Ne  scrissi  anche 
al  Signor  Principe  di  Massa :  non  ne  ho  ancor  avuto  risposta,  non  es- 
sendo venuto  a  quest'ora  il  procaccio,  dope  ch'  io  gli  scrissi ;  ma  sono 
ben  sicuro  che  detto  Signore  non  mancherit  di  adoperarsi  in  quelle  cal' 
dissimamente,  come  son  certo  che  far^  sempre  in  tutte  le  cose  che  s^>r^ 
che  sia  servizio  di  Vostra  Altezza,  facendo  professione  di  esseigli  tant^ 
affezionato  servitore  quanto  sa ' 

Di  Firenze,  a'  8  di  Dicembre  1576. 


LXXXI.  —  K.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  CanceUeria  dacale;  Oratori  a  Fireoxe* 
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LXXXII.  II  Cardinale  di  San  Sisto 

al  Qovematore  di  Pertyia.  —  Perugia. 

Essendo  stata  rubata  al  Tasso,  servitore  del  signor  Duca  di  Ferrara, 
un' opera  composta  da  lui,  e  non  ad  altro  effetto  che  per  istamparla 
contro  la  volont^  sua,  perch^  non  h  anco  ridotta  a  perfezione,  Yostra  Si- 
gnoria  proibir^  alii  si^mpatori  di  costl,  che  non  la  debbano  stampare, 
ed  ai  librari  di  non  poterla  vendere,  in  evento  che  gi^  fosse  stampata, 
facendo  ponei*e  da  banda  e  conservare  tutte  le  copie  che  vi  fussero 
d'essa,  eccetto  una,  la  quale  mander^  subito  in  mano  al  prefato  signor 
Duca :  e  se  per  sorte  ne  fosse  stata  dispensata  alcuna,  ordiner^  che  sia 
restituita  e  riposta  fira  V  altre ,  dandone  poi  avyiso :  che  cosi  h  mente 
di  Sua  Beatitudine.  E  stia  sana. 

Di  Boma,  li  VIII  di  dicembre  1576. 

LXXXIII.       Marcantanio  Qigli  agli  Anziani  di  Ltwca. 

Stassera  h  comparso  il  Targetto  con  la  lettera  di  Vostre  Signorie 
niustrissime  de'  X,  con  la  quale  ho  inteso  quanto  mi  scrivono  sopra  il 
negozio  pregato  dal  Signor  Ambasciator  di  Ferrara,  al  quale  domattina 
riferir^  il  tutto,  e  so  che  ne  rester^  soddisfatto  e  che  ne  sentir^  pia- 
<sere,  e  che  lo  fadt  sapere  al  suo  Signore 

[Di  Firenze]  a  di  XI  dicembre  [1576]. 
LXXXIV.      Marcantanio  Gigli  agli  Anziani  di  Lucca. 

Lessi  al  Signor  Ambasciatore  di  Ferrara  quanto  mi  scrissero  della 
diligenza  ...  (1)  le  Signorie  Vostre  per  ritrovar  il  poema  e  vietar 
<}he  non  fosse  stampato,  e  mostr6  averne  molto  piacere  e  ne  voile  copia 
per  mandarla  al  suo  Signore  acci6  conosca  la  premura  e  buona  volenti 

loro 

[Di  Firmze]  a  di  15  Dicembre  [1576]. 


LXXXII.  —  Biblioteca  Borghese,  di  Roma.  —  Serassi,  Op.  cit.;  yol.  I,  p.  332. 
—  FsBRAzzi,  Op.  eit.;  p.  240. 

LXXXIII.  —  R.  ArchiTio  di  Stato  di  Lucca;  Anziani  al  tempo  della  liberty ; 
Filza  642:   Capiario  cit^ 

LXXXIV.  —  R.  ArchiTio  di  Stato  di  Lacca;  Anziani  al  tempo  della  liberty ; 
Pilza  642:  Capiario  cit. 

(1)  II  Prof.  A.  Zenatti,  alia  cui  oortesia  debbo  qnesti  docnmenti  da  Lncca,  mi 
«TT6rte  oome  una  parola  a  qnesto  Inogo  gli  sia  rioscita  indecifrabile.  Forse  ^  da 
tapplire:  usata  da. 
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LXXXV.     Guido  Coccapani  ad  Alfonso  II  Duea  di  Ferrara. 

L'Eccellentissima  Signora  Duchessa  d'Qrbino  e  Madama  Leonora,  so- 
relle  di  Vostra  Altezza,  le  baciano  la  mano  del  &yore  che  le  Loio  Ec- 
cellsDze  hanno  riceyuto  della  visita  chMo  ho  Ssitto  loro  in  nome  di  Id, 
conforme  a  quelle  che  me  ne  scrive  il  Signer  Ludovico  (1),  e  godono 
ch'ella  stia  bene;  ed  essendosi  assai  riavuta  Madama  Leonora  del  sue 
freddore,  la  Signora  Duchessa  m'ha  detto  che  io  le  scriva  ch'ella  ya  se- 
guitando,  ma  lentamente,  la  sua  purga,  e  che  non  potendosi  profittaie 
della  prima  incominciata ,  il  medico  ha  deliberate  di  volerle  dare  la 
china,  e  ch'ella  si  lascier^  govemare  a  lui.  Mi  dice  pel  che  '1  Tasso 
s'ha  lasciato  salassare  due  yolte  e  che  si  purga,  ma  che  nondimeno  ya 
seguitando  nelFumore  di  prima,  il  che  aveva  inteso  io  ancora,  e  bm 
d'avvantaggio  anzi,  che  Tinquisitore  se  ne  vede  impacciato 

Di  Ferrara  il  dl  VII  di  Maggio  MDLXXVII. 


LXXXVI.  Francesco  Maria  Novello  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferram, 

Poi  che  mi  trovo  qui  dope  il  mio  ritomo  dalla  Mirandola  e  dal  ser- 
vizio  che  Vostra  Altezza  sa,  senza  far  particolarmente  alcuna  sorte  £ 
servizio  a  lei,  come  dovrei,  non  voglio  per6  mancare,  baciandole,  come 
faccio,  umilissimamente  le  mani ,  dirle  per  il  mono  quelle  ch'  io  trovo 
dello  state  del  Signer  Tasso,  che  non   ho  mancato  di  visitar  spesso, 
volendo  credere  che  debba  esser  grato  a  Vostra  Altezza  il  sapeme,  come 
mostrava  che  fosse,  prima  che  partisse  di  qui.  Ora  le  dico  ch'egli  ebbe  prin- 
cipio  di  purgazione  principalmente  con  preparativi  propri,  e  poi  con  due 
salassi,  Tune  alia  vena  del  fegato,  e  Taltro  a  quella  della  testa,  di  sangue 
malinconicissimo  ed  adusto;poi  con  altri  sciroppi,  e  con  pillole  di  lapis- 
lazzoli,  che  per  questo  mi  dice  Messer  losefo,  medico  romagnolo,  che  Tha 
curato,  fecero  ottimo  effetto ;  di  mode  che  detta  purgazione  Tavea  tal- 
mente  alleggerito   del  suo  umore,  che  h  state  fin  ora  che  pareva  xms^ 
altro,  parlando  in  cervello  d'ogni   cosa,  senza  fissarsi  tanto,  come  gi^ 
solea,  nel  particolare  della  Inquisizione,  anzi  mostrava  desiderio  del  ri- 


LXXXV.  —  B.  Archivio  di  Stato   di  Modena;   Camera  ducale;  Fattor  duca^^ 
generale. 
(1)  L.  Tassoni,  segretario. 
LXXXVT.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Canoelleria  dacale;  Letterati. 
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torno  di  Vostra  Altezza  a  Ferrara,  per  sollecitar  la  sua  liberazione  e, 
se  possibile  fosse,  senza  tormento,  di  che  per5  io  li  davo  sempre  bonis- 
sima  speranza,  non  trovando  egli  anco  male  Vaversi  a  riconciliare  coi 
suoi  pretesi  inimici;  e  mostrando  poi  particolarmente  col  speziale  delli 
Angeli,  nel  quale  confida  molto,  che  stesse  meglio  assai,  ctfe  non  stava 
prima  che  pigliasse  detta  purgazione.  Ma  da  due  o  tre  di  in  qu^  pare 
che  ritomi  neirumore  di  prima,  mostrando  credere,  come  dice,  che  non 
sar^  assoluto  come  conyiene,  e  che  non  sar^  in  peter  di  Vostra  Altezza  di 
farlo,  per  ci6  che,  se  ben  lo  comander^  al  Padre  Inquisitore,  egli  per6  non 
lo  farit,  per  aver  animo  di  soddisfare  piti  tosto  a'  suoi  ministri,  che  gli  vo- 
gliono  male  e  che  desiderano  la  sua  rovina,  ed  alii  quali  li  occorre  andare 
ogni  qual  tratto  per  le  mani,  che  d'obbedire  a  lei;  e  che  quando  ben  anche 
lo  sia,  Yorr^  che  la  sentenza  sia  confermata  in  Boma,  dove  h  pentito  di  non 
esser  andato  di  prime  colpo,  talmente  che  nessuna  persuasione  in  contrario 
h  bastante  a  rimoverlo  da  questo  pensiero.  Ed  alle  volte  poi  mostra  di 
riconoscersi,  che  per  quelle  mi  riferisce  il  detto  speziale,  egli  dice  a  lui, 
che  gli  h  tomato  un  poco  d'umore,  e  che  per6  gli  dia  qualche  cosa,  ma 
egli  non  ardisce  di  far  nulla  senza  il  parere  di  detto  medico,  il  quale 
per  esser  ora  ritirato  a  far  certa  sua  purgazione,  non  lo  puol  visitare, 
nh  ordinargli  cosa  alcuna.  Io  avendo  dato  cento  di  tutto  di  mano  in 
mano  a  Madama  Eccellentissima  d'Urbino,  sorella  di  Vostra  Altezza  e 
mia  Signora,  ella  far^  comandare  al  detto  speziale  che  vada  a  trovare 
il  detto  medico,  con  licenza  per6  de'  suoi  superiori,  per  eseguire  in  questa 
parte  li  ordini  suoi.  II  qual  medico  avendo  io  visitato  per  questo  ef- 
fetto,  m'ha  detto  che  li  ordiner^  di  farli  porre  le  sanguettole  per  seguir 
in  questo  medicamento  I'ordine  che  tratta  il  Mainardo  sopra  un  simile 
case  in  una  sua  epistola,  che  h  parimente  parere  di  Messer  Antonio 
Maria  Canano,  soggiungendomi  il  detto  medico,  che  se  non  era  sforzato 
per  cagione  d'un  catarro  che  ha  alia  testa,  mettersi  alia  detta  purga- 
zione, tiene  per  certissimo  che  '1  detto  Signer  Tasso  sarebbe  a  quest'ora 
liberate  dal  suddetto  sue  umore,  ma  che  nondimeno  nello  state  ch'egli 
si  trova,  farii  ogni  sue  potere  per  continuare  questo  medicamento  sin 
che  se  ne  veda  il  desiderate  sue  fine.  Per  il  quale  la  predetta  Madama 
d'Urbino  comander^  ogni  cosa  necessaria  e  particolarmente  che  gli  si  a 
dato,  seguendo  il  parer  del  detto  medico,  vino  bianco,  piti  proprio  a  lui 
che  non  il  claretto ;  se  altro  occorrer^  in  questo  soggetto  non  mancher6 
di  dame  awiso  a   Vostra  Altezza 

Di  Ferrara  alii  XX  di  Maggie  MDLXXVli. 
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LXXXVII.  Francesco  Maria  NoveUo  ad  Antonio  Monteeatim.  — 

Modena. 

Non  avendo  finora  molto  di  pid  per  tar  sapere  a  Sua  Altezza  aopra 
lo  stato  del  Signer  Tasso,  di  quelle  ch'io  le  serissi  con  la  mia  letten 
clie  Vostra  Signoria  m'accusa  cen  la  sua  di  XXTTII  del  passatOf  non 
star6  perci6  a  molestarla  in  l^[geme  d'altre  che  YOglioiio  dir  poco;  ma 
dir5  solamente  a  Vostra  Signoria  per  riferirle,  se  le  place,  che  d'allon 
in  qua  Tumore  e  piii  tosto  cresciuto  al  detto  Signor  Tasso  che  altri- 
menti ;  anzi  egli  h  entrato  in  altro  umore,  che  questi  suoi  pretesi  ma- 
levoli  cercbino  di  farli  paura  per  mezzo  d'alcuni  di  quesfci  frati,  mo- 
strando  volerlo  tossicare,  acci5  che  se  ne  vada;  ma  che  per6  non  ne 
Yuol  far  nulla,  e  vuole  in  ogni  mode  aspettare  il  ritomo  di  Sua  Al- 
tezza e  del  Padre  Inquisitore  a  Ferrara  per  procurare  la  sua  liberazione, 
dicendo  molte  altre  cosuzze  in  tal  soggetto  e  con  molto  fenrore,  talmente 
che  il  medico,  del  quale  egli  si  fida,  h  di  parere  che  sarit  cosa  diffi- 
cile  a  farlo  piu  ritomare  nel  buon  stato  in  che  si  era  ridotto.  Nondi- 
meno  gli  ha  ordinate  una  presa  di  pillola  per  questa  mattina  delb 
medesima  sorte  delle  altre,  che  dice  essere  molto  proprie,  e,  potando, 
gli  faril  poi  mettere  delle  sanguettole,  e  secondo  la  operazione  che  qnesto 
£ar&,  egli  si  governer^  nel  resto  del  medicamento.  Di  tutto  che,  siccome 
io  non  ho  mancato  dar  conto  fin  ora,  di  mano  in  mano,  alia  Signon 
Duchessa  d'Urbino,  secondo  che  Sua  Altezza  comanda,  cos)  non  man- 
cber6  anche  per  Fayvenire.  Anzi  Sua  Eccellenza  ha  Mto  si  che  il  me- 
desimo  medico  andr^  oggi  pei'sonalmente  a  trovare  il  detto  Signor  Ta88(^ 
per  vedere  con  Tocchio  proprio  come  passano  le  cose  sue,  per  riferirle, 
e  poter  ordinare  quel  di  piii  che  sar^  bisogno,  come  quella  che  per  ogii 
rispetto  desidera  sommamente  la  sua  salute ;  che  h  tutto  quelle  che  mi 
occorre  di  dirle  in  tal  soggette.  Baciando  poi  le  mani  a  Vostra  Signoria,  le 
prego  dal  Signor  Iddio  ogni  felicita. 

Di  Ferrara  alii  28  Maggio  del  1577. 

LXXXVIII.  L Inquisitore  di  Ferrara  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara, 

Questa  mattina  fii  data  la  sentenza  al  Signor  Tasso,  il  qual  mo8tr5 
averla  gratissima,  ma  perch^   Tumore  non  h  ancor   digerito,  e  Taltra 


LXXXVII.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Cancelleria  ducale;  LettentL  * 
diedc  un  brevissimo  sunto  il  Foucard,  Documenti  storici  tpettanti  aUa  Medid^t 
Chirwrgia  ecc.;  Modena,  Tip.  Sociale,  1885. 

LXXXVIII.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Cancelleria  docale;  Arcbirio 
deirinquisizione. 
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sera  mi  preg6  per  amor  di  Dio,  che  volessi  dargli  lettere  ad  uno  di 
questi  inqiiisitori  vicini,  fdori  di  stato  di  Vostra  Altezza,  velendo  che 
per  ogni  modo  se  gli  desse  quanta  corda  e  fuoco  potesse  sofferire,  e 
replied  cose  gravissime  contro  il  Signer  Segretario  Montecatini.  Come 
geloso  che  non  venga  da  debol  principio  e  vano  qualche  fEibbrica  fasti- 
diosa,  mi  h  parse  awisarla  che  oggi  il  detto  Tasso  m'ha  fiEitto  dire  di 
partirsi  domani  per  Bologna,  il  che  mi  fa  suspicare  non  voglia  effet- 
toare  qoanto  mi  chiese  I'altra  sera;  tanto  piti  che  mi  certified  averlo 
a  £Bure  presto  senza  saputa  di  lei,  alia  quale  umilmente  inclinato  ricordo 
grandissiioa  differenza  essere  dei  giudizi  umani. 

Da  San  Domenico  a*  7  di  Qiugno  1577. 

LXXXIX.    Maffeo  Veniero  a  Ferdinando  de'  Medici  Qranduca 

di  Toscana.  —  Firenze. 

Del  Tasso  le  d5  nuova,  che  iersera  fu  incarcerate  per  avere  in  ca- 
mera della  Duchessa  di  Urbino  tratto  un  coltello  dietro  a  un  servitore ; 
ma  pid  teste  preso  per  il  disordine  e  per  occasione  di  curarlo,  che  per 
cagion  di  punirlo.  Egli  ha  un  umor  particolare,  si  di  credenza  d'aver 
peccato  d'eresia,  come  di  timer  d'essere  awelenato,  che  nasce,  cred'io, 
da  un  sangue  melanconico  costretto  al  cuore,  e  fumante  al  ceryello. 
Case  miserabile  per  il  sue  valore  e  per  la  sua  bont^! 

Di  Ferrara  18  Qiugno  1577  (1). 
XC.  Ghado  Coccapani  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara.  —  Belriguardo. 

Appresso  andai  a  trovar  il  Signer  Tasso,  col  quale  avendo  fatto  Tuf- 
ficio  ch'ella  mi  comand5,  e  avendomi   ascoltato   attentamente,  si  come 


LXXXIX.  —  Fa  troyato  questo  docnmento,  assieme  ad  altri  due  (Gfr.  n.'*  126 
e  171),  neiraUora  Archiyio  Mediceo  da  Angelo  Fabbroni,  dal  quale  yennero  oomn- 
nioati  a  Qirolamo  Zoliari,  che  a  sua  yolta  11  passd  al  Serassi,  acoompagnandoli 
oolla  lettera  da  me  riprodotta  ndPappendice  a  qaesto  yolnme  (ofr.  Tabbo  T.,  Lettere, 
Tol.  I,  p.  XXXIII).  —  R.  Biblioteca  Nazionale  di  Firenze,  cod.  Palatino  224.  — 
Serabbi,  Op.  cit.;  yol.  I,  p.  341;  doye  inyece  di  Zuliari  h  detto  Gialiani.  — 
Tabbo  T.,  Opere;  yol.  XVIII,  Append,  p.  40.  —  Tasso  T.,  Lettere;  yol.  I,  p.  228. 
—  Febrazzi,  Op.  cit.;  p.  65. 

(1)  n  Qran  Doca  rispondeya  a  questa  lettera:  c  Del  poyerello  del  Tasso  mi  di- 
«  spiaoe  ^randemente,  attesa  la  yirtik  sua  e  il  sno  yalore  ».  (R.  Archiyio  di  Stato 
di  Fireiize;  Filza  108  di  Minote  di  lettere  granducalL  —  Sbrabbi,  Op.  eit.;  yol.  I, 
p.  341  n.). 

XC.  —  R.  Archiyio  di  Stato  di  Modena ;  Camera  dncale;  Fattor  docale  geneiale.  — 
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io  lo  feci  amorevole,  dopo  avermi  guardato  ben  fiso,  mostid  di  restarey 
come  rest6  in  effetto,  tutto  attonito,  e  mi  disse  cbe  gli  lincresceYa  agsai 
che  TAltezza  Vostra  fosse  tardata  tanto  a  discoprirli  questo  sno  errore; 
percb^,  osservandola  come  fa,  le  averia  creduto,  come  crede  anche  adesso, 
e  si  saria  in  tutto  riportato  a  quanto  ella  gli  avesae  comandato.  E  che 
veramente  egli  credeva  che  fosse  com'ella  diceva,  e  per5  che  la  ringra- 
ziava  quanto  pid  poteva  di  tanta  amorevolezza,  della  quale  ne  resteiebbe 
eternamente  obbligato;  e  si  esibl  prontissimo  a  lasciarsi  curare  oome 
saria  ordinate  da'  medici,  e  mi  preg5  a  far  sapere  questa  sua  inten- 
zione  a  Vostra  Altezza,  col  supplicarla  a  farlo  levare  di  prigione,  e  fiurlo 
porre  nella  sua  camera  con  tutta  la  guardia  cbe  pare  a  lei ;  che  stari 
a  tutto  quelle  ch'ella  comander^,  e  cbe  le  ne  promette  la  fede  da  leale 
servitore.  Io  riffersi  tutto  questo  airEccellentissima  Signora  Duchessa, 
come  Vostra  Altezza  mi  ordin6,  la  quale  lod6  cbe  se  gli  fosse  parlato 
liberamente  come  si  fece,  e  le  piacque  anche  la  risposta;  ma  mi  disse 
che  dubitava  cbe  non  stesse  in  cervello,  e  cbe  vedendosi  poi  nella  ca- 
mera non  gli  venisse  desiderio  di  andare  a  tomo  e  tomasse  sugli  umori; 
pare  che  si  potria  vedere  con  fargli  tenere  buona  guardia  appresso. 
Siccb^  essendo  quanto  mi  occorre  dirle,  star5  aspettando  ci6  ch'ella  mi 
comander^ ,  e  facendole  umilissima  riverenza  le  bacio  la  mano  e  le 
prego  ogni  contento. 

Di  Ferrara,  il  dl  18  Giugno  MDLXXVII. 


XCI.  Guido  Coccapani  ad  Alfmso  IIDuca  di  Ferrara.  —  Belriguardo, 

II  signer  Tasso  ha  mandate  a  pregarmi  ch'io  vada  sine  da  lui:  il 
che  avendo  io  fatto,  m'ha  tirato  in  disparte  per  non  essere  udito,  e 
m'ha  detto  il  soggetto  della  sua  inclusa  lettera,  la  quale  voleva  ch'io 
aprissi,  e  pregatomi  di  presentarla  a  Vostra  Altezza  e  di  supplicarla 


CiBRARio  L. ,  Degli  aniori  e  della  prigiania  di  T.  T. ;  Discorao  fondato  su  doc^*' 
menti  ined,  deWArchivio  Estense  *,  Torino,  Botta  1861 ;  Estr.  dalle  Lettere  med^^ 
di  Santif  Papi,  Principi,  Illustri  Guerrieri  e  Letterati;  p.  73. 

XCI.  —  Fn  troyato  questo  biglietto  neirArchivio  Estense,  di  Modena,  da  L.   ^' 
Muratori,  e  da  lai  pabblicato  nella  lettera  alio  Zeno  premessa  alle  Lettere  vmV^ 
del  Tabso  (Operty  Venezia,  Monti  e  C,  1738.39;  vol.  X,  p.  2:38)  e  da  me  lipro- 
dotta  in  appendice  a  questo  yolume.  Non  ho  potuto  ritroyare  11   biglietto  nell*^!^ 
chiyio,  n^  nel  carteggio  del  Coccapani,  Fattor  ducale,  doye  doyrebbe  easere.  Po' 
copia  di   pugno  del  Muratori   si  troya  neirArchivio  Muratoriano  di  Modena,  S^ 
zione  seconda,  Filza  VII,  fasc.  11.  —  Serassi,  Op.  eit.;  vol.  I,  p.  342.  —  Tabbo  T^ 
Lettere;  vol.  I,  p.  229.  —  Ferkazzi^  Op.  cit.;  p.  65. 
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della  risposta.  E  io  I'ho  dissuaso  a  non  mandarla,  perch' ella  non  ha 
ayuto  altro  fine  per  la  sua  ritenzione,  se  non  per  la  salute  sua,  sic- 
come  gli  dissi  ieri  sera;  e  che  se  ne  acquetasse  sopra  la  fede  mia.  In 
somma  ha  voluto  ch'io  la  mandi,  e  ch'io  la  renda  certa,  se  h  rite- 
nuto  prigione,  che  cader&  in  disperazioue ,  non  potendo  egli  patire  lo 
star  rinchiuso,  e  promette  di  purgarsi,  e  di  far  tutto  quello  che  Vostra 
Altezza  comander^;  ma  dimanda  la  sua  camera.  Ella  risolver^  ci6  che 
giudicher^  che  sia  bene  per  lui. 

[Di  Ferrara  19  Qiugno  1577]  (1). 

XCII.         Cesare  Caprilio  (\)  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara. 

Dopo  la  partita  di  Vostra  Altezza  me  ne  andai  per  vedere  il  Tasso , 
e  trovai  che,  condotto  dal  Franco  (2),  ragionava  con  Madama  Illustris- 
sima  (3),  e  gli  (4)  detti  nuova  delle  grazie  concesse  da  Vostra  Altezza, 
cosa  che  tanto  di  soUevamento  gli  ha  apportato,  che  tutto  ieri  stette 
molto  in  isquadro.  Questa  mattina  si  h  confessato  e  comunicato  molto 
divotamente,  accompagnato  dal  Franco.  Poi  gli  ho  fatto  porre  due  san- 
guisughe  di  sotto,  e  gli  vado  preparando  un'altra  purgazione;  e  tra  la 
allegrezza  ricevuta,  e  li  rimedi  che  si  van  operando,  mediante  lo  aiuto 
di  Dio,  d^  speranza  di  meglio.  Sta  in  grandissimo  desiderio  di  essere 
condotto  a  Belriguardo;  ed  ha  avuto  a  dire,  che  quando  udisse  uscire 
dalla  bocca  di  Vostra  Altezza  simil  parole:  —  Va,  che  in  fede  di  ca- 
valiero  io  ti  perdono  — ,  a  fatto  a  fatto  sarebbe  libero  da  ogni  sospi- 
zione.  Ed  io  umilmente  le  bacio  le  mani. 

Di  Ferrara,  alii  2  Luglio  1577. 

XCIU.  Gruido   Coccapani 

ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara.  —  Belriguardo. 

Io  mando  a  Vostra  Signoria  le  quattrocento  carte  da  giuoco  bianche 
eh 'ella  mi  comand5  al  suo  partire,  n^  dicendole  altro  del  Signer  Tasso, 


(1)  La  data  ch'io  pongo  a  quesio  biglietto  mi  sembra  giastificata  dalle  parole 
<  siccome  gli  dissi  ieri  sera  > ;  le  qaali  paiono  ayer  relazione  colla  lettera  del  Coc- 
capani a  qoesta  precedente. 

XCn.  —  R.  Archiyio  di  Stato  di  Modena ;  Cancelleria  ducale;  Letterati.  —  Ci- 
BRARio  L.,  Op.  cit;  p.  75. 

(1)  Era  medico  di  corte. 

(2)  Scalco  della  Principessa  Leonora. 

(3)  Leonora  d*£ste. 

(4)  Per  totta  la  lettera  doye  occorre  gli,  il  tesio  ha  le. 

XCIU.  —  R.  Archiyio  di  Stato  di  Modena;  Camera  ducale;  Fattor  ducale  generale. 
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poi  cbe  '1  medico  che  n'ha  cura  m'ha  detto  c'ha  ordine  di  darlene 
nuova  ogni  di,  e  che  lo  h,  Le  bacio  umilissimamente  la  mano  deside- 
randole  ogni  somma  felicity. 

Di  Ferrara  il  dl  VI  di  Luglio  MDLXXVII. 


XCIV.    Evangelista  Baroni  (1)  a  Guido  Coccapani.  —  Ferrara. 

Sua  Altezza  m'ha  comandato  di  scrivere  a  Yostra  Signoria  che  il 
Tasso  se  ne  torna  a  Ferrara,  con  proposito  di  andare  nel  convento  de'  firati 
di  San  Francesco,  ed  aver  due  frati  di  quel  monastero  in  sua  compagnia. 
Ma  perch^  h  solito  di  dire  ogni  cosa  in  confessione,  e  trascorre  in  on 
monte  di  pazzie,  pare  a  Sua  Altezza  ch'egli  stia  era  peggio  che  mai. 
Ella  dice,  che  quando  i  frati  si  contentino  di  star  in  sua  compagnia, 
i  quali  per6  intende  che  siano  deputati  dal  Padre  Bighino  (2),  con  par- 
tecipazione  di  Maestro  Giovanni  Battista  da  Lugo  (i  quali  assisterit  Yostra 
Signoria  di  quanto  che  li  conoscano  di  persona),  se  ne  conteDterii,  sa- 
pendo  che  la  elezione  sar^  fatta  di  persone  atte  a  questo,  per  notare  e 
riferire  Tumore ,  se  ben  fosse  come  detto  in  confessione,  si  come  ha  fiitto 
anche  il  medesimo  inquisitore,  ammonendolo  delle  sue  pazzie  con  qualche 
destrezza.  Ma  quando  non  vi  fosse  frate  che  accettasse  I'impresa,  o  non 
fosse  a  proposito,  Sua  Altezza  vuole  che  il  Tasso  sia  rimesso  nelle  sae 
solite  stanze  in  corte;  e  Yostra  Signoria  gli  dica  che,  ricusando  qaei 
padri  di  star  in  queH'obbligo,  le  pare  piti  conveniente  ch'egli  se  ne  sfa'a 
alle  sue  stanze ,  che  sturbar  quei  religiosi ;  e  che  provegga  ad  ogni 
mode,  ch'egli  vi  ritorni,  e  sia  servito  da  quei  due  facchini  e  servitori, 
come  prima  (3). 

Di  Belriguardo  11  Luglio  1577. 


XCIV.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena ;  Cancelleria  dacale;  LetteratL  jfeana 
minuta.  —  R.  Biblioteca  Nazionale  di  Firenze,  cod.  Palatino  224.  Copia  di  mano 
del  Serassi.  —  Serassi,  Op.  cit;  vol.  I,  p.  344.  —  Tasso  T.,  Lettere;  vol  1» 
p.  229.  —  Ferrazzi  ,  Op,  cit. ;  p.  65.  In  queste  tre  pabblicazioni  la  leita»  ^ 
monca  e  scorretta ;  ma  ancho  V  originale  h  pieno  di  correzioni  e  di  aggionte  ed  ^ 
di  difficile  lettara. 

(1)  Segretario  ducale. 

(2)  Le  parole  seguenti  fino  a:  inquisitore  furono  tralasciate  dagli  editori  prece- 
dentin  i  qaali  invece  aggiungevano  dope  destregea  la  frase:  sapendo  —  atU  (^ 
questo. 

(3)  Gli  editori  ponevano  qai  an  ecc.  che  non  ha  luogo,  terminando  coti  qoestt 
minnta. 
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XCV.  Guido  Coccapani  ad  Alfonso  IIDiica  di  Ferrara.  —  Belriguardo. 

II  padre  Righino  accetter^  in  una  delle  sue  stanze  di  sopra  il  Tasso, 
sotto  la  custodia  o  compagnia  di  maestro  Giovanni  Battista  e  tratteni- 
mento  delli  cantori  fra  Ercole  e  fra  Agostino;  ma  che  vi  si  provegga 
da  dormire  e  vivere  ordinario  e  d'un  servitore,  mosso  dalla  carit^  cri- 
stiana  e  dalla  divozione  che  porta  a  Yostra  Altezza;  e  se  far&  atto  o 
seappata  di  fiiga  o  altra  pazzia,  non  lo  vogliono  in  governo,  il  che  m'5 
state  gratissimo,  e  ho  promesso  lore  di  rimuoverlo  e  di  farlo  tomar  alia 
sua  stanza,  e  far  provedergli  al  bisogno 

Di  Ferrara  il  di  XI  di  Luglio  MDLXXVII. 

XOVL  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara 

a  Monsignor  Giulio  Masetti  (1).  —  Roma. 

L'infermit^  del  Tasso  continua  tuttavia,  ed  h  ridotta  a  termine  che 
si  pu6  dubitare  che  vi  sia  poca  speranza  che  abbia  da  ri tomar  in  lui. 
Egli  h  entrato  in  umor  di  voler  mandar  una  sua  scrittura  a  Soma  in 
mano  del  Signor  Scipione  Gonzaga,  per  veder  se  di  cost^  si  ha  da  ag- 
giunger  cosa  a  quella  che  ha  fatto  qu^  neU'inquisizione,  per  liberarsi 
affatto,  promettendo  poi  alia  Signora  fDuchessa  nostra  sorella,  ed  a  noi, 
di  lasciarsi  curare,  e  di  creder  che  quanto  ha  avuto  in  pensiero,  tutto 
sia  proceduto  da  umor  malinconico.  PerO  vogliamo  che  di  ci6  avvertiate 
il  detto  Signore,  e  ne  parliate  anche  al  Signor  Cardinale  Albano,  nar- 
randogli  che  questo  giovane  h  tuttavia  in  umor  di  credere  che  noi  vo- 
gliamo farlo  morire^  e  mostra  diffidenza  d'ognuno ;  e  per6  che  preghiamo 
Sua  Signoria  Illustrissima^  quando  sia  vero,  che  rimetta  questa  scrittura, 
e  contentarsi,  per  far  opera  di  carit^,  di  scriver  lettera  soscritta  da  lei 
in  questa  materia,  che  dica  essersi  avuta  buona  considerazione  sopra 
quel  che  gli  ha  narrate,  commendando  ci6  ch'egli  ha  fatto  qui  appresso 
rinquisitore ,  che  basta  per  giustificazione  della  sua  innocenza:  e  non 
ha  da  dubitar  che  gli  ne  sia  per  succeder  nelFavvenire  pericolo  alcuno, 
perchfe  si  spera  che  questo  ofGzio  per  ultimo. rimedio  possa  apportargli 
qualche  giovamento,  almeno  in  temperar  ed  acquetar  tanto  questo  umore 
ch'egli  abbia  da  lasciarsi  curar  come  promette  di  dover  fare. 

11  di  Luglio  1577. 


XCV.  —  R.  Archiyio  di  Stato  di  Modena;  Camera  dacale;  Fattor  ducale  ge- 
nerate. 

XCYI.  —  R.  Archiyio  di  Stato  diModena;  Cancelleriadacale;  Letterati.  fi!  una 
roinuta. 

(1)  Residente  estenae  a  Roma. 
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XCVII.  Gruido  Coccapani 

ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara,  —  Belriguardo. 

lo  scrissi  ultimamente  a  Yostra  Altezza  quanto  prontamente  s'era  of- 
ferto  il  padre  Bigliino  d'accettare  il  Tasso  in  una  delle  sue  camere  di 
sopra,  8otto  la  compagnia  di  Maestro  Giovanni  Battista  e  delli  firati  Er- 
cole  ed  Agostino  cantori,  pure  se  gli  provedesse  delle  cose  necessarie. 
£  perch^  io  aveva  una  delle  celle  delli  padri  Certosini,  per  costal  meglio, 
come  pid  sicura  e  manco  frequentata,  stamane  sono  state  a  trovare  il 
priore  lore,  ed  avendo  parlato  a  fra  Giovanni  Ariosti,  essendo  11  priore 
fuori,  bo  trovato  oltre  che  siano  obbligati,  che  sono  deslderosissimi  di 
servire  Yostra  Altezza,  e  la  serviranno  d*accettarlo,  ma  quando  s'abbia 
da  portar  came  o  cruda  o  cotta,  per  bisogno  del  viver  della  persona  che 
ha  da  starvi,  non  lo  ponno  fare,  essendo  proibiti  per  la  loro  regola  e 
per  gli  ordini  del  Papa,  sotto  pena  della  scomunica,  d'accettare  came 
dentro  della  clausura.  E  sapendo  io  che  non  si  pu5  far  senza ,  mi  sono 
date  a  pensare  altrove,  e  mi  ^  sovvenuto  d'avere  veduto  stanza  comoda 
nelli  frati  capuzzuoli,  i  quali  oltre  che  siano  persone  di  buono  esempio,  e 
che  stanno  chiusi ,  so  quanto  osservano  Yostra  Altezza,  e  che  avranno 
per  favore  di  servirla  per  un  mese  o  due  deiralloggiamento.  Per6  se  le 
piacerk  ch'io  ne  parli,  me  ne  far^  dare  commissioner  che  far6  ci6  che  mi 
comander^,  ricordandole  che  sempre  che  non  le  piaccia  queste  allo^a- 
mento,  la  camera  del  Padre  Righino  non  pu6  mancare,  e  potrA  fire 
incamminare  il  Tasso  ad  ogni  suo  piacere,  il  che  h  quanto  m*occorra 
dirle  per  risposta  della  lettera  che  mi  ha  fatto  scrivere  per  Messer  Evan- 
gelista  Baroni ;  e  le  bacio  umilissimamente  la  mano  desiderandole  per* 
petua  felicity. 

Di  Ferrara  il  di  XIllI  di  Luglio  MDLXXYIl. 


XCVIII.    Evangelista  Baroni  ad  Antonio  Montecatini,  —  Ferrara. 


Del  ritomo  nostro  a  Ferrara  se  ben  non  si  ragiona,  h  per6  opinion^ 
d'alcuni  in  corte  che  potrebbe  essere  fra  due  giomi.  Non  ci  i  cosa  (L**- 
nuovo,  se  non  la  morte  della  Signora  Principessa  di  Parma  che 
a'  IX,  e  questa  mattina  il  Tasso  ne  viene  a  Ferrara,  condotto  da  messe 


XCVII.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Camera  daoale;  Fatior  dacale 
nerale. 
XCVIII.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Cancelleria  dacale;  LettentL 
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Lanfranco  Torrino  sopra  una  carrozza,  nella  quale  viene  anche  la  Si- 
gnora  Machiavella  (1).  Baciamo  le  mani  di  Vostra  Signoria  il  Signor 
Moro  (2)  ed  io. 

Da  Belriguardo  a*  XV  di  Luglio  MDLXXVII. 

XCIX.      Guido  Coccapani  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara.  — 

Belriguardo, 

Lanfranco  Turrino  m'ha  detto  ci6  che  comanda  Vostra  Altezza  in- 
torno  il  Tasso,  onde  non  mancher6  di  farne  far  il  coUegio  in  casa 
del  medico  Ganano  vecchio,  e  di  fare  eseguire  quelle  che  ordineranno 
di  lui,  col  che  le  faccio  umilissima  riverenza,  baciandole  la  mano. 

Di  Ferrara  il  di  XV  di  Luglio  MDLXXVL 

C.     Gruido  Coccapani  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara.  —  BelrigtAardo. 

II  Tasso  ha  rotto  Tuscio  che  va  nella  camera  del  Signor  Ercole  Co- 
n^ano  e  se  n'^  uscito  senza  che  sia  state  sentito  dai  custodi ;  e  aven- 
domelo  fatto  sapere,  ho  mandate  alle  porte  perch^  non  sia  lasciato  uscire, 
ma  in  questa  ora  che  io  sono  qui  in  Fattoria,  mi  viene  detto  che  stamane 
per  tempo  se  u'h  uscito  per  la  porta  di  San  Polo,  con  un  capellaccio  in 
capo  e  male  vestito,  onde  dandomi  a  credere  che  se  ne  vada  verso  Bo- 
logna, come  sempre  ha  desiderate,  ho  ordinate  che  vi  vadano  dietro  due 
cavalli.  E  ne  mander6  due  altri  verso  il  Finale  se  per  avventura  se  ne 
andasse  alia  Mirandola,  e  Io  far5  condurre  per  guardarlo  poi  come  fu- 
rioso 

Di  Ferrara  il  dl  XXVU  di  Luglio  MDLXXVII. 

CI.      II  Conte  Gesare  Lambertini  a  Leonora  d'Este.  —  Ferrara, 

Questa  mattina  quasi  a  giomo,  h  giunto  costi  da  me  il  Signor  Tasso, 
qual  era  tutto  malandato,  vestito  da  contadino,  e  molto  affannatamente 
mi  ha  racconto  com'^  ftiggito  da  Ferrara,  e  che  Vostra  Eccellenza  Illu- 


(1)  Laerezia  Bendidio  Machiayelli. 

(2)  Altro  segretario  ducale. 

XCIX.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Camera  daoale;  Fattor  dncale  ge- 
nerale. 
C.  —  B.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Camera  dacale;  Fattor  dacale  generale. 
CI.  —  R.  Arohiyio  di  Stato  di  Modena;  Canoelleria  dacale;  Letterati. 
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Ktrissima  mi  commette  che  li  faccia  dar  modo  di  andar  a  Bologna  den- 
ramente.  lo  che  aveva  gi&  sentito  la  sua  sventura,  ho  &tb>  ogni  poesi- 
bile  per  trattenerlo,  n^  mai  mi  h  state  modo,  onde  che  s'6  paitito  ora  on 
per  Bologna.  Gosl  n'avyiso  Yostra  Eccellenza  Illastrissima  per  ogni  buon 
rispetto  che  sar^  per  fine,  supplicandola  umilmente  a  degnarmi  della 
grazia  sua,  che  me  Tinchino  con  questo,  e  le  bacio  riyerentemente 
1e  mani. 

Del  Poggio  li  28  Luglio  1577. 


CI  I.        Guido  Coccapani  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara.  — 

Belriguardo. 

L*Eccellentissima  Madama  Leonora  in  quest'ora  ch'6  sonata  la  XVI*, 
m*ha  mandato  Vinclusa  lettera  che  Sua  Eccellenza  ha  aruto  dal  Conte 
Cesare  Lambertini ;  onde  si  pu6  pensare  che  '1  poYeretto  del  Tasso  se 
ne  stesse  tutto  ieri  nascosto,  e  che  verso  il  principio  della  notte  se  ne 
sia  incamminato  al  Poggio,  poiche  vi  f^  giunto  a  Yoduta  del  di.  Yosiza 
Altezza  deliberer^  e  comander^  ci5  che  le  pani  bene,  ch'io  non  le  dar5 
ultra  motestia,  :>e  non  che  baciandole  umilissimamente  la  mano  prego 
Dio  per  ogni  suo  content o. 

Da  Forrara  il  di  XXVUI  di  Luglio  MDLXXVII. 


rill,     l.luquiiiitort'  di  Ferrara  ad  Alfo9iso  II Duca  di  Ferrara. 

Torurtto  ieri  da  Kosrgio  e  Modena,  dove,  come  le  scrissi,  andai  per  co» 
do'  frati,  intosi  alia  jK»rt;i  di  Ferrara  che  il  Tasso  era  fuggito.  SecosJ 
t"^,  dubito  non  vada  di  nuovo  airinquisizione  per  infamare  ed  almeno 
dar  oiubra  oontro  la  IkmuA  di  raoiti  per  semplice  sua  pazzia,  la  qtttb 
foi-so  non  5i;in\  cnnluta  da  ohi  non  ^  ben  pratico:  per6  mi  sarebbegnto 
parlarlo  sopra  oi^^,  ooiioios^iaohe  io  non  ho  cosa  autentica  di  quelle  roe 
\v\nw  oho  !ui  doiy>!k^  o  le  straooiai,  n^  mai  ne  diedi  avriso  a  Boma 
oomo  di  o\Vi;i  vauissima ' 

Dajjli  Ano*li  ruUitu-^  vli  LucUo  1577. 


vUl         K    Aivhivk*  sU  Su:o  dt  Mxle::* :  O&BNn  dacale;   Patter  dncih  g^ 
kMU.        K.   VtvhiMo  li  Sft»?o  ii  M.-l«4:  OaavvUeria  dicale;  Arehitio  deM^' 


i 


>  Cotugifmi  a  Ferdinando  de' . 
Granduca  di  Toscana.  —  Fircnze. 


n  Pa^no  noil  ha  aDCOr  baciato  la  mano  al  Duca  per  TindisposizioDe 
dellft  gamba  di  Sua  Gccellenza:  il  che  io  ho  caro,  perch^  intanto  si  ra 
raffreddaudo  la  piaga  della  sua  carcerazione,  ed  io  vo  raSreDaodo  lo  sfogo 
delU  sua  orazione,  die  se  I'avesse  latto  subito,  aiccome  egli  ne  parla 
troppo  spesso,  ami  tuttavia  troppo  inordace  e  troppo  forte,  e'  ritornava 
in  foDdo  di  torre:  che  mi  fa  ricordare  di  quel  poreriuo  del  Taaso,  che 
or  fa  I'anao,  con  i  suoi  tanti  invidiosi  e  nemici  che  s'lmmaginava,  oo- 
mioeid  a  sciorre  i  bracchl:  il  che  non  mi  oiega  anche  il  Fagaao;  aven- 
j  domi  giurato  che  non  dormiva  mai,  e  che  stava  per  impazzar  d'allegrezza 
I     (|)undD  veniva  in  qui  con  quelle  lettere  tanto  favorite  dall'Altezza  Vostra 

'.    miistrigsima 

^^B  Di  Feirara  a'  2(3  di  Noveinbre  1577. 

I    GT.  li  Cardinale  Bomenico  Albano  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara. 

Vostra  Altezza  sa  di  quanta  compassione  sia  degno  I'infortunio  del 
signor  Torquato  Tasso,  essendo  egli  di  quel  raro  e  felice  ingegno  cb'6 
nato  al  mondo:  e  perch^  a  lui  pare  di  non  poter  esser  sicuro  della  yita, 
g  Be  Vostra  Altezza  noo  I'assicura  d'aver  deposto  lo  sdegno  conceputo 
contro  di  esso,  e  se  non  lo  riceve  iu  protezione :  io  vengo  ora  con  ogni 
alktto  a  pregaria,  che  voglia  in  quest'occasione  porgergli  efficacemente 
il  Bno  aiuto  in  quel  modo  che  scrive  il  Signore  Scipione  Gonzaga:  ed 
K  che  Vostra  Altezza  si  degni  di  fargli  una  patente  nella  quale  si  con- 
tenga,  che  tanto  per  la  giustificazione  avuta  dclle  calunnie  dategli, 
quaoto  per  sua  clemenza  e  benignity  gti  perdona,  e  lo  riceve  in  grazia 
per  &Torirlo  contro  \  suoi  neinici.  E  prego  sirailmente  Vostra  Altezza, 
<^e  gli  roglia  far  restituir  le  sue  robe,  e  particolarraente  le  scritture 
^he  dimanda,  avendo  animo  di  flair  I'opera  sua(l),  com'egli  medesimo 
ne  avrisa  la  Signora  Duchessa  d'Orbino.  Di  queato  favore,  ch'io  chiedo 
"•stantemente  in  benelicio  di  persona  taoto  merlteTole,  e  per  cagiona 
"ell^  patria  e  per  molti  altri  rispetti  a  me  carissima,  resteri  a  Vostra 


^^Xy.  —  B.  ArohWo  di  State  di  Pirenie;  Bifurmagioni ;  Pilia  luedicM  2896. 
^V.  _  Skbibsi.  Op.  cit.;  vol.  II,  p.  6.  —  Tiaso  T.,  Opere;  vol.  V,  n,°  46,  p.  58. 
""  tisao  T.,  ieifcre;  vol.  I,  p.  231. 
^)  D  poema,  a  cni  Kstara  eempre  a  dare  I'altitnft  mano  jG.j. 


L      ^^X-i  Q  poema, 
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Altezza  infinitamente  obbligato,  e  lo  ricoDOScer6  con  vin  effetti  sempre 
ch'ella  si  degner^  di  comandarini.  E  per  fine  bacio  a  Yostra  Altem 
le  mani,  pregandole  ogni  prosperitit. 

Di  Roma  a  li  30  di  Novembre  1577. 

CYI.    Alfonso  II  Duca  di  Ferrara  cU  CardindU  DometUco  AJbano.  — 

Boma. 

Ho  ricevuto  la  lettera  di  Yostra  Signoria  Ulustrissima  del  30  del 
passato  (1),  intomo  al  particolare  del  Tasso.  E  percb6  con  roccasione 
che  mandasi  costi^  il  Cavaliere  Gualengo,  mio  gentiluomo,  presente  ese- 
bitore,  gli  ho  commesso  che  venga  a  visitarla  in  nome  mio  ed  a  fiugli 
fede  del  vivo  desiderio  che  h  in  noi  di  comprovargli  con  gli  effetti  la 
nostra  volont^  e  singolarissima  affezione  che  le  porto;  e  che  insieme  li 
riferisca  quanto  nel  suddetto  particolare  mi  occorire  £Arli  sapere.  N<m 
star6  a  dirgliene  altro,  ma  rimettendomi  alia  sua  relazione,  la  prego  a 
credergli  come  farebbe  a  me  stesso.  E  col  baciarli  la  mano,  etc. 

Di  Ferrara  a*  7  di  Dicembre  1577. 

GYII.      Camillo  Chmlengo  (1)  e  Giulio  Masetti  ad  Alfonso  II 

Duca  di  Ferrara,  —  Ferrara. 

11  Signer  Cardinal  Albano  ha  fatto  due  volte  grande  instanza  qui  da 
me,  Masetto,  se  Yostra  Altezza  mi  ha  indi  mandate  la  risposta  ad  una 
lettera  sua,  e  pure  questa  sera  vi  h  state  il  sue  segretario,  e  mostra 
che  tan  to  li  prema  di  esser  favorite  da  lei,  in  quel  particolare  che  le 
chiedeva  a  beneficio  e  sanity  del  Tasso,  che  ha  volute  che  questa  sen 
io  ne  supplichi  di  nuovo  Yostra  Altezza  a  nome  sue 

Di  Roma  li  XI  di  Gennaio  1578. 

CYIII.  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara 

al  Cardinale  Donienico  Albano.  —  Boma. 

Io  uon  ho  risposto  prima  alia  lettera  che  Yostra  Signoria  Illustrissiina 
mi  scrisse,  gi5,  molti  giomi,  intomo  al  particolare  del  Tasso,  perchi 
volevo  in  un  i  stesso  tempo  mandarle  le  sue  scritture.  Ma  la  grave  indi- 


GVl.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  CanceUeria  dacale;  Lettere  di  Prin- 
cipi  esteri  e  di  Cardinali.  £!  una  minuta. 
(1)  Manca  nel  carteggio,  ma  h  la  precedente  gik  edita. 

GYII.  —  R.  Archiyio  di  Stato  di  Modena;  CanceUeria  dacale;  Orator!  a  Boilia. 
(1)  Inviato  estense  straordinario  a  Roma. 
CVin.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  CanceUeria  dacale;  Minnie  dncalL 


sposizione  della  Sigoora  Duchea^a  d'Urbino,  mia  sorella,  non  ha  conaen- 
tito  che  fin  ora  ai  siano  potute  aver  tutte;  perciocch6  esso  Tasso  ne 
area  lasciato  alcune  in  mano  di  Sua  Eccellenza,  che  tuttavia  si  vanno 
raccogliendo,  e  tosto  saranno  tutte  inaieme.  II  che  ho  voluto  far  sapero 
a  Yostra  Signoria  Illustrissiiiia ;  ed  anche,  che  avendo  scritto  la  sorella 
di  detto  Taaso  alia  Signofa  Duchessa  ed  a  me,  con  far  particolare  in- 
stanza  a  Sua  Eccellenza  di  queste  acritture,  come  prima  sieno  In  ter- 
mine  se  le  manderanno,  facendole  capitare  in  mano  propria  di  Vostra. 
SigDoria  Illustrissima ,  oppur  del  Tasso  medesimo.  Non  si  manchetii 
8DC0  di  cercar  d'aiutarlo  non  meno  con  parole,  dl  quel  che  ai  h  fatto 
per  il  passato  con  gli  etfetti;  e  tanto  maggiormente,  essendomi  racco- 
mandato  con  tanto  effetto  da  Vostra  SigDOria  Illustrissima;  alia  quale 

I    ^l^ando  la  mano,  le  prego  dal  Signore  Dio  ogoi  felicit4. 

■M    Di  Ferrara  a'  18  di  Gennaio  1578. 


CIX. 


Camillo  Guahngo  e  Giulio  MaseHi  ad  Alfonso  II 
Duca  di  Ferrara. 


S'fe  preaentata  la  lettera  di  Vostra  Altezza  al  Signor  Cardinale  Albano, 
il  quale  U  resta  a  lei  in  molto  obbligo,  per  la  buona  volonti  che  moatra 
ad  intercessione  sua  verso  del  Tasso,  e  la  supplica  di  degnarsi  di  cre- 
dere, che  si  k  mosso  a  raccomandarlo  solo  a  Vostra  Alt«zza  per  pieta 
criEitiana,  parendogli  impresa  molto  pia  il  procurare  che  quel  povero 
Tirtuoso  ricuperi  I'intelletto,  come  apera  che  possa  fare,  dandoseli  spe- 
lanza  della  buona  grazia  di  Vostra  Altezza  e  qualche  dimostrazione 
d'effetti;  e  in  questo  propoaito  ha  ricordato,  che  se  intanto  si  mandas- 
sero  qui  un  buo  anello,  o  coUana,  o  altre  cose  d'oro,  che  ha  tra  le  sue 
robe,  per  sowenir  alH  biaogni  auoi  e  della  sorella ,  aaria  favore,  che 
tntb)  si  rtconosceria  dalla  bont^  iufinita  di  Vostra  Altezza 


Di  Boma  li  XXV  di  Gennaio  1578. 


—  E,  Bibliotoca  Edteaae,  cod.  I.  H.  15-17;  Goszaoa,  Letlere;  loL  III,  p.  407, 

—  R.  Bibtioteea  Nfkiionale  di  Firenze,  C)d.  PaUtino  224.  Ti  i  daplicata;  niui 
eopU  ha  la  faba  data:  XIIII  Oennaio.  —  SeriIS9i,  Op.  eit.;  vol.  11,  p,  8 ;  cod  U 
ftlsa  daU  ora  indicata.  —  Tas90  T.,  Opere;  vul.  V,  n.°  47,  p.  59.  Si  riacontrsno 
pareeehiavgrianti.  nu  adutto  la  lezioae  delt'aatografo,  legnita  gik  dal  Senusi,  che 
U  trUM  dal  copialettere  di  Maaniia  Catanea,  segretario  dul  Cardioale  Atbano.  Qaesto 
Tolanie,  cbe  appartonno  gia  alia  fajniglia  Albani,  i  ora  in  Bergamo,  come  m'avverte 
il  cortese  signor  Rarellii  ma  io  non  ho  potato  vcderlo.  —  Tifiso  T.,  Lettere;  to!.  I, 
p.  232;  anche  qnl  colla  data  errones, 

CIX.  —  B.  Arcbivio  di  Stato  di  Modena;  Cancellaria  dacalei  Ontori  a  Boma. 


I  %^AIi.     -~    Ah    AlUUJ 
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ex.        Alf<m90  II  Duca  di  Ferraira  a  CamUUt  GhmJmt^ 

e  GHulio  Masetti.  —  Bama. 


Direte  al  Signor  Cardinale  Albano  che  si  taA  vedere  tatto  queUo 
che  si  troveii  qui  del  Tasso,  e  si  rimetterii  costii  per  mandarlo  alia 
sorella  di  lui 

(Di  Ferrara,  il  prime  di  Febbraie  1578). 


GXI.        CamUlo  Qualengo  e  Oiulio  Masetti  ad  Alfonso  H 

Duca  di  Ferrara. 


II  Tasso  h  in  casa  di  Sua  Signoria  lUustrissima  (1)  e  dice  di  essere 
pronto  d'obbedire  a  quanto  da  Yostra  Altezza  gli  sar^  comandato.    .   a 

Di  Koma  li  XII  di  Febbraio  1578. 


GXII.      Oamitto  Chwlmgo  e  GHulio  Masetti  ad  Alfonso  II 

Duca  di  Ferrara. 


II  Tasso  scri ve  a  Yostra  Altezza  come  la  vedr^ ;  h  venuto  qui  in 
di  me,  Masetto :  h  state  raccolto  e  trattato  molto  bene.  Dice  che  aspetta 
la  medicina  di  Yostra  Altezza  della  quale  intieramente  si  fida,  e  dre 
le  fa  sapere  che  il  solo  male  h  frigiditit  di  stomaco,  per6  ha  bisogoo 
di  medicamento  callido,  che  gli  conforti  lo  stomaco  e  tenga  il  coipo 
lubrico,  e  che  il  mitridato  gli  ha  giovato:  accenna  quasi  che  quell'olio 
fatto  per  rimedio  di  peste,  che  ha  Yostra  Altezza,  saria  buono,  ma  non 
Yuole  averlo  detto,  come  che  non  vuole  dire  una  cosa  piti  che  un'altn, 
rimettendosi  interamente  al  rimedio  che  mander^  Yostra  Altezza,  nui 
che  la  guardi  di  cui  si  fida.  Per5  parendole  di  mandare  qualche  cosa 
pu5  favorire  questo  pover'uomo  con  scrivere  due  righe  particolannente 
per  questo ;  acciocch^  se  gli  levasse,  se  per5  si  potesse  per  questa  strada, 


ex.  —  B.  Archifio  di  Stato  di  Modena;  Gancelleria  dacale;  Minate  dncali  ag^ 
oratori  a  Boma. 
CXI.  —  B.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Gancelleria  dacale;  Oratori  a  Boma. 
(1)  II  Cardinale  Luigi  d*Este. 
OXII.  —  B.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Gancelleria  dacale;  Oimtori  a  Boma. 


il  sospetto  ed  umori  del  capo.  Scrive  il  medesimo  Tasso  anche  all'Ec- 
celleDtissima  Madama  LeoDora,  che  con  questa  si  maiida.  Con  la  quale 
per  fine  baciamo  di  nuovo  Mrailissiraamente  le  mani  pregandole  dal  Si- 
gDore  Dio  somnia  felicity. 

Di  Roma  11  XV  di  FeW»i-aio  1578. 


Camillo  Gualengo  e  Giulio  Masefii  ad  Alfonso  II 
Duca  di  Ferrara. 


11  Tasso  h  qui  in  casa  nostra,  e  dice  di  avere  acquistato  gran  miglio- 
ramento.  Nod  vuole  sendre  d'altro  cbe  di  Vostra  Alte^za  e  di  obbedire 
a  quelle  cbe  ella  comanderA,  nk  con  noi  si  trattiene  ?olentieri  per  altnj, 
che  D<m  perch^  siamo  ministri  di  Vostra  Altezza.  Per6  saria  bene  cfa'ella 
si  degai  di  deliberare  quelle  cbe  le  parri  sopra  di  lai ,  perche  qui  a 
nei  k  di  qualcbe  iugombro,  e  quando  bisc^nasat^  medicarlo,  non  vi  ii'aTria 
la  comodiU  n^  il  profitto  per  lui,  che  si  potei  sperare  d'avere  cosU, 
dove  egli  fe  prontissimo  a  venire  parch^  ne  vegga  una  minima  com- 
missione  di  "Vostra  Altezza;  e  con  un  cenno  solo  della  volenti  di  lei, 
sar&  per  lasciarsi  governare  di  tutto  qiiello  che  sari  uecessario  alia  sua 
cora.  E  con  questo  tine  umilissimamente  baciandole  le  mani  pregbiamo 
Iddio  N.  S.  che  le  doni  ogni  compiuta  feliciti. 
Di  Roma  li  XIX  di  Pebbraio  1578. 


Camillo  Gualengo  e  Giulio  Masetti  ad  Alfonso  II 
Duca  di  Ferrara. 


Vostra  Altezza  si  degni  ■  consolare  con  qualcbe  sua  particolare  com- 
missioae  questo  povero  uomo  del  Tasso,  i1  quale  sta  tuttayia  aspettando 
*k«  Voatra  Altezza  deliberi  qualcbe  cosa  di  lui,  altrimenti  fari  per  di- 

Vuione  una  tiuscita  che  dispiaceri  a   tutti 

Di  Boma  il  di  primo  di  Marzo  1578. 


'''XHi,  —  R.  Archiijo  di  Stato  di  Modenu;  CBaralleria  dacale;  Oratori  a  Eoma. 
^^Jf.  —  B.  ArcliiTio  di  Stato  di  Hodeaai  Cancelleria  docale;  Oratori  a  Boma. 
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CXV.      Camilla  Oualengo  e  CHulio  Maseiti  ad  Alfonso  II 

Duca  di  Ferrara. 

II  Tasso  vuole  che  scriviamo  a  Yostra  Altezza  che  con  nissuna  cosa 
piti  si  mantiene,  che  con  la  saldissima  speranza  che  ha  nell' Altezza 
Yostra,  e  che  non  solo  ella  abbia  da  procurargli  la  salute,  ma  da  co- 
mandare  che  quaoto  prima  i^ia  pigliata  ottima  prowisione 

Di  Koma  li  Y  di  Marzo  1578. 


CXYI.        Lodotnco  Tassone  (1)  a  CHulio  Maseiti.  —  Boma. 

Sua  Altezza,  ritrovandosi  fuori  di  Ferrara  otto  giomi  sono,  mi  ordina 
che  scriva  a  Yostra  Signoria  che  dica  ci5  al  Tasso,  e  che  com'ella  sia 
ritomata  £Eir^  dar  espedizione  agli  olii  e  altre  cose  che  gli  hanno  da 
mandare,  e  se  gli  inviaranno  quanto  prima.  Ordina  parimenti  TAltezza 
Sua  che  Yostra  Signoria  le  dia  avviso  se  '1  Tasso  continna  tuttavia  nel 
suo  umore  e  come  in  effetto  egli  si  trovi 

Di  Goro  a'  IX  di  Marzo  del  LXXYIH. 


CXYIL  CHulio  Maseiti  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara. 

Per  obbedirla  poi  a  quanto  comanda  circa  Tavere  informazione  come 
si  porta  il  Tasso,  sappia  che  qu{^  h  tenuto  il  suo  male  per  facile  da 
guarire,  purch'egli  si  risolvesse  di  ubbidire  ai  medici;  ma  qui  sta  la 
difficolt^,  ch'egli  non  saria  per  farlo  se  per  sorte  non  si  trovasse  costl 
in  Ferrara,  e  che  Yostra  Altezza  (i  cenni  della  quale  le  sariano  espres- 
sissimi  comandamenti)  le  dicesse  essere  sua  mente  che  si  medicasse 
della  tal  maniera.  Noi  alle  volte  lo  mettiamo  su  li  ragionamenti  di  let- 


CXV.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Cancelleria  ducale;  Oratori  a  Roma.  — 
Qaesto  tratto  di  langa  lettera  yenDe  pubblicato  come  un  particolare  biglietto  dal 
Muratori  (Tasbo  T.,  Opere^  Venezia,  Monti  e  C,  1738-39;  vol.  X,  p.  238)  insieme 
coUa  lettera  da  me  qni  pnbblicata  al  n.**  91.  Egli  dice  averlo  rinvenuto  nelFAr- 
cliiyio  Estense,  nh  sapere  a  chi  attribuirlo;  io  non  so  comprendere  in  qnal  modo 
si  trovasse  a  figurare  di  per  s^  questo  brano. 

CXVI.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Cancelleria  ducale;  Minute  ducali  agli 
oratori  a  Roma. 

(1)  Segretario  ducale. 

CXVII.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Cancelleria  ducale;  Oratori  a  Roma. 
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e  ne  parla  con  qaella  sottigliezza  e  bellezza  di  concetti  ch'abbia 
mai  fatto  per  sano  che  sia  stato,  mo.  non  piiii  durare  molto,  ch6  dice  li 
viene  faatidio  al  cuore.  Nel  resto  parla  di  continuo  del  suo  umore,  di 
essere  stato  avvelenato  a  Napoli,  e  di  aveie  un  stomaco  che  non  pui) 
digerire ;  e  non  viiol  mangiare  altro  clie  iin  poco  di  gallina,  e  bere  vini 
grandissimi,  ed  c^i  giorno  pigliare  pillole  d'aloe,  ed  aspetta  con  desi- 
derio  li  olii  che  gli  manderi  Vostra  Altezza.  Ma  per  me  giudico  vana 
ogni  altra  strada,  eccetto  che  it  condur^ti  costi,  e  poiiersi  nella  mano 
de'  medici,  e  fare  quanto  da  loro  gli  sar^  comandate;  e  se  Vostra  Al- 
tezza  ha  desiderio  della  sua  salute,  per  mio  giudizio,  non  fi  sarfl  altra 
strada  che  questa;  e  le  bacio  umilissimamente  le  mani  pi'cgandole  dal 
{^ignore  Iddio  ogni  feliciti. 

Di  Boma  li  XV  di  Marzo  1578. 

CXVIII.     Alfim.so  II  Duca  di  Ferrara  a  Camillo  Gualengn 
^^H  fi  Oialio  Masetti.  —  Roma. 

^^Biiuiit<'  st  particolare  del  Tasso,  di  cbe  voi  scrivete,  vogliamo  che 
*  ambedue  insieme  gli  diciate  liberamente,  che  se  esso  i  in  pensiero  di 
ritomar  ({n^  a  noi,  ci  contenteremo  di  ripigliarlo:  ma  bisogna  prima 
ch'egli  riconosca  cbe  e  pieno  d'umore  melancolico;  e  quei  suoi  sospetti 
di  odt)  e  di  persecuzioni ,  che  ha  detto  essere  state  fatte  di  qu&,  non 
provengono  da  altra  ragione  ehe  dal  detto  umore;  del  quale  dovrebbe 
riconoscersi.  fra  tutti  gli  altri  segni  da  qiiesto:  che  gli  k  caduto  in  im- 
maginazione  cbe  noi  volemmo  farlo  morire,  nonostante  sempre  I'abbiamo 
e  risto  volentieri  ed  accarezzato;  poteudosi  creder  che  quando  avessimo 
amto  tale  fantasia,  sarebbe  stato  assai  facile  I'esecuzione.  E  perci6  egll 
risolva  ben  prima,  se  vnole  venire,  di  dover  onninamente  consentire  ed 
aeqaietarsi  a  lasciarsi  cnrar  dai  medici  per  sanar  I'umore.  Che  quaado 
pe&sasse  di  avvilluppare  e  dir  parole  secondo  cb'egli  ha  fatto  per  lo  pas- 
sato,  noi  non  solo  non  int^ndiamo  di  ripigliarne  briga  alcuna,  ma 
qnando  egli  fosse  di  qu^,  e  non  volesse  permetter  di  medicarsi,  il  &- 
ressimo  subito  uscir  dallo  stato  nostro,  con  commisaione  di  non  dover 
ritomare  mai  piii.  E  risotvendosi  venir,  non  ac6ade  dir  altro:  quando 
cbe  non,  ordineremo  che  siano  date  alcune  sue  robe,  che  sono  appresso 

il  Coceapani,  a  chi  egli  scriveri 

Di  Ferrara,  22  di  Marzo  1578. 


« 


CXVni.  —  B,  Atchivio  di  Stato  di  Hodena;  Ctncellerift  dii»le;  Minute  danli 
ftgli  oratori  a  Roma.  —  SKR*afli,  Op.  ctt.;  vo).  II,  p.  9.  —  Tiaio  T..  LetUre; 
ToL  I,  p.  233. 
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CXIX.      Camillo  Oudlengo  e  GiuUo  MasetH  ad  Alfim$o  H 

Duea  di  Ferrara. 


Qik  sa  Vostra  Altezza  che  il  Tasso  h  qui  in  casa  nostra,  e  si  pii6 
dire  che  sia  abbandonato  da  ognono,  eccetto  che  da  noi,  li  quail  qnando 
per  sorte  entrasse  in  sospetto  che  non  lo  ritenessimo  qui  d*ordine  di 
Vostra  Altezza,  non  h  dubbio  che  il  pover'nomo  capiteria  male;  e  peici6 
ayendo  egli  tntta  la  sua  confidenza  in  Vostra  Altezza,  ci  h  parso  di 
raccomandarglielo  per  nna  delle  piti  pietose  opere,  che  si  possa  fiire,  e 
massime  che  egli  non  h  grave  anche  del  tatto  in  termine,  che  non  si 
possa  sperar  di  ridurlo  alia  sanity,  quando  per6  Vostra  Altezza  sia  quella 
che  si  degni  porgergli  aiuto,  essendo  egli  risoluto  di  non  volerlo  d*altia 
mano,  e  di  volere  piti  tosto  morire,  che  riconoscere  la  sua  salute  da 
altri.  E  se  Vostra  Altezza  ha  da  fare  cosa  alcuna,  bisogna  che  sia 
presto,  perch^  egli  va  tuttavia  annichilandosi ,  e  levato  che  gli  siah 
speranza  de'  rimedi,  che  Vostra  Altezza  ha  promesso  di  mandargli,  e 
del  suo  venire   a  Ferrara,  non  fiicciamo  dubbio,  che  se  ne  moririi,  e 
Iddio  voglia  che  anche  egli  possa  aspettare  la  risposta  di  questa.  Noi 
per  pietii  cristiana  gli  diamo  tutti  gli  aiuti  che  possiamo,  ma  tutto  i 
buttato  via  per  suo  parere,  se  non  viene  dalla  commissione  di  Vostra 
Altezza,  dalla  benignity  della  quale  speriamo  che  non   sari  in  tutto 
sprezzata  la  salute  di  questo  infelice  virtuoso,  il  quale  mentre  era  nel 
suo  sano  intelletto,  era  pure  servitore  di  Vostra  Altezza,  e  ora,  cosl  priTO 
come  e,  presuppone  di  essere  piti  che  mai.  E  con  questo  fine  baciando 
umilissimamente  la  mano  di  Vostra  Altezza,  le  preghiamo  dal  Signon 
Iddio  la  l)uona  Pasqua  ed  ogni  maggior  felicity. 

Di  Roma  li  XXVI  di  Marzo  1578. 


CXX.  Giulio  Masetti  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara. 

Non  ho  voluto  dare  al  Tasso  la  risposta  che  mi  ha  scritto  il  sigaor 
fattore  Coccapane  d'avere  riportato  da  Vostra  Altezza,  circa  del  suo  ve- 
stire,  e  del  trattenersi  qui  come  servitore  di  lei  e  a  sue  spese,  perchi 
sono  certissimo  che  sarei  state  causa  della  sua  morte :  non  avendo  questo 

CXIX.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  CanceUeria  dacale;  Orator!  a  Boma. 

—  SoLERTi  A.,  Un  episodic  deUa  vita  di  T,  Tasso,  con  documetUi  inediti,  Tormo, 
Baglione  1887;  Estr.  da  La  lAtteratura,  Ad.  II,  n.*  7. 

CXX.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modona ;  Cancelloria  dacale ;  Oratori  a  Boma. 

—  SoLERTI  A.,   Op,  cit. 
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porero  uomo  die  lo  trattenga  in  vita,  se  non  la  speranza  d'avere  certi 
oHi  che  Vostra  Altezza  gli  ha  promesso  per  la  sua  salute,  e  d'esser  ri- 
chiamato  da  loi  a  Ferrara  con  intenKione  di  farlo  medicare  e  ridurre 
alia  sna  pristina  saniti.  E  subito  che  fosse  escluso  da  questa  speranza, 
restera  il  raeschino  privo  della  vita,  e  percii>  mi  h  parso  di  fare  sapere 
a  Vostra  Altezza  i!  sue  stato,  volendo  anche  credere  che  non  aia  per 
sprezzare  in  tutto  la  salute  di  questo  iofelice.  lo  I'ho  vestito  da  duolo 
come  servitore  di  Vostra  Altezza,  che  per  tale  egli  si  predica,  paren- 
domi  grandissima  vergogna,  e  che  toccasse  anche  alia  riputazione  di 
lei,  che  fosse  veduto  qui  in  casa  mia,  poco  meno  che  nudo  c  con  un 
abito  da  pecoraro,  e  similraente  li  proveggo  per  il  suo  vitto,  quelle  che 
mi  parr^  essere  a  proposito  per  lui.  Se  piaceri  a  Vostra  Altezza  ordi- 
nare  che  mi  siano  fatte  buone  queste  spese,  poi  che  ella  si  degna  pur 
di  farne  qualche  altra  qui  in  casa  mia,  la  quale  non  pu6  avere  tanto 
merito  dal  Signer  Iddio  come  questa,  mi  sari  di  grandissimo  favore, 
quando  aocora  no,  mi  dolerf)  del  danno  e  d' essere  stato  troppo  facile  in 
credere  che  il  Tasso  non  fosse  del  tutto  escluso  dalla  grazia  di  lei;  il 
che  quando  pur  sia,  ardisco  dire,  di  non  conoscere  scampo  alia  vita  di 
qaesb)  povero  uomo,  e  non  essendo  la  presente  per  altro,  urailissima- 

mente  le  bacio  le  mani,  e  prego  Iddio  N.  S.  che  dia  alia  sua  serenis- 

aima  persona  ogni  suprema  salute. 

Di  Roma  li  XXVII  di  Marzo  1578. 


Camillo  Gualengo  e  Giulio  Masetti  ad  Alfon 
Duca  di  Ferrara. 


Del  Tasso  scriveasimo  lungamente  col  gpaccio  passato  in  racconian- 
■iflo  a  Vostra  Altezza,  e  ora  replichiarao  le  medesime  raccomandazioni, 
^ndo  egli  in  stato,  che  abbandonato  che  sia  da  lei,  si  pu5  mettere 
*ff»tto  per  perduto.  Non  ci  occorreri  di  riferire  a  Vostra  Altezza  la 
'^ba  dataci  da  esso  a  quello  che  gli  abbiamo  detto  da  parte  di  lei; 
fstthi  pur  troppo  promette  egli  di  stare  aH'obbedienza  sua,  e  piii  tosta 
p6cca  nel  troppo  che  uel  poco,  volendo  non  solo  nelle  cose  necessarie, 
B»  DBlIe  superflue,  rimettersene  alle  commissioni  di  Vostra  Altezza;  la 
qule  qnanto  pill  presto  dar^  ordine  per  il  suo  ritomo,  e  per  quel  ri- 
inedi,  che  dice  mandargli,  tanto  meglio  sartl  per  la  sua  sanity,  e  s'ella 


CZXL  —  B.  Arcbirio  di  Stato  di  Modena ;  Cnnwtlcria  daoiii? ;  Oraturi  a  Bon 
SnuTi  A.,  Op.  cit. 


^ 
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vorrd.  anche  avere  un  poco  di  notizia  della  mente  sua  potrit  seoprirla 
dall'alligata  polizza  (1).  E  le  baciamo  umilissimamente  le  mani  pregan- 
dole  dal  Signore  Iddio  la  buona  Pasqua  ed  ogni  altra  maggiore  felidtlL 

Di  Koma  li  XXIX  di  Marzo  1578. 


'  Duca  di  Ferrara  a  CamiUo  Oualengo 
e  Giulio  Masetti.  —  Roma. 


Quanto  al  Tasso  gi^  avrete  veduto  con  le  nostre  lettere  ch'egli  pii5 
venire  a  piacer  suo,  come  crediamo  ch'avii  fatto  o  foit  col  Cavaliere 
Gualengo 

Da  Ferrara  ai  2  d'Aprile  1578. 


CXXIII.     Camilla  Gualefigo  e  Giulio  Masetti  ad  Alfonso  II 

Duca  di  Ferrara. 


Tasso  verr^  con  me  Gualengo,  e  potr^  trattanto  Vostra  Altezza  ordi- 
nare  dove  egli  abbia  ad  avere  alloggiamento;  perchfe  ha  bisogno  grao- 
dissimo  di  govemo,  ti*ovandosi  senza  servitore;  e  di  essere  poigatoe 
medicate  non  per  otto  o  dieci  giorni,  ma  per  mesi  e  mesi.  E  con  ttl 
fine  baciando  a  Vostra  Altezza  umilissimamente  le  mani  li  preghiamo 
da  Nostro  Signore  Iddio  ogni  compiuta  felicity. 

Di  Koma  li  IX  di  Aprile  1578. 


CXXIV.        Giulio  Masetti  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara. 

Parti  di  quil  iermattina  il  Signer  Cavaliere  Gualengo  con  il  TafflO 
e  Taltra  sua  compagnia,  e  io  sono  restate  nella  tanto  da  me  desidwat* 
solitudine,  nella  quale,  con  il  servizio  di  Vostra  Altezza,  prego  Noflteo 


(1)  &  spiacovole  che  mancando  tale  polizza  nella  filza,  il  componimento  nonupoi^ 
riconoscere. 

GXXII.  —  E.  Archivio  di  Stato  di  Modena  ^  CanceUeria  dacale ;  Minute  dse^ 
agli  oratori  a  Koma. 

CXXIII.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena j  CanceUeria  dacale;  Oimtori  t  Bo©*- 

—  SOLEKTI  A.,  Op.  cit. 

CXXIV.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  CanceUeria  dncale;  Oimtori  tBoo^ 

—  SoLERTi  A.,  Op.  at. 


V^A''^  ^'<3  che  mi  conservi  un  pezzo;  perch^  cost  numerosa  comitiva 
m'apporta  grandissimo  travaglio  d'animo  e  Gp<'Ba,  e  s'io  potessi  cod  baona 
^zia  di  Vostra  Altezza  esserne  sgravato  neH'avvenire,  io  direi  di  de- 
siderarlo  graodemente.  Oredert  cli'egli  sari  giunto  cost!   all'arrivo  di 

qil«3ta 

Di  Boma  li  XU  di  Aprile  1578. 

CXXV.    Maurizio  Cataneo  a  Bartohmeo  Albatio.  —  Vene^. 

Mandai  un  sonetto  del  Tasso  al  Signor  Ercole  Tasso,  e  non  so  se 
r&bbia  avuto:  se  lo  vede  gli  bacier^  le  mani  in  tnio  nome  e  gli  dir^ 
che  il  Tasso  gii  da  dieci  giorni  parti  per  Ferrara  su  le  poste,  col  Ca- 
Talier  Gualengo,  pieno  di  grande  uraore  di  voler  stampare,  e  lo  far&  se 
rnmore  non  lo  leveri  un'altra  volta  a  volo.  Ed  a  Vostra  Signoria  bacio 
le  mani  pregandole  ogni  contento. 
Da  Roma  il  19  di  Aprils  1578. 


Maffeo  Veniero  a  Ferdinando  de'  Medici, 
Granduca  di  Toscatia.  —  Firenee, 


n  Tasso  i  qui,  inquieto  d'animo;  e  sebbene  si  pufi  dire  che  egli  non 
BA  disano  intelletto,  scuopre  tuttavia  pib  tosto  segni  di  afflizione  che 
^  paizia,  Sono  i  suoi  umori  questi:  il  principale  h,  ch'egli  vorrebbe 
esaere  al  servizio  di  Vostra  Altezza,  non  bramando  in  oib  altra  provvi- 
liODe,  se  non  quanto  seniplicemente  e  ritiratamente  possa  vivere:  Taltro 
il  che  vorrebbe  che  il  Signor  Duca  di  Ferrara  gli  restituiase  il  buo 
Hbio;  di  che  egli  non  ha  copta.  Intomo  a  questi  due  cap!  quasi  sempre 
fecorre,  e  si  lascia  traaportare  daU'immaginazione :  in  questo  ha  qnalche 
^dio  in  dubitando  di  non  avere  il  libro;  ma  per5  non  si  dispera, 
'Wfidwdo  egli  di  fame  un  altro  raigliore  in  tre  anni:  ed  io  veramente 


ClXV,  —  Accademia  Carrara  ili  Bi-'rgamo;  autografo, 

CUVI.  —  K.  Archivio  di  Statu  di  Firenie;  Biforraagioni ;  CI,  27,  f  M.  — 
R.  Bibliot*CK  Nazionale  di  Firetae,  fod.  Palatine  2U.  —  Skhasbi,  Op.  cil. ;  vol.  U, 
P-!5;  con  quakhe  Eacuoa.  —  T*sso  T.,  Optre;  toI.  XXIII,  Append.,  p.  41. 
—  CriBpr,  Bibliografia  criliea  rlelle  anliche  reciproehe  corriapondenee  tec.  delfl- 
1^  eotia  Rusfia,  coBa  Pohnia  ed  aitre  parti  gtttentrionali,  Firenie,  Piatli  1842 ; 
Willi,  p.  17*  — Tamo  T.,  Lettere;  rol  I.  p,  23?f.  —  Fkrbazii,  Op.  «(,,  p.  67. — 
Cft.il  Qoesto  volame  la  letters  n.'  69. 


^C^b Qoesto  volame 
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lo  credo,  noH  essendo  la  poesia  in  lui  niente  contamuiata;  A  percfai  la 
pazcia  ed  ella  siano  sorelle,  si  perch^  siano  tanto  simili  a  oonformi  che 
non  si  ofifendino,  anzi  reciprocamente  si  esaltino.  Egli  ha  cominotalia 
aUdssimameate  una  canzone  sopra  il  serenissimo  principe  nato:  ed  io 
prociirer6  di  fargliela  finire;  essendo  se  non  conveniente  al  soggetto, 
almeno  superiore  alFaltre  sue  che  fin  qui  ho  veduto.  Nell'altro  pen- 
siero,  che  h  di  servir  Yostra  Signoria,  in  che  costantemente  persiste,  ha 
qualche  diffidenza  che  Topprime,  di  non  aver  ricetto  alia  sua  corte. 
Yoleva  egli  venirsene  a  Fiorenza,  ed  io  Tho  intertenuto  a  fine  di  po- 
teme  dar  prima  avviso  a  Yostra  Altezza;  supplicandola,  che  quando 
si  degnasse  dargli  intrattenimento  (1),  si  degni  anco  farmene  scrivere 
una  parola,  acci6  ch'io  possa  consolare  un  povero  virtuoso  con  una  sua 
lettera.  Certamente  io  fo,  vinto  da  estrema  piet^,  quest'officio  con  I'Al- 
tezza  Yostra,  s\  perch^  questo  poverino,  quando  non  avesse  da  combat- 
tere  con  il  pane,  non  avrebbe  forse  n^  anco  guerra  da'  suoi  pensieri; 
si  perchd  vorrei  vedere   esercitata  quella  musa  che  tanto  si  fo  valere. 

Di  Yenezia  12  Luglio  1578  (2). 

CXXVII.  11  Cardindle  Domenico  Albano 

al  Marchese  Filippo  cTEste.  —  Torino. 

Avendomi  il  Tasso  fatto  per  sue  lettere  intendere  egli,  dopo  suoi  molti, 
lunghi  e  vari  errori,  essersi  ridotto  presso  Yostra  Eccellenza  Ulnstrissima, 
con  animo  e  deslderio  grande  di  servirla  e  di  vivere  in  coteste  parti, 
io  ne  ho  preso  assai  piacere  per  Tamor  che  gli  porto  e  per  la  compas- 
sione  che  ho  avuto  ed  ho  alle  sue  infelicity;  conoscendo  che  sotto  la 
protezione  e  favore  di  lei  potr^  non  solo  dar  bando  a  tutti  li  suoi 
umori  e  false  iramaginazioDi  e  star  sicurp  che  nessuno  Toffenderk,  nfe 
perseguiter^,  ma  potr^  sperare  che  tutti  i  Principi  lo  favoriranno,  e 
b^eficheranno.  E  con  tutto  ch'io  si  a  certo  non  essere  bisogno  di  rae- 
comandarlo  a  Yostra  Signoria  Illustrissima,  nondimeno  per  mostrar  al 
Tasso  ch'io  son  suo  amico  e  che  desidero  il  ben  suo,  io  glielo  racco- 
mando  di  tutto  cuore.  E  se  piaceri^  al  Signore  Dio  che  sotto  Tombra 


(1)  La  provvisione  di  cortigiano  [6.]. 

(2)  II  CiAMpi  (Op.  I  cit.)  dice  che  il  Gran  Daca  rispondesse  «  die  non  yoleva 
alia  sua  corte  un  pazzo  ». 

CXXVII.  —  Biblioteca  Tri?alziana;  autografo.  —  6.  Porro  Lambkrtbnohi,  Omi- 
mendatigie  e  lettere  del  Tmso  inedite  nelVArchiDio  Storieo  LomlmrdOf  An.  IV 
(1877),  p.  251. 


—  HI  — 

tezione  di  lei  si  riaani  ed  acquisti  i  auoi  umori,  sappia  che  tutti 
i  Tirtuosi  le  renderaoDO  iofinita  grazia;  e  restando  jd  tiitto  pronto  ai 
saoi  senrizi  me  le  olfero  e  raccomando  pregaiidole  ogai  feliciU. 

^^H  Di  Boma  alii  20  di  Norembre  1578. 

CXSVIII.  11  Cardinah  Domenko  Albano  a  Torquato  Tasso.  —  Torino. 


Non  potevate  adoprar  mezzo  pili  etScaee  per  impetrar  pei'dono,  per 
ricuperare  I'ouore,  e  per  dar  coDsolazioiie  a  me  ed  agli  amici  vostri, 
che  confessar  I'errore  da  voi  commesso  in  aTer  diffidato  indifferentemente 
di  ciascnno:  il  che  k  stato  non  meno  degno  di  rise  che  di  compassione. 
Iddio  faccia,  che  siccome  ora  v'accorgerote  dell'inganno,  cosi  ancora  il 
cososciate  intieramente  per  I'avvenire:  e  dovete  omai  farlo,  perchft  io 
v'assicuro  sopra  I'onor  mio,  che  non  6  alcuno  che  penai  o  teuti  in  aiana 
maniera  d'offenderri ;  anzi  tutti  sommamente  v'amano  e  vi  desideraoo 
lunga  felicissima  vita  per  la  voijtra  singular  virtii.  Dagli  effetti  avete 
potuto  e  potete  conoscere,  che  i  vostri  timori  e  i  sospetti  altro  non  sooo 
che  false  iramaginazioni;  onde  6  necessario  ch'in  tutto  diate  lor  bando: 
e  &cendo1o,  sarete  altrettanto  amato  qiianto  onorato;  altrimeoti,  perde- 
rete  la  fjputazione  insieme  con  la  vita,  e  dove  penseret'C  di  fuggir  la 
iaort«  con  I'andar  errando  di  quit,  e  di  1ft,  voi  I'lDcontrerete  senza  fallo 
assai  tosto.  Quetatevi  dunqu«,  ed  attendete  ai  vostri  studi,  rallegrao- 
go?i  d'osaer  appresso  il  Signer  Marchese  d'Este,  nobile  e  virtuoso  ai- 
gDore.  E  perch6  hisogna  sveller  afFatto  la  radice  dell'umor  peccante,  e 
ci6  non  puft  farsi  senza  medicament!,  risolvetevi  di  lasciarvi  purgarda' 
oudiei,  consigliar  dagli  amici,  e  govemar  da'  padroni;  e  crediat«,  in- 
[  wnma,  ch'io  sono  e  sarti  sempre  fra'  primi  a  favorirvi  ed  amarvi.  E  il 
)  Dio  sia  in  vostra  ciistodia. 

'^Di  Boma  alii  29  di  Novembre  1678. 


IlTOI.  —  B.  Biblioteca  Nnzioiule  di  Firenie,  codd.  Palatini  223  e  224-  — 
t  11.RUSX  -  SERiBSi.  Op.  cit.;  vol.  11,  p,  33.  -  TiSEO  T..  Opere;  vol.  V. 
'^°S0.  p.  64.  —  Ti.sso  T.,  Lettere;  vol.  I,  p.  316.  Qui  il  Gaasti  oaserva  che  le 
**tieU  ctie  •'iocontnDO  nell'fdizione  del  Senwsi  e  ieW'Opere  debbona  provenire 
^4lf  das  oopie  che  il  medesimo  Serossi  oe  fcce  e  dalle  carte  del  Poppa  e  dal  regtstro 
'^ginfle  delle  lettere  BCiitte  da  Hanrizio  Cataneo  a  nome  del  Cardinale  Albano:  eopie 
f^d  (Unmno  iioi  oodd.  Palatini  cit. 
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CXXIX.    Mauriaio  Cataneo  al  Marchese  FUippo  d'Este.  —  Tarim. 

Poichfe  la  fortuna  e  il  destino  hanno  condotto  il  Tasso  a  ridnrgi  sotto 
Tombra  e  protezione  di  Yostra  Signoria  Illustrissima,  sappia  che  tatti 
i  virtuosi  n'hanno  sentito  piacere,  sperando  che  dal  presidio  di  lei  saii 
sollevato  in  gran  parte  dalla  sua  miseria  ed  aiutato  a  risanarsi,  e  la 
pregano  tutti  ad  averlo  per  raccomandato.  lo  d'ordine  di  Honsignor  H- 
lustrissimo  Albano,  mio  padrone,  le  scrivo  la  presente,  la  quale  quando 
fusse  partito  per  Ferrara,  siccome  nella  lettera  sua  del  primo  di  Di- 
cembre  accennava  di  voler  fare,  Yostra  Signoria  Illustrissima  si  degnerk 
per  sua  cortesia  inviarla  ad  alcuna  persona  in  Ferrara  che  gliela  dia. 
E  qui  restando  tutto  suo  divoto  servitore  le  bacio  la  niano,  pr^ndole 
dal  Signore  Dio  ogni  compiuta  felicity. 

Di  Boma  alii  15  di  Dicembre  1578. 


OXXX.    Maurizio  Cataneo  al  Marchese  FUippo  cTEste.  —  Torino, 

Non  vorrei  gi^  parer  a  Yostra  Signoria  Illustrissima  presuntuoso  in 
inviarle  queste  lettere :  ma  Tamor  ch'ella  porta  al  Tasso,  a  coi  si  scriie 
per  consolarlo,  se  pur  in  lui  pu5  capire  alcun  conforto,  e  la  difOSOD 
mia  verso  lei,  mi  scuseranno.  La  supplico  adunque  degnarsi  forgli  aven 
rincluse  se  sar^  costi,  e  non  vi  essendo  mandarle  dove  si  troveril,  le 
pur  non  sar^  partito  insalutato  hospite.  E  umilmente  le  bacio  le  maoi 
pregando  il  Signore  Dio  concedergli  il  colmo  d'ogni  suo  contento. 

Di  Roma  alii  29  di  Dicembre  1578. 


CXXXI.  Negrone  di  Negro  (1)  al  Duca  Emanuele  FiUberto.  —  Tmno, 

Ho  ricercato  dal  Principe  di  Massa  per  avere  qualche  compoDimeato 
del  Tasso,  e  vedr^  Yostra  Altezza  per  I'inclusa  polizza  (2)  quelle  ch'egli 


CXXIX.  —  Biblioteca  Trivnlziana;  autografo.  —  G.  Porro  LahbertbigiUi  Of* 
cit.,  p.  252. 

CXXX.  —  Biblioteca  Trivalziana ;  autografo.  —  G.  Porro  LAiiBBRTiiraiiy  Of 
ctY.,  p.  254. 

CXXXI.  —  R.  Archivio  di  State  di  Torino;  Lettere  di  ministrL  —  Yisff  A*i 
T.  Tasso  e  il  Piemonte,  Torino,  Stamperia  Reale,  1887;  Estr.  dalla  IficeiStfif* 
di  Storia  Italiana,  S.  II,  XII  (XXVII),  45;  p.  33. 

(1)  Era  rcsidonte  a  Geneva  pel  Daca. 

(2)  Non  si  trova  pid  nclla  filza. 
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mi  risponde.  Ho  ricercato  anche  in  altri  luoghi,  n5  ho  potuto  trovare 
cosa  alcuna  del  sno.  Ho  con  tutto  ci6  rivolto  in  casa  mia  e  trovati  due 
canti  della  guerra  di  Jenisalem,  stimati  bellissimi  da  coloro  che  se  ne 
intendono.  Li  mando  a  Yostra  Altezza  ancora  che  non  troppo  ben  cor- 
retti;  potr^  lei  cosl  farli  correggere,  perch6  sono  meritevoli  di  questa 
&tica. 

(Da  Genoya  il  9  Gennaio  1579). 

GXXXII.  Antonio  Maria  de*  Peppi  detto  Marin 

al  Cardinals  Luigi  d'Este.  —  Roma. 

11  Mercori  di  notte  il  povero  Tasso  fiirioso,  ch'Iddio  nostro  Signore 
I'aiuti,  fu  tomato  alia  catena  in  Sant'Anna,  e  questo  h  quanto  per  ora 
si  possa  dire 

Di  Terrara,  il  di  14  Marzo  1579. 

GXXXIII.  Leandro  Conosciuti  al  Cardinale  Luigi  d'Este.  —  Roma. 

Qui  non  vi  h  piu  cosa  degna  delle  sue  orecchie  se  non  che  non  ier- 
sera  Taltra  si  mand6  il  povero  Tasso  a  Sant*Anna,  per  le  insolent!  pazzie 
ch'avea  fatte  intomo  alle  donne  del  Signer  Oomelio  (1),  e  che  era  poi 
venuto  a  fare  con  le  Dame  di  Sua  Altezza,  quali,  per  quanto  m'6  slato 
rifferto,  furono  cosl  brutte  e  disoneste,  che  indussero  il  Signer  Duca  a 
quella  risoluzione 

Perrara,  alii  XIIII  Marzo  MDLXXVIIII. 
CXXXlV.     Camillo  Ariosto  ad  Annibale  Ariosto  (1).  —  Veneaia. 

Di  nuovo  non  so  altro  se  non  che  il  Tasso  h  per  anco  in  Sant'Anna, 
come  vi  scrissi,  mal  trattato,  e,  come  dite  Yoi,  compassionate  da  tutti ; 


CXXXU.  —  B.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Gancelleria  dacale;  Partioolari. 

CXXXin.  —  B.  Archiyio  di  Stato  di  Modena;  Gancelleria  dacale;  LetteratL 

(i)  Gornelio  Bentivoglio,  capitano  generale  del  Daca. 

CXXXIY.  —  Biblioteoa  Gomunale  di  Ferrara;  Garte  degli  Ariosti;  antografo.  — 
B.  Biblioteca  Nazionale  di  Firenze,  cod.  Palatino  224.  i  copia  di  inano  del  Serassi.  — 
AUmm  di  Soma,  Anno  XYIII,  12  Juli  1851 :  Autografif  documenti  e  corrispondenga 
deUa  nobile  fanUgUa  AriosU  di  Ferrara  ddWanno  1^70  al  1670,  in  poasesso  del 
Big.  Canie  Francesco  KUJden  a  Boma. 

(1)  Era  segretario  di  Glandio  Ariosto,  ambasciatore  presso  la  repnbblica  di  Ye- 
nezia,  pel  Daca  di  Ferrara. 
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ma  non  sa  oosa  fEurisi,  e  nonnostante  ebe  sia  ia  tal  stato  varrifica  al 
solito  col  solito  furore,  se  bene  alcnni  dicono  ohe  nelle  sae  poesie  ri 
comincia  a  scorgere  un  pooo  di  non  so  che  d'intelletto  oorrottof  A  die 
io  non  saprei  dar  giudizio.  ^  vero  che  io  giudico  il  ocmtrario^  eioi  che 
qoanto  piii  h  furioso  pazzo  tanto  migliori  debbano  eeaera  i  sooi  veni, 
perch^  se  h  vero  che  la  poesia  nasca  da  furore,  io  tengo  che  eaBende 
furioso,  debba  per  conseguenza  essere  buon  poeta  pit  che  mai;  tanto 
piti  che  ne'  suoi  yersi  mi  par  di  scorgere  il  solito  stile,  li  stessi  spiriti 
e  i  soliti  concetti.  Onde  mi  faccio  a  credere  che«  o  cid  che  ho  udito 
dire  nasca  da  qualche  o  dotta  o  invida  lingua,  o  cid  che  io  tengo  naeca 
da  vera  aflfezione  che  io  porto  a  quel  gik  puro,  sano  ed  alto  intelletto; 
bench^  pu5  nascere  da  altro,  non  avendo  io  nh  scienza  nh  giudixio  di 
tali  cose,  come  ho  detto  di  sopra 

Di  Perrara  il  XXI  di  Marzo  1579  (1). 


CXXXV.  Cristoforo  Zabata  a'  Lettari. 

[Prefazume], 

Avendo  il  signer  Torquato  Tasso,  graziosi  lettori,  tra  le  molte  m 
leggiadre  poesie,  trattato  in  ottava  rima  Tacquisto  che  fecero  i  Cristuni 
della  citt&  santa  di  Gerusalemme,  al  tempo  di  Papa  Urbano  secondo,  il 
quale  pubblic6  la  crociata  contro  il  popolo  nimico  di  Cristo,  per  opia 
del  non  men  pio  che  valoroso  Gottifredo  Boglioni,  che  s*adoper5  mdto 
in  cosl  giusta  ed  onorata  impresa;  ed  avendola  con  molta  sua  oontan- 
tezza  ridotta  a  perfetto  fine,  h  poscia  state  (per  quanto  si  dice)  per  si- 
nistro  accidente,  e  con  sue  gran  dolore,  di  cosi  onorata  fisitica  privato. 
Ond*io,  afQne  che  egli  non  possa  essere  defraudato  della  sua  gloria,  ho 
Yoluto  (e  questo  sia  con  grazia  sua)  porre  nel  fine  della  presents  ope- 
retta un  canto  della  suddetta  istoria ,  venutomi  per  buona  sorte  alia 
mani,  acciocch^  possino  colore  eh'  hanno  desiderio  di  yederla^  appagars 
per  era  di  questo  picciol  saggio,  col  quale  benissimo  potranno  &r  gin- 
dizio  deireccellenza  dellautore. 

[Geneva,  Ottobre,  1579]. 


(1)  A  questa  lettera  i""  unito  il  madrigale  del  Tasso: 

VolQy  vola  pensier  fuor  del  mio  petto 

edito  in  Opere;  vol.  XXXII,  p.  95. 

CXXXV.  —  [Cristofoko  Zakata]  Scelta  di  Rime  di  diversi  eeeeUmUi  poiiit  ^ 
nuovo  raccolte  e  d^tte  in  luce.  Parte  Seconda.  In  Geno^,  MDLXXIX,  iii-12'- -^ 
Serassi,  Op.  cit.;  vol.  11,  p.  377. 


KVI.     Giulio  Mosti  a  Marcello  DonaH0).  - 


Uaniova. 


Sono  otto  giorni  che  mi  venue  alle  man!  questa  composizioncella  del 
poeta  Tasso,  e  giudicaudola  degna  di  Vostra  Signoria.  mi  &  stata  cara 
per  aver  s<^getto  di  baciarle  la  mano;  ebe  tosto  I'bo  avuta  cosi  gliela 
mando  dtin<iue  in  segno  dellaffezione  che  1e  poiio  e  pev  debito  di  ser- 
viila.  Se  saik  a  sua  soddisfazione  I'avrd  molto  caro:  credo  che  la  rice- 
Terd,  e  sia  sicnra  se  per  I'addietro  avessi  avuto  altra  cosa  a  suo  guato 
gliel'avrei  inviata.  Ella  se  la  goda  in  segno  dell'obbligo  che  tengo  alia 
molta  amorevolezza  sua,  e  s'io  avessi  alcuna  rima  nuova  ne  fare!  parte 
a  Messer  Curzio  (2),  ma  avendole  mandato  qiiindici  giorni  sono  quanto 
mi  trovava,  che  fiirono  tre  fogli  pieni,  non  ho  altro  al  presente,  easendo 
il  poeta  in  altro  umore  che  nel  comporre.  Prego  Vostra  Signoria  a  ba- 
ciargli  la  mano  in  mio  aome  e  far  questa  poca  di  scusa,  che  quando 
aTr6  novelle,  so  benissimo  di  quanto  son  tenuto.  A  Vostra  Signoria  bacio 
la  mano  con  quel  debito  che  mi  si  conviene  e  mi  perdoni  la  brents 
perch^  il  messo  mi  fa  molta  fretta,  e  sar^  servita  a  haciar  la  mano  al 
Signor  Cunio  in  mto  nome  e  di  Monsignor  mio  fratello. 
Di  Perrara  li  8  di  Giugno  1580. 


CXXXVII.    Diomecle  Borghese  a  Marcello  Donati.  —  Belriguardo. 

Ora  ch'io  so  che  Vostra  Signoria  si  trova  a  Belrignardo  non  vo'  man- 
care  di  visitorla  scrivendo:  e  ci6  faccio  tanto  piti  volentieri  con  I'occa- 
aone  della  venuta  costt  del  Signor  Febo  Bonni,  mio  amicissimo,  col 
mmo  del  quale  e  del  Signor  Borso  Argenti ,  io  la  far&  al  presents 
partecipe  de'  due  libri  del  Tasso  pill  desiderati  da  lui:  e  certo  saranno 
tali,  che  bench^  ne  vadano  forse  dattomo  delle  altre  copie,  niuna  ve 
n'ani  che  sia  cosi  purgata,  n&  cosi  corretta,  Questo  onoratissimo  porta- 
5  Oltre  all'esser  dotato  di  molto  valore,  &  degno  d'esser  avuto  in  molto 
i  per  essere  amatore  ed  osservatore  degli  uomiui  letterati  e  valo- 
^li  avendo  inteso  da  piu  persone,  e  specialmente  da  me,  che 
**tra  Signoria  e  per  virtii  e  per  dottrina  t  non  solo  araabile,  ma  ri- 
gaaidevole,  i  entrato  in  desiderio  di  farlesi  conoscere  per  amico  e  per 


CIXXTl.  —  Arehivio  Qoniag»i  Ferrara;  E.  XXXJ. 

"i  CanriglieFe  del  Diie»  Guglielmo  di  Hantava  e  Utitahiro  del  principe  yiacenzo. 
&)  GoniBga. 

'^IXXVIL  —  Archirio  Gonzaga.  —  G.  Cihpori,  Lettere  di  Diomede  Borghesi, 
"'"'pit,  BomagDolJ,  1668*,  della  Scelta  di  cariasita  Iclterarie  inedUe  o  rare,  Aiap. 
,  "^;  p.  20. 

itm.  La  rila  it  T    Tone.  11. 
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servidore,  volendo  in  prernio  di  cii),  clie  ella,  conforme  al  mio  volere, 
si  vaglia  di  lui  in  ogni  siio  servi^io.  Ai  giorni  passati  mandai  un  so* 
netto  al  Serenissimo  Principe :  non  lo  inviai  nh  a  lei,  nh  al  Signor  Ar- 
dizio,  per  non  sapere  se  eglino  si  trovavano  col  Signor  lore:  mi  fo  a 
credere  che  esso  Tavr^  veduto.  Sforzerommi  di  far  si,  che  quando  che 
sia  essa  abbia  la  maggior  parte  de'  libri  del  poema  del  Tasso  nelUot- 
tima  foiina  (1).  E  ricordando  a  Yostra  Signoria  che  io  mi  recherd  sempre 
a  grazia  il  poterla  servire^  alia  sua  gentilissima  persona  mi  offro  e  rac- 
comando,  con  volonta  che  i  siioi  generosi  pensieri  producano  felice  effetix). 

Di  Ferrara  a'  XXIX  di  Giugno  1580. 

CXXXVIII.     Celio  Malaspina  a  Oiovanni  Donate,  senator  veneto, 

[Dedicatoria], 

Sino  in  Fiorenza,  mentr'io  era  al  servigio  del  Serenissimo  Gran  Dnca 
di  Toscana,  Francesco  de'  Medici,  mi  capitomo  a  sorte  alle  mani  al- 
cuni  canti  del  meraviglioso  Foema  di  Messer  Torquato  Tasso,  li  qnali 
non  altrimcnte  che  si  suole  cosa  preziosissima,  da  me  sono  stati  sempn 
custoditi.  Or'  io  da  alcuni  Signori  e  Patroni  miei  (a'  quali  tanto  dero, 
quanto  piu  non  posse)  richiesto,  anzi  quasi  per  forza  astretto,  a  Tolerli 
mandar  alle  stampe,  dopo  infinite  scuse,  e  gagliardissima  resistenza  di 
me  pill  volte  fatta ,  per  non  esser  massime  Topera  mia,  ed  intiera,  ho 
Yoluto,  non  potendo  piu  in  alcun  modo  scusarmi,  nh  resistere  alle  con- 
tinue domande ,  per  non  dir  comandamenti  loro ,  compiacerli.  Al  die 
sono  poi  anco  cosi  condisceso,  perch^  benissimo  so,  quanto  sia  il  desi* 
derio  de'  virtuosi  di  vedere  questo  gia  tanto  ascoso  parto,  uscito  in  lace: 
imperciocche  a'  molti  prieghi  d'alcuni  amici  miei,  ed  in  Milano,  ed  in 
altre  citt^  d' Italia,  gi^  fui  sforzato  accomodar  d'essi  canti  alcuni  iUn- 
strissimi  Signori  che  bramavano  di  vederli 

Di  Vinegia,  alii  7  d'Agosto  MDLXXX. 

CXXXIX.        Giulio  Mosti  a  Marcello  Dotiaii.  —  Mantova, 

Certo  che  a  me  rincrebbe  molto  di  non  poter  visitare  Vostra  Signorii 
nel  suo  passare  di  qu^,  e  tanto  piii  trovandosi  indisposta,  e  sotto  la 


(1)  II  Bonna  cur6  Ic  dac  edizioni  ferraresi  della  Gerusalemme  nel  1581;  quAndo 
il  Borghesi  scriveva  questa  Icttera  ignorava  certo  che  quel  poema  si  stava  alkn 
stampando  dal  Cavalcalupo  in  Yenezia;  vedcndo  infatti  la  luce  Tanno  stesso. 

CXXXVin.  —  Tasso  T.,  II  Goffredo^  nuovatnente  dato  m  luce  con  primbgio; 
In  Vinegia,  appresso  Domenico  Cavalcalupo.  A  instanza  di  Marcantonio  Malaipiiia, 
MDLXXX;  mA\ 

CXXXIX.  —  Archivio  Gonzaga;  Ferrara;  E.  XXXI. 


di  questo  comun  maie  dellii  cuculucdiia  (1),  nel  qual  em  ancli'io 
in  qnei  giorni  involto.  come  so  che  le  fii  detto  dal  nostro  Signer  Curzio  (2), 
e  percift  non  mi  estenderb  in  far  mia  sciisa,  se  non  che  mi  rincrebbe 
molto.  Non  credev-a  poi  che  Vostra  Signoria  si  pigliasse  fatica  a  fnrmi 
certo  la  seconda  volts  di  quel  che  k  mio  debito,  come  intendo  con 
qoesUi  sua  de'  XXIX  del  pasaato,  reaami  questa  mattina,  clie  mi  e  per6 
stata  non  tanto  grata  quauto  gratissima.  Ma  ben  duole  a  me  di  non 
poter  aver  aHra  cosa  di  questo  poeta  Tasso  a  suo  gusto,  che  so  quanto 
volentieri  ne  le  invierei,  e  fra  I'altre  prose  il  Bialogo  del  Messaggero 
per  quante  strade  io  abbia  tentato  non  mi  pud  cader  in  mano:  e  sappia 
ch'io  I'ho  a  memoria,  che  il  Signor  Ferrante  ne  le  sar^  buon  testi- 

monio,  ch6  ieri  ne  dicemmo  per  buon  pezzo 

I)i  Ferrara  li  11  d'Agosto  del  1580. 

CXL,  Aldo  Manusio  a  Don  Ferrante  Gonzaga, 

Viene  a  Vostra  Eccellenza  TArainta  oniata  del  nome  suo.  per  pegno 
delU  servitil  che  io  coraincio  seco.  Piaceril  a  lei  accettarla  con  lieto 
folto,  e  conservarla  nella  sua  buona  grazia.  E  Nostro  Signore  Dio  la 
felidtt. 

Di  Vinegia,  la  vigilia  di  Natale  MDLXXX(l). 


(1)  Pertosse;  coriiaponde  alia  coguthuihe  dei  fraDcosi,  ma  k  forma  itali&na  non 
tm  tniTsta  in  alcano  dei  molti  dliionar!,  anche  speciali,  da  me  consnltati.  11  L.iTTit£, 
Diction.,  alia  parola,  cita  dirersi  tratti  di  Btorici   intomo  a  qceata  male;  notabile 

•  ipello   del  PisqciEH,  Reelirrehei;  IV,   p.   175:    t  Nona  Tismes  en  Van  1557  en 

•  plain  e«t^  a'elETer  par  qaatre  jonra  entiera  nn  renme  qui  fat  presquo  commnn  & 

•  tons,  par  le  mojen  dnqnel  le  nez  distilloit  Rans  cease  comme  one  fontaine,  arecqna 

•  nn  granJ.  mal  de  teste,  et  una  fiiirre  qni  duroit  am  dds  donze,  aux  autres  qninie 

•  lieDres,  qae  plna  qae  mains:  pnis  soudaio,  sans  oiivre  de  lubdecin,  oa  cstoit  gueiy; 

•  Imqoelle  maladie  fut  depnis  par  nn  nonrcau  tcrme  appele  par  noag  coqneluuhe  >. 
(Cfr.  acldictro  U  lett«ra  n."  XXn,  p.  60).  Livbran-Teibbier,  Nvom  elementi  di  Fa- 
tobgia  MedicaClimea,  Napoli,  1880)  rd.  II,  p.  328,  <  La  pertoEBe  ignota  ogli 

<  aatkhi,  h  stata  confosa  can   la  gri^>e  fina  b1  1578,  cpoca  in  cni  la  disljnw 

<  fitilloD,  etc  >.  K  oel  vol.  I,  p.  154-5  la  dexcriiione  della  grippe  corrisponde  per- 
fcttUDeote  a  qneUa  qai  data  dal  Moati,  e  a  pag.  153  si  Qota:  •  La  prima  grande 

<  epidemia  di  grippe  data  dal  1580,  si  eatese  a  tntta  TEnropa  >,  e  in  nota:  •  Lnt- 
■  buaa  fa  la  epidemia  del  1580  cbe  si  eateae  da  agoEto  fino  alio  seorBo  di  settembre, 

•  per  la  quale  in  Roma  periiono  circa  9000  persone  >,  11  Mosti  accenna  dnnqae 
Iiradaamente  a  qaeata  medeginia  epidemia  di  grippe, 

(2)  Goniaga. 

CXL.  —  U.  Biblioteca  EstenBei  cod.  1,  H,  15-17;  Goksioa,  LeUere;  irol.  Ill, 
p.  186. 

(I)  Con  queato  Uglletto  assai  prubabilmente  il  Manniio  accompagnaTa  la  copia 
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CXLI.        Sperone  Speroni  a  Felice  Pacciotto.  —  Pesaro, 

Laudo  voi  infinitamente  di  voler  scrivere  della  poetica;  della  quale 
interrogato  molte  fiate  dal  Tasso,  e  rispondendogli  io  liberamentef  sic* 
come  soglio,  egli  n'ha  fatto  un  volume  e  mandate  al  Signor  Scipione 
Qonzaga  per  cosa  sua,  e  non  mia;  ma  io  ne  chiarir6  il  mondo 

Di  Padova,  a  di  29  di  GenDaio  1581  (1). 


CXLII.      Angela  Ingegneri  a  Carlo  Emanuele  Duca  di  Sawia, 

{Dedicaioria]. 

Due  anui  e  mezzo  fa,  quand'  il  povero  Signer  Torquato  Tasso,  por- 
tato  dalla  sua  strana  maninconia,  si  condusse  fin  alle  porto  di  Torino, 
onde,  per  non  aver  fede  di  sanita,  venne  ributtato,  fui  quegl'io,  ch'in 
ritomando  dalla  messa  udita  ai  Padri  Capuccini,  lui  incontrato,  intro- 
dussi  nella  citt^ :  fatte  prima  capaci  le  guardie  delle  nobili  qualitii  sue; 
le  quali  (come  ch'ei  fusse  male  aU'ordine  e  pedone)  non  per6  affiitto  si 
nascondevano  sotto  a  si  bassa  fortuna. 

L'Altezza  Yostra  Serenissima  fu  poi,  che  Taccarezzd,  e  &vorl;  e  se 
non  che  il  Signor  Marchese  da  Este  I'avea  gii^  raccolto,  ed  accomodato, 
occupando  in  ci5  il  luogo  alia  cortese  volenti  di  Monsignor  di  Torino, 
son  sicuro  ch'ella  saria  stata  quella  che  Tavrebbe  ricevuto  e  &tfa^li 
di  tutto  ben  provvedere:  tanta  in  lei  si  conobbe  piet^  di  cosl  indegna 
miseria,  e  tale  di  si  alta  virtti  guste  ed  ammirazione.  Ora  io  sono  il 
medesimo  che  la  sua  GerusaUmme  Liberaia ,  da  me  in  venendo  a 
Parma,  ritrovata  che,  tutta  lacera  e  ben  pedon  da  dovero,  per  meno 


d'omaggio  dclV Aminta  \  FavoJa  \  Boschereccia  \  Del  8.  Torquato  |  Tasso.  |  Ow 
primlegio,  ||  In  Vinetia  MDLXXXI  |  Presso  Aide.  Essa  h  dedicata  appanto:  AUIU.^ 
et  Ecc.^  Sig.  II  Sig.  Don  Ferranie  Oomaga,  Principe  di  Molfetta,  8ig.  di  <?••• 
staUa,  etc.,  in  data:  Di  Venetian  a  XX  di  Dicembre  MDLXXX, 

CXLI.  —  Speroni  S.,  Opere,  Veuezia,  Occhi,  1740;  Yol.  V,  p.  272.  —  Tiwo  T., 
Lettere,  vol.  I,  p.  166  n. 

(1)  II  Pacciotto  rispondeva  da  Pesaro  il  20  febbraio  1581:  «  Vedremo  d'ayerqwili 
c  scrittnra  che  ha  il  si^or  Scipione,  se  ria  in  servigio  di  lei  »  (Speroki,  Op.  tiL; 
vol.  V,  p.  273). 

CXLII.  —  Tasso  T.,  Gerusalemme  LiberatOy  etc.,  in  Casalmaggiore,  MDLXXXI, 
appresso  Antonio  Canacci  ed  Erasmo  Viotti;  in4*».  —  Tasso  T.,  Op.  eit,  in  Pama, 
nella  stamperia  d'Erasmo  Viotti,  MDLXXXI;  in-12«.  —  Tasso  T.,  Op.  cit,  in  LioDC 
nella  stamperia  di  Pietro  Ronssin,  1581;  in•16^  CIr.  Serassi,  C^.  dL;  voL  II, 
p.  878-79  e  Guidi,  Annali  deUa  Gerusalemine  Liberaia,  Bologna,  1868;  p.  2-3. 


d'alcuni,  clie  n'Tianno  in  Venezia  stampati  quattordici  non  continuati 
canti,  dagli  ocehi  di  molti  era  stata  (ne  forse  senza  disprezzo)  reietta, 
per  non  aver  fede  a  punto  di  sanitk,  riconduco  alia  vista  del  moodo: 
lid  capace  facendo,  a  tutto  poter  mio,  delt'eceellenza  dell'opera,  la  quale 
uoa  per6  del  tutto  si  potea  star  celata  sotto  agrinSiiiti  difetti  di  quella 
sua  primiera  scorrettissima  edizione,  Ed  k  Vostra  Altezza  Serenissima 
pure,  cui  tocca  proteggerla  e  favoriria;  da  cbe  per  mandarla  in  luce, 
non  i!  mancato  cbi  I'abbia  in  raccomandazton  ricevuta:  ch^  la  Signora 
Uarchesana  di  Soragoa,  anch'ella  in  cifi  prevenendo  I'uEiiciosissinia  na- 
toia  del  raio  Signer  Conte  di  Villachiara,  a'6  presso  a  questo  aaggio 
Principe  cosl  felicemente  interposta,  ch'o^i  diflicolt^  superata,  io  I'ho 
pore,  dopo  quattro  tnesi,  ridotta  a  segno,  che  posi^o  mandarla  all'Altezza 
Vostfa  Serenissima;  e  soddisfare  a  quel  debito,  in  cui  mi  trove  con 
es80  lei  per  una  promessa  fattane  al  Signor  Antonio  Fomi.  E  veramente 
dovev'io  molto  prima  adempirlo  con  una  copia  a  penna;  ma  la  quoti- 
diaoa  speranza  d'averlo  a  fare  in  qucsta  maniera,  e  part«  anco  I'essere 
il  mio  libro  state  quasi  sempre  lunge  da  mo  in  mano  a  piti  d'nn  Padre 
Inqoisitore,  che  I'ba  riveduto,  m'ha  fatto  in  servir  a  Vostra  Altezza  Se- 
renissima parer  alquanto  men  diligente.  Con  tutto  ci6  io  non  credo  d'a- 
verle  a  parer  men  divoto:  e  quando  in  questo  io  non  m'inganni,  volen- 
tieri  consentj^  il  pre^o  della  sollecitudine  a  chi  di  fortuna  avanzandomi, 
non  gii  di  volenti,  ha  potuto  far  Io  scritto  precorrere  alio  stampato.  11 
quale  80  hen  io  certo,  ch'fe  tratto  da  parte  si  buona,  e  da  me  tanto  ac- 
cnratamente  confrontato,  co'  propri  miglioramenti  in  diversi  luoghi  del- 
I'istesso  autore,  che,  senza  temer  il  paragone,  anzi  per  quello  fatto  piii 
ardito,  ben  pufi  venir  al  cospetto  di  Vostra  Altezza  Serenissima  e  me- 
ritar  da  lei,  non  pure  applaiiso  e  favore,  ma  gagliarda  difesa  rontro 
ciascuno.  Alia  benigna  sua  prot«ztone  adunque  io  '1  raccomando  con  ri- 
rerenza:  nulla  aggiungendole  delle  infinite  lodi  di  questo  raro  Poema,  o 
degli  altrettanti  meriti  del  Poeta,  pur  singolare:  poichfe  questo  non 
sarebb'altro,  che  un  voler  anco  de'  pregi  innumerabili  di  Vostra  Altezza 
Serenissima,  seconds  il  comun  uso  delle  nuncupatorie,  far  qui  un  imper- 
tinent«  discorso,  quasi  a  lor  sia  di  mestieri  d'umile  penna  per  esser 
conosciuti  ed  ammirati;  ne  baatino  le  proprie  azioni  di  lei  a  confer- 
marle.  ed  avanzar  ancora  quel  chiaro  grido,  che  le  hanno  guadagnato 
i  tanti  e  tanti  suoi  famosissimi  antecessori,  ed  ultimamente  stabilito 
I'osservanda  meraoria  del  Serenissimo  Signor  DucaEmanuele  Piliberto, 
degnissimo  padre  di  Yostra  Altezza.  Cif)  ben  mi  giova  di  non  tacere, 
ch'io  80  di  dedicare  un  libro  ad  un  Principe,  il  quale  non  minor  del- 
I'onore  che  gli  dard,  ricevera  d'averglielo  dato  la  soddisfazione.  Quinci 
pnr  si  vedr^  eom'io  non  avendo  a  Tatica  perdonato  intorno  alle  fatiche 
d'un  amico  mio  cosi  caro,  ho  avuto  insieme  riguardo  di  dar  a  quelle, 
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ed  a  questa  cotale  appog^io,  che  possano  (malgrado  d'avversa  fortona) 
non  solamente  mostrarsi  immote  agli  sproni  deirinsolente  inyidia,  ma 
durar  salde  ed  intatte  ai  morsi  dell'istesso  vorace  ed  insaziabile  tempo. 
Besterebbe,  chMo  di  mc  stesso  dicessi  qualche  cosa  a  Yostra  Altezia 
Serenissima,  ma  cosi  pochi  sono  i  miei  meriti,  che  mi  sia  lode  il  ta- 
cerne;  ed  uno,  onde  io  posso  alquanto  onorarmi,  ch'fe  la  mia  non  oggi 
incominciata  divozione  verso  di  lei,  con  maggior  mio  vantaggio  le  sarii 
forse  isposta  dal  suddetto  degno  Prelato  Monsignor  Arcivescovo  e  da 
Monsignor  il  Prcsidente  d*Asti.  Al  buon  testimonio  de'  qiiali  rimetten- 
domi,  per  mai  non  fargli  ingiuria,  dove  impiegar  m'occorra  per  servigia 
di  Vostra  Altezza,  a  lei  bacio  riverente  la  raano,  e  prego  dal  Signor  Dio 
ogni  bramata  felicit^i. 

Da  Parma  il  dl  primo  di  Febbraio  MDLXXXI. 


CXLUI.  Angela  Ingegneri  agli  intendeiiii  Leiiori. 

\Prefazionc\ 

lo  non  vi  nego,  Signori,  che  incontinente  che  per  mia  lungamente 
bramata  ventura,  mi  capita  alle  mani  il  presente  miracoloso  Poema, 
che  fu  a  punto  il  camoval  passato,  com'io  'I  trascrissi  da  me  in  sei 
notti  sole,  cosl  mi  nacque  pensiero  di  darlo  a  logger  a  voi  il  piii  tosta 
che  fosse  stato  possibile;  pur  troppo  grave  peccato  parendomi  coea 
tanto  stupenda  lasciar  correr  pericolo,  o  di  smarrirsi  affatto,  o  passan- 
d'ella  di  penna  in  penna,  di  trasformarsi  in  maniera,  che  duro  il  rico- 
noscerla  fosse  stato  al  medesimo  autore.  Ma  ben  vi  confesso  ancora,  che 
tale  fu  il  mio  rispetto  verso  un'opera  cosl  segnalata,  ch'io  mai  non  avrei 
avuto  ardire  di  darla  in  luce  senza  tutte  le  debite  circostanze,  le  quali 
perche  portavano  con  esso  loro  molte  difficolti,  non  era  gran  cosa,  die 
fossero  cagione  ond'io  per  un  pezzo  vi  lasciassi  di  cosi  bella  vista  de- 
siderosi.  AvevMo  determinato  (e  somma  lode,  e  sola  se  ne  ddveva  al 
prudentissimo  consiglio  del  Clarissimo,  e  veramente  chiarissimo  signer 
Domenico  Venieri)  di  supplicar  al  Serenissimo  Signor  Duca  di  Ferraia, 
perch'oltre  alia  buona  licenza  di  stamparla,  senza  cui  (merc6  della  be- 
nignity di  Sua  Altezza)  no  pur  adesso  v'ho  posto  mano,  si  fosse  conteo- 
tata,  ch'una  copia  del  libro  fosse  ita  in  mano  airistesso  Signor  Torquato 


CXLIII.  —  Tasso  T.,  Gerusalemme  Liberata,  etc.,  in  Casahnaggiore,  MDLXXXI* 
appresso  Antonio  Canacci  ed  Erasnio  Viotti ;  in  4".  —  Tasso  T.,  Op,  cit.,  in  Parma, 
nella  stamperia  d'Erasmo  Viotti,  MDLXXXI;  in-12^  —  Tasso  T.,  Op.  eit,, in  LioDC 
nella  stamperia  di  Pietro  Roussin,  1581;  inl6".  Cfr.  Serassi,  Op.  «t;  vol  H. 
p.  378-79  0  GciDi,  Op.  ciL ;  p.  2-3. 


V 


Taaao,  il  ijuale  se  I'avesse  ridotta  alia  sua  vera  perfeiioiie,  bene  era, 
Certo  i  taot'altri  frutti,  ch'Ofjni  gioroo  si  veggono  del  suo  »iel  colmo 
delle  inftiieita,  tuttavia  felicissimo  iagegno,  dar  ce 'n  potevano  ogni 
speranza;  ma  quaudo  pure  altro  ne  fosse  avvenuto,  cliiariti  dl  tmu  poter 
qoiadi  aspettanie  itiiglioramento,  allora  ci  saremmo  risoluti  di  far  da 
noi  qael  die  men  fosse  parso  sproporzionato.  Parlo  da  Doi ;  perciocchg 
il  suddetto  dottissimo  Signor  Veoieri  mi  rendo  sicuro,  che  per  I'antica 
sua  afiezioDe  verso  '1  povero  Tasso,  cominciata  molto  prima  co  '1  Signor 
Bernardo  suo  padre,  di  celebrata  memoria,  e  per  istudio  proprio  intonio 
a  tutte  Teccellenti  i;oniposizioni,  e  for;^e  anco  Jn  parte  per  cortese  iucli- 
nazione  verBO  di  roe,  avrebbe  U  mio  biion  zelo,  non  senza  giovamento 
iiotabile,  coaggiuvatx>:  si  che,  ridotto  il  teste  a  piena  e  in  nulla  parit? 
int«rcisa  lettura,  avess'io  poscia  potuto  ritirarmi  con  esso  in  (Japodistria, 
e  quivi  loDtano  dagli  impedimenti  altrettanto,  quanto  vicino  aU'aiuto 
di  Monsignor  il  Vescovo  mio  zio,  uomo  di  quella  universal  erudizione 
ch'il  uondo  sa,  ingegnarmi,  non  pur  d'abbellirlo  d'argomenti,  di  figure, 
d'allegorie,  di  tavole,  o  d'ogn'altro  onianiento,  usato  per  altri  piii  d'una 
volti  iutorno  al  non  mai  quanto  basti  favonto  Tiirioso  dell'Ariosto:  ma 
di  mandai'lo  accompagnato  d'uua  copiosa  annotazione,  per  la  quale  a 
pieoo  si  Ibsse  veduta  I'esquisita  e  varia  dottrina  sparsa  per  lui;  ed 
appresso  cou  quanta  raeranglia  tutte  le  piii  scelte  coae  d'ogni  Greco, 
Latino  ed  Italiano  scrittore  siano  in  esso  collocate;  e  ciascuna  certo  in 
pid  propria  sede,  che  quella  non  era,  dove  posta  I'aveva  il  suo  primiero 
inventore.  In  cotal  giiisa  potevd  la  Genisalemme  Liberata  comparirvi 
piii  francamente  innanti;  e  voi  tanto  render  soddisfatti,  quant' ora  forse 
lueier^  stupiti  colla  sua  non  mai  piii  udita  ed  a  gi'an  pena  piti  iidibile 
elooazione. 

Ora,  mentr'io  m'andava  apparecebiando  a  cosl  gloriosa  fatica,  ecco  da 
Venezia  comparire  un  libro  chiamato  11  Goffredo  di  Messer  Torquato 
rassQ,  il  quale  lascio  ch'egii  non  is  di  piii  che  di  quattordici  canti,  ai 
qnelli  tutti  [finiti,  ne  fra  di  loro  ancora  continnati;  ma  k  ripieno  di 
laotj  errori,  nh  di  stampa  solo,  che  ben  ragionevolmente  I'banno  intito- 
lalo  quel  che  I'autore  mai  non  s'imagin6.  Questo  da  me  veduto,  come 
fhe  io  condonassi  in  gruo  parte  la  sua  sciagura  aH'adultflrarsi  cbe 
fiuioo,  come  ho  detto,  le  copie,  passando  di  mano  in  mano,  poiche  per 
altro  a  me  giova  di  creder  ogni  bene  di  clii  s'h  preso  cura  di  darlo  in 
luce:  m'ba  mosso  a  tanta  compassione  e  del  Tasso  e  del  suo  Poema, 
che  piii  lungo  spazio  pigliato  alle  cose,  ch'io  prima  aveva  in  cuore, 
feci  subito  penaiero  d'acconciare  a  voi  altri  il  gusto:  la  danneggiata 
riputazione  ristorando  al  libro,  ed  al  Signor  Torquato  insieme.  Cosi, 
seuza  passar  piti  oltie,  qui  dov'io  n'ebbi  le  prime  uove,  qui  mi  fermai : 
e  i]ul  diedi  ordine  di  mandar,  coniunque  io  potessi,  ad  effetto  il  mio 
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novo  disegno.  II  quale  quanti  abbia  poscia  avuti  duri  e  fiastidiosi  in- 
contri,  egli  non  h  credibile,  nh  narrabile.  NuUadimeno  saperatigli  tatti 
CO  '1  favoro  or  di  padroni,  or  d'amici,  io   ho  pur  tanto  &tto  alls  fine, 
che  a  Yoi  d5  a  legger  la  Gerusalemme  Liberata;   e  dollayvi  doppia- 
mente  a  leggere,  stampata  cio^  in  questa  cittii,  e  pur  anoo  a  CSasal 
Maggiore  (1);  neU'uno  e  nell'alta-o  luogo,  bench^  in  forma  dilferente, 
per6  in  bellissimo  carattere;  ma  in  ammendue  (per  quel  ch'io  me  ne 
creda)  cosl  ben  corretta,  che  non  fia  forse  aflEatto  indegna  della  voetia 
commendazione ;  poich^  gli  errori,  impossibili  nelle  stampe  a  schivaisi 
del  tutto,  ne'  quali  noi  siamo  tanto  pid  facilmente  incorsi,  quanto  la 
mia  troppa  famigliaritd,  co  1  libro  mlia  reso  nel  correggerlo  pit  veloce, 
0  saran  pochi,  o  di  poco  momento,  o,  quel  che  piti  importa,  non  sanumo 
almeno  in  ambe  le  edizioni ,  anzi   Tuna  bene  spesso  emender^  quelli 
deU'altra.  Ma  in  ogni  caso,  siate  pregati  a  ricorrer  sempre  alle  tayole:  che 
quivi,  per  lo  pit,  vedrete  la  prima  negligenza  medicata  con  altrettanto 
del  sue  contrario.  Qui  mi  parrebbe  luogo,  saggi  lettori,  di  dir?i  molie 
cose  necessarie  airadempimento  del  desiderio  mio;  ma  perchfe  la  letten 
non  passi  in  trattato,  contentatevi,  ch'io  due  ve  ne  dica,  pertinenti  Tuitt 
al  titolo,  Taltra  al  libro.  Io  gli  ho  dato  quel  nome,  che  ritrovai  ndla 
copia  che  mi  venne  in  mano :  non  sapendo  che  Tautore  abbia  mai  aToto 
in  animo  di  nominarlo  Go ff redo;  ben  piti  potrei  affermarvi  d'aver  n- 
duto  in  una  lettera  per  lui  scritta  al  Signor  Eugenic  Visdomini,  gen- 
tiluomo  di  questa  citt^,  non  men  virtuoso  che  nobile,  ch'egli  staya  in 
dubbio  d'intitolarlo  Gerusalemme  Eacquisiata;  ma  perch^   in   molii 
luoghi  dell'opera  principalissimi  sempre  egli   parla  di   liberar  Oerosi- 
lemme  e  di  rado   d'acquistarla,  e  di   racquistarla   forse   non  mai,  ho 
eletto  questo  per  lo  migliore :  vedendo  anco  in  ci5  volentieri  imitata  la 
valorosa  memoria  del  Signor  Gio.  Giorgio  Trissino,  grandemente  odo- 
rata  dal  Tasso,  per  quanto  io  ho  potuto  raccoglier  dal  presente  Poem*. 
Quanto  al  nome  di  lui ,  egli   si  doveva   certo  ai  molti   favori  per  me 
ricevuti  da  questa  Illustrissima   Accademia  de'  Signori   Innominati,  e 
particolarmente  dal  suddetto  Signor  Eugenic  Trissino  e  dal  Signor  Murio 
Manfredi,  degni  e  qualificati  membri  di  essa,  che  stampandosi  in  questa 
citti,  portasse  il  libro  nella  fronte   quelle  ch'fe  il  vero;   ch'il  Signor 
Torquato  h  di  questo  numero,  pregiandosene  anch'egli  molto,  A  come 
deve  a  ragione.  Ma  non  avend'egli  mai  dichiarato  nome  Accademico,  io 
non  mi  sapea  come  dargli  cotal  desiderate  aggiunto,  senza  che  non  nii 
rimanendo  celato  lui  essere  state,  ed  esser  di  diverse  altre  onorate  Ac-^ 
cademie,  e  particolarmente  di   quella  de'  Signori  Eterei  di  Padova,  l^ 


(1)  In  questa  edizione  di  Casalmaggiore,  dalla   quale  copio,  doyrebbe  dire  <  ^^ 
Parma  ». 
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quale,  bench^  disciolta,  pur  vive  ne'  suoi  famosissimi  scritti,  e  molto 
pit  nella  viva  protezione  del  Signor  Scipione  Gonzaga,  Cavaliere  e  Fre- 
lato  si  principale,  Don  ho  voluto  arrogarmi  tant'oltre,  e  credo,  ch'io  non 
ne  yerr6  biasimato  da  voi.  Del  libro  mi  resta  dirvi,  che  in  esso  ritro- 
verete  alcuni  ben  pochi  vacui  lasciativi  da  me,  perch^  nella  suddetta 
copia,  la  quale  io  tenni  sempre  per  molto  buona,  si  come  qnella  ch'a- 
veva  spessi  e  receuti  miglioramenti  di  mano  del  proprio  autore,  vi  si 
vedevano  similmente;  forse  h  ci5  proceduto  (d'alcuni  parlando)  perchfe 
il  Signor  Torquato  non  era  ancora  ben  risoluto  dei  nomi  di  molti  per- 
sonaggi  introdotti:  confuso  per  avrentura  dalla  copia  dei  trovati  da  lui, 
e  degli  ereditati  da  quel  felicissimo  spirito  del  Signor  Danese  Cataneo, 
il  cui  giudizio,  in  tutte  le  cose  mirabile,  egli  particolarmente  ammimva 
negli  studii  della  poesia;  si  com'io,  c'ho  stretta  amicizia,  ed  obbligata 
servitti  co  '1  dolcissimo  Signor  Perseo,  suo  non  dissimile  figliuolo,  ho 
avuto  piu  volte  comodit^  di  sottragger  da  diverse  scritture.  Ma  quel 
che  se  ne  fia,  avendogli,  come  ho  detto,  ritrovati  nella  copia,  non  ho 
voluto  riempirgli,  tutto  che  agevolmente  avessi  potuto  farlo,  e  massi- 
mamente  d'alcuni,  gi^  dallo  stampato  ripieni;  in  tanta  venerazione  mi 
sento  avere  lo  stile  di  quest' uomo,  e  le  cose  sue.  I  quai  vacui  per5, 
oltre  che  non  sono  tali,  che  in  luogo  alcuno  impediscano  il  sentimento, 
0  rompano  il  filo  aH'istoria,  si  vi  saranno  essi  ancora  largamente  ri- 
compensati  da  pid  d'una  ottava  sparsa  pe  '1  libro,  che,  perch*io  sia  ben 
sicuro  che  TAutore  Tha  rifiutata,  non  ho  gi^  voluto  frodarvi,  essendomi 
paruta  come  Taltre  bellissima,  n^  men  delFaltre  a  proposito;  ch'a  questo 
ho  avut'io  cosl  fatto  riguardo,  che  molt'altre  stanze,  pure  al  solito  me- 
ravigliose,  poichfe  per  nova  mutazione  delFargomento,  piti  non  facevano 
al  caso,  sono  state  da  me  reiette:  e  solo  giudicate  degne  d'una  mia  ap- 
partata  conserva.  Ora  leggete  voi  questo  Poema  cosl  com'egli  sta;  e 
degli  argomenti  che  troverete  dinnanti  a  ciascun  Canto  abbiate  obligo 
alia  fortuna,  la  quale,  n^  saprei  dirvi  come,  me  gli  ha  pure  mandati 
a  tempo,  e  crediatemi,  che  vorrei  da  buon  luogo  aver  il  nome  del  loro 
Autore  per  potervene  far  consapevoli:  non  mi  parendo  che  qual  si  voglia 
grand*uomo  avesse  a  sdegnarsi  di  avergli  fatti.  Non  vi  ricordo,  e  non 
vi  prego  a  giudicare  amorevolmente  di  questo  libro,  parland'io  solo  a 
chi  se  n'intende;  da  cui  non  pure  io  ne  aspetto  tutto  quello  applause 
ch'ei  merita;  ma  spero  di  vederlo  s\  ben  difeso,  che  dalle  miniature 
di  tal  colosso  torranno  i  pid  saggi  pittori  Tesempio  d'ogni  lor  degna 
fatica,  e  la  norma  i  piti  gravi  poeti  di  spiegar,  senza  menda,  le  tra- 
gedie  istesse  da  tai  leggiadrisSimi  madrigali.  Yivete  felici. 

In  Parma  il  dl  prime  di  Febbraio  1581. 
II  nome  delFautore  degli  Argomenti,  arrivatomi  a  tempo  di  questo  e 
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non  del  libro  di  Parma,  vi  servidl,  beDigni  lettori,  nell'iino  come  B*ei 
fosse  anco  neiraltro  (1).  E  meco  n'avrete  grado  agrimpedunenti  c'ha 
avnti  la  presente  edizione,  senza  i  quali  pur  conveniavi  maoeardicod 
degna  notizia.  Adesso  gli  leggerete,  Don  solo  come  eccellenti  oomposi- 
zioni,  quali  in  effetto  li  troverete,  ma  goderetene  come  di  fintti  d'un 
vivo  ramo  di  quel  glorioso  ceppo,  oud'ha  forse  il  sno  Ovidio»  ma  senxa 
forse  il  Terenzio  e  '1  Plauto  Titaliana  favella. 
State  sani. 


CXLIV.      Sperofie  Speroni  a  Felice  Pacciotto.  —  Pesaro. 

Dal  Signer  Scipione  non  spero  che  abbiate  nulla:  perch5  a  mostrar 
<iuel  che  si  usurpa  quel  pazzo  (1),  si  aspetta  ch'io  mora.  Ma  io  gli  diss! 
nella  Minerva  che  tutto  era  mio;  e  senza  veder  li  suoi  scritti  profetizzai 
che  1  suo  poema  non  saria  scritto  con  Tartificio  da  lui  notato:  segno 
che  Tarte  non  era  sua 

Di  Padova  a'  di  24  di  Febbraio  1581. 


CXLV.    Angela  Ingegneri  a  Donna  Isabella  Pallavicina-Lupi 

Marchesana  di  Soragna. 

IDedicaioriali, 

Ebbero  finalmente  le  cortesi  fatiche  di  Vostra  Signoria  lUustrissima 
quella  ventura  ch'era  al  valor  dovuta  di  si  prudente  negoziazione.  II 
Signor  Diica  di  Ferrara,  a'  preghi  di  questo,  si  content6,  che  la  Gcru- 
salemme  Liberata  fosse  starapata  qui  in  Parma;  ed  io,  con  tutto  Tir- 
revocabile  accordo,  gi^  fermatone  a  Casal  Maggiore,  volentieri  mi  risolsi 
a  questa  doppia  spesa,  per  non  mal  usar  d'un  favore  tanto  degno,  e 
tanto  importante.  Di  queste  raille  trecento  copie  adunque,  ch'ei  ne  poW 
logger  di  piti,  e  'n  forma  cosi  graziosa,  abbia  tutto  Tobbligo  il  mondo 
a  Vostra  Signoria  lUustrissima  la  quale,  per  sangue  chiara  e  per  beltt 


(1)  Infatti  neiredizionft  parmensc,  ovc  manca  questo  poscritto,  gli  argouMnti  boo 
(letti  ncl  frontispizio  d'incerto  Autore,  mentre  in  qaesta  edizione  di  CasalmaggioM 
b  detto:  Con  gli  argomenti  del  sig.  Horatio  Ariosti. 

CXLIV.  --  Spekoxi  S.,  Op.  cit.;  vol.  V,  p.  284.  —  Tasbo  T.,  Lettere;  wH' 
p.  166  n. 

(1)  Torquato  Tasso. 

CXLV.  —  Tasso  T.,  GerusaJemme  Liberata,  Parma,  Viotti,  MDLXXXI;  in-l^'- 
Cfr.  Serassi,  Op.  cit.;  yoI.  II,  p.  :J79  e  Guidi,  Op.  cit.;  p.  3. 
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risi'lendente,  i-  ben  ragion  che,  per  virtfi  incon tempi  abile,  co  '1  luiue  del- 
rinfinita  sua  cortesia  mostri  all'altre  principal!  dame  la  strada,  ond'esser 
da  o^ni  cuore  riverite,  e  celebrate  da  tutte  le  lin^ue.  t&,  per  iDe,  non  mi 
sazierft  mai  di  predicaria;  e  le  prometto,  clie  di  quel  molto  e  molto,  ch'il 
Signor  Muzio  Manfredi  ha  fatto  in  coaggjuvando  la  preeente  edizione:  n^ 
di  qcanfanco  per  radJJetro  ^  pur  uacito  da  lui  in  segno  deila  sua,  meco 
cambievole,  amorevolezza,  io  non  mi  sento  dovergli  tanto  a  gran  pezzo, 
i)aanto  dell'occasione,  cli'egll  m'iia  p^rto  d'onorar  qnesto  libro  in  parte 
CO  '1  bellissimo  oome  di  Yostra  Signoria  lllustrissima,  e  molt«  piti  della 
t'elice  servitti,  eh'ei  m'ha  procurato  con  esse  lei.  Cui  faccio  riverenza 
di  cuore,  racconiandandomi  nella  buona  sua  grazia  affettuosiasimainent*. 
hi  Parma  il  di  primo  di  Marzo  MDLXXXI  (1). 


CXLVI,         Giulio  Mosii  a  MarceUo  Donati.  —  Maiilova. 

L'essev  stato  io  tanto  a  sahitar  Vostra  Signoria  dopo  la  sua  partita 
da  Ferrara,  non  &  proceduto  da  altro,  die  dal  sentire  ogni  giorno  che 
ii  Serenissimo  Signor  Principe  suo  era  di  certo  per  ritornare  in  questa 
citt&,  e  per  tal  causa  ho  differito  questo  mio  debito,  sperando  di  poterlo 
far  presenzialmente  e  di  goderla  un  poco  piCi  riposatamente  die  io  non 
potei  far  questo  carnevale.  E  piii  che  piii  non  le  ho  inai  raandato  il 
sonettA,  se  ben  questo  niente  importa,  sperando  di  accompagnarlo  con 
qnalcho  altra  cosa  o  in  rima  o  in  prosa  di  questo  forsennato  poeta,  ma 
non  mi  ha  potuto  andar  fatto  proprio,  ch^  niente  del  suo  vieit  pitt  dalla 
banda  nostra.  Ha  anclie  differito  questo  mio  obbligo  il  sentir  che  detto 
Signore  suo  Padroni^  s'ora  trasferito  a  Piacenza  e  per  avventura  non 
inco  ritornato,  come  a  punto  dice  il  Signor  Tasso  in  questo  sonetto, 
tile  natire  sponde(l);  per6  Vostra  Signoria  so  che  iscuseril  questa  mia 


(1)  Ulatio  Mruifredi,  allora  in  P.irma.  inriava  Bubito  una  copia  di  qucata  edizione 
dolln  CferusaUmme  a\  priocipe  Viacenzo  Gonzagu,  accoiD)U^DandDliL  cul  segacnte  bi- 
glietto:  t  Unt:arD  audco  mio,  ed  ainica  del  Signer  T.  Tasso,  ha  ataiiipato  qui  un 
■00  poetaa  flnitissimo  e  perfettiasima ;  e  io  che  eo  quanto  sin  cosa  desidernta  da 
tntto  il  mondo,  e  desiderabile  dal  pari  niassimaniontc  di  V.  A.  S.,  tio  vuliito  can 
I'aaUiriU  die   la  inolla  cortesia  di  qocsto   araico  lui   di  nelle  cose  sue,  ch'elia  ai.i 

de'priml  ad  aveme,  e  perci6  le  na  mando  qneata  copia  legaln, Di  Parmn, 

t'  6  di  Marzo  L'iSl.  >  (Arcliiiio  Gonzaga.  —  A.  Beiitolotti,  M.  Maafredi  e  Paasi  G,, 
lettorati  in  relatione  cal  Daca  di  Mantova  (sic)  uel  Bttotuirroti,  H.  Ill,  rol.  Ill, 
^  125). 

CXLVI.  —  Arcbivio  Gonzaga;  Ferrara;  E    XXXI, 

(I)  Htm  Bs'i  stato  possibilc  in  tanta  copia  riconosccre  qual  fosBO  il  sonetto  invi;ito 
MD  yoeata  lottera,  ae  pare  ci  h  perveouto. 
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negligenza  che  non  c  proceduta  da  altro,  che  se  non  da  desiderio  di 
servirla,  e  perche  un  amico  mio  vien  costi  non  ho  voluto  tralasciar 
Toccasione  di  saliftarla  come  faccio  con  tutto  il  cuore,  ed  insieme  pnegarli 
che  se  si  e  semto  di  quei  fogli  ch'io  le  diedi  quando  era  quitdanoif 
intendendo  che  se  ne  sia  servita  fin  in  capo,  come  si  dice,  yoglia  restar 
servita  di  mandarii  in  mano  al  Signer  Komano  Arsago  mio  zio,  che 
mi  far&  &Tore  non  picciolo,  con  Tinclusa  lettera,  che  Sua  Signoria  poi 
li  rimetter^  a  me 

Di  Ferrara  li  XI  di  Marzo  1581. 


CXLVII.  Alderano  II  Cyho^  Princqye  di  Massa, 

a  Francesco  Maria  delta  Itovere,  Duca  d'Urbino. 

Messer  Febo  Bonnie,  persona  virtuosa  e  molto  meriteyole,  avendo 
raccolto  fedelissimamente  con  molta  sua  fatica  il  Poema  del  Tasso, 
intitolato  Gerusalemme  Liheraia,  si  h  perci5  risoluto  darla  in  luce, 
ma  desidera  privilegio  di  Yostra  Eccellenza  che  altri  che  lui  per  yenii 
anni  non  possa  far  stampare,  ne  stampato  far  vendere  il  detto  poema 
per  tutto  il  dominio  di  Yostra  Eccellenza,  ancor  che  tal  opera  fosse 
stampata  ad  i  stanza  d'altre  persone,  poiche  nessun  altro  che  lui  Tha 
in  tal  perfezione ,  avendola  di  man  deir  autore  proprio.  Pareudomi 
dunque  che  il  desiderio  di  questo  giovane  sia  assai  ragionoToIe  ed  es- 
sendone  io  richiesto  da  persona,  a  chi  non  posso  mancare  di  far  questo 
offizio  con  Yostra  Eccellenza,  vengo  con  la  presente  a  pregarla  che  resti 
servita  a  mia  instanza  farle  questa  grazia,  assicurandosi  che  me  ne  faik 
favor  singolarissirao,  ed  io  aggiunger5  questo  agli  altri  molti  obblighi 
che  tengo  con  Vostra  Eccellenza,  alia  quale  umilissimamente  bacianda 
la  mano  le  auguro  da  I)io  plena  contentezza  e  felicity. 

Di  Ferrara,  li  5  Aprile  1581. 

CXLYIII.     Eiigenio  Visdomini  (1)  a  Orazio  Ariosto,  —  Ferrara, 

Io  t^ngo  obbligo  infinito  alia  fortuna,  che  neiroccasione  dell'ammis- 
sione  di  Yostra  Signoria  neirAccademia  abbia  voluto  ch'io  sia  segi^ 
tario,  afifinclie  mi  fosse  imposto  dai  Signori  miei  soci  quelle  che  d'or- 


CXLVII.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Firenze;  Carte  d'Urbino;  CI.  I,  Di?.  G; 
f.*  244. 

CXLVIII.  ^  Biblioteca  Comunale  di  Ferrara,  cod.  172.  —  Rossi  V.,  Ja«i«o 
Guarini  e  il  Pastor  Fido,  Torino,  Loescher,  1886;  p.  279. 

())  Detto  II  Boco,  segrotario  dcirAccademia  degrinnominati. 
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dinario  in  tali  occasion!  si  comanda  agli  altri  segretari,  poichfi  con 
questo  mezio  io  vengo  a  palesare  a  lei  11  desiderio  grande  che  ia  me 
yive  di  poterla  servire  ed  insieme  adempire  il  carico  datomi  dall'Ac- 
cademia,  mia  madre  e  figiiuola.  Le  leggi  della  quale  intorno  agli  as- 
sent! sooo:  che  cbi  entra  in  essa,  per  la  prova  che  si  ricerca,  mandi 
qnalche  composizione,  mandi  il  nome  suo  Accademico  ed  insieme  rim- 
presa,  e  che  neU'occasione  anco  conforme  al  ^oggetto  datogli  per  la 
stessa  Accademia  faceia  pur  componimenti ,  come  particolarmente  a'i: 
tenato  a  fare  per  lo  dl  natale  di  lei,  cb'5  il  di  di  Sant'Antonio  di  Pa- 
dova,  nel  quale  si  fa  ogn'anno  orazione  pubblica,  e  quest' anno  saril  De 
hominis  felicitate.  Si>pra  il  qual  soggetto  Vostra  Signoria  ne  favoriri 
di  qnalche  suo  onorato  e  felice  parte,  e  ne  favoriri  parimente  di  feme 
motto  al  SigDor  Cavalier  Guarini  e  pregarlo  anco  a  degnarsi  di  mau- 
dare  la  sua  impresa  e  il  suo  nome,  accib  cbe  possa  onorame  il  iu(^o 
suo ;  e  se  del  povero  Signer  Tasso  si  potesse  in  questo  proposito  avere 
qoalche  cosa,  ne  sarebbe  carissimo;  e  questo  quanto  ai  negozi  accade- 

mici 

Di  Parma  il  di  XXVII  Aprile  MDLXXSI  ^1). 


CXLIX.  //  Cardinale  Luigi  d'Este  al  Conte  Ercole  Tassoni.  —  Roma. 

lnt«ndo  che  il  Signer  Jacomo  ha  ottenuto  un  privilegio  da  Sua  San- 
titfL  cbe  altri  cbe  Febo  Bonnil  ferrarese  non  possa  far  stampare  o  stam- 
pato  vendere  per  tutto  lo  stato  ecc.  il  poema  e  rime  del  Tasso:  e 
desiderandosi  aver  quanto  prima  I'espedizione  e  licenza,  cbe  deve  na- 
scere  dal  Maestro  del  Sacro  Palazzo,  cbe  tanto  piil  si  crede  cbe  dovrebbe 
aversi  presto,  quanto  che  il  medesimo  libro  si  dice  essere  giil  atato 
approvafo  dalli  Inquisitori  di  Venezia,  Ferrara  e  Parma,  pregberete 
8aa  Ek;cel!eDza  a  voler  aoco  favorire  con  I'autorit^  sua  la  suddetta  espe- 
dizione,  e  voi  ancora  ne  farete  ufficio  con  esse  Maestro  di  Sacro  Palazzo 
per  mia  parte,  della  maniera  che  vi  parer^  piii  a  proposito.  E  il  Signer 
Die  vi  conservi. 

Di  Ferrara,  alii  18  di  Maggio  l-'j81. 

(I)  Nello  ateBao  codice  v'6  nn'&Itra  letters  di  Franeesoo  Baiestrieri,  detto  I?  Bin- 
*uvato,  principe  di  qneata  aceademia  degli  Innominati.  e  pnra  diretta  all'Ariostf. 
elie  tenuina  casl:  <  la  pr^ghiamD  a  fare  ftl  Sigoar  CaTalier  Guarini  ed  al  Signur 
*  TatBO  i  bnmamani  e  fare  in  nome  Dostro  qnali  eaai  li  mertano,  oio6  caldieaimi  ed 

1  aSettaosiisimi 

.  Di  Parma  il  di  XX  d'Aprile  MDLXXXl.  > 

CXLIX.  —  R.  ArclkiviQ  di  Stato  di  Modena,-  Cancelleria  dacale;  Letterati.  E 
OB  minata. 


J 
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CL.         Alberto  Lavezzola  a  Dionicde  Borghesi.  —  Maniova^ 

11  libro  del  Tasso,  in  quarto  ed  in  ottavo  (1)  stampato,  e  stato  inviato 
a  Verona.  Comincia  egli  qui  a  perdere  della  primiera  fama  e  riputa- 
zione;  e,  per  usar  una  conveniente  traslazione,  sopra  una  lenta  testng- 
^ine  cerca  di  aggiungere  TAriosto,  clie  sopra  un  valentissimo  barbaro 
eorre.  L'ho  detto,  e  m'offero  serapre  rendenie  la  ragione,  non  per  male- 
volenza,  ch'io  amo  tutti  i  virtuosi,  ma  per  vero  dire.  Perch^  nh  la 
favola,  se  ben  h  fatta  d*una  sola  azione,  h  conveneTolmente  tessuta  e 
disposta,  ni^  le  persone  introdotte  osscrvano  il  decoro,  nh  le  peripezie  e 
conoscimenti  sono  fatti  secondo  Tarte,  nd  le  forme  del  dire  haDDO  del 
grave  c  delVeroico,  i  vcrsi  sono  scabrosi,  le  figure  affettate,  e  le  rime 
tolte  a  pigione  e  mal  collocate,  ed  in  fine  I'ordine  e  tessitura  del  dire 
tutta  perturbata  e  confusa.  Nel  verso  era  migliore  il  padre:  si  leg- 
gono  di  lui  molte  stanze  delicate  nciW AmadigL  Egli  h  vero  cbe  tal  Jiam 
era  privo  d*invenzione:  che  pure  il  figliuolo  trova  cose,  e  finge  di  sao 
cervello. 

Fu  nella  nostra  Accademia  recitat-a  il  primo  giomo  di  Maggio  una 
comedia  pastorale  di  esso  Torquato  Tasso  (2)  da  alcuni  giovinetti*  nostri, 
i  quali  non  fecero  parola  di  recitarla;  se  non  che  airimprowiso  dopo 
desinare  invitarono  gli  Accademici  con  alcuni  versi  recitati  da  un  pi- 
store,  a  ridursi  all'ombra  de'  lauri  vicini,  e  giunti  quivi,  all'improvviso 
tra  que'  boschi  vi  si  scoperse  una  scena  pastorale,  ove  con  nosfaro  gran 
piacere  fu  recitata  essa  favola.  Se  il  Tasso  questo  sapesse,  potrebbe 
grandemente  rallegrarsene ;  poichi)  in  luogo  cosi  onorato  fosse  stato  rap- 
presentato  un  suo  poema,  con  tutto  die  fosse  (per  for  mar  anch'io,  come 
avete  fatto  voi,  un  nuovo  vocabolo)  componimento  Tassesco. 

Di  Verona  il  23  Maggio  1581. 

CLI.  Febo  lionnd  a  Marcdh  Bonati.  —  Maniova. 

lo  parto  per  Venezia  a  far,  s'io  potr5,  stampare  il  Poema  del  Signer 
Tasso,  in  sei  od  otto  di,  a  ci5  necessitandomi  il  voler  io  godere  il  ^' 


CL.  —  Tasso  T.,  Opere;  vol.  XXIII,  p.  90. 

(1)  La  GerusaUmme  Liberata  usci  piii  volte  nel  1581,  in4®;  ma  non  le  ne  c^' 
nosce  alcuna  edizione  dello   stesso   anno  iD•8^  Forse  per  questo  formato  ai 
Tedizione  iD-12®  stnmpata  in  Parma  dal  Yiotti  pure  in  qaeiranno. 

(2)  Di  qnesta  recitn  deir J.mmfa  non  fa  menzione  il  Serassi. 
CLI.  —  Archivio  Gonzaga.  —  Ferrazzi,  Op,  cit;  p.  471. 


nafido  di  quel  privilegio,  clie  tn'ha  fatto  quella  lllustrissima  Signoria  (\). 


m 


casa,  all'iiltimo  di  Maggio  ITiBI. 


cm.  Celio  Malaspina  a  Giovanni  Donalo,  Senator  veneto. 
[Dcdicntoria']. 
Se  I'anno  prossimo  passato,  pervenutomi,  per  mia  buoua  veatura,  alle 
mani  la  maggior  parte  del  dottissimo,  anzi  maravigliosissimo  poema, 
intitolato  il  Goffredo  del  Signer  Torquato  Tasso,  io  sotto  it  favore  r 
la  protezione  di  Vostra  Signoria  Clarissioia,  a  piaeere  ed  a  beriefizio  del 
mondo.  c  maEsime  de'  virtuosi,  lietamente  la  pubblicai,  debito  della  di- 
votiseima  servitt  mia  verso  di  lei  e  degli  iofiQiti  obblighi  che  le  ho,  ora 
veramente  h,  ch'svendo  io  con  molfa  mia  fatica  procurato  averlo,  ed 
arutolo  tutto  intiero,  tanto  pit  pronto  ed  allegramente  pur  Io  pubblichi. 

Di  Venezia,  alli  28  di  Giiigiio  1581. 

CLIII.  Giulio  3Iosli  a  Marcello  Donati.  —  Mantova. 

II  nOQ  aver  prima  che  ora  mandate  a  Vostra  Signoria  I'inclusa  po- 
lizza  che  le  scrive  il  Signor  Tasso,  ^a  caiisato  I'aspettar  I'andata  di  un 
noetro  dottore  a  Mantova,  perche  le  faccia  aver  buon  recapito  si  come 
M  8on  stimolato  ogni  giomo  dal  detto  Signor  Tasso,  al  quale  ho  gii 
d«tto  un  par  di  volte  avergliela  tnviata(l)-.  e  poi  piti  che  piii  il  non  saper 
the  Vostra  Signoria  sia  in  Mantova,  perch&  me  ne  chiarisse  il  non  sentir 
M  nostro  Signor  Ounio  risposta  d'un  mio  grosso  plico  che  le  inviai 
qoiodici  giorni  sono  per  mezzo  d'amico  siciiro,  ma,  come  dico,  puole 
wvenire  cLe  non  siano  in  citta, 

AvriJ  caro  che  Vostra  Signoria  faccia  avvisato  detto  Tasso  d'aver  rice- 
TOla  la  lettera  sua  per  mio  mezzo  ed  avrfi  anco  carissimo  che  le  mandi 
il  libro  suo,  che  certo  egli  Io  desidera  molto,  chfe  tanto  mi  prega  a  sen- 
verle.  Intanto  ella  si  godHi  qnesti  due  sonetti  fatti  da  lui  nuovamente  e 
■  &ti  parte  al  Signor  Ourzio,  salutandolo  molto  in  mio  nome.  ed  a  Vo- 
f'Sgnoria  resto  servitore  al  solito,  dicendole  che  iersera  avemmo  qui 


(')  It  piivilogiD  fa  pQlblicato  dal  Rubsi,  B.  Guarini  e  il  Pastor  Fido,  Torino, 
'™i  ft  p.  63;  ed  S  da  raa  riprodolto  nel  prinio  volume,  fra  i  docaracnti. 
Cl-U.  _  ■yjggi,  X..  II  Goffredo,  etc;  in  Venetia,  appresso  Grazioso  Percliacino, 
~J-^XI;  in-4-.  Cfr,  SaHAsai,  Op.  dl.;  p.  379  a  GutDi,  Op.  di.;  |>.  34. 
CLrrt.  —  Arcliirio  Gonjiaga;  Permra:  E.  XXXI. 
(')  Questa  lettcca  del  TasH  fi  ignota. 
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il  Cardinale  Grambara,  e  che  poi  abbiamo  la  nostra  Eccellentissima 
Duchessa  d'Urbino  gravemente  ammalata,  e  par  che  li  medici  gik  ne 
dubitano 

Di  Ferrara  a  kal.  di  Luglio  1581. 

La  prego  anco  quanto  pid  posso  a  far  opera  che  '1  Tasso  abbia  quel 
pochi  danari  da  quel  sue  debitore. 

CLIV.,        t'^^<>  Bonnd  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara. 

[Dedicaioria]. 

La  bellezza  non  isdegna  gli  omamenti,  anzi  suole  avvenire  alcuna 
Yolta  che  essi  sono  le  parti  pid  riguardevoli  di  lei.  Gierusalemine 
Liberata,  Poema  Eroico  del  Signer  Torquato  Tasso,  fe,  come  Vostra  Al- 
tezza  Serenissima  intende  ottimamente,  in  sommo  grado  di  bellezza  e  di 
bont^;  con  tutto  ci5  essendo  egli  state  venduto  alia  stampa  difettuoso  da 
ogni  parte  in  sk  stesso,  e  spogliato  a  fatto  di  queironore  che  poteva 
accrescere  le  vaghezze  e  Teccellenze  sue,  e  per  conseguente  non  rispon- 
dendo  a  quella  grande  opinione,  che  Italia  tutta  avea  conceputo  delle 
singolari  quality  di  esse,  quasi  muto  e  senza  alcun  pregio  se  ne  resta 
nel  teatro  del  mondo.  Ora  io,  che  con  mio  gran  dispiacere  mi  sono  ac- 
corto  quanto  d'ingiuria  e  di  danno  abbia  indegnamente  riceyuto  questo 
nobil  componimento,  avrei  avuto  per  fermo  di  dovere  esser  con  ragione 
gravemente  ripreso  e  biasimato,  se  io  non  avessi  procurato,  essendomene 
prostata  larga  commodity,  di  restituirlo  nel  vero  esser  suo  e  di  fre- 
giarlo  del  suo  piti  nobile  omamento.  E  perchfe  prima  si  fiigge  la  ca- 
gione  del  biasimo,  che  si  pervenga  a  merito  alcuno  di  lode,  ecco,  Sere- 
nissimo  Principe,  che  io,  per  fuggir  questo,  ho  con  le  piti  fedeli  scritture 
del  Signer  Tasso  ridotto  il  suo  Poema  in  quella  miglior  forma,  nella 
quale  h  state  ultimamente  lasciato  da  lui,  e  tale  a  confusione  dell'altrui 
malignity  ed  arroganza  rimandandolo  a  luce,  gli  ho  segnata  la  fronte 
del  glorioso  nome  di  Vostra  Altezza  Serenissima,  il  quale  gli  ho  ritro- 
vato  saldamente  scolpito  nel  cuore,  e  al  quale  io  The  veduto  dedicate  e 
consecrate.  Per5  Vostra  Altezza  si  degni  di  riceverlo  in  done  da  me 
per  nome  del  Signer  Torquato,  e  di  conoscere  in  me  solamente  tanto 
di  buon  volere,  quanto  io,  senza  che  altro  afifetto,  che  '1  detto,  mi  muova, 
ho  con  questo  efifetto  renduto  il  Signor  Tasso  al  suo  onore,  e  Tonore  al 
Poema,  ed  il  Poema  a  Vostra  Altezza  Serenissima,  sotto  la  cui  prote- 


CLIV.  —  Tabso  T.,  GenMcUemme  Liberata.  In  Ferrara,  1581,  per  Vittorio  Bal- 
dlDi;  in-4".  —  Tasso  T.,  Op.  cit  In  Ferrara,  1581,  appresso  gli  eredi  di  Francesco 
de  BosMi;  in-4®.  Cfr.  Serassi,  Op.  cit.;  yoI.  II,  p.  880  e  Gcidi,  Op,  cit;  p.  4-5. 


!  egii  rimaneodo  per  gempre,  renderfk  certissima  testimonianza  del 
Talore  e  deila  ma^aDimita  di  easa,  e  della  devozione  dell'Autor  suo 
verso  di  lei.  Ed  a  Vostra  Altezza,  la  quale  io  tanto  desidero  che  mi 
faccia  degno  di  servirla,  quanto  ella  ha  sopra  ciascun  altro  autoritH 
di  comandanni,  fo  con  questo  fine  riverenza  ed  umilmente  le  bacio  le 
ginocchia. 

Di  Ferrara  il  dl  20  di  Liiglio  1581. 


CLV.  J''ebo  Sonnd  a'  Leitori. 

[Prefaeione]. 

Come  ehe  io  avessi  meco  stesso  deliberate  di  non  consentire,  per 

quanto  fosse  in  mio  potere,  che  la  Gerusalemme  Liberata  del  Signor 

Torqnato  Tasso  passasse  non  pur  di  penna  in  penna  per  I'altnii  mano, 

ma  che  ne  anco  fosse  conceduto  di  leggerla  a'  pochi  di  que'  molti,  che 

di  vederla  desideravano,  affine  che  (se  a  Dio  piacciato  foase)  il  Signor 

Tasso  medesimo  avesse   potuto  mandarla  fuori   ampiata  e  arricchita, 

come  era  iotendimento  di  lui,  o  come  si  deve  aver  per  fermo,  che  egli 

avrebbe  saputo  fare:  il  veder  io  nondimeno,  che  questo  mirabile  com- 

pooimeDto  k  stafco  ne'  mesi  paasati  atampato  aaaai  difettuoso  a  Parma, 

e  poi  co'  medesimi  difetti  ristampato  a  Casalmaggiore  (benchu  n^  I'lina, 

nfe  I'altra  di  qaeste  edizioni.  n^  in  tatto,  n^  in  parte  sia  coal  acorretta,  nfe 

eosi  mancbeToIe  come  la  prima  di  Venezia)  m'ha  fatto  mutar  sentenza; 

perocchfe  la  atretta  amicizia  che  io  ho  tenuta  e  tengo  col  Signor  Tasso, 

mi  ba  dato  a  conoscere  che  io  molto  piti  son  tenuto  di  servire  alia  ri- 

jmtazione  di  lui,  che  di  compiacere  a  me  atesao.  Mandovi  adunque  in- 

nauzi,  o  virtuosi  Lettori,  la  bramata  Gerusalemme,  la  quale  non  sola- 

meDte  porta  con  seco  quel  piii,  che  mancava  nel  Gvffredo,  il  tutto  senza 

cwparazione,  piii  con-etto;  ma  ri  si  mostra  con  I'AUegoria  del  proprio 

accresciuta  d'argomento  e  di  atanze,  e  abbellita  di  voci  e  di 

l^oni.  Ora  se   non  che  io  avviso,  che   le  differenze  di  queeta  mia 

ente  edizione  eel  corso  tutto  dell'opera  per  ae  sole  bastino  a  mani- 

ni  e  a  mostrar  che  I'originale.  ond'io  I'ho  tratto,  sia  quello  a  punto, 

I  questo   eccellentissimo   Poeta   ultimamente  ricorresae   ed   emendd. 

it  che  particolannente  nel  sesto  canto,  nel  duodecimo  e  ne'  seguenti 

''  ^dicaste;  ma  perciocchfe  queste  differenze   non  sono  coal  pieciole, 

'^'usai  grandj  non  appariacano,  ed  io  tanto  giudico  accorto  ed  inten- 


_CLV.  —  Tasso  T..  Gmtsofctnine  Liberata.  In  Ferram,  1S81,  per  Vittorio  Bal- 
'•Bi;  in-4'.  —  Tisso  T,,  Op.  eil.;  In  Ferrara,  1581.  appresso  gli  ereiii  di  Francesco 
tJ>.fiQtdi  in-4*.  Cfr.  SKBiBsi,  Op.  cit.;  toI.  II,  p.  380  e  Guiw,  Op.  eil.;  p.  4-5. 


I.  La  wila  ii  T.  Tatia. 
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dente  chiunque  di  legger  qaesto  Poema  ha  in  animo,  che  benche  mi> 
nime  fosaero.  tuttavia  coaosciute  sarebbono;  basterammi  d'aver  boIo  ac- 
cennato  questo.  E  percb^  io  stimo,  che  da  vol  qaesto  mio  effetto  salt 
giudicato  baono  e  todevole,  lascio  che  qualunque  sia  stato  qnello,  di 
chi  altiameiite  ha  in  cid  operate,  sia  da  voi  conoBciuto.  Intanto  godetefi 
qaesto  felicissimo  parto,  non  istroppiato  e  imbaatardito,  ma  le^ttimo 
ed  intero;  che  io  m'appareccbio  per  servire  al  Signor  Tasso  di  pubblicar 
fra  pochi  di  an  ano  CanKOniere  con  gli  Argomenti,  altramente  copioso 
e  coiretto,  cbe  non  k  quello  che  avete  avato  da  Venezia,  e  virete  felici  (1). 
[1581], 

CLVl.         Oraeio   Urhani  a  lielisario   Vinta.  —  Firetue. 

n  Tasso  mi  ha  mandato  la  polizza  cha  Vostra  Signoria  vedr^,  per  U 
quale  in  sostanza  nai  dice  desiderare  che,  in  conformiU  del  sao  pri- 
vilegio,  si  posBa  vendere  nelli  stati  felicissimi  del  serenissimo  nostra 
Signoie  il  poema  eroico  composto  da  lui ,  e  stampato  qui  in  Ferran, 
con  proibire  gli  altri  stampati  altrove,  pure  in  conformiti^  di  detto  prir 
vilegio,  il  quale  per  maggior  giustificazione  mi  ha  mandato  con  detti 
polizza,  e  parimente  sarii  allegato  con  questa.  Vostra  Signoria  dere  am 
memoria  come  questa  signor  Febo  Bonnil,  che  ha  &tto  stampare  il  librOi 
supplied  alii  mesi  passati  a  Sua  Altezza  Serenissima  d'aveme  U  prin- 
legio,  che  ragioneTolmente  se  li  neg6,  allegando  di  non  volersi  contn 
faie  a  quello  che  gi^  ai  era  concesao  al  Tasso;  e  perci6  ora  ha  ottenntt 
da  lui  la  volenti  sua,  in  conformity  della  clausola  del  prinle^D,  clM 
dice :  Ne  guts  possit  venundare,  sine  luo  iussu  et  voluntale.  Voatn 
Signoria  con  la  resoluzione  potr^  rimandarmi  indietro  il  priTilegio:olit 
COS!  ho  promesso.  E  baciandole  le  mani,  prego  il  Signore  Dio  per  ilgii 
sua  prosperity. 

Di  Ferrara  li  24  di  Loglio  1581. 


CLVU,  Giuseppe  Iseo  a 

Piii  tardi  di  quello  ch'  io  desiderava,  e  Vostra  Signoria  per  avTsntan 
aspettava,  le  giunge  il  presente  picciol  discorso  fatto  da  me  per  dimD- 
stramento  d'aleuni  luogbi  da  Messer  Torquato  Tasso  nel  auo  poema  Js 

(I)  L'e^ione  delle  rime  cbe  il  Bodo^  prepiniTa  h  quella  di  Ferran,  BaUini,  I^' 
della  quale  riporto  ladedicatoria  al  n.'  160. 

CLVI.  —  R.  Acohirio  di  Stato  di  Firaniei  Bifurmaponi;  ftlia  22.  A^ti  W 
Grandnca  a  Ferrara.  —  Tisso  T.,  Lettert  at.;  *ol,  11,  p.  133. 

CLYU.  —  Diacorio  di  Giuseppe  Iseo  aopra  i7.  poema  di  Torqvalo  TitMO  f 
dimostrtuioHe  (Takitni  luoghi  in  diwrsi  ailori  da  tai  feUeemtnU  em\Uati.  In  CmA 


^ 


diversi  autori  o  greci ,  o  latini ,  o  toscani  felicemeate  imitati ,  owero 
emulati.  N&,  perchS  cosi  tardi  le  giunga,  le  dovr4  per  tutto  ci6  in  al- 
cana parte  meno  esser  caro,  s'ella  vorrft  riguardare  alle  varie  solleci- 
tudini  mie,  nel  corso  delle  quali  e  stato  veramente  mille  volte  da  me 
tralasciato,  e  mille  volte  ripreso;  ed  anco  s'ella  riguarder^  rinfinita 
affozione  verso  lei,  con  la  quale  ora  da  me  finalraente  accommiatandolo 
I'acconipagno,  ed  a  lei,  qual  egli  si  aia,  confidentemente  I'invio.  Ben 
mi  credo,  Signor  mio,  ch' io  non  avr6  con  questa  brieve  fatica  ufficio 
in  tulto  noioso  o  vano  verso    coloro  operato,  che  hanno  di  cosl  fatti 
stadi  raghezza.  se  oltre  le  raaraviglioso  altre  parti  che  seorgeranno  per 
entro  il  poeraa  d'invenzione,  d'eloeuKione,  di  puriti  di  lingua,  d'alt«zza 
di  stile,  e  di  sentenze  qui  e  li  da  diverse  scienie  sparse  in  esao,  quasi 
tanti  splendori  ne'  Incidi  sereni  del  cielo,  io  avr6  posto  loro  avanti  agli 
occhi  e  quasi  in  panigone  ancor  la  feliciti  del  Tasso  oeirimitare,  ov- 
rera  emularo  i  valenti  acrittori  ne'  luoghi  ch'  a  lui  i  veouto  bene  di 
BC^liere,  e  la  varia  lezione  ov'esso  dimostra  d'aver  la  bellezza  del  sue 
intelletto  impiegata,  11  che  ho  ancora  fatto  piti  volentieri ,  perciocche 
io  so  il  medesimo  essere  stato  in  altri  poeti  mostrato  per  loda  loro,  e 
particolarmente  neH'Ariosto  da  molti,  ed  in  Vii^ilio  da  Gustazio  e  da 
Furio  Albino  presso  Macrobio;  se  bene  non  m'argomento  io  gi^  d'aver 
tntti  i  luoghi  notati,  non  solo  perciocche  o'ho  alcuni  a  bello  studio 
sfn^ti  per  accorciar  la  lunghezza  al  mio  ragionare,  ma  percb^  pu6  esser 
molto  bene,  che  anco  molti  ne  sieno  fuggiti  dall'avvedimento  mio; 
sendo  io  distratto  in  molti  fastidi,  che  per  cagione  delle  giurisdizioni 
mit,  com'eUa  sa,  da  molto  tempo  in  qu^  fan  la  mia  vita  angosciosa;  ed 
€33endo  rivolto  coa  I'intelletto  a  qnella  sotte  di  studi  e  di  libri,  la 
qaale  non  che  s'adordini  a  queste  letters  piacevoll,  ond'io  ne  possa  tut- 
tiTia  rinfrescar  la  memoria,  ma  di  mente  mi  toglie  quel  tanto  o  quaoto 
'    n'fe  stato  da  me  veduto  ed  in  altri  tempi  apparato.    Io  nondimeno  sol 
^  tanto  m'ftppagherft,  contentandomi  d'aver  altrui  per  awentnra  col 
mio  esempio  eccitato,  c  data  a  divedere,   almeno  con  qnesto  piccolo 
^mo  segnale,  la  mia  grande  interna  divozione  verso  il  valor  del  Tasso, 
^  semto  ancbe  in  part*  a  Vostra  Siguoria,  a  compiacimento  della  quale 
PKnctpalmente  nelle  ore  ardeoti  di  qtie^^ta  stagione,  a  piii  faticose  e  pit 
*vere  speculazioni  togliendola,  ho  in  questa  guisa  ragionato;  cib  ri- 
^hiedendo  da  me  le  nobilissime  qua!it;\  sue,  e  quella  osservanza  ch'alla 
"Udta  sua  virtii  debbo.  E  col  fine  di  questa  a  Vostra  Signoria  bacio 
**  mani,  e  me  le  raccomando  in  grazia. 

Da  Cesena,  a  di  XXIV  Luglio  MDLXXXI. 


,  '6«;  in-fol.  —  Tisso  T.,  Open;  voj.  XXni.  p.  263  sgg.   -  Gililki  G..  Oper 
^2|U^  18^6;  vol.  XV,  p.  202  8gg.  Id  bo  se^tto  ^aest'aUima  Uiione. 
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CANTO  PBIMO 

In  questo  canto,  Stanza  3,  di  prima  vista  s'offerisce  a  Yostra  Signom 
quella  comparazione  bellissima: 

«  Cob!  alPegro  ikndnl  ...» 

tratta  da  Lucrezio  nel  principio  del  IV: 

€  Nam  Tolati  paeris  .  .  .  .  » 

Seguono  que'  versi  della  stanza  73: 

€  Intanto  il  Sol  che  de*  oeleiti  campi  »  eoc 

dove  Yostra  Signoria  vede  mirabilmente  imitato ,  ed  08er5  dire  sapenio 
Yirgilio  Ik  nel  YU,  che  piti  ristrettamente  spieg5  questo  concetto: 

c seraqae  fnlgent 

Sole  laoessita,  et  laoem  sub  nabila  iactant.  » 


CANTO  SECONDO.  —  Stanza  61. 

€  Comiiici6  poscia:  e  di  sua  booea  ludeno 
Pi^  ebe  mel  dold  d'eloqaenza  i  fianii  >  ecc 

Sono  piti  magnificamente  spiegati  che  quel  d'Omero,  che  fieiYellaiido 
deireloquenza  di  Nestore  nel  prime  idVIUadej  dice: 

Too  Kal  dmb  f\\baaY)(^  ecc. 

Cnjus  et  a  lingua  melle  doldor  flaebat  sermo. 

Yegga  finalmente  Yostra  Signoria  nella  penultima  stanza  di  questo 
canto,  bellissima  emulazione  di  Torquato  con  TAriosto  intomo  a  nn  luogo 
di  Yirgilio,  che  nella  fin  del  lY  delFopera  divina  descrive  la  notte  cod: 

€  Nox  erat,  et  placidam  carpebant  fessa  sopoiem 
Corpora  ...» 

L'Ariosto  nell'ottavo  Timita: 

«  Gi^  in  ogni  parte  gli  animanti  lasai 
Davan  riposo  ai  travagliati  spirti  »  eoc. 

Torquato  per  poco  traduce: 

c  Era  la  notte  allor  ch'alto  riposo 
Han  I'onde  e  i  yenti,  e  parea  mato  11  mondo  »  eoc 
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CANTO  TERZO.  —  Stanze  75  e  76. 
Trover^  Yostra  Signoria  presso  Ennio  nel  Yl  questa  descrisdone : 

c  Incedant  arbnsta  per  alta,  eecoribas  caednnt  »  eec 

la  quale  descrizioDe  trasportata  nel  YI  e  neirXI  dell'opera  divina,  si 
Tede  £Eitta  migliore  e  piti  eroica  senza  paragone  da  Yirgilio,  in  quella 
goisa  ch'esser  si  veggono  resi  migliori  i  dettati  del  discepolo  dal  suo 
maestro.  Nel  YI  ha  cosi: 

€  Itnr  in  antiqaam  sjlyam,  stabnla  alta  feramm, 
Procambnat  ...» 

Ora  h  da  udire  I'emulo  di  Yirgilio  in  quelle  due  stanze: 

«  Caggion  redse  da  taglienti  ferri  »  ecc. 

CANTO  QUAETO 

n  Concilio  de'  Dimoni  proseguito  qui  in  diciotto  o  venti  stanze,  h 
state  preso  dal  I  della  Crisiiade  di  Monsignor  Girolamo  Yida;  ma  h 
stato  in  maniera  adomato  ed  ingrandito  dal  Tasso,  che  secondo  me  non 
errerebbe  gran  fatto  chi  dicesse  che  11  Yida  sia  stato  lungamente  su- 
perato;  perciocch^  ed  h  dipinto  con  maggior  eloquenza  e  con  maggior 
ayyedimento  ed  arte  la  diceria  del  Diavolo  ai  partigiani  suoi:  e  per 
dame  alcuna  ragione,  ancorch'io  nel  presente  ragionamento  non  intenda 
di  &re  il  critico,  nessuna  cosa  fii  manco  degna  della  superbia  del  Dia- 
YolOy  che  I'attribuirgli  parole,  ond'ei  confessi  in  &ccia  dei  suoi  il  ca- 
dimento  suo  dal  Cielo  segulto  da  Dio,  in  que'  versi: 

«  Qnos  olim  hue  saperi  mecam  inclementia  Regis 
^there  dejectos  flagranti  fdlmine  adegil  » 

Fu  maggior  arte  recar  la  cagione  di  quella  caduta  nella  sorte,  nel  caso, 
o  in  che  altro>  come  qui,  stanza  9: 

c  Cbe  meco  gik  dai  piii  felid  regni 
Spinse  il  gran  caso  in  qaesta  orribil  ehiostra.  > 

E  piti  oltre,  nella  stanza  15: 

€  Ebbero  i  piii  felid  allor  rittoria  » 

0,  secondo  il  teste  migliore: 

<  Diede  die  die  n  fosse  a  lai  Tiitoria.  » 


—  166  — 

Perciocch^  era  offizio  del  Diavolo  in  questa  concione,  Tolendo  per- 
suadere  ai  suoi  che  di  naoTO  imprendeifler  conteia  con  Dio,  d'attenuar 
con  parole  e  render  picciola  la  potenza  di  Sua  Divina  Maestit,  quanto 
posaihil  fosse;  il  che  si  fit  particolarmente,  attribuotdo  le  rittsna  arute 
da  loi  ad  altro  che  alia  sua  virtii. 

Poi  Yostra  Signoria  vede  yaghissimamente  attenuata  la  omdizione 
delli  uomini  ed  isehemita  in  que*  versi  della  Bttnza  10: 

<  Ne*  bei.  seggi  oelesti  ha  I'aom  chlamtto, 
L*nom  rile,  e  di  ril  ikngo  in  tena  iiato.  » 

Semplicemente  ed  asciuttamente  il  Yida: 

«  In  partemqne  homini  nostri  data  regia  eoeU  mL  > 

Ed  umil  compamsione  h  queUa,  in  rispetto  al  tnmulio  de'  Dimont  ebe 
intendea  di  spiegare: 

c  Non  tarn  olim  densa  rablimes  nabe  per  auras 
Florileg®  glomerantor  apes  ...» 

Torquato  sempre  cose  piti  grandi,  stanza  18: 

«  Qvk  M  n*nsoiaa  da  la  profimda  notte. 
Come  sonanti  e  torbide  prooelle  »  eoo. 

lo  nan  trascriTerd  Funo  e  I'altro  concilio,  per  essere  lunghissiwo  in 
amendue  gli  autori,  e  potendo  &cilmente  veder9i  neU'uno  e  nell'altn. 
In  questo  Canto  altri  potrii  far  comparazione  tra  la  descsrisione  ddk 
bellezze  e  de'  costumi  d'Armida  qui  fatta  dal  Tasso,  e  quella  d'Aldna 
e  d'Olimpia  &tta  dairAriosto. 

CANTO  QUINTO.  —  Stanza  19. 

Le  parole  di  Gemando  contro  Binaldo  sono  prese  dal  terzodecimo 
delle  Mutajsioni  d'Ovidio  in  persona  d'Ajace  contro  Ulisse;  solo  che 
questi  suggerisce  forza  alle  sue  ragioni  dalla  nobiltit  sua  principalmente: 

«  Teco  giostra  Sinaldo?  or  qoanto  ?ale 
Quel  sao  nnmero  van  d'antichi  eroi !  >  eec 

CANTO  NONO.  —  Stanza  46. 

Segue  la  comparazione  del  Po  corrente  in  mare,  latinamente  descrif* 
da  M.  Girolamo  Yida  nel  I  della  Cristiade  cosl: 

«  Pinifero  yelati  Vesuli  de  ycrtice  primnm 
It  Pados  exigno  sulcans  sata  pingnia  riro  »  eoo. 


'Ariosto  nel  XXXVII,  cosi: 


<  Come  il  gnu  Some  che  di  Veaulo  eece, 
Qnanto  piil  iDDUizi  e  lerBo  il  miLr  diacende, 
B  con  Ini  lainbro  ed  il  TJein  ai  iDes<:e, 
Ed  Adda  e  gli  altri,  onde  tribute  prende, 
Taota  piit  altero  a  impetaoao  ccesc«  •  etc. 


tml  Tasso  qui  per  awentara  con  stile  piti  grande; 


•  Cosi  scendendo  dal  natio  sdo  moDt« 
Nod  empie  nmile  it  Po  Tangusta  aponda, 
Ma  Kmpre  qai,  qaaot'g  plii  iange  al  fonts, 
Di  nnore  forze  ioBuperbito  abbooda  >  etc. 

Valicbiamo  alia  comparazione  del  cavallo  sdolto,  la  quale  sarik  da  Vostra 
Signoria  veduta  nel  VI  ieWTliade  in  quei  yersi : 

Velnti  cam  qui  diu  stetit  eqaas  hordeo  pastus  eoe. 
Gonio  non  fu  molto  piii  felice  d'Omero  in  que'  versi : 

•  Bt  tnm  sieut  eqnns,  qni  de  prieaepibaB  actas 
Tinok  BUB  magnis  animis  abrompit.  et  inde 
Fert  seie  caropi  p«r  csrala  lietaque  piata, 
Celso  poctore,  Biepa  jubam  quassat  Eimol  altara, 
Spiritaa  ex  anima  calida  spnmas  Bgit  albas.  > 

Ma  I'emendatoTe  di  qaanti  furono  aranti  di  lui  diede  a  questa  compa- 
mione  forza  e  quaai  anima  neU'undecimo,  parlando  di  Turoo: 

•  Qtialis  abi  abraptis  fngit  pncsepia  Titictis  >  ecc. 

iqnato  in  niuna  parte  inferiore  a  Virgilio,  ma  superiore  in  ci6  ch'egli 
H  sua  descrizione  accresce  ornameoto  dal  suon  del  corso,  e  dalle  stalle 
|lli  sciogliendolo,  pit  espresBifamente  palesa  la  nobiltfi  del  destriero, 
■  dove  nella  stanza  75  cosi  descrive  Argillano: 

4  Come  dntrier  che  dalle  regie  stalle  •  ecc 


CANTO  DUODECIMO 


'  edri  Vostra  Signoria  parimente  in  questo  Canto  trasportati  con  giu- 

^o  e  con  vaghezza  mirabile  molti  luoghi  del  divin  Virgilio,  in  modo 

^  ad  altrui  si  fa  malagevole  a  scernere  in  qual  de'  due  poemi  steano 

I'^glio;  e  uno  di  tali  luoghi  6  il  ri^ionamento  di  Clorinda  con  Argante 

,  ^tato  da  quello  di  Hm  con  Eurialo. 
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CANTO  DECmOTEEZO 


Ho  solo  da  ricordar  qui  a  Yostra  Signoria  che  il  concetto  spi^to 
in  questo  Canto  vagamente  da  Messer  Torquato  di  quelle  piante  lecise, 
da  eni  poscia  uscivano  voci  e  gemiti  nmani,  fa  prima  di  Yiigilio  nel  m 
dell'opra  divina,  e  poi  di  Dante  nel  XIII  dell' Jn/%mo,  ed  ultimamente 
dall'Ariosto  nel  YI;  i  quali  luoghi  addito,  perciocch'Ella,  yolendOy  possa 
yedere  bellissima  emulazione  tra  quattro  divini  poeti  nello  spiegamento 
d'una  stessa  favola.  Nella  descrizione  di  quella  arsora  ha  preso  alcana 
cosa  da  quella  d'Ovidio  nel  n  delle  Mutajnani,  e  di  Stazio  nel  YI  delli 
Tebaide,  Yostra  Signoria  potr&  vederle. 


CANTO  DECIMOQUINTO 

In  questo  Canto  Yostra  Signoria  vedr^  una  mirabilmente  descriite 
navigazione ;  e  come  che  Messer  Torquato  in  tutto  il  poema  sia  felids- 
simo,  e'  si  vede  per5  in  questo  e  nel  seguente  Canto  piii  apertamente 
I'incomparabile  elocuzione,  e  la  grandezza  del  suo  stile.  S'offerisoe  di 
prima  vista  quella  comparazione  vaghissimamente  spiegata  nella  stanza  Y: 

«  Cod  piama  talor,  che  di  gentile 
Amorosa  colomba  il  oolle  cinge  »  eoc 

ove  si  vede  ammoUita  la  ruvidezza  di  Lucrezio  nel  11: 

<  Piama  colambanun  pro  parte  in  sole  yidetar  »  eoc- 

Quel  verso  appresso  della  stanza  23: 

c  La  fama,  c'ha  raille  occhi  e  mille  penne  » 

allude  a  quel  di  Yirgilio  nel  lY  ielV Eneide: 

« cni  quot  sunt  oorpore  plam», 

Tot  yigiles  ocoli  sabter  ...» 

Dopo  la  quale  stanza  ne  seguivano  tre,  e  nell'ultima  d'esse  v'avea  d^^ 
versi: 

«  Ed  ecco  di  lontano  oscuri  i  colli 
Soopron  deiramil  terra  peregrina.  » 

tratti  dal  lU  ieWEneide: 

€  Cam  procal  obscaros  collee,  hamilemqae  videmos 
Italiam'.  .  .  » 
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Or  quel  Inogo  h  mutato.  Segue  la  descrizione  di  quel: 

«  E  mostrarsi  talor  cos!  fumante 
Come  quel  che  d*Eocelado  h  sul  dosso  »  ecc. 

Intende  del  monte  Etna ;  ed  ha  voluto  segaire  la  descrizione  di  Pindaro 
eon  tanta  lode  tolta  al  Cielo  da  Favorino  ed  Eustazio: 

il  qual  luogo  di  Pindaro  in  piti  conosciuto  idioma  traducesi  cosl : 

<  Cajus  ex  penetralibos  Aethns  montis  ernetantnr  inaccessi  ignis  poiissimi  fontes, 
flnTiiqae,  interdia  effandont  Torticem  fami  ardentem,  sed  noctn  ratila  flamma  to- 
Intata,  saxa  in  profondam  defert  maris  planitiem  cam  vehementi  strepitn.  » 

Ma  h  anco  in  ci5  Torquato  pid  ayveduto  di  Pindaro,  che  soprappone 
Etna  ad  Encelado,  e  non  a  Tifeo: 

«  Qnando  mi  giover^  narrare  altrai 
Le  noyifc^  vedute,  e  dire:  lo  fhi.  > 

Nell'nltime  parole  di  questi  due  versi  della  stanza  38,  si  vede  espresso 
xm  modo  di  dire  di  Dante  nel  Canto  XYI  ielVInfemo: 

«  Per6  se  campi  d'esti  Inoghi  bui, 

E  torn!  a  riyeder  le  belle  stelle, 

Qnando  ti  giover^  dicere:  lo  fai; 
Fa  che  di  noi  alia  gente  fa?eile.  » 

n  che  non  essendo  stato  awertito,  in  alcune  edizioni  della  Gertisalemine 
si  legge: 

<  Le  noyitli  yedate,  e  dove  io  fai.  > 

Ma  per  tutto  questo  poema  assai  chiaro  appare  che  Torquato  h  molto 
studioso  di  Dante,  e  che  non  solo  non  have  a  schiyo  alcuni  modi  di 
dire,  ed  alcune  locuzioni  di  lui ;  ma  si  ^  presa  vaghezza  di  trasportame 
gran  numero  in  quest'opera,  come  quel  del  XIY  Canto: 

<  Ambo  le  labbra  per  furor  si  morse  » 

ch'%  verso  di  Dante  nel  XXXIII  ielVInfemo,  mutandone  sol  due  voci. 
E  quell'altro  del  Canto  X: 

< ore  non  h  che  laca.  » 

ch'6  la  fine  del  lY  ielY Inferno.  E  quel  del  Canto  XIY: 

<  Dall'antica  notizia  11  mio  intelletto 
Sfiato  ha  si,  ehe  tardi  a  loi  ritomo  » 
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che  h  medesimamente  di  Dante.  E  quello  del  GaDto  XIX: 

«  Ben  dessa  io  son,  ben  dessa  io  son,  ligoarda;  » 

che  k  del  XXX  del  Purgatorio: 

<  Gmurdtmi  ben;  ben  bob,  ben  Mm  Besftriee.  » 

E  mill'altri  modi  di  dire  coA  &tti  ha  Torquato  dalla  OammeXadi 
Dante  in  questo  sue  poema  recato.  E  di  yero,  se  non  solo  non  h  dato 
a  bia^imo  a  Virgilio  che  abbia  presa  licenza  dlmitare  alcani  yizj 
d'Omero,  ma  ci5  h  anzi  a  lui  in  certo  modo  ascritto  a  loda;  sar^  fone 
da  incolpare  alcimo,  che  prenda  yaghezza  d'imitare  alcime  loouicmi  e 
modi  di  dire  di  Dante,  poeta  altresl  gravissimo,  i  qoali  son  che  nano 
yiziosi,  ma  serbano  in  si  leggiadria  ed  acutezza? 
Stanza  42: 

«  Laogo  h  in  nna  dell^enne  aaaai  riposto  »  ece. 

In  questa  stanza  si  vede  tradotta  la  descrizione  del  porto  di  Virgilio 
nel  I: 

«  Est  in  seoessa  longo  locns,  insula  portom 
Xtfficit  .  •  •  .  » 

ed  5  da  riconoscer  Torquato  felicemente  ardito  nell'oso  di  alcune  Tod. 
Esse  aveva  letto  appo  Virgilio  nel  lU:  Turriti  soopuUj  e  nell'  Ylli: 
Turritis  puppibus,  per  la  somiglianza  che  rendean  di  si  quegli  scogli 
e  quelle  nayi^  e  per6  non  ischiv6  Tusar  qui  la  voce  tarreggiante  y  e 
recarla  per  aggiunto  alle  rupi  ad  imitazion  di  Virgilio,  e  nel  caDto 
seguente  alle  navi  parimente,  in  quel  verso  della  staiusa  5 : 

c  Co*  le^  torreggianti  ad  incontrarsi.  » 

La  qual  voce  h  molto  propria  e  significante;  e  come  che  paia  nuon^ 
fn  molto  prima  formata  da  Dante  nel  XXXI  deW Inferno: 

c  Ferb  che  come  in  sn  la  cerchia  tonda 
Montereggion  di  torn  si  corona  > 

Siegue  Torquato  nella  stanza  43: 

«  Tacdono  sotto  i  mar  secnri  in  pace  »  ecc 

togliendo  dal  medesimo  luogo  di  Virgilio: 

c qnomm  sab  vertice  late 

Aeqaora  tnta  silent > 

Se  Vostra  Signoria  paragonerit  la  descrizione  di  Torquato  che  s'attieiie 
al  dio  de'  poeti,  con  la  descrizione  del  porto  d'Omero  nel  principio  del 
XTII  deir  Ulissea^  vedr^  quella  di  Torquato  di  gran  lunga  migliore.  Io 


non  trascrivo  Taltra  qui  per  la  molta  sua  lungbezm;  noadimeno  lio 
Toluto  additarla. 
Tra  la  stanza  44,  pur  del  Canto  XV,  che  comincia: 

•  Nh  come  altroTe  tqoI,  ghiacci  ed  ardori  ' 
e  quella  cbe  comiDcia: 

•  QniTi  di  cibi  preiloaa  e  Cftn  > 
secondo  gli  stampati  cadono  ire  etanze,  e  secondo  ua'altra  lezione,  ch'ho 
io  da  nn  testo  scritto,  che  6  molto  diverso  in  molti  luoghi  dallo  atam- 
pato,  re  ne  cadono  diece;  e  tra  esse  una  ve  n'ha,  in  cui  descrivendoBi 
la  pugna  d'uB  mostro  si  leggon  queati  versi : 

•  Contro  gli  arinati  dao  sol  coa  b\  fatt« 
Difese  uacia.  ah  I'ornio  in  terra  ioiprimc, 

»£  correiu  supra  Ic  spiche,  intatte 
Lasdando  in  jor  le  tremolanti  cimei 
E  porteria  per  mezzo  i1  mar  le  ratte 
Fiasta  snU'DDda  tumida  e  snlilime, 
Senift  panto  bagnarle  .  .  .  ,  ■ 

Gi^  per  I'apposizione  di  due  iperboli  vien  superato  Apollonio  nella  ce- 
leriti  di  Polifemo  nel  primo  AeWArgonauUca: 

Kttvoi;  dv^p  Ttivtov  i-nl  e\ic. 

Die  Tir  et  Pooti  in  ciDrnlei  cnrrebat 

Flactn,  neqoe  celeres  tingebat  pedes,  sed  qoasi  samiais 

VestigiiB  bierens  flniili  ferebatnr  vis. 

Udiamo  Omero  e  Virgilio;  Omero  nel  XX  ieWUiade: 

Al  t)' 6t€  tiiy  OKipTiJiev  ecc. 

<  Ists!  aatem  qnaiido  aaltahant  in  tertili  agro  •  ecc 

Virgilio  nel  VIl,  con  la  solita  divinitil: 

•  nia  Tel  intftote  ae^tig  per  samma  Tolaret  •  ecc. 
Con  fatta  celerity  di  corpo  fii  prima  attribuita  a  quell'lficlo  credutA 
(come  racconta  I'iiiterprete  d'ApoUonio)  figlio  di  Filaco  e  di  Cimene,  il 
quale  Esiodo  ci  cant^  essere  stato  di  tanta  destrezza  e  velocity  di  piodi, 
che  corresse  sopra  le  spiche  del  grano  seuza  piegarle.  Ed  ancor  sopra 
I'onde  del  mare,  dice  Demaratfl.  E  del  njedeaimo  Ificlo  fa  menzione 
anco  Apollonio  nel  primo  ieW Argonauiica.  Ai  quali  luoghi  afrii,  com'io 
credo,  insieme  con  Virgilio  avuto  rocchio  Torquato. 


CANTO  DECIMOSESTO 


•  La  ports  qni  d'efBgiato  argento 
Sni  eardini  stridean  di  Inci  d'oro  > 
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dal  U  delle  MuUmoni  d'Ovidio: 

c  Argent!  bifores  radiabant  Inmine  yalviB, 
Materiam  snperabat  opus > 

Ora  Vostra  Signoria  vedr^  una  felicissima  contesa  di  Torquato  col  diiin 
Yirgilio,  il  quale  descrivendo  lo  scudo  fabbricato  da  Vulcano  ad  Enea 
a  preghiera  di  Yenere,  intesse  questi  versi  nellTIII  del  poema  divino : 

€  Hsec  inter  tnmidi  late  maris > 

sino  a 

« Neptania  csde  mbescnnt.  » 

Oda  Yostra  Signoria  in  due  stanze  di  Torquato  (che  sono  la  4  e  la  5) 
senz'alcun  &Ilo  adeguata  la  maesi4  virgiliana: 

<  D'incontro  h  nn  mare,  e  di  canato  flntto  »  eoc. 

dove  vaghissima  interposizione  h  quella  del  Tasso: 

«  Ecco,  n^  panto  ancor  k  pngna  inebina, 
Ecco  faggir  la  barbara  reina.  > 

La  stanza  7  che  comincia: 

«  Nelle  lat^bre  poi  del  ]Silo  accolto  »  eoc. 

riguarda  a  que'  versi  di  Yirgilio  ivi  piii  basso: 

<  Contra  autem  roagno  moerentem  corpore  Nilam  » 

con  due  altri  versi. 

La  comparazione  della  vita  umana  presa  dal  Tasso  nelle  stanze  14 
e  15,  fu  prima  da  Yirgilio  presa  in  quel  suo  epigranuna: 

«  Yer  erat,  et  blando  mordentia  frigora  sensa  » 

ma  forse  qui  piti  vagamente  dispiegata  dal  Tasso  a  chi  vorrii  senza 
animosity  giudicare^  il  quale  finisce  appunto  co'  versi  di  Yirgilio  in  quel 
luogo: 

c  CoIIige,  yirgo,  rosas  dam  flos  novas,  et  nora  pabes, 
£t  memor  esto  seyam  sic  properare  taam.  » 

«  Cogliam  la  rosa  in  sal  mattino  adomo 
Di  qaesto  d\,  che  tosto  il  seren  perde; 
Cogliam  la  rosa  .  .  .  .  » 

Potr^  Yostra  Signoria  osservare,  che  lo  star  di  Binaldo  nelle  delizie  e 
lascivie  con  Armida  fu  concetto  dell'Ariosto  nel  YII  Canto,  dove  de- 
scrive  la  dimora  lasciva  di  Buggiero  con  Alcina,  e  prima  fu  di  Yirgilio 
nel  111 ,  ond'altri  potr&  prender  diletto  in  paragonando  i  luoghi.  Ed  in 


^^MU< 
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i'  versi  della  stanza  id,  dove  Annida    rimprovera  ringratitudine  a 
Binaldo: 

<  Lasciarsi  c6rte  il  virginal  sao  Bore  » 

ita  DJdone  nel  IV: 


EitinctoB  pods 
Fama  prior  .  . 


.  te  propte  euDdem 
,  et,  qua  sola  ejdera  adibam. 


I  di  a 


se  non  cbe  piti  breTementeDidone:  ma  Annida  avea  f 
ficftre,  come  fece,  il  suo  rammarico  e  ringratitudine  di  Binaldo,  dalla. 
rerginitade  a  lui  donata,  e  dall'essere  da  lei  stato  compiaciuto  degli 
amorosi  abbracciari  ne'  cominciamenti  deU'amore,  rifiutati  tutti  gli  altri 
pit  antichi  amatori;  nh  si  parr^  foree  men  vagamente  spiegato  qaesto 
lamento  d'Armida,  cbe  quel  di  Didone,  a  chi  benu  paragoneri  I'nn  con 
I'altro,  ecc. 

Segue  Torqaato,  nella  etania  57,  traducendo  i    soprapposti  prosaimi 
Tersi  di  Virgilio: 


I  Che  dusimnlo  i 
For  nn  iegna  o 


piji?  I'notno  apietato 
a  di&  di  meote  amaiia 


r 


poi  segue  con  ironia  beffandolo,  nella  stanza  appresso: 

Jo,  poi  fngge,  a  m'abbaDdona  •  ecc. 

I  guisa  di  Didone,  la  quale  parimente  con  ironia: 

c  angar  Apollo,  nunu  Lycixu  eartes.  .  .  .  > 

lissima  h  poi  Imprecazione  d'Armida  intrapposte  dal  Tasso: 

<  0  Cielo,  a  Dei,  perchi  soSrir  qneati  empj, 
Folminar  poi  le  tgrri  e  i  aacri  tempj  ?  * 

l',4aal  concetto  moatra  cbe  aia  preso  da  Aristolane  nelle  Nubi: 

t  Si,  Jupiter,  foltnine  perjuros  petis  t  ecc. 

SO  si  leggono  que'  versi  di  Lucrezio  nel  VI; 

>  Qaod  ai  Jupiter,  aiqae  alii  falgentia  Divi 
Terrifico  qnatiant  sonitu  cielestia  templa, 
Et  jacinnt  ignes,  quo  (aiqoe  eat  CQmqne  Tolunta* 
Cnr,  qoibna  incantuin  scelum 

Seguita  poi  Torqaato  nella  stanza  59: 

Tattene  pur,  cradel,  cod  qnelU  pace  •  eeo. 
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come  Didone  nel  IV: 

€  Seqaere  Italiam  Tentis  .  .  .  .  > 

N^  con  minor  compassione  h  descritto,  nella  stanza  60,  il  tramorti' 
mento  d'Armida^  che  quel  di  Didone: 


e  Virgilio: 


«  Or  qui  iiuuio6  lo  spirto  ...» 


<  His  mediam  dictis  ...» 


CANTO  DECIMOSETTIMO 

<  Mosa,  quale  stagion,  qaal  iyi  fbne 
Stato  di  cose  ...» 

Invocazione  non  meno  eroicamente  spiegata  qui  nella  stanza  3,  che  da 
Virgilio  nel  VII: 

«  None  age  qui  reges  ...» 

Ha  anco  accennato  il  Tasso  a  quegli  altri  del  medesimo  libro: 

c  Pandite  none  Helicona,  Dess  ...» 


CANTO  DECIMOTTAVO 

«  Poich^  le  dimostranze  oneste  e  care »  ecc. 

il  quasi  il  principio  del  VII  del  Purgatorio. 

II  Bembo  introduce  I'Eremita  nel  III  degli  Asolani  a  ragionar  co^ 
con  Lavinello:  Dove  tu  al  fosco  lunie  di  due  occhi  gid  pieni  di  marte 
qua  giii  finvaghi,  che  si  pad  estimar  che  tu  agli  splendor  di  queUe 
eteme  helUeze  facessi^  cosi  vere,  cosi  pure^  cosi  gentili  ? 

A  questo  luogo  mirando  11  Tasso,  si  h  qui  di  questo  concetto  servito 
nella  stanza  13,  e  con  s\  gentil  maniera  Ilia  accomodate,  che  appena 
si  comprendono  i  vestigi  delVimitazione : 

4  Fra  se  steiso  pensara:  oh  qaante  belle  »  ecc. 

ed  assai  aperto  si  vede,   che  Torquato  ha  mirato  anco  a  quel  luogo 
del  Petrarca,  e  Fha  voluto  qui  ritenere: 

«  Or  li  solleva  a  pitl  beata  speme, 
Mirando  11  Ciel  ...» 


(  in  quella  comparaziotie  nella  stanza  82: 

<  Qiiftl  gran  msbo  talor,  che  o  la  Tecchieiu 
SoIto  da  an  monte  .  .  .  > 

lUe  gare^are  con  quella  di  Stazio; 

E  Sic  nbi  niiDbifenini  mentis  latns,  aut  nova  venti 
Bolrii  hjeffiB,  ant  Ticta  eitn  non  [wrtDtit  eeUs, 
Deailit  bonendaa  .  .  .  > 


CANTO  VENTESIMO 

La  comparazione  delle  gru,  che  Vostra  Signoria  vede  presa  nella  se- 
conda  stanza  di  qnesto  Canto,  tanto  6  frequente,  ch'io  posso  metterla 
afanti  a  Vostra  Signoria  spiegata  da  sei  autorl  prima  del  Tasso. 
Udiamo  Omero  avanti  agli  altri  nel  principio  del  III  ieWIUade: 

P  •  Tioes  qoidem  cUogore  >  mc. 

Oppiano  nel  1°  della  Peseagione: 

■Q?  h'  6t'  dit"  A19i6it(uv,  ecc. 
Bicat  antem  com  ab  ^thioiiibas  flnentis  altiTulans  giaam  ccetas  incedit  in  Mrs 
oUmanlJiim  Atlantis  album  geln  ei  byeinem  fngeatium  ecc. 

Virgilio: 

■ quales  enb  Dnbibus  atris 

StTymoDJEB  daot  signa  grucs,  atqne  lethera  tranant 
Cum  aonitn,  fugiuiitqne  Notos  chinore  gecnndo  >  ecc 


DO  nel  V  delJa  Tebaide: 


•  (^nalis  tntnij  Fontam  Phariis  defensa  serenis 
RaQcn  Paretonio  deccdntit  agmina  Nilo, 
Coin  Urn  posit  hjecDB:  il1u^  clangDre  fugaci  • 


)ant«  nel  V  dell'/»i/crno: 


1 


c  B  come  gli  stornei  ne  portan  Tali 
Nel  freililo  tempo  a  sebiera  larga,  e  pieoa  >  ecc.  (I). , 


(I)  L'aotore,  da*  sei  poeti  che  prima  del  Taaso  feoeia  la  riferitk  comparaiiane,  nan 
ne  ripotta  che  dDi^ne.  Si  potrebbe  pone  per  sesto  I'Aiiosto,  11  qnale  net  Canto  XIT 
■e  DoD  descrive  le  gra,  Eavetia  per6  d'insetti  a  di  volatili  che  TaDno  a  torme.  E  m 
d  ha  avnto  qnl  laogo  Dante,  che  parla  degll  storai  e  Don  delle  grii,  ci  pnA  essero 
U  na  nicdiia  exiandia  pel  <UTino  Ftirarese: 


—  176  — 

Yostra  Signoria  poi  di  grazia  ponga  mente,  come  il  Tasso  rinYigoiisoe 
la  debolezza  d'Omero  traducendo  quel  due  rersi  del  DI  dell' Uiacfe, 
oye  Elena  loda  I'eloquenza  d'Ulisse  (1) : 

6t€  6f|  p  diraT€  ^eTdXf)v  ecc. 
qnando  Tocem  magnam  ex  pectore  mittebat,  et  verba  niyibiu  nmilia  hjemaUbiis. 

TorquatOf  parlando  della  facondia  di  Qottifredo  nella  stanza  13: 

«  Come  in  torrent!  dall^alpestri  dme 
Soglion  git  deriyar  le  neyi  sciolte, 
Cos!  correan  Tolnbili  e  veloei 
Dalla  sna  booea  le  canore  Tod.  » 

£  quella  similitadine  nella  stanza  43: 

<  Qnad  leon  magnanimo,  cbe  laari  »  eoc 

^presa  dal  YI  della  Tebaide: 

«  Ut  leo  Maasili > 

E  in  quell'altra  nella  seguente  stanza  44: 

€  God  lopi  nottomi,  i  qoai  di  eani  »  ecc 

allude  ad  una  di  Stazio,  dove  descriye  una  simil  malizia  de'  lupi: 

€  Cea  foedere  jancto  Hybema  sab  nocte  lupi  »  ecc 

E  finalmente  quelle  parole  d'ira  dette  da  Tancredi,  nella  stanza  85,  ai 
soldati  cristiani  che  fuggivano: 

«  Or,  tomando  in  Goascogna,  al  figlio  dite 
Che  mori  *1  padre,  onde  fnggiste  Yxii;  » 

furono  prese  da  Comelio  Tacito,  che  nel  XX  degli  AnndU  introduce  a 
favellare  Ceriale  ai  soldati  suoi,  che  medesimamente  fuggivano ,  cosi: 
liCy  nunciate  Vespasiano,  relictum  a  volts  in  acie  Ducem  ecc. 

£  tanto  basti  d'aver  con  Yostra  Signoria  ragionato  quasi  per  diporto 
al  presente  tempo ;  perciocch^ ,  se  '1  Ciel  mi  desse  di  potere  ai  con- 


€  Come  assalire  o  vasi  pastoral!, 
0  le  dole!  reliqnie  de*  conyiyi 
Soglion  con  rauco  snon  di  stridule  aU 
Le  impronte  moscbe  ai  caldi  giomi  estiyi; 
Come  gU  stomi  a'  rosseggianti  paU 
Vanno  di  mature  nye,  eosl.  ...»     [Noia  del  primo  editan], 

(1)  Doyeya  Tautore  dire  AnUnore^  che h quegli  che  quiyi  &yella;  e  nimElma  [c  «.]. 


trasti  della  fortutm  Bottrarmi  quando  che  sia,  e  ripigliare  i  iiberi  e 
lieti  pensieri,  m'iogegneret  con  pib  operoso  e  piii  alto  senuone  dimo- 
strare  i  van  concetti  sparsi  in  questo  quantunque  picciol  poema  delle 
scienze  e  delle  arti ;  nella  guisa  che  vedremmo  essere  stato  mostrato 
Dell'opra  divina  di  Virgilio,  se  avessimo  intern  i  libri  dei  Satumali 
di  Macrobio,  e  nella  guisa  die  moatrCi  Plutarco  e  '1  Poliziano  in  Omero,  e 
'I  Tomitano  nel  Petrarca,  e  Messer  Giacomo  Mazzoni  mio  cittadino(l), 
ed  noma  a'  di  nostri  certamente  marari^lioso ,  nel  Poema  di  IJante. 
Alia  quale  impresa  fornire,  siccome  quella,  ch'^  di  piii  sottile  specu- 
lasiooe  de^a,  piaccia  a  Uolui,  a  cut,  somma  bontade  esse  medesimo 
eesendo,  ogni  ben  piace,  piii  di  tempo  e  tranquillity  d'animo  donarmi, 
ch'ora  gii  non  mi  ritroto  d'avere. 


CLVUI.     Ormie  Lombardelli  a  Maurieio  Catam^o.  —  Iloma{'l). 

Con  molto  mio  gusto  e  soddisfazione  ho  trascorso  il  Racquista  di  Ge- 
nualemme  fatto  gift  sotto  la  condotta  dell'invitto  GofTredo  JIuglione, 
secondo  la  descrizione  del  signor  Torquato  Tasso :  e  dico  trascorso,  perchS 
Ito  letto  STidissimamente,  si  perch6  n'avevo,  gii  piii  fa,  desiderio  per 
la  fama  che  n'era  sparsa,  ma  stara  aspettando  lo  stampato  in  Ferrara ; 
s\  perch^  I'opera  in  36  ha  sopra  ogni  credere  I'attrattiyo,  e  (come  1  la- 
tinl  dicouo)  immitUt  aculeos:  onde  mentre  si  legge,  non  si  pu5  paasare ; 
e  come  s'S  letto,  si  desidera  di  rileggere:  per  lo  che  Vostra  Signoria 
pub  pensare  quanto  maggiormente  sia  per  gustarlo,  e  conoscere  le  bel- 
lezze  sue.  Intanto  dico  a  lei,  per  I'amicizia  ch'ella  ha  eo  '1  signor  Tor- 
quato, che  di  si  nobile,  si  eecellente  e  si  fiorito  poema  in  gran  maniera 
mi  rallegro  con  la  Santa  Chiesa  cattolica,  con  la  poesia  toscana,  co  '1 
nostro  secolo,  e  con  I'autore.  Con  la  Santa  Chiesa,  perche  h  contra  ed 
a  confusion  d'inHniti  mal  consigliati  ed  infelici  scrittori,  che  ban  ripieno 


(1)  Di  Osena. 

CLVrn.  —  T*Bso  t..  DiscoTsidelTarlepoelieaemparticolaTe  del  poema  troieo. 
In  Tenelia,  MDLXXXVIT,  ad  instanza  di  Giolio  Vasaaliai,  libraio  h  Ferrsra;  in-*'. 
Cfr.  S<8isai,  Op.  «■(.;  vol.  H,  p.  480.  —  Zdccbi  B..  L'ldea  del  Segrelerio,  Ve- 
neuK,  DnMnoUi.  16U,  parte  III,  p.  390.  —  Tisao  T.,  Open;  toI.  XXII,  p.  299, 
col  titolo:  Giuditio  d'Oratio  Lombardelli  seneee,  Accademko  Umoroeo,  sopra  il 
Ooffi'edo  del  $ig.  Torquato  Tasso;  o\e  ha  erroneaniente  la  dala  del  15S2.  — 
GiLiLKi  G.,  Opere;  Firetuic.  18.J6;  toI.  XV,  p.  263  sgg.  —  Tasso  T.,LetkTt; 
Tot  n.  p.  178. 

(1)  Qaestft  letten  fn   romimicata  dal  Cataneo  al  Tbiso.  Cfr.  Tasbo  T.,  Lettere; 

«d.  n.  I 
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il  tutto  di  cose  profane,  eretiche,  scismatiche  e  scandalose ;  ed  in  com* 
pagnia  di  molti  degni,  saggi  e  fedeli  che  vanno  purgando  tatte  le  pio- 
fessioni  ad  esaltazion  della  fede  cristiana,  si  sia  levato  qnesto  rare  spi- 
rito,  e  paridcolarmente  con  questo  poema  eroico,  il  qnal  potranno  logger 
non  par  con  buona  conscienza,  ma  con  edificazion  deU'anime  lore,  non 
solo  i  fedeli  cristiani,  ma  anco  gli  spirituali ;  eve  poco  innanzi  era  oosa 
in&me  aver  certa  sorte  di  libri,  dove  d'armi  e  d'imprese  eroiche  si  fiat- 
tasse.  Con  la  nostra  poesia  mi  rallegro,  perch^  forse,  rispetto  alia  fiudlitii 
del  far  qnesti  versi,  in  tutti  i  tempi  h  stata  ed  oggi  h  ayyilita,  im- 
brattata,  vituperata,  confiisa,  calpestata  e  ridotta,  direi  dove,  se  non 
Yolessi  parlar  modestamente;  merc5  del  volervi  scrivere  ogni  sorte  di 
persone:  onde  pid  conviene  a*  toscani,  forse,  che  non  conveniva  a'  romani, 
quel  detto  d'Orazio  nell'epistola  al  grande  Augosto: 

«  Navem  agere  ignarus  navis  timet;  abrotanom  sBgro 

<  Non  audet,  nisi  qui  didicit,  dare:  quod  medioomm  est, 

<  Promittnnt  medid:  tractant  fiibrilia  fftbri: 
«  Scribimns  indocti  doctiqae  poemata  passim. 

Basta ;  che  io  spero,  che  si  come  an  Yirgilio  gik  appresso  i  latini  iGsce 
scader  molti,  che  furono  conosciuti  per  indegni  del  nome  di  poeta,  ed 
al  tempo  del  Bembo  an  Petrarca  da  lui  conosciato  e  purgato  fece  scader 
molti  poetazzi;  cosi,  tra  breve  andare,  on  Tasso  faixk  scader  molti 
poetazzi:  perch^  il  suo  scrivere  ha  del  nobile  neirinvenzioni  sablimi, 
deireccellente  nella  sembianza  del  vero,  e  del  fiorito  nello  stile ;  h  no- 
bile  nei  concetti,  eccellente  nella  corrispondenza  delle  parti,  e  fiorito 
in  tutti  i  piti  rari  splendori  dell'arte;  e  dimostra  nativa  nobiltii  ne' 
costumi  civili,  onesti^  cristiani^  non  affettata  eccellenza  nella  espression 
di  tutti  i  pid  intrinsechi  affetti  delle  persone  descritte,  e  facilissima 
copia  di  tutti  i  fieri  che  vengono  somministrati  dalla  grammatica  nolle 
figure,  dalla  rettorica  nei  colori,  e  dalla  dialettica  nolle  seggie  delli 
argomenti.  Ma  che  dir6  io  delle  nobili  sentenze  nate  co'  propositi,  non 
mendicate  da  altri  scrittoriP  che  delle  eccellenti  descrizioni  di  tempi, 
di  luoghi,  di  persone,  d'animali,  di  battaglie,  e  di  varie  cose?  che  de' 
fieri  e  de'  fimtti  da  ricrear  Tintelletto  di  chi  legge  o  ascolta,  mentre  si 
considera  che  cose  si  possono  intendere  sotto  quelle  che  si  dicono?  Lungo 
sarei  ed  inetto,  se  volessi  dimorare  neiraccennare  una  millesima  parte 
delle  bellezze  di  cui,  senza  dubbio,  si  faranno  co  '1  tempo  i  libri  intieri 
da  begli  spiriti  che  avranno.  a  grade  d'impiegar  la  fatica  lore  intomo 
al  jGeu:  delle  osservazioni  sopra  un  meritevol  poema;  e  massime  quando 
Fautor  suo  (che  a  Die  piaccia)  possa  dargli  Tultima  mano,  e  non  abbia 
da  correr  la  fortuna  che  corse  TEneide.  Co  '1  nostro  secolo  mi  rallegro, 
poich^  abbondando  di  gran  numero  di  mediocri  in  tutte  le  professioni, 


si  pu6  gloriar  d'un  uomo  tanto  eccellentc,  e  d'un  poema  che  io  non 
dubiterei  nella  maeata,  principal  prerogativa  di  Virgilio,  agguagliarlo 
all'Eneidi?;  nella  vaghezza,  principal  riputazion  d'Ovidio,  metterlo  al 
pari  delle  Metamorfosi;  e  nella  chiarezza,  principal  o  una  delle  prin- 
cipali  grandezze  d'Omero,  porlo  incontra  all'lliade  e  airUlissea,  Oltrechfe, 
al  primo  I'anteporrei  per  la  conformiU  delle  finzioni  o  favole  con  la 
reritik  dell'tstoria;  al  secondo,  per  runiformitfi  delle  azioni  corrispondenti 
alia  principale;  al  terzo,  per  la  aobrieti  del  dire,  pe '1  decoro  e  per 
molte  altro  cose  che  volentieri  se  gli  perdonano,  avendosi  a  lui  il  prin- 
cipal obbligo  della  poesia;  e  a  tutt'e  tre  insieme,  per  la  onest^;  onde 
pQ6  esser  letto  senza  pericolo,  non  solamente  dagli  uomini  provetti  ma 
aaco  da  giovinetti,  non  solo  da  secolari  ma  da  religiosi,  e  intin  dalle 
raonache  e  dalle  fanciulle.  E  qni  percbt;  alcuno  non  si  rida  di  me, 
quasi  io  pensi  che  tal  opera  sia  (come  si  dice)  per  denti  si  deboli,  dioo 
che  fanciiilli,  monache  e  giovinetti  poason  leggere  il  Goffredo  senza  pe- 
ricolo di  corrompere  i  buoni  costumi;  il  che  non  intervicne  d'Omero 
n«  di  Virgilio,  ah  d'Oridio  nelle  opere  addotte,  presupponendo  che  anco 
giovinetti  e  monache  e  fanciulle  si  trovino  che  intendano  tali  opere,  o 
per  dottrina  o  per  acutezza  d'ingegno  o  per  posseder  bene  le  lingue: 
chfe  nel  resto  confesserft,  che  I'opera  del  signor  Torquato  Tasso  non  fe 
per  ognuno;  che  i^  quelle  per  Io  che  io  Io  stimo,  non  si  vedendo  fin 
oggi  nella  nostra  lingua  poemi  eroici,  massime,  che  un  letterato  voglia 
leggerli  piii  d'una  volta,  Rallegromt  finalmente  con  I'autor  di  91  bel 
poema,  e  come  io  il  conosco  per  le  sue  virtii,  cosi  I'onoro,  e  desidero 
servirlo;  sperando  che  delle  molte  sue  fatiche  spese  intorno  a  tal  opera 
riceveri  premio  dal  Signor  Iddio  e  dagli  uomini,  poichfe  non  ha  voluto 
essere  della  moltitadine,  ma  sollevarsi  sopra  i  guazzabuglioni  che  hanno 
infrascato  ed  intricate  e  messo  sossopra  il  tutto,  senza  osservar  nfe  leggi 
nh  regoie;  onde  non  vi  ha  dubbio  che  per  le  poltronerie  da  loro  scritte 
con  pregiudizio  de'  deboli,  e  scandaio  irrepai'abile,  saranno  crucciati  nel- 
I'altra  sitii  da'  diavoli,  ed  in  qaesto  mondo  saranno  vituperati,  in  luogo 
di  ricevere  onor  dai  buoni.  Intomo  al  titolo,  pendendo  anco  in  dispute 
{perch^  un  titolo  da  istorie  non  si  richiede,  ed  i  simili  ai  que'  dei  greci 
non  hanno  grazia  nella  nostra  lingua),  io  non  direi  Gerusahmme  libe- 
rata,  0  racqiiislata,  per  tre  ragioni:  prima  perch6  6  lungo,  e  non  espe- 
dito;  poi,  perch6  i  turchi  e  i  giudei  direbbero:  Non  maraviglia  che  i 
cristiani  la  possedono!  onde  non  yorrei  porgere  materia  di  sehernimento : 
nel  terzo  lu(^o,  perchfe  v'^  ambiguiti;  poichS  Gerusalemme  pii  Tolte 
i  stata  presa  e  riscossa,  se  non  da  cristiani,  almeno  da  giudei,  de'  quali 
i  piii  propria,  die  dei  cristiani.  II  Goffredo  dunque  (se  bene  in  tutto 
non  finisce  di  piacermi  per  alcune  ragioni,  ch'io  renderei)  mi  piaco 
3ai  piii  per  due  ragioni:  prima,  perchS  si  fuggono  i  detti  inciarapi: 
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secondariamente,  perch^  alcuni  valent'uomini  hanno  coA  nsato,  come  il 
Boccaccio,  che  un 'opera  intitoI6  Ameto^  un'altra  FiammeUa,  e  '1  Dolce 
ha  intitolato  una  VAchiUe  e  nn'altra  VEnea;  per  lasciar  di  qaei  che 
sono  adotti  da  colui  che  scrive  sopra  il  titolo  del  Goffredo  9!  lettori^ 
ove  comincia  da  tre  cose  (1).  Anco  ce  ne  danno  ardire  gli  antich],  e 
principalmente  Platone,  che  i  suoi  dialoghi  per  lo  piti  intitold  dalle 
principali  persone  introdotte,  come  Aldbiade,  Parmenide^  eoc.,  segnito 
ia  ci6  da  Marco  Tullio  nel  Lelio^  nel  Bruto,  ed  altri  senza  nnmero: 
co^  anco  s'intitolan  le  commedie  e  le  tragedie,  come  AnfUriane^  Far- 
mtone,  Sofonisha,  Hercules  furens  e  simili,  che  son  poemL  Qoanto  a 
Tallegorie  poste  ad  ogni  canto  (per  dime  qnel  chMo  ne  sento  m  poche 
parole)  non  mi  par  nd  che  corrispondano  alia  gravity  del  poema^  nh  che 
meritin  titolo  d'allegorie,  ma  pit  tosto  d'ammaestramenti  0  d'avrerti- 
menti  morali;  eccettuando  quel  discorso  intitolato  Allegoria  del  poemHt 
il  quale  si  conosce  esser  deH'autore,  A  perch5  tocca  le  cose  con  I'ago^ 
si  per  quelle  parole:  A  quesfe  ragioni  ed  a  quesH  ewmpi  avendo  io 
riguardo,  formai  VAUegoria  del  nUo  poema  tale,  quale  ora  si  mamfS' 
sterd;  perch5  insegna  piti  solo  questo  discorso,  che  tutte  quelle  altre 
cose,  quanto  appartiene  alFallegoria.  Molte  altre  cose  ayrei  detto  a 
Vostra  Signoria  in  lode  del  suo  amico  e  dell'opera,  se  0  le  mie  deboli 
forze  vi  fossero  state  bastanti,  0  io  avessi  pensato  che  dovesse  Talere  a 
nulla:  e  queste  ho  detto  solo  per  &rle  palese  Tallegrezza  c'ho  sentito 
di  veder  un'opera  tale.  Besta  che  preghiamo  Iddio  che  per  misericordia 
Yoglia  risanar  cosi  felice  spirito,  come  opera  delle  sue  mani  e  metta 
in  animo  a  quei  principi,  i  quali  egli  va  illustrando,  che  gli  dien  quel 
comodi  e  favori  che  merita:  ed  a  Vostra  Signoria  bacio  le  mani. 

Di  Siena  il  dl  28  di  Settembre  1581. 


CLIX.  Erasmo  Vioito  ai  Lettori. 

[Prefajrione']. 

Poich^  Tuomo  per  obbligo  di  natura  h  tenuto  a  cercare  di  far  cosa 
che  rechi  qualche  utile  e  qualche  comodo  aU'altro,  perci6  io  n^  a  su- 
dori,  nh  a  spese  perdonando,  in  quella  parte,  che  mi  h  venuta  in  sorte 
di  peter  porgere  aiuto,  e  far  giovamento  altrui,  con  ogni  sorte  d'indu- 
stria  pid  di  dl  in  dl  m'affatico  sempre,  e  di  ci6  ne  possono  rendere  al 


(1)  Si  allude  alia  prefazione  dell'Ingegneri,  qui  riferita  al  n,^  143. 

CLIX.  —  Tasso  T.,  Gerusalemme  lAberata  oTtero  II  Chffredo,  etc  In  Parma,, 
nella  stamperia  di  Erasmo  Yiotto,  1581 ;  in-4<>.  Gfr.  Serassi,  Op,  cit;  yoL  U,  p.  881 
e  GuiDi,  Op,  cit,;  p.  6. 
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mondo  tef^ttmonianza  le  cose,  che  alia  giornata  n'usciscono  dalle  nostre 
stampe ;  ma  deiraltre  pift,  il  presente  Poema,  che  datosi  primieramente 
a  vedere  in  parte,  e  quella  mutilo  e  lacero  dopo  alquanto  da  quel  primo 
migUorato,  e  pid  intiero,  e  con  gli  altrui  argomenti,  ma  non  compiuto, 
n^  perfetto;  e  la  terza  fiata  nudo  d'argomenti,  in  parte  vario  dagli  altri, 
con  nuove  stanze  ed  allegoric  dell'autore,  raa  non  ridotto  a  tannine  tale 
che  Don  avesse  di  nuova  mano,  e  nuovo  studio  bisogno:  I'ho  fatto  a  tal 
fine  condurre,  che  non  gli  si  pud  piti  desiderare  cosa  alcuna,  valendomi 
dell'opera  di  persona  dotta  molto,  e  giudiciosa  (1),  la  quale  usandovi 
gran  diligenza  e  fatlca  intorno,  in  alctini  luoghi  lia  lasciato  Ic  nuore 
stanze,  come  men  vaghe  e  men  belle  e  si  ^  servito  delle  vecchie  del 
secondo,  pit  leggiadre  e  con  maggior  felicitil  cantate,  e  che  n'andavano 
canccllat«.  In  altri,  con  le  seeonde  ha  posto  ancor  le  prime,  dove  per& 
lia  cosl  portato  il  soggetto  e  la  materia,  essendo  e  quelle  e  queste  molto 
beo  degne  d'essere  vedut«,  e  serveodo  e  Tune  e  I'altre  al  cominciato 
ragionamento;  prendendosi  anclie  ardire,  se  ben  dj  rado  (con  buona 
giazia  peri)  dell'autore)  di  trasportare  e  di  mutare  qualche  nome,  che 
per  la  nuova  ginnta  si  vodeva  malamente  restar  posto  e  contraddire 
all'ordito  Poema;  applicando  ancora  in  alcun  luogo,  dove  I'atto  con 
silenzio  si  passava ,  per  Ispiegare  quella  azione  pib  aperta ,  e  cbiara- 
mente,  e  meglio  legar  I'istoria  insieme,  alcnni  versi  dall'autore  datici, 
oltre  gli  altri  impressi;  e  in  somma  intorno  a  quello  ha  fatto  qnanto 
ha  creihito  che  fosse  per  fare  I'istesso  autore,  se  egli  avesae  questo 
Poema  di  sua  propria  elorione  dato  a  vedere  al  mondo.  Non  ho  voluto 
iasciare  g!i  argomenti,  ma  ho  voluto  porglini,  perch«  sono  yeramente 
degni  d'easere  veduti;  net  quali  g  stato  forza,  perch^  rispondano  alle 
nuove  giunte,  mutare  e  aggiungere  qualche  cosa.  In  fronte  di  ciascun 
canto  poi  si  sono  poste  alcune  allegoric,  toltc  da  qnelle  che  in  maniera 
di  discorso  o  di  trattato,  scrivo  I'autore;  e  dove  non  hanno  le  sue  ser- 
\it«,  88  ne  sono  fatte  di  nuove,  le  quali  si  sono  abbreviate,  si  per  la 
strettezza  del  luogo,  come  perchfe  altrament*  non  si  e  potuto  fare.  Hollo 
adomato  poi  d'alcune  annotazioni  e  dichiarazioni,  cos'i  de'  luoghi,  come 
dell'istoria,  accioccbfe  il  Lettore  possa  facilmente  apprendere  quel  fatto 
ebe  ne  viene  alle  volte  dall'autore  se  non  trattato,  almeno  accennato. 
Vi  ho  raccolto  alcune  leggiadre  maniere  usate,  e  ben  degne  d'esaere 
imitate  nello  scriver  le  parti  del  giomo.  Avendo  poi  considerato  quanto 
egli  si  sia  copioso  d'epiteti,  li  ho  coiti  in  uno,  e  con  ordine  di  gesti, 
sotto  i  numeri  delle  carte  e  delle  stanze,  perch^  oltre  che  sono  di  molto 
pro',  e  di  grande  alleggiamento  di  fatica  nel  poetare,  col  ricorrere  ai 

(1)  BonaTentnra  Angeli,  feirarrae,  letterato  e  storieo  illastre.  Cfr.  Senisst  e  Gsidi, 
ft  lett«ra  di  A.  Zeno  Dell'appendice  a  qnesto  Tolnme. 


^^^.  ctt ;  «  Ift  let 
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hioghi,  sovente  si  pii6  di  tutto  un  concetto  valere,  o  seiTirsi  d'una  frase 
intiera.  Ma,  o  Dio,  come  mi  sono,  mentre  egH  B'imprimeTa,  snccedute 
le  cose  P  Qnanti  con  le  lore  &tiche  sono  ricorsi  in  mio  aiato  ?  Da  quest! 
ho  avuto  volumi  iotieri  d'a^yertimeDti,  da  quegli  discorsi  intorno  I'arte, 
dove  si  mostra,  che  non  ha  preeetto  alcuno  I'arte  della  poetica,  che 
meriti  d'essere  atteso,  che  non  I'abbia  il  Tasso  iu  questo  Poema  osser- 
vato.  Altri  mi  hanno  dato  i  concetti ,  li  scontrl  de'  luoghi  mutati,  i 
luoghi  tolti,  e  felicement«  imitati  in  piit  autori;  le  ragioni,  dalle  quali 
mosso  da  quel*  dotto  spirito,  di  che  poco  fa  si  disse,  ora  lascid  i  nuovi 
versi ,  e  tolse  i  vecehi ,  ed  ora  vi  pose  questi  e  quelli ;  il  rimario  di 
tutte  le  cadenze,  e  ristoria  di  Gierusaleraioe  suceintamente  scritta,  e 
co'  luoghi,  de'  quali  in  questo  Poema  si  6  servito  il  Tasso.  Ma  percfa^ 
quest«  cose  tutte  rendevano  il  volume  pi!i  alto,  e  maggioi'e  di  quello. 
che  ad  un  proporzionato  libro  si  convenga,  e  di  molto  tempo  vi  era  bi- 
sogno,  ed  il  Poema  con  molta  e  grande  instanza  mi  veniva  ogni  giomo 
chiesto;  sono  stato  sforzalo  prendere  per  espediente  di  lasciarlo  per  ora 
veder  coal,  facendo  poi  appariatamente  I'altre  coae  imprimere,  qualor'io 
mi  sappia ,  che  piacciute  vi  siano  queste  fatiche ,  e  aiaao  quell'  alfa-e. 
come  saranno  veniment«  di  molto  pr5,  per  piacervi.  Vedendo  poi  ne'  primi 
i  libri  usarsi  il  titolo  di  Ooffredo  e  di  Gierusalemme  Liberata,  ne 
.0  di  qual  de'  due  si  sia  autore  il  Tasso,  ho  voluto  porvi  I'uuo  e  I'altro; 
)  intendendo  da  quelli ,  che  vanno  discorrendo  intorno  questo 
capo,  che  gli  eroici  poeti,  cosi  greci,  come  latini,  e  insiememente  quelli 
che  si  sono  dati  alio  scrivere  romanzevolmente,  hanno  sempre  osservato 
di  prender  i  titoli  dell'opere  loro  da  quella  parte,  che  ai  sono  proposti 
per  line  e  scopo  del  loro  ragionamento ,  come  che  ella  sia  padre  e  ge- 
nitore  del  Poema :  i  quali  sono  stati  con  una  sola  ed  unica  voce  da  loro 
espressi,  se  non  quando  dalla  necessitade  astretti,  c  dal  bisogno  e  stato 
loro  forza  partirsi  da  questa  regola,  e  valersi  di  pih  voci,  ed  i  quali 
sono  stati  tolti  o  da  persona,  o  da  cittil,  o  da  provincia,  o  da  azione. 
Se  dalla  persona,  owero  che  di  lei  e  sue  imprese  semplicemente  hanno 
favellato,  o  di  qualche  sua  qualitil,  Nel  primo  caso  appresso  i  roman- 
zieri  il  proprio  nome  ha  fatto  I'ufScio  di  tiUilo,  come  Angelica,  Kug- 
giero,  Medoro,  Binaldo,  ed  altri  simili,  e  dove  per  r^ion  di  dilFerenza. 
sia  state  bisogno  di  qualche  giunta,  v'hanno  posto  la  famiglia  o  il  luogo. 
owero  altro  tale,  come  Palmerino  d'Oliva:  ma  appresso  gli  altri  6  stata 
adoprata  per  titolo  una  composta  voce,  come  Eneade,  Teaeide,  Achil- 
leide,  Alessaudreide,  Erculeade,  owero  Erculea,  Odissea  e  simili.  Nel 
secondo  caso  ha  potuto  il  proprio  nome  essere  titolo,  come  Orlandino, 
che  pur  la  diminuzione  mostra  la  quality,  e  rende  la  voce  come  com- 
posta e  fatta  di  due  rotti.  Ua  potuto  essere  cod  la  qualitk  che  gli  six 
per  aggettivo,  come  Orlando  Furioso,  Aatolfo  Borioso,  Rinaldo  Appas- 


^ 


sioDato  e  aimili.  E  se  la  qualiU  &  entrata  in  nome  sostantivo,  U  proprio 
nome  si  h  trovato  posto  nel  secondo  caso,  come,  per  essempio,  Innamo- 
rameoM  di  Orlando,  Innamoramento  di  Kinaldo.  E  quando  piincipal- 
mento  si  k  ragionato  di  citt^,  come  della  ruina  di  quella,  col  nome  di 
lei  sola  6  state  detto  il  Poema,  cosi  scrivendo  la  ruina  di  Troia,  Omero 
chiamft  quell'opera  lliade;  e  dovri  in  questo  caao  essere  bastevole  il 
nome  solo,  perch^,  essendo  generale,  abbraccia  qiunto  si  pu6  di  quella 
cittA  dire,  come  fabbrica,  Uberazione,  racquisto  e  ruina,  che  di  qual 
parte  si  favelli  poscia,  il  mostra  la  lettura.  Cosi  medesirnamente  basteri 
quel  nome,  se  di  guerre  in  quella  citU,  0  anoi  contoroi,  fatte  aecaderi 
a  ragionare.  E  percifi  Tebaide  con  tal  composta  voce  fu  delta  I'opera 
nella  quale  si  truovano  le  guerre  fatte  a  Tebe.  Similmente  si  favellera 
di  guerre,  OTvero  altre  azioni  fatte  in  qualche  provincia,  prenderi  dalla 
provincia  il  Poema  il  suo  nome,  e  percid  nomd  Farsaglia  Lucano  quel 
libro,  nel  quale  egli  cantft  la  guerra,  che  passft  tra  Cesare  e  Pompeo 
Delia  provincia  di  Tessajilia,  detta  ancbe  Farsaglia.  Ragion6  delle  cose 
d' Africa  il  Fetrarca ,  e  Africa  intitol6  quel  libro.  Ma  se  il  trattato  h 
di  qualche  azione,  e  riceve  il  nome  dal  palire,  e  I'azione  e  il  nome 
della  persona  fanno  titolo;  ma  quella  nel  primo,  e  questo  nel  secondo 
caao,  come  Ratto  di  Proserpina.  Se  dal  fare,  una  voce  composta  sola 
serrir^,  come  Argonautiea,  Metamorfosi:  dove  per  quests  ragioni  viene 
malamente  detta  questa  opera  Gierusalemme  Liherata,  che  quando 
anche  fosse  stato  lecito  valersi  di  due  voci,  per  essere  Tazione  passiTa- 
mente  posta,  non  sarebbe  quel  titolo  stato  tnllerabile.  Da  quel  mede- 
aimi  ho  avuto  ancora,  che  le  principal!  cose  proposte  in  questo  Poema, 
e  da  qaali  dovea  uscire  il  titolo,  erano  Go&redo  e  il  Sepolcro,  avendo 
nella  proposiiione  egli  detto: 

Ciuito  rarme  pietoae,  e  'I  Capitano, 
Che  'I  gnm  Sepolcro  lib«rii  di  Cristo. 


lAOnde  doToasi  I'opera  intitolar  Goffredo,  ovvero  L'acquislo  del  Se- 
jpotero.  B  parmi  pereift  d'aver  fatto  bene  abbracciando  e  I'uno  e  I'altro 
titolo,  per  non  voler  entrare  in  lile  con  costoro,  n^  aspettare  che  sopra 
di  di>  si  dia  sentenza,  ne  meno,  col  valermi  d'nn  sol  di  loro,  mostrar 
di  Kguir  questa  parte,  e  rifiutar  I'altra. 

[Parma,  Ottobre,  MDLXXXl]. 
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CLX.     Vittorio  Baldini  a  Lucreeia  cCEste  Duchessa  d^Urbino. 

[Pedicatoria], 

SI  come  non  ho  dubbio,  Madama  Eccellentissima ,  che  se  le  Bime 
del  Signor  Torquato  Tasso,  uscite  non  ha  molto  in  due  forme  di 
stampe  (1),  se  ben  diverse,  ambedue  nondimeno  d'una  medesima  de- 
formity, saranno  capitate  in  mano  di  Yostra  Eccellenza  niastrissima, 
avr^  loro  di  vederle  si  mal  trattate  molta  compassione  avuta ;  cosi  non 
so  vedere,  come  si  facilmente  sia  caduto  neiranimo  di  chi  le  ha  stam- 
pate,  che  '1  mondo,  o  si  male  int^nda,  o  si  poco  le  cnri,  che  la  seconda 
Yolta  sia  tomato  a  lacerarle  pid  fieramente  della  prima.  E  per  tacere 
il  disordine  e  la  confusione  non  solo  delFayer  mescolate  senza  rigaardo 
alcuno  le  buone  con  le  cattive,  ma  interseritevene  anche  di  quelle  che 
non  son  deirAutore,  e  vanno  tutta  via  per  le  stampe:  dir6  di  qaello 
ch'6  propria  cura,  e  conseguentemente  colpa  deir  impressore :  nh  dirb 
falli  0  difetti,  ma  mostri,  portenti  e  stupidity  tanto  grandi,  chMo  non 
so  come  le  carte  stesse  non  arrossiscano,  poi  che  nel  vero  non  avrebbe 
potuto  peggio  stamparle,  chi  di  storpiarle  avesse  avuto  pensiero.  I  versi 
intieri  lasciati,  le  sentenze  concise,  le  parole  trasportate,  i  sensi  cor- 
rotti,  le  rime  falsificate,  le  voci  stravolte,  ed  in  somma  tanta  meschi- 
nit&,  che  dove  ordinariamente  le  fatiche  de'  buoni  autori  per  beneficio 
delle  stampe  sogliono  vivere,  queste  per  lo  contrario  morte  e  sepolte  in 
cosl  fatte  miserie  si  potevano  dire.  Perch^  io,  mosso  a  pietiL  di  vedere 
in  cotal  giiisa  deformato  un  coi*po  di  sua  natura  ben  fatto;  essendomi 
a  tutto  mio  potere  disposto  di  ridurlo  a  sanity,  ho  nel  vero  avuta  molta 
Ventura,  che  '1  medesimo  pensiero  sia  caduto  in  persona  molto  inten- 
dente,  e  pratica  delle  cose  di  quest' Autore,  la  quale,  se  ben  non  no- 
mine, e  per6  a  Vostra  Eccellenza  Illustrissima  ed  a  tutta  questa  citta 
molto  nota  (2).  Con  Topera  e  giudizio  della  quale  sanate  con  gran  fa- 
tica  le  mostruose  piaghe  di  questo  corpo,  e  fatto  di  quel  confuse  ed 
indigesto  raiscuglio  diligentissima  scelta,  ed  in  tre  parti  divisala;  le 


CLX.  —  Scielta  delle  rime  del  Sig.  Torquato  Tasso,  Parte  Prima  (e  Sec^mda). 
In  Ferrara,  per  Vittorio  Baldini,  1582;  in  8®.  Questa  dedicatoria  fowe  6  opera  del 
Bonn^  a  nome  del  Baldini ;  cfr.  indietro  il  n.<>  155,  in  fine. 

(1)  Allude  alle  due  edizioni:  Delle  Rime  del  signor  T.  Tasso  ^  Parte  Prima, 
insieme  con  dttri  compo7iimenti  del  medesimo^  In  Vinegia  MDLXXXI.  Presso  Aide ; 
e  Delle  Bime  del  signor  T.  Tasso,  Parte  Prima,  e  id.  Parte  Seconda,  etc.,  Vinegia, 
presso  Aldo,  MDLXXXII;  vol  2,  in-12^  Di  questa  seconda  edizione  perd  occoire 
a?vertire  che  la  dedicatoria  d  in  data  7  ottobre  1581. 

(2)  B.  Guarini.  Cfr.  ci6  die  egli  stesso  scrive  nella  lettera  al  Marchese  Filippo 
d'Este  che  riportiamo  al  n.o  496.  Cfr.  Kossi  V.,  Op.  cit;  p.  70-72. 


migliori  alia  prima  si  son  data,  alia  seconda  le  inediocri,  neirultima 
tutte  I'altre  confusamente  si  sono  post«.  E  parendomi  di  non  dorerne 
privare  il  moitdo  piii  lungaraente,  fiaita  la  stampa  della  prima  e  se- 
cooda  parte,  non  ho  voluto  aspettare  il  fin  delta  terza:  tanto  piii  cbe 
4{uando  io  sia  per  risolvermi  a  darla  fuori,  farollo  pifi  per  servire  alia 
curiosiU  di  molti,  desiderosi  di  vedere,  comunque  elle  ^i  aiano,  le  cose 
di  qaest'Autore,  che  perchfi  io  gran  fatto  la  sHmi  degna  d'essere  anno- 
Yerata  nella  famiglia  delt'altre  buone  e  belle  cose  di  lui  (1).  E  Teramente 
non  gli  si  poteva  far  maggior  torto,  cbe  senza  discrezione  aleuna  pnb- 
blicare  i  suoi  parti,  prima  cbo  con  paterno  ^iidizio  non  gli  avesse  egli 
approvati,  e  per  figliuoli  legittimi  ricevuti.  Percioche  il  non  far  sempre 
bene  &  state  in  ogni  tempo  comune  proprieU  di  tutti  i  buoni  Bcrit- 
tori;  i  qoali  non  si  deoao  biasimare  se  ben  essi  alcana  voita  dormeado. 
i  nem  dello  stile  ad  un  modo  sempre  non  tendono,  pur  che  i  mede- 
simi  afabiano  poi  giudicio  di  fare  scelta  del  bnono.  Dovendo  io  dunque 
dar  in  luce  queste  due  parti,  Madama  Eccellentissima,  molte  cose  in- 
sieme  mi  hanno  persnaso,  eh'a  niuno  piii  che  a  lei  dedicar  si  doves- 
sero.  Prima  I'inlinito  desiderio  ch'^  stato  in  me  sempre  di  dare  a 
Vostra  Eccellenia  llluatrissima  della  divozione  mia  verso  lef  alcun 
segno;  poi  la  devotissima  servitii  che  seco  tlene  il  prefato  correttere 
dell'opera,  il  quale  fin  da  principio  gliel'avea  destinata,  e  finalmente 
la  graziosa  profezione  ed  ottimo  giodizio  cbe  snole  ella  generalraente 
avere  di  bitte  I'opere  virtuose,  ed  in  particolare  degli  scritti  di  que- 
st'Aotore.  Le  quali  cose,  si  come  hanno  potato  fare  un  molto  neces- 
sario  concorso  alia  presente  dedicazione,  cosl  confido  cbe  Vostra  Eccel- 
tenia  llliistrissima  sia  per  concorrerci  anch'ella  con  la  molta  benignity 
(leU'aoimo  suo:  graziosaraente,  come  bene  con  urail  cor  ne  la  supplico , 
accettandole :  che  saril  certo  il  raaggior  omamento  che  possa  ricever 
J'opera  stessa,  e  la  piti  cara  mercede  ch'io  dalle  mie  faticlie  possa  pro- 
awtUrmi.  E  col  fine  umilmente  a  Tostra  Eccellenza  lllustrissima  incbi- 

(domi,  prego  Dio  che  lungamente  la  conservi  con  piena  soddisfazione 
roi  SUO  desiderio. 
In  Ferrara,  il  di  ultimo  di  Novembre,  1581. 
XI.  G.  B.  Deti  a  Fitippo  Maifnanini.  —  Ferrara. 

Io  ho  lette  il  poema  del  Tasso,  e  veramente  che  egli  mi  par  molto 
bello,  e  Tommene  con  la  piena ;  ci  sono  Irane  alcuoi  che  dicono  che 

(1)  Qtl<;stH  terza  parte  non  comparTs  mil  per  upera  del  Baldini. 
CLXL  —  Us.  MagnaDiDi,   a  Ferrara.  Ho   trovato  qucsta  letlera  tra   le  ci 
Cinpori,  xA  wppi  rintracdare  il  au.  licoTdato. 
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qaesto  libro  ha  un  mancamento,  che  h  Tesser  troppo  bello  e  troppo  li- 
mato,  ascrivendosi  tal  cosa  a  stitichezza  ed  a  sforzamento,  dieendo  che 
h  necessario  per  intenderlo  stare  non  manco  attento  leggendolOi  die  si 
stia  alle  scritture  d' Aristotile ;  la  qual  cosa  in  un  libro  siflUfto,  che 
si  legge  per  piacere  o  per  divertimento,  non  par  che  sia  gran  fiitto  lo- 
devole.  La  locnzione  dicono  che  h  alta  e  magnifica,  che  ha  dell'e- 
roico,  ma  che  ella  non  h  di  quella  propriety ,  nh  di  quella  poritii  fio- 
rentina  che  h  quella  deirAriosto,  ed  anche  ci  ha  delle  oose  che  a  noi 
paion  barbarismi,  come  sarebbe  a  dire  poco  dianri  per  poeo  innansi  e 
faticose  genii  per  affaticate,  e  si  &tti ;  che  non  me  ne  ricordo  era 
per  ismemorataggine.  Del  perdan  perdona  non  so  che  me  ne  dire,  se  non 
che  il  Tasso  avendolo  scritto  bisogna  che  n'abbia  qualche  esempio,  ma 
io  non  I'ho  mai  veduto  in  iscritture  nh  antiche  nh  modeme,  se  non  per 
nome,  nh  alle  nostre  orecchie  suona  in  altra  maniera.  Quanto  alia  fist- 
Yola  ci  sono  diverse  opinion!  tra  questi,  che  non  &nno  mai  altro  che 
stare  addosso  alia  poetical  le  quali  perch^  sarebbe  cosa  lunga  11  rac- 
capezzarle  ed  anche  perch^  io  sono  come  il  Padre  Bemi,  o  volete 
come  i  frati,  nemico  della  fatica,  lascer6  stare  il  darvene  conto. 

Di  Firenze  il  di  6  d'Aprile  1582. 

CLXU.     11  Cardinale  Luigi  d'Este  a  Don  AnnibaJe  CqpeUo. 

Ho  ricevuto  la  sua  lettera  d'oggi  e  dopo  avervi  detto  che  m'h  stato 
caro  d'intendere  tutto  quelle  che  per  essa  m'avete  scritto,  vi  soggiun- 
ger6  nel  particolare  del  Tasso,  che  da  veruno  non  mi  h  stato  detto 
mai  di  lui,  e  quando  me  ne  fosse  stata  mossa  parola  non  Tavrei  altri- 
menti  creduto^  tenendo  opinione  ch'egli  mi  ami,  si  come  ho  caro  che 
faccia,  e  come  mi  prometto  per  la  buona  volenti  ch'io  porto  di  fiargli 
piacere,  che  di  tutto  ci6  potete  ben  renderlo  sicurissimo. 

14  Giugno  1582. 

CLXIII.  Gurzio  Ardizio  a  Don  Ferrante  Chnzaga. 

Siccome  il  sole  al  sue  apparire  suol  recare  le  piante,  i  fieri  ed  ogni 
cosa,  e  quando  parte  lasciarle  sconsolate  e  malcontente,  cosl  la  sua  ve- 


CLXII.  —  R.  Archiyio  di  Stato  d!  Modena;  Arch,  dacale  legreto;  Caaa;  Ifinnte 
del  Cardinale  Luigi  d^Este. 

CLXIU.  —  B.  Archiyio  di  Stato  di  Parma.  —  R.  BibUoteca  Estenie,  cod.  I,  H. 
15-17:  GoNZAOA,  Lettere;  vol.  I,  p.  129*80. 


nuta  a.  Mantova  me  fece  felice  e  la  sua  partenza  iafelice;  n&  altro  con- 
forto  prendo  se  non  qiiando  mi  rammemoro  le  virtii  sue,  che,  come 
quelle  del  sole  hanno  forsa  di  far  germogliare  le  piante,  cosi  le  sue 
hanno  forza  di  farmi  allevare  la  mente  e  generare  concetti  di  sempre 
onorarla  e  celebraria  come  meritano  le  sue  rare  qualiti,  delle  qaali  il 
Tasso  ritrovandosi  buon  testimonio,  macda  I'inclusa  lettera  a  Vostra 
Eccellenza  per  ringraziarla  di  150  franchi  d'oro  che  le  piacque  donargli; 
lo  scuaeri  Vostra  Eccellenza  se  non  se  le  mogtreri  in  tutte  le  parti 

in  tuono,  poich^  b  la  canicola 

-     Di  MantOTa,  24  Luglio  1582. 


^  -     my. 

pSxiv. 


Cursio  Ardizio  a  Don  Ferrante  Gonzaga. 


Mando  a  Vostra  Eccellenza  i  sonetti  dello  Terribile  ed  altri  che  mi 
sono  venuti  alle  mani,  che  non  m  che  li  abbia  veduti;  supplico  Vostra 
Eccellenza  a  favorirmi  del  sonetto  cbe  gli  ha  mandato  il  Tasso  ulti- 
mament^,  e  se  I'liniilt^  mia  e  i  miei  pochi  merit!  possono  supplicarla 
pib  imianzi,  la  supplico  a  favofirmi  d'alcun  altro  suo  (1)  componimenb). 

Di  Mantova  22  Agosto  1582. 


CLXV.      Orasio  LombardelU  a  Torquato  Tasso.  —  Ferrara  (1). 

Grande  amorevolezza  mi  ha  dimostrato  Vostra  Signoria  nel  rispondere 
a  quel  giudizio  ch'io  feci  sopra  il  suo  poema,  scrivendo  al  signor  Mau- 
rizio  Oataneo;  poich&  le  ben  meritate  lodi  attribuisce  alia  mia  molta 
affezione,  od  accorgimento  d'accennarle  quel  che  debba  fare;  mi  riceye 
nel  numero  de'  suoi  cari  amici ;  e  m'invita  a  diacorrev  talvolta  seco, 
per  quanto  oe  concede  la  lontananza.  Quanta  una  tal  cortesia  mi  sia 
stata  cara  ed  accetta,  non  voglio  entrare  a  dichiarar  con  parole;  ma 
rtserbarmi  a  dimostrar  con  altra  occasione.    Non  restarii  tattavolta  di 


CLXIV.  —  R.  Arciivio  di  SUto  di  Parma.  —  R.  Biblioteca  Estenae,  cod,  I,  H. 
15-17;  GonnfiA,  Letlere;  toI.  I,  p.  129- 

(1)  Del  GonzagB. 

CLXV.  —  Tab3o  T.,  Discorsi  deWarte  potUca,  cit.  —  Zdcohi  B.,  Op.  eil.; 
P."  m,  p.  893.  —   Tasso  T.,  Opere;  »ol.  X7,    p.  162.    —   TiSBo  T..  Lelltre; 

Toi.  n,  p.  182. 

(1)  BiBposta  alia  lettera  del  Tasso  del  10  In^lio.  Cfr.  Tisso  T.,  Letttre;  vol,  II, 
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dirle,  che  ove  gi^  Toiioravo  in  me  stesso,  e  le  desideraTO  il  ciel  &fO> 
revole,  come  ogni  uomo  h  tenuto  di  far  verso  i  gentiluomini  di  virtil 
e  di  dottrina  ornati;  ora  e  Tammiro  e  Tamo,  avendo  appo  me  certo  e 
sicuro  pegno  de'  meriti  suoi  e  dell'affezion  che  mi  ha  preso.  Tra  tanio 
credo  non  le  saril  discaro  ch'  io  replichi  a  quanto  meco  discone  intomo  a1 
titolo  del  suo  poema,  si  perch^  me  ne  d^  siciiri4  dicendo  che  sempre 
k  per  udir  il  mio  parer  volentieri,  si  perch5  arrecard  in  mezzo  cose  cha 
tatte  insieme  per  avventura  non  saranno  cadute  in  mente  a  mdti.  A  me 
certo  fia  di  gran  soddisfazione  il  versare  avanti  al  suo  pmrgato  giudizio 
i  miei  concetti,  per  qnattro  cagioni.  Prima,  perch^  essendo  bramoris- 
simo  della  sua  gloria,  desidero  si  risolva  a  determinar  di  questo  titolo, 
per  esser  cosa  importantissima.  Secondariamente,  perch^  in  cose  di  let- 
tere  essendo  sempre  state  lecito  ed  usitatissimo  che  i  giudizi  sien  liberi 
fin  che  yi  son  ragioni  da  sostenerli,  io  questa  liberty  amo  molto  ne'  miei 
poveri  studi.  Nel  terzo  luogo,  perch^  a  questo  tratto  spero  di  confermar 
Vostra  Signoria  nel  pensier  che  gi^  ebbe  e  nella  inclinazion  che  ha  ora, 
d'intitolar  il  Ooffrcdo,  pid  tosto  che  Gerusalemme  liberata;  di  die 
son  certo  che  appo  di  essa  guadagner6  di  ^tringere  in  tutto  e  per  tatto 
Tamicizia  ch'^  nata  tra  noi.  Ultimamente,  perch^  m'abbia  da  tener  par 
libero  e  schietto,  ed  in  cui  possa  confidar,  se  giamai  accadesse  ch*io 
dovessi  in  cosa  alcuna  servirla.  Ma  venghiamo  al  nostro  intendimento. 
Dice  Vostra  Signoria  che  non  le  di!t  noia  la  lunghezza  del  titolo 
Gerusalemme  racquistata,  non  si  stendendo  oltr'a  due  parole;  della 
cui  guisa  molti  si  trovano,  greci,  latini  e  toscani;  arrecandone  alcuni 
esempi,  e  per  ultimo  il  pit  conferente,  e  di  cui  fa  molta  stima,  cVi 
Y Italia  liberata.  Qui,  signer  Torquato,  primieramente  bisogna  awertir 
clie  io  nel  discorso  non  dissi  che  questo  titolo  fosse  lungo  semplice- 
mente,  ma  lungo  non  ispedito;  che  h  come  se  avessi  detto,  che  si  tro- 
vano  alcuni  titoli  di  due,  di  tre  e  di  quattro  parole,  i  quali  son  di 
manco  sillabe  e  piu  spediti;  come  son  Sisifo  fuggitivo,  Aiace  porta- 
flagello,   Opere  e  giomi,  Seite  a  Tebe,  Ercole  furioso,  Awedimenti 
civili^  Be  gVinganni  de  Varti;  se  bene  anco  questa  maniera  di  titoli 
da  molti  h  schivata,  e  per6  di  piti  parole  gli  ristringon  per  arte  ad 
una,  come:  Antropologia,  HypnerotomacJua^  Batracomyomcxhia,  Be- 
camerone,  Cornucopicc^  Filomante,  Hieroglyphica^  e  simili.  Nfe  basta 
a  veder  se  h  lungo  e  impedito   quel   titolo,  il  pronunziarlo   nel  caso 
retto;  ma  bisogna  voltarlo  per  tutt'i  casi,  come  a  dire:  —  fi  mestieri 
che  per  compor  la  Gerusalemme  liberata  Tautore  abbia  vegliato  piii 
notti:  Non  so  s'io  mi  sapessi  allegorizzar  certe  favole  della  Gerusa- 
lefnme  liberata:  Credevo  clie  tu  avessi  avvertito  ai  segreti  che  si  oc- 
cultano  sotto  la  favola  d'Armida  nella  Gerusalemme  liberata  del  Tasso; 
—  e  in  simili  modi.  Poi  mi  par  di  considerar  che  gli  scrittori,  i  quali 


KHMbo  intitolato  i  lor  libri  con  piii  d'una  parola,  o  doh  son  poeti,  ma 
scrittori  d'arti,  da  son  essere  in  questo  ak  biasimati  uh  imitati;  0  se 
pur  son  poeti,  gli  sforza  qiialche  necessity,  ODde  son  meritevoli  di  sense, 
ma  non  di  lode  o  d'imitazione.  Delia  prima  maniera  sien  per  esempi: 
De  immorialitatc  anitni.  Be  suhkcto  metaphysices ,  Adagiorum  cM' 
had«s,  Cenio  casi  di  consciema.  Delia  seconda:  TEdipo  in  Colotie, 
a  differenza  ielVEdipo  tiranno,  Prometeo  iUegato  {\),  a  dilferenza  del 
Prometeo  portafuoco;  Ifigenia  in  Aulide,  perch^  differisca  dalla  //S- 
genia  appo  i  Tauri;  Ercole  forsennalo.  per  differenza  d'Ercole  eUo; 
Oriando  farioso,  o  perchfe  prima  fu  scritto  Orlando  iniiamorato,  0 
percb6  si  moatri  nel  titolo  dl  quail  azioni  d'Orlando  si  debba  cantare. 
£  se  alcuno  mi  dicesse  cbe  di  simili  titoli  molte  volte  nel  citarsi  rien 
tialaaciata  una  di  due  parole,  come  V  Orlando  del  Conte  (2),  il  Furloso 
deWAriosto,  e  simili;  risponderei,  cbe  non  riascirebbe  in  que'  titoli 
de'  greci  e  de'  latini,  perch^  non  s'intenderia  di  quale  Ifigenia  0  Ercole 
0  E^ippo  ai  dicesse:  e  poi,  chi  dice  il  Furioso  o  la  Italia  o  la  Ge- 
ntatUemme,  favorisce  quel  cbe  dico  to,  mostrando  cbe  tai  titoli  abbiano 
i  trampali,  o  cbe  ^li  paian  lunghi,  se  non  gli  accorcia.  Qtianto  poi  aji- 
pattiene  al  titol  del  Trissino,  Italia  liberata  da  i  goti,  se  non  basta 
cbe  sia  di  tre  parole  piene,  un  segno  di  caso  e  un  articolo,  ricbiede 
anche  un  altro  articolo,  una  preposizione  e  on  nome,  a  voler  cbe  s'in- 
tenda:  un  articolo,  percbe  a  dire  Italia,  h  al  modo  degristoricl  latioi, 
Sassonia,  Vandalia,  Utopia,  Moscoma;  promettendo  origini,  deseri- 
zioni,  costumi,  guerre  e  tai  cose,  non  iutrecciamento  di  I'avole,  che  in 
nn  certo  modo  la  nostra  lingua  aceenna  sotto  1' articolo,  come  in  dir 
FEdipo,  VAlvida,  il  Nth,  la  Italia ;  perchS  in  effetto  1' articolo  awiva 
le  parole,  e  le  fa  significar  non  so  che  pifi,  ch'io  non  so  eon  la  penna 
esprimere:  una  preposizion  con  un  nome  desidera,  percti^  dicendosi  Italia 
liherata  da  i  ffoH,  lia  un  non  so  che  d'ambiguo,  parendo  o  potendo  pa- 
rere  a  chi  nol  sapesse,  che  I'avesser  liberata  i  goti,  se  non  vi  s'ag- 
^ngne  per  Giusliniano :  ch6  se  altri ,  verbigrazta ,  scrivesse  un  tai 
poema,  Homa  liberata,  non  intenderebbe  di  qual  serritii  o  da  che  po- 
tenza;  se  aggiungesse  da'  francm,  restarebbe  anco  arabiguo,  perchS 
staria  coai  bene  e  meglio  liberata  da  Camillo ;  ma  chiorissimo  Soma 
liberata  o  riscossa  da'  francesi  per  Camillo.  il  ben  vero  che  tai  giunta 
si  pu6  tacer  senza  errore,  e  pn6  sottointendersi,  come  io  a  Gerusalemme 
liberata  sottintendo  da'  turchi  o  da'  maomettani  per  Goffredo.  Di  ma- 
niera  cbe,  mentre  da  una  banda  c«rcaremo  di  sanar  simile  sorte  di  ti- 
toli, da  ua'altra  li  verremo  a  render  po^iori;  perch^,  ove  Italia  libe- 


(1)  Dal  latino  itiigatug,  legato. 

(2)  Mfttteu  Boiaido,  aatore  ivU'Orlando  innamoralo. 
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rata  da'  goH  passa  d'una  sillaba  il  piu  lungo  titol  tra  que'  di  tatt'i 
poeti  di  tutt'i  secoli,  che  h  Be  bello  Punico  secundo;  se  vi  si  ag- 
giugne  per  Qiustiniano^  lo  passer^  di  sei.  Dalle  quai'  cose  Yostra  Si- 
gnoria  pu6  raccor  quanto  le  tomi  male  imitar  in  questo  titolo  il  Trissino, 
potendo  bastarle  d'aver  imitate,  espresso,  agguagliato,  avanzato  e  passato 
in  molte  cose  migliori  e  lui  e  tatti  i  classici  d'ogni  tempo  e  nazione, 
senza  Toler  imitarlo  ancor  nolle  cose  per  cui  solamente  merita  o  scusa, 
rispetto  al  sue  secolo,  o  compassione,  rispetto  all'impresa  la  qoal  si  mease 
a  trattare,  che  per  awentura  non  era  capace  d'altro  titolo:  nel  qoal  ti- 
tolo, quanto  a  me,  stimo  che  volentieri  avrebbe  imitate  Omero,  come 
nel  piti  delle  cose,  pur  che  ayesse  possuto,  come  h  a  Yostra  Signoria 
£Eu;ilissimo,  avendo  in  pronto  il  Goffredo;  titolo  tanto  perfetto,  quanf  io 
mi  rincuoro  di  provar  poco  appresso.  Ma  intomo  a  questo  prime  capo 
far6  fine,  s'io  mi  fo  intender  chiaramente  d'una  cosa,  poco  indietro  so- 
lamente accennata,  perch^  ad  altro  ero  intento;  cio^,  che  ItaUa  Ube- 
rata,  e  simili  titoli,  non  rassembran  poemi,  ma  opere  in  prosa  o  pure 
in  versi  da  non  esser  tra  le  poesie  ricevute ;  onde  forse  h  nato  che  coloro 
i  quali  si  han  preso  carico  di  publicar  la  GenAsalemme^  o  temendo  di 
questo,  0  non  parendo  lore,  tratti  da  un  certo  istinto,  che  mostrasse 
faccia  di  poema,  vi  han  fatto  la  giunta:  poema  eraico;  la  quale  mi 
sturba  non  poco,  parendomi  che  toglia,  non  rechi  riputazione.  Yorrei 
dunque,  si  fusser  ricordati  di  queirantico  proverbio: 

«  Non  ^  mestieri  al  buon  yin,  che  la  frasca 

<  Gli  chiami  da  lontano  i  compratori; 

e  del  detto  d'Orazio(l): 

c  Malta  fidem  promlssa  levant,  ubi  plenios  seqno 

<  Laadat  venales  qal  ynlt  extradere  merces. 

Perche,  air  ultimo,  bisogna  altro  su  per  li  titoli,  che  il  divin  poela, 
poeta  laurato,  principe  de  i  poeti  ^  e  simili  sciocchezze  di  niun  va- 
lore,  a  trarre  gli  animi  de'  lettori  sagaci ;  i  quali  (come  ben  dice  Quin- 
tiliano)  a'  bei  primi  versi  di  subito  si  avvedon  del  peso  e  merito  dello 
sciocco  scrittore,  da  cui  piii  presto  si  togliono,  che  e'  portin  pericolo  di 
perdervi  troppo  tempo  per  chiarirsi  se  T opera  risponde  al  titolo,  o  se 
pur,  come  dice  Orazio  (2), 

<  Qoid  dignam  tanto  feret  hie  promissor  hiatu? 

<  Partarient  montes,  nascetur  ridicolas  mas. 

Nel  resto  del  discorso  Yostra  Signoria  mi  ha  chiuso  cosi  ben  tutt'i 
passi ,  ch'  io  volentieri  m'  acqueto  a  tutte  le  sue  ragioni ,  fnor  che  ad 

(1)  Lib.  II,  ep.  2,  v.  10. 

(2)  Nella  epistola  ai  Pisoni. 


una.  Dice  che  i  poemi,  ne'  quali  sono  scritte  le  guerre  fatte  in  un 
tu(^,  non  prendono  il  nome  dal  capitano  ma  dal  luogo  at«BSO;  come 
da  llio  I'lliade,  da  Tebe  la  Tebatde,  dalla  Farsaglia  quel  di  Lucano, 
e  da\\' Africa  quel  del  Petrarca ;  onde  s'inferisce,  che  Gemsaleinme  dee 
dare  il  titolo  al  suo  poema,  non  Gotfredo.  Or  a  me  bisogiia  prender 
alquanto  piil  di  fatica,  che  non  ho  fatto  nelle  cose  passate;  poiehfe 
quelle  le  quali  mi  propoDe,  hanno  debol  fondamento,  ma  stimati  fau- 
tori:  i  quali,  se  ben  io  gli  etimo  quanto  debbo  e  gli  Lo  per  maeBtri, 
aon  perd  paTento,  quasi  che  m'abbian  da  impor  silenzio.  Principalmente 
qoella  conclusion  d'intitolare  i  poemi  contenenti  guerre,  dal  luogo  ove 
le  guerre  naecono  e  si  finiscono,  se  bene  k  tenuta  dal  Castelvetro,  io 
I'ho  per  sospetta  e  disputahile;  poich^  non  vedo  che  un  Virgilio  si 
&ccia  conscienza  d'intitolar  da  Enea  quel  poema  che,  di  dodici  libri, 
consuma  in  raccontar  una  guerra  d'un  luogo  i  sei.  Anco,  se  quella  re- 
gola  fusse  vera,  Luigi  Fulci  non  doveva  intitolar  il  suo  compoDimento 
U  Morganie,  ma  Moncisvalle ;  e  I'Ariosto,  Parigi  assediato  o  Fraticia 
eombattuta  da' mori,  non  Orlando  furioso.  Ma  perch&  qui  ai  potria 
yenir  alle  prese,  e  disputar  inuUlmente  sopra  questa  conclusione,  non 
dird  altro.  Basta,  che  se  avessi  a  far  io,  non  vorrei  tentennar  su  per  i 
oanapi,  come  tentennan  la  ma^ior  parte  di  quel  ch' hanno  intitolato 
i  lor  poemi  (se  son  tutti  poemi)  dal  luogo ;  e  massime  quei  che  si  son 
partdti  dalla  forma  patronimicale ,  per  cui  si  salva  il  Castelvetro,  e  si 
aalrano  i  poeti  che  hau  saputo  e  potuto  formar  dal  nome  del  luogo  un 
patronimico,  il  qual  dinoti  figuratamente  azione  fatta  in  quel  luogo,  e 
non  ban  preso  semplicemente  il  nome  del  luogo,  all'uso  istorico,  si  come 
si  disse  di  sopra ;  perch6  Jliade,  non  llio,  Tehaide  non  Tebe  sta  bene, 
avvegnachfe  Iliads  voglia  dire  azion  fatta  intflrno  a  Ilio,  e  Tebaide  azion 
fatta  a  Tebe ;  o?e  che  Ilio  e  Tebe  dinotarebbe  descrizione,  origine,  co- 
stomi  e  gnerre  di  tai  luoghi:  per  le  quai  cose  Terror  di  Lucano  e  del 
Petrarca  si  conosce  manifestissimo,  avendo  I'uno  intitolato  Farsaglia  e 
I'altro  Africa;  e  cosl  si  conoscerebbe  del  Trissino,  se  avesse  intitolato 
Italia,  senza  I'aggettivo  liberaia;  il  quale  i^gettivo  sana  tal  titolo  del 
difetto  di  non  si  esser  possuto  formare  a  uso  di  patronimico.  Ma  pon- 
ghiamo  che  la  regola  sia  buona,  e  I'uso  lecito  d'intitolare  i  poemi  e 
pigliar  i  nomi  stessi  dei  luoghi ;  poicii^  ai  poeti  non  solo  h  lecito,  ma 
convien  pib  che  a  tutti  gli  altri  acrittori,  finger,  figurare,  scheniare  e 
pigliarsi  varie  licenze.  Posto  tutto  queato,  crederem  per6  noi  che  si  deb- 
bano  intitolare  in  un  modo  e  proporre  in  un  altro  ?  Io  nol  crederd  altri- 
menti,  se  non  mi  e  scoperta  qualche  ragione,  la  qual  sin  oggi  mi  h  na- 
scosta.  Quant'  a  me  non  mi  place  il  titolo  delV Africa ,  se  poi  mi  6 
proposto  uno  Scipione,  ancor  che  africano;  n5  AeW Italia  Uberata,  se 
mi  si  propone  GinsUniano,  bench^  liberatore ;  perch^  me  parse  aTrertir, 


[      mi  81  propone  uic 


-.  192  — 

che  le  proposizioni  esprimano  i  titoli,  se  non  sta  male  o  rano  o  raltro. 
II  Trissino  tuttavia  difeDderebbe  la  conformity  della  proposirion  col  titolo 
assai  comodamente,  perch^  dice  di  cantar 

€  Come  quel  ginsto^  c*ordin5  le  leggi, 
c  Tolse  a  Tltalia  11  grave  e  aspro  giogo. 

Ma  molto  meglio  si  difenderebbe  se  avesse  posto  prima  lidUa  ool  Torbo 
passive,  in  un  simil  mode : 

c  Come  Italia,  aggravata  d*aspro  giogo 

<  Da  gli  empi  gotl,  vidno  a  cent*aiiii], 
c  Fa  liberata  da  quel  giusto  e  saggio 
«  Che  le  leggl  a  boon  ordine  ridoase. 

U  Petrarca  non  yi  ebbe  awertenza  nessuna ;  e  per6  mi  pare  inescusabile, 
invocando  e  proponendo : 

<  Ut  mihi  cospicuam  mentis,  belloque  tremendom, 
c  Masa,  viram  referaa,  Italis  cui  firacta  sub  anoia 
«  Nobilis  seternum  prios  attnlit  Africa  nomen. 

Lucano  fece  buona  proposizione,  intitolasse  o  De  beUo  romano  o  Be  bdh 
civiU,  com'io  irovo  negli  scritti  a  penna  e  di  stampa  d'Aldo,  o  Pharsalia, 
come  dicon  quei  che  scrivon  la  sua  vita ;  percioche  abbracdd  la  gueira  e 
il  laogo  dicendo : 

<  Bella  per  Emathios  plasqnam  civilia  campos, 

<  Insqae  datum  sceleri  canimns » 

e  cosi  Stazio,  cantando : 

€  Fraternas  acies,  alternaque  regna  pro&nis 
«  Decertata  odiis,  sontesque  evolvcre  Thebas^ 

<  Pierias  mcnti  calor  incidit > 

Per  questa  considerazione  Vostra  Signoria  poir&  ripensar^  se  sia  bene  il 
porre  in  fronte  del  suo  poema  Gerusalemme  liberata,  e  subito  propome 
una  circonscrizion  del  Goffredo,  col  dime : 

Canto  Tarmi  pietose^  e  '1  capitano 
Che  '1  gran  Sepolcro  liber6  di  Cristo : 
Molto  egli  opr6  co  *1  senno  e  con  la  mano, 
Molto  soSri  nel  glorioso  acqaisto. 
Invan  Tlnferno  a  lui  si  oppose,  e*n  vano 
S'arm5  d'Asia  e  di  Libia  il  popol  misto; 
Ch^  fayorillo  il  cielo,  e  sotto  a'  santi 
Segni  ritenne  i  snoi  compagni  erranti. 

Queste  cose  ho  pensato  di  poter  replicare  a  Vostra  Signoria  senza  satti- 
gliezze  o  soffisterie :  e  spero  le  ricever^  con  quella  amorevolezza  che  le  ne 


litte,  HOD  vi  avendo  altro  interesse,  che  '1  desiderio  d'onorare  tl  sao 

Paaserd  ora  ad  nn  nuovo  discorso  a  favore  del  titol  del  Goffredo,  Don 
per  fat  che  le  dispiaccia  la  GerusaleTwne  Hberala;  ma  per  tentar  di 
fiir  a\,  che  le  piaccia  pih  quel  che  Don  solo  a  me  di  gmn  lunga  piti 
piace,  ma  unirersalmeiite  a'  buoni  lett«rati,  de'  quali  o  sono  o  vorrei 
esBer  discepolo.  lo,  molto  prima  che  ora,  sono  andato  osservando  che  ud 
titolo,  il  quale  dod  solamente  possa  passar  per  buoao,  ma  anco  meriti 
di  esser  lodato  di  poter  stare  a  paragone,  vorrebbe  aver  sette  perfe- 
ziODi :  e  perchfe  ran  se  ne  posson  formar  che  tutte  le  portin  seco  per 
varie  difGcolti,  le  quali  prova  chi  ha  da  intitolare  opere  d'importanza; 
ho  parimente  avvertito  che  quel  titolo,  per  men  perfetto,  6  pih  compor- 
tevole,  it  quale  abbia  quattro  di  tai  parti,  che  sono  una  pitl  della  meti. 
Queste  condizioni  adunque,  le  quali  fanno  un  perfetto  titolo,  anderfi 
ponendo  appresso  distintamente  co'  suoi  esempi.  facendo  prova  ogni  volta, 
36  il  titol  di  Gentsalemme  racquistata  potesse  tra  easi  entrare:  ed  in 
fine  moatrerd  che  in  ogni  una  di  tai  schiere  il  titol  Goffredo  entra  ono- 
ratamente,  si  come  la  raaggior  parte  degli  altri  entrarebbero  in  quattro 
0  oinque  o  tutte.  La  prima  perfezion  che  ha  da  avere  un  titolo,  ^  che 
Bia  breve  dalle  due  alle  sei  sillabe,  come  sod  questi :  Gallus,  AiUts, 
Canti,  Ode,  Eime,  Inni,  Xenia,  ^neis,  Ilias,  Annali,  Tempora, 
Gorgias,  Carmina,  Lacrymte,  Sermones,  Amores,  Olympus,  AhUbus, 
il  Oratilo,  Sofontsba,  Galatea,  Gymnastica,  Pficenomena,  Homeliee, 
I^isiola,  Appendice,  Eiegie,  AnticMtd,  Guerra  Sacra,  Olissea,  Cro- 
nologia,  Entusiasmo,  Enchiridio,  Palladis  hortus,  De  providentia, 
PJaionis  dogmata;  del  cui  numero  non  pu6  essere  Gerusalemme  libe- 
rata,  per  esser  di  nove  sillabe.  La  secouda:  che  sia  spedito,  festive, 
leggiadio  e  snello;  come  il  Soldato,  il  Civile,  il  Costante,  Viaggio, 
NoveUe,  Mosiellaria,  Ludentes,  Antilochus.  Dion,  Vams,  Hesione, 
Auiularia,  Cottvivium,  Fasti,  I'Edipo,  I'Avarchide,  la  Dalida,  I'Ahnda, 
VAminta,  e  simili ;  tra'  quail  non  ha  luogo  la  Gentsalemme  liberata,  per 
esser  di  pifi  lettere  mut«  e  d'accenti  tardi,  parole  in  somraa  di  diver- 
stasimi  liDguaggi,  che  fauno  alForecchie  un  certo  fastidio.  La  terza:  che 
sia  attrattivo,  onde  inviti  a  leggere  o  per  utility  o  per  diletto  o  per 
cnriositi;  come  son  questi:  Avvertimenti  morali,  De  la  feliciid,  Insti- 
taaione,  Introdunione,  Istnmone,  Eicordi,  Segreti,  Awisi,  Meleager, 
Pakestra,  DiatrH^E,  Fabulte,  Ceena:  sapientum,  Midolla  de  la  Sacra 
Scrittura,  i  Cinqite  luminari  de  la  Ghiesa,  Fascieulus  temporum,  Dia- 
merone,  Syntagmata,  il  Messaggiero,  gli  Stracdoni,  Asolani,  QtuesHones 
camaldulenaea ,  Gonvivia  mediolanensia ,  Ore  di  ricreajsione ,  Orto  de' 
griUi.  Tra  questi  non  6  dubbio,  che  il  titol  Gerusalemme  liberata  antra 
^jm  alcaDi  cootrapesi,  dou  solo  per  quel  che  si  disse  di  sopra,  che  non 

^^^^^n,  iarttaiU  T.  Taitt,  n. 


si  riferiBce  come  poema,  si  che  ne  attragga  pel  diletto  0  per  slcuna 
curiositi;  ma  per  questo  altresl,  ehe  par  di  offerire  una  leziona  da  bnoni 
cristiant  litirati  o  quieti,  della  qual  tnaniera  siamo  la  minima  part& 
lo  certo  agli  anni  passatii,  quando  alcuDi  canti  De  andavan  per  fnrto  ia 
TOlta,  non  feci  mai  diltgenza  di  buscarne,  come  avrei  possuto,  qoalobt 
frammento;  perchfe  questo  titol  mi  rappresenteva  un  qualche  Petrarea 
spiritnak,  o  De  partu  Virginis,  o  un  che  sia  simile  alia  Gristeide; 
Lon  un  poema  tal  qual  in  I'ho  gustato  ed  ora  vo  meglio  gustando,  cbe 
r  ho  preso  a  legger  con  apparecchio  e  con  attenzione.  Dirt)  piii ,  cbe 
quando  anco  I'ebbi  in  mano  per  leggerlo,  dubbitai  di  non  poter  fi- 
airlo;  ma  ripreai  gli  spiriti  allora  che,  leggendo  I'luTocauoae,  trovai 
che  Vostra  Signoria  domandava  perdouo  alia  Masa  celeste,  soggioQ- 
gendo : 

•  S&i  che  1^  aotre  il  moadu  ove  pi^  varai 
•  Di  Stic  dalceue  il  laaiaghier  panniao; 

con  quel  clie  a  proposito  seguita.  E  percb^  qui  potria  dimandumi  al- 
cuno,  se  si  ban  da  schivare  I'opere  catoliche  e  spiritaali;  io  gli  riapondo, 
che  si  hao  da  anteporve  a  tutte  I'altre  sorti  di  componimenti,  come  pA 
utili  e  pit  salutifere;  ma  che  a  me  non  piace  il  lagger  opere  apiritoali 
sotto  titoli  poetici,  nfe  poesie  sotto  titoli  spirituali.  Onde  qnaodo  la  clfl- 
menza  divioa  m'inspira  a  pensare  a'  casi  miei,  e  di  qnei  che  dipoDdm 
dal  mio  governo,  vo  a  ritrovar  le  Meditazioni ,  Oontemplazioui ,  e  Di- 
scorsi  d'lgnazio  Diadoco,  di  Giovan  Cassiano,  di  Bernardo,  d'Agostino,. 
di  Bonaventura,  di  Tomaso  de  Kempis,  di  Basilio,  dei  tre  Gregoii, 
d'Enrico  Herp,  di  Luigi  Granatino  (1),  e  di  molti  altri  simili;  e  qnando 
la  atraccbezut  o  la  stagione  o  lo  studio  o  simile  altra  occasion  mi  cfaiama 
a  legger  poesie,  mi  volto  a'  poeti  che  veramente  sien  poeti.  Ma  tomiaiao' 
a  proposito.  Io  ricevo  a  questa  terza  perfezion  di  titoli  la  Gerusalemmt 
liberaia,  perche  ha  in  se  di  attrarre  i  diaposti  ad  esser  tratti.  La  qoartft 
perfezion  d'nn  titolo  h  che  sia  o  del  tutto  o  in  parte  occulto,  masaims 
se  h  poetico:  della  qual  maniera  sono  questi:  Selve,  Dialoghi,  Egloght, 
SesUne,  Stanae,  Imjirese,  Spidlegi,  Varie  lenoni,  Antichc  lemom, 
Capricci,  Pensieri,  Concetti,  Proireptica,  Paranesis,  Eneades,  Trinm- 
phi,  Siromata,  Hesperidarum  horti,  Nilus,  Seroes,  Herointe,  JIfusceiM,. 
Elogia,  Nemesis,  Manes  Catulliani,  TtimuUuarii  congestus,  Miaoel- 
lanea,  Collectanea,  Eacemaiiones,  Emblemaia,  Diamerone,  AUantieo, 
Qiomaie,  AtticcB  Nodes,  Cerva  bianca,  Sedera,  Ndugerius,  E^nnomis,. 
PcUflastor,  Dies  geniales;  tra  i  quali  Gerusalemme  liberaia  non  viene, 
per  eaeere  acopertissimo.  La  quinta  k,  che  sia  figurato  per  una  o  piit 
figure  di  quelle  che  vengono  in  conaiderazion  del  gramatico  o  dell'ora- 
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^■lii  coioe  ii  Pm^menidc ,  loams,  Prometheus,  il  Corbaccio,  Decame- 
fWfe,  Horii,  Fareira,  Senacus,  Fiori,  SpeccMo,  ArgonauUca;  nslla 
cui  scbiera  eatra  Gcrusale/ame  racguistata.  La  eesta,  che  siano  cocri- 
spoodenti  al  so^getto  dell'op&ra ;  come  son  I'Api,  Forum  romaHUm,  de 
Elocutionc,  dc  Arte  pociica,  de  le  Macchine  da  gucrra,  le  Trasforma- 
flOMt,  de  CuUh  horiorum,  Pyrotechnia;  tra  i  quali  ha  riguwrdavoUa- 
simo  luogo  la  Gerusalemme  liberata.  La  settima  ed  ultima  condizion, 
che  pu6  far  un  titolo  perfetto,  6  che  sia  dicliiarato  o  atto  a  diciiiararsi 
0  disteudersi,  o  ad  esser  supplito  aella  proposizione,  o  con  una  parolft 
sott'intesa :  come  a  Metamorfosi,  clie  di  necessity  tira  corponmt,  e  si 
chiarisce  cou  la  proposizione: 

•  In  nova  tert  aninms  mntAtas  iictn  foimai 

•  Corpora • 

come  anco  JBtteis,  avrengach&  per  la  elisse  vi  s"intenda  praxis,  che 
tatt' insieme  direhbe  un'Aeion  d'Enea;  o  per  la  comprensione ,  prove, 
gesH,  prodezee  d'Enca,  cio&  moUe  o  tutie  Vagioni  dEnea:  ma  perch& 
il  titolo  non  isprime  pifi  un'  az-ion  d"  Enea  a  Troia ,  che  nel  reame 
de'  latini  o  altrove,  nh  piii  tutte  che  alcuae  particolari,  ecco  che  la 
proposizione 

I  Arma  viramqae  cano,  Trois  qai  primoa  ab  oris 

1  ItBliam,  fato  profngtu,  Laviaaque  ventt 

•  Littora > 

anppliscfl  a  tutto,  levando  ogni  ambiguiU,  massime  con  I'ampltlicazione 
che  seguita:  dalla  qual  perfezione  quanto  sia  lontana  la  Gerusedemme 
libcrafa  si  vede  di  sopra,  a  proposito  della  conformity  che  la  proposi- 
zion  debbe  aver  col  titolo,  E  cosi  vediamo  come,  di  sette  condizioni, 
cotesto  titolo  He  ha  due  sicure  e  una  dubbiosa.  Se  tutte  sett«,  dutique, 
le  ritroveremo  nel  titol  Goffredo,  DOn  vi  ha  dubbio  che  merita  di 
essergli  antiposto.  Per  la  prima  dunqne  6  breve,  perchfe  6  di  tre  sil- 
labe.  sorgenti  di  ti-e  vocali  e  cinque  sole  conaonanti,  e  la  quarta  gli 
aggiugne  I'articolo.  Per  la  seconda  6  spcdilo,  non  per  sk  Teramente, 
rispetto  all'esser  di  consonanti  o  tarde  o  mute,  ma  perch^  acquista  ve- 
locity deU'articolo.  Per  la  terza  t  attrattivo,  si  per  easer  di  noma  fatto 
immortale  e  celebre  per  istorie  latine ,  italiane ,  francesi  e  d'  altre  na- 
zioni,  per  I'encomio  che  ne  face  il  Petrarca,  e  per  la  fama  ch'ogni  or 
36  ae  va  spargendo  mediante  questo  nobilissimo  poema ;  si  perch5  ^ 
titol  di  Bome  proprio  d'uomo,  usitato  per  li  poemi  e  per  tutto  I'opore 
che  fingono  ragionamenti,  come  sono  i  dialoghi  e  le  favoloae  nan'azioiii; 
avvengachfe  questa  maniera  di  tiloli  auhito  prometta  concetti  rari,  di- 
scorsi  piaceyoli,  dispute  amene : 

•  Fior,  frondi,  erbe,  ombte,  aatri,  code,  aore  soari. 


—  196  — 
Per  la  quarta  h  in  parte  occulto,  s\  perchfe  i  titoli  presi  dai  nomi 

propri  d'uomini  tion  risolvon  ae  una  0  piti  azioni  trattino,  si  percU' 
non  isprimon  come  trattino;  d'onde  I'liom  k  tirato  a  voler  chianisL 
del  mode.  Per  la  qiiinta  k  figurato  in  sei  modi  per  quattro  figure! 
prima  per  la  levinmeazo,  essendo,  per  la  forza  di  tal  figura,  fetto  nome 
di  franeese  italiano,  cio6  di  Gaudifredo,  Godifredo,  Gottifredo,  Go0reda: 
per  la  sopr'eccellenea .  perchfe  esseadosi  trovati  senza  numero  anco  t*- 
lorosi  nominati  di  tal  nome,  a  tutti  s'iuTola  il  pregio  per  questo  solo. 
Qniodi  per  la  camlnanomi,  concioasiaeh^,  a  voler  esprimer  senza  figura, 
si  direbbe  Yamon  di  Goffredo  a  Gerusalcm.  ovvero  il  racquisto  di 
Oerusalem  fatto  da  Goffredo;  ove  si  propone  I'autor  dell'azione,  cam- 
biandosi  il  nome  delta  prova  nel  nome  della  persona  che  la  prora  ha 
fatto.  nitimamente  per  la  comprensione ,  pigliandosi  il  tutto  per  I& 
parte;  poiclife  a  dir  Goffredo  (come  ben  nota  Vostra  Signoria)  par  ch« 
si  prometta  di  trattar  di  tutt£  le  sue  azioni ,  e  solo  si  osserva  d'  una, 
la  qual  tuttavia  per  I'importanza  abbassa  c  per  lo  splendore  oseora 
tutte  I'altre,  che  di  nuovo  fa  la  medesima  figura  per  un  altro  verso, 
prendendosi  un'azion  segnalatissima  per  lo  sommario  di  tutte;  il  che 
di  nuovo  fa  la  figura  sopr'eccellenaa.  Per  la  sesta  perfezione,  e  corri- 
spondente  airopera:  peich6  tutte  I'lmprese,  prerogative,  consigli,  ma- 
neggi  e  risoluzioni  del  racquisto  di  Gerusalemme,  o  dipendon  da  Goffi:«d9 
0  a  Goffredo  si  riferiscono.  Per  la  settima  ed  ultima,  che  quaoto  manca 
nel  titolo  al  pieno  intendimeato  del  aoggetto  dell' opera,  supplisca  la 
proposizione ,  ci  fa  chiaro  la  prestanza  del  poema.  Per  le  quai  t^tte 
cose  Vostra  Signoria  potri  bilaneiar  I'uno  e  I'altvo  titolo,  e  risolyersi, 
e  fersi  intender  al  mondo;  massime  clie  spesso  si  va  ristampando  Q 
poema,  dove  con  I'un  titolo  e  dove  con  I'altro:  la  qual  confusione  sta 
all'autore  di  levar  di  mezzo. 

lo  Bon  sanese,  ed  a  Vostra  Signoria  affezionatissimo,  e  '1  dimostrarei^' 
se  le  forze  corrispondessoro  al  buon  volere;  ma  auppliranno  per  me 
molti  altri  di  questa  patna,  i  quali,  con  tutto  ch'ella  nol  veda,  I'odo- 
rano  e  con  la  voce  e  con  la  penna ,  leggendo  privata  e  publicamente 
delle  opere  sue ;  altri  rappresentandole  in  scena ;  chi  commentandole,  e 
chi  fecendoTi  sopra  delle  osservazioni :  tra  i  quali  bo  conoseiuto  a  piii 
sperimenti  rillustrisaimo  e  reverendissimo  monsignor  Aseanio  Piccolomini, 
arcivescovo  di  Bodi,  signer  di  buone  o  belle  lettere,  d'alto  e  purgatissima' 
giudizio,  d'incomparabil  qualiti  e  virtli ;  I'eccellente  messer  Girolamo 
Bargagli,  e  i  magnifici  messer  Giovan  Francesco  Spannocehi,  messer 
Belisario  Bolgarini,  e  raeaser  Scipion  Bargagli,  gentiluomini  di  buone 
e  belle  lettere,  di  gi'an  bont^  e  d'esatto  giudizto;  e  i  magnifici  messer 
lacobo  Guidini,  e  messer  Lelio  Tolomei,  giovani  di  bello  spirito,  di 
buona  inclinazione ,  e  che  djumo  buon  sa^o  di  aaper  deU'animo 


d'acuto  giudizio.  L'illustrissimo  e  reverendiseirao  monsignor  Alessandro 
Piccolomiai,  gik  due  anoi,  se  ne  pass6  a  miglior  vita ;  e  '1  signor  Lelio 
Marretti  ai  trattiene  in  villa.  Volentieri  g\i  avrei  salutati;  poiche  al 
primo  ero  famigliarissimo,  e  del  secondo  sono  stato  discepolo  nelle  cose 
di  dialettica  e  di  filosofia ;  ma  -vi  sar^  anco  tempo  e  di  salutar  questo 
e  di  mandar  a  Vostra  Sigooria  sopra  la  morte  di  quello  varie  poesie 
ch«  ne  son  venule  in  luce,  e  le  lezioni  del  Guidino  e  del  Tolomei  sopra 
i  sonetti 

•  Chi  chinder  brama  ft'  peosier  vili  ii  core  > 
<  Stavasi  Amor  qaasi  in  sao  regno  aesiso  > 
ed  altre  cose. 

Di  me  non  aggiungerJi  altro,  se  non  che  spesso  prego  e  fo  pregar  da 
altri  la  divina  bonU,  che  a  Vostra  Signoria,  poiche  I'ha  dotata  di  tanta 
«ccelIeDza,  piaccia  donar  felice  corso  di  vita.  Cot  qual  tine  me  le  rac- 
comando  in  sua  buona  grazia. 


I     CLX1 


Di  Siena,  il  primo  di  Settembre  1582. 


Filippo  Figafeita  a 


Si  Tedr&  la  Striade,  poema  eroico  i'atto  da  un  Toscano,  e  dedicate 
al  re,  quasi  dell'istesso  argomento  che  6  il  Ooffredo.  o  la  Qentsa- 
lemme  Uberata. 


Di  Parigi,  a'  13  Settambre  1582  (1). 


CLXVI.  —  Bibliotflca  Ambroniana.  —  Tisso  T.,  Opere;  toI.  XSIIJ,  p,  102. 

(1)  Lo  stesso  giorno  il  Pigafetta  scriTSTa  a  Vincenio  Pioelli:  *  Atteodiuiio  anco 
I  •  U  poema  di  quel  Toscano,  che  s'lntitola  la  Siriade,  cbe  pQr  aUmperasei  in  qnesta 
I  •  dtti,  procarandolo  il  sigoar  Corbmelli. . . .  • .  Qnalche  tempo  appresso  il  Pigafetta 
KplicaTa:  '  Dite  al  chiarissimD  tignor  Luigi  Gredenigo  che  la  Siriade  del  Bargeo 

•  i  ttampata  qui  in   Parigi,  e  credo,  che  ben    toBto  il  Corbioelli  la  mauderii  al 

•  sigaor  Pioelli  in>fo1io :  ed  esamineremo  poi  ae  larii  poema  eroico,  da  paragouare  coo 

•  quello  del  Taeso,  trattando  la  isteEaa  materia  ed  argomento.  [Pnrigi,  1582]  > . 
I  (Cfr,  T*8S0  T.,  Opere;  vol.  XXIU,  pp.  85  e  107).  La  Siriade  fa  sUmpaU  appuntt. 
L      iMteHae,  apwd  Mamertum  Potitaonium,  etc.,  MDLXXXH,  in-fol. 


—  198  — 

CLXYII.  GHuUano  Qoselmi  a  Damemco  Ckianti. 

Ho  inteso  poi  che  aiicl6  (1)  a  Ferrara  e  cbe  vide  in  ano  stato  iHflM- 
raikdo  il  pov^o  Tasso,  non  peor  lo  senno,  del  quale  gli  paive,  al  Imigo 
ra^onar  ch'egli  ebbe  seoo,  intero  e  sano,  ma  per  la  nudeoa  e  fame 
cV  egli  pafitBr  prigione  e  prifo  della  sua  libertt :  fortona  lagrimabile 
yeramente  e  indegna  di  si  eccellente  yirtti 

Di  ViUa,  I'ultimo  di  Ottobre  dell'  82. 

CLXYIII.       Mimo  Manfredi  a  Don  Ferrante  Ghmaaga. 

Yisitai  il  Tasso  e  me  ne  parl6  (1)  mostrando  gran  desiderio  di  re- 
derla;  ma  fin  qnl  non  Tha  tedata.  Egli  baoia  le  mani  di  Yostra  Be- 
cellenza  Dluskissima ,  ed  h  assai  in  cenrello.  Tosto  tosto  s^avranno 
alcune  rime  sue  in  istampa  non  piti  stampate.  Se  saranno  spedite  fin 
cb'io  mi  trovo  qui,  ella  le  avrit  subito 

Di  Ferrara,  il  dl  prime  dell'anno  1583. 

CLXIX.  Orcufio  Urbani  a  Ferdinando  de'  Medici  Oranduca  di  Toscana.-^ 

Firenge, 

II  Tasso,  come  sa  Yostra  Altezza  Serenissima,  h  qa&  in  carcere,  ed 
in  effetto  h  pazzo,  se  bene  molte  volte  parla  a  proposito^  disoom^  tf  & 
de'  oomponimenti,  i  quali  tutti  sono  a  poco  a  poco  andatisi  diytilga&dot 
e  stampatisi  in  diyersi  luoghi  fuori  della  sua  volenti,  e  per  lo  piii  im^ 
perfetti,  e  ripieni  d' infinite  scorrezioni  ed  alterazioni.  Ultimamente 
banno  stampato  in  Yenezia  una  terza  parte  delFopere  sue  (1),  delle  quali 
essendone  venuti  quattro  volumi  a  udo  di  questi  librai,  mi  h  capitate 
alle  mani  il  presente,  che  per  fretta  mando  cos!  sciolto  a  Yostra  Altezza 

CLXVn.  —  GoBELiNi  G.,  Lettere,  Venezia,  Mietti,  1592;  c.  470. 

(1)  Aldo  Mantitioy  il  quale  riditava  Torqnato  il  7  settembre  di  qtiest*aiirio. 

GLXTin.  —  B.  Ardrivio  di  Siato  di  Parma.  ->  R.  BibUoteca  Esteme;  eod^  I, 
H.  15-17:  GoNzAOA,  Lettere;  toI.  Ill,  p.  111.  —  Sirasbi,  Op.  cit;  Ttfl.  U,  p.  86. 

(1)  Delia  tragedia  del  Manfiftdi,  La  Semkamde, 

CLXIX.  —  R.  ArcbiTi<y  di  Stato  di  Firenee;  Bifomagleid.  — ^  B.  BibUftteea  Ka- 
zionale  di  Firenze,  cod.  Palatino  224.  -^  Skrabsi,  Op.  cU. ;  toI.  II,  p.  94. —  Tabso  T., 
Opere;  toI.  XVin,  App.  p.  42.  —  Ferrazci,  Op.  eit.;  p.  67.  Cfr.  qui  la  leltera».*99. 

(1)  Bime  ei  Prose  |  Del  Signor  \  Tou^uato  Tasso,  |  Parte  Tena.  |  NmwmeiUe 
pastiinJiiae,  \  Conprivikgio.  ||  In  Venetia,  |  AppreseoGinliaVasaliiii  |  MDLXXXttl; 
iii.120. 


Sereoissima,  avendo  veduto  che  nel  dialogo  del  Piacere  onesto,  a 
carte  115,  st  conteo^Qa  parole  molto  impertinenti  e  velenose  della 
serenissima  sua  Casa,  le  quali  non  so  vedere  come  da  quel  revisori 
possano  essere  stala  passate,  se  noa  per  poca  accuratezza  e  diligenza. 
Perft  non  mi  &  parso  lasciar  di  darne  ixinto  a  Vostra  Altezza  Serenis- 
sima: massime  che  so  altre  volte  da  qiiei  sigaori  essere  state  provristo 
a  disordini  aimili:  ed  in  particolare  a  tempo  mio,  quando  si  stamps 
I'istoria  del  Sigonio;  perch^  contenendo  alcuni  particolari,  ed  anche,  se 
mal  DOD  mi  ricordo,  di  non  molto  rilieyo,  che  non  piacquero  al  sigoor 
Duca  di  Ferrara;  essi,  a  requiaizione  deU'Eccellenza  Sua,  fecero  levar 
via  quelle  clausule,  e  proibire  aotto  gravi  pene  tutti  i  volumi  stampati 
aella  prima  maniera,  de'  quali  perO  io  buscai  e  mandai  cost^  uno,  per 

"Rne  del  secretario  Concino  buona  memoria 

Di  Ferrara  4  Aprils  1583. 


^^gfin 


GLXX.    Bernardino  Saldi  a  Pier  Matieo  Giordani.  —  Pesaro. 

lo  addimandai  con  istanza  del  discorso  del  Tasso  intorno  al  poema 
eroico  di  cui  Vostra  Signoria  mi  scriveva,  e  mai  ne  ho  inteao  nulla; 
se  pure  non  fosse  quel  discorso  che  va  innanzi  al  sao  poema  sotto  nome 
i'Argomento.  II  povero  Tasso  aveva  ultimamente,  e  come  Vostra  Si- 
gnoria deve  sapere,  impetrato  dal  Duca,  ad  istanza  della  Duchessa  no- 
stra (l),di  uscire  due  o  tre  volte  la  settimana  I'uori  dell'ospedale ,  ac- 
comp^nato  da  alcuni  gentiluomini :  ma  Unalmente,  sendo  andati  due 
gentiluomini  a  visitarlo,  cio^  ud  signor  Torquato  Kaogoni  ed  un  tale 
Roviglia,  egli ,  sospettando  secondo  il  solito,  pose  le  mani  sulla  spada 
d'on  di  loro,  e  trattala  fuori,  era  per  far  del  male:  ma  per5  essi  due 
aiutandosi  I'un  I'altro  gli  uscirono  pur  dalle  mani  con  poco  danno. 
Dal  che  si  scoperse  di  nuovo  che  veramente  il  suo  cervello  h  pih  atto 
alia  sapienza  che  alia  prudenza:  e  che  non  basta  per  esser  savio  il 
discorrere  delle  cose  d'Aristotele,  e  '1  far  de'  sonetti.  Non  sar6  piU  loBgo 
per  non  aver  che  dire:  perchfe  credo  che  Vostra  Signoria  sappia  gran 
pezzo  6  che  il  aignor  Curzio  (2)  non  ata  piti  ai  servigi  del  Duca  di 
Mantova.  Per6  faceio  tine,  e  le  prego  ogni  contento. 
Di  Mantova  a  di  11  Ottobre  1583. 

CLIX.  —  BiWbteca  01i»eriana;  cod.  4.30;  p.  23.—  GwrnaU  Arcadico.  t.  rv 
fBoma,  1819),  p.  317:  Lettere  del  Cardinale  Bembo  e  di  B.  Soldi,  ora  per  la 
prima  tolta  date  in  htee  da  S.  Bktti, 

(1>  LucrMitt  d'Eflte,  Dnchea»a  d'Drbino. 
(8)  Curiio  ArdJiio. 


I 


CLXZI.         Scipifme  Goneaga  Patriarca  di  GerusaJemma 

a  Yincenio  Gonzaga  Principe  di  Mantova.  —  Manlova. 


lo  DOD  posso  credere,  cbe  non  sia  peirenuto  se  Don  alia  vista,  almeno 
all'udito  di  Vostra  Alt«zza  il  Dialogo,  che  gi&  imo  o  due  anni  boho 
BOtto  il  titolo  del  Messaggero  scriase  e  dedici)  al  nome  di  lei  quello 
altrettanto  infelice  quanto  mirabile  ingegno  di  Torquato  Tasso;  mu 
perchfe  non  si  tosto  quella  fatica  fu  fornita  da  lui  d'abbozzare.  che  gli 
fu  levata  dalle  mani,  e  mandata  alle  stampe,  bI  come  tutte  Taltre  cose, 
che  fin  qui  si  son  potute  aver  di  suo,  percift  6  avvenuto,  non  ricono- 
scendola  egli  quasi  per  sua  fattuva,  non  abbia  in  tanto  tempo  procu- 
rato  mai  d'inviarla  direttamente  a  Vostra  Altezza.  Ora  che  dall'infernjiti 
e  da'  travagli  suoi  gli  h  pur  stBto  concesso  tanto  di  quiet«  d'animo, 
ch'egli  ha  potuto  non  solamente  correggere  il  gia  fatto  Dialogo,  ma 
mutarlo  anco  di  maniera  che  si  pu6  dir  eon  verify  parte  nuovo,  e  to- 
lendo  perci^i  appresentarlo  all'Altezza  Vostra,  come  cosa  dovutale  e  de- 
stinatale  buon  t«mpo  fa,  ha  eletto  me  per  mezzo  a  questo  etfetto,  come 
ch'egli  conoace  non  tanto  amico  a  s6  di  molti  anni,  e  di  atraordinaria 
aifezione,  qnanto  per  debito  e  volont^  divotissimo  serritore  a  tei.  D  che 
non  avendo  io  saputo  come  negargli,  mando  con  questa  all'AIt^zia  Vo- 
stra il  suddetto  Dialogo,  quale  I'bo  avuto  da  lui,  e  questo  dico  perch^ 
la  copia  6  veramente  indegna  di  comparire  innanzi  a  lei,  esaendo  poco 
bella,  e  meno  corretta ;  n^  io  ho  mancato  d'avvertirnelo,  ma  non  avendo 
potuto  ottenere  ch'egli  ne  faecia  rifer  un'altra;  sari  ufBcio  della  beni- 
gnitii  di  Vostra  Altezza  il  condonar  questo  difetto  di  creanza  al  com- 
pasaionevole  stato  in  che  egli  si  trova.  Nel  resto  poi  m'assicura  la  bosti 
e  la  generositi!i  delt'animo  suo  ben  corrispondente  alia  sua  grandezza, 
ch'ella  gradirH  non  pur  I'effetto,  ma  molto  piti  la  volonti  e  la  devo-  i 
zione  di  quel  veramente  raro  spirito,  al  quale  se  fosse  piaciuto  a  Dio 
di  (jonceder  pift  lunga  saniUi ,  non  ho  dubbio  alcuno,  per  quello  cb'  io 
so  dell'intenzion  dl  lui,  ch'egli  avrebbe  speso  gran  parte  del  t«mpo  e 
dell'ingegno  suo  in  celebrare  e  rendere  imnaortale  il  nome  di  lei. 

Bacio  umilmente  le  mani  a  Vostra  Altezza  e  nella  sua  felice  grazta  - 
senza  tine  mi  raccomando. 

Di  Roma  a'  7  di  Novembre  1583. 


-  Archirio  Gonzaga.  —  Fihrizei,  Op.  cU  ;  p.  471. 


il  capitato  in  mie  mani  il  primo  libro  del  Tasso  tradotta  in  versi 
latinj,  quali  essendo  stati  giudicati  qni  ben  fatti,  U  invio  a  Vostni 
Altezza;  se  usciri  il  resto  come  si  crede  procurer^  di  aterli  per  farue 

il  medesimo 

Di  Parigi  U  di  IIIj  di  Febbraio  MDLXXXlIIj. 

CLXXUl.     Don  Angela  Grillo  a  Torquato  Tasso.  —  Ferrara. 

La  rara  virtii  di  Voatra  Signoria,  clie  molto  prima  mi  aveva  legato 
il  cnore  e  I'aiiima  nell'amor  suo,  ora  mi  scioglie  la  lingua  ed  i  piedi 
dell'ardimento  in  questa  lettera.  Nella  quale  vengo  ora  io  a  ritrovarla, 
e  ad  offerirmele  per  nn  di  colore,  ciie  non  potendo  piii  lungamente  sof- 
ferire  la  soave  tirannide  de'  Buoi  nobilissimi  scritti,  vien  sfor/ato  a  par- 
lare  ed  a  palesursi,  Conoscami  dunque  Vostra  Signoria  per  tale,  e  me 
De  dia  segtto  col  comaudarmi,  se  non  per  bisogno  suo,  almeno  per  ne- 
I  cessit^  mia:  aendo  troppo  bramoso  del  favor  suo.  E  la  grazia  di  Dio, 
cL'  i  suo  merito  singolare  in  questo  raondo,  le  sia  DeH'altro  sempiteroa 
mercede. 

Di  Mantova  [Marzo  15P4]  (1). 

CLXXIV.     Don  Angela  G-rilh  a  Torquato   Tasso.  —  Ferrara. 

La  risposta,  cbe  Vostra  Signoria  si  k  degnata  di  fare  al  primo  dei 
xxiiei  dae  aonetti,  non  ^  pagamento  di  debito,  ma  compimento  di  grazia ; 
X>eri>  ne  la  ringrazio  iutinitamente,  e  cosi  della  promessa  di  rispondere 
1^^  secoudo.  Ma  il  cambio  mi  par  tanto  disuguale  che  non  giudico  che 
HkOBsa  essere  se  non  con  grande  scrupolo  di  coscienza,  e  grave  peccato; 


GLZXU.  —  R.  ArchiTio  di  Stalo  di  Modenii  Ckncellerii  dacale;  Oratori  esteon 
«  Pangi. 

CLXXm.  —  Lettert  del  Bewrendimmo  P.  D.  Ansilo  Grillo,  Abbate  di  S.  Be- 
*ntdeUo  di  Mantova  e  presidente  generaU  della  Congregatitme  Castinense;  ntiova- 
'Mventf  raecolle  dal  Signor  Pietro  Petraeci*  In  Venezi^i,  UDCXII,  ftppresso  Bem&ido 
Oinnti  e  O,  B.  Ciotti  e  Compagni;  p.  4.'i9. 

(I)  Qaesta  6  U  lettera  coUa  qoale  il    Qrillo  ufferiva   al  Tasso   ta  sua  amieiiia. 
Cfr.  T.  Tabso,  LctUre,  toI.  II,  p.  206  t  n.  2. 
.       CIXXIT.  —  Haiujo  a..  Op.  at.i  p.  3^. 


r 


nh  mai  stimer6  io  d'esserne  bene  assolato,  s'ella  netle  mie   poesie  non 

mi  dari  tanto  consiglio,  che  dove  non  vaglio  a  renderle  oro  per  ow, 

almeno  non  ]e  dia  piombo  o  rarae.  E  le  bacio  la  famosa  penna. 

Di  Brescia  [Mam  1584]  (H. 


CLXXV.    Don  Angela  QriUo  al  P.  Don  Bastlio  Zaniboni.  — 
Ferrara. 

Io  non  fai  mai  cosi  tentato  di  vanagloria,  come  dall'iiltima  letten 
che  Vostra  Paterniti  mi  ha  inviato  del  Signer  TasBO.  La  qual  mi  lodi 
tanto,  e  con  tanta  soavit^,  ch'  io  ho  avuto  a  cader  sotto  questo  peso  in 
un  baratro  di  propria  estimazione,  se  con  mi  riteneva  I'aTere  scorto  g^ 
per  qnalche  eaperienza  una  certa  libidine  o  pmrito  di  lingaa  coei  nel 
lodai-e,  come  nel  vituperare,  nel  quale  S  difficile  chs  abiti  la  veritA. 
Di  grazia  Vostra  Paternity  prieghi  ad  usar  meco  la  sferza,  e  laacian 
star  la  lode.  Clie  al  fine  dove  mi  porteri  con  la  lode,  converri  poi  cha 
mi  mantenga  con  la  ragione,  se  non  vorrii  offender  tanto  sfe  steswi 
qnanto  ha  posto  me  in  pericolo.  ABsicurilo,  che  non  ha  chi  pih  di 
rami,  Io  riverisca,  e  gli  oompatisca:  e  che  a  tali  sproni  non  corrert 
lento  neirufficio  della  sua  liberazione.  Bacio  a  Vostra  Patemiti  la  maiMt 
che  Nostro  Signer  I'abbia  nella  sua  santa  grazia. 
Di  Brescia  [Marao  1584]  (1). 


CLXXVJ.     Doti  Angela  Grillo  a  Torqualo  Tasso.  —  Ferrara. 

Niuno  obbligo  ha  Vostra  Signoria  di  riapondere  a'  miei  rersi,  se  non 
quel  medesimo  che  piace  alia  sua  cortesia :  la  quale  h  in  man  sua  & 
restringere  e  d'allargar  meco  senza  pericolo  di  diminnirae  d'affezione  fl 
di  osservanza,  E  tanto  pili,  che  un  solo  de'  suoi  sonetti  sarebbe  cosi  »■ 
verchio  pagamento  a  cento  de'  miei,  come  Io  scudo  d'oro  avanza  ili 
pregio  cento  qnattrini.  Debitore  dunque  son  io ;  e  mi  6  caro,  percW 
spero  che  per  questo  mezzo  Vostra  Signoria  vorri  valersi  di  me  piii 


(1)  lUiposta  R  qnelU  del  Tisao,  LetleTe;  rol,  II,  n*  271. 

CLXXV.  —  Qrillo  a,,  Op.  «(.;  p.  112. 

(I)  Cfr.  T»sso  T.,  Leltere;  voL  H,  n.'  270  e  271.  —  11  padre  Grillo  non  vM- 
cBTa  di  adoperani  p«r  il  Tasao  per  prooararirli  iotanto  qaalcbe  iniKliorainEiBt<i  nelli 
recloaione.  Cos)  scriiera  a  Ginlio  Mosti,  nipote  di  Don  A^stina,  priora  di  S.  AnM- 
•  Le  raccomaDdo  11  Tasso  ae  ha  per  rarcamaodBta  U  nostra 
(Grillo  A„  Op.  cil.;  p.  823). 

CLXXVI.  —  Ghillo  a..  Pp.  cit.;  p.  822. 


confidenteniBiite.  Credo  di  non  dover  indugiar  molto  a  Tenirla  a  rive- 
rire,  Intanto  il  padre  Don  Basilio  ooatro  le  sari  mio  ricario  in  queate 
op«re  di  affezione  e  di  aervigio.  Se  ne  vaglia  come  farebbe  della  per- 
naia;  e  mi  ami  quanto  io  I'oaoro. 
Di  Brescia  [Mano  1584]  (I). 


m. 


CLXXVU.         Don  Angela  Orillo  a  Torquato  Tasso. 

Voatra  Signoria  con  I'opere  dell'ingegno  e  col  valor  della  fama  si  va 
tnttavia  allargando  Timperio  c'ha  sopra  i  cuori,  onde  ogni  giorno  si 
scnopre  qnalche  nnovo  vassallo  della  sua  virtil.  Tra'  quali  messer  Ber- 
nardo Castello,  pittor  di  stima  e  mio  amico,  viene  ora  a  baciarle  la 
mano  e,  per  coai  dire,  a  giumrle  fedelU  di  vassallaggio,  portandole  in 
tributo  alcuDi  disegni  della  9ua  Gerusalemine,  qaali  pensa  di  fare  is- 
U^liare  in  rame  (1),  se  da  Vostra  Signoria  saranno  approvati ;  acciocch^ 
esea  il  suo  poema  perfetto  non  solaraente  di  anima  e  di  corpo  per  qaanto 
tooca  all'aliegoria  ed  alia  favola,  ma  di  figure  parimente :  onde  mentre 
si  laggono  le  parole  e  gli  atti ,  si  veggia  insieme  e  chi  parla  e  chi 
0]»era;  e  che  la  penna  di  Vostra  Signoria  sia  cosl  spirito  del  pennello 
di  messer  Bernardo,  come  la  sua  pittura  saril  corpo  della  vostra  poesia; 
e  I'mio  viva  per  i'altro,  e  I'altro  per  I'uno,  ed  ambedue  etemamente. 
Ricevalo  con  fronte  familiare,  e  con  quell'animo  e  con  quel  sembiante 
a  punto  eol  quale  compone  le  poesie  piil  molli  ed  amorose;  perch^  egli 
non  meno  teneramente  I'ama,  di  quel  che  riverentemente  I'osservi. 
PMaggio  1584]. 


CLXXVin.     Don  Angela  Grillo  a  Torqiiato  Tasso.  —  Ferrara. 

Vien  eost^  il  signer  Qiovan  Paolo  Oliva,  tutto  innamorato  di  Vostra 
Signoria  per  fama,  per  far  I'amor  con  lei  di  presenza.  Vedri  una  figura 
di  buooa  mano,  e  colorita  di  si  belli  abiti  di  virtfi,  e  di  si  grata  no- 
hilik  di  costami ,  che  in  qualunque  guisa  la  rimiri ,  le  riuscir^  bella. 


(1)  PrababiliDeDteqneBta  fi  la  liapoeta  ft  quelUdel  Tasso,  Lttten ;  vol.  II,  a."  2H. 

CLXXVU.  —  GftitLo  A.,  Op.  cit.;  p.  90.  —  Tasbo  T.,  Letlere;  toI.  II,  p.  257. 

(1)  GriotaglinroDo  poi  A^ogtino  Caraeci  6  Giacomo  Fnneo,  e  p«T  la  prima  volta 
cominrTero  Delia  ediiTon«  della  Gtnualemme  di  GenoTa,  appresio  Qirolamo  Bar- 
toli,  1590;  in-i;  Cfr.  SuBiiSi,  Op.  cit.;  »ol.  11,  p.  89,  «.  4,  a  p.  387;  a  Gmui, 
Op.  eit.;  p.  1213. 
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e  riguardevole.  Oude  spero,  che  son  solamente  gradJrii  Tamor  suo,  ma 
che  He  diverrii  anco  ella  amante.   Perci6   non   ^lielo   raccomando   con 

maggior  caldezza:  trattilo  famigUartnente,  e  contidenteinente  si  vagUa 
di  lui,  che  lo  troveril  buODO  amico. 
Di  Mantova  [1584]  (1). 


CLXXIX.     Giacomo  Casielveiro  a  Lodovi'co  Tassoni.  —  Ferrara. 

La  gratissima  lettera  di  Vostra  Signoria  de'  XIX  di  Marzo  qui  per- 
venne  in  tempo  che  mi  ritrovava  piti  dentro  nel  regno,  onde  non  le 
dovri  parere  strano,  se  infino  a  questo  giorno  ho  indagiato  a  rispon- 
derle,  non  ci  essendo  prima  di  due  giomi  sono  ritoroato.  Ora  le  dico 
avere  in  me  sentito  molto  contento  datl'essere  stato  fatto  dii  lei  certo, 
come  I'liltima  mia  lettera  col  primo  libro  della  Gentsahmtne  (1)  del 
gran  Tasso,  fosse  stata  grata  non  solo  a  Vostra  Signoria,  ma  ancora  a 
Sua  Altezza  Serenissima,  che  me  le  rende  molto  pifi  tenute  di  quello. 
che  prima  me  le  fosse,  e  sari  cagione  cbe  per  I'aTvenire  oon  mi  hscierd 
cosi  agevolmente  dalle  raani  sfu^ire  Topportuniti  di  scriverle.  Ben  le 
dico,  che  essendo  questa  isola  un  ben  picciol  cantoncino  del  mondo,  e 
diviso  da  ogni  altra  parte  di  quello,  di  rado  ci  nasce  cosa,  che  meriti 
d'esserle  scritta,  perci6  non  ai  dovri  maravigliare  se  alcune  TOlte  io 
mi  st3r6  i  mesi  intieri  senza  scriverle,  perch^  senza  onesta  ci^ione  a  me 
pare  che  piuttesto  si  noii  altmi,  che  se  gli  porga  materia  di  piacere.  11 
saldo  e  modesto  giudizio  &ttte  da  Vostra  SigDoria  sopra  il  predetto 
libro,  6  non  pure  a  me  piacinto ,  ma  eziandio  a  questo  valente  giovi- 
nette;  ma  le  vo'  pert)  dire,  che  stimo,  che  quando  meglio  Vostra  Si- 
gnoria I'avri  considerate,  che  arri  altresl  il  furto  trovato  minora^ 
perch&  tanta  h  I'imitazioae  cbe  queste  giovane  fa  di  Virgilio,  die  Am 
prima  ad  ognun  pare  quello,  che  a  lei  ne  parve:  ma  trova  poi  che  eglS 
non  h  cotanto  ladro  che  meriti  altro  che  loda;  pure  a  lei,  come  a  Mm 


(1)  Cfr.  Tasso  T.,  Lettere;  toI.  II,  n."  284. 

CLXXIX.  —  B.  Arehiyio  di  Stato  di  Modena;  Caocelleria  dncala;  LettflraU.  — 
B.  Biblioteca  Esteiue;  cod.  I,  H.  15-17:  Oonzaga,  Leltere;  vol.  Ill,  p.  422.  — 
TiRAuoacBi,  BibUoteca  modetteee,  Modena,  Society  topogr.,  1781;  t.  I,  p.  433;  ot' 
erroncamente  ei  troia  diretta  a.  G.  6.  Laderclii ,  segretario  dacslc.  II  Serassi  (Oj^' 
ctf.;vol  II,  p.  162)  ripeUva  I'errore,  allogando  il  TiraboBchi. 

(1)  Scipione  Qentili,  eoi  qui  ti  accenna,  che  ai  trovava  allora  a  Londra, 
pabblicato  la  ana  tradntione  col  titelo:  Soipii  Uentjlis,  Soiymeidos  Hbri  duo  priori 
de  Torquati  Tassi  italicit  expTtstii,  in  Lione,  presso  G.  Albnseo;  in-4*,  Cfr.  TiK*- 
BMOHi,  Sloria  tkUa  Itlt.  Oal,  t.  VII,  p.  1021. 


pill  di  me  pratico  nelle  lettere,  me  ne  rimetto.  . 
N&  mi  resta  altro  che  caldamente  pregarla  di  favorirmi  di  Bcriyefini,  se 
il  povero  Tasso  vada  tuttavia  coraponendo  cosa  alcuna,  o  no:  che  Vostra 
Signoria  sappia,  che  un  illustre  cavaliere  me  I'lia  domandato,  dicendo 
che  Sua  Maesti  gli  ha  imposto  d'informarsene ;  e  componendo  egli  cosa 
che  vaglia,  mi  farebbe  un  segnalatissimo  favore  a  mandarmene  iin 
esempio,  onde  ne  la  prego  quanto  piii  posso  e  so,  assicurandola  che 
qaesta  reina  qod  stima  meno  avreDturoso  il  Serenissimo  oostro  Duca 
per  avere  cotesto  gran  poota  caotate  le  aue  loda,  che  si  facesse  Alea- 
saDdro  Achille,  per  avere  egli  anito  il  graiide  Omero;  e  mi  dicono 
che  ella  ne  sappia  di  giii  molte  stanze  a  mente.  Con  ehe  me  le  offero, 
e  bacio  la  mano  pregando  Iddio  per  la  sua  sanity  e  feliciU. 
Di  Londra  a'  23  di  Giugno  1584,  stil  vecchio. 


t'LXXX.     Bon  Angela  Gt-Ulo  a  Torqualo  Tasso.  —  Ferrnra. 

lo  non  penso  di  mettermi  in  viaggio  per  costi,  se  non  vengo  con  la 
lettera  grasiosa;  per6  la  sto  aspettando  con  de^siderio,  e  non  potr^  tardar 
molto.  fi  tesoro  spirituale,  e  de'  maggiori  che  le  possan  venire  dalla 
nostxa  congregazione ;  la  quale  non  dovr^  mai  in  alcun  tempo  negarle 
i  comodi  del  corpo,  sendole  ora  al  liberale  dei  benefici  dell'anima. 
Percift  ella  ha  da  valersene  in  tutte  I'occasioni,  come  noi  ci  rechiamo 
a  gran  ventura  di  a\er  con  tal  mezzo  aggiunto  tanto  ornamento  alia 
monaiitica  repuhblica,  quanto  h  siugolare  e  iamoso  al  mondo  I'infinito 
SDO  ralore.  Nostro  Signore  le  conceda  quanto  desidera. 
Di  Brescia  [Giugno  1584]  (1). 


CLXXXI.    Don  Benedetto  Pttcci  al  Cardinale  Luigi  d'l 


-  Ronta. 


H  Signor  Torqual-o  Tasso  col  favore  di  Madama  Serenissima  di  Urbino 
b  nscito  due  volte  da  Sant'Auna,  e  I'ha  condotto  a  spasso  a  Belvedere, 
e  sebbene  pare  disperata  aflatto  la  totale  sanity  di  costui,  pare  rimosse 
certe  furie  die  gli  vengono  certi  stanti,  ma  non  cosl  spesso,  egli  nel 

reato  ^  piii  in  cervello  che  mai , 

Di  Ferrara  il  1*  Sett«mbre  del  1684. 


CLXXX.  —  Griij.0  a.,  Op.  at. ;  p.  189. 

(1)  U  TtMO  rispondera  probabilmcnte  cc 
TiBSO  T.,  Zetttre;  toI.  II,  n .•  293.  Lettera 
CATta  d'aft^regaiione  al  loro  istittito. 

CUEHI-  —  B.  Arebivia  di  Stato  di  Hodenft;  CaocBlieria  dacale;  Lettenti. 


la   lettera  del   7  laylio  1584.  Cfr. 
■iLima  chiamarano  i  benedettini  la 
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CLXXXII.         Giaches  Wert  a (1). 

Mando  a  Yostra  Altezza  le  stanze  del  Tasso  con  alcune  alfare  com- 
posizioni  mie,  come  s'6  degnata  comandarmi ;  e  poi  che  mi  fiEivorisce 
tanto  in  volersi  servire  delle  opere  mie,  non  mancher6  cU  mandarne  a 
Yostra  Altezza,  non  essendo  cosa  in  questo  mondo  ch'  io  noii  &ce8n 
per  lei,  che  la  voglio  non  solo  riyerire  e  servire,  ma  adorare  per  Tidolo 
mio,  che  cosl  sono  obbligato  per  li  molti  &vori  ricevuti  dall'AlteziJi 
Yostra,  alia  quale  con  ogni  riverenza  bacio  le  serenissime  mani. 

Da  Mantova  alii  15  di  Novembre  1584. 


CLXXXIIL    Dan  Angela  OriUo  a  Tarquato  Tassa.  —  Ferrara. 

CoDsegner5  fedelmente  Tinyoglio  al  signer  Pirro  Gonzaga.  E  ae  in- 
tanto  ne  niber6  con  la  penna  il  contennto,  sar&  anco  maggior  fade, 
accioch^  perdendosi  Toriginale,  ne  rimanga  la  copia.  Delia  questione 
poi  deU'altro  giomo  io  so  che  non  son  vincitore  se  non  per  corteria  di 
Yostra  Signoria,  la  qual  sempre  stima  doppia  nttoria  fira  gli  amiei 
Taver  potato  vincere.  £  non  h  ora  ch'io  so,  che  ella  sa  per  ginooo  e 
per  diporto,  quel  che  gli  altri  a  pena  sanno  per  &tica  e  per  sadoro. 
Delia  sua  liberazione  gi^  mi  h  paruto  di  veder  I'alba  nelle  part^ 
della  Signora  Duchessa  d'TJrbino.  Sperer6  di  vedeme  il  giomo  chiaro 
ne'  fatti  di  quella  di  Mantova,  e  del  signer  Principe  suo  figliuolo. 
Or  viva  lieta. 

Di  San  Benedetto  [Novembre  1584]  (1). 


CLXXXIV.    Dafi  Angela  Grilla  a  Tarquata  Tassa.  —  Ferrara, 

L'invoglio  h  stato  fedelmente  recapitato:  eccone,  testimonio  auteniicOf 
la  lettera  del  medesimo  Signer  Pirro.  Ho  parlato  al  Galvs^o:  si  mo- 
stra  ben  disposto,  nh  quel  deiramico  suo  fii  odio,  ma  piii  tosto  oerto 
suo  costume  odioso.  Yostra  Signoria  dunque  se  n'acqueti.  Anderemo 


CLXXXII.  —  Archivio  Gonzaga;  MisceUanea  di  lett.,  f.*  II,  7. 
(1)  Manca  Pindirizzo.  Probabilmente  a  VinceDZO  Gonzaga,  Principe  di  MantoY^ 
CLXXXin.  —  Grillo  a.,  Op.  cU.;  p.  822. 

(1)  Bisposta  alia  lettera  n.o  310  del  Tasso;  cfr.  Tabbo  T.,  Lettere;  vol.  11,  p. 358, 
n.  3.  V.  la  lettera  seguente. 
CLXXXIV.  —  Grillo  a.,  Op.  cit;  p.  901. 
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insieme  a  parlare  a  Madama  Serenissima ;  e  speriamo  di  trar  qualche 
buona  conclusione  a  beneficio  del  tentativo.  Ch'  io  poi  oon  Tami  non 
saht  mai.  11  suo  merito  immortale  immortalmente  nutrisce  I'amor  mio, 

irtalmente  Vaocende. 

Di  Mantova  rNo?embro  1584]  (1). 


Bon  Angela  Grtlh  a  Vincenio  Oomaga, 
Principe  di  Mantova. 


II  Tasso,  tanto  servidore  di  Voitra  Altezza  Serenisaima,  non  potendo 
venire  col  corpo,  iQvia  Io  spirito  suo  umilissimo  e  devotissimo  in  questl 
versi,  a  riTerire  le  sue  realissime  nozze.  Non  starb  a  pregare  I'Altezza 
Yostra  che  I'accoglia  beoignamente :  perch^  eBsendo  principe  magna- 
nimo,  suole  non  solamente  ricevere  e  pregiar  le  cose  rare,  come  sono 
i  parti  del  Tasso ,  ma  accettare  e  gradire  le  picciole,  cbe  col  mezzo 
delle  grandi  se  le  Tengono  a  dedicare,  come  sou  io.  Che  si  lootano  dal- 
I'Altezza  Vostra  di  stato  e  di  conoacenza,  vengo  ora,  col  mezzo  di  questi 
gran  componimenti  raccomandatimi,  a  farle  aapere  che,  per  mia  buona 
sorte,  soDO  anch'  io  un  di  coloro  che  la  fama  del  suo  serenisaimo  Dome 
e  Io  splendore  degli  immortali  suoi  meriti  non  hanno  sdegnato  d'inna- 

^^mgrwe,  e  di  obbligarle  perpetuo  serritore. 

^H|  pi  Brescia  [Novembre  1584]  (1). 

CLXXXVl.     Don  Angeh  Grillo  a  Torguata  Tasso.  —  Femtra. 

I  n  Signor  Principe  di  MantoTa  in  niuna  parte  ricrea  piii  volentieri 
I  rAnimo  che  ne'  yirtuoai  ozii  di  Vostra  Signoria,  Percift  mi  rendo  si- 
I  Doro,  che  gradirfk  oltre  modo  i  versi  che  da  parte  Tostra  gli  ho  man- 
iaH,  e  che  saranno  il  compimento  delfallegrezza  e  della  pompa  dcUe 
SQfl  reali  nozze.  Onde  non  parril  con  questa  perfezione  Imeneo  disceao 
df  cielo  in  terra,  ma  passato  di  cielo  in  cielo.  HoUi  accompagnati  con 
Doa  mia  breve  lettera,  della  quale  le  mando  copia ;  non  per  introdurre 
i  Terei:  ma  per  introdur  me  stesso  con  si  bel  mezzo  nella  servitb  di 
A  generoso  principe.  Ebbi  poi  I'altr'ieri  da  un  cotal  Sorzone  di  buona 
fftuia,  cbe  disse  esser  parente  di  Messer  Grazlano,  la  risposta  contra 


(I)  Cfr.  Tisso  T.,  Lettere;  vol.  li,  n."  MO.  V,  l'antei»dente, 

CLXXXV.  —  Griu-o  a.,  Op.  cit;  p.  6S4.  —  Tisao  T.,  Lettere;  toI.  II,  p.  257. 

(1)  Cfr.  T*BM  T.,  Uttere;  n\.  U,  n."  811. 

CLXXXTI.  —  Grillo  A.,  Op.  ctt;  p.  824. 
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Toppositor  del  sonetto.  Veggio  Achille  contra  Troilo,  se  bene  ^li  per 
ayyentora  h  di  maggiore  et^  di  Vostra  Signoria.  E  riconoeco  il  vigor 
della  lancia,  anzi  delta  ragione.  Ma  veggio  ancora  la  solita  modestia» 
alia  qual  basta  co'  colpi  maestri  accennar  la  cadnta,  sensa  perd  sea- 
valcarlo.  Gentilissimo  signer  Tasso :  non  sa,  non  sa  la  fona  della  virtb 
chi  non  vi  onora,  nh  la  virtti  d'amore  chi  non  yi  ama. 

Di  Brescia  [Novembre  1584]  (1). 


CLXXXVII.     Don  Angela  GrriUo  a  Vinceneo  Gcnsaga 

Principe  di  Mantova. 

11  Tasso  m'ha  inviato  un  sue  sonetto,  con  pregarmi  ch'io  lo  Ceu^ 
pervenire  nelle  proprie  mani  di  Vostra  Altezza  Serenissima,  aflerman^ 
domi  che  tra  mille  altri  egli  sar&  riconosciuto  come  composizione  fiitta 
in  sua  lode.  lo  e  per  Taffetto  grande  che  porto  a  cosl  segnalata  virtli, 
e  per  la  compassione  ch'  io  ho  di  tanta  miseria  e  calamity,  com'&  quella 
in  cui  si  trova  al  presente  il  povero  Signer  Torquato,  volentieri  bo  ao- 
cettata  I'impresa,  per  poter  con  Toccasione  di  mandarle  cotesto  sonettoy 
raccomandarle  insieme  il  sue  autore,  il  quale  da  Dio  in  poi  ha  posta 
tutta  la  sua  speranza  in  Vostra  Altezza,  si  come  di  pure  cuore  Tama^ 
e  con  devota  mente  la  liverisce.  N^  io  m'arrogerei  tanto  di  raccoman- 
darle persone,  non  avendo  per  alcuna  mia  passata  servitti  alcun  merito 
appo  di  quella,  s'io  non  sapessi  che  le  molte  yirtH  del  Tasso  possono 
e  supplire  al  mancamento  de'  miei  meriti  nel  raccomandarlo,  e  disponer 
lei  a  farle  qualche  favore  col  Serenissimo  suo  cognate.  E  credami  Sua 
Altezza  Serenissima,  che  se  ben  la  sua  liberty  non  pu6  dipendere  se  non 
dalla  sua  sanity,  cosl  la  sua  sanity  non  pu6  dipendere  se  non  da  qualche 
t^mperamento  delta  sua  prigionia,  il  qual  temperamento  si  tien  per 
fermo  ch'egli  otterr^  col  mezzo  di  Vostra  Altezza,  sapendo  di  quanta 
autorit^  ella  sia  appresso  il  Serenissimo  Signer  Duca  di  Ferrara.  E  per 
pill  non  darle  noia,  umil  servitore  con  ogni  affetto  di  cuore  me  le  dico, 
pregandole  da  Dio  perpetua  felicity. 

Dal  Monastero  di  San  Faustino  in  Brescia  il  XVUII  decembre  1584. 

Non  si  manda  1' originate  del  Tasso  per  essere  di  scabroso  carattere 
e  racconcio  e  depennato  in  molti  luoghi. 


(1)  Qaesta  h  probabilmente  la  risposta  a  qaella  del  Tabbo,  LeUere;  toI  11,  il*811. 
CLXXXVII.  —  Archivio  Goniaga.  —  Fkjirazzi,  Op.  dL;  p.  472. 


XVni.     Vmcemo   Gomaga    Principe  di  Mantova 
a  Don  Angela  GriUo.  —  Brescia. 

lo  aino  gii  molto  tempo  senza  fine  la  rirtti  di  Messer  Torquato  Tasao, 
e  compatisco  aH'infennit^  e  travagli  suoi :  perei6  aiate  sicuro,  ch'io  non 
lascierfi  occasione  che  mi  si  presenti  per  giovargli;  e  perchS  tra  pochi 
^orni  spero  di  essere  a  Ferrara  (1),  mi  riserbo  a  mostrare  a  Ini  ed 
a"  paraiali  suoi,  segni  deU'amico  animo  mio  verao  lui,e  piaccia  pur  a 
Uio,  cfa'io  ci  abbia  cosl  buona  mano  come  ci  tengo  buona  rolontfl. 
Ho  letto  con  molto  gusto  il  sonetto  che  voi  m'avetfl  raandato,  compo- 
sizione  di  liii,  e  ntslla  qualo  io  riconosco  piii  la  divozione  sua  cbe  mi 
porta  che  quelli  onori  ch'egli  poeticament«  m'attribuisce.  Conaervatevi 
TOi  saao,  e  credet«  fermamente  che  ove  potrt  vi  farfi  piacere,  poichfe 
basta  solo  a  farmivi  conoscere  per  virtuoso  e  meritevole  d'ogni  bene, 
I'affezione  e  compassione  ch'  io  scopro  nella  vostra  lettera  yerso  questo 
altrettanto  sfortunato  quanto  dotto  gentiluomo. 
Di  Firenze,  li  29  Decembre  1584. 


CLXXXIX.      Don  Angela  Grillo  a  Torquato  Tasso.  —  Ferrara. 

Mando  a  Vostra  SigDoria  la  risposta  che  mi  fa  il  Signer  Principe 
di  Mantova,  dal  tenor  delta  quale  restart  certa  che  non  solamente  i 
suoi  versi  gli  sono  stati  grati;  ma  hanno  fatto  acquistar  luogo  di  gratia 
a  me,  che  solamente  aspirava  a  sempllce  grado  di  conoscenza  e  di  ser- 
vitEi,  Le  mando  anche  la  lettera  che  mi  scrive  I'esibitore,  acciochii 
veg^ja  non  tanto  la  prontezza  e  la  soddisfazioDe  di  Sua  Altezza  nel  leg- 
gerli,  quanto  il  moto  dell'anima  e  I'allegrezza  nel  riceverli.  E  benche 
le  fatiche  di  Vostra  Signoria  dovunque  arrivano  si  faccian  sempre  larga 
strada  all'accoglienze  e  alle  lodi,  dando  buon  conto  di  s6  medesime ; 
pit  allegramente  nondimeno  parmi  che  si  possa  scrivere  a'  grandi ,  se 
non  con  pari  fiducia.  Da'  quali,  e  dalle  cose  ben  dette  si  pu5  aspettar 
maggior  grazia,  e  degli  errori  piEi  facilmente  perdono;  dove  gli  animi 
bassi  e  riti  non  solamente  s'adirano  implacabilmente  degli  altrui  fall!: 
ma  deH'altnii  lodi  fan  malignaraente  rumore.  E  Vostra  Signoria  de'  segni 
di  benevolenza  e  di  desiderio  che  si  scorgono  in  questo  generoso  prin- 


t 


CLXXXVIII.  —  Archirio  Gonziga;  Copiiilettere.  —  Fibkawj,  Op.eil.;  p.  473. 
(1)  Ti  en  in&tti  ai  19  gennaio  del  1585. 
CLXXXIX.  —  GttiLLO  A.,  Op.  eit.;  p.  825. 
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cipe,  pu6  renders!  oramai  certa  della  sua  liberazione:  la  quale  noo  e 
SI  caldamente  da  lei  bramata,  quanto  fervidamente  da  me  procurata  e 
soUecitata;  ch'Iddio  mi  conceda  di  tosto  vederne  il  fine!  E  me  le  rac- 
comando  come  fanno  i  miei  fratelli  che  le  vivono  divotissimi  servitori. 

Di  Brescia  [Dicembre  1584]. 


CXC.     Don  Angela  GhriUo  a  IppoUto  Qianluca.  —  Ferrara, 

£  cosi  grande,  e  cosi  nuovo,  e  cosi  giusto,  e  cosl  eloquente  si  dimo- 
stra  il  dolore  del  Tasso  ne'  suoi  versi  e  nelle  sue  prose,  ch'io  mi  rendo 
certo  che  non  pur  sar^  udito,  ma  pietosamente  esaudito  dalla  signora 
duchessa  d'Urbino.  La  quale  nell'estimare  i  meriti  di  si  grande  uomo 
h  singolare:  onde  ogni  dolor  di  lui  far^  suo  proprio,  n^  vorr^  mancare 
a  s^  stessa.  Percid  spero  che  piii  del  solito  sar&  pronta  ad  ottenerei  da 
Sua  Altezza  di  scarcerarlo  e  condurlo  a  diporto :  massime  co  '1  baon 
mezzo  di  Yostra  Signoria,  nel  quale  piu  spera  esse  signor  Tasso,  che 
nel  merito  d'alcun  suo  componimento.  Sia  adunque  sollecita :  e  si  ricordi 
che  i  prigioni  di  camevale  patiscono  doppia  pena  (1). 

Di  San  Benedetto  [Qennaio  1585]. 


CXCI.  Curjno  Ardtjsio  a  Don  Ferrante  Oonzaga. 

L'avere  dappoi  Tessere  state  assente  da  Pesaro,  ritrovato  un  piego  del 
Tasso,  ed  in  esse  la  bellissima  canzone  che  dissi  a  Vostra  Eccellenza 
ch'io  gli  faceva  fare  in  sua  lode,  fa  ch'io  ora  mi  sciolga  da  una  pic- 
ciola  particella  di  queirobbligo  grande  ed  infinite,  che  con  ogni  umilt^ 
mi  sento  immortale  airaraorevolezza  sua,  e  che  me  gli  ricordi  servitor 
che  vive  per  lei  piii  che  per  sfe,  ad  ogni  suo  cenno  e  comandamento; 
supplicandola  che  il  povero  Tasso,  poiche  mi  si  raccomanda  con  molta 
compassione,  senta  dalla  liberality  di  Yostra  Eccellenza  quella  consola- 
zione  che  ha  sentito  da  lei  altre  volte,  ed  ha  per  glorioso  costume  di 
fare  con  tutti  i  virtuosi 

Di  Pesaro,  il  prime  di  Febbraio  1585. 


CXC.  —  Grillo  a.,  Op.  cit;  p.  111.  —  Tasso  T.,  Lettere;  vol.  II,  p.  339. 

(1)  Usc\  infatti  col  Gianluca.  Cfr.  Tasso  T.,  Lettere;  vol.  II,  p.  259  e  339. 

CXCI.  —  R.  Biblioteca  Estense;  cod.  I,  H.  15-17:  Gonzaqa,  Lettere;  voL  HI, 
p.  132.  —  Serassi,  Op.  cit.;  vol.  II,  p.  121;  ove  h  tralasciata  qualche  parola  in 
mezzo  al  tratto  stesso  die  qui  pubblico. 


CI€IL      Don  Angelo  OrUlo  a  Marcdlo  Donati.  —  Mantova. 

lo  80no  stato  tre  volte  a  casa  di  Vostra  Signoria  dove  la  trovai  due 
TOlte,  se  ben  non  mi  ih  degno  di  udieoza,  e  la  pregai  e  la  feci  pregare 
pei  8uoi  aervitori  e  per  miei  Tnessi,  e  per  mic  lettere  del  Dialogo  della 
Corte  per  mandarlo  al  suo  autore(l),  che  lo  ricercava  per  ampliarlo: 
sempre  m'ha  fatto  dire  che  me  lo  farebbe  avere  ed  ora,  mi  riferisce  11  mio 
servitore,  ch'ella  no  '1  vuol  dare,  perche  non  mi  couosce.  11  che  facilmente 
mi  dd  a  credere,  perchfe  so  bene  I'abito  che  porto  dovrebbe  farmele  co- 
noscere  per  menace,  e  degno  di  qualche  fede,  ed  alcuni  ragionamentt 
avBti  insierae  e  per  lettflre,  e  di  preseaza,  in  materia  del  Signer  Tor- 
quato,  tultavia  i  pari  di  Vostra  Signoria  occupati  in  cose  maggiori,  non 
conoscono  sposse  volte  le  minori.  E  qualunque  mi  sia  in  questo  abito 
e  fdori  di  questo  abito,  non  mi  parera  indegno  affatto  della  amicizia 
sua,  n&  degno  d'esaer  coai  trattato.  E  rai  perdoni  s'io  parlo  alia  libera 
perchS  non  amai,  n6  onorai  raai  persona  alcnna  per  disegno,  se  non 
per  merito  e  per  amore.  Con  che  le  baeio  le  mani,  e  del  Dialogo  faccia 
pure  quel  che  Dio  le  inspira. 

Di  Corfe  il  XXV  Marzo  1585. 


CXCIll.    Scipume  Ammirato  a  Camilh  Fellegrino.  —  Capua. 

Giii  io  avea  mandate  a  Vostra  Signoria  quella  Criiscata  alcuui  dl 
prima,  ch'io  ricevessi  la  sua  del  24  del  passato,  alia  quale  dovendo  ri- 
spondere  infino  col  passato  ordinario,  mi  fu  da  molti  impedimenti  vie- 
tato  di  farlo.  Veggo  che  Vostra  Signoria  per  co3\  fatta  risposta  avri 
presa  qualche  alterazione;  e  parendomi  officio  eonveniente  alia  nostra 
amicizia  di  dirgli  intomo  a  eift  liberamenf*  il  mio  parere,  non  gii  dico 
ch'ella  se  n'abbia  a  coramuover  pnnto :  perch&,  per  la  prima,  questi  della 
Crnsca  non  hanno  avuto  anirao  d'offenderla  nell'onore.  Tale  h  il  modo 
che  essi  tengono  con  ciascono,  e  si  vede  dal  nome,  che  k  chiamata  Ac- 


CXCII.  Archivio  Goniaga,  —  Portioli  A.,  Scritti  inediti  di  T.  Taao.  Firenae, 
ISTO;  Estr.  Oalla  BivUta  Shtropea;  vol.  Ill,  -y.  13. 

(1)  11  Malpiglio  ovvtro  della  CorU,  dialogo  <Ji  T.  Tasso. 

CXCUI.  —  CWico  Museo  Campano  di  Capua;  Ms.  originale  del  carteggio  tra 
Cwnillo  Fellegrino  e  la  Cruao.  H  Skrassi  {Op.  eit.;  vol.  11,  p.  106,  n.  I)  dies  di 
svor  tntto  copia  di  quelle  letterD  o  tali  mpte  «i  ritroTuio  on  Delia  B.  Biblioteca 
HaiioD&lo  di  Firenie,  cod.  Palatino,  2'34.  Valga  questa  nota  ancbe  per  le  altre  let- 
I  snllk  contrOTsrna  tra  la  CraBca  e  il  Pellagrino  intorno  allk  OmtsaUmme. 
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cademia  della  Crusca;  e  questi  d)  hanno  letto  tre  lezioni  in  pobblico 
tutte  in  materie  di  piacevolezze  di  burle.  Bisponderei  per  qnesto  lore 
per  le  medesime  consonanze,  senza  uscir  dalla  materia  letteraria  (per 
dirla  cosl  alia  pedantesca)  e  chi  sapesse  star  meglio  in  snllo  scherzo, 
riporterebbe  non  meno  lode  dello  ingegno  che  della  modestia.  Qoando  io 
venni  in  villa,  il  Signor  Giovanni  de'  Bardi  non  era  tomato  di  Ferrara, 
dove  era  stato  invitato  dal  Duca,  si  ch'io  avessi  potato  chiedergli  la 
sua  lezione,  la  quale  per  non  essere  stata  data  fuori,  non  so  se  me  la 
conceder^ :  ma  intanto  si  pa6  rispondere  alia  Crnsca,  assicurando  Yostra 
Signoria  che  qui  vi  sono  di  colore,  che  aspettano  con  avidity  grandis- 
sima  questa  replica,  e  intanto  a  Yostra  Signoria  bacio  le  mani. 
Di  Firenze  il  di  29  di  Marzo  1585. 

GXGIV.  Diomede  Borghesial  Patriarca  Sdpione  Chnzaga.  —  Boma. 

Mi  rendo  sicuro,  che  se  le  rime  del  Tasso  vostro,  che  nnovamente 
son  venute  a  luce  (1),  fossero  state  ripolite  dalla  vostra  giudidosa  lima, 
non  si  l^gerebbe  in  esse : 

1  —  0  hellezza  omicida  ed  innocente 

2  —  Oltra  di  ci6  iu  rigido  e  severe 

II  figuri  pur  sempre 

3  — il  fosco  e  nero 

Velo  agli  arcani  iuoi  naiura  pose 

che  non  altronde 

Spian  gli  arcani  di  Cesare  e  di  Pieiro  (2) 

4  —  Combattuto  or  da  iema,  or  da  diletto 

ilf 'allice  Fun  con  lusinghiero  aspetto 
E  Valtra  il  mio  sen  spatJentoso  irnbianca. 

5  —  Per  saper  da  voi  nova 

Se  7  fuggitivo  mio  qud  giu  si  trova. 

6  —  Ne  versi  alcuna  stilla 

Sopra  la  mia  sciagura 

ma  le  sciagure 

D*oblio  cosperga. 


CXGIV.  —  BoROHESi  D.,  Lettere  Discorswej  Boma,  1701 ;  p.  228. 

(1)  Nel  1585  ricomparyero  per  le  stampe  e  di  Gialio  Vasalini  a  Ferrara,  e  di  SL^^ 
Vasalini  a  Venezia,  tatte  tre  le  prime  parti  delle  Bime  e  Prose  del  TasBo. 

(2)  Vereo  difettaoso  nelle  sillabe.  [PosUlla  in  margme  neUa  stampa  eU.]. 


^ 
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7  —  Un  pensiero,  un  desire,  un  puro  zelo 

Rischiari^  o  imbruDi  Vuno  e  Valiro  aspetto 

« 

Che  quando  U  del  ^'imbruna 

8  —  CKa  te  7  guardarmi,  raitarmi  d  dato  (1). 

1  —  Perciocchfe,  si  com'io  credo  che  voi  ben  sappiate,  il  nome  omicida 

h  sostantivo  sempre;  ove  mddiale  h  sostantivo,  ed  aggettivo. 

2  —  N6  oltray  nfe  oltre,  da  niuno  scrittor  purgato  s'usa  con  reggimento 

di  secondo  case,  cio^  non  si  dice  oltra  di,  nh  oltre  di. 

3  —  Arcano^  che  si  pone  in  rima  per  Dante,  il  quale  usa  anche  ar- 

canamente,  non  h  voce  di  questa  lingua,  e  non  h  ricevuta  in 
componimento  di  leggiadro  lirico  poeta. 

4  —  AUice,  significante  attrae,  Itisinga,  o  somigliante   cosa,  h  voce 

latina,  e  dalla  popolar  gente  non  intesa;  ed  h  doppio  fallo,  se- 
condo che  i'cbrcatw  ho  detto,  il  venirla  usando^  senza  necessity 
di  servire  alia  rima. 

5  —  Bench^  novella  sia  nome  sostantivo  si  come  aggettivo,  tuttavia 

nova  per  ciascun  valevole  autore  si  pon  sempre  aggettivamente. 

6  —  La  voce  sciagura,  si  come  ho  detto  in  altra  opportuniUi,  serve  ai 

soli  prosatori :  dove  la  parola  sventura  da  questi  e  da'  versifica- 
tori  s'usa  indifferentemente. 

7  —  II  verbo  inibrunire,  o  imbrunare,  si  come  ho  dichiarato  altrove, 

ritiene  Tazione  in  s^  stesso,  e  mai  non  la  trasporta  in  altri.  II 
sopraddetto  verbo  rifiuta  sempre  la  compagnia  degli  affissi. 

8  —  AitandOy  ed  aitarmij  od  aitarmej  non  h  di  piii  sillabe,  che  aita 

ed  aitar.  Dice  il  Petrarca: 

—  Ma  celato  di  fiior  socoorso  aita» 

—  Qaanto  pitl  pub  ool  buon  voler  B^aita. 

—  Che  B*altri  non  Vaita 

—  Dir  gll  altri  Vaitar  giorane  e  forte. 
— questi  h  corso 

A  morte  non  Vaitando:  V  veggio  i  segni. 

—  Che  poasi  e  vogli  al  gran  bisogno  ottorme. 

—  Del  quale  oggi  vorrebbe  e  non  pu5  aitarme, 

—  Potrebbe  forse  aitarme 

—  Giunto  mi  vidi  e  non  possendo  aitarme. 

—  N6  di  duel,  nh  di  tema  posso  aitarme. 


(1)  Verso  faUo.  [Postina  c.  5.]. 
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E  il  Bembo: 

Nd  (la  YxLU,  nh  da  Taltro  posso  aitarmi, 

E  il  Oasa: 

Nd  Taltrai  pab,  nd*l  mio  consiglio  aitarmu 

Altre  voci  ha  questo  linguaggio,  le  quali  ancorchft  ^accresca  loro 
una  sillaba,  non  perci6  si  vengon  punto  allungando :  di  che  son  io  per 
dovere  a  suo  luogo  tenere  assai  profittevol  sermone. 

Questa  h  picciolissima  parte  di  quelle  cose,  le  quali  al  parer  mio 
nolle  sopraddette  fiime  son  da  biasimare.  Degnate,  glorioso  spirito,  si* 
gnificarmi,  se  vi  aggrada,  che  io  debba  nel  modo  stesso  ragionar  piii 
innanzi  nella  stessa  materia.  Ed  a  comune  pro'  degli  uomini  yalorod 
tranquillamente  vivete. 

Di  Padova  a'  dl  VIII  di  Aprile  1585. 


CXCV.  Don  Angela  Orillo  a   Vincenzo  Gonzaga 

Principe  di  Mantova, 

Io  son  sicuro  di  non  recar  punto  di  noia  a  7ostra  Altezza  Serenis- 
sima  CO  '1  mandarle  lettere  del  Signer  Torquato  Tasso,  perch^  son  certo 
che  per  la  singolar  bont&  sua  naturae  e  per  la  cortesissima  risposta 
che  mi  f&  dare  da  Firenze,  non  meno  compatisce  alle  lunghe  miserie 
di  cotesto  infelice  gentiluomo  di  quelle  che  ammiri  Teccellenza  della 
sua  virtii.  Le  mando  dunque  Tinchiusa  (1),  per  la  quale,  si  com'egli  a 
me  scrive,  chiede  gi-azia  a  Vostra  Altezza  che  si  degni  d'accettare  a'  suoi 
servigi  il  maggiore  de'  suoi  nipoti,  giovane  certo  di  grate  raaniere  e  di 
buona  indole  e  di  eti  di  anni  diciotto  in  venti ;  il  quale  fu  costl  per 
farle  riverenza,  ma  non  avendola  ritrovata  in  Mantova,  s*ha  eletto  d'ar- 
rivare  fine  a  Bergamo  e  aspetter^  1^  fin  ch'io  Tavvisi  di  quanto  risol- 
ver^  di  fare  Vostra  Altezza,  rendendomi  sicuro  che  non  mancher^  di 
compiacere  in  cosi  giusta  dimanda  ad  un  tanto  suo  devoto  servitore 
come  il  Tasso.  E  s'io  credessi  che  dopo  le  sue,  dovessero  giovare  le  mie 
preghiere,  ardirei  di  pregarla  che  gli  facesse  questo  favore  e  mi  confi- 
derei  tanto  ne'  meriti  del  bisognoso,  quanto  non  mi  diffiderei  deirantica 
devozione  del  cor  mio,  nata  in  me  verso  TAltezza  Vostra,  gi^  sono  al- 
quanti  anni  ch4o  la  vidi  nel  monastero  di  San  Benedetto ;  ma  so  ch'ft 
superflao  e  che  sarebbe  quasi  un  violentare  Tinnata  sua  cortesia,  quale 
per  s6  stessa  corre  a  lunghi   passi   agli  atti  della  beneficenza.  Mi  ri- 


CXCV.  —  Archivio  Gonzaga;  E.  XLV. 
(1)  Cfr.  Tasso  T.,  Lettere ;  vol.  II,  n.«  358. 


aiarr6  duDque  dal  raccomandare  il  nepote  sicuro  della  grazia, 
dipender  da  lei,  e  solaraento  la  preghert  per  qualche  temperamento  alia 
langa  prigionia  dello  zio,  il  quale  con  le  solite  voci  di  pianto  domanda 
ainto  a'  auoi  signori  o  padroni,  dimanda  soccorso  a  chi  ama,  chiede  fa- 
vor! a  chi  riverisce,  c  si  raccomanda  a  ehi  chiama  quasi  suo  celeste 
nume,  ed  a  quello  in  cui  tanto  spera,  il  Serenissimo  Signor  Principe 
di  Mantova.  Un  poco  di  rilargamento  baaterebbe  per  ora.  N'ho  scritto 
e  ragionato  a  bocca  con  Madama  Serenissima,  madre  di  Vostra  Altazza, 
e  Torr6  non  credere  cbe  I'autoritiL  di  si  grandi  intercessor!  otterril  questa 
picciola  grazia  dal  Serenissimo  auo  Cognato:  grandissima  se  si  riguarda 
a  chi  la  brama,  ma  di  poco  momento  se  si  ba  I'occhio  a  chi  la  chiede. 
E  per  non  piil  tenerla  occnpata  le  bacio  le  mani  pregandola  a  tenermi 
nel  numero  de'  suoi  dcFoti  servitori,  come  per  affezione  e  desio  di  ser- 
vire  a  null'altro  mi  tengo  inferiore, 

Dal  monastero  di  San  Faustino  in  Brescia  il  dl  13  Aprile  1585. 

CXOVl.     Don  Anffclo  Grillo  a  MareeUo  DonaH.  —  Mantotia. 

Perche  stimo  che  tutti  li  fayori  che  il  Signor  Antonino  Sersale,  ne- 
potfi  del  Signor  Tasso,  ha  riceviiti  dal  Serenissimo  Signor  Principe  col 
mezzo  di  Vostra  Signoria  siano  fatti  a  rae,  come  particolare  amico  del 
Signor  Torquato  e  del  Signor  suo  nepote,  percifi  infinitamente  ringrazio 
Vostra  Signoria  e  me  le  dedico  per  servitore,  pregandola  a  concedermi 
questo  loco  per  ragione  del  buon  desiderio  se  non  per  gli  effetti  e  per 

I     la  presenza.  E  per  cominciarle  a  dar  qualche  speranza  che  mi  comandi, 

I  la  prego  esser  serrita  di  ragguagliarne  se  il  Serenissimo  Signor  Prin- 
cipe ha  ricevuto  una  lettera  di  Messer  Torquato  accompagnata  con  ana 
mia  data  ai  tanti  del  mese  passato,  dove  raccomandava  a  Sua  Altesza 
la  liherazione  dello  zio  e  la  raccoglienza  del  nipote,  accii!i  possa  dare 

I  qualche  soddisfazione  al  Signor  Tasso:  il  quale  dovrebbe  pur  ormai  col 
fiivore  di  tanti  principi  ritrovar  qualche  temperamento  arl  una  al  lunga 

I  prigionia,  sendo  sicuro  che  il  mezzo  del  Serenissimo  Signor  Principe 
in  tal  caso  gli  potria  giovare  assai.  Caro  signore  non  manchi  di  esser 
intercessore  per  uomo  cosi  segnalato  e  famoso,  che  oltre  che  favoririi 
I'istessa  virtt,  fari^  ufficio  tale  di  piet^,  che  ne  sarft  da  tutti  commen- 

I  data.  Non  le  raccoraando  il  Signor  Antonino  perchS  so  che  la  cortesia 
di  Vostra  Signoria,  e  li  meriti  suoi,  giiistamente  lo  faranno  raccoman- 

I      datissimo.  lo  solo  dunque  me   le   raccomando  o  di  nuovo  me  le  offro 

I     aerritore  affezionatisaimo. 

^^^LOal  Monastero  di  S.  Faustino  in  Brescia  il  A\  4  Maggio  1585. 

^^^^KTI.  —  Arehit 


-  Archivio  GonMg«;  E.  XLV. 
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CXCVII.  Maurizio  Cataneo  a  Monsignor  Giulio  Masetti.  —  Boma. 

Non  potendo  io  venir,  come  debito  e  desiderio  mio  era,  a  supplicar 
Vostra  Signoria  per  la  grazia  che  il  Tasso  desidera  ottener  da  Sua  Al- 
tezza  Serenissima  ad  intercessione  deiriUustrissimo  Sigaor  Cardinale 
Albano,  far5  questo  oggi  con  la  penna,  confidando  ch'ella  non  solo  mi 
scuserk,  ma  piglierit  volentieri  Timpresa  di  scriver  e  supplicare  il  Se- 
renissimo  Signor  Duca  per  consolare  11  Tasso:  il  quale  insomma  desi- 
dera che  Sua  Altezza  Serenissima  si  degni  favorirlo  di  dargli  udienza, 
•  e  sta  tanto  fisso  in  questo  pensiero,  che  se  non  ha  questa  grazia,  mo- 
rir^  di  malinconia.  E  s'immagina  che  questo  favore  debba  esser  a  lui 
di  tanta  virtti,  che  Tabbia  a  risanare  o  almeno  a  levargli  gran  parte 
della  sua  infermit^:  onde  spero  che  Sua  Altezza,  che  ha  fevorito  e  fsNO- 
risce  tuttavia  con  la  sua  immensa  cortesia  il  caro  Tasso,  si  degnerii 
ancora  esaudirlo  adesso  in  ascoltarlo  e  in  dar  ordine  che  sia  alle  volte 
allargato,  condotto  per  Ferrara,  accarezzato  e  raccomandato  al  nuoYO 
prior  di  S.  Anna;  perch^  con  simili  dolcezze  rasserener^  la  mente  e  si 
rimetter^  a  scriver  cose  piti  che  mai  belle.  E  tutti  i  favori  e  grazie 
che  Sua  Altezza  Serenissima  far^  al  Tasso  saranno  tanto  accette  al 
Cardinale  Albano,  che  le  ne  resterk  con  infinite  obbligo.  Le  bacio  le 
mani. 

[Di  Roma,  Giugno  1585]. 


CXCVIII.  Monsignor  Giulio  Masetti  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara, 

Ferrara. 


II  Tasso  si  b  servito  del  mezzo  del  Signor  Cardinale  Albano  per  ot- 
tenere  da  lei  la  grazia  che  si  contiene  nelFallegata  polizza,  scrittami 
dal  segretario  (1)  di  queirillustrissimo  Signore.  Piaccia  a  Vostra  Signoria 
d'avervi  quella  considerazione  che  le  detta  Tinfinita  bont^,  quando  per6 
la  pazzia  del  Tasso  non  fosse  tale,  che  mettesse  piti  conto  di  lasciarlo 
stare 

Di  Roma  8  Giugno  1585. 


CXCVII.  — R.  Archivio  di  Sta  to  di  Modcua;  Cancelleria  dacale;  Orator!  a  Boma. 
CXCVIII.  —  R.  Archie  di  Stato  diModena;  Cancelleria  dacale;  Oratori  a  Boma. 
(1)  Maarizio  Cataneo. 


Del  Tasso  dirk  all'Ilhistrissitno  Atbano  che  Sua  AUezza  ha  ordinato 
molte  volte  che  gli  siano  date  tutte  le  comodita  possibili,  che  sia  ac- 
compagnato  e  per  la  citti,  e  per  altri  giardini,  perchfe  possa  godere 
dell'aria,  e  passare  gli  uinori  malinconici,  ma  che  non  gli  giova  nieote, 
venendo  talvolta  il  pover'uomo  in  tanta  furia,  ch'a  peua,  chi  u'faa  cura, 
il  puf)  ridurre  al  luogo  solito.  Che  I'ha  aramesso  altre  volte  alia  saa 
presenza  consolandolo  eon  parole  grat«  ed  esortandolo  a  atare  di  buona 
TOglia  e  lietamente,  e  che  I'iateaso  ha  fatto  la  Signora  Duchessa  d'Ur- 
bino,  la  quale  ha  poi  talvolta  avuta  molta  paura  quando  egli  h  9tato 
al  cospetto  di  Sua  Altezza,  essendo  egli  soprappreso  da  fiirori.  E  che  si 
sono  tenuti  tutti  gli  altri  mezzi  per  tentare  di  ridurlo  a  stato  migliore, 
essendo  egli  amato  da  Sua  Altezza  per  le  sue  virtu,  ma  che  tutto  S 
stato  indarno,  essendo  egli  oguj  di  piii  caduto  in  varte  stravaganze.  E 
che  Sua  Signoria  llluatrissima  s'assicuri  che  anco  per  amor  suo  s'accre- 
8cer^  diligenza  a  diligenzit  per  vedere  d'aiutarlo,  sehben  si  crede  che 
il  easo  sno  sia  couie  disperato,  essendo  stato  quasi  sempre  talmente 
oppresso  dalla  raalinconia,  che  non  avea,  si  pu6  dire,  lucidi  intervalli 
in  altro  che  nel  poetai-e,  come  egli  fa  anche  ora  a  qualche  tempo,  per 

una  certa  JDclinaziooe  natiirale 

Ua  Ferrara  15  Giugno  1585. 


CC.    Giovan  Battisfa  Laderchi  a  Monsignor  Giulio  MaseUi.  —  Soma. 

Dark  poi  Talligata  lettera  al  Signer  Cardinale  Albano  che  k  in  ere- 
denza  sua,  e  gli  dirfk  per  parte  di  Sua  Altezza  che  ella  vide  quanto 
Sua  Signoria  lUustrissima  le  scrisse  con  la  sua  lettera  del  22  del  pas- 
8ato(l)sopra  il  Tasso,  e  che  avendo  diggia  fatto  rispondere  pieuamentfi 


CICIX.  —  K.  Archivio  di  Stato  di  Modcna;  Cancelleria  dacale;  Carteggb  rasti- 
taito;  Istrnzioni  agli  orntori  a  Roma.  —  Documenti  slorici  spHlaiiti  alia  medicina 
t  ehirwgia,  wx.,  pubbikeutone  falla  did  Direltore  [Foucird]  delt  Archivio  di  Stato 
HModena;  Modena,  Tip.  Sociala,  1885.  Ivi  ne  h  dato  BoIUnto  on  snoto  e  pub- 
hlicato  na  brevissimo  tratto, 

CC.  —  B.  AicMvio  di  Stato  di  Uadena;  Cancelleria  dacale;  Carteg^o  resti- 
taito;  Istnuioni  agli  oratoti  a  Roma.  —  tin  sunto  e  nn  breve  tratto  ne  b  pare 
Pnbblicato  in  Documenti  storiei  eit. 

(1)  Qaestii  lettera  del  Cardinale  Albuo,  del  22  giagno,  ooo  ho  potato  ritrovare. 
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quanto  occorreva  al  memoriale  del  segretario  di  Saa  Signoria  Dlustris- 
sima  che  le  present6  in  questo  proposito,  poco  altro  ha  che  replicarle: 
ma  che  le  dir^  solo  che  quando  il  Signor  Duca  di  Gioiosa  fa  qui,  feoe, 
ad  istanza  sua,  dare  un  poco  di  liberty  al  Tasso,  e  condorlo  anche 
alia  presenza  sua,  ma  che  in  effetto  non  si  conobbe  in  lai  altro  che  11 
cervello  scemo,  instabile  e  poco  atto  a  ricevere  miglioramento;  e  die 
TAltezza  Sua  si  h  sforzata  di  farlo  curare  e  di  fare  usare  ogni  esatta 
diligenza  acciocch^  si  riducesse  a  miglior  termine  di  salute^  come  gli 
sarebbe  stato  grandemente  caro.  Ma  che  nondimeno,  quando  credesse 
Sua  Signoria  lllustrissima  di  avere  qualche  luogo  da  portargli  ricrea- 
zione,  o  medico,  o  altra  persona,  con  la  cura  della  quale  si  potesse  spe- 
rare  di  risanarlo,  o  almeno  di  ridurlo  a  termini  convenienti  di  saniU, 
I'Altezza  Sua  sarebbe  prontissima  di  concederglielo,  si  come  sari  prcm- 
tissima  sempre  a  servirla  in  tutti  i  tempi  e  in  tutte  le  occasioni.  Che 
i  medici  di  questa  citt^  non  sanno  per6  che  rimedio  fimri,  ed  hanno  il 
caso  suo  per  disperato 

Da  Belriguardo  6  Luglio  1585. 
CCI.         Battista  Guarini  a  Sperone  SperonL  —  Padova. 

Mi  ricordo  ben  d'aver  detto,  e  quante  volte  occasione  me  n%  yenuts, 
che  la  tragedia  Canace  &,  per  mio  avviso,  spiegata  con  la  pid  para  e 
la  pid  scelta  elocuzione,  che  abbia  poema  alcuno  di  nostra  lingua;  e 
che  tanto  di  leggiadria  h  sempre  paruto  a  me,  che  abbia  neirAminta 
suo  conseguito  Torquato  Tasso,  quant'egli  fu  imitatore  della  Canace  :e 
dico  dell'Aminta,  come  d'opera  in  quanto  alia  dicitura  da  me  stimata 
assai  piu  d'ogni  altra  sua  poesia.  Ho  anche  detto,  che  nel  mio  Pastor 
Fido  riputerei  d'aver  bene  le  mie  fatiche  impiegate,  se,  come  in  esso 
per  idea  di  nobilissirao  stile  la  purity  della  Canace  mi  son  proposta, 
cosl  rai  fosse  venuto  fatto  d'averla  ben  conseguita  e  felicemente  imitata. 

Dalla  Guarina  li  X  di  Luglio  MDLXXXV. 

CCII.        Bastiano  de'  Eossi  a  Vincenzo  Pinelli.  —  Padova. 

Oggi  sono  quindici  giorni,  ch'io  scrissi  a  Vostra  Signoria,  e  per  via 

CCI.  —  Guarini  B.,  LetUre,  Venezia,  Ciotti,  1593;  p.  23.  —  Tasso  T.,  Opere; 
vol.  XXIII,  p.  108. 
CCII.  —  Biblioteca  Ambrosiana;  autografo.  —  Tasso  T.,  Opere;  vol.  XXIII,  p.  112. 
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de' Giunti  iaviai  a  Vostra  Signoria  uua  mia  Omscata(l)  in  difesa  del- 
rAcradeinia  detla  Crusca,  che  era  stata  impatata  dai  faiitori  del  Tasso, 
in  quella  risposta  al  Dialogo  del  Pellegrino,  d'essersi  anzi  che  no  ne' 
biasimi  del  GoiTredo  portata  riividauient« ;  ed  io  mi  sono  sfornato  di 
mostrare,  che  ella  ha  proceduto  troppo  modestamente ,  come  ella  avr& 

potuto  vedere 

Di  Firenza  il  dl  13  di  Luglio  15B5. 


CCIII.      Scipione  Ammirato  a  Gamillo  Pellegrino.  —  Capua. 


Ho  ricevuta  la  lettera  di  Vostra  Signoria  de'  19  del  pasaato,  la  quale 
letta  a  molti,  tutti  commendano  con  somme  lodi  la  modestia  sua;  e 
qaelli  della  Cmsca  medesima  par  che  si  vadano  giitstificando,  che  ci6 
che  si  mossero  a  dire  fiior  di  ragione  del  Tasso,  da  cui  erano  stati 
punt)  per  conto  della  lettera  del  Martelli,  come  Vostra  Signoria  dovette 
ultimamente  yedere  nella  lettera  di  Bastiauo  de'  Kossi.  Ora  essi  aapet- 
tano  con  infioito  deaiderio  la  risposta  di  Vostra  Signfria,  alia  quale  ai 
preparano  di  rispondere  con  eguale  cortesia,  Intanto  sono  veuate  di 
Ferrara  le  allegate  repliche  cosl  in  prf),  come  in  contro  del  Dialogo 
suo:  il  quale  comuaque  la  cosa  si  vada,  essendo  inHno  a  quest*ora  tre 
Tolte  stato  starapato,  mi  par  che  ahhia  fatto  piti  aequiato  che  perdita, 
Donnostante  le  contraddizioni  passate,  Emmi  parulo  dovere  di  mandargUele, 
accioccht!  ogni  cosa  le  sia  maoifesta,  e  po^a  ella  serWrsene  secondo  la 
prudenza  sua  le  detteri.  Duolmi  che  non  si  senta  bene,  priegolo  a  con- 
servai^i  massimamente  in  queati  caldi,  e  se  ha  qtialche  amico  in  Na- 
poli  intendente,  potri  questa  cura  commetterla  a  lui,  aebbene  le  cose 
della  stampa  vorrebbono  il  proprio  autore,  Non  potrebbe  Voatra  Signoria 
di  ^nin  lunga  stimare  con  qiianto  contento  sto  aspettando  le  Lagrime 
tK  Pietro ;  poich^  in  un  certo  modo  posso  io  cliiamarmi  cauaa  di  questo 
bene  che  sieno  in  luce,  aveiido  confortafo  il  Signor  Tansillo  poco  prima 
che  moriase  a  metterlo  insieme:  le  quali  aveva  tutte  alia  mente,  o  una 
gran  parte  in  scartocci,  che  non   I'avrebbe   rinvenute  Apolline.  Siccli^ 


(I)  Lttkn*  di  Baetiatto  dt'  Jtoui,  oognominato  h  Inferrigno,  Aeeademieo  deUa 
Onttea,  a  Flaminio  ManeBi  nobil  Fiortntiito,  nrfia  quote  si  ragiona  di  Torquato 
Toko,  dal  Dialogo  deWEpiea  Poeeia  di  Mrtaer  Camilh  PeBegrino,  della  Bi- 
»prMla  fattagli  dagli  Accadtmici  della  Cntaea;  e  delk  famiglie,  e  degli  hvomini 
della  Cittit  di  Firetue.  In  Fireiue,  a  (rtaiwo  degli  Aecadtmiei  della  Cnuca,  1585. 
(0(r.  T.  Ti9Bo,  Opere;  rul.  X,  p.  81). 

CUIII.  —  Civieo  MoMw  CampsDo;  m».  cit.  —  B.  Bibljoteca  NwionaU  di  Firmze; 
ejd.  Fftl&tiiio  224. 
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il  coii;esissiino  Signor  Bonaventuri  volentiori  piglier^  questa  noia  di  dar 
loro  recapito,  si  che  mi  provengano  salve  in  mano.  A  Yostra  Signoria 
6  al  Signor  Attendolo,  a  cui  scriyo,  senza  fine  bacio  le  mani,  e  priego 
salute  e  felicity. 

A'  3  Agosto  di  Firenze  (1585). 


CCIV.        Scipione  Gonzaga  a  Luca  Scaldbrino.  —  Ferrara. 

Q\k  per  un'altra  mia,  in  risposta  della  prima  sua,  Yostra  Signoria 
avr^  compreso  come  il  suo  sospetto  sia  stato  non  pur  ragionevole,  ma 
vero;  poich^  certissima  cosa  i,  che   quegli  uomini   dabbene  che  svali- 
giarono  il  corriere,  non  contenti  d'aver  soddisfatto  al  loro  bisogno  con 
la  roba  piti  utile,  voUero  anco,  per  mostrarsi  begFingegni,  dare  un  poco 
di  pastura  non  necessaria   ai  loro  strambi  intelletti  coi  componimenti 
del  nostro  Signor  Tasso.  E  veramente,  oltre  I'effetto  che  si  vide,  d'ayer 
lasciato  venire  la  vostra  lettera  senza  il  libro  alligato,  port6  la  fisunaa 
Mantova,  siccome  a  me  riferl  uno  de'miei,  che  avendo  coloro  scoperto 
opera  del  Tasso,  subito  fii  di  loro  chi  disse:  Questo  non   si  lasci  per 
niente,  che  ci  servir^  per  trattenimento.  II  che  h  pur  gran  s^no  della 
stima  e  del  pregio  in  che  sono  appresso  ad  ogni  sorta  d'uomini  le  oose 
di  queirinfelice. 

Or  venendo  al  case  nostro,  io  ho  ricevuto  con  la  seconda  vostra  let- 
tera il  primo  volume  (1)  deir Apologia  del  signor  Tasso,  e  ve  ne  resto 
con  tanto  maggior  obbligo,  quanto  la  cortesia  vostra  vi  ha  fatto  due 
volte  pigliare  il  medesimo  travaglio.  Deiropera  vi  direi  qualche  cosa: 
ma  la  verity  6,  che  non  ho  potuto  leggerne  se  non  picciola  parte,  cod 
mi  trovo  occupato.  In  luogo  di  questo  vi  dir5,  ch4o  ho  ricevuto  una 
lett^ra,  alcuni  di  sono,  del  cavaliere  Salviati;  il  quale  avendo  inteso 
alcune  parole  ch*io  dissi  passando  per  Fiorenza,  biasimando  in  sostanza 
Tacerbit^  ed  il  disprezzo  con  che  quella  sua  Accademia  aveva  non  par- 
lato  ma  sparlato  del  povero  Tasso ,  mi  mand6  la  lettera  stampata  di 
Bastiano  de'  Rossi,  dicendo  che  sperava  che  veduta  quella,  io  fossi  per 
mutar  opinione  circa  Tinurbanit^  de' suoi  fiorentini.  A  questa  io  bori- 
sposto  la  settimana  passata,  e  in  modo  che  non  so  quanto  gli  sar^  pia- 
ciuto;  poich^  io  non  ho  rallentato  punto  (per  dir  cosi)  la  difesa  dell'a- 


CCIV.  —  Tasso  T.,  Optre;  Venezia,  Monti,  173542;  vol.  X,  p.  380.  —  Tasso  T., 
Opere;  vol.  XX,  p.  267.  —  Tasso  T.,  Lettere;  vol.  II,  p.  341. 
(1)  Si  devo  intendere  per  esemplare. 


mico:  anzi,  mostrato  che  col  pretendere  offesa  da  lui,  lianno  pib  tosto 
peggiorata  che  fatta  migliore  la  causa  loro  nella  contesa  delle  letUre, 
e  che  mi  pare  strano,  che  aveado  essi.  ed  jl  cavaliere  specialmeDte, 
avuto  una  volta  buona  opiniote  del  Tasso,  e  gludicatolo  anche  ne'  suot 
scritti  degno  di  lode  nella  poesia  (1),  ora  I'abbia  mutata  aecondo  la 
mutazione  deU'affetto;  il  che  6  manifesta  perversione  d'ordtne  in  cose 
siiDiIi.  Tocco  qualc'altra  cosa  ancora:  ed  in  particolare  dello  stato  d'esso 
Tasso,  atto  piuttosto  a  destar  piet^  di  lui,  che  desiderio  di  Tendetta: 
ma  per6  passo  il  tutto  con  poche  parole,  riserbandomi  a  parlargli  in 
voce  Del  raio  ritomo,  acciocch^  non  sfoderassero  addosso  anche  a  me 
quale  he  cniscata. 

Desidero  sapere  come  la  fate  coi  vostri  negozi  prelibati,  e  che  spe- 
ranza  poti'6  avere  di  vedervi  in  queste  parti.  E  con  queslxi  vi  bacio 
seuza  line. 

Di  San  Martino,  a'  13  d'Agosto  1585. 


CCV.       Nicold  degli  Oddi  a  Camillo  Pellegrino,  —  Capfut. 

Essendo  alii  giorni  passati  venuto  da  Pisa  in  Palermo  il  Signor 
1).  Gisraondo  Ventimiglia,  gentiluomo  di  qtiesta  cittA,  e  giovane  di  hel- 
lissime  lettere;  portt  con  seco  un  picciolo,  ma  dotto  poema  drammatdco 
di  Vostra  Signoria,  o  vogliam  dire  Dialogo,  il  quale  h  piaciuto  sempre 
a  me  di  addimaodarlo  I'eceellenza  della  Geruaalerame  Liberata  del 
Tasso,  il  figlio,  colla  giunta  di  una  dit'esa  fatta  dagli  Accademici  della 
Cnisca  per  Ludorico  Ariosto:  opera  non  men  curiosa  e  bella,  che  nuova 
in  questo  regno:  ove  dai  belli  ingegni  molto  fu  ammirato  I'ingegno  di 
lei ;  ma  da  me  non  solo  ammirato  I'ingegno,  ma  1' opera,  come  prezioso 
tesoro,  tra  le  cose  mie  piti  care  ripoata;  essendo  io  sempre  steto  di 
questa  opinione,  che  il  liotfredo  del  Tassino  sia  sola  e  vera  idea  nella 
lii^a  nostra  di  vero  poema  epico.  Ma  perchfe  non  fu  mat  per  alcun 
secolo,  che  la  virtii  non  fosse  invidiata:  poich^  le  persone  di  loro  natnra 
sono  piil  inchtnate  al  riprendere,  ch'al  lodare,  e  quelle  massimamente. 


(1)  Cfr.  Tabso  T.,  Lettere;  vol.  I,  n.=  82. 

CCV.  —  Maseo  Campano  di  Capua;  ms.  dt.  —  BiblioUca  Naxionale  di  Fireaie, 
ood.  Palatioo  224.  —  T.sso  T.,  Opere;  vol.  XX,  p.  270.  Delie  lettere  edits  gii 
snlla  coDtroTeraJa  per  la  OerasaUmme  citerii  solamente  qnesta  solita  ediiione  delle 
Opere,  Pisa,  Caparro,  18'2I-32,  come  qaelln  che  i  la  piQ  camplcta,  scbbene  si  ri- 
tronno  stampate  BDChe  neU'edizione  di  Pirenie,  Taitiui  e  Franchi,  1724;  di  Teneiia, 
Heati  e  C,  17-36;  e  di  MiUno,  Clasaici  It«l.,  1804.  V.  qaanto  intorno  al  testo  k> 
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che  senza  volerne  vedere  la  veritii,  sopra  i  rnmori  della  &iiia,  i  quali 
il  piti  delle  volte  suonano  la  menzogna,  fondano  il  loro  giadico;  Bon 
SODO  mancati  di  quelli  in   questo  regno,  che  hanno  avato  a  dire,  cbe 
volere  provare  il  Fnrioso  di  Lodovico  Ariosto  non  esser  perfettx)  poem, 
^  impresa  temeraria  e  non  riuscibile.  A  questi  per  soddisfkre  io,  ve- 
dendo  massimamente  che  in  questo  regno  Topere  vengono  tardi  o  non 
mai;  e  dubitandomi  che  la  risposta  di  Vostra  Signoria  (la  quale  B(m 
certo  sar^  degna  di  lei)  tardi  a  venire  qui  da  noi ;  mi  son  disposto,  dico, 
di  fare  in  questa  materia,  e  in  risposta  agli  Accademici,  Tin  mio  pi^ 
ciolo  Dialogo,  il  quale  h  gih  quasi  condotto  a  perfezione,  e  darlo  alia 
luce  in  questo  regno.  Ma  perch^  mi   parve  temerity  il  fare  ci5  senii 
saputa  sua  e  licenza,  ho  voluto  con  questa  notificarle,  che  essendo  io 
venuto  nuovo  ammiratore  delle  virtti  sue,  voglia  insieme  accettarmi  per 
nuovo  e  buon  amico,  e  degnarsi  che  con  questa  mia  picciola  opentti 
della  nuova  amicizia  e  servitii,  ch'ora  le  ofiro,  ne  dia  questo  picdolo 
indizio  al  mondo.  Si  degner^  Vostra  Signoria,  volendomi  esser  cortese 
di  risposta,  inviarla  in  Napoli  al  Padre  Don  Giacomo  di  Palermo,  mo- 
naco  in  Monte  Oliveto,  col  cui  mezzo  mando   anch'io  questa  a  Yosfa) 
Signoria;  con  che  pregandole  lunga  e  felice  vita,  far6  fine. 

Di  Palermo  li  10  Settembre  1585. 


COVI.     Griovan  Mario  Verdizzotti  a  Orazio  Ariosti.  —  Ferrara. 

Siccome  de'  moderni  di  mio  tempo  da  me  conosciuti  molti  sono  stati 
e  sono,  tra  li  quali  il  Dolce ,  ed  ambidue  i  Tassi  sono  stati  da  me 
amati  e  piti  frequeutemente  praticati  come  amico  loro  dei  piti  domestici. 

Ho  cominciato  amarla  sin  dal  prime  giorno  che  io  vidi  il  suo  nome 
nella  Gerusalemme  del  nostro  Tasso,  come  autore  degli  argomenti  dei 
libri  0  canti  di  quel  poema:  il  che  h  state  non  prima  che  da  tre  mesi 
in  qu^,  ch'io  fui  di  passaggio  a  visitare  rillustrissimo  Signer  Erasmo 
delli  Signori  di  Valvasone,  mio  amicissimo  Signore,  a  quel  suo  castello: 
ove  mi  fu  raostrata  da  lui  Topera  suddetta  del  Tasso  stampata  molto 


CCVI.  —  Biblioteca  Comunalo  di  Ferrara,  cod.  N.  C.  6,  ii.»  177  (gii  439): 
Orazio  Ariosto,  VAlfeo  poema,  ed  altre  letlere,  —  Cittadella  L.  N.,  T,  Tofto 
e  G.  Verdizzotti  negU  Aiti  delTAteneo  Veneto,  Serie  11,  vol.  VI  (1871),  p.  287. 
II  Cittadella  per5  non  fece  che  intercalare  tratto  tratto  nel  suo  artieolo  qoalche 
periodo  di  qoeste  lettere  del  Verdizzotti,  e  non  di  tutte  qnelle  che  di  qui  inoaBii 
vengono  pubblicate. 


meglio  in  Ferrara,  che  non  mi  pareva  essere  stata  quella,  che  si  pub- 
blic{)  in  Venezia  la  prima  volta,  tutta  lacerata  in  frammenti.e  dappoi 
accresciuta  ed  tntiera,  ma  con  molte  incorrezzioni  o  degli  stampatori, 
o  degli  scrittori  delle  copie:  econ  tal  oecasione  Tidi  il  nome  di  Voatra 
Sipioria  come  autore  di  detti   ar^menti,  i  quali  aveva  veduto  giorni 

addietro  sotto  nome  d'incerto 

E  beato  il  nostro  Torqiiato,  per  cosi  dire,  s'egli  avesse  aTuto  per 
I'aTrisameDto  mio  un  poco  di  quella  buona  opinione,  che  parmi  ch'^li 
accenni  I'aver  adesso  dell'Arioato,  in  quelle  sue  difese  del  suo  poema, 
qaanto  alia  maniera  del  dire:  adesso,  dico,  che  da  non  so  chi  k  state 
censorate  e  morso  non  so  perchfe:  ma  ben  crederei  che  per  avrentura 
ciii  avvenuto  esser  potrebbe  perch^  alcuni  suol  amici  e  landatori  I'banno 
troppo  levato  \a  aei'e,  laudandolo  col  morder  gli  altri  scrittoii  non  solo 
"  viri.  ma  morti  ancora;  e  dichiarando  per  privi  di  giiidizio  cbi  non  sente 
qoello  ch'essi  dicono  sentir  di  quel  poema;  il  quale  cerki  per  mio  pa- 
rere  i  de^rno  di  molta  laude,  e  tanto  piji  mi  piacerebbe,  quaado  egli 
si  foese  astenute  un  poco  pih  di  quello  c'ha  fatto,  dal  frequeatar  quelle 
frasi  ladne  piene  di  durezza;  e  dico  frequentar,  perch^  non  6  parola, 
nd  locuiione  per  latina  che  sia,  la  quale  per  una  volta  o  per  due  non 
«  possa  ammett^re  in  un  poema  grande  e  continuato.  Ma  a  quel  povero 
gentiluomo  degno  di  gran  corapassione  per  molti  rispetti  a  Voatra  Si- 
gnoria  notissimi,  s'i>  aggiunta  anche  quest' altra  disgrazia,  che  '1  suo 
poema  k  stato  stracciato  e  pubblicate  senza  sua  saputa  e  licenza,  per 
quanto  stimo,  prima  ch'egli  v'abbia  posto  I'ultima  mano:  conoscendo  io 
Tingegno  del  Signer  Torquato  esser  tale,  che,  volendo  alquanto  aderirsi 
alia  pii)  comune  opinione,  potrebbe  ridurto  a  perfezion  maggiore  senza 
alcun  dubbio.  11  che  vorrei  vedere  piti  d'ogni  altro  suo  amico,  paren- 
domi  quasi  mia  creatura  quel  poema,  poicb^  io  credo  esser  stato  qitello, 
che  gli  abbia  posto  in  capo  quel  pensiero;  mentre  vedendo  il  suo  bel- 
I'ingegno  versar  intomo  al  compor  madrigali  e  sonetti,  nel  tempo  chf 
col  padre  egU  dimorava  in  Venezia  per  abitazione,  piii  volte  il  cominciai 
a  destare  alia  mira  d'nn  poema  continuato  delle  eroiche  azioni,  dicen- 
di^li  spesse  Bate,  che  'I  primo  loco  dei  lirici  componimenti  era  stato 
talmente  occupato  dal  Petrarca,  che  alcuno,  per  ciilto  scrittore  che  'po- 
tesse  essere.  giammai  non  saria  per  levarnelo  di  posseaso.  Cosl  flnalinente 
pcrsuaso  da  me,  si  mosse  a  far  per  mio  ricordo  della  materia  quel  suo 
Binaldo,  mentre  io  gli  avea  mostrato  il  raio  Orlando,  il  quale  6  un  mio 
poema  che  essendo  io  ancora  in  et^  di  auoi  sedtci  non  forniti,  cominciai, 
seguendo  quanto  alia  tessitura  della  favola  gli  antichi,  formandolo  d'una 
sola  azione;  ed  il  nostro  Ariosto  quanto  all'imitazione  (in  quanto  posso, 
perch^  mi  par  di  poter  molto  poco)  dello  stile;  il  quale  S  senza  com- 
panriona  piil  ditBcile  d'iroitar  che  quello  del   Tasso,  come  con  I'e 
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rienza  in  mano  a  miglior  occasione  dar5  a  vedere.  E  per  tornar  a  pro- 
posito,  dopo  il  suddetto  suo  Binaldo,  il  Tasso  tolse  per  soggetto  racquisto 
di  Terrasanta,  per  ricordo  di  Messer  Danese  Cataneo,  scultore  ecoel- 
lontissimo  per  professione,  e  poeta  di  bel  giudizio,  piii  per  diletto  e  per 
ingegno  naturale,  che  per  professione  di  lettere;  delle  quali  ^11  almeno 
era  tanto  tinto,  che  intendeva  bene  ogni  poema  latino;   ed  era  di  cod 
bella  idea  di  poetare  ch'inspirava,  come  si  &voleggia  d' Apollo  e  delle 
Muse,  rumor  poetico  in  altri.  Cosl  questo  gentilaomo  da  benOf  ed  ap- 
presso  di  chi  I'ha  conosciuto  di  sempre  onoratissima  memoria,  ricordft 
al  nostro  Tasso  la  materia  del  suo  nuovo  poema;   il  quale  credo  che 
appunto  in  casa  sua  fosse  dal  Tasso  pnncipiato  in  buona  parte;  ed  io 
che  allora  e  d'et^  piii  gioyane  e   sfaccendato  che  io  era,  aveva  tempo 
di  trovarmi  quasi  ogni  giorno  con  lui  in  casa  del  detto  Cataneo,  ve- 
dendo  che  il  Tasso  mal  volentieri  prendeva  la  fatica  dello  scrivere,  ^ 
fui  cortese  con  mia  moIt|&  soddisfazione  di  scrivergli  di  mia  mano  totto 
il  prime  canto;  gli  squarciafogli  del  quale  scritti  da  lui  stesso  molto 
alia  trascurata,  credo  d'aver  anqora  tra  le  cose  mie.  Ma  diverso  erail 
principio,  diversa  la   dedicazione,  diverso  il  rimanente   in  molte  altn 
parti  di  quella  forma  in  ch'ei  si  trova  al  presente.  Questo  io  volli  dire 
a  Vostra  Signoria  per  mostrarle  che  non  h  nuovo  I'amor  ch'io  porto  al 
Tasso,  nh  piccolo  il  zelo  dell'onor  suo,  accompagnato  col  desiderio  dd- 

rimmortaliti  del  suo  poema 

io  faccio  un  certo  catalogo  di  poeti,  fra  i  quali  io  nomino 

il  nostro  Tasso  con  questi  versi: 

Yeggio  anche  an  Tasso  al  cai  sonoro  canto 
Ch*adir  si  fa  dai  nostri  ai  lidi  Eoi, 
Kimbombar  Tarmi  e  la  pietosa  cara 
Che  acqoistar  di  Sion  le  sante  mura! 

Da  questo  pu6  Vostra  Signoria  comprendere  la  stima  ch'io  fiiccio  di 
lui,  al  quale  pregherei  ch'ella  riferisse  mie  salutazioni  efficacissime,  s'io 
credessi  ch*egli  piu  si  ricordasse  de'  fatti  miei,  dopo  molto  tempo  ch'io 
non  rho  veduto,  e  se  non  h  forse  difficile  il  praticarlo  per  queste  sue 
miserabili  avversiti,  dalle  quali  io  vorrei  poter  cavarlo  col  proprio  sangue. 

Di  Venezia  12  Settembre  1585. 


J  Stampaiore  iJeU'Infarinato  a  coloro  t 
[Pr./™,.™], 


I  in  Firenze,  insieme  con  certe  rime,  tu  libretto  di  qaesto 
titolo:  II  Caraffa  owero  deU'J^ica  Poefica,  Dtalogo  di  Camillo  Pei^ 
tEGKiNO,  e  diedesi  fuori  in  pubblico  di  dicembre  ultimamente  passato. 
Nel  qual  Dialogo  paragooandosi,  e  ponendosi  innanzi,  i]uasi  in  tutle  le 
parti,  la  Gerusaiemme  di  Torquato  Tasso  nWOilando  Furioso  di  Lo- 
dovico  Artosto:  e  biasimandosi  il  Morgante  del  nostro  Pulci,  e  privan- 
dosi  delle  dovute  lodi  i  poemi  dell'AlamanDi :  proposero  gli  accademici 
d«lla  Crusca,  ai  quali  alquanti  giomi  dappoi  fu  data  notizia  di  quel 
discorso  (non  perchfe  fosse  di  mestieri,  ma  per  istorre  gli  altri  da  aimil 
gnisa  di  paradossi  contra  le  scrittore  d'autorit^),  di  ribattere  le  conti'o- 
yersie,  che  si  movevano  al  Ferrarese,  e  ai  nostri  poeti  insieme:  e  con 
alcune  brevi  cliiose  poste  sotto  ai  propri  luoghi  dell'operetta  a  raao 
Dislogo  contraddirc,  o  adducendo  le  pnzove,  o  quelle  preaupponendo, 
secondo  che  appunto  dalla  proposta  si  faceva  di  mano  in  mano.  E  quan- 
tunque  qiiella  fatica  in  manco  di  quattro  giorni  si  c^mpiesse  daU'Ao 
t^ademia,  tuttavia  per  le  dj&icolta  delle  stampe,  e  per  lo  spazio  delle 
iicenze,  non  prima  fii  data  in  luce,  che  intomo  a  sette  mesi  fe,  cio& 
alii  sedici  di  Febbraio,  e  quindi  tre  giorni  appresso  il  Signer  Qiovanni 
de'  Bardi  compari  in  Ferrara  con  alquante  copie  di  esso,  stamjiate,  come 
s'^  detto;  dove  seppe  il  secondo  di,  che  una  in  mano  del  Tasso  n'era 
gii  pervenuta  per  altra  via.  Questa  difeaa  dell'Ariosto,  per  I'easere  dagli 
Accademici  stata  dettata  cod  doppio  sdvgno,  cio^,  e  contr'al  Pellegrino, 
per  I'offesa  del  Pulci  c  dell'AlamanDi,  e  coutr'al  Tasao,  per  le  sue  pub- 
bliche,  quantunque  spossat«  maldicenze,  contra  questa  iiaztone  fu  dagli 
amici  d'easo  Torquato  con  artifieio  messa  to  concetto  di  maledica  scrit- 
tura  e  mordace,  e  quasi  per  tutta  Itilia  dirolgatane  la  qnerimonia:  la 
qoale  da  molti,  che  il  tbndamento  non  ne  aapevano.  come  diritta  si 
rioeveva,  e  se  n'ebbe  compassione;  intin'a  tauto  che,  per  dichiarare  il 
Tero  di  questo  tatto,  furono  come  costretti  questi  gentiluomini  della 
Onisca  di  comandare  al  Sindaco  loro,  che  pubblicasse  quella  lettera, 
che  dallo  Inferigno  lor  segretavio,  intomo  a  questi  rammarichi,  alquanti 
giorni  addietro  gli  era  stata  mandata  a  Roma.  11  che  daH'ubbidieDte 
Siadaco  prestamente  recato  a  fine:  ed  essa  lettora  a'  ventotto  di  giugno, 


CCTII.  —  DeBo  htrARiHkio,  acea^emieo  MJa  Crmea,  ritpotta  aU'Apologia  di 
Torquato  Tatto  intonto  alF  Orlando  Furioso,  e  oSa  Oeruaaletnme  liberata,  In  Pi- 

raiue.  per  Carlo  Meccoli  e  SalTcstro   Magliani,  1.585;  in-B'.  —  Tibho  T..  Opere; 
wl  ilX  p.  61. 
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che  per  Tultimo  trapass5,  finitasi  di  stampare,  cessaron  subito  le  que- 

rele ;  c  la  compassione  che  dianzi  s'aveva  al  Tasso,  si  rivolse  in  male- 

voi^lieiiza :  e  quello  che  nelle  chiose  della  Crusca  avevano  certe  persone 

chiamato  troppo   rigore,  troppo  dolce   vendetta   fii  riputata  da  quindi 

innanzi;  e  volentieri  voluto  avrebbono,  che   col   castigo   pid  avanti  si 

procedesse,  il  che  per  tutto  ci5  non  avevano  gli  Accademici  in  animo 

di  dover  fare,  immaginandosi  che  il  Tasso,  pentito   del  sao  procedere, 

ne  fosse  per  fare  scusa.  Quando  ecco  di  nuovo  alia  fin  dell'iiltimo  Lu- 

glio,  ci6  fu  alii  29,  comparir  qui  a  Firenze  per  lo  corriere  xm' Apologia 

del  medesimo  Torquato  Tasso,  nella  quale,  mentre   che  prende  carico 

di  disputar  con  gli  Accademici  di  picciola  parte  di  quelle  cose,  le  qnali 

da  esse  notate  s'erano  nel  suo  poema  con  opportuna  cagione  della  di- 

fesa  deirAriosto;  invece  dello  scusarsi  d'aver  calognata  la  cittiJi  nostra, 

di  nuovo  tonia  ad  oiFenderla,  con  disprezzabili  e  vane   punture  si,  ma 

piene  di  mal  talento.  Lasciamo  stare  il  non  bastargli  di  fare  opera  di 

salvar  s6,  ma  volere  anche,  mentrechfe  sempre  promette  tutto  il  con- 

trario,  I'Ariosto  vituperare  e  sostenere  a  tutti  i  partiti  (con  quanta  mo- 

dcstia,  savio  lettore,  nella   stessa  bocca  di  s5   medesimo!),  che  dee  il 

poema  suo  al  poema  di  quel  grand'  uomo ,  cosi  nelle  parti ,  come  nel 

tutto,  lungo  spazio  porsi  davanti.  Per  la  quaUopera  parendo  all'Acca- 

demia  d'essersi  appieno  certificata,  che  posciachfe  il  Tasso  scrive,  o  par 

che  scriva,  e  che  si  stampano,  o  par  che  si  stampino  le  sue  scrittare: 

0  non  e  vero  (che  voglia  Iddio  che  cosi  sia)  ci5,  che  molti  per  iscusarlo 

delle  sue  avversit^  vorrebbono,  che   si  credesse;  o  conviene   che  alcun 

altro  immascherato  da  Tasso,  di    suo  consenso  comparisca  in  iscena  a 

tassare  altrui  in  sua  vece;  perci6  fu   da  essa  Accademia  data  licenzia 

al  suo  Infarinato,  die  la   cliiedeva   con    grand'istanzia,  che  alia  detta 

Apologia  del  predetto    Torquato  Tasso,  o  ad  altra  persona,  che  fatta 

Tavesse  in  suo  nome  (ed  in  tal  caso  per   lo  nome  del  Tasso  s'intende 

I'apologista)  potesse   rispondere  a  voglia  sua.  Alia  quale  impresa  ap- 

prestandosi ,  e  tiraudola  innanzi ,  ma   con  lentezza ,  e  solamente  (dir5 

cosi)  nelle  vacanze  attendendovi  deiraltre  cure:  il  ventottesimo  giomo 

da  che  qui  comparve   TApologia,  con  ci6  che  le  fu  mestieri  a  doversi 

poter  imprimere,  alia  mia  stampa  la  consegn6;  e  questo  di  finalmente, 

che  il  tredicesimo  e  di  settembre,  s'e  fatta  pubblica  a  ciascheduno.  D 

die  ho  io  voluto  die  si  regishi  nel  presente  ragionamento,  contr'al  de- 

siderio  deirautore:  il  quale  anzi  voluto  avrebbe  che  si  dicesse  il  con- 

trario,  cioe,  che  lungo  tempo  ci  avesse  speso:  afifermando  che   in  quel 

modo  non  sarebbe  stata  per  avventura  di  si  picciola  autorit^,  o  che  pur 

troppo  scopririli  ella  la  brevity  del  t^mpo  per  sh  medesima,  senza  ch'altri 

la  manifesti,  e  altre  cose  che  non  e  niio  ufficio  il  risponder  lore.  Ma 

io  di  questi  tempi  cosi  precisi  ho  voluto  far  menzione:  posciachfe  Taltra 


parte  altresi  nella  risposta,  pubblicata  appena  il'  settimo  mese,  si  gloria 
della  prestezza.  Molte  altre  cose  intomo  alia  giuetizia  di  questa  causa, 
e  al  contrario  dell'altra  parte,  clie  parebbono  -da  dirsi  prima,  procedendo 
avaiiti  col  leggere,  da  esso  medesimo  Intarinato  ne'  luoghi  particolari 
sentirete  di  niano  in  mano.  Vivete  lieti. 
Di  Firenze  di  13  di  Settembre  1585. 


covin.      Scipione  Gon/iaga,  Patriarca  di  Gerusaletanie, 
a  Luca  Scalabrino.  —  Ferrara. 

La  vostra  lettera  del  XXV  del  passato  m'6  venuta  a  trovare  a  Boma, 
dove  gi4  quindici  di  sono  arrivato;  e  tuttochfe  ella  sia  alquanto  vacchia, 
non  mi  ^  per5  stata  men  cara  di  quella  cb'ella  doveva,  massimamente 
per  le  cose  che  con  esaa  mi  scrivete  del  nostro  signor  Tasso,  a  cni 
pisccia  a  Dio  benedetto  di  dare  tanto  intervallo  e  ganit;!  di  mente, 
ch'egli  possa  attendere  al  compiraento  della  sua  tragedia,  che  io  v'aa- 
sicuro,  che  uon  potrei  in  simi!  genere  veder  cosa  piti  da  me  desiderata. 
Mi  saria  stata  caiissima  la  vostra  venuta  a  Sao  Martiuo  per  goderri 
qnalche  giorno  a  quel  buoni  freschi:  ma  ne  bisogner^  ora  attfindere 
altra  occasione  di  rivedervi,  poieh&  i  vostri  negozi  vi  trattengono  tuttavia 
costft,  ed  a  me  6  convenuto  di  tomarmene  cosi  improwisamente  a  Boma. 

Rallegromi  delle  nozze  che,  secondo  il  vostro  avviso,  si  deono  esser 
fatte  della  ligliuola  del  signor  cavaliere  Guarini;  siccome,  per  la  molta 
alfezione  che  gli  porto,  mi  dolgo  de'  suoi  disgusti.  Se  nel  &tto  della 
raonaca  la  quale,  come  3crivete,  vien  detta  santa,  oncorreri  alciin  par- 
Ucolare  da  sapersi,  vi  piaceri  di  farmone  parte;  che  I'avrft  per  gratis- 
simo  favore.  Ed  io  con  questo  fine  non  dehbo  lasciare  di  dirvi,  come 
nell'altimo  concistoro  di  lunedl  Nostro  Signore,  di  mera  sua  volonti  e 
benignity,  me  penitus  inseio,  mi  onor5  della  dignity  di  patriarca  di 
Genisalemme;  ed  oggi  mi  son  messo  I'abito:  di  che  ho  voluto  signifi- 
earri,  sapendo  che  avrete  soddisfazione  di  questo  mio  onore.  E  senza 
pi&  mi  vi  raccomando  ed  offero. 

Di  Boma  25  di  Settembre  1585. 

Prego  Vostra  Signoria  a  dar  questa  nuova  di  me  al  Signor  Tasso, 
cbe  forse  sentir^  piacere  intendendo  ch'io  sia  successore  a  quel  pa- 
triarca al  quale  Gotifredo  doveva  raccontare  le  guerre  di  Soria  e  ch'io 
abbia,  se  non  giurisdizione,  almeno  azione  sopra  quel  paese  che  tanto 
^  stato  onorato  dalla  sua  penna. 

CCVItl.  —  TiBBo  T.,  Optn,  Veneiia.  Mon6  e  C,  1737-39;  vol.  X,  p,  589.— 
Tsno  T.,  Open;  vol.  XX,  p.  268.  ~  Tisbd  T.,  Lettere;  vol.  H,  p.  S48. 
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CCIX.         Scipiofie  Gonzaga,  Patriarca  di  GertisaJemme^ 

a  Luca  Scaldbrino.  —  Ferrara. 

Avii  Yostra  Signoria  sempre  piti  fatica  a  farmi  credere  di  non  aver 
sentito  che  d'avere  sentito  allegrezza  di  quel  che  tomi  ad  onore  o  sod- 
disfazione  mia.  Per6,  sebben  a  lei  non  pare  d'avere  espresso  nella  sua 
lettera  tutto  Taffetto  del  suo  cuore,  assicurisi  nondimeno  che  in  assai 
manco  parole  io  ayrei  letto  intieramente  la  contentezza  deiranimo  suo: 
tanto  m'h  nota  la  cortesa  affezione  ch'ella  mi  porta.  AU'incontro,  sa- 
pendo  ella  quanto  io  Tami,  non  dee  ricercare  da  me  limgo  tesidmonio 
delVobbligo  che  per  cosi  fatto  piacere  le  tengo.  Lasciando  adunque 
queste  cerimonie  da  canto,  verr5  a  dirle  che  ben  mi  h  state  caro  d'in- 
tendere,  che  1  nostro  Signer  Tasso  si  sia  anch'egli  commosso  non  poco 
a  questa  nuova.  Ma  non  vorrei  gi^,  ch'egli  da  questo  avesse  preso  oc- 
casione  di  credere  ch*io  fossi  un  gran  favorite  di  Nostro  Signore,  poichi 
mi  prega  a  fare  uffizio  con  Sua  Santit^  per  la  sua  liberazione.  Bendi^T 
quando  anche  io  fossi,  sappiamo  quanto  cotale  uffizio  sarebbe  a  propo- 
site.  Non  so  come  potr6  soddisfargli  nella  risposta ;  ma  vedr5  pure  d'an- 
dare  scaramucciando  il  meglio  ch'io  sapr5. 

La  Risposta  della  Crusca  a\V Apologia  io  non  The  per  anche  veduta, 
ma  so  donde  averla,  sempre  ch'io  voglia ;  sebben  poco  me  ne  euro,  in- 
tendendo  ch'ella  non  h  meno  maledica  della  prima  scrittura  (1).  Quanto 
poi  al  Signer  Don  Ferrante,  spero  certissimo  che  fani,  o  piti  tosto  arrit 
fatto  a  quest' era  qualchc  onorata  dimostrazione  al  Signer  Tasso  (2): 
perch5  cosi  afferm6  Sua  Eccellenza  a  rae,  prima  ch'io  partissi  di  Lom- 
bardia.  Ma  io  spero  anco,  che  questo  non  sari  solo;  perchfe  il  medesima 
Signore  mi  ha  date  intenzione,  e  quasi  certa  promessa  di  pigliare  ai 
suoi  servigi  amondue  i  nipoti  d'esso  Tasso ;  ma  d'uno  almeno  son  sicu- 
rissimo.  E  tutto  questo  per  uffizio  che  ne  feci  io  appunto  sul  mio  par- 
tire.  Sicche  il  Signer  Tasso  dovri  contentarsi  di  me,  ancorch'io  non 
gli  faccia  avere  le  lettere  che  pretende  da  Nostro  Signore.  E  con  questo 
fine,  a  Vostra  Sis:noria  di  tutto  cuore  mi  raccomando. 

Di  Roma  a'  16  d'Ottobre  1585. 
Mando  a  Vostra  Signoria  Taltra  ch'io  scrivo  al  Tasso;  il  quale  dice 


CCIX.  —  Tasso  T.,  Opere,  Venezia,  Monti   e  C,    1737-89;  toI.  X,  p.  340.  - 
Tabso  T.,  Opere,  vol.  XX,  p.  269.  —  Tasso  T.,  Lettere;  vol.  II,  p.  344. 

(1)  La  prima  Stacciata, 

(2)  II  Tasso  aveva  dedicata  a  don  Ferrante  Gonzaga  V Apologia;  e  n*ebbe  in  ri- 
compensa  150  scadi. 
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nel  fine  della  sua,  che  non  pu6  avere  risposta  da  lei,  sebbene  e  in  Fer- 
rara,  e  potrefabe  fargli  moltl  piaceri:  da  ciie  si  vede  Tumor  g^liardo. 
Tuttavia  ella  deve  procurar  di    lasciarlo  soddisfatto  quanto  si  pui)  nel 
dargll  la  mia  lettera. 

CCS.  G.  B.  Licino  a  Maurieio  Caianeo. 

[Dedicatoria']. 

La  presente  riapoata  che  fe  il  Signor  Torquato  Tasso  a  quella  lettera 
del  Rossi  di  Fioreoza  (1),  la  quale  da  Yostra  Si^oria  mi  fu  mandata, 
molti  di  SODO,  per  dar  a  esso  Signor  Torquato,  indirizzo  ora  a  VoBtra 
Signoria  insieme  con  un  breve  discorso,  pur  per  lui  fatto,  sopra  il  parer 
del  Signer  Francesco  Patricio,  in  difesa  di  Lodorico  Arioato,  qua!  si 
vede  stampato  insieme  con  I'Apologia  di  esso  Signor  Tasso,  parendomi 
convenevole  che  s'ella  fa  la  prima  che  diede  a  leggere  al  detto  Signor 
Torquato  la  proposta,  sia  parimente  la  prima,  a  cui  il  Signor  Tasso, 
0  io  in  sue  nome,  dia  a  yedere  la  risposta;  la  quale  ae  per  awentura 
parer^  a  Vostra  Signoria  che  tardi  !e  si  moatri,  incolpine  non  I'autore, 
ch'in  due  di,  dopo  ricevuta  la  lettera,  se  ne  spedit  ma  la  diEBcoltA,  che 
porta  seco  I'imprimere.  Vostra  Signoria  le^a  esse  operette  con  quel- 
ranimo,  con  che  suol  I'altre  cose  di  lui,  ch^  per  quelle,  che  di  queste 
bo  inteso  da  persone  intendenti,  confido  ch'ella  non  sia  per  pentirsi  del 
tempo,  che  si  spenderi  in  farlo;  ed  a  Vostra  Signoria  bacio  le  mani. 
Di  Ferrara  a"  25  d'Ottobre  1585. 


CCXI.  Camillo  Pellegrino  a  Sdpione  Ammtrnto. 

[^Dedicatoria]. 

E  molto  veramente  I'obbligo  ch'io  ho  con  Vostra  Signoria  della  di- 
ligenza  usata  nel  mandarmi  tutte  le  composizioni  fatte  in  materia  del 
mio  Dialogo  delVEpica  Poesia.  Ebbi  da  lei  prima  la  Risposta  del- 
I'Accademia  della  Crusoa  al  mio  Dialogo,  la  Lettera  poi  dello  Inferigno, 

CCX.  —  Riiposla  del  Signor  Tohqdato  Tjisbu  alFAceademia  deUa  Cntscit,  in 
diftta  df)  nut  dialogo  del  Fiacer  onesto.  In  Ferrsnt,  nella  stamperia  di  Vittorio 
Bdilini.  1685.  in-8*.  —  T^aso  T.,  Op.  eit;  toI.  X.  p.  139. 

(1)  Lettera  di  Bastiah  de'  Bosbi,  cognominato  flnferrigno,  accademko  della 
Crtaca  a  Ftaminiu  Mannelli  nobik  fiorenlino  cit, 

CCXI.  —  Replica  di  Cimillo  Pki.leqriso  alia  Risposta  degli  Accademici  deUa 
Cnttea,  fatta  contra  il  Dialogo  deS'Epica  poesia  in  difena,  com'e'  dicono.  detTOr- 
laitdo  Furioio  deltAriotto,  In  Vico  Eqaeose,  appreggo  Giaieppe  Cncchi.  AIDLXXXT; 
ifa%:  —  T*8so  T..  Opere;  toI.  XTDI,  p.  XXVIII. 


[»«•.  —  T48S0  T.. 
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per  terzo  V  Apologia  del  Signor  Torquato  Tasso,  col  parere  insieme  del 
Signor  Francesco  Patricio,  e  con  Topposizioni  del  Signor  Orazio  Ariosto; 
la  quale  bench^  smarrita  per  istrada,  ho  io  nondimeno   come  ricevata 
da  Yostra  Signoria:  e  ultimamente  la  Risposta  dello  Infarinato  a  detta 
Apologia.  Ora  non  mi  sar^  egli  lecito  dire,  senza  peccar  punto  in  am- 
bizione,  che  se  il  mio  Dialogo  da  principio  a  guisa  di  picciol  rivo  len- 
tamente  scaturisca  dai   greci  e  latini  fonti,  oggi  accresciuto  da  grossi 
torrenti,  e  anche  da  piacevolissimi  fiumi,  soverchia  le  rive,  e  inonda  le 
Toscane   campagne?   Dir5  di  piii,  che,  siccome  avvenir   veggiamo  di 
alcmi  fiume,  che  ricevendo  nel  suo  letto  altr'acque  delle  sue  maggiorir 
conserva  nulladimeno  il  nome,  che  prima  ebbe  dal  suo  picciol  fonte: 
cosi  per  avventura  h  egli  avvenuto  del  mio  Dialogo ;  il  quale  non  perchfe 
sia  stato  accresciuto  da  tanti,  e  ta'  discorsi  di   valenti  uomini,  e  di  si 
dotta  Accademia,  vien  perci6  a   perderne  il   nome  primiero,  anzi  con- 
servandolo,  senza  dubbio  pu6  dirsi   ch'abbia  fatto  non  picciolo  avanzo, 
divenuto  gi^  testo  delle  chiose  di   tanti   famosi  scrittori;  tutto  che  la 
maggior  parte  di  essi  paia  che  se  gli  opponghi. 
Questo,  se  non  m'inganno,  felice  avvenimento,  non  dee  attribuirsi  a 
.    particolar  mio  valore,  ma  in  parte   alia  buona  fortuna  del  Dialogo^  e 
in  parte  al  favore,  non  dir6  offesa,  ricevuto  da'  signori  Accademici  della 
Crusca,  nell'avergli   fatto   poco  meno   di  duecento   opposizioni.  Dovrei 
dunque  aver  care  queste  si  belle  occasioni,  per  le  quali  il  mio  nome  h 
arrivato  in  parte,  dove  per  sh  non  era  atto  a  farsi  sentire.  Ma  nel  con- 
siderar  poi,  com'io  sia  stato   cagione,  quantunque  senza  mia  colpa,  di 
poner  rottura  fra  il  Signor  Torquato  Tasso  e  i  Signori  Accademici  della 
Crusca,  conviene  che  lo  stesso  dolce  mi  si  rivolga  in  amaro,  onde,  sic- 
come  ne' giorni  addietro   scrissi  a  Vostra  Signoria,  vorrei,  se  possibil 
fosse,  cancellar  quel  Dialogo  con   parte  del  mio  sangue.  Ma  lasciando 
questo  vano  rammarico,  le  due  ultime  composizioni  fabbricate  sopra  il 
mio  Dialogo,  dico  Y Apologia  del  Tasso,  e  la  Rispostu  dello  Infiirinato 
mi  capitarono  nelle  mani  a  tempo,  che   la  mia  Replica  era  nel  corso 
della  stampa ;  perlochfe,  non  ostante  la  cortesia  dello  Infarinato,  non  mi 
fu  concesso  luogo  di  pentimento  nella  riprova  che  essa  Replica  contiene; 
dato  che,  per  quel  ch'io  mi  creda,  sia  modestissima  in  ogni  sua  parte. 
Intorno  al  particolare  deir Apologia  io  ho  da  render  grazie  immortali 
al  Signor  Torquato,  che  abbia  voluto  nou  sol  rispondere  alle  opposizioni 
fatte  nel  suo  poeraa,  ma  eziaiidio  difendere  in  parte  alcuni  errori,  o  di 
voce,  0  di  sentimento  notati  nel  mio  Dialogo.  E  di  piti,  ho  da  diman- 
dargli  perdono,  ch'io  a  case   sia   stato   stromento   a  scoprir  lo  sd^no 
concetto  ne*  detti  de'  Signori  Fiorentini  contra  di  lui.  E  per  ultimo  ho, 
non  che  a  compatir   le  sue   doglianze,  ma  dir6   sempre  che  elle  sieno 
tanto  ragionevoli  quanto  modeste.  Se  non  per  aver  io  poco  lodato  VA- 
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nKuliffi  del  Tasso  padre,  o  per  avere    scoverti   alciioi    falli    neila  sua 
Gerusatemme,  i  (|uali  per  non  aver  egli  riveduUi  (juel  poema,  falli  ve- 
ramente  non  si  posson  chiamare.  almeno  come  ca^ione,  beuche,  come  dissi, 
senza  mia  colpa,  delle  contese  seguite  tra  lui  e  TAccademia  della  Cnisca. 

Al  dotto  e  sottil  parere  del  Signor  Francesco  Patrizio,  e  alle  cortesi 
opposizioni  del  Signer  Orazio  Ariosto,  cUe  altro  dirii,  ae  non  che  la  loio 
modestia,  che  va  di  pari  con  la  dottrina,  inebriandomi  di  dolcezze  Vo~ 
recchie,  e  il  gusto  usato  al  fiele,  e  per  s6  e  per  la  dottrina  ba  vinto 
di  modo  I'animo  raio.  che  non  mi  concede  luogo  di  replicare?  Dir6 
solamente,  cfae  se  'I  Signor  Francesco  cos)  di  leggieri  manda  a  terra  i 
fondamenti  di  Aristatele,  io  non  euro,  che  la  fabbrica  sopra  poatavi  da 
me  rest]  parimente  abbattuti,  poich^  nel  mio  Dialogo  mi  son  serrito 
di  qneste  voci;  epica  poesia,  secondo  la  raente  di  tjuel  filosofo;  e  in- 
tomo  al  fatto  della  unita  dovnta  al  poema  eroico,  ho  io  veduto  i 
poemi  di  Omero  cot  gli  occhi  di  Aristotele  stesso:  e  che,  se '!  Signor 
Orazio  non  avesse  detto,  che  nel  mio  Dialogo  appare  qualche  Itvore, 
della  qual  nota  mi  purga  a  buo  potere  la  mia  Replica,  del  sicuro  potrei 
cedergli  nel  riraanente ;  poscia  die  il  Patrizio,  per  ragion  della  patria, 
ed  egli  per  ragioii  della  patria  e  del  sangue,  debitamente  ban  preso  il 
patrocinio  di  Lodovico  Ariosto.  Ohe  per  avventura  in  me,  come  in  uomo 
ianamorato  delle  loro  virtu,  appariranno  pib  belle  le  piaghe  fattemi 
senza  saldarle,  che  le  cicatrici. 

Bimane  ch'io  dtca.  che  se  i  Signori  Accademici  si  fanno  Jntendere, 
Mer  caro  che  la  mia  Keplica  aia  pubblicata  per  le  stampe,  io  avrft  ca- 
rJBsimo  che  detti  Signori  non  defraudino  il  mondo  di  frutti  de'  nobilia- 
simi  loro  intelletti,  che  a  me  non  dlspiaceri  punto,  rispoadendosi  alia 
mia  Replica,  che  e'  faccino  apparir  false  le  raie  posizioni,  e  che  pale- 
sino  anche  il  mio  poco  sapere.  Facendo  ci5  con  egual  modestia,  s)  come 
Voatra  Si^oria  mi  scrisse  che  erano  apparecchiati  di  fare.  Mi  proffero 
GOD  tutto  il  mio  alTetto  di  riaervir  sempre  Vostra  Sighoria  pregando  il 
Signer  Iddio  che  la  ci  conaervi  molti  anni  ad  utility  ed  abbelltmento 
del  mondo. 
I  [Ottobre  l.'.8.1]. 

I    iJCXlI.     Bdsdano  de'  liassi  a  CiimiUo  Pellegrhio.  —   Capua. 

'  Nella  bottega  qui  d'un  libraio  si  tieiie  a  mostra  un  lettera  scritta  da 
Nostra  Sitruoria  al  Keverendo  Padre  Frate  Agostino  da  Evoli  in  di  28 
*iel  pasaato,  di  Oapua,  della  qual  lettera  la  aottoscritta  e  la  copia. 

CCXU.  —  Maseo  CaiagiaDO  di  Cipaa;  an.  cit.  —   R.  Biblioteca   NaKiona!''  di 
i  <wa.  P«Utuie  234.  —  X^u  T.,  Opirc;  rol  XX,  p.  271. 
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«  Al  M.  U.  i'adronc   Oaserv.,  it  P.  Agostino  (TEvoti 
preiiicatore  twbilissimo  a  Firense. 

•  Molto  Beverendo  P.  Padrone  osservandissimo.  II  non  avere  io  scritto 
(  a  V.  P.  R.  non  e  cagionato  per  topidezza  d'amore;  non  era  io  ben  si- 

•  euro,  ch'ella  fosse  ritornata  a  Firenze,  dove  ho  scritto  eziandio  pochis- 

■  aime  volte  al  Sig.  Ammirato.  Ringraiio  io  V.  S.  (jiianto  posso  del  buono 

■  uEBcio,  L'he  ha  per  me  fatto  co'  Signori  Accademici  della  Cmsca,  i 
I  quali  non  so  con  quanta  ri^ono  abhiano  sfogato  I'odio,  che  avevano 
t  cou  TorquatA  Tasso,  tiontro  di  me;  pure  se,  come  ella  mi  scriTe. 
(  voglion  la  pace,  io  non  ehbi  mai  guorra  con  esso  loro,  nh  con  altra 

■  persona  del  mondo.  La  mia  Replica  k  nel  corso  della  stampa,  e  non  pub 
«  distornarsi ,  nel  rimanente  io  aono  un  pretuccio  di  poco  valore.  e 
I  convien  che  ceda  sempre  ai  dottiBsimi  ed  elo(iuentissimi  Signori  Fi» 
'  rentini:  ma  contra  I'oDese  s'aita  naturalment^  ogni  animal  terreno. 
«  Son  certo  che  risponderanno ;  ma  non  potranno  tanto  abbassarmi,  clip 
'  accidental  me  n(«  non  vengano  ad  innalzarmi;  perciocche,  9e  non  gi  fose 

■  opposto  al  mio  Dialogo,  non  ^  dubbio  che  non  si  sarebbe  divolgatd 

•  per  le  piii  fainose  citti  d'ltalia.  Pra  venti  giorni  al  pift  limgo  sard 

•  a  Vinegia  a  far  riverenza  a  Monsignor  lieverendiss.  nostro  Arcivescoro, 

■  Nunzio  di  quella  provincia.  Se  per  Y.  S.  posso  alcuoa  cosa,  me  nt 
1  avvisi,  che  stari  li  almcno  tutto  Novembre  prossimo.  Nel  ritomo  noa 
«  sari  gran  fatto,  che  favorendomi  la  stagione,  venghi  ad  abbrscciaivi, 
«  e  a  veder  Firenze.  Pregate,  Signor  mio  e  caro  fratello.  il  Signor 
«  Iddio  per  me,  che  mi  doni  salute  in  questo  viaggio:  e  ri  bacio  la 
«  mani,  e  abbraccio  sin  di  qui. 

"  Di  Capua  il  di  28  di  Sett«mbre  1585. 

«  Affezionatissimo  Camiixo  Pelleoriko 
«  Primicerio  Capuano  ». 


Da  parole  della  qual  lettera  si  ritrae,  che  Vostra  Signoria,  in  cifi  che 
pertieiie  al  contrasto,  che  pende  tra  lei  e  TAccaderaia  della  Crusca  ifl- 
tomo  airOrlando  Furioso  od  alia  Oerusalemme  Liberata.  t-ia  stata  ri- 
chiesta  di  pace  k  nome  d^ll'A'-cndemia,  p  ricercata  che  non  pubblichi 
le  sue  repUche:  di    ii  Aicademici,  m'hanno  com- 

luesso  che  io  fntoMn  .iriUk,  la  quale  si  h  questa: 

Che  siocois^H^  -<<■.<■  ^i  valorosa,  qual  &  Yostn 

SignoriaJ^^^^^^^B|k|HMH|fe^   carissiraa  a  tutti  loro.  e  I'a- 
rranno  ^^^^^^^^^^^^^^^^BP^  disputa  desiderano  tuttO  it 


contrario,  ciot  che  Vostra  Signoria  replichi.  e  che  le  repliehe  quanto 
prima  per  le  stampe  sian  divulgate:  e  se  alcun  altro  le  avtssse  scritto 
diversamente,  I'ha  fatto  non  solo  senza  saputa,  ma  coDtro  al  desiderio 
della  nostra  Accademia,  la  quale  dalle  predette  Repliehe  spera  di  dare 
occasione  ad  alcuno  del  suo  collegio  di  chtarire  id  tutto  assai  cose,  che 
neila  difesa  dell'Ariosto  s'erano  solamente  accennate.  Nel  rimanente  si 

I     cfera  pronta  a  ogni  eervigio  di  Voatra  Signoria  Eccellentissima,  ed  io 

^^■kno  le  maiii,  e  le  prego  feliciU. 

00X111.     Camillo  Pelhgrino  a  liasliano  de  Rossi.  —  Firenxe. 

Emmi  verameute  displaciuto  lo  inteiidere  ch'uiia  mia  lettera,  scritta 
I  a'  28  (1)  del  Sett-embre  paasato  al  Reverendo  Padre  Agostino  d'Evoli, 
si  tenga  a  mostra  in  una  bott«ga  d'un  libraio  costA  in  Fireaze.  Oredami 
Vostra  Signoria  che  cig  non  e  stata  mia  intenzione,  anzi  me  ne  dorrt 
forte  col  detto  Padre,  che  le  mie  lettere  a  lui  scritte  famigliarmente, 
e  (come  si  dice)  di  prime  inchiostro,  egti  le  lasci  alia  censura  di  chi 
che  sia  che  v(^lia  notarle,  cosi  ne'  concetti,  come  nelle  parole.  Pure, 
poich^  questa  sua  inawertenza,  per  non  dir  poco  considerato  officio,  ba 
partorito  buono  effetto,  oom'egli  e  I'aver  io  rieevuta  da  Vostra  Signoria 
tma  lett«ra  cortesiasima  in  nome  de'  Signori  Accademici  della  UniBca, 
debbo  non  che  dolermi  dell'amico,  ma  rendergli  grazie  di  quanto  in 
questo  caso  a  lui  h  piaciuto  di  fare.  L'esempio  mandatomi  della  mia 
lettera,  per  quanto  ricordar  mi  posso,  h  in  tutto  conforme  al  suo  ori- 
ginale,  da  poche  voci  in  tiiori,  le  quali  per  colpa  del  cattivo  carattere, 
non  d  son  fatte  bene  intfiiidere.  Ma  per  rispondere  a  quelle  che  Vostra 
Signoria  scrive.  dico,  ch'egti  6  vero  che  il  Padre  Evoli  in  una  sua  let- 
tera scrisae  d'avermi  favorito  in  Firenze,  ragionando  pubblicamente,  e 
dicendo  che  quantunque  il  mio  Dialogo  dell'epica  poesia  in  alcuna  sua 
parte  fosse  stato  segno  di  reprensione,  era  stato  nondimeno,  oltra  il  cou- 
renevole,  abburattato  con  giudicio  troppo  severe,  e  che  I'Accademia  e 
per  queste  sue  parole,  e  per  altra  cagione  era  pentita,  non  gi4  d'aver 
difeso  rOrlando  Fnrioso,  ma  d'aver  proceduto  contra  di  me  con  piii 
rigore,  die  non  suol  procedere  con  gli  altri:  e  che  gliele  disse  un  Ac- 
cademico  suo  amico,  di  cui  ora  non  mi  sowiene  il  nome,  e  di  piU,  che 


CCZID.  —  MnBM  Campano  di  Capoa;  ms.  cit.  —  TiiBso  T.,  Opere  cit. ;  vol,  XX, 
P.37S. 
(1)  Tiuo  T.,  Opere,  foe.  cit,  ha  ioTece  26;  con  chiaro  errore,  poichd  le  lettera 
"   ~  >il  PeUegriDO,  e  qai  ri^rtata  pteoedeDtemente,  ha  verunente  U  data  del  28. 


^^^adtil  PeUegrii 
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la  Orusca  voleva  meco  la  pace.  NelFistessa  lettera  soggiunse,  non  come 
cosa  a  lui   detta  da   altra  persona,  ma  da  s6  per  consigliarmi  come 
amico  (che  amici  veramente   siamo  di  molti  anni),  che  a  Ini  pareva, 
ritrovandosi  le  cose  in  ta'  termini,  ch'io  indugiassi  a  dar  fdori  la  mia 
Beplica.  Ho  cerco  con  ogni  diligenza  quella  lettera  del  Padre  Evoliy  per 
mandar  a  Vostra  Signoria  e  non  la  ritrovo,  tuttochfe  il  mandarla  sa- 
rebbe  stato  per  avventura  soverchio;  ch^  non  ^  dubbio,  che  tanto  ella 
quanto  i  Signori  Accademici  mi  daran  fede  in  cosa  che  pooo  importa. 
Risposi  alia  lettera  del   tenore   gi^  pubblicato,  approvando  Tuna  delle 
due  cose  che  il  Padre  Evoli  mi  proponeva,  ciofe  la  pace  colla  Cmsca, 
e  rifiutando  Taltra,  cio6  il  suo  consiglio  di  non  dar  fuori  la  mia  Beplica; 
sapendo  di  certo,  che  quando  ci6  fatto  avessi,  o  pur  facessi  non  avrei  &tto, 
n^  pur  farei  cosa  grata  a'  Signori  Accademici ;  poich^  il  Signer  Scipione 
Ammirato,  per  ogni  lettera  che  mi  scrive,  non  manca  giammai  d'awi- 
sarmi,  che  la  mia  Ueplica  s*aspetta  con  sommo  desiderio.  Dunque  in 
quanto  alia  pace  accennatami  nella  lettera  del  Padre  Evoli,  e  aH'ami- 
cizia  offertami  in  quella  di  Vostra   Signoria,  solamente  per  grandezza 
d'animo  e  per  cortesia,  io  corrisposi,  e  corrispondo  di  pari  affetto.  E  se 
i  Signori  Accademici  mostrano  d'aver  cara  I'amicizia  di  uomo  di  poco 
valore  e  di  minor  fortuna,  io  dichiaro  d'aver  la  lore  vie  pi&  che  caris- 
sima,  come  di  persone  nobilissime  e  di  valor  molto:  dovendo  si  fatta 
amicizia  non  solo  desiderarsi,  ma   eziandio   ambirsi  da  me  e  da  ogsi 
persona  del  mondo.  Ricevo  dunque  cotesti  Signori  per  amici  e  per  pa- 
droni insieme.  E  che  ci6  dica  con  animo  schietto  e  sincere ,  e  che,  non 
ostante  le  cose  seguite,  io  non  abbia  portato  odio  alia  Crusca,  anzi  che 
fatalmente  sia  spinto  ad  amare  i  Signori  Fiorentini,  che  1  vagliono  per 
le  loro  virtti,  ne  pu6  esser  buon   argomento  il   presente  Sonetto,  fetto 
da  me  in  lode  del  Signer  Cavaliere  Leonardo  Salviati. 

Da  te,  germe  di  Flora  alto  e  sovrano, 
E  delle  sue  corone  il  piii  bel  fiore, 
Onde  I'Arno  non  pur  sente  Todore, 
^Fa  '1  Tebro,  e  coU'Eurota  anche  il  Giordano, 

Se  rari  frutti  ha  U  mondo,  e  a  mano  a  inano 
Vie  piii  rari  n'aspetta  il  tuo  valore, 
Maraviglia  non  e,  ch'i'  ammiri  e  onore 
Peregrino  qnantunque  e  di  lontano. 

Salviati,  11  promesso  a  noi  volume 
Dona  omai^  che  ne  scopra  a  parte  a  parte 
Di  Parnaso  ogni  occulto  ermo  sentiero: 

E  scacciar  Porabre,  e  illuminar  le  carte 
Di  poesia  vedrem  dal  vivo  lume 
Del  tuo  intelletto,  ed  abbracciarsi  il  vero. 


—  235  — 

II  qual  componiraento,  senza  questa  occasione,  non  avrei  io  mandato, 
essendo  piuttosto  sconciatura  che  parto  compiuto,  tuttochfe  abbia  per 
padre  Tamore  della  virtti,  e  per  madre  e  nutrice  la  lezione  delle  belle 
e  dotte  opere  del  Signor  Cavaliero.  Favoriscami  Vostra  Signoria  di  pre- 
sentargliele  da  mia  parte,  con  dire  a  detto  Signore  che  il  sonetto  altro 
disegno  non  ha,  che  far  palese  TafFetto  e  il  buon  volere  di  colui  che 
il  manda.  E  ritomando  1^,  onde  siamo  partiti,  in  quanto  alia  mia  Re- 
plica, posciachfe  fa  ella  si  lunga  dimora  a  farsi  vedere,  confesso  vera- 
mente  non  poteme  ragionare  senza  rossore :  n^  mi  vale,  nfe  forse  mi  si 
erode,  il  dire  ch'io  le  diedi  fine  cinque  o  sei  mesi  sono:  e  che  tra  molti 
impedimenti  avuti,  cosi  nel  far  Telezione  del  luogo  ove  s'avesse  a  stam- 
pare,  come  dopo  I'elezione  tra  le  disgrazie  dello  stampatore,  e  negli- 
genza  e  ignoranza  del  compositore  della  stampa,  camminando  a  passo 
tardissimo,  non  h  anche  uscita,  n^  forse  uscir^  del  torchio  di  qui  a  un 
mese.  Pure  Vostra  Signoria  tempri  la  penna,  che  nfe  a  lui,  nh  ad  alcun 
altro  Signor  Accademico  mancher^  occasione  di  dimostrare  Taltezza  del 
suo  intelletto,  e  la  vivacity  del  suo  ingegno.  E  cosi  il  mondo  di  giomo 
in  giorno  goder^  i  frutti  degni  di  cosi  dotto  e  nobil  coUegio.  Ed  io, 
comunque  la  cosa  si  vada,  ne  star6  sugli  avanzi ;  poich^  nolle  contese 
di  lettere,  il  mondo,  che  siede  giudice,  rare  volte  suol  donare  definitiva 
sentenza,  rendendo  onore  spesso  ed  al  vinto  ed  al  vincitore.  Bench^  io 
confesso  che  se  di  volenti  avessi  impreso  a  contendere  co*  Signori  Fio- 
rentini,  la  mia  contesa  dirittamente  potrebbe  chiamarsi  non  contesa,  ma 
temerity  e  pazzia.  Chh  in  vero  questo  si  sarebbe  troppo  disegual  para- 
gone.  La  mia  Replica  (piacendo  al  Signore  Iddio)  verri  pure  in  luce, 
solamente  per  giustificazione  di  alcune  cose  dette  nel  Dialogo,  e  non 
gi^  per  ingaggiar  battaglia  con  persone  di  tanto  valore ;  le  quali,  come 
ho  detto  altrove,  e  nolle  ofFese  e  nolle  lodi,  volendo  e  non  volendo, 
m'hanno  troppo  onorato.  Avr6  dunque  a  render  sempre  grazie  a  Vostra 
Signoria  ed  a'  Signori  Accademici,  che  rispondendo  al  mio  Dialogo,  han 
portato  il  mio  nome  in  parte,  dove  per  s6  non  era  atto  a  farsi  sentire. 
Mi  profifero  di  riservir  tutti,  purchMo  possa,  e  che  mi  si  presti  Focca- 
sione:  ed  a  Vostra  Signoria  ed  a' Signori  Accademici  bacio  le  mani,  e 
prego  dal  Signore  Iddio  ogni  contentamento. 
Di  Capua  il  di  22  di  Noverabre  1585  (1). 

CCXIV.     Giovan  Mario  Verdizzotti  a  Orazio  Ariosto.  —  Ferrara. 
Intanto  la  prego  a  farmi  parte  di  qualche  suo  bel  componimento,  a 


(1)  L'ediz.  delle  Opere  porta  la  data  23  Novembre. 

CCXIV.  —  Biblioteca  Comunale  di  Ferrara;  Ariosti  Orazio,  Op,  cit,  —  Citta- 
DELLA  L.  N.,  Op,  cit;  p.  287. 
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darmi  avviso  dello  stato  del  povero  Signor  Tasso,  il  quale  io  ho  sempre 
pill  amato  di  quello  ch'egli  abbia  aoiato  me,  e  s'io  credesri  ch*6gli 
tenesse  di  me  alcana  memoria,  la  pregberei  a  salntarlo  in  mio  nome, 
e  a  scrivermi  ci6  ch*egli  le  rispondesse 

Di  Venezia  XII  di  Dicembre  1585. 


COXV.    Don  Angela  Grille  a  Monsignor  CanUUo  BiBzoUni. 


Del  Tasso  vi  d6  buone  nuove,  se  non  quanto  k  un  poco  alterato  per 
I'Apologia  uscita  nuoyamente  contro  il  suo  poema.  L'ho  per5  confortato, 
facendogli  sapere  che,  se  bene  i  suoi  scritti  non  sono  lodati  comune- 
mente  da  alcuni  di  questa  etk,  come  pure  ayvenne  a  quel  di  Virgilii^ 
e  d'altri  valorosi  uomini  ai  tempi  loro,  non  se  ne  doglia  molto;  mi 
se  n'appelli  alia  posterity,  il  cui  giudicio  sar^  libero  d'ogni  pressione. 

Di  San  Benedetto  [1585]. 


CCXVl.    Dofi  Angelo  Grillo  a  Torquato  Tasso.  —  Ferrara. 

Come  scrissi,  Vostra  Signoria  ba  gran  partigiani  in  questi  dnelli 
poetici.  Le  mando  due  Satire  di  due  galantuomini:  Tuna  latramanOD 
morde ;  Taltra  al  contrario  ha  poche  parole,  ma  si  fa  sentir  co'  dentL 
Le  veda  e  me  ne  scriva  il  suo  parere. 

Di  ilantova  [1585]  (1). 


OOXVII.    Don  Angelo  Grillo  a  Torquato  Tasso.  —  Ferrara. 

Felicemente  scritte,  ma  infelicemente  date  son  le  lettere  di  Vostra 
Signoria.  Di  grazia  perche  neirawenire  non  abbia  a  rincrescere  delb 
perdita,  o  scriva  male,  o  raccomandi  bene. 

Di  Mantova  [1585]  (1). 


CCXV.  —  Grillo  A.,  Op.  cit.;  p.  332. 
CCXVL  —  Grillo  A.,  Op,  cit.;  p.  191. 

(1)  Cfr.  Serassi,  Op.  cit;  vol.  II,  p.  112-13  e  note;  e  Tasso  T.,  LeUere; ^olUf 
p.  339  e  nota. 
CCXVII.  —  Grillo  A.,  Op.  cit;  p.  190. 
(1)  Cfr.  Tasso  T.,  iMtere;  vol.  II,  n.»  323. 


XV  111.     Don  Angela  Grillo  al  Padre  Bon  Basilio  Zaniboni,  - 

Ferrara. 

Mi  h  coBa  antica  I'amoreTolezza  di  Vostra  PaternitA  e  la  sua  dili- 
genza  neU'occorrenze  degli  amici.  Onde  mi  rende  certo,  cha  a  lei  nelle 
coee  mie,  non  solo  basti  il  mio  parlar  breve,  ma  il  silenzio  ancora: 
percift  non  le  dico  altro.  Circa  la  pretensione  del  Taaso,  nutrisca  la 
speran2a,  ma  intiepidisca  Jl  desiderio;  perch^  le  mie  forze  m 
correr  di  pari  con  la  sua  volonU.  Xo  ve  lo  dico  sospirando, 
Di  Brescia  [loSr.]  (1). 


(XXIX.     Don  Angelo  Grillo  a  Torquato  Tasso.  —  Ferrara. 

Vostra  Signoria  m'ha  seritto  si  dottamente  intorno  a  quella  materia, 
che  le  accenoai  nella  passata  mia  lettera,  che  m'ha  lasciato  piii  luogo 
d'ammirarla  che  di  riograziarla.  Non  le  potrei  dire  quanto  mi  aia  caro, 
percbi  oe  spero  nlevato  beaeficio  alle  cose  mie.  E  con  questo  lume 
readomi  certo  di  non  dover  inciampare  si  di  leggieri.  Sol  mi  resterebbe 
(jnalclie  diibbio  circa  il  perturbar  I'ordine  delle  teshire,  e  masstme  dei 
temari;  avendo  per  conclusione  ferma  che  quanto  pifi  son  lontane  le 
rime  I'una  dell'altra,  tanto  pib  si  venga  a  perder  di  doleozza,  e  acqai- 
stBre  di  gravitil;  se  bene  in  alcuni  eomponimenti  de'  buoni  par  che 
I'eBperieDza  ripugni  aH'autoritil.  0  forse  questa  differenza  specifics  nasce 
principalmente  dalla  sentenza.  Ma  il  tutto  iovti.  restare  assai  ben  chiaro 
tie'  Dialoshi  della  Poesia  Toscana,  che  mi  scrive  dover  tosto  donare  al 
mondo:  li  quali  sto  aspettando  eon  avidity  grandissima.  E  se  I'opera 
mia  potnl  giovare  iu  qualche  maniera  ad  agevolarne  la  divulgazione, 
eccoroi.  Kingrazio  intanto  Vostra  Signoria  del  hello  sonetto.  che  ha 
scritto  al  Signor  Paolo,  mio  fratello,  e  della  lettera  parimenti.  Gliel'in- 
lierti.  N6  dovri  tener  uell'avvenire  di  spendere  anco  la  vita  in  servigio 
di  lei,  sendo  latto  immortale  nol  cielo  della  sua  poesia.  Or  che  sar& 
mUo  spender  per  lei  le  lettere,  e  le  parole  ?  Rendasi  eerta  che  non  si 
tralAsderA  ufficio,  che  possa  giovare  alia  sua  liberazione.  Nostro  Sigoore 
ci  esaadisca  tutti. 

Di  Brescia  [1585]  (1). 


CCXVIII.  —  GaiLLO  A.,  Op.  eti.;  p.  823. 
(I)  Cfr.  Tisso  T.,  Ltttere;  toI.  H,  n.'  325  e 
CCXIX.  —  OaiLLO  A.,  Op.  «(.;  p.  823, 
(l)  Cfr.  Tiaso  T.,  Lettere;  vol.  II,  n.'  329  e 
^iUo  i  fona  4iulU  nel  vol.  U,  n."  380. 


)8.  La  lettera  del  Taaso  a  Pnola 


OUXX.        Don  Angela  Grillo  a  Paolo  GriUo.  —  Napoli. 

Avete,  si^uor  tratello,  scrirendo  a1  Tasso,  inriatogli  im  gentil  disegno 
dell'amor  vostro.  lo  poscia  con  la  viva  voce  I'ho  colorito  in  goisa,  ch'^Ii 
vi  )ia  vedut«  e  parlato  nella  vostra  lettera  «  nelle  mie  parole.  Ed  in 
^gno  delta  ottima  corrispondenza  vi  manda  qui  inclnsa  la  risposta  cod 
un  bellissimo  sonetto.  L'uno  e  I'altro  sono  di  perpetuiU.  Se  arestobi- 
sof^o  di  stimolo  ad  onorare  i  poeti  ed  a  far  opere  degne  di  poesia, 
direi  che  gli  scritti,  e  le  lodi  di  tanto  uomo  vi  sarebbono  un  pnngente 
sproiie.  Ma  quisquis  titnat  cartnen,  carmina  digna  facit.  Ma  le  mie  lodi 
son  troppo  sospette :  perS  vi  laacio  quelle  del  Tasso,  e  to  lo  raccomando 
ID  tutto  quel  che  gli  potete  giovare.  Fra  dieci  giorni  ritornerCi  a  Brescia: 
se  bene  i  gran  fan^'hi  DOn  mi  lasciano  pensare  a  questo  viaggio  senzs 
intorbidare  alquaiito  le  dolcezze  ch'io  provo  in  questa  citU  nobilissinu; 
e  massime  con  I'lmprigionai'mi  spesso  col  nostro  Signor  Tasso:  chem'^ 
piii  dolce  d'ogoi  liberta  e  d'(^i  ricreazione. 
Di  Ferrara  [1.'>85}. 


CCXXI,     Don  Angela  Grillo  a  Torquaio  Tasso.  —  Ferrara. 

!Sfandt;r6  alia  Signora  mia  ^rella  la  bella  canzone  che  Vostta  Si- 
gnoria  ha  fatto  \a  ^ua  lode.  Non  per  mandarle  una  immagine  di  lei, 
mu  {ler  inviarle  un  vago  speccluo,  a  cui  possa  emendare  i  suoi  difettL 
Meiitre  mostrandole  quel  che  non  i',  le  vernl  ad  insegnare  quel  che 
dovrobbe  essen^  Vfrrt  domani  a  rinpraziarne  Vostra  Signoria  a  bocca; 
se  ben  eiancie  di  [liorabo  son  troppo  disegual  pregio  di  rersi  d'oro.  Ms 
clie  noil  agiruaglia  ainore  ? 

Hi  San  Bened.'tto  [1585]  (1). 


C'CXXIl.  Don  Amjdo  On'llo  a  Geroninm  Spiiiola  (1).  —  Kapoli 

La  virtil  del  Tasso,  e  molto  piii  la  sua  prigionia  mi  tirano  spesso  * 
Ferrara,  per  goder  Tuna  e  consolar   I'altra.  Ma  egli.  che  non  conc^** 


COa,  —  liWiW  A..  Op.  at.;  p.  824. 
"^^^UU  A.,  pp.  eO.;  p.  ^1- 
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mai  alcuD  luogo  all'ingratitudine,  non  solamente  procura  di  onorarmi 
quanto  piti  pa6  in  me  stesso,  ma  nelle  cose  mie  ancora.  Perci6  mi  ba 
mandate  questa  bellissima  canzone  in  lode  di  Yostra  Signoria;  dalla 
quale  potaA  raccogliere  che  se  bene  il  corpo  suo  h  prigione  e  misero, 
Vanima  nondimeno  h  libera  e  liberale:  e  massime  di  lodi.  Le  quali 
riceveit  Vostra  Signoria  piii  tosto  da  lui  come  da  poeta,  che  come  da 
filosofo:  sendo  nel  lodare  molto  circospetto  per  non  offender  la  modestia 
sua,  0  raltrui.  Vostra  Signoria  con  sue  lettere  gli  mostrer^  il  conosci- 
mento  del  dono  in  quella  guisa,  che  saprk  fare:  e  pregherk  Iddio  che 
se  come  egli  co'  suoi  vaghi  fabbrica  i  nostri  virtuosi  diletti ,  cosi  ne 
£EU^ia  tali  che  possiamo  fabbricare  a  lui  quella  consolazione  che  pid 
desidera:  che  h  la  liberty,  per  la  quale  non  .manco  con  ogni  studio  e 
sollecitazione.  Saluti  il  Signor  Cognato. 

Di  Ferrara  [1585J  (1). 


CCXXIII.     Scipione  Ammirato  a  Camillo  Pellegrino,  —   Capua, 

Sante  brighe  e  benedette  contese  sono  state  queste  con  la  Crusca.  Se 
Vostra  Signoria  sapesse  per  quanti  lati  h  stata  letta  la  lettera  sua  e 
quanto  commendata  da  ciascuno,  se  ne  maraviglierebbe  e  se  ne  rallegre- 
rebbe  fuor  di  modo.  II  Signor  lacopo  Salviati,  che  h  la  prima  persona 
dopo  Sua  Altezza,  me  ne  disse  Taltro  di  tanto  bene,  che  quasi  mi  trasse 
le  lagrime  dagli  occhi:  sicch^  ringrazio  Dio  che  la  cosa  vada  termi- 
nando  cosi  bene.  E  Vostra  Signoria  ne  vedr^  forse  alcun  segnale;  perclife 
conosca  che  io  le  dico  il  vero.  lo  dovea  far  questi  giomi  addietro  una 
lore  scusa  del  tardar  a  rispondere;  ma  poi  mi  prevennero,  stando  il 
Signor  Cavalier  Lionardo  occupato  nella  Orazion  funebre  di  Messer  Piero 
Vettori,  che  glie  la  far6  avere  tosto  che  sia  recitata  e  che  vada  fuori. 
Xatanto  mi  mantenga  nella  sua  grazia  ed  in  quella  del  dottissimo  Signor 
A^ttendolo. 

Pirenze,  a  prime  di  Gennaio  (1585)  1586  (1). 


(1)  Cfr.  Tabbo  T.,  Lettere;  vol.  II,  ii.«  402  e  nota,  e  n.'  404  e  408. 
CCXXin.  —  Museo  Campano  di  Capua;  ras.  cit.  —  B.  Biblioteca  Nazionale  di 

lie;  ood.  Palatino  224. 
(1)  La  lettere  del  florentini  negli  ori^nali  portano  sempre  1585,  essendo  datate 
Mcomaliofie. 
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CCXXIV.    Leonardo  Salviati  a  Camillo  Pellegrino.  —  Capua. 

Se  il  sonetto,  col  quale  Vostra  Signoria  EccelleDtissima,  per  aiEBtb) 
di  cortesia  ^  piaciuto  di  fayorirmi,  fosse  cosl  vero,  com'egli  h  beUo,  io 
sarei  da  tanto  ch'ella  n'ayrebbe  la  risposta  con  qnesta  miaf  e  non  mi 
converrebbe  chiederle  tempo  al  pagamento  di  questo  debito,  8iccom*io 
fo,  infinche  dalla  Musa  mi  venga  qualche  soccorso :  il  che  di  rado  saole 
avyenirmi,  e  mono,  quando  il  bisogno  h  maggiore.  Ma  come  forza  d*oc- 
culto  amore  ha  nascosa  la  verity  a  Vostra  Signoria,  dove  ella  mi  pregia 
e  mi  loda,  cosi  verissimo  si  fa  conoscere  il  predetto  suo  affetto  yerso 
di  me :  col  quale  le  giuro  cbe  mi  ha  tanto  obbligato,  che  finchi  io  non 
le  dimostro  per   qualche  via  qualche  vivo  effetto  di  rispondenza,  mai 
non  mi  acqueter6  per  iscusa  ch'ella  n'accetti.  Credami  cbe  io  conosoo 
troppo  bene  il   valore  e  la  bont^  sua:  e   che  tuttoci6  ch'ella  dice  del 
fatto  mio  cosl  in  esso   sonetto   come  nella  lettera  al  nostro  Boesi,  di 
lei  esser  non  pur  vero,  ma  scarso  ancora.  Comecch^  sia,  io  m'ing^er5, 
e  mi  sforzer5  anche  per  amor  suo,  poich^    non  posso  con  altro  ristoro 
rimeritarla,  di  farmene  degno  in  alcuna  parte,  per  coDservar  la  ripata- 
zione  al  giudicio  suo,  il  quale   per  onorarmi  non  ha  curato  di  scredi- 
tarsi,  e  hammi  infatti  onorato :   dovendo  la  sua  bella  composizione  ad 
ogni   modo   passare  a  secolo,  nel  quale    potdl  nascondersi  che  troppa 
affezione  le  abbia  il  giudicio  oifuscato.  Restole  adunque  con  perpetaa 
obbligazione  di  tanta  sua  cortesia,  e  me  le  dono  per   servidore;  e  ba- 
ciandole  reverentemente  le  mani,  le  prego,  da  chi  pu6  dare  ogni  bene, 
intera  felicity. 

Di  Firenze  il  d'l  2  di  Gennaio  (1585)  1586. 


OOXXV.     Bastiano  de  Rossi  a  Camillo  Pellegrino.  —  Captui. 

Replico  tardi  alia  savia  e  benigna  lettera  di  Vostra  Signoria,  e  percl 
iilquanto  tardi  mi  venne  in  mano,  e  perche  quasi  subitamente  mi  coii^ 
venne  uscir  di  Firenze  per  otto  giorni,  per  un  servigio  d'un  caro  amico 
e  poi  perche  voleva  prima  legger  la  sua  a  questi  Accademici  della  Crusca*-- 
che  oltre  a  due  giorni  per  ogni  mese  non  si  ragunano  in  Accademia 
e  Taltrieri  fu  un  di  quelli,  nel  quale  la  detta  letteni  fu  udita  da  tutt::^ 


CCXXIV.  —  Museo  Campano  di  Capua;  ms.  cit.  —  R.  Biblioteca  Naiionale 
Firenze,  cod.  Palatine  224.  —  Tasso  T.,  Opere ;  vol.  XX,  p.  275. 

CCXXV.  —  Museo  Campano  di  Capua;  ms.  cit.  —  R.  Biblioteca  Nazionale 
Firenze;  cod.  Palatino  224.  —  Tasso  T.,  Opere;  vol.  XX,  p.  276. 
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con  gran  piacere,  e  commendata  oltre  raodo  per  cortese  e  per  giudiziosa 
ad  un'ora.  E  comandaronmi  ch'io  replicassi,  ringraziando  Vostra  Signoria 
per  lor  parte,  e  promettendole  sincerissima  corrispondenza  d'affezione  e 
d'onore,  e  assicurandola  che  in  essa  lettera  sua  hanno  coDOSciuta  no- 
biliA  d'animo,  gran  senno,  fine  notizia,  e  rara  modestia.  E  in  testimonio 
di  questo  lor  concetto,  e  della  detta  lor  volenti  verso  lei,  finite  che 
saranno  queste  dispute,  quando  sentano  che  le  sia  caro,  la  dichiareranno 
del  lor  coUegio;  poichfe,  quanto  alia  sua  Replica,  per  le  parole  della  sua 
lettera,  cotale  omai  se  Taspettano,  che  la  contesa  da  quinci  innanzi,  piti 
che  d'altro,  dalFuna  parte  e  dall'altra  abbia  ad  esser  di  cortesia.  Al 
Signer  Cavalier  Salviati  diedi  il  hello  e  gentil  sonetto,  di  che  le  scriveri 
esso  appartatamente.  Resta  ch'io  le  renda  infinite  grazie  de'  troppi  favori, 
che  in  ispezlelt^  fa  a  me;  e  ch'io  la  preghi  umilmente,  che  mi  riceva 
per  vero  suo  servidore,  affezionatissimo  al  valor  suo,  e  che  le  pregher^ 
sempre,  siccome  ora  le  prega,  da  Nostro  Signer  Dio  intera  felicity. 

Di  Firenze,  dl  4  di  Gennaio  (1585)  1586. 


CCXXVI.     Scipione  Ammirato  a  Camillo  PelUgrino,  —  Capua, 

Ho  per  la  sua  amorevolissima  de'  26  del  passato  inteso  il  lungo  suc- 
cesso  ed  avvenimento  della  stampa;  la  quale  poich5  dee  essere  a  fine, 
star5  aspettando  quella  parte  che  Vostra  Signoria  me  ne  vorr^  fare  per 
complir  con  la  Crusca  e  con  Perrara  e  particolarmente  col  Signer  Am- 
basciatore.  Fui  Taltro  d\  col  Signer  lacopo  Salviati,  che  dope  Sua  Al- 
tezza  h  qui  la  prima  persona,  e  mi  disse  tanto  bene  della  lettera  man- 
data  da  Vostra  Signoria  alia  Crusca  che  nulla  piti.  lo  non  son  vago 
di  far  iperbole,  ma  le  dice  da  gentiluomo  che  ella  ha  tanto  acquistato 
in  questa  citt^,  che  se  ella  ci  veniva  in  tornando  di  Venezia  come  me 
ne  dava  speranza,  avrebbe  conosciuto  quanto  questi  gentiluomini  e  i 
Signori  Accademici  sieno  buon  compagni.  Mi  rincresce  che  non  si  fosse 
risoluta  di  mandar  a  stampare  qu^,  che  il  medesimo  Segretario,  il  quale 
h  tutto  mio,  che  gi^  stette  in  casa  mia  forse  due  anni,  ed  il  quale  h 
accuratissimo,  ne  sarebbe  state  il  correttore,  e  sarebbe  riuscita  miglior 
opera  che  quella  prima  in  istampa.  Le  cose  sono  qui  e  tutto  sta  bene. 
Le  rendo  infinite  grazie  degli  avvisi  datimi  del  Signer  Marchese  di 
San  Lucido  e  della  promessa  che  mi  fa  di  baciarle  in  mio  nome  le 
mani.  Al  Signer  Attendolo  sta  bene  esinanir  se  medesimo,  perch^ 
tale  h  Tufficio  della  modestia;  ma  la  sua  modestia  non  ha  da  impedir 


CCXXVI.  —  Moseo  Campano  di  Capua;  ms.  cit.  —  B.  Biblioteca  Nazionale  di 
Firenze;  cod.  Palatino  224. 

SoLnn,  La  wita  di  T,  Tcuto,  U. 
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il  giudizio  degli  amici  in  questo  certo  senza  passione.  Iddio  benedetto 
fornisci  le  sue  imprese  coDforme  il  suo  molto  valore;  e  di  nuovo  e 
sempre  me  le  raccomandi.  Ho  volentieri  sentito  le  relazioni  di  Fabio 
Giordano.  A  Vostra  Signoria  con  tutto  il  mio  cuore  bacio  le  mani.  Le 
mandai  questi  di  certe  risposte  della  Cnisca,  desidero  averne  nuofa 
dell  a  ricevnta. 

Di  Firenze  a'  17  di  Gennaio  (1585)  1586. 

OCXXVII.     Giovan  Battista  Deti  a  Camillo  Pellegrino.  —  Capua. 

Per  la  lettera  dello  Inferigno,  nostro  Accademico,  ella  avr^  potato 
vedere,  quanto  ella  sia  e  amata  e  stimata  universalmente  da  tatto  il 
nostro  Collegio:  e  quanto  piacesse  la  bellissima  lettera  sua:  e  quanto 
sia  stato  pregiato  il  suo  gentilissimo  sonetto  al  Salviati.  Ora  io  in 
ispezieM,  h  gik  buona  pezza  che  io  mi  dedicai  neiranimo  mio  per  8e^ 
vidore  alia  cortesissima  e  benigna  natura  sua,  e  di  presente  me  le  si- 
gnifico,  pregandola  ad  accettarmi  per  tale:  ed  allora  conoscero  io,  che 
ella  m'abbia  fatto  tal  grazia,  quando  mi  comander^  alcun  suo  servigio. 
6i^  sono  quattro  anni  passati,  andandosene  a  Roma,  pass6  per  questa 
citt^,  e  alquanti  giomi  ci  dimor5  la  veneranda  memoria  deirillustris- 
simo  Cardinale  Borromco,  e  da  questo  Serenissimo  Principe  in  somma 
gruzia  gli  fu  conceduto  un  ritratto  della  nostra  Nunziata,  che  mai  ad 
alcun  altro  fu  conceduto:  ed  essendo  il  pittore,  che  la  ritrasse,  molto 
mio  caro  amico,  me  ne  fece  una  copia  nascosamente,  ed  io  poscia  un'altra 
glienelio  fatta  fare  in  su  quella:  e  partendosi  di  qui  il  Padre  Mario 
pret€  gesuita,  e  venendo  a  predicare  a  Napoli,  credo  nella  loro  Chiesa,  ho 
preso  ardire  dindirizzarla  a  Vostra  Signoria,  pregandola  che  nel  pren- 
derla  non  riguardi  alia  quantita  e  picciolezza  del  dono,  ma  solamente 
alia  qualita:  e  oltre  ci6  le  mando  due  vasetti  per  Io  medesimo  Padre, 
entrovi  oglio  perfettissinio  per  le  doglie  di  stomaco,  cosUi,  secondocM 
mi  vien  detto  da  esso  Padre,  pregiato  assai,  e  chiamavisi  Ducale,  forse 
perch^  dal  nostro  Grauduca  trae  la  sua  prima  origine:  e  cii)  percheho 
inteso  Vostra  Signoria  esserne  alquanto  cagionevole ;  il  che  se  non  e, 
che  voglia  Iddio  die  non  sia,  potr^  servime  gli  amici  suoi,  se  mai  ac- 
cadesse  che  u'avessero  bisogno.  II  Padre  aspetter^  suo  mandato,  per- 
ciocch^  dice,  che  non  credeva  aver  comodit4  d  mviargfliele.  La  nostra 
Accademia  e  tutta  la  citta  insieme  con  essa  lei  aspettano  con  desiderio 
la  sua  Kisposta.  Bacio  le  mani  a  Vostra  Signoria  e  le  prego  da  chi  pu5 
dargliele,  suprema  felicita. 

Di  Firenze  il  di  25  di  Gennaio  (1585)  1586. 

<'CXXVII.  —  Musoo  Campaiio  di  Capua;  ms.  cit.  —  R.  Bibliotect  Naiionale di 
Firenze;  cud.  Palatino  224.  —  Tasso  T..  Opere;  toL  XX,  p.  276. 
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XXVUI.     Oamillo  Pelhgrim  a  Leonardo  S(Ueiati.  —  Firenge, 

11  sonetto  ch'io  scrissi  a  Vostra  Signoria  senza  dubbio  contiene  plii 
veritk  che  bellezza:  e  quando  pur  fosse  bello  in  alcuna  parte,  k  sola- 
-mente  bello  in  quanto  egli  e  vero:  non  avendo  altra  bellezza  di  quella 
cbe  col  vero  gli  si  comunica.  Per  pagamento  di  quattordici  versi  eraDO 
pur  troppo  due  rigbe  della  famosa  mano  di  Vostra  Signoria,  ma  alia 
generosity  del  siio  nobile  anirao  non  basta  d'avermi  onorato  con  una  si 
dotta  ed  amorevolissima  lettera,  che  anche  accenna  di  volermi  rispondere 
in  rtma.  La  tardanza  delle  Muse  non  argomenta  grade  d'ingegno  o  di 
dottrina,  ma  pratica  tralasciata  di  quelle:  ed  in  Vostra  Signoria  non  6 
mersviglia;  mentre  ritirata  alia  speculazione  della  poesia,  ha  cercato  di 
stabilir  )a  sua  aede  con  regole  saldissime,  perch^  ne  veoga  al  mondo  poi 
la  pratica  sicura  e  perpetua.  La  promissione  che  ella  fa  alio  stesso  mio 
sonetto,  potrebbe  sortire,  quando  da  Vostra  Signoria  con  mano  arnica 
venisse  collocato  in  parte,  dove  per  guiderdone  di  aver  detta  la  verity, 
partecipasse  dall'altrui  gloria;  ma  per  se  veramente  non  val  tanto.  Ha 
ben  potato  lodar  Vosti'a  Signoria,  ma  non  onorarla.  L'amor  mio  verso 
le  sue  virtii  nobili,  come  d'obietto  nobilissimo  e  perfettivo,  come  atto 
dello  iutelletto,  non  ha  potiito  abbagliarmi,  ma  illustrarmi :  n^  formun- 
domi  egli  bellezza,  me  I'ha  dimostrata  maggiore;  ma  mi  ha  reiiduto 
quella  appunto  nelle  sue  proprie  misure,  ond'esso  h  formato.  Pert  se  da 
questo  (ch'io  nol  so)  risulta  obhiigo,  non  curi  Vostra  Signoria  di  pa- 
garlo  con  effetto,  ma  con  affetto,  pagando  amor  con  amore :  e  reputi  di 
averlomi  pagato  e  dimostrato  insieme  nella  sua  beUissima  e  cortesissima 
«arta.  Sard  io  percii  in  perpetuo  servitore  del  Signer  Cavalier  Salviati, 
a  cut  ^  mio  debito  di  servire,  non  meno  per  la  chiarezzu  del  sangue, 
che  per  Io  merito  del  suo  molto  valore.  A  Vostra  Signoria  m'inchino 
«  bacio  le  mani,  pregando  alia  sua  molto  illustre  persona  salut«  e  vero 
contento. 

Di  Napoli  il  di  I  di  Febbraio  (1585)  1586. 


I-CCXIIX.     Camillo  Pellegrino  a  BasHano  de'  Rossi.  —  Fireme. 

Sono  tanti  i  favori  e  le  grazie  che  io  ricevo  da'  Signori  Accaderaici 
della  Orusca  e  da  Voatra  Signoria  nolle  sue  lettere,  clie  quantunque  io 
«a  napolitano  di    patria ,  bench^    non  in   tutto  di  costumi,  in   questa 


CCXXVm.  —  Mnseo  Cftmpano  di  Capna; 
:    P-  277. 
^^CQjXIX.  —  Mmw  Campano  di  Capoai  t 


IS.  cit.  —  TiBSo  T.,  Opere;  vol.  XX, 
t.  dt.  —  Tabbo  T.,  Opere;  ji,  278. 
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parte  di  cerimonie  mi  couverrk  cedere  a  persone  non  molto  cerimoniose. 
Nou  h  la  lettera  che  io  scrissi  a  Vostra  Signoria  degna  di  quelle  tante 
lode,  che  da'  Signori  Accademici  e  da  lei  le  si  attribuiscono.  Questo  a 
posso  COD  verity  dire,  ch'ella  fu  un  vero  ritratto  della  volontA  e  del- 
Tanimo  mio  verso  i  Signori  FiorentiDi;  i  quali  se  per  avyentura  s'in- 
contreranno  in  alcuna  parte  della  mia   Replica,  che  ad  essi  non  cofii 
soddisfaccia,  come  la  lettera  fatto  ha,  credanmi  che  Tuna  e  I'altra  fu 
scritta  con  la  mente  serena,  e  non  offuscata  da  passione  alcana,  n^  per 
offesa,  n^  per  onor  ricevuto;  ma  della  loro  diversity  h  cagione  lo  stile 
di  procedere  altrimenti  nelle  contese  delle  dispute,  ed  altrimenti  nelle 
contese  di  cortesia.  Oontuttoci6,  se  io  non  sapessi  di  certo  che  sarebbe 
state  discaro,  non  che  non  grato  a  detti   Signori,  avrei  per  un  mio, 
forse  non  vano  compiacimento,  dato  al  fuoco  tutti  i  volumi  della  mia 
Replica ;  de'  quali  si  mandano  dieci  a  Firenze,  perch^  il  Signer  Scipione 
Ammirato   abbia   a  compartirgli  secondo  il  bisogno,  ed  in  particolare 
ne  doni  uno  a  Vostra  Signoria.  Ora  che  sono  finite   queste  dispute, 
quando  a  me  sia  caro,  i  Signori  Accademici  abbiano  intenzione  di  di- 
chiararmi  di  lor  Collegio,   che   altro  dir6,  se   non  che  questo  sarebbe 
un  favore  veramento  sopra  ogni  mio   merito,  poichfe  il  poco  valor  mio 
non  vale  d'essere  accolto  fra  tanto  senno?  Bramo  pero,  che  prima  che 
si  faccia  questa  .deliberazione,  s'intenda  un  mio  pensiero,  che  potrebbe 
forse  piacere  ai  Signori  Accademici.   Restami   a  dire,  che  siccome  io 
cede  nella  contesa  delle   dispute  e  nelle  cortesie  di  detti  Signori,  cbe 
non  ceder6  loro  giammai  neiraflFezione,  la  quale,  sic<*ome  ha  avuto  co- 
minciamento  da  me,  cosl  finiri  in  me,  comnnque  la  cosa  segua.  Avrt 
sempro  i  Siirnori  Accademici  in  luogo   di  colendissimi  padroni,  e  cosi 
Vostra  Signoria  a  cui  di  pari  mi  obbliga  e  la  virtii  e  la  cortesia.  Mi 
proftoro  di  riserviila    in  ogni  occorrenza,  non   meno  che  tutti  gli  altri 
detti  Signori,  a'  quali  con  lei  insieme  riverente  bacio  le  mani,  e  resto 
pregando  il  Signore  Iddio  per   la   compiuta  felicity  e  gloria  etema  di 
lor  nome. 

Di  Capua  il  di  primo  di  Febbraio  1586. 


CCXXX.     Sci2)iofic  Ammirato  a  Camillo  PeUegrino.  —  Capua. 

11  Signor  Cavalioro  Salviati  di  propria  mano  ^  state  questa  mattina 
a  portarmi  in  cas;\  Vallogata  Orazione  per  mandarla  a  Vostra  Signoria. 
Hoato  contese  oho  partoriscono  frutti  tali  I  Avvisimi  Vostra  Signona 
i\A\\\  rioovuta  oon  due  ris^he  tinte  della  solita  amorevolezza  e  cortesia 

OCXXX.  —  l\.  Bibliot(.va  Na/ionalo  di  Firenze;  ood.  PaUtino  224. 
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sua,  acciocch^  le  possa  mostrare  a  questi  Signori.  Stassi  aspettando  il 
suo  libro  con  infinito  desiderio ,  ed  io  ho  detto ,  secondo  quelle  ch*ella 
m'ha  accenDato  per  le  sue  lettere,  che  ormai  non  pu5  tardar  molto. 
Saluto  il  Signer  Attendelo  e  a  Vostra  Signoria  desidero  ogni  centento 
€  felicity.  Se  vede  il  Signer  Marchese  di  Lucido,  rallegrisi  per  certesia 
in  mio  nome  con  Sua  Signoria  delle  nevelle  nozze. 

Firenze,  il  prime  di  Febbraie  1586. 


CCXXXI.     Giovanni  Rondinelli  a  Tommaso  Costo,  —  Napoli, 

Nelle  contese,  che  vegghiane  fra  alcuni  nestri  Accademici  privata- 
mente,  e  '1  Pellegrine,  e  Torquate  Tasse,  non  permetterk  TAccademia, 
quanto  ella  conescer^,  che  esca  fuor  cosa  per  Tavvenire,  che  sia  per 
iscemar  Tardor,  e  I'affezione  de'  suei  partigiani,  nh  accrescere  ardire  ai 
contrari.  Viva  felice. 

Di  Firenze,  i\  primo  di  Febbraie  (1585)  1586  (1). 

CCXXXIJ.     Scipione  Ammirato  a  Camillo  Fellegrino,  —  Captia, 

leri,  venerdi,  dope  desinare  ricevetti  un  fagotto  entrevi  X  libri  della 
sua  Replica,  due  Lagrime  di  Pietro  (1),  ed  uno  di  diversi  in  lode  della 
Signora  Duchessa  di  Necera.  Sene  venuti  senza  lettera  di  Vostra  Si- 
gnoria e  perchfe  credo  che  il  Reverendo  Evoli  abbia  ad  aveme  una  delle 


CCXXXI.  —  II  Pktrarca  nuovamente  ridotto  alia  vera  lettione ;  con  un  discorso 
sopra  la  qualita  del  suo  amore  del  Signor  Pietro  Cresci.  E  la  coronatione  fatta 
in  Campidoglio  di  Boma  E  il  suo  Privilegio.  Di  nuovo  vi  i  aggionto  un  Discorso 
del  Signor  Toxmaso  Costo;  per  lo  quale  si  mostra  a  che  fine  Vautore  indirizzasse 
le  sue  Bime,  e  che  i  suoi  Trionfi  sieno  Poema  Eroicoi  Con  le  Sentenee  e  Proverbi 
ridotti  per  alfabeto.  Con  priyilegio.  In  Venetia,  MDXCII,  appresso  Barezzo  Barezzi; 
in-12*;  p.  50. 

(1)  Nello  stesso  volnme,  a  p.  52,  h  ana  lettera  di  G.  B.  Strozzi  alio  stesso  Costo, 
in  data  di  Firenze  a  d\  15  Marzo  1586,  ove  occorre  qnesto  periodo: 

«  Con  tntto  ci6  il  maggior  nnniero  {degli  Accademici  della  Crusca)  h  qni :  altro 
«  a  me  non  oonvien  dire,  e  questo  ho  io  detto  acciocch^  Vostra  Signoria  non  creda, 
«  come  il  Signor  Torqoato  Tasso,  e  altri  mostrano  di  credere,  che  TAocademia  della 
«  Crosca  sia  tatta  Firenze > 

CCXXXII.  —  Maseo  Campano  di  Capaa;  ms.  cit.  —  B.  Biblioteca  Nazionale 
di  Firenze;  cod.  Palatino  224.  —  SERASSiy  Op.  cit;  vol.  II,  p.  126  n;  riporta  nn 
Aolo  periodo  di  qnesta  lettera. 

(1)  n  poemetto  del  Tansillo. 
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Bepliche,  Lagrime,  e  diversi,  che  cos!  mi  disse  che  Vostra  Signoriali 
avea  promesso,  prima  che  andasse  a  predicare  a  Fermo,  che  fa  dne  Si 
sono,  e  venne  due  volte  in  casa,  li  riserbo  per  Ini:  Taltre  Lagrime  e 
Beplica  voglio  per  me,  restan  8  libri  di  Repliche.  Ricevuti  che  Tebbi 
ieri  e  pagato  la  gabella  ch'fe   una  bagattella,  andai  a  &m6  l^r  mio 
Yolando ;  i  quali  stamattina  ho  mandate  al  Signor  D.  Giovanni  de  Me- 
dici fratello  di  Sua  Altezza   ed   al  Signor   lacopo  Salviaij.  11  Signor 
Cavaliere  Salviati  non  so  come   domine  se   Tavesse  ier  saputo,  prima 
ch'io  fossi  questa  mattina  levato  del  letto,  che  mi  soglio  pur  levar  per 
tempo,  venne  in  casa,  e  ne  le  diedi  uno,  come  gi&  avea  deliberato;  ed 
un  altro  ne  ho  mandato  ora  al  Signor  Giovanni  Battista  Deti ,  console 
dell'una  e  delValtra  Accademia.  Due  ne  mander6  a  Ferrara,  ono  che 
sia  consegnato  in  mano  del  Signor  Torquato  Tasso,  Taltro  del  Signor 
Camillo  Albizi,  Ambasciator  di  Sua  Altezza  appresso  a  quel  Principe: 
me  ne  rimangono  due,  che  andr6   pensando  quelle   che  me  n'abbia  a 
fare,  e  questo  k  quanto  per  ora  posso  rispondere  a  Vostra  Signoria  che 
per  esser  in  feste  e  corteggiamenti  non  posso  esser  piti  lungo.  A  yostra 
Signoria  di  tutto  il  cuore  bacio  la  mano. 

A'  16  Febbraio  (1585)  1586,  di  Firenze. 

Bacio  la  mano  al  Signor  Attendolo,  di  cui  il  mondo  h  in  desiderio 
di  veder  fuori  delle  sue  cose.  11  Signor  Bernardino  de'  Medici,  Canonioa 
del  Duomo,  mi  disse  iersera  mille  mali  di  Sua  Signoria.  Le  Lagrime 
riescono  stupende,  ma  io  ho  invidia  che  altri  le  abbia  avute  prima  di 
me.  Onorate,  coppia  felice,  a  gara  la  patria  vostra,  e  Dio  ri  conserri 
sempre  nella  sua  jrrazia. 


CCXXXIII.     Antonio  Cosiantini  a  lioberto  Titi.  —  Pisa, 


Oni  torniamo  alii  sonetti.  Gli  ho  letti  con  incredibile  miopiac«re,e 
con  maraviglia  anche  direi,  se  mi  credessi  che  voi  non  dovessi  pigliar 


(VXXXIII.  —  R.  Biblioteca  Universitaria  di  Pisa:  A.  Costaktihi,  Lettered 
Boberto  Titi,  autograft.  —  La  pubblicava  primo  rAvvocato  Gio.  Antonio  Pi»ni 
per  nozze  Saccardo-Bolognini  —  Veronese,  Pisa,  Nistri,  1869,  in-8«  gr.;  colU  dit» 
17  Febbraio.  La  ripubblicava  poi  M.  Ferrccci,  Bodici  lettere  di  A.  Corianti^^ 
R.  Titi,  Pisa,  Ni<tri,  1876;  in-16*:  per  nozze  Altoviti-ATila  —  Toecanelli.  J;  U  prima 
delle  dodici,  e  porta  la  data  11  Febbraio,  n^  si  fa  cenno  alcono  della  differeotf 
colla  precedente  ediziono.  L\iatografo  ha  veramente  17  Febbraio,  e  ringniio  il 
Cav.  Felice  Tribolati  della  cortese  veritica. 


Iche  ombra  d"adulazione,  dalla  quale  io  sono  lontanisBimo.  Sono  degni 
di  Toi,  volete  altro?  E  se  noo  credete  a  me,  eccovi  un  testimonio,  cutiu 
singula  verba  in  hoc  genere  singula  tesUmonia  pittanda  sunt.  II  Tasso 
non  vi  couosce,  non  sa  chi  vi  siate,  n^  morto,  nfe  vivo.  Eppure  aven- 
dogli  fatti  leggere  li  vostri  12  sonetti,  di  maniera  gli  ha  commendati, 
ch'io  vorrei  che  voi  stesso  cod  le  vostre  orecchie  aye9si  udito  quel  che 
disse.  Non  voglio  ringraziarvi  del  favore  che  mi  avete  fatto,  percht 
qoesti  dodici  mi  paiono  poca  somma:  fate  ch'io  n'ahbia  parecchie  altre 
dozzine,  e  poi  allora  mi  pigliert  il  carico  di  rendervi  immortales  graUas. 
Per  ora  in  ricompensa  avrete  qui  inclusi  due  sonetti  del  TasBO,  che  ap- 
punto  iersera  ail'aTemaria  uscirono  di  sotto  il  martello(l}.  Non  sono  de' 
migliori  che  il  Taaso  faccia,  ma  ricordatevi  ehe  la  luna  6  scema:  a  che 
sia  vero,  io  iersera  la  campai  d'una  mana  di  pugna,  che  se  non  me  ^U 
levavo  dinanzi,  alia  hiiona  ffe  che  avevo  le  mia.  Sicehe  ho  fatto  giura- 
mento  non  andarlo  mai  a  trovare,  se  non  quando  la  lima  h  ben  piena; 
0  almeno  parlargli  dal  fineatrino,  M'ba  promesso  fare  (|ualche  cosa  in 
inorte  del   Signor  Vettori  (2),  il   che  se  seguirii,  &r0TTi  partecipe  di 

'  tutto  qiiello  ch'egli  mi  dar^.  Aspetto  con  desiderio  le  vostre  lucnbra- 
zioni  intorno  alia  Gerasalemme,  delle  quali  io  non  v<^lio  cbe  mi  fac- 
ciate  s\  poca  parte,  come  dite,  di  volermi  mandare  una  sohiacciatina. 
Pat«  che  tutta  la  fomata  sia  del  vostro  Costantino,  ch'egli  poi  ne  sari 
cort«se  con  tutti.  11  Tasso  mi  chiese  iersera  I'Etica  d'Aristotele  col 
commento  di  Pier  Vettori  (3),  e  perchfe  quelFa  ch'io  comprai  costl  la 
mandai  al  Mureto.  di  grazia,  dif«  a  Messer  Salvestro  che  ne  scelga 
ana  netti,  polita,  e  la  faccia  legare  galantemente,  e  me  la  mandi  per 
il  corriero,  avvisandomi  del  costo:  avvertendo  di  fasciaria  bene,  e  sopra 
facciagli  la  aoprascritta  al  Signore  Ambasciatore,  che  cosi  verrii  sicura; 
ed  io  per  il  medesirao  corriero  rimanderi  costii  li  denari.  A  Messer  Sal- 
Testro  non  scrivo,  perch^  non  so  che  dlrgii.  Voi  salutatelo  da  mia  parte 

I      MB  &rgli  parte  delli  due  sonetti 

^^fc  Di  Ferrara  alii  17  di  Febbraio  I'iSI'i. 

(1)  Nos  ei  tro<ano  pid  aniti  alia,  letters. 

(2)  Fiet  Vettori,  patrizio  e  eenatore  fioreDtino,  sommo  filoeofo  e  sommo  criUco, 
morl  la  Firenze,  in  eta  d'anni  86,  il  19  diceuibre  I&85.  (Abta  dtlFedit.) 

(3)  Ecco  il  titslo  del  libro  cbe  il  Tasso  cbieee  al  eno  Costantioi.  e  che  qoesti 
ftttolu  legare  galanteinetite,  offri  in  done  al  Tasso:  Petri  Victorii  Commentariiin 
X  librm  Aristolelu  de  moribus  ad  Nicomaehttm,  poiitis  ante  aingulag  declama- 
tionea  graedg  verbis  auctoreg  iisdemque  ad  vtrbum  laHne  expressta.  Florenliat,  ex 
itfliema  Jimtarum  MDLXXXIV.  L'opera  k  iledicata  al  Sereniseimo  Daca  d'Urbino 
FraneescQ  Jlariu  II:  e  rediztone  io-folio  i  una  delle  piu  belle  necitA  dalU  stamperia 

rinnti,  {Nota  deU'edit.).  ^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 


^^ 
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CCXXXIY.  Bastiano  de'  Bossi  a  CamiUo  PeUegrino.  —  Capua. 

Dal  Signor  Scipione  Ammirato  fui  fiavorito  d'ordine  di  Yostra  Signoria 
di  una  copia  stampata  della  sua  Replica,  e  poco  dopo  d'una  sua  let- 
tera:  che  Tuna  e  Taltra  lessi  Taltrieri  agli  Accademici  della  Grusca; 
che  per  questo  servigio  particolare,  fuor  de'  nostri  ordini,  tutti  si  ra- 
gunarono  in  loro  residenza ;  e  dur5  la  lettura,  senza  mai  interrompersi, 
dalle  venti  ore  iniino  alle  tre.  La  lettera  in  cortesia  e  bellezza  fa  ri- 
putata  in  tutto  simile  airaltra,  ch'ella  mi  scrisse.  La  Beplica  dotta, 
accorta,  arguta,  e  in  buona  lingua :  e  dove  pareva,  che  talvolta  piccasse 
un  poco,  due  scuse  da'  suoi  speziali  amici  furono  allegate  per  lei.  La 
prima,  Fessere  Yostra  Signoria  stata  punta:  la  seconda,  Taver  gi^  To- 
pera  sotto  il  torchio,  quando  I'amicizia  s'incomincid. 

Finalmente  dopo  lungo  ragionamento ,  movendosi  ma3simamente  gli 
animi  degli  Accademici  per  questa  sua  ultima  lettera,  fu  stabilito  che 
al  riguardo  della  contesa  doveva  preporsi  la  cortesia,  sostenendo  con 
pazienza  alcuni  picchi,  o  ripicchi  che  sien  forse  da  nominargli,  e  si 
cercasse  di  rispondere  alle  ragioni.  Avrebboa  voluto  gli  Accademici,  che 
il  medesimo  In&rinato,  che  avea  risposto  al  Tasso,  pagasse  quest'albo 
debito;  ma  egli  nol  vorrebbe  a  niun  partite;  si  perchfe  si  trova  on 
molto  occupato,  si  perchfe  le  lettere  che  di  Yostra  Signoria  havedute, 
glie  rhanno  renduto  si  affezionato,  che  n^  anche  colle  ragioni  non  vor- 
rebbe contrastar  seco.  Pure  doman  da  sera  h  tornata  ordinaria  deU'Ao- 
caderaia,  e  dovri,  credo,  deliberarsi,  se  egli  o  altri  ne  debba  prendere 
il  carico.  Ma  prendalo  chi  si  voglia:  la  Crusca,  se  non  potra  vincer 
nel  rimanente,  studiera  almeno  di  non  restare  al  disotto,  come  dicono, 
di  creauza.  L*essere  ella,  e  1  Signer  Attendolo,  descritta  in  nostro  Col- 
legio,  sari\  del  tutto  a  lor  voglia.  11  finir  la  lite  del  Tasso  non  ^  in 
arbitrio  deirAccademia,  poiche  se  egli  o  altri  replicher^,  sar^  costretta 
a  furgli  rispondere:  e  dico  altri,  in tendendo  di  galantuomini,  perocche  ne 
a  pedanti,  ne  a  plebei  non  si  dar^  risposta  da  persona  del  nostro  numero, 
nh  da  altra,  di  consenso  de^li  Accademici ;  sicchfe  se  i  si  fatti  si  vedessero 
per  avventura  mettere  in  frottola,  sieno  sicurissimi  che  la  Crusca  non  ci 
avrii  parte.  Quanto  al  Tasso,  TAccademia  reputa  insino  a  ora  d'essersi  ri- 
sentita  a  sufficienza:  e  non  sopravvegnendo  nuove  cagioni,  non  h  per  entrare 
in  altro.  Ma  egli  si  6  mal  consigliato.  E  se  egli,  o  altri  che  sia  per  luv . 
avesse  preso  altro  modo,  sarebbe  agevolmente  la  medicina  uscita  dal3-  ^ 
medesima  mano,  che  gli  aveva  fatta  la  piaga.  Aveva  in  Firenze  parecc] 


CCXXXI V.  —  Museo  Campano  di  Capua ;  ms.  cit.  —  R.  Biblioteca  Nazionale 
Firenze;  cod.  Palatino  224.  —  Tasso  T.,  Opere;  vol.  XX,  p.  279. 


amici,  e  tra  gli  altri  il  Siguor  Cavalier  Salviati ,  col  quale  per  rao)t« 
lettere  s'era  gii  consigliato  sopra  le  cose  del  siio  poema,  avanti  che  si 
stampasse;  e  so  io,  che  essendo  egli  cortesissimo,  volentieri  in  quest* 
sue  difficoltfL  I'avrebbe  aiutato,  e  trovatoci  qualche  riparo,  che  ciascuno 
ci  avesse  il  diritto  suo.  Ma  egli,  o  clii  scrive  in  nome  di  liii,  ha  sempre 
btto  a  pe^io  fare,  non  considerando  che  della  ofTesa  fatta  a  un  po- 
polo,  eziandio  agli  uomini  d'alto  afiare,  uon  che  alle  private  pei'soDe, 
noQ  ^  vergogoa  a  scusarsi.  Ma  lasciando  il  piii  oltre  parlare  di  qtiesto, 
io  ringrazio  Vostra  Signoria  di  tanti  speciali  favori  a  me  fetti,  e  me 
le  dedico  per  servidore:  e  supplicandola  a  non  lasciar  la  mia  servitii 
ozio9a,  le  bacio  reverentemente  le  mani,  e  pregole  siiprema  feliciti. 
Di  Firenze  il  22  di  Pebbraio  (1585)  15Sti. 


COXXXV.     Leonardo  SaJviati  a  Camillo  Pellegrino.  —   Capua. 

Vostra  SigDOria  colla  sua  lett«ra  del  pritno  di  questo  mese  (che  non 
saprei  darle  piii  degna  lode,  che  dirle  sua)  mi  va  di  nuOYO  strigoendo 
COD  maggiori  obblighi  alia  rara  9iia  cortesia.  Le  confesso,  che  siccome 
in  c^i  altra  cosa  le  cedo  di  buona  voglia.  cost  in  questa  mi  lascio 
vincer  mal  volentieri.  Pure  chi  sa,  che  qualche  volta  non  mi  ai  presti 
occAsione  di  servirla?  L'altra  sera  in  camera  del  Signor  lacopo  Salviati 
sentii  leggere  due  sue  lettere,  una  al  Itossi,  e  l'altra  aU'Amrairato,  ed 
appresso  una  del  Signor  Attendolo  pure  al  detto  Ammirato,  che  tutte 
furon  commendate  oltremodo  di  bellezza,  e  di  cort«se  procedere  e  degno 
di  gentiluomo.  Kimasi  io  spezialmente  tanto  innamorato  della  gentilezza 
e  della  virtii  del  Signor  Attendolo,  e  per  tal  maniera  obbligatogli  per 
li  favori  che  mi  fa  in  detta  sua  lettera  aH'Ammirato,  che  se  non  avessi 
temiito  d'es9erne  reputato  prosuntuoso,  mi  sarei  mos^^o  a  scrivergli  di 
present*,  ringraziandone  Sua  Signoria.  Ma  ho  avuto  per  piti  modesto 
il  pregare  Vostra  Signoria  che  paghi  per  me  questo  debito:  e  uon  so- 
I&mente  per  parte  mia,  ma  come  cosa  oramai  di  sua  propria  giurisdi- 
zione,  a  esso  Signor  Attendolo  mi  consegni  per  servidore,  se  disutile, 
almeuo  volont«ro3o  e  conoscente  delle  qualitil  sue  singolari.  11  Signor 
Ammirato  mi  favori  a  nome  di  Vostra  Signoria  di  ua  volume  della 
Sua  Keplica,  che  fu  da  me  letto  subitamente,  e  parveiui  parto  di  si  gran 
I>adre.  Bacio  le  mani  a  Vostra  Signoria,  prego  lei  e  che  mi  comandi, 
ed  il  Signore  Dio  che  le  doni  feliiiiti. 

Di  Firenze  il  di  22  di  Febbraio  (1585)  1586. 
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OCXXXVI.    Scipione  Anifmraio  a  Griovan  BatHsta  Attendcio.  — 

Capua. 

Ho  scritto  al  Signor  Pellegrino  quel  che  occorre  intorno  alia  Crnsca, 
e  col  seguente  ordinario  ne  dar5  miglior  notizia.  lo  ho  da  rendere  infi- 
nite grazie  a  Vostra  Signoria   delle  Lagrime  di   San  Pietro;  le  qnali 
non  ho  potuto  contenermi  di  non  leggerle  in  trenta  ore,  ancorch^  abbia 
avuto  a  dirmi  Tufficio,  e  fare  Taltre  cose  opportune  della  yita.  Mi  han 
cavate  le  lagrime  dagli  occhi  in  tanta  abbondanza,  che  h  una  meravi- 
glia.  Ma  che  tarda  il  mio  Signor  Attendolo  a  far  vedere  i  suoi  diyioi 
frutti  al  mondoP  Yostra  Signoria   avr^  a   quest'ora   veduta  I'orazioDe 
funerale  del  Signor  Cavalier  Salviati;  per6  non  le  dico  altro.  La  sup- 
plico  che  perdoni  alia  brevity :   che   tra  i  pesi  della  quaresima,  ed  il 
volere  ostinatamente  por  fine  alia  mia  storia ,  mi  troYO  occupato  pi& 
che  io  non  vorrei,  e  piu  che  io  non  posso.  A  Vostra  Signoria  di  tutto 
il  mio  cuore  bacio  le  mani. 

Di  Firenze  il  23  di  Febbraio  (1585)  1586. 


CCXXXVII.     Giovan  Battista  Attendolo  a  Scipione  Ammrato.  — 

Firenze, 

Ora  fe  fatto,  o  almeno  e  vicino  a  farsi  un  bel  sereno,  Signor  Ammi- 
rato:  del  sicuro  non  e  questo  senza  lo  spirito  di  Dio,  che  si  h  servito 
deiraura  amica  di   Vostra  Signoria   e   d'interne  ispirazioni :  hoj^c  tsi 
mutafio  dexterae  Excelsi,  fatta  in    questi    animi  illustri,  atti  e  soliti 
il  ricevere  Iddio  e  neirintelletto  e  nella  volenti.  Oh  quante  cose  belle 
son  venute  ad  un  tempo  da   Firenze,  paradiso   del  mondo !  La  lett«ra 
del  molto  lllustre  Signor  Cavalier  Salviati ,  plena  d'inespressibile  ac- 
cortezza  e  cortesia;  ove  questo  uomo  divino  vien  quasi  Luna  alle  mag* 
^jfior  vicinanze  di    quaggiti,  per  abbracciarsi  col   nostro  Endimione:tt 
foglio  de'  Signori  Accademici ,  che  si  fanno   intendere  di  voler  comu- 
nicar  s^  stessi  al  Pellegrino,  aggregandolo :  ed  egli  dice  umilmente,  cb« 
per  s^  nol  \ale,  e  che  il  salire  a  tanto  grade  sar^  grazia  mera:  ed  i^ 
fo  chiosa,  che  questi  Signori  si   mostrano  potentissimi  agenti,  mentT^ 
attraggono  alia  lor  natura  superiore  una  inferiore  che  non  passa,  nfe  ^ 
niegliora  senza  Tazione  della   superiore,  e  con  fuoco  di  amore  trasfio' 
mano  in  fuoco  il  Signor  Camillo.   Ed   ultimamente  h  venuto  il  fogl-- 
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di  Vostra  Signoria  che  con  tauta  tenerezza  esprime  I'affetto  del  Signor 
lacopo  Salviati:  piaccia  a  Dio,  che  rispoDdano  i  mezni  a  i  dm,  che  nulla 
piii:  e  che  si  esegua  ogni  cosa  con  clecoro.  lo  mi  ritrovo  obbligato  in 
universale  ai  Signori  Accadeniici  per  uno  o  due  liiogtii,  ove  vengo  fa- 
vorito  dairaccaJemico  Iniarinato:  mi  giova  sapere  a  chi  abbia  obbligo 
particolare,  dico  qual  nia  il  nome  proprio  di  qnesto  gentiluomo.  Vidi 
tuinultuosamente  la  Replica  fatta  aH'Apologia,  che  fu  in  poter  mio 
pocbe  ore;  raa  mi  parve  vivace  e  t«rrihile.  Mi  scuso  con  Vostra  Si- 
gnoria della  tarJanza  delle  Lagriuie  di  S.  Pietro;  perciocchfe  essendo 
consegnato,  molto  iia,  al  Signor  Francesco  Bonaventura,  non  si  pens{> 
al  porto,  del  quale  poi  fatta  menzione  dallo  stesso,  per  occasione  d'a- 
spetterlo  franco,  certo  per  non  usar  mala  creanza  n^n  se  gli  mand6: 
il  Signor  Oamillo  al  present«  dark  spedizione  a  quello  che  non  tro- 
vasse  spedito.  Per  un'altra  carta  mi  riserbo  spondere  a  Vostra  Signoria 
in  alcune  materie,  che  scrisse  al  Signor  Primicerio,  mirandomi  con 
troppo  onore.  La  ringrazio  infinitamente.  e  mi  doglio  de'  danni  della 
omai  patria  sua  per  la  morte  del  Signor  Pietro  Vettori,  maestro  comune 
e  de'  preseati  a  degli  assenti.  Aspettiamo  di  consolarci  coll'orazione 
fnnerale,  che  fa  il  Signor  Leonardo  Salviati.  Non  posso  piii:  le  bacio 
con  riverenza  le  mani. 

Di  Capua  a  15  di  Marzo  158G. 


CCXXSVIIL     Cainitlo  I'ellegrino  a  Leonardo  Salviati.  —  Fireme. 

Avend'  io  Vostra  Signoria  (eosi  richiedendo  il  suo  merito  e  il  mio 
(lovere)  in  luogo  di  singolar  padrone,  per  debito  di  riverenza  dovrei 
fade  buono  quanto  ella  in  questa  sua  ultima  lettera  mi  acrive.  Ma 
perch^  altri  potrebbe  ci6  attribuirmi  non  a  riverenza,  ma  a  presunzione, 
siami  concesso  ch'io  a  lei  contraddica  in  una  sola  parte.  Vostra  Signoria 
con  belliss>irao  artificio  di  eorteai  parole,  vincendomi  sempre  di  cortesie, 
si  chiama  vinto;  e  quello  che  iraporta  piti,  vuol  fere  apparir  I'obbligo 
dalla  parte  dove  non  h.  E  che  obbligo  pu6  ella  aver  meco,  essend'to 
80ggetto  di  ninn  valore  ?  Ma  qual  obbligo  non  posso  io  aver  col  Signor 
Cavalier  Salviati,  persona  di  tanto  grido  e  di  tante  quality?  Devo  io 
a  Vostra  Signoria,  non  solo  per  la  generale  obbligazione,  che  ogni  animo 
nobile  dee  avere  alle  sue  rare  virtii ,  ma  anche  per  molte  grazie  che 
nel  particolare  ho  da  lei  ricevute.  InHn  da  quel  tempo  che  io  stampai 
il  mio  Dialogo  a   Firenie,  il  Signor  Ammirato  mi  scrisse  che  Vostra 
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Signoria  s'oppose  agli  Accademici  della  Crusca,  e  che  fu  di  parere  che 
non  mi  si  rispondesse  con  tanto  rigore.  Or  vonk  forse  che  atto  cosi 
generoso  e  degno  di  lei,  usato  per  uomo  non  conosciuto,  abbia  io  potato 
pagare  con  un  sonettuccio?  Con  un  sonettuccio  poi  ricompensato  con 
tante  preziose  righe  di  due  lettere,  piene  di  soprabbondante  cortesiaie 
amorevolissime  dimostrazioni  ?  Ed  ora  ultimamente,  pubblicandosi  la 
mia  Beplica,  non  ho  io  avuto  per  eertissimo  avviso,  che  Vostra  Signoria 
h  stata  una  de'  difensori  della  mia  causa,  fatta  in  piena  ragananza  de' 
Signori  Accademici  ?  Questi  uffici  d'animo  nobilissimo  fatti  per  me, 
dove  per  avventura  ne  sono  immeritevole ,  non  avendo  io  a  lei  fsttto 
servigio  niuno,  nun  mi  staranno  per  sempre  fissi  nel  cuore?  Non  mi 
legheranno  di  catene  indissolubili  ?  Dalla  mia  parte  dunque,  Signor 
Cavaliere,  h  Tobbligo,  e  non  da  quella  di  Vostra  Signoria.  Oltra  dette 
grazie  fattemi,  avendo  ella  degnata  la  sua  famosa  mano  a  &r  menzione 
di  me,  ed  a  celebrarmi  per  quel  ch'io  non  sono,  segue  di  necessitii,  che 
me  n'abbia  fatta  una  maggiore,  cio6  che  il  mio  nome  abbia  per  lei 
vita  ne*  futuri  secoli.  Or  questa  b  veramente  grazia  sopra  ogn'altra 
grazia,  la  quale,  sebben  io  fossi  vissuto  piii  che  Nestore,  non  avrei  po- 
tuto  giammai  meritare,  n^  acquistarmi  giammai;  ma  ho  potuto  meri- 
tarla,  e  fame  acquisto  col  mezzo  di  Vostra  Signoria  a  cui,  come  debi- 
tore  d'obbligo  eterno,  eternamente  conven*^  che  resti  obbligato. 

Per  adempiere  il  comandamento  di  Vostra  Signoria  feci  io  dono  al 
Signor  Attendolo  del  suo  amore,  come  di  cosa  preziosissima  e  sacra: 
della  quale  altri  pu6  partecipare,  ma  non  disporre;  e  per6  non  di  mia 
giurisdizione.  11  Signor  Attendolo  ha  fatto  tanta  stima  del  dono,  quanto 
se  li  fosse  stato  donate  un  cappello ;  e  perchfe  scrive  a  Vostra  Signoria 
altro  non  dico.  La  mia  Replica,  la  quale  non  ebbe  tempo  di  darsi  in 
colpa  d'alcuni  suoi  falli,  che  per  propria  passione  furono  da  me  giu- 
dicati  modesti:  parendomi  lecito  di  averli  commessi  per  ragion  di  di- 
sputa,  s'arrossa,  cosi  per  le  lodi  datele  da  Vostra  Signoria,  come  per 
aver  per  padre  persona  di  chiesa.  S'ella  h  incostante,  non  osservando 
in  ogni  sua  parte  la  modestia  da  lei  promessa,  si  contenta  di  fame  la 
penitenza.  A  Vostra  Signoria  riverente  bacio  le  mani,  e  prego  dal  Cielo 
felicitii  terrena  ed  eterna. 

Di  Capua  il  di  20  di  Marzo  1586. 

CCXXXIX.     Camillo  Pellegrino  a  Bastiano  de  Rossi.  —  Firenze, 

L'avviso  datomi  da  Vostra  Signoria  della  ragunanza  de'  Signori  A 
cademici  della  Crusca  in  lor  residenza,  per   cagion  della  lettura  del 
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raia  KepHi'a,  la  quale  ascoltata  con  pace  do]io  lungo  ragionameuto  fu 
I'onchiuso  di  voler  preporre  la  cortesia  al  nguanio  della  contesa,  mi 
ha  veramente  portato  grandissimo  piacere:  poichfe  datla  tolleranza  di 
qualche  niia,  per  ragion  di  dii-piita,  dirfi  cosi,  comportevole  arditezia, 
SOD  fatto  sicuro  di  poter  continuare  la  mia  servitti  co'  detti  Signori,  e 
che  I'amor  tra  noi  cominciato  abbia  a  crescere  di  giorno  in  gioruo,  e 
non  a  mancare.  Ho  io  memoria  solaraente  della  cortesia  usatami  da 
Vostra  Signoria  e  da  tutta  I'Aceailemia:  e  specialmente  deU'onor  fat- 
tomi  dallo  InfariDato  nella  risposta  all'Ajiologia  del  Tasso,  ove  mi  ce- 
lebra  per  quel  ch'io  non  sono.  Per6  o  egli,  o  altri  che  avri  il  carico 
di  rispondere  alia  mia  Beplica ,  potril  non  solo  ribatter  tulte  le  mie 
ragioni,  ed  abbatter  la  forza  degli  argomenti,  ma  richiedendo  cosi  il 
bisogno,  in  alcun  luogo  di  essa  Replica  rintuzzaro  ancbe  il  mio  ardire; 
chfe  a  me  baata  che  Vostra  Signoria,  il  quale  ragiona  col  fiato  e  collo 
spirito  deH'Aceademia,  ra'abbia  tratto  dalla  achiera  dei  volgari.  Avrei 
volato.  che  la  mia  Heplica  non  averse  avuto  niuna  ttelle  qualitit  che 
Vostra  Signoria  le  attribuisce.  purcbe  ne  avesse  aviito  una  sola,  che  io 
pensava  dovesse  avere.  Ma  se  da  un  canto  posso  dolermi,  che  il  proprio 
affetto  ra'abbia  in  parte  offuscati  gli  occhi  della  mente,  posso  da  un 
altro  rallegrarmi,  che  la  imporrezion  mia  abbia  riEfovato  qualche  di- 
fesa  ed  iscusa  appresao  la  bont^  e  gentilezza  d'alcun  Signore  Accade- 
mico,  il  cui  giiidicio,  senza  fallo,  far^  apparire  il  mio  fallo  minore. 
Scrissi  al  Sigaor  Scipione  Amrairato,  che  dovendosi  dar  fine  alle  con- 
tese  tra  me  e  I'Accademia,  avrei  desiderato  che  avessero  avuto  fine 
eziandto  le  contese  tra  I'Accademia  e  il  Tasso.  Scrissi  ci&,  non  come 
interessato  del  Ta830,  n6  per  porre  condizione,  ma  come  zeloso  di  pace 
ed  uomo  di  Cbiesa ;  che  so  pur  bene,  che  tuttochfe  simili  gare  tra'  let- 
terati  possono  da  un  animo  composto  esercitarsi  senza  incorrere  in  no- 
tabil  peccato,  nulladimeno  di  mandarle  a  lungo,  e  I'accrescere  sdegno 
sopra  sdegDO,  pui  eagionar  I'offesa  dell'onor  del  prossimo,  ed  il  diservisio 
del  Signor  Iddio.  La  pnidenza  e  virtii,  come  Vostra  Signoria  sa  meglio 
di  me,  della  quale  pu6  valerai  sol  colui  cbe  per  abito  la  possiede.  II 
povero  Tasso  non  si  ritrova  in  iatato  di  poterseue  valere;  n6  io  voglio 
entrare,  se  innanzi  la  sua  disgrazia  se  ne  sta  valuto,  o  se  no:  dir6 
sol  questo,  che  benchfe  cbiaramente  appaia,  aver  egli  ofteso  i  Signori 
Piorentini  nell'orazione  da  lui  finta,  e  nttribuita  al  padre,  cbe  oggi, 
coine>poco  prudente  sia  degno  di  qualche  scusa,  e  come  persona  valo- 
rosa,  ma  miserabile,  sia  degno  di  pieti.  Per6  s'egli  alia  sua  piaga  non 
ricerca,  nf  sa  ritrovar  la  medicina  dalla  lancia  d'Achille,  il  perdonargli 
(dicendo  ci6  con  ogni  riverenza)  sarebbe  la  vera  vendetta  d'un  aniiuo 
geMroso.  Non  dico  perciSi,  che  perseverando  il  Tasso,  o  altri  per  lui 
aeU'ostinazione  del  contendere,  cbe  I'Accademia  non  debba  fare  a  difasa, 
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non  ad  offesa,  quel  chc  a  lei  conviene.  Per  questa  oltdma  risposta,  che 
si  far^  alia  mia  Beplica,  finiranno  di  sicuro  le  nostre  contese;  ed  allora 
io  dimostrer6  ai  Signori  Accademici,  quanto  dal  Signor  Attendolo  e  da 
me  si  tenga  a  gloria  lesser  descritti  in  lor  Gollegio.  £  se  io  sarb loro 
inutile  servo,  il  valore  del  Signor  Attendolo  ricompenserji  la  mia  de- 
bolezza.  Bimane,  che  Vostra  Signoria  mi  favorisca  di  baciar  le  mani  in 
mio  nome  al  Signor  Giovan  Battista  Deti,  degnissimo  Console  d'amendue 
TAccademie,  e  cosi  al  Signor  Infarinato;  di  cui  io  non  so  il  vero  nome, 
ed  a  tutti  gli  altri  Accademici,  a  parte  de'  quali  io  non  solo  sono  in 
obbligo  per  buona  creanza  e  cortesia  usatami  di  parole,  ma  perefifetti 
e  cbiarissime  dimostrazioni  d'un  vero  amore.  A  Vostra  Signoria  non  so 
cbe  dirmi,  se  non  che  allora  che  ella  mi  adoprer^  in  alcun  suo  servigio, 
riprender6  ardire  di  adoprar  lei :  le  bacio  le  mani,  con  pregarle  da  cbi 
pu5  darglielo,  ogni  bene. 

Di  Capua  il  di  20  Marzo  1586. 


COXL.   Giovan  Battista  Attendolo  a  Leonardo  Salviati,  —  Firenze, 

• 

L'umanit^  di  Vostra  Signoria  molto  Illustre  ha  tolti  alcuni  riguardi, 
che  impedivano  per  era  il  desiderio,  quantunque  ardente,  che  io  a?ea 
d'entrare  nella  servitii  di  lei  ad  un  giogo  col  Signor  Camillo.  Questi, 
eseguendo  il  suo   comando,  ridusse   prima  le  sorti   cortesissime  dello 
scriver  di  lei  a  quei  termini  di  riverenza,  che  poteano  uscir  dalla  sua 
lingua,  e  riceversi   dalle  mie  orecchie:   queste  e  quelle  osservanti  del 
suo  glorioso  nome,  e  mi  disse,  come  io  avessi  fatto  acquisto  della  gram 
di  tanto  uomo,  e  poi  rai  comunico  la  sua  umanissima  e  cortesissima 
lettera.  La  ringrazio  infinitamente  del  dono,  che  mi  fa  grandissimo  e 
doppio ;  perciocchfe,  oltrechfe  I'amicizia  sua,  che  ricevo  come  di  maggiore, 
pu6  onestar  la  mia  vita:  la  sola  sua  carta  famigliare,  ove  si  h  degnata 
sentir  di  me  quel  che  io  non  sono,  mi  render^  sempre  vivo,  gi^  sicuro 
che  viveranno  sempre  i  parti  del   Signor  Cavaliere  e  quelli,  ove  spira 
raaggior  vita,  e  quelli  ove  minore;  non  potendo  la  piti  regolata  penn^ 
del  secolo,  o  alFappensata,  o  pure  impensatamente  delineare  altro  ch® 
immortality.  Airincontro   coraincio  io  con  questa  ad  obbligare  Vostr^ 
Signoria  tutto  Tesser  mio,  con  servitii  cosi  perpetua,  come  anco  imm^" 
colata  negli  scritti,  nelle   parole  e  ne'  pensieri;  tuttochfe  la  reputi  p^^^ 


CCXL.  —  Museo  Campano  di  Capua;   ms.  cit.  —    Tasbo  T.,  Opere;  vol. 
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iiempre  inutile  a  darle  il  tribiito  di  rispetto  e  di  mag^ioracza  che  deb- 
boDO  al  gran  Salviati  non  solo  i  letterati  della  Italia  ed  oltra,  ma  co- 
lor) eziandio,  che  sono  amatori  delle  lettere.  Cbiaiiierolla  maestro  co- 
mune,  e  Signer  mio  perticolare,  nel  valor  di  cui,  non  meno  che  nella 
orazioD  funerale,  pu6  consolarsi  la  patria  e  il  mondo,  dopo  la  perdila 
di  Pier  Vittori.  Per  cos'i  buone  novelle  desidero  piti  che  raai  all'appor- 
tatore  felice  riuscita  co'  Sig^iori  Fiorentini:  e  gia  mi  rallegro  del  pro- 
porzionato  mezzo  a  tanta  aspettazione,  essendo  gid  stata  accettata  la  sua 
Replica  con  generosa  toUeranza  ed  iscusa,  come  opera,  se  uon  amlca, 
almeno  d'amico.  Ora  si  che  spero,  ohe  I'Accademia  con  quelle  braccia 
erculee,  colle  quali  ha  ella  abbattut<i  Camillo  nel  Dialogo,  risorto  ora 
con  foma  per  avventura  ma^iore  nel  replicar  della  lutta,  contra  forze 
Dondimeno  insiiperabili  I'abbia  indietro  a  vineere  (ma  piil  nohilmente, 
e  col  impor  fine  alia  lite)  estogliendolo  l^  levandolo  in  alto  a  guisa 
d'Ajit«o:  e  la  sua  morte  sari  preziosa,  quasi  la  mort«  che  vien  delta 
del  hacio,  Giacchfe  si  riceve  graziosamente  nella  loro  amisti  per  conse- 
guenza  si  riceveri^  egli  onorato:  sempre  intendendo  col  decoro  di  chi  il 
riceve.  E  perohfe  il  merito  di  qnesto  non  pu6  nascere  in  tutto  dalla 
condizione  delta  Replica  acritta  nell'amaro  delle  sue  piaghe,  e  ritrOTata, 
quando  comtnciarono  ad  addolcirsi,  sotto  il  torcolo,  e  (quel  che  importa 
pitl)  inalt£rabile  sotto  il  siiggello  dei  Padri  riveditori,  ma  dalle  piene 
ed  umanissime  giustilicazioni  dell'autore,  che  appaiono  per  lettere  scritte 
a  diversi;  queste  potrebbono  moBtrarsi  radici  di  quel  frutto,  che  hanno 
olleno  veramente  prodotto  iiegli  animi  delle  Signorie  Vostre.  Si  protrehbe 
adanque  (cosi  parendo  a  tantfi  senno,  ed  il  Signer  Pellegrini  ^el  ric«- 
verebbe  a  favore)  far  pubblico  quel  ch'e  private,  coUocando  quelle  fa- 
migliari  dietro  al  volume.  In  queste  mode  conoscerebbe  il  mondo,  senza 
pill  aspettare  processo  infinite  nella  lite,  e  la  creanza  dell'uno  e  la  ma- 
guanlmitA  degli  altri,  in  cerrispondere  di  yantaggio  ad  una  buona  vn- 
loot^;  la  qual  sola  sia  fatta  degna  di  cortesia  nella  Riijposta,  come 
qaeats  per  a^  stessa  degnissima,  e  per  la  dottrina  e  per  la  maoiera  che 
vengs  seguita  da  silenzio  di  venerazione.  A  Vostra  Signoria  hacio  le 
mani,  ed  a  dottlssimi  e  geutilissimi  Signor  Giovan  Battis^ta  Deti  o  Si- 
gnor  Accademico  Infarinato,  a  cui  debbo  e  per  ragion  dell'amico  e  di 
me  Mtesso,  quantunque  non  ne  sappia  it  nome;  ed  a  tutto  I'onorato 
cerobio  fo  riverenza  di  tutto  cuore. 

Di  IJapua  a'  2(i  di  Marzo  1586. 
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CCXLI.    Giovan  Battista  Attendolo  a  Scipione  Ammirato.  —  Firenee. 

lo  noD  ebbi  tanta  fortezza  che  non  m*inbiancassi  nel  viso,  mostran- 
Jorni  il  Signer  Camillo  la  lettera  di  Vostra  Signoria  nelle  parole  del 
Signor  Leonardo  Salviati,  che  quel  Signori  ritrovassero  poca  soddisfa- 
zione  nelle  maniere  della  Keplica;  perciocch^  in  ogni  modo  si  dee  te- 
mere  lo  sdegno  d'un*Accademia.  Per  quel  che  ne  tocca  a  me,  ringrazio 
molto  Vostra  Signoria  che   andasse  di  nuovo  benignando  gli  animi:  e 
ringrazio  Iddio,  che  in  quel  giudicio  rigoroso   della  congregazione  sor- 
gessero  amici  per  lo  amico  (come  scrive  il  Signor  Segretario)  e  venisse 
conchiuso,  che  si  avesse  a  risponder  cortesemente.  Signor  Scipione,  giuro 
a  Vostra  Signoria  che  se  ho  la  speranza  d'alcun  frutto  di  molte  &tiche 
negli  studi  di  trent'anni,  dubito  che  non  svanisca  in  tatto ;  ch6  uscendo 
la  Eisposta  delFAccademia  al  Dialogo  del  Pellegrino,  mi  parve  di  voder 
con  gli  occhi  i  funerali  del  mio  nome  prima  morto,  che  nato:  e  per- 
tarsi  miserabilmente  per  la  Italia,  ovunque  fosse  portato  quel  libro.  E 
pur  Vostra  Signoria  mi  esorta  a  mandar  fuori  le  opere  mie  ?  Non  sa 
che  han  minacciato  il  Museo?  Ed   in  cento   luoghi   rispondendo,  han 
fatte  le  prime  impressioni   delle  mie   debolezze  nella  credenza  di  chi 
non  le  sapea  ?  Non  so  per  questo,  se  debbo  chiamar  buona,  o  mala  for- 
tuna  che  il  Signor  Accademico  Flnfarinato,  o  perchfe  distratto  in  altro, 
0  pure  perch5  ritratto  da  immensa  gentilezza,  abbia  la  primiera  volta 
ricusata  la  cura   del  rispondere ;   che   Tho   osservato  nella  propida  al 
Pellegrino  ed  a  me,  ne'  moti  e  ne'  lumi  nondimeno  orribili  della  Be- 
plica  air  Apologia,  lo  desiderava  di  sapere  il  suo  caro  nome,  e  ne  scrissi 
gi^  per  I'altro  procaccio  a  Vostra  Signoria,  e  non  ne  ha,  rispondendo 
al  resto,  tenuto  ricordo.  Ma  se  airinfarinato  non  tocchi,  e  sortisca  ad 
altro  figlio  d' Apollo  d'accettar  questo  peso,  il  quale  non  recandosi  per 
avventura  a  giustizia,  o  pure   non    curando  usar  meco  generosity,  mi 
lasci  per  li  luoghi    della  prima  jrisposta  dilacerato  quasi  Ipolito;  voi, 
Signor  Ammirato,  principe  degli   storiografi  del  secol  nostro,  non  de- 
gnerete  nella  storia  fiorentiua,  con  destro  appicco,  farmi  un  bel  epitafiSo? 
Dite  di  grazia,  che    i    Signori  Accademici   della  Crusca,  prorompendo 
tiilora  ad  ira,  non  degna  d'intelletti  nobilissimi,  uccisero  uno  innocente: 
uccisero  colla  penna  T  Attendolo,  mentre  se  ne  stava  osservando  le  bellezze 
non  mai  appieno  osservate,  del  Petrarca,  per  guadagnarsi,  fra  gli  altri 
fini,  la  grazia  della  nazione.  Bacio  a  Vostra  Signoria  ed  al  Signor  Don 
Bernardino  de'  Medici  le  raani;   a  cui,  se  in  qualche  modo  piaccioa<> 
le  mie  rime,  piaccia  anco  in  ogni  modo  accettarmi  per  servitore. 
Di  Capua  a'  20  di  Marzo  1586. 
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CCXLII.     GiovoM  Mario  Verdiezotti  ad  Omzio  Ariosti.  —  Ferrara. 


La  ringrajio  poi  degli  uffiiii  ch'ella  promesse  di  far  puv  me  con  co- 
testi  geDtiluomini  nostri  comimi  aniici;  e  tanto  pit  s'ella,  come  penso, 
li  avr^  fatti  6n  ora,  e  specialmente  col  Tasso,  dello  state  del  quale 
desidero  intender  bene,  dopo  molto  tempo  che  nulla  n'intendo.  E  s'egli 
fosse  in  que'  termini  che  chi  I'ama  pu6  e  deve  deaiderar  di  lui.  crederei 
che  fosse  bene  esortarlo  in  mio  nome  a  por  I'ultima  mano  al  suo  poema, 
perch 'egli  si  ristampasse  piii  corretto  e  pui^ato  di  quelle  imperfezioni, 
le  qaali  per  la  maj^or  parte  con  ragioiie  gli  vengono  opposte,  come  ho 
piti  volte  per  me  stesso  giudicato,  od  ultimamente  letto  ne'  libri  usciti 
fuori  contra  di  lui.  E  questo  avrei  caro  ch'egli  facesse,  perchfe  (luelle 
parti  d'eccellenza,  che  in  lui  sono,  non  restassero  in  certo  modo  oscu- 
rate  dal  difetto  deile  men  perfett«.  La  maggior  parte  delle  quali  io 
stimo  non  poter  ayere  ragionevole  difesa  ed  escusaiione,  come  sono 
quelle  in  materia  delta  durczza  dello  stile,  s)  per  le  parole  particolari, 
come  per  la  frase,  Taccio  di  dir  alcune  altre  dello  materie :  perch^  non 
Torrei  che  queste  mie  lettere  gli  nuocessero,  sa  pur  altri  non  ae  ne  6 
arveduto,  intendendo  dell'oppositore :  il  quale  io  non  so  chi  egli  si  aia, 
ma  convegno  amarlo  e  t«nerlo  per  yalentuomo,  e  specialmente  molto 
del  mio  umore  neU'opinione  dello  stil  del  no^itro  Messer  Ludovico  Arioato. 

l)i   Venezia,  22  di  Marzo  1">80. 


(JCXLIII.    Giulio  VftsuUui a  Marco  Pio  di  Sasoia  Signore  di  Sassuolo. 
\  Dedicatoria]. 

Largo  e  spazioso  campo  da  discorrere,  sccondo  che  taivolta  ho  io 
rnmpieso  da'  ragionamenti  de'  letternti,  porge  altrui  la  questione,  qaale 
meriti  piii  lode,  e  all'altro  debba  esser  preferito,  o  uno  eccellente  e 
perfetto  poeta,  o  uno  eccellento  e  perfetto  oratore.  E  pereiti  ho  sentito 
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CCXLin.  —  Dclle  Riaie  tt  Prose  del  Signiyr  Torqoato  Taaso.  Forte  Qwirta. 
Di  nuovo  posta  in  luee,  eon  gli  Argomenti  deWistesso  Auttre.  Cod  Privilegio.  In 
Venetia,  MDLXXS7I.  Appreaao  Giulio  Vasalini.  —  Btme  et  Prose  del  Signor 
"^^^tivurn  TiSBO.  Parte  Qitarta.  Ristampate,  et  corrette,  etc,,  agginntovi  i  Discorei 
*rfl'Arte  Poetica.  Con  PrivUegi.  In  Venetia,  MDLSXXIX.  Appreaso  Giolio  Vawlini. 
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lodare  ed  esaltare  tra'  Greci  Omero  e  Demostene  (scieglierd  on  poeta  e 
un  prosatore  d'ogni  lingua)  tra'  Latini  Yirgilio  e  M.  Tullio,  tra*  ToBcani 
Dante  e  '1  Boccaccio,  per  sovrani.  Ho  ben  sentito  affermare^  che  se  uno 
de'  sopradetti  autori  avesse  scritto,  e  scritto  eccellentemente  e  perfetta- 
mente  in  versi  ed  in  prosa,  per   modo  che  le  lodi  dell'ottimo  poeta  e 
deU'ottimo  oratore  insieme  gli   si   potessero   attribuire:  quegli  senia 
dubbio,  come  divine,  sarebbe  da  esser  vieppid  lodato  ed  anteposto  al- 
Taltro.  Quinci  h,  che  considerando  io,  che  il  Signer  Torquato  Tasso  ha 
dati  e  d^  tuttavia  poemi  epici,  tragici,  comici  e  lirici,  e  orazioni  e  dia- 
loghi,  ed  altre  diverse  prose  di  sommo  pregio  e  di  somma  ammirazione: 
stimo  perci6  che  la  nostra  et^  possa  a  ragione  grandemente  gloriare 
d'avere  uno  spirito   cosi  ingegnoso,  da  cui   nascano  d'ora  in  era  parti 
pid  gloriosi,  i  quali  mal  grade  deirinvidia,  della  morte  e  del  tempo, 
abbiano  da  essere  eterne  maraviglie  del  mondo,  ed  etemi  simalacri  del 
valore  del  lore  autore.  II  quale,  poiche  per  la  quality  del  suo  poco  ar- 
venturoso  state,  non  pu6  esser  quegli  che,  come  benigno  padre,  li  faccia 
comparire   nel  teatro   del  mondo;  h  ben  ragione,  e  piet&  insieme,  che 
altri  di  ci6  fare  si  prenda  amorevol  cura.  Conciossiacosachfe  oltre  alia 
gloria  che  ne  risulta  al  Signer  Torquato,  ufiicio  cotale  rechi  diletto  e 
giovamento  grandissimo  a  tutti  li  studiosi:  poiche  di  diletto  e  di  gio- 
vamento  incredibile  son  pieni  li  scritti  di  lui.  Pertanto  avend'io,  Illu- 
strissimo  Signore,  non  senza  molta  mia  fatica,  e  d'alcuni  virtuosi  (a' 
quali  pare  gravissimo  danno  e  peccato  che  i   componimenti  d'ingegno 
COS!  rare  vadano  a  male,  o  stieno   sepolti)  raccolte  molte  sue  Bime  e 
Prose,  dairune  e  dairaltre  delle  quali  niuna  ancora  non  k  stata  stam- 
pata;  per  non  defraudare  il  Tasso  dal   dovuto  onore  delle  sue  fatiche, 
e  gli  amatori  delle  belle   lettere  del  piacere  e  delFutilit^,  che  da  tal 
lezione  possono  trarre ;  seguendo  Tordine  delValtre  opere  stampate,  cod- 
tenenti  simiglianti  composizioni,  ho  voluto  pubblicarle  sotto  il  titolo  di 
Quarta  Parte,  e  sotto  la  felicissima  scorta  di  Vostra  Signoria  Illustris- 
sima.  II  che  ft  per  due  cagioni:   Tuna  si  fe,  che  sapendo  io  quanta 
0  quale  sia  la  rivereiiza  e  la  divozione  che  a  lei  porta  il  Signer  Tor- 
quato, come  a  Signore,  che  per  sangue,  per  dominie  e  per  virtii  h  no- 
bilissimo:  mi  rendo  sicuro  che  il  detto  Tasso,  a  cui  desidero  far  cosa 
gratissima,  avrii  contentezza,  e  si  recher^   a  favore,  che  questi  suoi 
componimenti  portino  in  fronte  il  benignissimo  nome  di  lei.  L'altrae, 
che  desiderando  io  sommamente  d'acquistarmi  in  qualche  manierasct- 
vitti   con  Vostra    Signoria   lUustrissima ,  e  sgomentandomene  le  basse 
mie  qualita,  spero  che  a  ci6  mi  potra  grandemente  giovare  mezzo   ^ 
introdotto  cotale,  quale  h  quello  deiropere  del  Signer  Tasso,  il  qii^^ 
so  d*altra  parte,  che  non  poco   e   amato  da   lei:   conciossiacosachfe    ^^' 
guendo  ella,  come  fa,  Fonoratissime  vestigia  de'  suoi  generosissimi 


,  non  (lui'e  iima  e  stinia  i  valorosi  iieU'arini,  ma  coloro  eziandio, 
che  di  qiialunque  altra  bella  dote  souo  adornati,  e  specialmente  di  let- 
tere,  Piaccia  dunqiie  a  Vostra  Illustrissima  Signoria  di  riguardare  c 
rioevere  le  presenti  opere  volentieri,  e  con  benigna  fronte;  ^i  come 
conMo  ehe  ella  fari:  si  percbg  esse  il  vagliono,  si  perchfe  ella  nella 
sua  grandezza  a  tutti  fe  uman'mima;  e  degni  insieme  d'accettare  I'u- 
mile  ed  affettuosa  divozion  deH'aiiimo  mio,  la  quale  eol  libro  le  offero 
e  consacro.  E  qui  baciandole  con  ogni  maggior  viverenza  ronoratissima 
maoo,  prego  11  Signora  Iddio  a  concedere  il  fine  de'  auoi  nobilissimj 
desideri. 

11  di  priino  d'Aprile  1586, 


C'OXLIV.  Giomn  Battista  Licino  a'  Lettori. 

Questa  e,  cortese  let.tore,  la  qiiarta  parte  delle  Kime  e  delle  Prose 
del  Signor  Torquato  Tasso ,  per  la  quale  potrai  chiarirti,  se  non  ne  se' 
certo,  cbe  la  sua  penna  6  altrettanto  infaticabile,  quant'fe  gloriosa.  Di 
questa  parte  mi  confido  che  tu  rimarrai  non  pur  soddisfatto  e  contento, 
che  tu  sii  rlinaso  dell'altre.  Accettaia  dunque  e  leggila  volentieri  8  col 
solito  applauso,  attendendo  di  vederne  dell'altre  dopo  questa,  cos)  belle 
6  maravigliose,  che  loderai  il  Cielo,  che  a"  tuoi  giorni  sia  vivuto  e  viva 
autore  cosi  famoso.  E  renditi  stcuro  che  se  bene  in  alcun  luogo  son 
inirate  I'opere  sue  con  ocehio  benif^no,  egli  perd  non  resta,  nfe  reatera 
d'arricchire  il  mondo  del  tesoro,  di  che  cotanto  ahbonda;  tanto  pifi  che 
a'uno  0  invidioso,  o  poco  giudizioso  biasima  i  suoi  componimenti:  son 
mille  amatori  del  diritto  e  giudiziosi  che  li  lodano  ed  esaltano  al  cielo. 
E  Bio  ti  Miciti  (1). 
[Aprile,  158(5]. 


CCILIV.  —  Delle  Rime  tl  Prose  del  Signor  Tor>(l*to  Tasso.  Parte  (jmrCa. 
Oi  nuoro  posta  in  luce,  eon  gh  Argomfnti  delfistesso  Autore.  Con  PrieileRi.  In 
Veneli*.  HDLXXXVI,  Apjiresso  Giolio  Vaaalini.  —  Rime  et  Prose  del  Signor 
ToBQCATO  Tjsso.  Parte  Qwxrta.  Eistampate,  at  corratta,  etc.,  agginntori  i  Discord 
4dl-Arle  PoetL-a,  Con  PriTilagi.  In  Veneti*,  MDLXXXIX.  Appresao  Giolio  Vasalini. 
(1)  II  Serassi  (Op.  eit.;  vol  II,  p.  466-T)  citaudo  I'edizione  ddia  Qaarta  PaTt« 
Hells  Bibliugcafia  delle  Binie,  cosi  uiinota  a  proposito  di  qaesta  Prefnzione,  *  lu 
■  coDsorro  ['originale  dj  questa  kttera  alqaanto  piu  diflugo,  ore  non  solo  promettc 
4  di  dace  frappocu  la  qninta  parte;  ma  anche  In  aesta  e  la  settima,  epiit  innanii 
■•  aneora,  purcf'i  ta  vita  basti  alPautore.  Ci  sono  toccati  exiftudio  i  inaleToli  del 
«  pueU  piu  yiTsmente  che  aello  ^tampato,  eJ  acceamtte  aUns  particolacit^  in  qneato 


CCXLV.  Pietro  Tini  a  Gherardo  Borgoijni. 

[Dedicatoria]. 

II  verament«  miserabil  caso,  del  non  mai  compiittameDte  lodato  Si- 
gnor  Torquato  Tasso,  gentilissimo  signer  Borgogui,  k  stato  cagione,  che 
molti  componinienti  del  suo  felicissimo  iogegno  siano  gran  tempi  an- 
dati  errando  per  le  maai  degli  uomioi:  cosa  in  vero  degna  di  moltt 
corapassione.  Finalmente,  per  la  cura  d'alcuni  ^ntilisaimi  inpegni,  ven- 
nero  pur  alia  luce  del  mondo  le  sue  belltssime  Rime,  i  suoi  dottissimi 
Dialoghi  della  Nobiltii,  del  Padre  di  famiglia,  il  Messaggiero,  e  il  sua 
non  mai  abbastanza  lodato  poema  eroico  della  Gerusalemme.  Era  ancor 
degna  eosa,  che  questa  dottissima  Lettera  in  forma  di  Discorso  (1)  jd- 
sieme  con  qaeste  bellissime  Rime  veoisser  aDch'elle  in  luce:aGciocch6tntti 
coloro,  che  ragionevolmente  si  compiacciono  della  dotta  e  vaga  lezione 
di  questo  rairacoloso  scrittore,  non  restassero  privi  di  cosi  degni  e  fe- 
lici  compoDimenti:  che,  per  giudizio  degli  uomini  intendenti,  sodo  de' 
piti  rari  che  siano  usciti  dal  suo  purgatissimo  ed  elevato  ingegDOi 
Agendo  dunque  ad  illustrar  le  stampe  con  questi  suoi  parti,  spintil 
dalla  molta  affezione  ch'io  ragionevolmente  porto  alle  molte  virtU  e  de- 
gnissime  qualitil  di  Vostra  Signoria,  ho  voluto  eon  buona  pace  dell'Ai^ 
tore  (avendomene  lei  fatto  doDO)  farle  uscir  sotto  la  protezion  sua;  come 
quella  che  sopra  modo  si  mostra  alTezioiiatissima  al  detto  Sigoor  Tano, 
compiacendosi  iDfiDitameDte  della  vaga  e  dotta  lezione  delle  sue  d^ 
e  leggiadre  composizioni ;  e  anco  per  il  saldo  giiidizio  che  del  continno 
&  di  questo  gran  poeta  e  oratore,  ornaU)  di   tutte   quelle  scienie  che 


«  modo:  Ti  to  dire,  che  per  ben  ch'egli  ahbia  ettto  che  eon  mnl  occhio  m 
I  luogo  aian  beUe  le  sue  opere.  «on  per  qucto  H  spavenia,  o  puHlo  n  rimou  id 
«  suo  proponimento  d'arricchire  quest'eta  dtl  tesoro  di  ch'egli  eotanta  aUo<ida> 
<  Tim  officio  sara  di  non  ti  laiciar  lorcere,  per  parole  che  tu  aenta,  dalla  foitiM 

•  e  giutia  affetione  che  tu  porti  alf  opere  di  queito  chiarisnmo  tcriltort;  3  jMk 
t  spera  di  dovtr  estere  agecolmenU  leuialo  da  U,  s'cffU  ben  tarda  alqwmlo  0  dor 

•  fwri  etrte  rispoate;  poiehi  pur  vedi  cib  iiim  awenire,  at  non  perchi  tgS  fi» 
«  ewpa  in  coie  di  rilevo,  e  d'onde  n  te  puA  venire  piit  diklto  e  pi'il  uVe.  ti' 
1  lui  maggior  gloria :  e  se  ringfgno  gli  basta  in  questi  componimenfi,  pur  di  quatdt 

•  uHMnento,  giA  non  dei  dnbitare  che  aia  per  mancargli  nelle  coee  leggere  >.  b 
non  ho  potato  ritruvare  quest 'origiuaie.  ^a  poHedato  dal  Serassi. 

CCXLV.  —  Delk  Riiitc.  H  Prose  del  Signor   ToRgvATO   Tasso.   JVuokhw* 
~-'w,  Parte   ^varta.  Al  Signor  Oherardo    Borgogni.  Cart  PriviJeffii-  Il 
iKetroTini.  MDXXCTl.  Con  iicenza  de'Sig.  Saperiori.  ~  TiiSO  T., 
■m.  p.  118-20. 
i&g.  T.  T.  al  SerenisB.  Duca  d'Urbmo,  eti-.  (Cfr.  Tibso  T..  J>W^; 


si  p(«sono  desiderar  in  qual  si  voglia  felicie^simo  ingegno.  Cosi  piacesse 
all'iDfinita  boiit^  del  Si^or  Iddio,  cbe  dairimpediraento,  che  g\k  il 
mondo  sa,  nou  gli  fosse  Jngombrata  la  mente;  perciocchg  dalla  sua  dot- 
tissima  penna,  malgrado  anco  de'  gl'invidi  o  maligni ,  itscirebbono  del 
contiDUO  cose  da  far  istupir  il  mondo.  In  questo  proposto  non  yoglio 
lasciar  di  soggiunger,  che  gli  scritti  del  Signer  Tasso  non  sono  cibo 
salvo  che  da  pellegrini  e  elevati  ingegni:  tra  quali  veggo,  che  Vostra 
Signoria  ha  onoratissimo  grado,  in  mode  che  uon  ha  da  invidiar  molti 
deU'eti  nostra ;  si  come  ne  potrebbono  far  chiarissima  fede  gli  scritti, 
ch'alcuoa  volta  per  suo  diporto  va  tessendo,  die  fiualmente  sarebbono 
chiaro  e  evidente  segno  della  felicitik  del  suo  bellissimo  ingegDO.  Ap- 
paghisi  duuque  Vostra  Signoria  per  ora  della  prontissima  volontii  del- 
I'animo  mio,  con  Taccettar  questa  picciot  dimostrazione  della  molta 
affezione  ch'io  le  porto.  Cosi  Nostro  Signore  la  faccia  lungamente  lieta 
e  felice. 

In  Milano  li  15  d'Aprile  15S6. 


CCXLV'l.     Niccold  degli  Oddi  a  Cnmillo  Pellegrino.  —  Capua, 

Avrft  per  avveatura  Vostra  Signoria  EcTerendissima  occasione  di  la- 
mentArsi  della  mia  poca  sollecitudine  e  diligenza  in  rispondere  alia  sua 
cortesissima,  e  siiuilmente  dottissima  letters  delli  10  Febbraio.  Ferdo- 
natetni.  Signor  Camillo  mio,  che  non  fu  negligenza,  ma  diligenza  di 
voler  vedere  impresaa  e  nelle  mie  mani  la  Replica  sua;  accift  meglio 
pot«ssi  dail'opera  conoscere,  con  quali  titoli  dovevo  onorare  la  persona. 
Agli  ultimi  di  Mai-zo  ebbi  per  via  di  filuca  la  Replica  agli  Accade- 
mici,  nella  quale  ammirai  e  la  dottrina  e  la  modestia  di  lei  nel  rispon- 
dere, 0,  per  dir  raeglio,  replieare  al  paro  di  quanti  raotti  ed  arguzie 
Dsarono  i  Signori  Fiorentini:  e  mi  conipiacqui  non  poco  in  vedere 
qn&nto  il  giudicio  mio,  o,  per  dir  meglio,  il  Dialogo  mio,  era  cooforme, 
aelle  principal)  mat^rie,  alia  Replica  sua:  e  se  in  cosa  alcuna  sarft 
alqu&nto  diverse  il  pareve  vostro,  sarS  ove  lei  concede,  il  Tasso  nella 
se&tenza  esscre  inferiore  aH'Ariosto;  chfe  invero  (salvo  per6  sempre  il 
giudicio  suo),  se  la  materia  delle  sentenze  sopo  le  cose  appartenenti  alii 
costumi.  ed  altro  uon  sia  sentenza  che  un  modo  di  parlare  convenevoie 
alii  costumi,  avendo  lei  provato  I'Ariosto  nel  costume  esser  inferiore  al 
Tasso,  non  so  come  nella  sentenza  sar^  superiore,  il  che  accenna  anche 
lei  nella  Replica,  dicendo,  cbe  forse  si    ha  a   domandare    perdonanza. 

CCXLVI.  —  Mnneo  Campano  di  Capoa;  ms.  eit.  —  Tabbo  T.,  Opere;  vol.  XX, 
p.  298. 


—  262  — 

Nel  rimanente  stia  sicuro,  il  mio  gentilissimo  Signor  Camillo,  che  la 
raaggior  parte  dei  veri  letterati,  lontani  da  passione,  odio,  ira  o  parti- 
eolare  interesse  sono,  e  saranno  dell'istesso  parere  con  lei:  e  non  poca 
grazia  le  ha  ad  avere  il  mondo,  che  colle  belle  e  dotte  ragioni  sue 
abbia  messo  in  campo  lite  almeno  tanto  giovevole  a*  professor!  di  poe- 
tica  e  delle  belle  e  scelte  lettere. 

II   Dialogo   mio   appresentai   alii  22  di  Novembre  airUlustrissimo 
Signor  Don  Giovanni  Ventimiglia  Marchese  de'  Qieraci,  scritto  di  mano 
mia;  a  persuasione  del  quale  mi  ritenni  di  stamparlo,  parendo  a  quel 
Signore,  ed  a  molti  altri  miei  Signori  e  padroni,  ch'io  nel  rispondere 
agli  Accademici,  alquanto   acerbamente  mi  fossi  portato.  lo  a  peisna- 
sione  di  questi  lo  ritomai  a  rivedere,  levai  alcune  maldicenze,  le  qnali 
erano  bene  soverchie  per  la  modestia  nostra,  ma  non  gi^  per  I'arroganza 
di  questi  Signori  Accademici,  mostrata  in  persona  sua  e  del  Signor 
Tasso.  Ora  avendo  il  Signor  Filippo  Paruta,  gentiluomo  Palermitano, 
fatte  le  bellezze  della  Gerusalemme  liberata,  colla  prima  comoditi,  che 
sar^  fra  quindici  giomi  al  pid,  anderanno  in  compagnia  del  mio  Dia- 
logo  in  Venezia  a  stamparsi  a  tempo,  che  sar^   gi^  passata  la  coUera 
ai  Signori  Cruschisti.  Sto   per5   facendone   una  copia  a  roano,  e  oollt 
prima  comodit^  di  filuca  gliela  invier6.  In  questo  mentre   mi  ami,  e 
mi  tenga  per  buon  servitore  ed  amieo  affezionato,  con  che  fine  le  bacia 
le  mani. 

Di  Palermo,  15  Aprile  158«. 


CCXLVII.     Leonardo  Salviati  a  Camillo  Pellegrino,  —  Capita, 

Sabato  non  potei  rispondere  a  Vostra  Signoria  per  Tessermi  trovato 
un  [K»oo  indisposto:  e  o^i^i,  che  mi  si  e  raddoppiato  Tobbligo,  mi  convien 
farlo  eon  brevitiV  per  dovere  andare  a  ineontrar  questo  Eccellentissimo 
Principino  di  Parma;  dioo  raddoppiato  Tobbligo,  per  Tavermi  richiesto 
gli  Acoademioi  della  Crusca ,  che  trovandosi  fiior  di  qui  il  lor  segre- 
tario,  oho  por<>  tosto  oho  sia  di  ritomo,  io  le  rescriva  parecchie  righe 
l>er  lui.  Voinra  adunque.  oho  suffioiente  pagatore  io  sar6,  di  due  paghe 
fame  una  sola,  o  quolla  non  solamente  tardi,  ma  scarsa;  bench^  in 
oirni  modo  olla  m'abbia  ridotta  a  tale  colle  oortesie  e  vivezze  de'snoi 
oonoetti,  ohe  unioa  risposta  mi  sia  rimasa  solo  il  tacermi.  Cosl  far  po- 
tessono  gli  Aooadomici  il  simiglianto,  intomo  alle  cose  della  sua  Be- 
plioa,  oome  surob^ono  dispostissimi  a  oos\  generosa  risoluzione  di  rinun- 

rCXLVII.  ~  MaM\>  Ca:iipan-^  di  Oajua:  ms.  cit.  —  R.  Bibliotecm  Xixionale  di 
Firenie;  c.M.  Piilatino  2J4.  —  Tas<o  r..  Opfre:  vol.  XX.  p.  2S9. 
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ciare  alia  lite,  per  non  perdere  seco  in  tiitto  di  cortesia.  Ma  poichfe  i 
loro  ordini  non  lascian  far  lore,  in  questa  parte,  ci6  ch'e'  vorrebbono, 
stndieranno  almeno  che  si  conosca,  che  I'hanno  desiderate.  E  perch&  il 
riguardo  della  modestia  e  dell'amicizia  lever^  una  gran  parte  della 
vivezza  alia  Bisposta,  cbe  i'  stati  commessa  alio  Infarinato:  a  quel 
raedesimo  Infarinato,  dico,  che  rispose  all'Apologia  di  Torquato  Tasso, 
si  segniri  in  ci6  11  consiglio  del  nostro  Signer  Att#ndolo.  poichfe  egli 
ci  assicara  che  Vostra  Signoria  ne  sar^  contents,  e  stamperanDOsi  dietro 
al  libro  le  lettere  di  eortesta,  le  qualt  escuseranno  i'Accademia ,  ed  a 
Vostra  Signoria  per  mia  credeaza  faranno  non  poco  onorc.  Ko  chiamato 
DOstro  il  Signor  Attentlolo,  quando  per  mezzo  di  lei  mi  trovo  novella- 
mente  seco  a  part«  nella  possessione  di  tSBOro  si  prezioso,  sicch&  saranno 
pure,  Signor  Pellegrino,  tutti  gli  obbligi  dalla  mia  parte;  in  ricompensa 
de'  quali,  se  pifi  oltre  non  potr6  fare,  avri  Vostra  Signoria  una  pron- 
tissima  corrispondenza  d'aRezione  e  di  volenti,  non  da  me,  ma  da  tutti 
gli  amici  miei,  e  per  consegueDza  da  tutto  il  corpo  della  privata  nostra 
Accademia;  per  la  quale  non  istar6  d'accettare  il  consiglio  ch'ella  ne 
dona,  intomo  al  por  fine  allc  contese  con  esso  Tasso;  delle  quali  ad 
ogni  modo,  com'ella  disse  per  attre  sue,  resteranno  appo  moiti  sempre 
diverse  I'opinioni ,  essendo  queste  cose  probabili  e  diatetticbe  e  senza 
certa  definizione.  E  vedrallo  Vostra  Signoria  in  esso  medesimo  Infari- 
nato, il  quale  in  altre  sue  scritture,  dove  da  senno  favellerii  di  cose  di 
poesia,  sar^  in  molt«  coso  contraria  a  quelle  che  avrA  detto  per  ragion 
di  disputa,  sostenendo  i  detti  deU'Aecademia.  Bacio  le  mani  a  Vostra 
Signoria  e  pregole  felicity. 

Di  Firenze  il  dl  19  d'Aprile  1586  (1). 


CCXLVIII.  Leonariio  Saloiah  a  Giooan  liaUista  Atfendolo.  —  Capua. 

Percht!  io  non  rispondesai  subitamente,  e  ora  risponda  con  brevity 
alia  lettera  di  Vostra  Signoria.  ella  il  sapr4  dal  Signor  Camillo;  ch& 
son  cei1o  che  s'accumunano  non  pur  le  lettere,  ma  i  pensieri.  Quanto 
io  mi  reputi  arricchito  per  I'aequisto  fatto  dell'amor  suo,  quanto  io  stimi 
la  sua  persona,  quanto  il  suo  senno,  la  sua  dottrina,  il  suo  valore,  Io 


CCXLVni-  —  MuBfio  Campnnn  <li  Capna;  ms.  cit.  —  R.  Bibliot«a  Nazionale 
di  FirenM;  cod.  Palatino  224,  ~  Tasso  T..  Opere;  vol.  XX,  p.  291. 

(t)  Si  tnlascia  l«  ri^poata  a  questa  lettera.  pcrchS  non  rigaarda  nep|iar  lontnna- 
raente  oi  il  Tosto  n6  la  contiorersia.  Esm,  in  data  2  Haggio  1586,  fa  peru  accolt« 
k  nelle  ediiioni.  Cfr.  Tibso  T.,  Opere;  vA.  XX,  ] 
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splendor  della  fama  sua,  la  sua  nobilta,  con  tutte  Taltre  sue  condizioni 
tutte  rare,  tutte  solenni,  tutte  chiarissime :  quanto  io  resti  confuse  per 
tante  sue  cortesie,  per  le  sue  lodi,  per  le  sue  grazie,  m'ingegDerd  di 
manifestarlo  in  qualche  poche  mie  ciancie,  che  io  spero  tosto  di  pub- 
blicare:  nolle  quali,  di  quanto  io  faccio  stima  del  Signor  Attendolo  e 
del  Signer  Pellegrino,  far6  se  non  efficace,  almeno  volonterosa  testimo- 
nianza :  e  quanto  di  me  medesimo,  si  possono  promettere  corrispondenza 
d'affettuosissima  volontd.  deirAccademico  Infarinato.  Seguirassi  il  con- 
siglio  di  Yostra  Signoria  nello  stampar  le  lettere  dietro  alia  Bisposta 
che  ora  si  dar^  fuori :  nella  quale  penso,  che  resteranno  soddis&ttissimi 
nel  fatto  della  modestia.  Io  son  sul  montare  a  cavallo  per  andar  ad 
incontrar  questo  Principe,  e  alle  tante  cose  che  io  Yorrei  scriyere  a 
Yostra  Signoria  non  sarebbono  assai  due  giorni,  non  che  mezza  era. 
Non  voglio  per6  lasciare  di  dirle  questo  che  a  me  preme  fuor  di  mi- 
sura,  cio^  che  le  sue  fatiche  sopra  '1  Petrarca  sono  aspettate  qxA  con 
grandissimo  desiderio,  e  sono  in  altissima  opinione;  per6  donile  per  Dio 
al  mondo  senza  piti  indugio,  e  aspettine  da  questa  patria,  non  sola- 
mente  grade  e  obbligo,  ma  pubblica  riconescenza,  e  pubblica  cemmen- 
dazione.  Conservimi  nella  sua  grazia ,  nella  quale  riverentemente  mi 
raccomande,  e  viva  sempre  felice. 

Di  Firenze  il  d\  19  d'Aprile  1586. 


CCXLIX.     Giovan  Mario  Verdizzotii  a  Orazio  Ariosti,  —  Ferrara, 


In  resto  tutto  quel  suo  bel  discorso  m'5  sempre  piaciuto  per  ogni 
rispetto :  come  anche  in  quella  parte,  nella  quale  alquanto  mi  ofiFende, 
egli  non  mi  pu6  dispiacere ,  avvedendorai  che  Yostra  Signoria  mode- 
stissima  e  cortesissima,  ha  forse  piii  Tocchio  ad  escusar  il  Tasso  amico 
suo,  che  a  dififondersi  piu  gagliardamente  in  esaltar  quel  suo  caro  pa- 
rente  tanto  da  me  amato  ed  ammirato  con   I'agione 

Vorrei  saper  come  sta  e  ci6  che  fa  il  Tasso,  e  il  Signer  Francesco  Pa- 
trizio:  airune  e  Taltro  de'  quali  Yostra  Signoria  mi  far^  melto  favore 
farmi  raccomandato;  con  che  facendo  fine  le  bacio  le  mani  con  melto 
affetto. 

Di  Venezia  li  15  di  Maggie  1586. 


CCXLIX.  —  Biblioteca  Comunale  di  Ferrara;    Ariosti    0.,  Op.  cit,.   —  Citta- 
DKLLA  L.  N.,  Op.  cit;  p.  287. 
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CCL.    Leonardo  Salviaii  a  Giovan  Battista  Atiendolo.  —   CapiM. 

fe  dovere,  che  come  io  gli  cedo  nelle  altre  cose,  cosl  ceda  al  Signor 
Attendolo  di  cortesie.  Sono  tale  quale  ella  vuole,  perch^  cosi  volendo 
mi  fa  esser  Vostra  Signoria,  ma  il  mondo  non  sait  egli  cosi  agevole 
a  lasciarsi  persuadere,  come  sono  io,  per  riverenza  che  porto  a  ci6  che 
da  lei  si  determina.  Ma  lasciamo  il  piii  ragioname.  La  risposta  alia 
Replica  del  Signer  Fellegrino  h  finita  gia  buona  pezza;  ma  non  s'^ 
messo  mano  a  stamparla  prima  che  ora,  per  aspettare  questo  Messer 
Giulio  Ottonelli,  che  ora  h  uscito  contr'alla  Crusca,  se  forse  avesse 
detto  alcuna  cosa  di  nuovo  oltre  a  quelle  del  dottissiroo  Signor  Camillo, 
il  che  agli  Accademici  non  e  paruto.  Signor  Attendolo,  queste  dispute 
dialettiche  se  ne  andrebbono  in  infinite,  e  sempre  parrebbe  che  Tultimo 
avesse  la  ragione  egli.  Ma  quelle  che  io  ne  senta  da  vero  Io  dichiarer5 
(ma  tuttavia  con  modestia)  nel  mio  commento  della  Poetica.  L'lnfari- 
nato  in  piii  luoghi  della  risposta,  che  ora  si  stampa,  significa  espres- 
samente  Tonoratissimo  concetto,  in  che  tiene  il  Signor  Camillo  e  Vostra 
Signoria,  e  piu  il  far^  ancora,  dove  ne  parler^  senza  maschera.  Kalle- 
gromi,  che  le  fatiche  sopra  il  Petrarca  sieno  ormai  a  buon  termine,  e 
me  ne  prometto  cose  stupende,  e  cosi  gli  altri  piii  intendenti  della  mia 
patria;  che  oramai  quasi  a  tutti  ho  letta  la  gravissima  lettera  che  mi 
scrive  Vostra  Signoria,  alia  cortesia  della  quale  e  gi^  questa  patria  si 
obbligata,  che  come  proprio  figliuolo  considera  e  ama  il  Signor  Atten- 
dolo, e  come  proprio  ornamento  Io  riverisce.  Andr5  pensando  di  pro- 
porle  qualche  soggetto  da  ricevere  il  favore,  che  Vostra  Signoria  pro- 
mette  a  essa  mia  patria,  in  materia  di  gentildonne  da  venire  in  com- 
parazione  con  Madonna  Laura.  Ho  consegnato  qui  al  molto  reverendo 
Padre  firate  Agostino  d'Evoli  due  copie  stampate  del  secondo  volume 
de'  miei  Avvertimenti  sopra  la  lingua,  ora  di  nuovo  venuti  in  pubblico ; 
perchfe  Sua  Reverenda  mi  s'b  offerta  di  mandame  una  a  Vostra  Signoria 
e  Taltra  al  Signor  Camillo:  ad  amendue  i  quali  riverentetnente  bacio 
le  mani  e  prego  intera  felicity. 

Di  Firenze  il  di  14  Giugno  158(3. 


CCL.  —   Museo   Carapano   di   Capaa;   ms.   cit.    —  Tasso  T.,    Opere;  toI.  XX, 
p.  293. 
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CCLI.     Camillo  Albizi  a  Blanca  Capelh  Granduchessa  di  Toseana.  — 

Firenze  (1). 

Torquato  Tasso  ha  conkatto  con  me  molta  domestichezzaf  fondandola 
neiresser  io  ministro  qui  di  Yostre  Altezze,  dalle  cai  spera  molto,  e 
parlicolarmente  da  lei ;  onde  tutte  quelle  volte  che,  invitato  da  me  con 
occasione  de'  forestieri,  o  per  sh  stesso  invitandosi  per  ricreazione  (come 
dice)  se  ne  viene  a  mangiar  con  me  (avendo  concesso  il  Signor  Duca, 
che  mi  sia  dato  quando  voglio)  non  cessa  mai  di  pregarmi  chHo  preghi 
Vostra  Altezza  ad  aver  misericordia  di  lui,  scrivendogli  molte  lettere 
sopra  a  ci6;  ma  perch^  non  fosse  fastidita  da'  suoi  umori,  si  h  iinto  che 
sieno  state  intercette,  come  anche   in   vero  fanno,  d'ordine  del  Signor 
Duca.  Ma  ierroattina  invitatosi   a  desinar  con  me,  e  dopo  datomi  Tin- 
cluse  lettere  e  souetto^  mi  ha  supplicato  al  fargliene  avere:  tal  che  non 
ho  possuto  schifare  alV Altezza  Vostra  la  venuta  di  esse;  le  quali  poi 
che  avr^  lette,  potr^,  se  gli  pare,  con  una  sua  rallegrarlo  e  consolarlo; 
perchfe  in  vero  6  divenuto  predicatore  a  tutti  quelli  che  lo  visitano,  del 
valore,  virtti  e  cortesia  di  Vostra  Altezza :  avendogli  sempre  date  baone 
risposte  da  sua  parte,  senza  per5  dargli  appicco  a  dimanda  alcuna  ch'egli 
facesse;  ma  solo  dicendogli  che  Vostra  Altezza  tiene  molta  memoria 
della  virtti  e  valor  suo,  e  che  a  ogni  occasione  che  se  le  poi^  gli  bA 
conoscere  la  stima  che  ne  fa,  e  che  spera  dovergli  giovare  piil  di  quelle 
ch'egli  forse  desiderarebbe 

Di  FeiTara  alFultimo  di  Giugno  1586. 

Foscritia,  Wh  stato  forza  compiacere  il  Tasso,  che  con  molta  istanza 
m'ha  pregato  ch'io  mandi  a  Vostra  Altezza  la  copia  d'una  lettera  che 
scrive  a  Ippolito  Campana.  Ma  Vostra  Altezza  non  lo  compiaccia  gii 
di  quelle  che  chiede,  salvo  se  gli  vorr^  dare  li  25  ducati  che  desidera, 
per  fare  quest' opera  di  pieta  e  per  raostrare  d'aver  aggradito  il  sonetto. 


CCLII.    Camillo  Alhizi  a  Bianca  Capello  Granduchessa  di  Toscana.  — 

Firenze, 

Segnalatamente  ha  Vostra  Altezza  soddisfatto  a  Torquato  Tasso  cob- 
fortandolo  con  araorevolissiraa  lettera,  com'egli  la  reputa,  aggiungendoc^ 


CCLI.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Firenze;  Carteggio  di  Bianca  Capello;  f.*  3^^' 
c.  732.  —  Tasso  T.,  Lettere;  vol.  II,  p.  50o. 

(1)  Cf;.  Tasso  T.,  Lettere,  vol.  II,  n.°  526;  questa  ne  6  raccompagnatoria. 

CCLII.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Firenze;  Carteggio  di  Bianca  Capello; f.* 
c.  945.  —  Tasso  T.,  Lettere;  vol.  II,  p.  504. 


il,  quasi  a  hii  bisoguo,  doaatiyo  <\e'  25  ducati,  e'  quali  non  g'lk  pagatigli, 
ma  (ho)  ritenuti  a  sua  instauza  finch^  rttortii  da  Mantova,  dove  ier  da 
notte,  col  serenissirao  principe  di  Mantova  imbarcatosj,  se  n'6  ito  a 
quella  volta;  dove,  per  sollevargli  ranimo,  lo  riterri  otto  0  dieci  giorni, 
e  poi  lo  rimander^,  o  meglio  0  peggio  acquietato  de' siioi  umori,  che 
sono  di  fuggirsene:  del  che  non  dubiti  Vostra  Altezza  che  per  pensa- 
menb)  gli  facessi  parola  d'aiutarlo,  non  che  di  farlo;  e  se  gli  S  tegliata 
e  se  gli  tagliera  ogni  strada  per  dove  camminar  possa  a  pensare  che 
Vostra  Altezza  voglia,  n6  da  beffe,  nS  da  vero,  sentir  parlare  della  sua 

fuga 

Di  Ferrara,  14  Luglio  1586. 


CCLUI.    Leandro  ConosduU  al  Cardmale  Luigi  d'Este.  —  Roma. 

Kitornarono  dalla  Meaola  il  Signor  Duca  ed  il  Signer  Principe  (I) 
sabbato  a  mezzo  di,  c  la  notte  parti  il  Signor  Principe  per  Mantova, 
avendo  dimandato  in  grazia  il  Tasso  cho  li  fu  concesso,  e  I'lia  condotto 

seco  con  obbligo  di  averio  a  ritornare  donde  lo  leva 

[Ferrara,  16  Luglio  158G]. 


CCLIV. 


Diomede  Borghesi  a  G.  F.  M. 


N6  in  Ferrara,  dove  ho  famigliarita  con  pi&  letterati,  e  conoscenza 
dt  qualunque  spirito  valoroso,  ho  mai  conosciuto,  n^  udito  ricordar 
Messer  Giulio  Ottonelli;  nfe  in  pifi  altre  cittadi  e  di  studio  e  di  corte, 
dove  oltre  a  ventitre  anni  ho  sempre  usato  amichevolmente  con  persona 
scienziate,  ho  sentito  in  alcuo  tempo  mentovario.  II  perch&  dal  solo 
titolo  del  Discorso  di  cestui,  che  a  Vostra  Signoria  piacque  di  man- 
darini  I'altr'ieri,  siibito  argomentai  che  egli  debba  essere  intorno  alia 
lingua  pit)  dovizioso  d'ardimento,  che  di  sapere.  E  chi,  se  non  se  al 
tutto  animoso,  potrebbe  far  diverao  argomento?  II  Tasso  vive,  ed  6  co- 
"tanto  ingegnoso,  e  nelle  seienze  ammaestrato,  che  egli,  con  tutte  le  sue 
disavventure,  fe  piii  bastante  a  prender  la  difesa  delle  sue  composizioni , 
che  non  e  I'Ottonelli.  E  Tonoratisitma  Accademia  della  Criisea  t  for- 


CCLIII.  —  R.  Archivia  di  Ststo  cli  Modena;  Caiicelleria  dncalei  Letlfirati. 
(1)  ViDceazD  Gonzaga  principe  dl  HautoTa. 
CCI.ry.  —  BoBBHEai  D-.  op.  «■(.;  p.  '■ 
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nita  di  tanti  e  si  peregrin!  intelletti,  che  h  da  stimar  confidente  a  8^ 
stesso,  chi  non  essendo  omato  d'esquisita  dottrina  ed  eloquenza,  ardiaca 
a  volar  di  lettere  questionar  con  essa 

Di  Padova  a  d\  XVIII  di  Luglio  1586. 

CCLV.  Camillo  Albizi  a  Bianca  Capello  Granduchessa  di  Tosama.  — 

Firenze. 

Aspettasi  d'ora  in  ora  il  ritorno  di  Torqnato  Tasso,  prestato  per  a 
tempo;  al  quale,  com'egli  venga,  pagher6  li  ducati  25,  delli  quali  son 
depositario  fino  al  suo  ritorno,  non  fidando  egli  il  suo  ad  ogni  nomo. 

Di  Ferrara,  28  Luglio  1586. 


CCLVI.     Giovan  Battista  Deti  a  Camillo  Pellegrino.  —  Capua. 

A'  mesi  passati  fu  da  un  certo  messer  Giulio  Ottonelli  da  Fanano, 
castello  posto  nelFAlpi  tra  Pistoia  e  Modena,  pubblicato  un  Discorso, 
la  mei^  del  quale  insegna  la  lingua  toscana  a  chi  non  la  sa  e  Taltra 
met^  abburatta  d'un  sant'ordine  la  nostra  povera  Crusca;  ma  ella,  per 
la  quality  deiruonso,  non  ha  tenuto  conto  veruno.  k  venuto  una  da 
parte,  com'ella  potr^  vedere,  ed  ha  risposto,  e,  secondo  che  mi  pare^ 
molto  acconciamente  alFopposizioni  e  maldicenze  di  cotal  uomo.  fi  oggi 
uscita  quest'operetta  dal  torchio,  oggi  ne  invio  due  volumi  a  Vostra 
Signoria,  uno  per  lei,  e  uno  perch^  mi  favorisca  di  darlo  al  Signer 
Attendolo:  al  quale  e  a  Vostra  Signoria  baciando  le  raani,  pregoloro, 
(la  chi  pu6  dargliele,  suprema  felicity. 

Di  Firenze  il  d'l  in  di  Settembre  1586. 


CCLVII.     Giovan  Battista  Deti  a  Camillo  Pellegrino.  —  Capua. 

Egli  rai  pareva  mio  obbligo ,  essendosi  starapata  e  pubblicata  una 
cosl  leggiadra  e  bella  operetta ,  nella  quale  vien  nominata  Vostra  Si- 

CCLV.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Firenze ;  Carteggio  di  Bianca  Capello;  f.*XV, 
c.  863.  —  Tasso  T.,  Lettere;  toI.  II,  p.  504. 

CCLVI.  —  Maseo  Carapano  di  Capua;  ms.  cit.  —  Tasso  T.,  Opere;  toI.  Xli 
p.  294. 

CCLVII.  —  Museo  Campano  di  Capua;  ms.  cit.  —  Tasso  T.,  Opere;  toI.  XX, 
p.  294. 
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gnoria,  di  far  s),  che  ella  le  capitasse  in  mano  prestamente.  11  Fioretti, 
e  per  sua  propria  disposizione ,  e  perchg  ha  conosciuto  Tanimo  dell  a 
nostra  Accademia  verso  di  lei,  gli  h  piaciuto  d'onorar  qiiesta  sua  fatica 
ool  nome  di  Yostra  Signoria  e  di  fame,  se  non  quella  menzione  onorata 
che  meritano  il  suo  valore  e  le  sue  virtti,  almeno  quello  che  per  lui 
si  sapesse  fare,  sapendo  bene,  essendovi  nominata  Yostra  Signoria,  qnanto 
il  suo  libretto  n'acquisterebbe  riputazione.  Le  C£^oni,  perch^  ancora 
non  si  h  pubblicata  la  Replica,  le  scrive  il  Salviati  al  Signer  Atten- 
dolo;  per6  io  non  le  dir5  altro.  Ricevetti  le  lettere,  e  ringrazio  som- 
mamente  Yostra  Signoria  di  cotanta  amorevolezza,  e  della  noia  ch'ella 
s'^  presa:  di  quelle  che  mancano,  Tabbiamo  ritrovate  appo  il  Segretario 
deir Accademia:  il  quale  siccome  io  fo,  bacia  le  mani  a  Yostra  Signoria; 
e  siccome  io,  anch'egli  desidera  che  ella  gli  comandi :  e  Nostro  Signore 
Iddio  le  doni  intent  felicity. 

Di  Firenze  il  dl  8  di  Novembre  1586(1). 


CCLYIII.     Giulio  Gnastavini  a  Oiovan  Agosiino  Burone. 

{Bedicatoria]. 

Se  infin'  a  qui,  illustre  Signer  mio,  si  rendea  dubbioso  nolle  menti 
degli  uomini,  se  gli  ingegni  de'  nostri  tempi,  particolarmente  per  quanto 
iocca  al  valore  de'  poeti ,  fossero  da  paragonare ,  ed  uguagliare  a  quei 
degli  antichi  secoli ,  era  certo  che  quella  nostra  felicissima  et^,  per  sin- 
golar  favor  de'  cieli,  h  stata  arricchi^  del  nobilissimo  spirto  di  Torquato 
Tasso,  k  la  cosa  in  maniera  a  tutti  aperta ,  che  non  v'  ha  piii  luogo 
dubitatione  alcuna;  perciocchfe  questi  col  suo  meraviglioso,  e  stupendo 
ingegno  ha  prodotti  in  questa  nostra  fioritissima  lingua  italiana,  cosl 
rari  e  pregiati  parti  di  poesia,  che  Thanno  potuto  meritamente  condurre 
a  quel  sublime  grado  di  dignity,  al  quale  la  sua  alzarono  que'tanto 
celebrati  poeti  Omero  e  Yirgilio.  Ma  si  ben  di  Yirgilio  fe  tanto  piti  da 
lodare  il  Tasso,  quanto  ch'egli  seguendo  le  lodatissime  vestigia  d'Omero, 
non  ebbe  alcuno  che  Io  sviasse  da  cosi  fidata  e  sicura  scorta,  1^  dove 
il  nostro  Tasso  venne  a  tempi  ne'  quali  Feroiche  materie,  o  erano  trat- 
tate  in  modo  diverse  da  quello  ch'aveano  fatto  gli  antichi  ed  in  molte 


(1)  Dopo  qaesta  lettera  verrebbe,  per  ordine  di  data,  ana  di  G.  B.  Strozzi  a  C.  Pel- 
kgrino,  del  16  Gennaio  1587,  che  ti  troTa  accolta  nelle  edizioni.  Cfr.  Tasso  T.,  Opere; 
T<^  XX,  p.  295.  Io  la  tralascio  poicbi  non  rignarda  affatto  il  Tasso. 

CCLVIII.  —  DeUe  Bime  del  Signor  Torquato  Tomo,  Parte  Quarta  e  Quinta 
mtovamente  stampcUe,  AU'Illa^triMirno  Signor  Gio.  Ago^tino  Barone.  In  Genova, 
eon  licenza  di  Gaperio,  158^.  Ad  instanza  di  Antonio  Oreroj  in-8*. 
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parti  contrario  allc  leggi  e  precetti  de'  maestri  deH'art*.  a  rero  essendo 
secondo  le  regole  e  i  precetti  inanegj;:iate,  Don  riuscivano  a  gusto  delle 
persoDe,  nb  erano  abbracciate,  ah  gradite  dal  moDdo.  Ed  egli  Dondimeno 
coll 'ossei'vazi one  di  quanlo  n'hanno  lasciato  scritto  qiie'primi  padri  in- 
segnatori  di  questa  facoM,  ha  oongiuoto  tanto  dlletto  e  piacere,  cbe  1a 
sua  Geruaalemme  liberata  non  solo  h   piaciuta  ciascheduno,  e  da  tuttj 
g  stata  con  grandissinio  applauso  ricernta;  ma  da  molti  in  guisa  sti- 
mata,  che  I'haiino  per  van  rispetti  anteposta,  non    solament«  a  qnaoti. 
infill'  a  qui  hanno  scritto  in  lingua  italiana  eroiche   materie,  ma  agii' 
stflssi  celebratisaimi  poemi  d'Omero  e  Virgilio.  E  se  ben  sono  stati  certt 
uomini  troppo  sensitivi  nel  vero,  i  quali  hanno  asuto  ardire,  ed  ardi- 
Bcono  tuttavia  di  lacerar  cosi  eccellcnte  poeina ,  si  deve  per6  alle  loro 
false  accuse  e  biasimi  tant^  meno  dar  fede ,  quando  si  vede,  «d  essi, 
scoperttsi  alia  fine,  fanno  ora  aperta  prot'essione,  d'essersi  raossi  a  quests 
per  animositk  e  sdegno  contra  questo  eccelleotissimo  uomo  forse  non 
rt^ionevolmente  conceputo;  che  per  altro  esaendo  persone  di  giudizio  t 
letterate ,  non  k  da  stimare  che  fussero   incorse   in  (|uesto   ufficio  co^ 
dispiaeevole  e  cbe  da  tutd  gli  uomini  virtuosi  b  atato  accetteto  con 
tanto  disgusto.  Ma  facciano  perd  etisi  quanto  ponno,  che  uon  altrimenti 
c-he  avvenga  all'oro  nell'ardeiite  fornace,  faranuo  con  queste  lore  ealunnie,- 
che  ogni  giorno  piii  si  discoprii-^  la  tinezza  di  quel  maranglioso  poemu 
n6  piii  noceranno  alia  gloria  sua  di  quello  ch'  agli  Oraeri  e  Virgilii 
noceBsero  antieameute  i  Momi  e  i  Zoili.  Percioche,  oltre  che  si  sonO 
vedute  le  difese  sue,  fatte  dal  proprio  autore:  difesc  chiare,  realiepa- 
nifeate,  qual' g  cziandio  mediocremente  versato  ue' libri  de'poeti,  e  me- 
diocremente  tinto  della  cognizione  di  quest 'arte,  che  non  le  vedapersi 
stesso?  Voi,  lUustrissimo  Signer  Giovan  Agostlno,  il  quale  di  siinillet- 
tura  vi  dilettate  oltre  modo,  ed  in  pavticolare  delle  opere  di  questo  ma- 
raviglioso  aut«re  preudete  grandissimo  piacere,  so   che  la  falsity  dells 
accuse  e  cahinnie  di  costoro  beniasimo  eonoscete:  e   mi  rammento  in- 
sieme,  con  quanto  applauso  siat«  solito  d'  accettare  ed  approvare  nelli 
raunanze  degruomini  piii  intendenti  di  questa  citti,  non  le  discolpedel 
Tasao,  che  questa  pare  a  ciascheduno  fatica  soverchia,  ma  si  ben  le  iodi 
che  da  ognuno  a  gara  in  qual  si  voglia  maDiera  di  poesia  gli  si  sea- 
tono  dare.  Perciocchfe  questo  meraviglioso  e  pregiato  spirto  non  *olo 
iieH'alto,  e  piii  grave  suon  della  tromba,  s'fe  cotaiito  avanzato;  ma  eiiandic 
nelia  dolcezza  e  leggiadria  del  lirico  stile,  va  in  grandissima  parte,  pet 
giudizio  di  inolti,  col  Petrarca  istesso  di  pari.  Volesse  pure  Iddio  ch'i 
versi  auoi  andassero  attomo  piirgati  e  netti  di  quelle  macchie,  che  I'altnii 
raano  trascrivendoli  vi  suole  spargere  bene  spcsso,  che  senza  lallo  <|ii«ll» 
durezza,  che  talora  pare  che  vi  si  senta,  cesserebbe  in  gran  parte.  Jl" 
non  per  tanto  pare  pur  a  me  che  lodar  si  debba  I'industria  di  color»F 


i  raecogliendo  (lueste  sue  coraposizioni,  ne  fanno  parte  al  mondo 

per  meizo  della  stampa:  perchf;  se  bene  Ju  alcuni  luoghi  sono  state 
malconcie.  e  vi  si  vedono  manifesti  errori,  ed  averle  intiere  per  la  malva- 
0t&  della  fortiina  non  k  lecito,  si  seotge  pei<>  in  esse  il  grandissimo 
valore  ed  eccellenze  dell'autore.  lo  dunque  ritrovandomene  assai  buon 
numero,  da  varie  e  diverse  parti  raccoUo,  non  ho  voluto,  col  teoerle 
nascose,  privare  tl  mondo  d'opra  cosi  rara  e  segnalata,  ma  puhl  icandole 
per  mezzo  delle  stampe ,  far  cosa  grata ,  per  quello  cb'  io  mi  stimi ,  a 
qnalunque  si  diletti  pur  un  poco  del  Dobilissimo  studio  di  poesia.  Ora 
d'averle  dedicate  a  Vostra  Signoria  lllustre,  molte  sono  state  lecagioni: 
mi  ba  spinto  la  nobiM  della  famiglia  oad'ella  e  nata,  la  quale  essendo 
rhiarissima  git  cotante  centinaia  d'anni  nella  nostra  citti  in  due  Gu- 
glielmi  Buroni  eonsoli,  sotto  il  cui  reggimento  fecero  cotantfl  danno  a 
saiacini  e  eorsali  del  mare  con  grandissinia  gloria  del  norae  loro  i  Ge- 
novest ,  s'  h  sempre  mant«nuta  cost  onorata,  e  splendida ,  e  tuttavia  si 
mantiene,  ossendo  De'  pubblicj  ed  onoratissimi  caricbi  e  maneggi  della 
Kepubblica  cosi  sovento  adoperata.  Mi  banno  spinto  le  rare  quality  di 
cortesia  e  gentilezza  cbe  fanno  continuo  albergo  uella  persona  sua;  mi 
ha  mosso  il  sommo  diletto  che  so  che  Vostra  Signoria  prende  in  leggere 
ogsi  sorte  di  poesia :  mi  v'ha  indotto  I'aflezioDe,  e  I'amore  graDdissimo, 
ch'  io  porto  a  tutte  queste  quality  di  Vostra  Signoria ;  ma  quello  cbe 
pill  di  tutto  ba  in  questa  dedicazione  operato  6  stata  Taffezione  quale 
io  80  cbe  Vostra  Signoria  porta  aU'eecellente  Signor  Tasso,  ed  a  tutte  le 
cose  sue.  Qneste  dunque  cbe  sono  di  quel  glorioso  ingegno,  per  tal  ri- 
Kpetto  a  nessuD  altro,  quanto  a  Vostra  Signoria  lllustre,  si  convenivaoo. 
Ecco  dunque  cb'a  lei  vengono,  in  alcuni  luogbi  mal  concie  si,  ma  che 
pure  in  ogni  parte  fanno  fede  del  maestro  loro,  e  non  poco  di  quell'o- 
dore  recano  seeo,  che  da  vaso  cosi  pregiato  pnot*  solamente  venire.  Col 
dono,  il  quale  per  rispetto  di  cui  h,  so  ch'  a  Vostra  Sicfuoria  fu  caris- 
simo,  accetti  insieme  I'inclinatissima  mia  volenti  verso  lei,  la  quale  s'io 
potr6  mai  con  alcuna  cosa  mia  dimostrare  al  mondo,  non  piceiolo  favory 
mi  parr&  aver  ricevuto  da  Iddio,  e  far6  si  che  I'amor  il  quale  Vostra 
Signoria  mostra  di  portarmi ,  uou  le  parri  per  tutti  li  rispetti  in  in- 
degua  parte  coHocato. 
Di  Geuova  [1580]. 

CCLIX.  G-iiilio   Vasalini  a'  Letlori. 

[Prefazione]. 

11  veder  ogni  giorno,  studiosi  lettori ,  esser  stampate  delle  rime  de! 
Signor  Torquato  Tasso,  lacerate  e  guaste,  awiluppate  con  quelle  degli 

OCUX.  —  Oioie  eU  Rime  e  ProM  M  Big,  "Smvaxo  'lata.  NwntaieKU  poate  in 


altri  alitor! .  toglieado  loro  ?ran  parte  della  sua  riputaziooe,  per 
esser  totte  dal  suo  vero  ori^nale;  ed  essendo  stato  favorito  da  molti 
virtuosi,  appresso  de'  quali  ve  n'erano  gran  f{uantit4,  di  cootentarsi  di 
darmele  percb'  io  le  dQni  al  mondo ,  lodando  la  buona  iatfnzioiie  cbe 
io  ho  serapre  aviita  rei-so  un  eosl  onorato  poeta,  e  verso  voi:  vereo  luj, 
HOD  potendo  patire  che  le  sue  giovevoli  fatiche  restassero  nelle  t«liebrs, 
e  verso  voi,  perche  aveste  a  godere  di  cosi  dolei  frutti,  rolentieri  io  vfi 
le  dona.  E  si  gono  aitco  contentati  di  darmi  nOQ  soto  quelle  che  aTevaao 
appresso  di  loro,  ma  anco  a  proctirarmene  deH'altre;  dove  ch'io  ue  b4 
ineBSO  insieme  e  la  qiiinta  e  la  sesta  parte,  le  quaii  avanzeraoiio  di  gm 
lunga  la  terza  e  la  quarta  che  di  gik  stampai  111:  che  leggendole  cob* 
fesserete,  ch'era  grandissimo  male  che  il  fiore  delle  fatiche  del  Signor 
Tasso,  come  sono  queste  dottissime  Kime  e  questi  dottissiroi  IKalo^ii, 
restassero  sepolte,  si  come  restava  anco  certi  Discorsi  dell'arte  poeticit 
che  nel  medesimo  t«mpo,  ch'io  ho  stampate  queste  Rime,  ho  stampats 
ancor  essi  (2).  1  quali  Discorsi  furono  compoati  da  lui  nel  tempo  cb'egli 
componeva  il  suo  dottissimo  Poema,  e  sono  restati  d'allora  in  qn^  ap" 
presso  un  gentlluomo  nobilissimo  (3),  a  requisizione  del  quale  il  Signor 
Torquato  li  compose,  e  t^ono  quelli,  che  sono  stati  desideiati  dal  moudo 
la  cui  fama  ^  notissima.  Accettali  adunque  in  dono  preziosis^mo  ooD 
amorevole  afTetto,  acciocchg  io  non  cessando  di  esercitare  quests  im& 
buona  volontk  c'ho  di  gradirvi,  vi  apparecchi  qualcb'altra  cosa  non  meno ' 
giovevole  di  quests. 
[Mario  1587]. 

CiJLX.  Mtmo  Manfredi  a  Don  Ferrante   fi 


L'avviao  che  il  Tasso  ^  serapre  meco,  nk  vuole  a  partito  veruno  cti'io 
vegga  la  sua  tragedia;  e  I'ha  mostrata  a  tutto  il  resto  del  mondo,  e  me 


luce  per  ordine  delFaltre  sue  prose  QuiiUa  e  Segta  Parle.  Con  Prtvilegi;  In  Vene^, 
ad  instanza  di  Giulio  Vasalini,  Libraro  in  Ferrara  MDLXXXVU. 

(1)  Dettf  Rime  el  Prose  del  Sig.  TonqviJoT^iaso;  Parte  Ttrea.eK.-.  In  FenMi, 
appresso  Ginlio  Vasalini,  MDLXXXV.  li  Vaealini  aveva  pore  risUmpato  nel  1S85 
!a  Parte  I  e  U  Parte  U,  ^a  edile  da  lui  la  ynnrn  volta  nel  1583.  —  DiOtSM 
etpro'e  del  Sig.  Tongvito  Tisso.  Parte  Quarta,  etc.:  In  Venetin,  MDLXUVL 
Appresso  Ginlio  Vasalini. 

(2)  Diseorsi del  Signor  TORgciTO  Tisso;  delFArU  Poetica  e  in  partietAire i^ 
Poema  Eroico,  etc. ;  In  VJnegia,  MDLXXXTII,  ad  instanza  di  Giulio  Vftsalini  libno 
in  Ferrara. 

(3)  Si  allodo  a  Soipione  GanEaga,  patriarca  di  Gerusslemme. 
CCLX.  —  T*B80  T,.  Lttttrt;  to!.  Ill,  p.  2. 


L 


lo  dice  a  lettere  da  eolorabara.  E  pure  egli  lia  la  mia  prestatagli  dal 
Signer  Carlo  Gonzi^,  ha  piti  di  tre  meal:  nfe  se  gli   pu6  cavar  dalle 

mani.  Vedete  umore  d'uomo ! 

Di  Mantflva  5  aprile  1587  (1). 

CCLXI.     Camillo  Pellegrino  a  Maurisio  Cataneo.  —  Roma. 

Le  grazie  che  mi  yengono  fette  dal  signor  Torquato  Tasso  uella  ri- 
sposta  ch'egli  fa  a'  Discorsi  del  signor  Orazio  Lombardelli,  indiritta  a 
Vostra  Signoria,  ben  possono  accompagiiarBi  con  altri,  che  da  lei  mi 
pervennero:  poich^,  easende  ella  di  tanto  nodo  d'antica  fainigliarit&  le- 
gato col  sipor  Torquato,  pu6  parere,  che  comiuiicando  egli  altrui  la  sua 
beaevolenza,  gli  comunichi  iD?ieme  quella  del  suo  signor  Cataneo.  Ora 
volendo  to  cosi  tardi  (poiche  tardi  mi  e  pervenuta  alle  mani  la  dettA 
ri^posta)  dare  a  quel  grand'  uomo  della  mia  volonti  quella  chiarezza 
che  egli  ricerca  da  me,  scrivendo  a  Vostra  Signoria,  per  lo  mezzo  di 
lei  stesso.  che  sicura  strada  pu6  dare  alle  lettere,  Iio  voluto  serivergli 
I'allegata  (1).  Supplico  Vostra  Sigaoria,  che  coUa  sua  gentilezza  gi^  nota 
scusi  la  aicurti  che  da  quella  pu6  pervenire  a  persona  non  conosciuta; 
e  colla  3oddisfazione  che  per  awentura  pu6  averci  il  signor  Torquato, 
di  questo  mio  dovuto  oEGcio  toiler!  I'incarco,  che  io  aggiungo  alle  molte 
sue  cure :  nfe  le  dispiaccia  insieme  raccormi  nel  numero  di  que'  servidori 
che  di  giomo  in  giomo  gli  apporta  ed  il  proprio  valore  e  I'amistanza 
del  signor  Tasso.  Uosi  me  le  dono,  e  bacio  reverentemeotd  le  nittni. 
[Di  Capua,  Maggio  1587]. 


CCLXII.     Camillo  PeUegrino  a  Torquato  Disso  —  Mantooa. 

Tardi  mi  b  pervenuta  alle  mani  la  risposta  che  Vostra  Signoria  fa 
al  Discorso  del  signor  Orazio  Lombardelli  (1);  nella  quale  quanto  ella 


(1)  V.  U  lettera  del  padre  AffiJ  d  SeHwai,  del  21  fobbraio  1786,  neirAppendice 
ft  qi)Mt«  Tolume. 

CCLXI,  —  Tjlsso  T.,  Opere;  Tol.  XV,  p.  193,  dov'fi  dotta  Frammenio  di  minuta 
(tt  ietltra  del  Pellegrino.  e  coal,  Brroneaniente,  nelle  altre  edizioni  delle  Opere  t»s- 
«MChe.  —  TiiBO  T.,  Lettere;  toI.  IV,  p.  2. 

(1)  Vedi  la  letters  segaente. 

CCLXIL  —  TiBao  T..  Opere;  toI.  XV,  p.  191.  —  T*bso  T.,  Lettere;  »ol  IV,  p.  2. 

(1)  Cfr.  Tabso  T.,  Lettere;  »ol.  11,  n.*  434,  la  rispOBtft  che  Torquato  feoe  al  Loni- 
tnidelH,  diretta  a  Manrizio  Cataneoi  e  d.'  311  e  216  in  replica  al  Lombardelli,  e 
le  altre  n.'  429,  480  e  434,  dirette  al  Cataneo.  Cfr,  pure  le  lettere  del  Lombardelli 
«1  CiUneo  e  al  Ta«o  in  qneato  Tolnme,  n.'  CLVItl  e  CLXV. 
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nel  principio  ragiona  di  me,  tutto  riconosco  dalla  sua  gentilezza  pint* 
tosto,  che  dal  merito  mio.  Dice  che  per  tre  cagioni  peitiene  a  me,  pit 
che  ad  altri,  di  prender  la  difesa  della  sua  Gernsalemme,  rispondendo 
a  coloro  che  a  torix)  (con  lor  pace)  rhanno  impugnata:  e  la  prima  si 
h,  perch^  io  col  mio  Dialogo  (1)  seminal  le  fiamme  di  tanta  contesa: 
la  seconda,  perciocch^  (come  Vostra  Signoria  dice)  sono  io  atto  a  so- 
stenere  la  mia  opinione :  e  la  terza,  perch^  io  debbo  far  certo  il  mondo, 
e  lei  con  esso,  della  mia  volontd..  Ora,  amatissimo  signor  mio,  in  quanto 
alia  prima  cagione  da  Vostra  Signoria  presupposta,  confesso,  non  senza 
qualche  rossore ,  che  io  con  poco  giudicio  scrissi  quel  Dialogo,  e  con 
molta  imprudenza  Io  pubblicai :  e  questo  mio  doppio  errore,  del  quale 
posso  piii  pentirmi  che  far  emenda ,   si  cagion6 ,  che   io  non  credetti 
giammai  che  quel  ragionamento  dovesse,^  non  che  esaminarsi  con  tanto 
rigore  e  tanta  sottil  diligcnza,  ma  n^  anche  leggersi  da  altri,  che  da' 
signori  Carrafeschi   e   da'  loro   famigliari,   in  grazia  ed   a  comands* 
mento  dei  quali  fu  scritto  il  Dialogo.  Che  se  io  in  alcun  modo  avessi 
potato  immaginarmi  che  con  tanta  sua  yentura  o  sventura  fosse  yenuto 
letto  da'  famosi  del  secolo,  e  preyedere  il  successo  della  impresa  d^Ii 
Accademici  della  Crusca,  senza  dubbio  yeruno  sarei  proceduto  con  piii 
cautela  dell'  onore  di  Vostra  Signoria  e  del  mio:  e  quel  ragionamenio 
ayrebbe  sortito  del  sicuro  in  altra  forma;  checch5  sia,  non  ha  dubbio 
alcuno,  che  le  fiamme  degli  altrui  sdegni  hanno,  di  puro,  renduto  pn* 
rissimo  I'oro  del  sue  poema.  In  quanto  alia  seconda  cagione,  rendendo 
grazie  a  Vostra  Signoria  del  fa\ore  che  mi  fa,  reputandonii  da  piii  che 
noil  sono,  dice,  che   nella  mia   Replica  agli  Accademici  della  Crusca 
mandata  gi^  a  lei  per  mezzo  del  signore  Scipione  Ammirato,  e  racco- 
maiidata  al  signor  Camillo  Albizi,  ambasciatore  del  Gran  Duca  di  Toscana 
in  Ferrara,  reputo  di  ayer  soddisfatto  intieramente  al  debito  mio,  so- 
stenendo  la  mia  opinione  per  la  difesa  del  suo  poema,  non  che  con 
impiegarci  tutto  il  mio  poco  ingegno,  ma  col  ricorrere  eziandio  per  aiuto 
agli  amici.  E  se  questo   mio  sforzo  non  ha  perayyentura  appagato  il 
mondo  nh  Vostra  Signoria,  sar5,  stata  colpa  della  mia  debolezza,  non  del 
mio  volere.  Ed  ultimamente,  in  quanto  alia  terza  cagione,  conchiudo  che, 
tuttoch^  io  abbia  in  buona  parte  dichiarata  la  mia  yolont^  nella  detta 
Replica,  nulladimeno  per  soddisfare  aH'obbligo  che  ho  con  lei,  e  per  lei 
e  per  sfe  stesso  col  signor  suo  padre  di  buona  e  perpetua  memoria,  non 
mancheranno  occasioni  non  turaultuose  di  rifalcare  con  penna,  quan- 
tunque  debole,  quel  die  si  raanc5  di  priyata  giustizia,  ragionando  della 
perfezioui  delVuno  e  deH'altro  ne'  lor  poemi.  E  tanto  io,  in  dichiarazione 
della  mia  yolonttl,  ed  a  soddisfacimento  di  Vostra  Signoria  e  del  debifco 


(1)  J/  Carrafa,  ovvero  delV Epica  Poesia. 
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mio,  ho  voluto  a  lei  dire :  a  cui  rimanendo  sincere  servidore,  bacio  cento 
volte  le  mani  insieme  col  signor  Giovan  Battista  Attendolo,  che  cento 
anzi  mille  volte  chiama  Tonorato  nome  di  Vostra  Signoria  nella  espo- 
sizione  sopra  le  rime  del  Petrarca,  negli  scontri  della  imitazione.  No- 
stro  signore  Iddio  colla  mano  della  prowidenza  guidi  le  sue  fortune  a 
quella  m^ta,  che  pareggino  le  chiarezze  native  del  suo  intelletto. 

Di  Capua  a  dl  3  di  maggio  1587  (1). 


CCLXIU,  Niccolo  degli  Oddi  a  Camillo  Pellegrino.  —  Capua, 

Per  non  avere,  passando  per  Capua,  salutato  e  fatto  riverenza  a  Vo- 
stra Signoria  molto  reverenda,  ed  al  signor  Giovan  Battista  Attendolo, 
tanto  padroni  miei,  credo,  mi  sar^  appo  loro,  ed  il  giusto  tribunale  del- 
Tamicizia,  giusta  e  ragionevole  scusa,  molti  e  infiniti  miei  disturbi  e 
negozi ,  i  quali  giova  a  me  ora  il  tacerli ,  si  per  non  rinnovare  a  me 
dolori,  s\  anco  per  non  farli  partecipi  de'  dolori  miei,  dei  quali  so  che 
per  legge  di  amicizia  toccherebbe  parte.  Insomma,  signor  Cammillo  mio, 
sono  ritomato  in  Palermo  con  non  pochi  disturbi  in  vero,  uno  de' quali 
repato  il  non  avere  potuto  fare  parte  di  quelli,  che  io  era  tenuto  con 
Vostra  Signoria,  col  signor  Attendolo,  col  signor  Pompeo  vostro  fratello, 
e  col  signor  Vicario ,  tanto  mio  signore  e  padrone :  sia  cortesia  loro  il 
sapere  in  emenda  delFerror  mio,  ove  stanzia  quel  loro  servidore,  al  quale 
potranno  di  continue  comandare,  e  sia  debito  mio  il  servirli,  quando  si 
degneranno  comandarmi.  Ho  inteso  per  nuova  certa,  che  li  signori 
Accademici  della  Crusca  rispondono  al  Dialogo  mio,  e  Tavviso  viene  dal 
signor  Giovan  Battista  Strozzi  padrone,  il  quale  mi  ha  per  Tamicizia 
nostra  scongiurato  e  pregato,  che  io  voglia  fare  certo  Vostra  Signoria 
ed  il  signor  Attendolo,  ch'egli  h  uno  degli  ammiratori  di  quelle  quality, 
ch'in  eccellenza  si  trovano  nelFuno  e  Taltro  di  noi,  e  molto  desidera 
I'amicizia  d'entrambi.  Io  fo  volentieri  questo  uffizio,  si  per  acquistare 
amico  all'amico,  come  anco  per  potermi  gloriare  un  giorno  d'aver  giunti 
in  uno  amici  cosi  nobili,  e  in  ogni  quality  e  virtii  conformi:  Tutile, 
che  ne  risultera,  sar^  tutto  loro,  e  la  gloria  la  mia.  Pregoli  per  Tamore, 
che  so  mi  portano,  non  rifiutare  questa  amicizia,  e  con  qualche  occasione 


(1)  Hanno  le  stampe  la  data  del  1582:  ma  non  pa6  mettersi  in  dubbio  Terrore, 
originato  probabilmente  da  una  certa  somiglianza  che  possono  avere  nella  scrittara 
le  dfire  2  e  7.  —  Qaesta  lettera  non  fa  mandata  subito  a  Torqnato,  ma  pitl  tardi 
coiraltra  qai  innanzi  stampata  al  n.*  CCLXVII  come  da  essa  si  ricaTa. 

CCLXIII.  —  Moseo  Campano  di  Capna;  ms.  cit.  —  Tasso  T.,  Opere;  toI.  XX, 
p.  295. 
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rendere  questo  signore  sicuro  deirufficio  che  ho  con  loro  £iitto  che  mi 
rendo  sicuro ,  me  ne  porter^  obbligo.  Mando  a  Vostra  Signoria  ed  sd 
signer  Attendolo  ana  risposta  del  Tasso  alii  dotti  discorsi  del  Lombar- 
delli,  la  quale  intesi  dal  signer  Pompeo  che  lei  non  ha,  e  son  sicnio 
non  li  dispiacer^.  Mandoli  anco  le  Lagrime  di  santa  Maria  Maddalena 
del  signer  Erasmo  Yalvasoni,  le  qoali  a  me  paieno  nell'elocnzione  mi- 
racolese,  e  rinvenzione  pure  riputerei  non  indegna  di  lui,  qoando  non 
Tavesse  in  buena  parte  rubata  alia  Cristeide  del  Vida.  lo  non  le  scrivo 
piti  alia  lunga  per  partirsi  dimane  Tordinario,  e  per  esser  Tora  ch'io 
scrivo  tarda,  Tinchiostro  tristo,  e  la  penna  peggio,  ed  io  dal  aonno  qnasi 
vinto.  Certifichi  il  signer  Attendolo,  che  li  son  gran  senridoie :  e  fiiccia 
riverenza  in  nome  mio  al  signer  Yicario,  e  signer  Pompeo;  e  lei  si  ri- 
cordi ,  quanto  me  li  conosco  ebbligato,  con  che  per  fine  gli  bacio  le  muiL 

Di  Palermo  li  22  di  Maggie  1587. 

CCLXIV.  Bartolofneo  Zucchi  a  Torquato  Tasso.  —  Ferrcura  (1). 

Delle  lettere  di  Vostra  Signoria  solite  ad  annunciarmi  tanti  diiari 
giOmi  di  contentezza,  quante  ne  riceveva,  quest'una  ed  ultima  Tenntami 
oggi  innanzi  con  trista  novella  ha  apportato  al  cuere  una  oscuranotte 
di  dolere.  Delere  (chi  nol  vede?)  ragionevelissime;  perciocchft  se  dob 
ci  affligiamo  per  lo  male  degli  uemini  segnalati,  per  chi  d  afflige- 
remmo  ?  Possono  ben  cento  degli  altri  infermare  e  mancare ;  ma  i  pari 
di  Vostra  Signoria  avrebbono  da  godere  una  continua  sanity  di  miirasni 
per  potere  con  luce  degli  scritti  loro  maggiormente  allumare  il  mondo. 
Io  per  me  al  pensarmi  solamente  il  rischio  che  si  h  corse,  che  il  sole 
della  vita  di  Vostra  Signoria  ecclissasse  in  perpetuo,  mi  con  turbo  e 
tremo:  cagione  la  quale  fa  che  non  bastino  queste  poche  lettere  formate 
del  sue  nome  a  consolarmi  col  preferire  la  certezza  del  bene  al  dubbio 
del  male,  e  la  sicurezza  presente  al  pericolo  passate.  Ed  h  pur  vero  che 
io  perseverer6  in  travaglio  infin  che  Vostra  Signoria  con  piti  certoav- 
viso  non  mi  renda  tranquillo  e  lieto.  Or  si,  ch'io  ho  sensibilmente  co- 
nosciuto  d'amarla  in  un  mode  che  non  ha  mode,  avendemi  il  cordoglio 
tanto  commosso  perch^  ella  sia  stata  per  cadere,  ma  io  spero  di  dod 
giubilar  meno  per  Tallegrezza  che  sentir6  della  ricuperazione  delle  sue 
forze.  Bacio  a  Vostra  Signoria  la  mano  in  nome  del  signer  Maurizio 
Cataneo  e  mio,  e  le  desidero  dal  Cielo  una  vigorosa  sanity. 

Di  Boma. 


CCLXIV.  —  Lettere  del  Signor  Baktolomeo  Zucchi  da  Morua,*  liUano,  MDCII; 
Parte  I,  p.  39. 
(1)  Senza  data:  ma  sta  tra  quelle  del  Giagno  1587. 


Antonio  Costantini  a  Vincenso  Gomaga 
Daca  di  Mantova.  —  Mantova. 

lo  sono  stato  e  sarii  fincbfe  io  viva  devotissirao  servitore  di  Vostra 
Altezza  Serenissima,  e  se  la  devozione  mia  e  desiderio  di  spendere  la 
Tita  iatessa  in  servizio  di  lei  sia  ora  non  !'&  stato  uoto,  h  stata  colpa 
di  fortnna,  non  di  volonU.  Ora  in  questa  occasione  deU'arrivo  qui  del 
Signor  Taaso  e  delta  sua  subita  part«aza  per  Roma,  rat  e  parso  di  far 
quello  che  a  divoto,  vero  e  fedel  servitore  si  richiede:  cio6  di  darle 
cODta  di  tutto,  acci6  easendo  queato  viaggio  del  Signor  Tasso  piatfcoato. 
per  fuga,  che  con  buona  grazia  e  licenza  di  Vostra  Altezza,  ella  possa 
fkre  ordinare  e  comandare  quel  che  le  parrft.  Egli  capita  qui  domenica 
a  sera  molto  tardi,  e  non  ebbe  tempo  di  venirmi  a  trovare  se  non  il 
lunedj  mattina,  che  venne  a  trovarmi  a  bonissima  ora,  qual  visto  lo 
Tsccolsi  come  meritano  le  sue  virtti  e  corue  io  fard  sempre  a  tutti  quelli 
che  BO  che  dipendono  dalla  Altezza  Vostra.  Alloggi6  meco  i!  lunedl,  e 
per  quanto  sforzo  to  facessi  e  quanta  diligenza  iisassi  insieme  con  molti 
g«atiluomiiti,  nol  potei  ritenere,  che  ieri  dopo  desiuare  non  partisse  di 
qui;  e  vedendo  io  la  sua  fretta  e  il  liceoziare  di  un  uomo  mantovano 
che  era  seco,  mi  fece  pid  sospettare,  anzi  creder  per  fermo  che  egli  se 
ne  sia  fuggito  per  andare  aggirando  dove  lo  gutda  il  suo  umore.  Si 
lascia  intendere  di  voler  andare  a  Napoli  e  poi  in  Spagna,  di  che  Vostra 
Altezza  pud  rimediare  e  tagliargli  la  strada  agevolraente,  quando  questa 
aitdata  di  lui  Don  sia,  come  ho  detto,  con  sua  liceuza;  e  se  ella  vonh 
che  io  st«3so  gli  vada  dietro  e  lo  rimeni  sin  costi,  ubbidirti  ad  ogni 
sno  comandameuto  con  quella  prontezza  che  ^  mestieri.  Intanto  con  ogni 
debita  urailt^  e  riverenza  bacio  alia  Altezza  Vostra  le  mani,  e  le  auguro 
il  colmo  d'ogni  felicity. 

Di  Bologna  il  28  Ottobre  del  1087. 


Fuiceneo  Gomaga  Duca  di  Mantova 
ad  Antonio  Costantini.  —  Bologna. 


Mi  h  dispiaciulo  I'avviso  che  mi  avete  dato  della  fuga  del  Tasso. 
Siccome  mi  place  I'offerta  che  mi  fate  d'andarlo  a  fermare  per  ricon- 


CCLXV.  —  Archivio  Goazaga.  E,  XXX,  n.  3  — Portiou  A.,  Uft  episodio  deUa 
■W  T.  Taasa;  Estr.  ieW Archivio  Vmeto;  t.  XIX.  Parte  II,  1380;  p.  14. 
^^RiXVI.  —  Archivio  Gonzaga;  Copialettere,  lib.  397.  —  Pohtioli  A.,  Op.  cit.. 
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durmelo  in  qu^,  il  che  vi  prego  a  voler  fare,  sicuro  che  ne  ricever5 
piacer  grande,  e  la  spesa  che  farete  per  questo  conto,  vi  sar^  snbito 
fatta  rimborsare  da  me.  Intanto  Dio  vi  content!. 

Di  Mantova  I'ultimo  Ottobre  1587. 


CCLXVIL       Camillo  Pelkgrino  a  Torquato  Tasso,  -=-  Boma, 

Caro  mi  fu  Tintendere  che  Vostra  Signoria  era  in  Boma,  ma  molta 
piti  caro  mi  fe  stato  ravermi  il  signer  Giovan  Battista  Attendolo  salu- 
tato  in  suo  nome.  Alii  mesi  passati  venendomi  in  mano  la  Bi^posta  che 
Vostra  Signoria  fa  al  Discorso  del  signer  Orazio  Lombardelli,  le  scrissi 
una  lettera,  piti  per  confermare,  che  per  dichiarare  la  mia  volont^  con 
lei,  avendogliela  io  gi^  dichiarata  nella  Beplica  agli  Accademici  della 
Crusca.  Feci  pensiero  di  mandar  detta  lettera  per  via  del  signer  Man- 
rizio  Cataneo,  a  cui  fu  indiritta  la  risposta  di  Vostra  Signoria,  ma  in- 
tesi  che  Vostra  Signoria  non  era  nh  a  Ferrara,  nh  a  Mantciva:  e  cos) 
mi  restai  di  mandarla.  Ora  che,  con  nostra  buona  fortuna,  ella  ne  si 
ritrova  quasi  vicino,  gliele  invio  con  piti  agevol  mezzo,  e  con  piil  felice 
occasione.  Se  Vostra  Signoria  avesse  degnato  di  logger  la  mia  Beplica, 
non  si  sarebbe  doluta  col  signer  Attendolo  intorno  al  particolar  del  na- 
raviglioso ;  poich^  in  essa  Beplica  dichiarai  1' Attendolo  aver  dette  molte 
cose  non  di  sua,  ma  di  mia  opinione.  Per  cosa  maravigliosa  in  epico 
poeraa  intesi,  non  i  cavalli  alati,  non  la  nave  convertita  in  ninfa,  non 
i  miracoli  e  non  grincanti ;  ma  appunto  quel  ch'ella  dice  nella  Bisposta 
al  Lombardelli,  la  maraviglia  che  porta  la  favola  della  mutazion  della 
forma  e  dal  riconoscimento:  quella  maraviglia,  dice,  dalla  quale,  secondo 
Aristotile,  nasce  lo  spavento  e  la  confusione,  della  quale   maraviglia, 
tuttoch^  sia  ricca  la  Gerusalemme  di  Vostra  Signoria  sopra  ogni  altra, 

in  quel  poema  appar  maravigliosa  (1) • 

gli  animi  de'  leggitori  a  confusione  della  morte  di  CJorinda.  Per6  se  in 
questa  parte,  ragionando  il  signor  Attendolo  nel  mio  Dialogo,  non  diede 
a  Vostra  Signoria  la  loda  suprema,  facendola  inferiore  a*  greci  poeti;e 

se  io  non  gli dee  cadere  la  col  pa  sovra  il  mio  poco  giu- 

dizio,  non  gi^  sovra  altra  mia  passione;  poichfe  Taffezione  e  riverenza 
che  io  porto  al  norae  iramortale  e  raolto  valore  di  Vostra  Signoria, 
cosa,  per  quel  che  io  mi  credo,  conosciuta  da  lei  e  dal  mondo,  nii 
possono  agevolmente  difendere  da  ogni  altra  accusa  che  sopra  di  ci^ 


CCLXVIL  —  Tasso  T.,  Opere;  vol  XV,  p.  194.  —  Tasso  T.,  Lettere;  vol.  IV, 
p.  4. 
(1)  Questa  e  le  aeguenti  lacune  sono  in  tutte  le  stampe. 


dar  mi  si  potesse.  Alcune  altre  cose  ho  io  ragioiiato  nel  mio  Dialogo, 
delle  quali  a  me  sarebbe  bisotfuo  o  giuatificarmi  o  dimandarDfi  perdono: 
mi  riserbo  cid  fare  a  tempo  piii  opportuno  ed  a  mJ<rliore  occasioDe. 
Frattanto  gradisca  Vostra  Siguoria  il  puro  affetto  del  cuor  mio,  e  mi 
degni  di  due  righe  in  risposta,  non  gi^  per  farmi  peccar  in  ambizione, 
ma  per  darmi  certezza  cii'ella  abbia  rimosso  lo  3degno,  e  che  mi  riceve 
in  aua  grazia.  II  Signor  Iddio  doni  a  Vostra  Signoria  salute  e  fortuna, 
e  ma^or  oroameato  del  secolo:  e  le  bacio  le  mani. 
Di  Capua  [Noverabre  1587]  (1). 


CCLXVIII,  C'esare  Hwa  (1 )  al  Patriarca  Scipione  (romaga.  — 
lioma. 
Sua  Altezza  ha  inteso  che  il  Tasso  ba  presa  la  fuga  da  Bologna,  per 
Tenirsene  cost^,  e  perch^  le  pesa  molto  che  se  ne  sia  partite  in  questa 
manjera,  mi  ha  commesso  che  io  scriva  a  Vostra  Sigooria  ilUistrissima 
pregandola  in  nome  della  Altezza  Sua,  siccome  faccio,  a  roler  stare  sal- 
Tavriso  deirarrivo  costa  di  esso  Signer  Tiisso,  e  capitando  si  contenti 
di  rinviarlo  in  qu^,  o  con  il  Signor  Marco  (2),  ovveramente  con  messo 
espresso,  che  il  coadnrri,  sicuro  che  I'Altezza  Sua  riceveri  in  cib  ila 
Vostra  Signoria  Ulustrissima  grandissima  soddisfazione,  e  trattanto  le 
bacio  umilmeute  le  mani,  pregandole  ogiii  colmo  di  I'elicitil. 
Di  Mantova  il  primo  di  Novembre  1587. 


CCIiXIX.        Antonio  Costantini  a  Vinceneo  Gonzatja 
Duca  di  Mantova.  —  Maniova. 

leri  mattina  rieevei  la  lettera  di  Vostra  Altezza  ed  io  oggi  monterd 
a  cavalto  per  andare  ad  eseguire  il  suo  comandamento,  e  di  mano  in 
mano  li  dar6  conto  di  quello  [die]  seguir^,  accid  se  in  alcuna  cosa  bi- 
st^nasse  il  caldo  della  autoriti  di  Vostra  Altezza  Sereniasima,  elta  possa- 
sorrenire,  Intanto  umilmeute  le  foccio  riverenza,  pregandole  dalla  Maest^ 
dinna  ogni  maggiore  felicity. 

Bologna  il  4  Xovembre  1587. 


(1)  CIV.  TiSSO  T.,  Letlere;  vol.  IV,  n.*  93$  la  risposta  del  pvcta  s,  quesU  lettom. 
CCLXVUL  —  Arcbivio  Qoiwago;  Minute  dncnli.  —  Poaiiou  A..  Op.  cil.;  p.  17. 

(1)  Era  CMUUano  di  MHDtava. 

(2)  Harco  Pio  di  SaToio,  Signer  di  Sassaolo. 

CCLXIX.  —  Arehiriu  Goniaga;  E.  XXX.  3.  —  Poktiom  A.,  Op.  eit;  p.  17- 
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CCLXX.    Orazio  Capponi  a  Pietro  Usimhardi.  —  Firenge. 

II  Signor  Torquato  Tasso  alloggi6  qui  da  me  la  sera  di  Tutti  i  Santi, 
e  se  ne  va  a  Boma;  e  ragiona,  e  discorre,  e  sa  non  meno,  anzi  fone 
pill  di  prima  che  cadesse  nella  infermit^;  ma  gli  restano  ancora 
ombre  vane  di  sospetti,  e  particolarmente  dal  Signor  Duca  di  Femra; 
ed  aveva  estremo  contento  di  questa  assunzione  del  Serenissimo  Padrone 
nostro  (1) 

Di  Macerata  6  Novembre  1587. 


CCLXXl.  //  Patriarca  Scipione  Gonzaga  a  Cesare  Riva.  — 

Maniova, 

La  lettera  di  Vostra  Signoria  col  comandamento  di  Sua  Altezza  mi 
ha  liberate  di  un  grandissimo  travaglio,  ma  postomi  in  un  altro  pooo 
minore.  U  prime  travaglio  era  che,  essendo  il  Tasso  capitate  qui  Qio- 
vedl  sera,  il  dl  innanzi  che  arrivasse  Tordinario,  e  smontato  per  antica 
usanza  in  questa  casa,  io  mi  trovai  tutto  confuse  e  dubbioso  di  quel 
che  io  dovessi  fere,  perchfe  subito  mi  cadde  in  pensiero  che  egli  fosse 
fuggito;  e  ricever  io  persona  che  con  simil  atto  si  fosse  renduta  poco 
grata  a  Sua  Altezza  non  mi  pareva  in  mode  niuno  conveniente  alia 
mia  divotissima  servitti  verso  di  lei;  d'altro  canto  non  constandomi  an- 
cora della  verity,  e  mosso  insieme  a  compassione  della  sua  miseria, 
perch^  egli  capitd  senza  servitore  e  senza  altri  panni  che  una  pelliccia, 
mi  risolsi  di  tollerarlo,  finche  dalle  lettere  di  Mantova,  io  comprendessi 
meglio  il  fetto.  Ne  restai  frattanto  di  comunicare  questo  mio  sospetto 
col  Signor  Camillo  Strozzi,  come  agente  di  Sua  Altezza,  e  di  chiedere 
il  consiglio  ed  aiuto  suo  per  levarlo  di  qui,  case  che  io  intendessi  lui 
essere  partite  con  mala  grazia  e  senza  licenza  di  Sua  Altezza.  Ora  di 
questo  travaglio  mi  ha  liberate  interamente  la  lettera  di  Vostra  Si- 
gnoria perchfe  per  essa  sapendo  io  il  fetto,  non  ho  piti  dubbio  di  quel 


CCLXX.  —  Arcliivio  di  Stato  di  Firenze;  Lettere  al  Granduca  Ferdinando  I; 
f.*  CXXXIII,  c.  144.  Questo  tratto  che  io  riporto  b  un  poscritto  alia  lettera.  " 
TAtao  T.,  Lettere',  vol  IV,  p.  1.  —  Bettdcci  E.,  T.  Tasso  che  sottopone  al  giudisio 
SiHAceadewiia  dei  CatenaH  in  Macerata  hi  Gentsalemme  LibercUa,  Macerstt, 
<JartMi,  1885;  p.  95. 

(1)  Vaidiauido  I  saccedeva  in  questi  giomi  al  defuiito  fratello  Francesco. 

OQUXL  —  Aidiivio  Gonzaga;  E.  XXV. .3.  —  Portioli  A.,  Op.  cit;  p.  18-1^- 


che  mi  convenga  di  fare.  Ma  I'altro  in  che  la  medesima  mi  ha  posto, 
fe  che  Sua  Altezza  comaoda,  che  io  inTii  il  suddetto  Tas80  indietro  a 
Mantova,  con  I'occasione  del  Signor  Marco  de'  Pii,  o  con  uomo  espresso 
che  il  conduca;  e  io  per  molto  che,  da  ieri  sera  che  capitarono  le  let- 
tere  in  qua,  v'abbia  pensato  ijopra,  aon  trovo  modo  sicuro  da  esegiiire 
il  comandamento,  se  gi4  aon  fosse  per  via  delia  forza,  la  quale  io  non 
Qserei  senza  ordine  espresso.  La  causa  della  difficoM  g  che  gik  il  Si- 
gnor Marco  i  partito  di  tre  o  quattro  di,  e  il  dar  io  11  Tasso  ad  uno 
che  'I  conduca,  son  piti  che  certo  che  non  gioverebbe  a  nulla,  perch^ 
avendo  io  gik  compreso,  dalli  suoi  ragionameoti,  che  egli  k  risolutissimo 
di  non  toniar  di  buona  volont^  a  Mantova,  almeno  hno  a  tanto  che  egli 
non  abbia  dato  fine  a  eerti  suoi  umori  ?ani,  veggo  troppo  bene  che  egli 
scapperebbe  presto  dalle  mani  di  questi  tali,  anzi  non  mi  assicuro  che, 
al  primo  annunzio  del  dover  tornare,  egli  non  si  mettease  subito  in  fuga: 
il  che  facendo,  siccome  potrehbe  esser  sua  ultima  ruina,  cosi  non  sa- 
rebbe  servizio  di  Sua  Altezza  che  taiito  piii  tarderebbe  a  ricuperarlo. 
Desiderando  io  adunque  di  uhbidir  all'Altezza  Sua  come  e  debito  mio, 
nel  miglior  modo  che  per  me  si  puJi,  ho  pensato  non  poter  far  altro 
che  avrisar  Vostra  Signoria  di  questa  difGcolti  ed  aapettare  ordine  piti 
particolare  del  modo  che  io  ho  a  tenere  in  mandarlo,  trattenendo  lut 
qui  &a  tanto  quanto  piii  poti'6,  senza  sospetto.  accioccb^  non  si  dia  di 
DuoTO  in  gambe.  A  me  certo  par  difGcilissimo.  per  non  dir  quasi  im- 
poasibtle,  che  un  solo  il  conduca,  se  gi^  quelle  non  h  tale  per  autorit^ 
0  per  forza  che  egli  tema  di  contravvenire  agU  ordini  auoi.  Pure  Sua 
Altezza  deliberer^  secondo  la  sua  prudenza,  e  tutto  quello  che  coman- 
der^,  sari^  da  me  eseguito  senza  niuna  replica  o  dilazione.  Intanto  mando 
a  Vostra  Signoria  per  suo  trattenimento  una  lettera  che  il  medesimo 
Tasso  venendo,  mi  scrlsse  da  Fano  (1),  maella  non  mi  ^.  capitata  se  non 
questa  sera,  e  in  quella  Vostra  Signoria  comprenderfl  in  parte  i  suoi 
umori,  si  ben  veramente  nelle  parole  egli  ha  mostrato  assai  maggior 
risoluzione;  I'istesso  ha  acritto  oggi  a  Sua  Altezza  ed  io  mando  volen- 
tjeri  in  mano  di  Vostra  iSignoria  la  sua  lettera,  acciocch^  da  quella  ai 
possa  pigliar  pib  ferma  deliberazione  a'  casi  suoi,  degni  certo  di  piet^ 
per  pih  cause,  ma  priucipalmeate  per  non  eonoscer  esse  I'onore  e  il  co- 
modo  che  gli  viene  dalia  benigna  protezione  di  s'l  gran  principe.  E 
COD  queato  restandomi,  bacio  a  Vostra  Signoria  senza  fine  le  mani. 

^■Di  Roma  a'  7  di  Novembre  1587. 


V.  1ft  lettera  ia  qaesto  volume,  P."  I,  n."  LXXIX. 


I 


---  282  — 

CCLXXII.       Cesare  Riva  al  Patriarca  Scipione  Gonzaga.  — 

Roma, 

II  Signer  Antonio  Costantini  fu  quegli  die  da  Bologna  avvis6  Sua 
Altezza  della  foga  che  il  Tasso  si  avea  presa  verso  cotesta  citt&,  offe- 
rendosi,  se  ella  avesse  cosi  comandato,  di  seguitarlo  e  ricondorlo ;  a  che 
Sua  Altezza  rispose  che  non  solamente  si  contentava,  ma  Tayrebbe  ri- 
cevuto  in  molto  piacere,  pregandolo  ad  awiarsi,  che  subito  gli  avrebbe 
fatto  rimborsare  il  danaro  speso,  e  sarebbe  facil  cosa  che  di  gi^  esso 
Costantini  fosse  giunto  costl  per  questo  efifetto.  Onde  Saa  Altezza  Se- 
renissima  noii  ha  commesso  ch'io  scriva  a  Vostra  Signoria  Dlustrissima 
che  se  egli  non  h  comparso,  ella  si  contenti  di  inviar  detto  Tasso  in 
carozza,  sotto  la  custodia  di  uno,  due,  o  tre,  se  tanti  faranno  di  bisogno; 
che  far^  prontamente  pagare  ogni  spesa.  Ed  in  case  che  detto  signoi 
Costantini  sia  comparso,  Sua  Altezza  prega  Vostra  Signoria  lUustrissimt 
a  volerlo  consigliare  ed  aiutare,  affinch^  detto  Tasso  sia  quanto  prima 
ricondotto  in  qui,  siccome  T Altezza  Sua  desidera ;  con  che  a  Vostra  SL- 
gnoria  Ulustrissima  bacio  le  mani  umilmente,  pregandole  ogni  felicitit. 

Di  MaHtova  alii  21  di  Novembre  1587. 


CCLXXIII.  Antofiio  Ubertelli  a  Luigi  MeUhiorri  (1).  —  Oderzo. 

II  Signer  Melchiorri  (2),  n^  V.  S.,  pu6  temere  di  non  essere  servito 
per  sollecitudine  della  risposta  del  sonetto  mandatomi,  ma  Taver  a  fare 
con  matti  come  il  Tasso,  che  le  cose  sue,  e  di  quelle  che  comandate 
gli  sono  dair Altezza  di  Ferrara  e  di  Mantova ,  le  vuol  far  quando  li 
ne  viene  voglia  dalla  pazzia  sua,  e  perci5  Vostra  Signoria  col  Signer 
Francesco  si  cempiaceranno  di  cempatire  ancor  lore  a  questo  manca- 
mento  di  questo  infelice,  che  infelice  chiamar  si  pu6;  e  pazienza  ave- 
ranne  persino  che  servito  si  sari,  ch'ie  spare  sari  di  breve:  e  questo 
per  le  lettere  che  ha  scritto  il  Signer  Cente  di  Langasce  al  Signer 
Conte  mie  per  questo  efifetto.  Le  quali  mi  riserbo  mandarle  con  altre 
lettere  per  tale  efifetto  a  V.  S.  quando  jOfli  nmetter6  Tune  e  Taltro  so- 
netto  

Di  Ferrara  12  di  novembre  1587. 


CCLXXII.  —  Archivio  Gonzaga;  Minute  ducali.  —  Portioli  A.,  Op.  cit.;  p.  18-19. 
CCLXXIII.  —   R.  Biblioteca    Laurenziana;  cod.  Ahsburo.-Laurenz. ,  1782:  Let- 
tere autografe  di  van, 

(1)  Note  letterato  di  Oderzo. 

(2)  Francesco,  zio  di  Luigi. 


^MtlBHteiki 


CCLXXIV.  n  Patriarca  Scipiotie  Gonaiga  a  Gesare  Riva.  - 
Mantova. 

Non  (lubito  clie  Sua  Altezza  avr^  accettato  in  buona  parte  quanto  ia 
scrissi  a  Vostra  Signoria  con  I'ordinario  passato,  id  materia  del  rimandar 
costk  il  Tasso,  poichg  dalla  veniita  del  ^entiluomo  che  ella  ha  mandate 
per  ricondurlo,  veggo  esser  caduto  nella  Alt«zza  Sua  il  medesimo  pen- 
siero,  che  non  bastasse  a  questo  ufScio  qualsiroglia  persona.  La  qual 
c!06a  io  eonfesso  essemai  stata  di  incredibil  soddisfazione,  per  quel  dubbio 
che  io  avea  di  poter  servir  bene  Sua  Altezza  in  questa  occorrenza,  E 
che  il  mio  dubbio  dod  sia  stato  irragionevole,  il  diraostra  questo  atesso 
che  h  venuto,  il  quale  diffida,  con  tutta  I'amicizia  che  tJene  col  Tasso, 
di  poterlo  indurre  a  pigliare  seco  il  cammino  di  Lombardia,  se  non  s'aiuta 
con  qualche  inganno,  piacevole  per5.  Questo  adunque  si  attende  a  or- 
dire,  per  poter  pot  con  tal  mezzo  mettere  in  esecuzione  il  comandamento 
di  Sua  Altezza  ed  a  tar  a  lui  quel  beneBcio  che  egU  per  ancora  non 
interamente  conosce.  Ed  io  frattanto  bacio  a  Vostra  Signoria  di  tutto 
euore  le  mani. 


I 


,Di  Roma  a'  14  Novembre  1587. 


CCLXSV.  Antonio  Costaniim  a  Vmcemo  Gonmga 

Duea  di  Mantova.  —  Mantova. 

In  effetto  corre  molto  piil  forte  chi  fugge  che  quello  che  tiene  addietro. 
Non  fe  stato  possihile,  con  tutta  la  diligenza  usata,  pot«r  arrivare  il 
Tasso  per  cammiDO,  essendo  egli  giunto  a  Roma  prima  di  me,  dove 
I'ho  trovato  subito  al  inio  arrive,  ed  in  loco  appunto  dove  rai  era  im- 
maginato,  cio^  col  Signor  Patriarca  di  Gerusalemme,  al  quale  ho  esposto 
la  volenti  di  Vostra  Altezza  e  I'ordine  datomi  a  ci6  egli  aiuti  questo 
negozio  quanto  potri.  Egli  mi  lia  risposto  che  di  gia  per  parte  di  Vostra 
Altezza  gliene  aveva  scritto  il  castellaao  Olivo  (1),  e  che  perciu  farehbe 
OgDt  possibile  sforzo,  affinche  si  riconduca  indietro  quest'uomo,  ma  che 
ci  conosce  grandissima  ditticolti,  anzi  dubita  che  bisogneri  usar  violenza, 
se  non  riusciranno  alcuni  disegni,  ch'abbiamo  fatti  insieme.  Io  ho  detto 
al  Tasso  che  voglio  menarlo  a  Geiiova,  dove  I'invita  di  nuovo  quella 
Accademia,  e  per  meglio  darglielo  ad  iutendere,  gli  ho  presentata  una 


CCLXXIV.  —  Archiviu  Qonzaga;  E.  XXV.  3.  —  Portiou  A.,  Op.  rii.;  p.  21. 
CCLXXV.  —  Arehivio  Gonzaga;  E.  XXX.  3.  —  Poriioli  A.,  Op.  eit. ;  p.  -22-2'.^ 
(I)  Vuol  dire  C«are  Ritb,  [Nola  del  Portwii], 
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lettera  finta,  perch^,  levandolo  di  Koma,  e  conducendolo  sino  a  Firenze 
almeno,  si  pu6  dire  che  sia  poi  in  Mantova,  dando  I'Altesca  Vostra  or- 
dine  che  coU  sia  ritenuto  quando  capiter^;  e  se  questo  non  riesciri,  bi- 
sogner^  pensare  qualche  altro  stratagemma,  ovvero  ricondarlo  a  forza, 
perch^  altrimenti  non  h  possibile  mai,  non  volendo  egli  pur  sentire  a 
nominare  n^  Ferrara,  nh  Mantova.  Ma  il  venire  alia  violenza  non  si 
fiEir^  senza  espresso  comandamento  di  Vostra  Altezza,  che,  se  cosi  vorr^ 
si  far^  con  quella  maggiore  destrezza  e  con  manco  strepito  che  sia  pos- 
sibile, mettendolo  in  una  lettiga,  o  come  meglio  si  giudicherit.  Star5 
aspettando  qaello  che  piacer^  a  Vostra  Altezza  di  comandare;  intanto 
non  perder6  tempo  in  vedere  se  io  possa  con  inganni,  con  lusinghe,  con 
speranze,  con  promesse,  o  con  altro  artificio  rimoverlo,  il  che  s^fuendo, 
ne  dar6  ragguaglio  minutamente  a  lei,  che  per  fine  riverentemente  in- 
chino,  e  le  prego  il  colmo  di  ogni  vero  contento. 

Di  Roma  il  14  Novembre  1587. 


CCLXXVl.    Diomede  Borghesi  a  Don  Ferrante  Gonzaga 

Principe  di  Molfetta, 

m 

£  venuta  fuori  la  tragedia  del  Tasso  da  lui  fornita,  e  fatta  stampare 
in  Bergamo,  mentre  che  egli  era  in  quella  citt^.  Ho  fatto  sopra  essi 
alcune  annotazioni.  I  falli  di  lingua  della  quale  ton  di  due  sorti:cio^ 
d*una,  che  forse  non  sono  stati  considerati  da  altri  che  da  me,  e  d'altra, 
che  da  Vostra  Eccellenza  son  conosciuti  e  schifati,  e  ch'io  ho  notata, 
acciocch^  ella  veggia  quanto  vaneggi  Taura  popolare.  Mander5  queste 
ed  altre  scritture,  secondo  le  occorrenze,  in  Mantova  a  Messer  Pietr© 
Paolo  Cataldo:  il  qual  mi  scrive  che  per  sicura  via  mander^  il  tiitto  ^ 
Vostra  Eccellenza 

Di  Padova  a  di  14  Novembre  1587. 

Nel  priraiero  Atto  della  Tragedia  del  Tasso  si  legge 

a  c.  2.  E  m\  scacci  dal  leiio  e  mi  diniostri 

PercKio  vi  ftigga  da  sanguigna  sferjsa 
Unorrida  spelunca 

Spelonca  e  uon  spdunca  si  dice :  il  Petrarca  disse  spelunca  per  ^^^ 
la  rima  ad  Arunca,  Ed  altrove  in  questa  Tragedia  pur  si  legge  spdun^^^' 


CrLXXVI.  —  R.  AnhiTio  di  State  di  Parma;  Carte  di  Guaatalla.  —  R.  Kb-- 
teca  K^ti»nw;  ft>d.  I.  H.  1517:  Goxzagi  ,  Ltttere;  vol  III,  p.  d-21.  —  N\ 
Giomalf  dei  J^ftemti  d'ltnUa  iModena);  t.  XXV.  p.  229. 


lio- 


Ed  ^  da  uotare  che  talvolta  aggravan  pifi  questi  piccioli  falli  che  i 
grand!,  poich'esai  sono  prova  di  grandissima  ignoninza  in  chi  li  cora- 
mette.  iJicesi,  per  esetnpio:  jo  H  scaccio  da  me,  e  io  U  scaccio  di  letto, 
'it  casa,  di  cfnesa,  e  non  si  pub  dire:  io  ti  scaccio  da  casa,  come  non 
si  pui)  dire:  io  H  scaccio  di  me.  Queati  aono  falli  notabili  e  che  ver- 
gognerebbero  ogni  bella  opera.  E  altrove: 
^^k  19-  0  forzd  discacciar  dal  nohil  corpo. 

^^n|.  E  pin  gelata 

^^P  Che  dura  neve  in  orrido  AIpe  il  vemo. 

Alpe  e  nel  numero  del  meno  ed  in  quel  del  pi&  6  sempre  del  ge- 
nere  della  femmiiia.  Ed  ho  detto  nel  numero  del  pifi,  perch^  non  pure 
in  detto  aHmero  si  trova  appo  il  Petraroa  ed  il  Boccaccio:  Alpi,  ma 
appo  i'due  primi  Villani:  Alpe.  Dice  Giovanni  Villani,  lib.  1;  che 
passaio  Anniballe  /'Alpe  Apennine;  e  Matteo  Villani,  lib.  II,  cap.  17: 
coffie  le  piu  serrate  Alpe. 

E  che?  una  frulla  usare  un  genere  per  un  altro:  e  questa  6  cosa  da 
purgato  serittore? 
c.  8.  Ben  mi  ricordo  i  detti,  i  modi  e  I'opre 

Onde  voi  mi  scorgeste 

Si  dice:  io  mi  ricordo  di  questo,  e  non:  io  ricordo  guesto.  Egli  non 
k  dubbio  che  il  verbo  ricordare,  e  noti  ci6  Vostra  Eccellenza,  re^e 
questo  caso,  ma  in  altro  significato  che  di  rimembrare,^  senzaafBssi; 
percht  S!  dice;  io  ricordo  i  lempi passaii,  e  significa:  io  mi  ricordo  etc. 
c.  16.  E  perd  queslo  error  eke  posto  in  libra 

Pet  s6  non  fora  di  soeerchio  peso. 
Libra  per  bilancia  o  perch^  che  qui  a  punto  si  ponga,  s'usa  pesai- 
mamente  perch^  non  k  di  questa  lingua,  che  con  a)  &tte  voci  divente- 
rebbe  mostruosa. 
c,  IG.  Non  soggiacete  a  non  doTuto  incarco. 

Debito  cosi  aostantivo  come  aggettivo  disse  il  Petrarca  sempre,  ed  i 
regolati  rimatori;  oltre  che  non  dovuio  ma  decuto  aTrebbe  avuto  da  dire. 

c,  16.  Sia  lunge  e  sevro 

Da  quesla  opra  e  da  not  titolo  indegno. 
Scevro  e  sceware  si  legge  in  tutti  i  yersi  del  Petrarca.  A'  nostri  di 
alcuni,  troppo  toscani,  dicendo,  e  fra  questi  il  Muzio,  che  sevro  ai  dee 
dire,  e  sevrare,  biasimaiio  scevro.  ed  aOermano  scioccamente  che  sevrare 
h  sincopato  da  separare.  Imperocchfi  ae  intendeasero  la  lingua  toscana 
Saprebbono  oh'ella  ha  il  verbo  sceverare,  che  importa  separare,  il  quale 
accorciato  fa  sceorare,  e  scevro  val  separata.  E  perciti  6  detto  per  I'uao 
del  Petrarca  e  di  Dante,  e  per  la  ragione,  pessimamente  sevro. 


k 
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c.  18.  Ma  nel  moto  inegual  de  vostri  affetti. 

Non  sempre  la  in  aggiunta  a  parola  la  fa  significare  il  contrario.  U 
contrario  A'eguaU  e  A'agguaglianza  h  diseguale  e  disagguaglianaa  e 
non  ineguale  e  inagguaglianza. 

c.  18.  La  ceder6  qtuil  concuhina  a  drudo. 

Si  dice :  to  cedo  a  te,  ma  non :  io  cede  a  U  la  tal  cosaj  che  h  gra- 
vissimo  fallo. 

c.  20.  D'Alvida  ami  nel  core  e  ne  le  fibre. 

Tutte  le  lingue  nobili  hanno  delle  voci,  e  queste  son  le  pit,  che  son 
comuni  alia  prosa  ed  al  verso ,  di  quelle  che  son  proprie  de'  prosatori , 
e  di  quelle  che  solamente  servono  a'  poeti.  Ma  oltre  a  queste  la  nostra 
lingua  ha  di  quelle  (e  forse  v'ha  un'altra  distinzione)  che  s'adpperano 
solamente  in  rima.  Fibra  h  voce  da  essere  sbandita  da  ogni  toscana 
poesia,  come  h  detto  non  sia  costretto  il  poeta  da  necessity  di  rima, 
come  fu  il  Petrarca. 

c.  21.  E  da*  stellanti  chiostri  al  logo  Aoemo. 

Sanno  fino  i  fanciuUi  che  qui  era  da  dire  dagli  stellanti. 

E  questi  sono  alquanti  degli  errori  del  primo  atto.  Perchfe  il  tempo 
mi  manca  essendo  Tora  che  suol  partire  il  corrier  di  Mantova,  non 
posso  trascriver  gli  altri  che  io  ho  notati.  II  far6  in  altra  occasione,  e 
li  mander6  a  Yostra  Eccellenza,  a  cui  bacio  di  nuovo  con  riverenza  la 
generosissima  mano. 

Falli  della  Tragedia  del  Tasso  (1). 

Nel  secondo  Atto  si  legge: 

c.  23.  Me  di  seguire  il  mio  Signore  aggrada. 

Puossi  arrivare  alia  cestui  tracotanza  e  (il  pur  dir6)  ignoranza  nella 
nostra  lingua?  Si  dice:  a  me  aggrada  fare  o  dire^  o:  di  fare  o  dire 
una  cosa,  ma  non:  me  aggrada, 

c.  24.  0  memoria,  o  tempo,  o  come  allegro. 

Questo  verso  zoppica  in  mala  maniera. 

c.  26.  Pur  mal  mio  grade  serho  i  giomi  integri. 

c.  29.  Di  mia  verginitd  serharmi  integra. 

Intero,  intera  e  non  integro  si  dice  sempre  da  chi  conosce  la  natura 
di  questa  lingua,  salvo  se  la  rima  non  Io  forza  a  cosi  fare. 


(1)  Senza  alcuna  altra  lettera  accompagnatoria  si  trova  unito  il  segnito. 


^MHB^HdW^ 
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c.  28.  Tolga  Iddio  che  per  ine  sospiri  o  pianga. 

Or  chi  non  sa  che  i  poeti  purgati  dicon  sempre  Dio,  e  che  Iddio  h 
de'  prosatori,  che  anche  talvolta  u»ano  Dio  ? 

c.  29.  Uesperienza  al  hen  oprar  maestra. 

Dicesi  maestro  d'una  cosa^  o  di  fare  una  cosa,  e  non  maestro  ad 
una  cosa^  od  a  fare  una  cosa.  Dice  11  Boccaccio:  Era  maggior  maestro 
di  beffare  altrui.  —  Grran  maestro  di  compor  veleni;  e  T  Petrarca: 

Fra  primi  tutti  Arnaldo  Daniello 
Gran  maestro  d'amor,  ..... 

c.  29.  A  sopportar  cid  cJie  natura  o  7  caso. 

Sopportare  non  h  de'  poeti,  n6  ha  luogo  negli  scritti  biioni  del  Boc- 
caccio. I  poeti  dicono  sofferire,  sostenere  e  simili;  il  che  fanno  anche 
i  prosatori. 
c.  31.  La  povertd,  fessiglio  e  gli  altri  rischi. 

Non  pure  i  prosatori  ma  i  poeti  dicono  essilio,  e  non  essiglio  se  non 
per  necessity  di  rima. 

c.  32.  Che  Luna  somigli6  di  puro  argento 

Almen  somiglier6  sciolta  vivendo 
Libera  cerva 

Dicono  simigliare  sempre  i  poeti ;  i  prosatori  somigliare  e  simigliare. 
Perchfe  non  sa  queste  cose  benchfe  frivole,  tanto  maggiormente  dee  ignorar 
quelle  di  memento. 

0.  33.  A  la  patria^  al  germane,  a  vecchia  madre. 

Germane  non  h  voce  toscana,  n6  ricevuta  in  iscritture  autorevoli,  ne 
monta  punto  che  piti  d'una  volta  Tusi  TAriosto. 

c.  35.  Altri  sopra  le  funi  i  passi  stenda 

E  sospeso  nel  del  si  volga  e  libri. 

Librare  in  altro  significato  che  di  pesare,  propriamente  o  metafori- 
camente  non  si  usa  da  niuno  scrittore  toscano,  nh  dalla  nostra  lingua. 

Atto  Terzo. 

c.  40.  0  possente  fortuna  a  me  pur  anco 

Che  fui  dal  tuo  favor  portato  in  alto, 
Con  sembiante  fallace  or  tu  lusinghi. 

0  questa  h  bella:  il  galantuomo  che  disse  me  aggrada,  invece  di 
a  me  aggrada  osa  dire  sconciamente  a  me  lusinghi.  Signer  mio,  giuro 
a  Yostra  Eccellenza  che  io  non  credo  che  niuna  persona  in  tutto  idiota 
potesse  prendere  cosl  fatti  granchi. 
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c.  43.  E  saltro  sorge  tanto,  o  tanto  inaspra 

Lungi  da  noi  famoso  orribil  monte. 

Inasprire  s'usa  ben  senza  affissi  quando  h  uscente,  o  come  dicono  i 
^i-ammatici  latini,  transitivo;  ma  quando  h  stante,  o  vogliam  dire  in- 
transitivo,  non  s'usa  mai  senza  affissi,  da  scrittor  che  non  sia  simile  al 
Tasso,  cio^  che  non  s'intenda  panto  di  questa  lingua.  Qui  era  da  dire: 
E  86  coianio  sorge  altro  o  5' inaspra,  0  in  somigliante  modo. 

c.  44.  ^d  men  possente  poi  vihrando  apparse. 

Appare  non  h  di  questa  lingua,  ed  i  poeti  se  ne  vaglion  solamente 
per' la  prestezza  della  rima;  ma  nel  verso  sciolto  Tusarlo  in  qualunque 
giacitura  h  sempre  fallo. 

c.  46.  Chi  gliela  diede  ? 

Chi  gliele  diede  h  da  dirsi. 
c.  46.  0  piuttosto  odiar,  percKei  non  odi. 

Questo  verso  6  falso,  cio^  manca  d'una  sillaba,  perchfe  diar  in  odiar 
si  tratta  di  poeti  giudiciosi  sempre  per  una  sola  sillaba. 

c.  48.  E  se  gli  piace  odiosi  e  lui  ni!adomo. 

Chi  dice  che  il  Tasso  fa  versi  falsi  h  in  errore:  perchfe  se  nel  sopra- 
nominato  manca  una  sillaba,  in  questo  ne  6  una  soverchia,  perch^  i 
buoni  poeti  contan  dio  in  odioso  per  due  sillabe. 


Atto  Quarto. 

c.  50.  Ponno  pur  stahilir  la  pace  etema. 

Ponno  s'usa  solamente  in  rima  0  in  parte  del  verso  dove  non  possa 
star  posson  senza  mutare  altra  voce  di  detto  verso. 

c.  67.  Voi  se  cedete  i  mesti  giomi  al  pianto. 

Cedere  non  regge  questo  caso,  e  dicesi:  io  cedo  a  te;  —  la  querela 
cede  alValloro,  e  somiglianti. 

c.  71.  Ed  al  vostro  voler  concorde  e  fermo 

n  nostro  non  discordi 

Dicesi  che  una  cosa  0  una  persona  discordi  da  un' altra  e  non  oi 
un'altra. 

Molti  altri  vi  sono  di  tali  errori  da  cavallo,  de'  quali  non  pu6  esser 
scusato  il  Tasso  perchfe  egli  si  trov6  in  Bergamo,  mentre  che  quivi  si 
stamp6  la  tragedia. 


ICOSE  SEQNATE  PER   MAI.  DETTE   SEI   DISCORSI   Dl  POETICA   DEI,  TasSO. 


I  poeti  dicoDO  hiasimo  o  hiastno  indiSerentemente,  ma  i  prosatori  (e 
roti  Vostra  Eci^ellenza  che  quando  io  <lico  che  \  prosatori  usino  o  non 
usiDO  una  cosa,  intendo  di  qiiegli  che  sieno  autorevoli)  dicono  htasimo 
e  non  tnai  biasmo,  cosi  nome  come  yerbo.  E  pur  ne'  Dtscorsi  del  Ta8so 
si  legge,  c.  1 :  «  In  quello  si  hiasma  relettionc  ....»;  ed  altrove, 
c.  Srti  ■;  biasmevole  ■;  —  c.  59:  «  N6  puG  esser  biasmata  cosa  .  .  ,  *; 

—  e.  59:  «  E  guardisi  Vostra  Signoria  dal  himmo  .  .  .  ». 

E  sappia  Vostra  Eucellenza  che  h  notabil  fallo  il  riceyere  in  proea 
quello  ehe  &  sol  del  verso;  si  come  e  grave  errore  it  dar  lut^o  in  verso 
a  quello  che  &  sol  della  prosa. 

Convcrtire,  verbo,  aecondo  I'uso  de'  poeti  ha  converti  nella  prima 
persona  del  preterito  perfetto,  e  nel  participio  converso  o  oonversa,  ma 
secondo  I'uso  de'  prosatori  ha  nel  preterito  perfetto  convertii  e  converii, 
e  nel  participio  eonvertih  e  convertiia.  E  pure  il  Tasso  dice,  c.  58: 
«  Ch'egli  converse  lor  la  nave  in  nno  scoglio  ,  , ,  »,  e  c.  2,  ovvero  3: 
<  Di  quelle  navi  converse  in  ninfe  .  .  .  ».  Nel  prirao  esempio  era  di 
dire  converti  e  nel  secondo  cotivcrttte. 

Uicesi  conclusione  e  non  conchiiisione.  E  per  contmrio  si  dice  con- 
chiudo,  conchiuso  e  somiglianti  e  non  mai  conchtdo,  conclmo,  e  somi- 
glianti.  E  nella  Aeiia  opera  si  legge,  c.  2 :  ■  Da  altri  e  stato  conclaso  . . . », 

—  c.  16:  *  Si  concluse  esser  la  medesima  spetie  .  .  .  ». 

I  prosatori  hanno  concedette  nel  preterito  perfetto,  e  nel  participio 
eonceduto  e  conceduta,  e  non  concessi,  coticesso  e  concessa ;  e  '1  Tasao 
dice,  c.  4:  «  6  concessa  quests  liberti  .  .  .  »,  —  c.  8:  che  6  concesso 
alia  grandezza  dell'epopeia  .  .  ,  ». 

Rancio  dicono  gli  scrittori  purgati  toscani  e  non  rancido,  che  lo  la- 
Sciano  a'  latini  e  a'  Menziani.  11  Tasso  dice,  a  c.  5:  *  Come  cosa  vieta 
e  rancida  .  . .  *. 

Visto  e  vista  come  veduto  e  veduta  dicono  i  poeti  indifTerent^mente 
Qel  participio  del  verbo  vedere;  ma  i  prosatori  dicono  veduto  e  somi- 
^liantt  e  non  mai  i<isto  e  somiglianti.  E  '1  Tasso  cid  ignorando  dice. 
c  5:  «  I'hanno  viste  »,  —  c.  39:  «  a'a  quest'ora  avr4  visto  lo  Scala- 
Ibrino.  . . »,  —  c.  61 :  «  visti  »,  —  c.  62:  <  visto  r,  —  c.  71 : 
—  «  non  essendo  ancora  revisti  da  me. . . ».  E  qui  6  da  dire  riveduti. 
1  prosatori  dicono  avoli,  ed  i  poeti  per  ordinario  avi.  Egli  e  ben  vero 
che  qaestt  hanno  detto  alcuna  volta  avoli,  ma  quelli  non  mai  am.  Ed 
il  Tasso  dice,  c.  5:  <  de'  padri  e  degli  avi  ». 
1  poeti  usano  alcuna  volta  di  sineo] 


frire,  ma  i  prosatori  noo  I'accorciano  mai;  ed  il  Tasso  dice,  i;.  5:  <  N« 
posson  soffrir  gli  uomint  .  ,  .*. 

Impudema  iion  ^  rJcevuta  e  non  ^  da  riceTersi  in  pure  scrittnre  t9 
scane  die  hanoo  in  sua  vece  sfacciaieeta,  arroganxa,  e  somigliantii 
ma  il  Tasso  dice  alia  fideoziana:  «  die  dicendoti  alcuna  vergogna  dm 
sia  impudetisa  .  .  .  ». 

I  poeti  usano  medcsmo  e  medesimo  indifferentemente,  ma  i  prosatori 
dicon  sempre  medesimo,  fuorch6  i  pari  del  Tasso,  die  dice,  c.  5 :  <  Cia 
per  s^  medestni  sanno  .  .  .  *. 

Regale  non  dicono  gli  scrittori  di  prosa  n^  quei  dl  rerso,  ma  reaie; 
ed  il  Tasso  dice,  c.  7:  «  e  di  dignita  regale. . .  ». 

1  prosatori  dicono  niuno  ed  alcuna  volta  neasmto,  ma  non  mai  wf 
suno,  che  ^  special  difetto  del  popolo  della  mia  patria.  E  il  Tasso  dice, 
c.  7:  «  Nissan  altro  ■,  ed  altrove  spesso  spesso. 

N6  in  prosa  nfe  in  verso  (come  altrove  ho  detto  a  Vostra  Eccellenu) 
si  pu6  dire  dopo  che  in  luogo  di  poichi,  di  posciachi,  e  di  dapoidi, 
e  pure  il  Tasso  dice,  c.  8:  <  Dopochi  k  stato  >. 

1  prosatori  dicono  intero  ed  iniera;  i  poeti  fanno  il  medesimo  e  di- 
cono alcuna  volta  initero,  ma  in  fin  di  verso.  Ma  nfe  gli  uni,  n6  g& 
altri  dicono  intiero,  siccome  ha  fatto  il  Tasso  che  dice  tre  volte  mfiera 
a  c.  10  ed  altrove. 

Confutare  h  voce  latina,  e  non  toscana.  1  nostri  scrittori  dicoDO  is 
sua  vece  riprovare,  il  che  non  sapendo  il  Tasso  dice,  c.  12:  <  ml 
questa  opinione  6  confutata  da'  dotti  del  nostro  secolo ..,»,  —  c.  17: 
<  h  co'  foDdamenti  della  stessa  ragione  si  possono  confutare  . . .  *. 

I  prosatori  nella  terza  persona  del  piii,  del  presente  dimostrativo  del 
verbo  dovere,  dicono  deono;  ma  n6  essi  n6  i  poeti  dicono  mai  devoM 
siccome  il  Tasso,  c.  20,  24  ed  altrove:  ■  Si  devono  accomodare. . . », 

Nella  mia  patria,  dove  non  si  paria  bergamasco,  si  dice  goBBO  e  non 
goso,  cosi  dicono  gli  scrittori:  ma  il  Tasso  secondo  I'uso  di  BergRmO, 
dove  sono  assai,  dice,  e.  20:  «  che  belli  paiono  i  capi  agiizzi  ed  xgoti*- 

Imperizia  h  voce  fideDziana  con  buoaa  pace  del  Tasso  che  dice,  e.  21: 
«  si  dee  credere  che  piii  tosto  imperizia  dell'artefice  che  difetto  del- 
Tarte  .  . .  ». 

Versare  non  k  della  nostra  lingua  nel  significato  che  lo  viene  ussnds 
il  Tasso,  c.  23:  <  e  quelle  all'tncontra  Ic  quali  mancano  di  questa  jttT' 
turbazione  versnno  intorno  ali'espressione  del  iM»atume  .  .  .  •. 

Con  biasimevole  ardire  usa  il  Tasso,  interseriti  che  h  latino  iiiv«« 
di  traporre  o  di  trasmetUre  che  6  toscano,  c.  24:  «  nella  quale  till 
flpisodi  sono  interseriti  .  ,  .  ». 

Serio  e  seria  non  k  della  nostra  lingua  clic  ha  grace  e  somiglianti; 
e  il  Tasso  dice,  c.  28:  «  nolle  cose  serie. . .  ». 


^andochd  appo  niun  prosatore  o  poeta  purgato  si  pone  in  sigaificato 
della  semplice  guando,  ma  in  significazione  di  qtumdunque.  E  i!  Tasso, 
ed  b  fallo  di  grandissimo  biaBimo,  dice:  «  ed  allora  in<^orre  in  quel 
Tizio,  che  alia  lodevole  mediocrity  6  vicino,  quandochi  con  la  frequente 
affettazione  di  si  fatti  ornamenti  induce  saziet^  e  fastidio  .  .  .  *. 

Si  legge:  «  L'opinione  de'  buoni  rttori  anticlii,  che  subito,  ebe  il 
concetto  nasce,  nasce  con  esso  lui  una  sua  propriety  naturale  .  .  .  », 
nel  qual  luogo  il  secondo  nasce  h  raal  detto:  dovendoai  dire  qiu?i,  se- 
condo  il  buoD  U90  degli  scrittori,  nasca. 

lo  Don  posso  nOD  maraviglianni  che  vi  abbia  delle  peraone  cosl  igno- 
rant! e  coal  animose,  che  ardiscao  di  levar  con  somme  lodi  al  cielo 
questa  opera:  afTermando  che  ella  h  scritta  in  purissimo  e  nobilissimo 
stiie.  Ma  per  dirae  a  Vostra  Eccellenza  quel  che  io  ne  sento,  mi  pare, 
che  dalla  lezione  di  questo  libro  non  si  possa  apprendere  altro  che 
scrivere  senza  regola  e  barbaramente.  Attenda  Vostra  Eccellenza  il  ri- 
manentie  dell'annotazioni,  le  quali  dovranno  alleggerirla  di  molte  fatiche, 
e  esserle  carissirae  poich'ella  scrive  cosi  puramente  prose  come  vergi,  e 
poicb6  6  piii  malagevole  a  dettar  prose  purgate  che  purgati  versi.  Sopra 
altre  prose  del  detto  Tasso  ed  intorno  a  di  quelle  di  altri  scrittori  di 
grido  far6  delle  annotazioni  non  volgari  a  soddisfacimento  di  Vostra  Ec- 
cellenza, mio  unico  padrone  e  singolar  protettore  e  benefattore. 


CCLSSVII,         Anionio  Costantini  a   Vincemo  Gomaga 
Dttca  di  Mantova.  —  Mantova. 


Domattina,  piacendo  a  Dio,  mi  invio  alia  volta  di  Firenze  con  il 
Signor  Tasso,  quale  ho  disposto  con  hello  inganno  a  venire  sino  li, 
aTendo  finto  che  il  Serenissimo  Granduca  lo  inviti  per  volersene  servire 
in  fargli  fare  una  qualche  composizione  per  I'esequie  del  Granduca 
morto,  e  per  la  coronazione  del  successore.  Ed  a  ci6  esso  Tasso  lo  cre- 
desse  facilmente,  il  Signor  Patriarca  ha  pregato  il  Sigaor  Ambasciatore 
di  Firenze,  che  lo  inviti  per  parte  del  Serenissimo  Granduca,  e  cosi  si 
-^  fatto:  e  la  co^a  e  riuscita  sin  ora  molto  leggiadramente.  Fotr^  Vostra 
Altezza  Serenissima  mandare  uno  dei  suoi  fino  a  Firenze,  che  nel  nostro 
arrive  sia  pronto  quivi,  mostrando  di  essere  mandato  da  Vostra  Altezza 
a  pregare  il  Granduca,  che,  capitando  il  Tasso,  lo  consegni  a  lui,  per 
ricondurlo  a  Mantova,  poich^  ne  h  partito  senza  licenza  di  lei,  ed  in- 
sieme  scrivere  al  Granduca  che  aiuti  a  ricoprire  1' inganno,  con  mostrare 


-  Archivio  Goniaga;  E.  XXX.  3.  —  Portioli  A.,  Op.  cit.;  p.  24. 


al  Tasso,  che  Tiiivito  fosse  vero,  ma  die  non  possa  tratteoerlo,  peicht 
I'Altezza  Vostra  Serenisaima  lo  rivuole.  Con  che  faccio  fine  e  prego  il 
Signore  Dio  che  dia  a  Vostra  A.ltezza  Serenissima  tutta  quella  feliciti 
che  io  suo  devotissimo  servitore  le  desidero. 
Di  Roma  18  Novembre  1587. 


CCLXXVIII.     II  Patriarca  Sciptone  Gotuaga  a  Cesare  Rim.  — 
Mantova. 

Se  non  fosse  qui  il  Costantioi  mandato  da  Sua  Altc-zza  per  ricoodurre 
a  Mantova  questo  povero  Tasso,  ormai  io  sarei  mezzo  disperato  vedendo 
riuscir  vane  tante  invenzioni,  tanti  stratagemmi,  quanti  fin  ora  abbianw 
usati  esso  ed  io  per  metterlo  in  cammino.  Prima  si  fin&ero  lettere  che 
lo  chiamassero  a  Genova ,  ad  una  lettiira  che  giiL  gli  fu  proposta  in 
Lombardia,  e  gli  piaceva  il  partite.  Ora  non  ha  voluto  sentir  paroli, 
dicendo  voler  prima  risanar  dalla  sua  infermiti.  Poi  si  k  cercato  ifi 
imbarcarlo  almeno  aino  a  FireDze,  fingendo  cbe  il  Qraoduca  lodeside- 
rasse  nella  occasione  delle  esequie  che  .'ii  preparano  al  Granduca  morto. 
per  avere  da  lui  poesie ,  impress,  motti  e  cose  simili ;  ma  nh  anchi 
questa  invenzione  ci  h  riuscita,  altxo  cbe  al  principio  egli  paresse  di- 
sposto  aU'andare.  Fiiialment«,  vedendo  mancarci  ogni  altro  rimedio,  a 
i  ottenuto  dal  Signor  Strozzi,  agente  del  Signor  Buca  Serenissimo,  ehi 
gli  venga  a  parlar  in  persona,  mostrando  aver  ordine  con  queste  letten 
di  Sua  Altezza  di  farlo  andar  a  Mantova  in  tutti  i  modi;  e  qui  nsO 
si  h  perdoiiato  n^  a  lusingbe  n^  a  minaccie  per  iodurlo  al  partire;ed. 
insomma  aiente  ha  giovato.  Gli  ho  ancora  fatto  dire  che  Sua  Altem' 
noD  ha  Toluto  mandare  questo  ordine  a  me,  perchg  sta  mal  aoddislatto 
ch'io  I'abbia  ricettato  in  casa,  essendo  faggito  da  lei,  e  ci6  ho  &tta 
perchfe,  vedendosi  mancar  questo  alloggiaraento ,  egli  sia  tanto  pit  h-^ 
cile  al  consentire;  ma  tutto  indamo,  dicendo  egli  risolutissimameula 
di  non  voler  partire  di  qui,  e  che  si  maraviglia  che  Sua  Altezza  voglil 
usar  con  lui  questo  rigore,  non  essendo  egli  suo  suddito,  n&  aveodD 
mai  accettato  d'essere  servitore  stipendiato.  E  diceudogli  che  si  gmU> 
dasae  molto  bene,  che  gli  converrebbe  poi  andarvi  per  forza,  a  questo 
non  ha  mai  risposto  altro  se  non :  a  Sar^  quel  che  piacer^  a  Dio: 
«  almeno  di  buona  volonti  io  non  v'andri  mai,  se  prima  non  son  gn*- 
*  rito  ».  E  eon  questa  nuova  gli  h  cresciuto  di  maniera  I'umore,  che 
aari  gran  cosa  poterlo  ritenere  che  non  faccia  qualche  scappata  e  MD 

CCLUVm.  —  Archi»io  Goniftga;  E.  XXV.  3.  —  PoRifou  A.,  Op.  wt.;  p-  * 
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pigU  nuova  fuga.  6i&  ha  fatto  un  memoriale  al  Papa,  nel  quale  prega 
Sua  SantiU  a  volerlo  assicurare  qui  da  ogni  violenza:  ma  il  (Jostantini 
gliel'  ba  tolto,  e  non  sar£i  ch'io  I'aiiiti  a  presentarlo.  Insomma  da  tutto 
questo  Vostra  Signoria  pu6  vedere,  che  come  io  immaginai  la  prima 
sera  del  suo  arrivo,  k  imp09sibile  senza  foraa  di  farlo  tornare,  e  questo, 
come  ^i  parve  a  me,  coai  pare  al  Costantini,  di  non  dover  iisare  senza 
ordine  espresso;  eg!i  sta  dunque  aspettando  ci5  che  con  le  prime  let-  ' 
tere  gli  sari  comandat*  da  Sua  Altezza,  ed  io  git  ho  compassione  perch^ 
si  strugge  di  desiderio  d'ubbidire,  e  non  sa  come.  Nfe  essendo  questa 
per  altro,  bacio  con  questo  fine  a  Vostra  Signoria  le  raaui  e  le  prego 
ogni  felicity. 

Di  Roma  a'  21  di  Novembre  1587. 


CCLXXIX.        Antonio  Costantini  a  Vincemo  Ooneaga 
Duca  di  Mantova.  —  Mantova. 

Io  sapeva  bene  che  '1  Tasso  era  matto,  ma  non  gii  tanto  come  ora 
ho  conosciuto.  Egli  aveva  promesso  airAmbasciatore  del  Serenissimo 
Granduca,  al  Signer  Patriarca,  ed  ultimaraente  all'Illustrisaimo  Car- 
dinal Albano,  di  volere  andare  sino  a  Fiorenza,  ed  accettar  I'inTito  che 
qaella  Altezza  gli  faceva,  come  con  un'altra  mia  ne  ho  dato  raggua- 
glio  alia  Altezza  Vostra:  e  gii  ci  eravamo  messi  aU'ordiae  per  partire 
il  giovedi  mattina,  quand'ecco  che  in  un  subito  gli  diede  volta  il  cer- 
vello,  e  comincid  a  dire  che  si  accorgeva  della  trappola,  e  che  indovi- 
Dava  molto  bene  quello  che  noi  yolevamo  fare  di  lui,  e  che  non  yoleva 
in  modo  alcuno  andare  n^  a  Ferrara,  n^  a  Mantova,  n&  a  Fiorenza,  e 
da  questa  opinione  non  6  stato  raai  possibile  a  poterlo  smovere,  E  ve- 
dendo  io  che  non  giovavano  con  lui  ah  belle  n6  buone  parole,  nfe  pro- 
messe  n6  speranze,  ho  pregato  il  Signor  Patriarca  Gonzaga  che  gli  dica 
cbiaramentfi  che  bisogna  che  egli  si  rlsolva  a  ritornare  a  Mantova, 
perciocehe  I'Altezza  Vostra  cosi  vuole  in  tutti  i  modi;  e  che  se  egli 
'Verr^  volentieri,  sari  facil  cosa  che  ella  gli  dia  buona  Hcenza,  vedendo 
qaanto  sia  state  pronto  in  obbedirla;  ma  che  altrlmenti  bisogneri  clie 
veaga  a  viva  forza,  e  perdere  in  tutto  e  per  tutto  la  sua  grazia.  Ma 
il  Signor  Patriarca  ha  fatto  fare  questo  ufficio  dal  Signer  Strozzi, 
agente  di  Vostra  Altezza,  accid  esso  Tasso  piii  facilmente  credesse,  che 
ella  avesse  cosi  comandato  che  si  facesse.  Ma  in  etfetto  h  poco  valso, 
percht  non  solo  si  6  punto  rimosso  dalla  sua  opinione  e  risoluzione, 
ma  yi  si  ^  tattavia  piii  ostinato,  ed&  saltato  nclle  furie  s)  fattamente 
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che  fa  straue  pazzie,  e  si  t  laseiato  intendere  che  pib    presto  vm 
ammaziarsi  da  9h  stesso  die  ritoriiare  a  Mantova.  Questa  mattina  ^  stai 
a  Palazzo  e  voleva  udicDza  dal  Papa,  e  noD  avendola  potuto  avere, 
fatto  una  supplica,  quale  ha  data  a  me,  che  mai  lo  iascio,  acci6  la 
cessi  presentare  a  Sua  Santit4;  raa  io  per  servirlo  bene,  la  mando  qal 
inclusa  a  Vostia  Altezza,  acciJi   ella  vegga  a    i^fae  termine  sia  il  ne- 
■  gozio  (1).  E  niuno  {2)  se  non  si    riconduce   per  foraa,  come  io  avev* 
pensato  di  metterlo  in  una  letttga,  e  legarlo  anche  se  biBogneri,  non 
Teggo  in  che  modo  si  possa  venire   a    buon  floe  di  questa  pratica.  E 
perclife  di  questo  particolare  spero  vederne  la  volonti  di  Vostra  Altesza 
col  primo  ordinario,  per  ora  non  mi  accade  dirle  (3),  salvo  che  per  Rm 
le  faccio  umilissima  riverenza. 

Di  Roma  il  21  Novcmbre  1587. 


CCLXXX,     Antonio  Coslantini  a  Marcello  Donati.  —  Mantova. 

A  dura  impresa  mi  sono  esposto  e  molto  piii  aspra  che  non  credevi, 
e  Dio  v(^lia  che  rae  ne  sortisca  quel  fine  che  io  vorrei,  per  soddisfe- 
zione  del  Serenissimo  Signor  Uuca;  pure  farbcon  le  niani  e  con  i  piedi, 
quanto  sia  possibile  a  fare;  e  perch^  dubito  che  bisogneril  menar  que- 
st'uomo  per  forza  anzi  che  non ,  e  non  esaendo  io  venuto  pro?visUi  dj 
quella  quantity  di  denari  che  bisogner^,  pensando  che  la  cosa  mi  io- 
vesse  agevolmente  riuscire,  come  avevo  disegnato,  prego  Vostra  Signoril 
che  dica  a  Sua  Altezza  che  faccia  ordinare  che  ini  siano  dati  qui 
trenta  o  quaranta  scudi,  che  iasieme  con  quelli  che  ho  meco,  tirerli » 
fine  il  negozio,  cod  quella  maggiore  destrezza  che  sar&  possibile.  Ed  & 
Vostra  Signoria  bacio  le  mani, 

Di  Roma  il  21  di  No?embre  1587. 


CCLXXXl.     CamiUo  Stro£ti{l)  a  Cesare  Riva.  —  Mantova. 

Ho  ricevuto  la  lettera  di  Vostra  Signoria  delli  14  del  presente  che 
mi  k  stata  carissima  ed  ho  dato  recapito  alia  lettera  di  Sua  Alt«iu 


(1)  Qnesto  memoriale  h  anmra  nella  fiUa.  Fq  pnbblicato  gii  in  Tabsh  T.,  Ltlltn: 
vol,  IV,  n."  943;  con  la  data  errone*  del  20  Dicembre. 

(2)  Pare  avease  cominciato  la  c"stru7iooe:  A'  nittno  etc.  modo  veggo,  h  ^mI" 
per  rindsD  veaoe  appresso  motata. 

(3)  &  da  sapiilire  certanicnte:  altro. 

CCLXXX.  —  Archivio  Gonzagai  E.  XXX.  3.  —  Portioli  A..  Op.  nil.;  p.31- 
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Serenissima  per  il  Signer  Cardinale  lUustrissimo  di  Ascoli,  che  mi  ha 
teouto  tin  graa  peizo  ragioiiando  delle  cose  di  Mantova  e  di  Sua  Al- 
tezza,  alia  quale  si  vede  che  e  molto  devoto.  Ho  dato  aneora  recapito 
alia  lettera  di  Vostra  Signoria  per  Monsignore  Uluatrissimo  Patriarca 
Gonzaga,  al  quale  ho  servito  nel  negoiio  del  Signer  Tasso  conforme 
all'inteniione  di  Sua  Altezia.  Se  in  alcuna  cosa  posso  seryire  che  aia 
di  proprio  serviiio  di  Vostra  Signoria  non  mi  sparagni  perch'io  la  ser- 

vir6  sempre  di  tntto  cuore 

Di  Koma  XXI  di  Novembre  1587. 


CCLXXXII.         Vincemo   Gomaga,  Duea  di  Mantova 
ad  Antonio  Costantini,  —  Roma. 

Dalle  due  vostre  delli  14  e  delli  18  del  presente  ho  compreao  quanta 
fotica  vi  prendiate  per  condurrai  in  qui  il  Tasso,  di  che  vi  ringrazio, 
pregandovi,  se  perft  non  pot^ste  con  qualche  lusiuga  incamtninarlo,  a 
fermarvi  cost!,  finclife  io  possa  avere  certa  risposta,  che   sopra  questo 

;     paiticolare  aapetto  da  Ferrara,  e  con  ci6  vi  prego  ogni  prosperity. 

■■L  Di  Mantova  a'  28  di  Novemhre  1587. 

i     CCLXXXIir.     II  Patriarca  Scipiime  Gonsaga  a  Cesare  Jtiva.  — 
Miinlora. 

Ho  mostrato  a]  Signor  Uostantini  quel  che  Vostra  Signoria  mi  soriTe 
per  la  prima  sua  di  21,  e  siamo  gii  restati  insieme  quasi  in  ultimo 
appuntameoto  del  raodo  che  si  pu6  tenere  per  ricondurre  questo  porero 
Tasso,  gi^  che  per  artificio  che  ftn  ora  si  sia  usato  non  si  pu6  indur 
la  sua  volontA  a  consentire  a  questo  suo  ritorno,  ma  di  ci6  avriaeri 
poi  Vostra  Signoria  con  rcfFetto  istesso.  Intaoto  le  rendo  inBnite  grazie 
di  qnanto  ella  mi  scrive  per  la  sua  seconda,  assicurandomi  che  Sua 
Altezza  abbia  sentito  bene  quel  ch'io  ho  scritto  in  questa  materia, 
poicb6  come  non  ho  maggior  obbligo  ii6  maggior  desiderio  che  di  servir 
all'Altezza  Sua,  cosi  niuna  co^a  deve  essermi  piii  cara  che  il  scntir 
ch'ella  resti  soddisfatta  delle  azioni  e  de'  pensieri  roiei.  E  qui  per  ora 
resto,  baciaDdo  a  Vostra  .Signoria  senza  fine  le  mani. 
Di  Roma  a'  28  di  Novembre  1587. 
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CCLXXXIV.     Cesare  Riva  al  Patrtarca  Sdpione  Gomaga.  — 
Soma. 

La  principale  cagione  che  muove  Sua  Altezza  a  procurare  il  rilonia 
del  Tasso,  i  per  poterlo  reatituire  al  Signer  Duca  di  Perrara,  dal  quale 
I'ha  ricevuto  cost^  in  consegna.  Oode  intendendo  ella  quello  che  Vostn 
Signoria,  colla  sua  del  21  del  presente,  mi  scrive  intorno  alia  resistenza 
che  esso  Tasso  fa  di  ritornare,  ba  risoluto,  prima  che  laandi  altro  oi- 
dine  cosfA,  di  aspettare  di  intendere  quello  die  au  ci6  ne  sente  esso 
Serenisstmo  Sigoore,  al  quale  era  scrive,  ed  in  caso  che  non  faccia  piti 
che  tanto  stima  del  ritorno  di  quest'uomo,  Sua  Altezza  facilmeote  si 
risolveri  di  porlo  in  liherti.  Tutto  questo  TAltezza  Sua  mi  ha  com- 
mesBO  che  io  Hcriva  a  Vostra  Sigooria  Illustrissima ,  finchc  coo  I'Drdi- 
oario  seguente,  le  potrfi  far  sapere  I'ultima  risoluzioDe  sua. 
Di  Mantova  ai  28  di  Novembre  1587. 


CCLXXXV.     II  Falriarca  Sdpione  Goruaga  a  Cesare  Riva.  — 
M(mtova. 

Io  pensava  che  a  quest'  ora  il  Tasso  dovesse  essor  incammiiiab)  ■ 
cotesta  Tolta,  essendosi  per  noi  questa  settimaua  fatto,  come  ^  dice, 
ruUimo  di  poteati ;  ma  insomma  tutti  i  partiti  sono  stati  scarsi,  e, 
quel  die  6  peggio,  alia  via  della  forza  non  occorre  piii  pensare,  poicbe 
di  cio  avendo  Monsignor  GovernaUire  di  Roma  voluto  far  motto  a  Noatw 
Signore,  solo  per  intendere  la  sua  incUnazione,  ma  non  gifi  dlcendo  in 
alcun  modo,  che  Sua  Altezza  I'abbia  ordinato,  Sua  Santiti  ha  mostrato 
di  sentire  che  cid  non  converrebbe  alia  dlgnita  di  questo  luogo,  dore 
par  onesto  che  ogni  uomo  possa  yiver  sicuro.  Come  poi  questa  pratica 
am  passata  per  le  mani  di  Monsiguor  Governatorc,  ancor  che  il  Costin- 
tini  dovri  scriverne  piii  pienamentfl,  dird  pen)  aDch'io  questo  solo,  che 
noD  essendo  riuscita  alcuaa  arte  per  tirar  il  Tasso  ne  anco  fuori  delle 
iDura,  e  duhitandosi  che  posto  o  a  cavallo  0  in  carrozza,  egli,  come  viotD 
dall'umore  e  dalla  disperazione,  non  si  mettesse  a  gridare,  o  far  atto 
che  desse  occasione  di  correre  alle  genti ,  si  prese  espedient«  di  farw 
parola  al  suddetto  Monsignor  Governatore,  e  ci6  per  due  fini:  ruBf 
perch^  succedendo  alcuna  c<isa  tale,  non  potesse  egli  preteadere  che 
fosse  &tta  senza  sua  saputa,  I'altro  perchii  egli  ste.'!so  interponesse  I'an- 


CCLXXXIV.  —  Archi?io  Goniaga;  Minuto  ductli.  -  Poaiiou  A.,  Op.  dlj  ^3( 
CCLXXXV.  —  Archivio  GonMga;  E.  XXV.  3. 


toritit  sua  in  disponer  questo  infelice,  il  che  veramente  egli  fece  con 
ogni  efficacia  per  servir  al  desiderio  di  Sua  Alteiza.  Ma  infatti  ah  con 
le  lusinghe  nfe  con  le  minaecie  fu  possibite  di  persuaderlo,  e  per  questo 
stesso  veneado  egli  in  aospetto,  che  questo  uomo  easendo  violentato  po- 
trebbe  far  qualche  scappata,  comandfi  seriamente  al  Costantioi  che  non 
&ces3e  altro  fin  ch'egli  non  avesse  parlato  a  Nostro  Signore;  il  che 
avendo  poi  fatto  n'ebbe  la  riapoata  giSi  defcta.  Tutto  questo  mi  h  paruto 
debito  mio  di  far  aapere  a  Voatra  Signoria  perchS  piaeendole  possa  ri- 
ferirlo  a  SuaAltezza;  da  che  ella  potri  comprendere  ch'io  ho  cariasima 
la  risoluzione  dell'Altezza  Sua  di  aver  rimeaso  qiieato  negozio  alia  vo- 
lontA  del  Serenissimo  di  Ferrara,  immagiDaudomi  che  quell' Altezza  non 
fari  gran  caso  del  ritorno  di  esao  Taaso,  e  facendolo  aapra  il  Serenis- 
simo Signer  Duca  nostro  esser  necesaario  di  passar  per  la  via  del  Papa. 
Che  sari  il  fine  di  questa,  con  che  a  Vostra  Signoria  bacio  niille  volte 
le  man). 

Di  Boma  a'  5  di  Dicembre  1587. 


CCLXXXVI.        Antonio  Cosiantini  a  Vincensso  Gonsaga 
Duca  di  Mantooa.  —  Mantom. 

I        Avri  Vostra  Altezza  inteso  per  I'ultima  mia  I'ostinazione  del  Tasso, 

risolutissimo  di  non  volere  uacire  ah  anche  fnori  delle  porte  di  Koma. 

I    La  qual  cosa  bench^  mi  avease  tronca  ogni  speranza  di  poter  fare  alcun 

proBtto,  Qondimeno  non  m'era  affatto  perao  d'animo,  si  che  andai  a  tro- 

1    vare  il  Signor  Patriarca  (tonzaga,  e  mi  consigliai  con  lui  ae  fosae  atato 

bene  far  parlare  al  Tasso  da  qualcuno  di  queati  principali  ministri  di 

'    Saa  Santit^,  accid  I'autorit^  lo  movesse,  giacch^  uessun'altra  cosa  era 

stata  baatante;   e  risolvemmo  cbe  il   Signor  Govematore  aarebbe  stato 

inolto  a  proposito  a  fare  questo   ufficto,  Laonde  doroenica  raattina  il 

I   Signor  Patriarca  pregfi  Sua  Signoria  ReTerendissima,  dope  aver  esposto 

con  debiti  modi  la  roloati  e  il  desiderio  di  Vostra  Altazza,  che  volesae 

esser  contento  di  esortare  il  Tasao,  e  quasi  costringerlo  al  ritornare  a 

lUaatAva.  Onde  egli  si  offerse  prontamente  a  volerlo  fare,  e  lo  fece  in 

effetto,    ma  per6   con   termini  dolci    ed   amorevoli ,  come  amico,  non 

oome  Govematore  di  Koma,  diceiido  a  noi  cbe  non  aveva  voluto  uaar 

jiarole  imperiose  e  ne  valersi  della  autorit^  sua   neanche   con  le  pa- 

»T3le,  ae   prima  non  ne    avesse  fatto  motto  a  Sua  Santiti,  e  die  per6 

"voleva  8  buon  proposito   parlargliene ;  e  cosi  fece  mercordi  mattina, 


\      CCLXXXVI.  —  A 
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cbe  fu  il  iriorno  delta   sua  iidienza.  £  tomando  io  la  sera  da  lui,  per 
intendere  quello  che  aveva  operato,  mi   disse  che   il  Papa  Don  vuole^ 
in  modo  nessuno,  cbe  si  usi  pur  una   minima   violenza  per  levar  dt' 
qui  quest' uomo,  se  egli  non  vuol  venire  di  sua  volontA :  il  che  udendv 
io  riaposi  die  noa  si  farebbe  se  non  qiianto   piace  alia  SantiU  Soa: 
cbe  tale  era  e  sar^  sempre  la  mente  del  Serenissimo  Signer  Dues  di 
'  Mantova,  mio  Signore,  e  con  queste  parole  mi  licenziai  da  lui,  coo  ri- 
soluzione  di  partirmi  dt  qui  quaoto  prima,  per  venire  a  dar  centos 
Vostra  Altezza  minutamente  di  tutto  il  segu'ito.  Ma  essendomi  comparsa 
la  sua  lett^ra  del  28  passat«,  nella  quale  mi  comanda  che  io  mi  fermi 
qui  sino  a  tinto  che  ella  abbia  avuta  la  risposta  che   aspetta  da  Fer- 
rara,  non  mi  muoverb  sino  a  suo  comandamento.  (Jon  cbe  facendo  fioe, 
me  le  inchino  umilmente  e  le  pre^o  dal  Signore  Iddio  lungo  e  lieto 
corso  della  vita. 

Di  Homa  il  5  Dicembre  1587. 

CCLXXXVil.     Federico  Miroglio  (1)  a  Marcello  Donali.  —  Mantm. 

Per  I'ordinario  passato  scrissi  a  Vostra  Signoria  in  risposta  di  quell« 
che  esso  mi  scriveva  d'ordine  del  Serenissimo  Signor  Doca,  sno  e  mi* 
Signore,  in  materia  del  particolare  del  Tasso,  che  essendo  Sua  Altem 
a  Goro  io  non  poteva  per  allora  dirle  altro.  Ora,  supplendo  con  la  pre- 
sente,  dico  cbe  avendo  fatto  sapere  alia  Altezza  Sua  cifi  che  contenew 
lasuddetta  lettera  di  Vostra  Signoria,  per  intendere  cib  che  risolvesse,  h* 
risposto  cbe  codesta  Altezza  si  puCi  ricordare  che  quando  ella  cOD<lutse 
30C0  il  detto  Tasso,  le  disse  che  era  facil  cosa  che  egli  se  ne  fuggisM,* 
cbe  quanto  a  lei  non  se  ne  cura  pib  che  tanto,  lasciando  che  cotesU  Al- 
tezza faceia  c'li)  che  le  piace,  onde  non  accadri  che  il  pover'uomo  sis  faUo 

altrimenti  prigione  per  simil  conto. 

Di  Ferrara  li  5  Dicembre  1587. 

CCLXXXVIII.  Diomede  Borghesi  a  Don  Ferrante  Groniaga. 

A"  giomi  paaaati  scrissi  lungamente  a  Vostra  Eccellenza  IllustrissiM 
e  le  mandai  alcune  annotazioni  fatte  sopva  de' lalli  della  Tragedlidel 


CCLXXXvn,  -  Arehivio  Goatngn;  B.  XSXI.  3.  —  Portioli  A.,  Op.eitiV-^^' 

(I)  Agento  muntovanu  a  Furrara. 

CCLXXXVIII.  —  R.  Arehivio  di  Stalo  di  Pftmui;  Cirto  di  GnastnUa.  — B-K- 
bliotwa  Eatense,  cod.  I.  H.  15-17 :  Gomah*,  Lettere;  voL  III.  p.  21.  —  Utifft  * 
D.  BoniiBEBi  per  cura  di  G.  Campori,  Bologtm.  Romignoti,  1868;  delli  jSmJO^ 
curioiita  kltcrarie  ined.  o  rare,  disp.  XCHi  p.  36. 


—  299  — 
Mando  a  Vostra  Eccellenza  llliistrissima  altre  annotazioni    fatte  pur 
sopra  falli  della  predetta  Tragedia  (1),  le  quali  dovranno  a  mio  giudizio 
piacerle,  si  perchS  ne  poasa  trarre  giovamento,  e  s\  perehfe  ella  cono- 
scerii  che  avanzo  di  gran  lunga  di  puritk  di  stile  uno  scrittore  che  dal 

mondo  i  tanto  atimato 

Di  Padova,  a'  di  5  Dicembre  1587. 


CCLXXXIX.      Cesare  Eiva  al  Palriarca  Scipione  Gonzaga.  — 
lioma. 
La  risposta  che  Sua  Alt«zza  ha  avuto  da  Ferrara  sopra  il  particolare 
del  Tasso,  k  tale  che  non  occorre  far  forza  s'egli  aon  s'acquieta  a  la- 
sciarsi  coodurre,  onde  non  potendoai  indurre  a  ci6,  vuole  Sua  Altezza 
che  egli  sia  poato  in  liberU,  e  che  Vostra  Signoria  Illnstrissima  non 
se  ne  dia  piti  lungo  impaccio.  Tutto  qnesto  m'aveya  commesso  ch'io 
scrivessi  a  Vostra  Signoria  Illustrisaima,  quando  e  sopravvenuto  il  cor- 
riere  con  la  lettera  di  lei  delli  5  del  preaentfl,  la  quale  ^  stata  veduta 
da  Sua  Altezza,  che  tanto  maggioruiente  perstste  nella  risoluzione  sud- 
detta.  Mi  ha  aggiunto  solo  che  io  scriva  a  Voatra  Signoria  Illustrissima 
pregandola  a  scrivermi  liberamente  il  suo  parere  sopra  quello  che  I'Al- 
tezza  Sua  avr^  a  donare,  oltre  alle  spese,  al  Signor  (Jostantini. 
[Di  Mantova  Dicembre  1587], 


CCXC.       II  Cardinah  Scipione  Gonzaga  a  Cesare  liiva,  — 

Mantova. 

Ho  inteso  per  la  tettera  di  Vostra  Signoria  dei  undici,  la  risoluzione 
cbe  Sua  Altezza  ha  fatto  circa  la  persona  del  Tasso,  il  quale  stando 
tuttavta  sulli  primi  suoi  umori,  resteri  tanto  piii  libero  del  corpo  quanb) 
i  pib  legato  della  mente.  II  Costantini  mi  par  gtovane  di  bellissimo 
animo,  e  cosisi  confessa  favorito  da  Sua  Altezza  con  quello  eh 'ella  gli 
ba  comandato,  che  questo  istesao  egli  atima  vero  premio.  E  per  me  credo 
certissimo  ch'egli  non  ne  pretenda  alcun  altro,  tanto  piu  cbe  da  certo 
invito,  ch'egli  ebbe  gii,  di  dover  venire  a  Mantova,  non  k  aenza  qualche 
speranza  di  poter  essere  impiegato  in  qualche  aerrigio  di  Sua  Altezza; 
ma  dato  anche  che  questo  non  sia,  pochissima  cosa  credo  che  gli  sar^ 
grandissimo  favore  e  massimament«  se  avr^  piti  forma  di  dono  cbe  di 


(1)  Non  si  trovuia  aaite  alia  lettera.  Potrelibero  esaer  qaelle  unite  all'altra  let- 
ten,  n.-  CCLXXVI.  V.  p.  286  e  n. 
CCLXXXIX.  —  Archifio  Goni&ga;  Minate  ducoli. 
COXC.  —  ArchWo  Qoni^aj  K.  XXV.  3,  —  Pobtioli  A..  Op.  «"(.;  p.  M. 
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mercede.  Tutto  questo  ho  voluto,  se  ben  con  grandissima  incomoditit, 
scrivere  a  Yostra  Signoria  di  mio  pugno  per  dirle  insieme  (1)  quel  me- 
desimo  che  ella  avr^  inteso  per  le  lettere  di  ieri,  ma  che  io  non  potei 
scrivere  a  lei  per  difetto  di  tempo,  cio^  che  la  maest^  di  Dio  ha  Tolnto 
che  i  tanti  favori  del  Serenissimo  Signor  Duca  nostro  non  siano  yaoti 
d'eiTetto,  avendo  inspirato  nelVanimo  di  Nostra  Santit&  di  farmi  Gaidi- 
nale,  non  per  li  miei,  ma  per  li  meriti  di  SaaAltezza;  dalla  quale  ri- 
conoscendo  io  perci6  questo  gi*ado,  avril  Yostra  Signoria  doppia  ragione 

di  rallegrarsene,  come  di  cosa  di (2)  alFAltezza  Sua  e 

d'onore  a  me  che  son  tutto  suo  di  tanti  anni.  Col  qual  fine  salutandola 
di  tutto  cuore,  le  prego  ogni  felicity. 

Di  Roma  a'  19  di  Dicembre  1587. 


CCXCI.        Diomede  Borghesi  a  Don  Ferrante  Gonzaga. 

Quindici  giorni  fa  inviai  a  Yostra  Eccellenza  Illustrissima  alcane 
mie  annotazioni  sopra  la  Pastorale  di  .  .  .  le  quali  per  aVventan 
le  dovranno  in  piti  cose  esser  di  qualche  giovamento.  Ora  avendo  io 
deliberate  di  voler  darvi  molte  regole  di  lingua,  le  quali  vo*  trane 
dagli  errori  di  quegli  scrittori,  ch'oggi  son  di  grido,  ho  notati  alqoanti 
falli  delle  nuovissime  rime  del  Tasso;  e  quindi  prendo  argomento  di 
formar  delle  regole  a  soddisfacimento  ed  util  nostro.  Mandole  a  Yostrt 
Eccellenza  Illustrissima,  a  cui  significo  che  vo*  andar  notando  nelValtre 
Kime  del  Tasso  Taltre  imperfezioni  della  favella,  e  nella  medesima  goisa 
ve  ne  far6  partecipe.  E  sappiate  che  finalmente  ridurrft  in  uno  tutti 
questi  errori  altrui,  e  tutti  i  miei  insegnamenti,  e  con  tavola  copio- 
sissima  e  chiara  ne  far6  done  a  voi,  acciocchfe  delle  cose  di  lingua  di 
cui  vi  potesse  nascer  dubbio,  vi  possiate  di  subito  e  pienamente  chia- 
rire.  Ben  supplico  Yostra  Eccellenza  Illustrissima  che  nh  di  questa  ni 
di  altre  mie  soraiglianti  scritture  non  voglia  far  parte  nfe  motto  a 
persona. 

[1587]  (1). 


(1)  L'originale  qui  ripete:  di  mio  pugno. 

(2)  V*e  neU*originale  un'abbreviazione  poco  inteUigibUe.  II  PortioU  8tamp6  f^- 
<:itatione,  ma  con  poca  probabilittl  di  vero. 

CGXCI.  —  R.  Biblioteca  Estense;  cod.  I.  H.  15-17:  Gonzaga.  Lettere;  vol.  Hlf 
p.  27.  —  BoROHEBi  D.,  Op.  cit.;  p.  38. 

(1)  A  qaesta  lettera  non  si  trovano  unite  l*annotazioni.  II  Tiraboschi  nota  che 
€ssa  dev'esser  scritta  nel  1587,  per  la  pubblioazione  allora  avTenata  dell^altio^ 
parte  delle  Rime  del  Tasso.  [Gioie  di  rime  e  prose  del  Sig,  Torquato  Tasso.  If^ 


CCXCII.       Diomede  Jiorghesi  a  Bon  Ferrante  Gonaaga. 

In  cotesta  citU  sono  venule  ultimamente  a  luce  un  libro  di  Bime 

del (1).  Ora  per  mostrare  a  Vostra  Ecceilenza  che  non  fe  oro 

tatto  quello  che  risplende,  e  che  gU  effetti  non  rispondono  alia  fama 
popolare :  vi  mando  parte  di  quelle  annotazioni  che  ho  fatto  intorno  a' 
detti  componimenti.  Se  puoto  vi  sovviene  di  quanto  io  vi  ragioaai  a 
Guastalla,  dovrete  conoacer  ch'io,  per  vero  dire,  e  non  per  animoaita, 

renni  affermando  che  il commette  spesso  di  gravi  falli  nelle 

Toci  e  nelle  locuzioai  toscane.  M'inchino  a  Vostra   Ecceilenza  le  cui 
composizioni  e  nei  cODcetti  e  Dello  stile  son  degnissime  di  maravigliosa 
loda.  E  pregfl  il  Cielo  che  coaservi  hingamente  la  vostra  eroica  persona 
in  felicissimo  stato. 
[1587], 


ErHOKI   DELLE   KIMG   UEI. 


Xel  primo  sonetto  si  legge: 

fac.  1.  Poi  quasi  messaggler  che  porti  avviso 

Riede  e  ferma  nel  cor  gli  spirit  erranti. 

Awiso  in  questo  sentimento  che  ha  luogo  negli  scritti  di  ■ 
del  nostro  tempo,  non  &  voce  da  poeta:  e  specialmeute  non  6  da  ricevere 
in  Bobil  sonetto.  Oltra  che  a  me  pare  che  tal  voce  sia  qui  soperchia, 
]K}icli6  messaggiero  non  significa  altro  che  persona  che  porta  avviso, 
ambasciate,  novelle  e  aomiglianti. 
lac.  2.  Misero  et  io  la  corro  ove  rimtri 

Fra  le  brine  del  vollo  e  'I  bianco  petto 
Schersar  felice  invidiata  mano. 

fac.  10.  pompe  a  molti  odiose 

Et  assai  spesso  invidiati  onori. 
fac.  11.  E  tanto  fa  piA  belli  i  ricchi  fregi 

Quanta  piii  apesso  invidiar  li  vedi. 
Qui  ha  tre  versi  a  ciascuno  de'  quali  manca  una  sillaba.  Imperocchfe 


vamente  paste  in  luce  per  ordine  delPaltre  sue  prose  Quiiita  e  Sesta  Parte.  C<m 
prtviiegi;  Id  Venetia,  ad  iostftitza  di  Giulio  Vaaalioi,  Libraio  in  Fermra,  MDLXXXVU]. 

CCXCII.  —  R.  ArcMvio  di  SUto  di  Parm&i  Carte  di  GuaHtulla.  —  R.  Biblioteca 
Eitense;  cod.  I.  H.  15-17:  GoNzAQi,  Leltere;  tol,  III,  p.  25. 

(1}  Si  sQppliBca  in  o^ni  laogo  il  name  del  Tasao,  poichft  le  rime  cni  si  haoo  gli 
ippQuti,  EODo  preciuniente  quelle  del  Taaaoj  ma  nan  saprei  ora  a  qnale  ediiiond  si 
riferiacano  le  citazioni;  non  certo  pcro  nlla  P.''  V  e  VI  ora  cit 
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se  ben  dio  in  invidioso  si  conta  per  due  sillabe ,  nondimeno  dia  e  Har 
in  invidia  e  in  invidiar  dee  contar  per  una  sola :  si  come  dio  in  odioso 
si  conta  pur  per  due  sillabe,  e  diar  in  odiar  si  conta  per  una.  E  questi 
son  pur  falli  vergognosi  in  un  che  incomincia  a  yerseggiare. 

&c.  7.  E  come  indietro  rimandare  il  suole 

Ardente  specchio  che  assimiglia  il  vera. 

II  verso  assimigliare  5  male  usato.  E  bencb^  io  abbia  ragionato  di  cii 
nel  secondo  libro  delle  mie  Discorsive  (1),  tuttayia  ne  to*  ragionare 
anco  qui;  il  che  far6  piil  Inngamente.  Dee  adunque  saper  Yostra  Ee- 
<»llenza,  che  regolatamente  per  cagion  d'esempio  si  dice:  —  La  yei^- 
nella  simiglia  la  rosa  —  La  verginella  s'assimiglia  alia  rosa  —  ed:  I 
poeti  assimiglian  la  verginella  alia  rosa;  ma  di  fuor  della  natnra  di 
questa  lingua  si  direbbe :  —  La  verginella  simiglia  alia  rosa.  —  I  poeti 
simiglian  la  verginella  alia  rosa  —  La  verginella  assimiglia  la  rosa. 
La  verginella  assimiglia  alia  rosa. 

fac.  11.  Cento  ne*  manti  e  cento  in  Tisolette, 

Ne  VisoUtte  era  da  dire:  il  qual  verso  senza  mutare  altro  si  potrebbe 
accomodare  da  chi  intendesse  la  propriety  di  questa  lingua,  come: 
cento  ne^  monti  e  cento  a  Tisolette;  perciocch^  a  per  in,  e  oJ  per  mW 
si  pu6  dir  convenevolmente. 

fac.  33.  Conosce  il  tempo,  in  cut  ti  fugga  e  scampi 

Nemho  o  procella  torhida  importuna, 
0  si  creda  a  Vincerta  aspra  fortuna 
II  caro  legno  ne  gli  ondosi  campi. 

Credere  in  significato  di  fidare,  commettere  e  somiglianti,  non  i  di 
questa  lingua.  II  Petrarca,  oltre  al  suo  sentimento  ordinario,  Tusa  per 
ubbidire, 

(Sestina)  —  Mentre  al  governo  ancor  crede  la  vela 

—  E  poi  morr6  8*io  non  credo  al  desio. 

fac.  33.  Cost  nel  variar  del  vostro  ciglio 

Or  nubile  or  sereno  awien  cKio  scorga. 

Nubilo  per  nubiloso  che  usa  il  Petrarca  nei  Drionfij  h  una  di  quelle 
voci  che  non  dovrebbe,  a  mio  giudizio,  aver  luogo  in  sonetto,  o  in  altra 
simil  composizione.  Ma  Tusar  nubilo  sostantivo  in  ogni  luogo  h  fallo. 

fac.  34.  0  sospetto  che  'n  bando 

Doni  ogn'altro  sospetto, 

Ben  si  dice  dare  o  donar  bando  ad  altri,  e  porre  e  mettere  in  ho^ 


(1)  D.  BoRGHESi,  Lettere  discorsive,  Boma,  1701. 
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altrui,  ma  come  improprissimamente  si  direbbe  porre  e  metlere  in  hando 
ad  altri,  cosi  i  detto  sconciamente  dare  e  donar  in  bando  altrui.  Bi- 
sogna  intender  ben  la  lingua  e  poi  fame  il  proto-maestro. 
fac.  49.  Che  diami  Hporid  fra  Heche  spoglie 

Da  I'Oriente  or  presso  al  Meno  accampa 
fac.  54.  e  qtti  sfaviUi 

Seco  la  gloria  e  qui  I'onore  accampi. 
Accampare  h  uscente  e  staate:  quando  h  atante  s'usa  sflmpre  con  degli 
affissi,  quando  h  uscente  senza.  11  Petrarca  (sestina) : 


Aceampa  ogni  tuo  in^gno.  ogni  tua  foria. 


II  Guidiccione: 


U  f> 


il'intorDo  a.  le  Bijcranze  o 
irt«  etool  de'  pensier  aat 


Lib.  XII,  Giovanni  Villaoi:  Alfine  a'accamparo  alia  villa  di  Lignano 
• —  E  qui  accampanai  s«  un  poggio.  —  E  qttivi  pur  voile  che  Voste 
B'accampasse  al  poggio.  Insomnia  h  fallo  gravissimo  I'uaar  questo  verbo 
atante  senza  affissi  come  fa  costui,  che  dovea  dire:  s'accampa  e  s'ac- 
<Mtnpi. 

fac.  60.  E  percM  aXtrove  ei  si  dilegui  e  sietnpri. 

-Dileguarsi  per  distruggersi,  consumarsi  e  somiglianti,  k,  come  altrove 
,  lio  detto,  sconciamente  detto. 
'  Ac.  72.  Quando  la  gentil  pianta   cantai 

'  Che  nort  annida  augei  maligni 

lo  non  posso  non  maravigliarmi  della  costni  tracotanza,  II  verbo  an- 
■nidare  non  s'usa  attivamente,  n^  senza  affiusi,  non  si  potendo  dire:  una 
j)iania  annida  uccelli,  nh  uccelli  annidano  in  una  pianta :   ma  e  da 
dire :  gli  uccelli  s'annidano  nelle  piante  e  somigliantemente. 
fac.  72.  Glie  son  native  omai,  non  pellegrine 

Natie  e  non  native  disse  il  Petrarca  sempre,  e  ogni  int«ndente  riraa- 
tore ;  il  che  forse  fanno  tutti  i  nobili  prosatori. 
(    6c.  77.  Dehbo  forsi  cantar  I'aurato  albergo 

,    he.  103.  Fur  segni  forai  della  sua  partita 

\   ed  altrove  par  forsi,  Forse  6  voce  toscana,  forsi  bergaraasca. 
fac,  75,  die  viene  a  preparar  le  slrade  innant« 

N^  innante,  n&  innanti,  n^  dinanie,  n^  dinanti  non  sono,  come  altre 
ella  prosaj  n^  del  verso. 
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&c.  90.  Che  dar  ponno  diletto  o  meravigUa 

Ponno  dal  Petrarca  s*usa  solamente  in  rima,  o  in  qoella  parte  del  verso 
dove  non  possa  aver  luogo  possan,  il  cbe  qui  non  awiene. 

fac.  100.  Francia  iu  mandi  net  paeSB  estrano 

Ben  si  dice  strano  e  strana  senza  i  neH'ultima  sillaba,  ma  se  nel  prin- 
cipio  s'aggiunge  la  e  a  questa  voce,  bisogna  anco  nell'ultima  sillaba  ag- 
giungere  la  t,  e  sempre  hanno  estranio  od  estrania  i  purgati  e  gindi- 
ciosi  scrittori. 


CCXCIII.     Giovan  Mario  Verdizzotii  a  Orazio  Ariosti.  —  Fenwra. 

Fortunata  h  stata  la  mia  richiesta,  poicb^  invece  di  quattordici  stanie 
cbe  Vostra  Signoria  dice  essere  state  quelle  scritte  al  signer  Tasso,io 
ne  ho  conseguito  il  numero  duplicate  di  poema  da  me  non  conosciuto: 
di  mode  cbe  la  cognizione  e  notizia  cbe  in  tale  occasione  bo  avuto  di 
lui  da  lei,  h  state  un  doppio  acquisto  al  desiderio  cb'io  aveva  di  veder 

il  sue  valore  in  questa  sorte  di  rima 

Tanto  basti  aver  detto  a  Vostra  Signoria  in  questo  proposito  (1):  nel  qiule 
non  voglio  piil  oltre  stendermi  percb^  non  desidero  tassare  il  Tasso,  ma 
accendere  il  mio  signer  Orazio  a  seguir  il  sue  poema.  A  bocca  con 
Vostra  Signoria  ardirei  dir  qualcbe  altra  cosa,  percb^  non  Torrei  che  le 
lettere  andando  attorno  dessero  noia  airamico,  ovvero  materia  ai  suoi 
detrattori  a  dir  peggio  di  quel  per  altro  bel  poema,  cbe  non  ban  detto. 
Ben  a  esortazione  deirillustrissimo  Signer  Scipione  Gonzaga,  il  quale 
mi  avvis6  che  il  Signer  Tasso  si  trovava  in  casa  sua,  gli  bo  scritto 
parte  del  mio  parere  interne  al  prime  canto  del  Goffiredo;  ma  queUo 
che  io  ne  ho  scritto,  non  passer^  fuor  delle  mura  di  questo  Signore,  se 
non  in  servigio  del  signer  Torquato ;  e  prego  ancora  Vostra  Signoria  a 
non  ne  far  motto  con  alcuno  s'ella  vuol  provarmi  per  Tawenire  amioo 
libero,  sincere  e  ingenue  nel  conversar  sece.  Wh  piaciuta  la  stanza  sola 
da  Vostra  Signoria  eletta  fra  quelle  che  erano  scritte  al  Signer  Tor- 
quato, e  mandatami,  e  similmente  piaciute  mi  sono  quelle  del  sue  duoto 
poema,  che  invocano  TAriosto  sue  zio 

Di  Venezia,  li  4  di  Gennaio  1588. 


CCXCIII.  —  Biblioteca  Comunale  di  Ferrara;  Ariosti  C,  Op,  cit.  —  CiTTAonu 
L.  N.,  Op.  cit.;  p.  287. 

(I)  II  Verdizzotti  esponeva  alcane  teorie  intomo  ai  poemi  eroici,  che  indiietta- 
mente  Tenivano  a  contraddire  a  quelle  scgulte  dal  Tasso. 


V.  S.  dunque  dice  dappoi,  che  in  formar  il  corao  di  quel  suo  novo 
poema,  ella  non  anderi  facendolo  cos)  asciuttamente ,  come  Iian  fatto 
Omero  ed  altri  latini  anticlii  poeti.  B  a  questo,  se  ben  presuppongo, 
che  Vostra  Siporia  che  6  prudente  e  giudiiiosa,  non  sia  per  mancar 
di  far  tutto  qnello,  che  perfettamente  procedendo  si  deve  fare,  d)r6  non- 
dimeno,  che  mi  giova  per  ubbidirla  di  ricordarle  modestamente  ch'ella 
DOD  dia  in  quello,  in  che  ha  dato  il  Signer  Torquab),  il  quale  per  am- 
pliar  il  suo  poema  d'invenztoni,  ha  creduto  far  im  poema  all'uao  d'O- 
mero,  e  ha  dato  nella  forma  de'  moderni  romanzatori :  poich'egH  propone 
di  trattar  del  suo  Goffredo,  e  poi  fa  principal  cavaliero,  e  conduce  a 

fine  I'impresa  proposta  il  suo  Kinaldo 

Piti  felice  e  avventurato  sarebbe  state  il  Tasso,  s'egli  avesse  osservato 
meglio  i  ricordi  ed  ammonimenti  del  dottissimo  Sperone,  il  giudizio  del 
quale  egli  sfuggiva  come  la  morte,  per  timor  ch'egli  non  gli  facesse 
perder  qualche  suo  bel  pensiero  e  belle  stanze,  e  bei  concetti  particolari : 
nei  qaali  pooendo  m^gior  studio  di  quello  che  forse  si  convieoe  a  poema 
di  continuata  azione,  ^  arvenuto  che  innamoratosi  dei  bei  rersi  e  di 
quelle  vivezze  e  tirate,  che  hanno  talvolta  piii  di  lirico  che  dell'epico 
eroico,  ha  abbandonato  il  sodo  e  vero  filo  delle  invenzioni  convenienti 
a  poema  tale.  R  certo,  che  se  il  signer  Torquato  avesse  posto  tanto 
studio  nel  discorso  delle  raaterie,  quanto  ne  I'ba  posto  nella  stringatura 
del  verso  e  delle  locuzioni  peregrine,  pid  compiuto  riuscito  ne  sarebbe 
quel  poema.  Non  resti  adunque  il  mio  Signer  Orazio  di  soguir  il  suo 
poema  psr  timor  dell'eccellenza  del  suo  famosissimo  Signor  gran  zio, 
nfe  per  quella  del  Signor  Taaso;  perciocch^  yolendo  far  un'azion  sola, 
della  quale  non  si  &  forse  volute  dilettar  e  compiacer  il  Signer  Lodovico, 
ella  potr^  schivar  d'esser  tassata-  dagli  osservatori  dell'aJte  omerica  e 
aristotelica ;  e  guardandosi  di  cader  neU'errore  del  Signor  Tasso,  e  irai- 
tando  quanto  alio  stile  un  poco  piil  I'Ariosto  che  lui,  potri  far  un  poema 
bello,  riguardevole  e  grato  a  tuttt.  S'io  fossi  un  poco  piii  vicino  a  Vostra 
Signoria  di  quello  ch'ie  seno,  le  direi  a  bocca  quello  che  non  voglio 
commetter  alio  cart«  per  buoni  e  convenienti  rispetti  di  altri  e  di  me 
stesso,  in  materia  del  poema  del  Signor  Tasso;  siccome  avendo  inteso 
dairninstrissimo  Signor  Scipione  Gonzaga,  era  Cardinale  meritiasimo, 
che  il  detto  Signor  Torquato  ai  trovava  in  oasa  sua,  gli  ho  scritto  parte 


CCXCIV.  —  Biblioteca  ComnDale  di  Ferrara;  Ariosti  0,,  Op.  cil.  - 
L  N..  Op.  «(.;  p,  287. 


d'alcuni  miei  [lensieri,  acciocch^  li  rlferisca  a  lai  a  bocca,  esortandok 
a  dar  compimento  a  quell'opera,  col  levar  aleuno  poche  cose  e  ^gion- 
gorne  dell'altre,  [ler  corregger  alcune  (s'io  non  m'inganno)  notabili  ini' 
parfezioni,  le  quali  non  lianno  tocco  ne  forse  veduto  i  suoi  riprenaori,. 
che  gli  haDDO  scritto  contro  con  tanto  ruiuore.  Poi  ch'io  son  anchft 
adesso  al  fine  del  foglio  Taccio  fine  con  questo,  riserbandomi  ad  altn 
occasione  il  dir  a  Vostra  Signoria  qualcli'altra  C03a.  E  con  prugarJa  i 
voler  seguir  rincominciato  poema,  molto  me  le  raccomando  in  sua  buooa 
grazia. 

Di  Venezia,  li  23  di  Gennaio  1588. 


OCXCV.  Giovaii  Mario  Verdiieoitt  a  Orasio  Ariosli. 


E  creda  Vostra  Signoria  die  non  senza  gran  ragione  il  Signer  Toi^ 
quato,  ehe  e  di  alto  spirito,  ha  detto  che  il  Furioso  in  alcune  parti  t 
inimitabile;  perch' egli,  che  ha  cercat^  di  gareggiar  seco  molte  volte, 
noD  ha  potuto  mai  imbroccar  (come  si  suol  direj  per  dar  nel  segno, 
di  dir  quello,  ch'egli  voleva  e  vedeva  aver  detto  I'Ariosto,  egualmento 
bene 


Quests  voleva  io  inferire  quando  piii  volte  al  Signor  Torquato  dt 
me  promosso  a  seriver  poema  epico  eroico,  rispondendo  alle  rispost£  ii 
lui  dat£  alle  mie  esortazioni,  d'imttar  lo  stile  deH'Ariosto,  mentre  egU 
diceva  che  chi  anderk  dietro  ad  alcuno  non  gli  potr^  mai  camminat 
innanzi,  io  diceva  I'Ariosto  esser  tale  che  nou  potik  mai  esser  superab), 
Be  non  da  cbi  per  un  lungo  spazio  di  tempo  gli  andr^  dietro  ctunmi- 
nando;  s'egli  m'intendesse,  o  non,  io  nol  so.  So  ben  queato,  ehe  molti 
obiamano  imitazione  quello,  che  h  emulazione,  e  talvolta  furto  tsspresao: 
come  appunto  nel  GoHredo  molte  cose  sono  tali,  che  non  si  confanM 
col  contesto  dell'opera  per  conformiti,  ne  per  deeoro 

E  per  renderle  in  parte  qualche  contraccambio  con  questa  occasione  b 
voglio  palesar  un  mio  novo  pensiero  nato  in  me  in  quest!  ultimi  giooi 
leggeudo  per  mio  piacere  I'istoria,  dalla  quale  il  Signor  Torquato  hi 
cavato  il  suo  poema.  Questo  e  che  mi  i'  venuto  in  desiderio  di  tassar 
an  poema:  il  quale  s'io  non  m'  inganno,  potrebbe  esser  grato  e  piaofr 
vole,  se  fosse  ben  fatto,  intorno  all'acquisto  d'Autiochia.  Questo  sarebbe 
d'u^i  cavaliero  lasciato  per  poppa,  come  si  diee,  dal  Tasso;  e  sarebbr 


CCXCV.  —  Bibliotec*  Comnnale  i!i  Fei 
L.  N.,  Op.  eit.;  p.  287. 
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Boemondo,  Principe  di  gran  fama  e  di  gran  valore,  e  nostro  italiano. 
Gi^  ne  ho  fatte  alquante  stanze:  e  perch^  ho  giudicato  il  poema  degno 
per  la  materia  d'un  prmcipe  spirituale,  I'ho  dedicato  a  Sisto  Quinto,  e 
ne  mando  queste  poche  staoze  della  dedicazione  a  Vostra  Signoria  perch6 
le  vegga,  e  me  ne  dia  il  auo  parere  (1) 

Di  Venezia  li  6  di  Febbraio  1588. 


OCXCVl.      Giomn  Mario  Verdizzotli  a  Orassio  AriosH.  —  Ferrara, 


E  qiiesta  sola  cagione  mi  mosse  a  scriver  1'  anno  passato  una  mia 
langa  lettera  a  Vostra  Signoria  mentre  io  rai  trovava  alia  residenza 
d'lina  mia  chiesa,  la  quale  ho  lasciato  del  tutto  poichg  mi  era  di  molto 
gravame  nell'  interesse  de'  mtei  studi ;  nella  qual  lettera  io  discorreva 
per  dolcezza  di  ricreazione  assai  lungamente  intorno  alls  qualitfi  degU 
still  del  nostro  Ariosto  e  del  Signor  Taaso,  paragooandoH  a  due  eccel- 
lenti  pittorii  e  poi  concludeado  che  Vostra  Signoria  operasse,  clie  '1 
detto  Signer  Tasao  rivedesse  il  suo  poema  delia  Gerusalemme.    .    .     . 

Ma  ritoroato,  avendointeso  finalmente  che  '1  detto  Signer  TassD  era 
in  altro  migliore  stato  del  solito,  e  poi  fuori  di  Ferrara,  oltre  I'eaaer 
io  anco  occupato  in  altri  assai  diversi  peusieri  da  questi,  mi  rimasi  di 
mandar  a  Vostra  Signoria  detta  lettera,  la  quale  per  la  sua  oziosa  lun- 
ghezza  m'  era  fin  a  me  venuta  a  tedio,  parendorai  cessar  I'occasion  di 
iQandarla  al  Signer  Tasso,  che  era  stato  quasi  la  mia  final  cagione  di 
arerla  scritta.  E  ulttmamente  (cto6  dope  aver  io  mandate  le  ultime 
mie  lettere  a  Vostra  Signoria  in  rispoata  delle  ultime  sue)  esaendomi 
venuta  in  raemoria  detta  lettera,  1'  ho  cercata,  trovata  e  letta,  e  per 
trovarla  in  parte  conveniente  ai  nostri  presenti  pensieri,  I'  ho  data  a 
leggere  al  Signer  Segretario  suo  cugioo,  per  un  passatempo,  dilettan- 
dosl  egli  di  discorrer  tal  volta  in  materia  dello  stile  del  Signor  suo  e 
Tostro  parente,  e  di  quelle  del  Signor  Taaso,  come  piCi  volte  inaierae  avevo 
provato  di  farlo,  ma  non  la  mando  io  piii  a  Vostra  Signoria,     .    .    . 

Di  Venezia  questo  di  !)  di  Pehbraio  1588. 


(1)  Le  stance  sodo  sette  in  foglietto  aoito  alia  lettera. 
_  CCXCVI.  —  Bibliot«ca  ComniiBle  di  Ferrerai  AntosTi  0.,  Op.  eit. 


CCXCVII.    Bon  Gregorio  Capilluti  (1)  a   Vincemo   Gonsaga 
Duea  di  Mantova. 

11  Tasso  con  le  lettere  di  Roma  mi  esorta  (2),  mostrando  che  sia  mio 
ufBcio,  a  voler  preg'arB  Vostra  Altezza  che  lo  lasci  andare  libero,  e  man- 
dargli  le  sue  robe  e  libri;  a  eui  ho  rispoato,  che  non  dovea  partire, 
ma  con  ua  poco  di  pazienza  aspettare  da  Vostra  Altezza,  rassettate  che 
fossero  le  cose  del  uuovo  governo,  ogni  sorta  di  comodit^  e  corteaia,  e 
che  volendo  toroare  sdTk  da  lei  volentieri  raccolto  e  ben  trattato. 
Di  Mantova  li  U  Marzo  1588. 


CCXCVIU.      Don  Gregorio  Gapilluii  a  Yinceruo  Gonmga 
Duca  di  Mantova. 

Ho  scritto  al  Tas30  la  grazia  fattagli  da  Tostra  Altezza  de'saoi  libri, 
della  liberty  e  del  conto  ch'ella  h  per  tenere  in  ogni  tempo  delle  sue 
Tirtti.  Ho  parimeDti  veduto  i  detti  libri,  e  quanto  a  me  non  saprei  che 
scelta  fame,  perch^  mi  paiono  tutti,  opoco  meno,  appartenenti  alia  sua 
professione,  se  gi^  per  avTentiira  non  vi  fosse  qualche  Jstona,  a  gusto  di 
Vostra  Altezza,  a  cui  mando  rinventario  clio  fatto  a  fine  ch'ella  resta 
serrita  di  fanni  intendere  che  cosa  le  aggrada.  Vi  ho  trorato  tin  libra 
sul  quale  e  scritto  il  suo  Floridante  (1)  ed  il  Beltramo  (2),  questo 
di  sua  mano,  quelle   no.    L'  ho  posto   da  parte,  perch^   non    so  se  *1 

Beltramo  sia  dato  alle  stampe 

Di  Mantova  li  27  Marzo  1588. 


CCXCIX.  Jacopo  Pergamino.  in  name  del  Cardinale  Scipionc  Gomaga, 
a  Torquato    Tasso.  —  Napoli. 

E  per  propri  meriti  di  Vostra  Signoria,  i  quali  appresso  di  me  sono 
inliniti,  e  per  antica  atfezione  che  h  tra  di  not   confermata  col  tempo, 
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e  coQ  tanti  uffict  d'  amorevolezza,  non  potr6  mai  pentirmi  d'  aiutaria 
con  tutte  le  forze  mie,  con  quatanqiie  uonio  di  questo  mondo,  ed  in 
qoal  si  voglia  occorrenza,  cha  tocchi  la  sua  soddisfazione,  essendo  io 
appnoto,  com'ella  dice,  immutabile  nelle  amicizie.  Scrivo  adunque  I'al- 
legata  al  SigDor  Commendator  Gonzaga  del  particolare  del  gentiluomo 
amico  di  Voatra  Signoria,  e  siccome  io  glielo  raccomando  affettuosa- 
mente:  cosl  mi  sari  molto  caro  ch'ella  yenga  compiaciuta  del  desiderio 
sno.  DaH'iDchiusa  di  Monsignor  Brimo  ella  vedri^  quanto  passa  in  ma- 
teria de'suoi  libri,  e  la  buona  speranza,  ohe  ci  fcdi  dovergli  riouperare 
in  breve.  Onde  intomo  a  ci6  rimettendomi  a  Monsignore,  ed  asaicurando 
Toetra  Signoria  che  dal  mio  latK)  non  vi  si  mancheri  d'ogni  posaibil 
diligenza,  senza  piti  me  le  ofiero  di  caore. 
Di  Eoma  a"  29  d'Aprile  1588. 


ccc. 


Girolamo  Catena  a  Torquato  Tasso.  —  Napoli. 


Io  certo  nel  leggere  la  lettera  di  Vostra  Signoria  mi  sono  via  piii 
acceso  di  ricordare  al  Cardinale  mio  Signore,  I'ufficio  che  ella  desidera 
per  le  ragioai  che  a  me  erano  occulte,  e  vorrei,  che  il  mio  ricordo 
fosse  cosi  profittevole,  si  come  elia  n'  6  meritevole  buon  tempo  fa.  In 
tanto  ella  si  goda  cotesto  lieto  e  vaghissimo  giardino,  ove  potdl  a 
noove  composizioni,  e  a  nuore  apologie  inteader  I'animo,  con  le  quali 
per  avventura  assicurerft  molti  altri  da  morsi,  e  dal  dndacato  di  quella 
Accademia,  che  fa  professione  di  censurar  gli  altrui  scritti  a  bello 
studio.  Ma  qualunque  si  sia  contra  lei  censura  o  sindacato,  viene  ad 
illustrarla  molto  piti  senza  fallo.  Ne  pu6  temer  della  seconda  sorte, 
restando  in  luce  si  pregiate  fatiche  sue,  che  bisogno  non  ban  d'  altrui 
aiuto,  e  tanto  meno  del  mio,  che  mi  conoaco,  e  per  natura,  e  arte  fie- 
volissimo:  beo  tengo  ora  le  mie  prose  e  versi  in  qualche  cento,  poi 
che  dal  giudizio  di  lei  sono  non  pur  approvati  per  buoni,  ma  lodati 
per  eccellenti ;  e  chi  sa  che  questo  inganno  non  passi  aacora  in  altri 
del  presente  aecolo  e  del  future  ancora,  si  come  &  arrivato  a  me,  il 
qnal  percid  ne  guadagni  al  all'ingrosso?  Ma  tornando  al  bisogno,  priego 
il  Cielo,  che  avventuri  per  lei  I'opera  del  mio  Signore  yerso  Sua  Bea- 
titudine,  e  deH'Ambasciator  Cattolico,  hi  cbe  Vostra  Signoria  non  mi 
abbia  da  qui  avanti  a  ponere  in  quel  cordoglio,  che  ora  nel  vero  m'ha 
posto;  veggendo  I'ingratitudine,  che  s'usa  verso  i  dotti,  e  aopra  gli  altri 
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stimati  uomini,  H  qiiali  quanto  piii  ksciano  agli  altri  1'  ambiziooe^' 
e  la  cupidigia  delle  riccliezze,  contentandosi  spendere  it  tempo  iu 
pere,  e  con  la  ferfilitJ  dell'ingegno  loro  accrescere  la  feliciU  umana, 
lion  in  procurar  commodi  e  giiadagni ,  maggiormente  amati,  e  ono- 
rati,  e  aollevati  esser  dovrebbono.  S'io  poteasi  vederla  in  quel  ripcaoe- 
quiete,  che  si  richiede  alio  stato  suo,  crederei  vedere  compiutamente 
tuttocift  cli'io  desidero  in  questa  Corte,  dove  conaumato  ho  i  migliori 
auDi  della  vita  mia,  aallo  Dio  con  qual  frutto.  Stia  sana. 

Di  Boma  il  3  di  GiugDO  1588. 


CCCI.      Giovan  Battisia  Deti  a  Camillo  Pellegrino.  —  Capua. 

Qiiattro  giorni  sono  inviai  a  Vostra  Signoria  la  Risposta  dell'Infiui' 
uato  Secondoalla  Replica,  la  quale  em  poeo  avanti  uscita  dal  torchio: 
e  ne  gU  ho  iuviati  due  volumi,  acciocchfe  uno  ne  teiiga  per  s6,  e  I'altro 
dia  al  Sigaor  Attendolo,  ad  arabedue  t  qnali  ho  Bcritto  da  tre  ineai  in 
qui  parecchie  e  parecchie  lettere,  e  mandato  loro  alcune  operette  del 
Signer  Mazzoni,  nostro  Accademico,  con  alcune  letfere  del  Padre  Evoli, 
e  del  SigDOr  Cavalier  Salviati:  dubito  non  siea  capitate  male,  e  desi- 
dererei  che  Vostra  Signoria  con  suo  comodo  ne  desse  un  motto.  Nel 
detto  Infarinato,  o  carte  72  n.  3,  &  una  fignra ,  che  sta  V,  ed  ha  a 
stare  in  (juesfaltra  giiisa  V:  sonvi  tutti  gli  altri  acconci  colla  penna, 
che  son  venuti  a  Vostra  Signoria;  peri,  volendo  intendere  il  sigDificato, 
I'assetti  da  e6  medesimo,  poichfe  la  nostra  inavvertenza  non  ci  ha  fetto 
ciJ)  fare,  Bacio  le  mani  a  Vostra  Signoria  e  al  Signer  Att«ndo1o,  e 
prego  loro  dal  datore  di  tutte  le  grazie  Innga  vita  e  somma  felicitS. 
Di  Firenze  il  di  4  Giugno  1588. 

Klla  si  ricordi  di  pregare  il  Signor  Iddio  per  me,  come  mi  promise: 
e  la  ringrazio  eommamente  delle  taute  cortesie  fette  al  Signor  JacopO 
Mormorai.  il  quale  &  tomato  e  le  bacia  le  mani.  Vostra  Signoria  potri 
mandare  in  Napoli  alia  libreria  del  Giglio,  che  le  saranno  consegnati 
i  libretti:  e  ciascuno  ha  sotto  il  nome  dello  stampatore,  il  nome  del 
Signor  Attendolo,  e  il  siio. 
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ecu.    Niccold  degli  Oddi  a  CamiUo  PeUegrino.  —  f7apua. 

Ho  ricevuto  la  sua  gentilissima  e  da  me  desideratissima  lettera, 
perch&  non  avendo  avuto  risposta  di  due  altre  mie,  mi  dubitavo  o  fos- 
sero  smarrite  per  istrada  le  mie  proposte,  o  si  fosse  intepidito  e  raf- 
fireddato  I'amor  nostro.  Lodato  Iddio,  che  ho  conosciuto  il  confcrario,  ed 
insieme  !a  cagione,  Non  raanchert  per  I'avvGnire  di  iiaar  diligenza  col 
procaccio,  si  nel  inaDdare,  come  anco  delta  nuova  della  Gerusalemme: 
e  conosco  in  vero,  die  posto  che  i  nati  contraati  fossero  stati  mali,  al- 
meno  saranno  stati  cagione  di  questo  bene,  cioi^  della  revistone  e  del- 
ra^innta;  ae  pert  non  avri  fatto  di  questa,  come  anco  della  Tragedia; 
Vostra  Signoria  m'intende.  Sari  necessario,  che  io  venga  questo  Luglio 
in  Napoli  per  alcuni  negozi  miei,  come  anco  per  accomodare,  se  poa- 
sibO  sar4,  il  Signer  Tasso  eol  Signor  Orazio  Lombardelli;  perchfe  n6 
senza  ragione  si  trova  offeao  dal  Signer  Tasso,  del  suo  dir  pungere  ed 
vngere;  liherti  in  muorer  dabbi:  ragioni  apparent!  non  vere:  e  del- 
I'aver  tentato  di  raettere  a  terra  i  fondaraenti  gettati  per  sua  difesa, 
ed  altre  cose  di  maggiore  importanza;  che  non  accomodandosi,  sta  in 
pensieio  di  scrivervi  e  di  difendersi:  ed  io  in  queato,  come  anco  mi 
ricordo,  Vostra  Signoria  mi  accenn6  in  una  sna,  d6  torto  al  Signor 
Torquato.  L'  opere,  che  m'  accenna  nella  sua  del  Signor  Mazzooi  e  di 
Scipio  Gentile,  sono  diverse  da  quelle  che  lo  gii  le  scrisai :  vero  ^  che 
di  quella  di  Scipio  Gentile  non  n'lio  avuto  copia,  e  quella  di  Macerata 
anco  si  atarapa.  Di  nuovo  il  Signor  Giovan  Battista  Deti  mi  acrive  di 
Flrenze,  che  gi^  u  stampato  I'lufarinato  Secondo,  ove  si  riaponde  alia 
Beplica  sua,  al  Discorso  del  Lombardelli  ed  al  mio  Dialogo:  e  per 
qiianto  posso  cayare  dalla  lettera  secca  e  piena  di  cerimonie,  k  stam- 
pato in  Ferrara:  e  aari  fattura  del  Cavalier  Salviati,  che  parecehi  meai 
sono  e  appo  quel  Serenissimo  Principe.  ^  passato  a  miglior  vita  il 
mese  passato  in  Padova  il  nostro  Sperone  Speroni,  residuo  della  vec- 
cbia  Acoademia:  Iddio  gli  dia  riposo  all'  anima.  Vostra  Signoria  co- 
mandi  alia  libera:  mi  dia  qualche  nuova,  che  io  non  mancher<^  di  rag- 
goagliarla  di  quanto  mi  verr^  all'orecchie:  e  perche  reputo  che  il  nodo 
dell'  amicizia,  per  similitudine,  aia  simile  a  quel  del  matrimonio,  non 
separo  dalla  partecipazione  di  queste  nnove  il  mio  dottissimo  Signor 
Attendolo;  e  gli  bacio  le  maui. 

Di  Roma  il  di  25  Gingno  1588. 
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CCCIII.    Niceold  degli  Oddi  a  CamiUo  PeUegrim.  - 

Oggi,  che  siamo    alii  27  di  Giugno,   ho  ricevuto  k   sua  carisBima 

lettera  data  alii  10  del  passato,  degna  inyero  di  lei,  e  del  Signor  At- 
tendolo,  in  nome  del  quale  lia  voluto  Vostra  Sigrnorta  Heverendissima 
come  largo  donatore,  donarmi  la  meU  della  lettera.  La  ricevei,  come 
soglionsi  ricevere  le  cost;  piii  grate,  si  per  venire  da'padroni  miei,  come 
anco  per  esser  piena  di  quell'  amore,  del  quale  bcitchb  sicuro  De  stia, 
dubitava  nondimeno  la  lontananza  non  avesse  in  parte  int^pidito:  dovi 
pOBSO  dire  averlo  scorto  in  buona  parte  aumentato,  merc£i  la  gentilis- 
sima  e  cort«se  natura  di  Voatra  Signoria  e  del  Signer  Attendolo  mio. 
Rispondei,  o  per  dir  meglio,  prevenni  la  proposta,  con  una  mia  man- 
datale  subito  che  fui  ia  Sicilia,  alia  quale  rimetto  la  risposta  ed  in- 
sieme  la  giusta  mia  difesa  di  non  esaer  venuto  a  Capua  a  godere 
il  mio  Signer  Att«ndolo  e  Vostra  Signoria  molto  reverenda,  come 
determinate  avea  e  come  promiai  al  Signer  Deeano  nepote  suo,  ben- 
ch^ tra  di  noi  non  credo  che  occorra  ne  accusa,  ne  difesa.  11  latore 
della  presente  e  uu  mio  grande  amico  librajo  di  Falermo,  di  patria 
Sanese ;  va  in  Venezia  per  libri,  e  sari  di  ritorno  alia  fine  di  settembre: 
se  si  vorranno  servire  dell'opera  sua,  ne  reateranno  ben  serviti.  A^tto 
le  lettere  di  Vostra  Signoria  e  qualche  ragguaglio  de'  Signori  Accade- 
mici  della  Crusca:  e  bacio  le  man!  al  Signer  Attendolo  mio,  al  Signor 
Vicario  e  Deeano,  ed  a  Vostra  Signoria  molto  reverenda  oltre  1' 
bacio,  me  gli  offero  e  raccomando :  scritta  in  fretta. 
Di  Palermo  li  27  Giugno  1588. 


CCCIV.      Camillo  Pellegrino  a  Orassio  Lotnbarddli.  —  Siena. 


I 


La  cortese  lettera  di  Vostra  Signoria  scritta  a'  24  d'  Aprile,  mi  h 
renduta  insieme  col  libro  del  Signor  Bulgarint  a'  Iti  di  Giugno  ieri 
compiuto.  Ko  indugiato  fin'  ora  a  darle  risposta,  avendo  voluto  prima 
godermi  la  lettura  delle  curiose  quistioni  di  que!  bellissimo  libro.  Ora 
le  riepondo,  che  il  Keverendo  Padre  Don  Niccol6  degU  Oddi  ha  ben 
potuto  dar  ragguaglio  a  Vostra  Signoria  di  me,  e  ferle  anche  note 
quant'io  aia  affezionato  delle  sue  rare  virtil,  e  quanto  io  abbia  in  me- 
moria  il  suo  nomc:  ma  non  avrk  potuto  fare  che  io  non  sia  quel  clie 
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sono.  Senza  usar  estenuazioDe ,  non  posso,  Signor  Orazio,  annoverarmi 
fra'letterati  del  secolo,  percli^  veramente  nol  vaglio:  e  se  altri  ciit  fe- 
CGsae,  sel  farebbe  per  affetto  o  per  cortesia.  II  mio  Dialogo  dell'Epica 
Poeaia,  che  fa  prineipio  delle  contese  tra  gli  Accademici  della  Crnsca, 
Torqnato  Tasso  e  me,  e  cagion  di  far  sentire  il  mio  nome  in  Toscana, 
fii  (per  dire  il  vero)  con  poca  conaiderazione  dato  alle  stampe,  non  es- 
sendo  ben  maturo,  n^  comunicato  con  gli  amici ;  ma  c\b  feci  io,  non 
pensando  cbe  con  tanto  rigore  e  tanta  sottigliezza  dovesse  esser  esami- 
nato  da  valentuomini :  che  se  cid  immaginarmi  avessi  potuto,  del  sicuro 
di  un'altra  forma  sarebbo  uscito  alia  luce.  Di  questa  mia  inavvertenza 
porta!  gi^  la  pena:  poich^  il  mio  Dialogo  fu  di  buona  maniera  abbu- 
rattato  dagli  Accademici  della  Crusca ;  e  perch^  volli  fame  risentimento 
colla  Replica  comunicata  cogli  amici,  e  per  sua  gentilezza  da  Vostni 
Signoria  lodata,  oggi  altresi  ne  fo  nuova  penitenza,  avendola  I'  Infari- 
nato  Accademico  ridotta  a  termiue,  die  (secondo  la  Crnsca)  non  ha 
concetto,  voce,  nfe  pur  siUaba  cbe  non  sia  degna  di  reprensione.  Ho 
detto,  secondo  la  Crusca;  chfe  per  altro  dalla  penna  del  Signor  Cavalier 
SalTiati  son  io  stato  favorlto  assai  piii  del  merito,  ed  alia  giornata  ne 
attendo  e  favori  ed  onori  insieme.  Or  comunque  sia,  oltre  i  molti  ob- 
blighi  che  io  ho  col  Reverendo  Padre  Oddi,  questo  prepalerii  gli  altri, 
che  sia  stato  mezzo  ad  acquistarmi  la  grazia  di  persona  di  tanta  qua- 
lity, qiiant'6  Vostra  Signoria;  e  tuttochfe  il  poco  valor  mio  mi  renda 
indegoo  di  legarmi  con  lei  con  nodo  d'amore,  gradirfl  almeno  la  bont& 
sua  che  io  me  li  doni  per  servidore.  Per  tale  dunque  degnisi  di  rice- 
vermi  non  sapendo  ancor  io  in  che  coaa  sia  buono  a  serviria  di  qui. 
Rimarrebbe,  che  io  ragguagliasai  Vostra  Signoria  di  quel  che  a  me 
paja  delle  contese  tra  il  Signor  Belisario  Bulgarini  e  il  Signor  Gero- 
mino  Zoppio;  ma  il  far  giudizio  in  cose  tali  fu  sempre  difBcile  e  pe- 
ricoloso.  Tuttavolta,  perchfe  il  Signor  Bulgarini  ed  io  solchiarao  un 
medesimo  mare,  non  discenderd  a'particolari :  dir6  superficialmente,  che 
egli  nelle  sue  considerazioni  sopra  il  discorso  del  Signor  lacopo  Maz- 
zoni,  ed  in  questa  risposta  e  replica  al  Signor  Zoppio  si  difende  motto 
bene,  e  dottamente  discorre,  ed  in  via  d'Aristotile  (per  que!  ch'  io  ne 
vegga)  in  molte  cose  la  ragione  ^  dalla  sua  parte;  ma  1'  autorit^,  la 
molta  dottrina,  e  I'efficacia  del  Signor  Mazzoni  ne'tre  libri  della  difesa 
di  Dante,  da  lui  nuovamente  dati  in  luce  (con  pace  di  tant'  uomo), 
coal  alle  volte  fa  manto  al  vero,  che  fa  bisogno  di  acuto  vedere  per 
iscorgere  le  vestigia.  Sono  veramente  le  cose  della  poetica  seaza  certa 
definizione,  e  per6  disputabili  in  infinite.  Al  Signor  Attendolo  e  stato 
coal  caro  il  saluto  di  Vostra  Signoria  che  nulla  piu:  I'ama,  ed  ammira 
il  valor  suo:  e  non  lod6  in  niun  modo  il  procedere  che  fece  il  Signor 
lorqnato  Tasso  con  lei,  rispondendo  al  suo  dotto   discorso  indiritto  al 
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Signer  Maurizio  Cataneo;  siccome  anch'io  in  questo  particolsre  diedi 
il  torto  al  Signer  Torquato  Tasso  in  una  lettera  eha  io  scrissi  al  R«- 
verendo  Padre  Odd!.  II  Sigaor  Tasso  (>  a  Napoli,  ben  veduto,  pregiato, 
ed  accarezzato  da  tutti;  ma  e'  non  viiole  appoggiarsi  a  Signore  alcuno: 
recita  da  dugento  stanze  da  framettere  ne'  Canti  della  sua  Genisalemine. 
Doni  il  Signore  Iddio  felicitA  e  vita  a  Vostra  Signoria  perchi  il  mondo 
goda  c^nora  nuovi  frutti  del  suo  nobilissimo  ing^o:  e  con  ogni  a^ 
fetto  il  Signor  Attendolo  ed  io  le  baeiamo  le  mani, 
Di  Capua  il  di  primo  di  Luglio  1588. 


CCCV.  Francesco  Maria  delta  Bovere  Duea  d'Vrbino 

a  Torqiiaio   "Rtaao.  —  Napoli. 

Io  son  cosl  desideroso  del  beneflcio  vostro,  e  tanto  mi  piacerebbe  di 
aentire,  che  vol  per  mezzo  mio  otteneste  quello  che  desiderate  di  Spagna. 
uirca  le  pretension!,  che  con  qiiella  Regia  Camera  tenete,  ch'io  non  M 
certo  qual  sia  maggiore,  o  la  fiducia  che  voi  avete  in  me,  o  il 
derio  ch'io  ho  che  vol  conseguiate  quel  che  desiderate.  Ed  io  mi  prS' 
BUppongo,  che  aiate  cost  siouro  dell'  anirao  mio,  e  per  qoel  che  Tot 
stesso  m'accennate,  e  per  la  gtima  che  fo  sempre  maggiore  del  ralon^ 
e  de'meriti  vostri,  ch'io  crederei  di  far  lorto  a  me  st 
sieme,  s'io  volessi  tornar  a  replicar  quel  che  v'  ho  detto  tant«  volte. 
Keplicherd  ben  di  nuovo  al  Maschio  mio  segretario,  e  Uio  vi  concedi 
ogni  felicity. 

Dairimperiale  li  4  di  Luglio  del  1588. 


CCCVI.       Girolamo  Catena  a  Torquato  Tasso.  —  Napoli. 


ioM^m 


Po9SO  ben  dire ,  che  viene  molto  a  proposito  la  comparazione, 
soleva  far  Cleomene  d'  Omero  ed  Esiodo :  quello  chiamava  poeta  di 
Lacedemoni ,  e  questo  di  Iloti.  Ella  tien  tanto  conto  dell'  amtcizia,  d 
come  di  tal  virtii  ne  ha  sparse  il  suo  libro,  che  meritament*  h  la  sia 
poeaia  omerica,  e  deH'avverBario  de'  aervi.  Dee  dunque  confidare,  ciu 
I'amieo  dari  tutto  I'aiuto  possibile,  e  non  resteri  di  pregarne  I'Amta- 
aciator  Cattolico,  e  a  punto  maggiore  occasioue  k  ora  di  celebrare  i 
fatti  di  questa  armata,  che  va  a  ricuperare  il  Regno  d'Inghilterra,  cbe 


CCCV.  —  Ml.  Mahia.1i  ;  p.  347. 
CCCVI.  —  0*TKK*  G.,  Op.  «■(.;  V.  '225. 
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noD  ^  avere  ingegnato  a  Lacedemoni  come  si  dovesse  far  ia  gueiTa, 
e  a'  servi  di  lavorare  i  campi.  Mando  a  Vostra  Signoria  coo  questa 
un'altra  lettera  al  Padre  Prior  di  Sorrento,  potendo  esKer,  ehe  sia  andata 
in  sinistro  la  prima.  E  Dio  Ic  faccia  gi-azia  di  ricuperav  la  sanitit.  Ho 
baciate  le  mani  da  sua  parte  al  Cardinal  mio,  il  quale  le  si  racco- 
manda,  e  cos\  fa  il  Signor  Gont«  Pomponio  Torello  salutandola  molfo 
carainente. 

Di  Homa  il  15  di  Luglio  1588. 


CCCVII.      Girohmo  Galena  a  Torquato  Tasso.  —  NapoU. 


L'armata  cattolica  ba  patito  fiera  e  tempestcsa  fortuna,  dalla  quale 
b  stata  diviaa,  si  che  ha  avuto  tatica  a  rimettersi  assteme  toruata  ai  liti 
d'lspagna;  dicon  che  il  20  di  Luglio  doveva  ripartire  pure  alia  volta 
d'  Inghilterra.  Avvenne  sirailmente  a  Claudio  Imperatore  d'aver  due 
non  che  una  fortuna,  e  massimamente  all'Isole  Stechade(I):  dopo  ebbe 
felice  successo,  ne  vi  sparse  sangue  nell'acquisto  che  face  del  regno,  o 
per  dir  raeglio,  di  quella  parte,  che  restava  dopo  Giulio  Cesare:  cosi 
speriamo  io  Dio,  che  avverril  alia  nostra  armata,  qui  se  ne  fa  cootinua 
orazione.  E  si  come  Claudio  pose  in  cima  del  suo  palagio  per  mostra 
del  domato  e  rarcato  oceano  una  nave,  eosl  il  Re  tJattolico  aggiunga 
alia  gran  nave  di  San  Pieti'o  queato  regno  restituendolo  alia  Santa 
Sede,  Nostra  Santit^  aspetta  di  di  in  di  d'  udirne  liete  novelle,  e  pa- 
gheri  volentieri  il  milione  promesso  per  tale  aequisto.  lo,  ha  molti  anni, 
portal  grande  affezione  alia  Reina  di  Scozia,  avendo  lette  sue  lettere, 
che  Bcriveva  a  Pio  V  di  santa  memoria,  mentre  si  trovava  prigione  in 
quel  regno,  e  scorto  la  sua  costanza  nella  vera  fede;  ora  che  dalla 
Beina  d'lnghilterra  6  stata  empiameute  morta,  mi  par  ehe  Dio  voglia 
ch'ella  sia  vendicata  (2J.  Onde  ho  fatto  un  sonetto  in  proaostico,  e  lo 
mando  a  Vosti-a  Signoria  con  questa,  non  con  speranza  le  debba  piacere, 
essendo  troppo  altiero  il  vaticinio,  e  maggiore  il  dubbio  del  fine,  ma 
per  iscoprire  I'animo  mio.  Credarft  ehe  a  quest'ora  ella  si  troveri  a  Sor- 
rento, e  perCi  mando  la  presente  per  mano  del  Vescovo  di  Sant'Agata. 
Viva  felice. 

Di  Roma  agli  IT  di  Agosto  1588. 


CCCVII.  —  Catm*  G,.  Op.  eit.:  p.  226. 

(1)  Stoeehades  ingulae,  oggi  d'Hjire?,  alle  foci  del  RoJano. 

[2)  Usria  Staarda  Qcclsa  dalla  grande  Elisnbcttn. 
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CCCVIII.      Girolanw  Catena  a  Torquato  Tasso,  —  NapoU. 

Nod  dee  quel  Padre  nostro  da  Capua  fare  a  sicurtit  di  negare  il 
deposito,  perch^  Yostra  Signoria  si  pu6  chiamar  piti  tosto  Lombardo, 
€he  di  cotesto  Regno:  tanto  piti,  ch'ella  D*ha  bisogno'  per  la  giil  con- 
tratta  infermit^,  e  degna  di  non  poca  compassione.  II  Cardinal  mio  Si- 
gnore  scrive  al  Padre  Provinciale,  che  subito  gliela  faccia  rendere,  e 
creder6  che  questa  lettera  baster^.  A  Demonide  farono  mbate  le  pia- 
nelle,  egli  aveva  i  piedi  distorti,  n^  fece  altra  diligenza  per  riaverle, 
salvo,  clie  pregar  gli  Dii,  calzassero  bene  a  chi  gliele  aveva  involate. 
Cosl  in  pena  dovrebbe  awenire  a  cotesto  Padre  nostro  che  il  deposito 
gli  coDvenisse  in  uguale  infermit^.  Nella  frottola  del  nostro  Petrarca 
son  questi  versi : 

Secaramente  spendi.  lo  non  ho  borsa, 
Ed  h  co8\  discorsa, 
La  speranza,  e  la  fede, 
Tristo  chi  troppo  crede. 

Stia  sana. 
Di  Boma  il  24  di  Settembre  1588. 


CCCIX.  Giovan  Battista  Manso  a  Matteo  di  Capuq^ 

Conte  di  Pakno.  —  NapoU, 

So  che  la  presenza  del  Signer  Torquato  mi  fa  ricevere  maggiori 
grazie  delle  lettere  di  Vostra  Signoria  lllustrissima  ch'io  per  me  stesso 
non  meriterei,  e  la  rende  piti  soUecita  del  nostro  ritorno,  ch'  ella  non 
sarebbe  s'io  fossi  qui  solo,  perci5  le  dar5  maggior  conto  di  lui,  che  di 
me :  di  cui  dir6  solamente  aver  finite  di  accomodare  le  diflFerenze  di 
questi  miei  vassalli,  e  rimaner  solo  che  siano  rimessi  alia  mia  corte 
colore  che  sono  stati  sbanditi  dal  commissario  di  campagna,  di  che  per 
avanzar  tempo  supplico  Vostra  Signoria  lllustrissima  che  resti  servita 
parlar  al  Signer  vicerfe,  che  per  iscrittoria  gliel  comandi.  II  Signer 
Torquato  h  divenuto  grandissimo  cacciatore,  e  supera  anche  Tasprezza 
della  stagione  e  del  paese.  Le  giornate  cattive  e  le  sere  trapassiamo 
udendo  sonare  e  cantare  lunghe  ore;  perciocchfe  a  lui   diletta  somma- 


CCCVIIL  —  Catena  G.,  Op.  cit;  p.  227. 
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mente  aentirquesti  improvTisatori,  invidiando  loro  ijuelJa  prontezza  nel 
versificare,  di  cui  dice  essergli  stata  la  natura  cosi  avara.  Tal  volta 
caroliamo  (di  che  anche  molto  si  compiace)  con  queste  donne:  ma  il 
pib  ce  ne  stiamo  presso  al  fuoco  ragionando ;  e  siamo  cadutj  molte- 
Tolte  in  ragionamento  di  quelle  apirito  ch'egU  dice  appaiirgli:  e  me 
n'  ha  favellato  in  modo,  ch'  io  non  so  che  me  ne  dica,  nv  che  me  ne 
creda:  ma  dubito  s'l  bene,  che  la  sua  frenesia  faccia  me  dtventare 
matto.  Io  che  vorrei  eavarlo  da  questa  ch'  io  stimo  infermiti,  gli  ho 
alcTiua  volta  fra  i  piti  severi  ragionamenti  dimoetrato,  che  queste  sue 
vision!  non  possono  esaere  vere,  ma  pit  toato  finte  dalla  sua  stessa  im- 
maginativa,  perturbata  da  fumi  malinconici,  che  rappresentandogli  quei 
vani  fantasimi,  gli  danno  a  divedere  le  cose]  che  non  sono  e  che  in 
gran  parte  eziandio  esser  non  posaono.  Poicli^  questo  suo  spirito  non 
6  cattivo,  conoscendosi  da  mille  contrasaegni :  i  quali  sono,  Jl  favel- 
largli  di  cose  religiose  e  divote,  e  'I  persuadergliele;  ed  oltre  a  cifi, 
il  nominar  i  santissimi  nomi  di  Gesti  e  di  Maria,  il  riverir  le  croci  e 
reliqnie  de'Santi,  cora'egli  medesimo  afferma;  e  pifi  d'  ogn'  altra  cosa, 
la  consolazione  e  '1  conforto  che  gli  lascia  quando  da  lui  si  dipaiie: 
contraria  a  quelle  che  sogliono  i  rei  spiriti  fare.  A  Io  incontro  gli  dico, 
che  angelo  uk  meno  dee  essere,  perciocch^  tutto  ch'egli  sia  cristiano  e 
virtuoso  uomo,  ed  anche  da  pifa  anni  in  qui  raolto  spirituale,  nondi- 
meno  queste  grazie  d'apparizioni  d'angeli  non  sono  concedut«  agli  uo- 
mini  di  comunal  bont^,  ma  a'  perfetti  ed  a'  Santi;  in  modo  che  sarebbe 
arroganza  credere  che  queato  suo  spirito  fosse  un  angelo,  come  se  gli 
forebbe  ingiuria  a  stimare  ch'egli  fosse  un  dcmonio.  Lh.  onde  non  es- 
sendoci  d'alcuna  altra  sorte  spiriti,  che  angioli  o  demon),  nfe  potendo 
questo  suo  esser  n^  I'uno  n&  I'altro:  per  consegiiente  ne  vienc,  che  alcun 
reale  spirito  non  sia  quel  che  gli  apparisce,  ma  piii  tosto  un  inganno 
della  fantastica  virtii,  che  verisimile  glielo  rappresenti,  come  ad  altri 
molti  b  awenuto,  ed  a  coloro  spezialmente  che  sono  di  mirarchia  in- 
fermi,  com'egli  fu.  A  queste  cose  mi  risponde  egli,  che  ci6  uon  esser 
vero  manifestamente  si  raccoglie  dal  limgo  tempo  ch'egli  ha  queste  ap- 
parizioni  vedute,  e  della  conforraiti  che  aerapre  in  esse  ha  osservato; 
la  quale  non  potrebhe  continuare,  se  lecose  da  lui  vedute  non  fossero 
per  sfe  stesse  reali,  ma  da  foUe  immaginazione  della  sua  fantasia  figu- 
rate.  N6  potrebbero  essere  i  ragionamenti  I'uno  all' altro  rispondenti; 
conciosBJacoaa  che  nelle  fantastiche  visioni  le  potenze  dell'animo  non 
operino  regolat£  dalla  loente,  e  per  conseguente  non  possano  fra  loro 
aver  corrispondenza  ak  ordine  veruno ;  come  neH'apparizinni  c'lianno  gli 
Btessi  mirarchiaci,  e  ne'sogni  de'febbricitanti,  e  ne'pensieri  degli  ubbria- 
chi  avvenir  si  vede.  Appresso  dice;  che  se  le  cose  ch'egli  ode  e  vede 
fiMsero  fantastici  apparimenti  dalla  sua  stesea  immaginativa  coraposti, 
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non  potrebbero  essere  tali,  che  sopravvanzasaero  il  suo  sapere:  perciocchi' 
rimmf^nativa  si  fa  co  '1  rivolgimento  degli  stessi    fantasimi,  o  delta 
spezie  che  nella  memorU  si  conservano  delle  cose  da  noi  iu  prima  xp- 
prese;  ma  ch'egli  ne'molti  e  lunghi  e  conttnuati  ragionamenti  che  con 
qnello  spirito  ha  tenuti,  lia  da  lui  udite  cose,  che  giammai  prima  ni 
udl  nk  lesse,  n^  seppe  che  altr'  uomo  abbia   giammai  sapate:  \&  onde 
coDChiude,  clie  queste  sue  visioni  non  possano  essere  folli  immaginazioni 
della  fantasia;  ma  vere  e  real!  apparizioni   d' alcuDO  spirito  cbe,  qua* 
lunque  se   ne  sia  la  cagione,  se  gli    lasci  sensibilment^   vedere.   Alto 
qaali  cose  contraddicendogli  io  e  coutrastandogli,  e  replicando  egli  alio 
incontro,  ci  conducemmo  un  giorno  a  tale  ch'  egli  mi  disse:  «  Poi  ch» 
-non  po3so  persuaderri  cou  le  ragioni,  vi  agannerd  cou  I'esperienza;  • 
«  iarb  che  voi  con  gli  occhi  stessi  veggiate  quello  spirito,  di  cui  prestir 
«  fede  non  volete   nelle   mie  parole  ».  Io  accettai  la  profferta:  e  '1  le- 
guente  giorno  stando  noi  tutti  soli  a  seder  presso  al  fuoco;  egli,  rirolto  Io. 
sguardo  verso  una  finestra,  e  teniitolovi  buona  pezza  fitto,  si  che  rajh' 
pellandolo  io,  nulla  mi  riapondeva,  alia  tine;  «  Ecco,  mi  disse,  I'antiM 
«  spirito,  ehe  cortesemente  6  venuto  a  farellarmi ;  miratelo,  e  vedretc  la 
■  veriti  delle  mie  parole  ».  Io  diizzai  gli  occhi  coli  incontanente ;  ma  per 
raolto  ch'io  gli  aguzzassi  null'  altro  vidi  che  i  raggi  del  sole,  che  pet- 
gli  vetrl  della  finestra  entravano  nella  camera.  E  mentr'io  andava  pur 
con  gli  occhi  attorno  riguardamlo.  e  niente  scorgendo,  ascoltai  che  Tor 
quato  era  in  altissimi  ragionamenti  entrato  con  eh i  che  sia:  perciouhiy 
qaantiinque  io  non  vedessi    altri  che  lui,  nondimeno  le  sue  parole,  Ot 
proponendo  ed  or  rispondendo,  erano  quali  si  veggono  essere  fra  colon) 
che  d'alcuna  cosa  importante  sono  a  stretto  ragionamento:  e  da  quelle 
di  lui  ageyolmente  comprendeva  coa  Io  'ntelletto  1'  altre  che  gli  veni- 
vano  risposte,  quantuiique  per  1'  orecehio   oon   1'  intendessi,  Ed  ersM 
questi  ragionamenti  cosl  grandi  e  maravigliosi  per  V  altissirae  cose  in 
essi  contenute,  e  per  iin  certo  modo  non  usato  di  favellare,  ch'io  rimaM 
da  nuovo  stupore  sopra  me   st«sso  innalzato,  non  ardiva  interromperfi, 
n6  addomandare  Torquato  dello  spirito,   ch'  egli  additato   m'  aveva.  ti 
io  non  vedeva.  In  questo  modo,  ascoltando  io  mezzo  tra  stupefattfl  eJ 
invaghito,  buona  pezza  quasi  eenza  aceorgermene  dimorammo:  alia  fi> 
della  quale  partendo  Io  spirito,  come  intesi  dalle  parole  di    Torquato; 
egli  a  me  rivolto:  «  Saranno  oggimai,  disse,  sgombrati    tutti  i  duhbi 
1  della  tua  mente  ».  Edio:  «  Anzi  ne  sono  di  nuovo  accresciuti,  percioccb^ 
<  raoMx  cose  ho  udite  degne  di  maraviglia,  e  niuna  veduU  oe  ho  J' 
"  quelle  che  per  farm!  da'  miei  dubbi  cessare  mi  prometteste  di  nW' 
a  strarmi  ».  Ed  egli  soiTidendo  soggiunse:  «  Assai  pifi  vedufo  e  mlit^ 
«  hai  di  quelle  che  forse  .     .     .     >•.  E  qui  si  tacque.  Ed  io  non  osandi) 
d^portuaarlo  con  nuove  dimande,  ponemmo  fine  a  quel  ntgionameato, 


del  quale  aitro  finora  comprender  non  posso,  ae  non  quelle  che  da  prin- 
cipio  diceva,  e  ci6  h,  che  queste  sue  visioni  o  frecesie  anzi  faranno 
me  da  cervello  uscire    ch'  io  possa  toglier    liii   dalla   sua,  o  sia  vera  o 

immagiData  opinione 

t{D\  Bisaceio,  Ottobre  1588]. 


gL< 


CCCX.      Niccold  degli  Oddi  a  Camillo  Fellegrino.  —  Capua. 

SoDO  tanto  male  avventiirato  in  avere  risposta  alle  mie  pit  volte  scrit- 
tele,  che  quaiji  disperato  mi  era  determinato  di  non  iscriver  piti,  temendo 
che  coBt'i  in  Capua  le  lettere  andasssero  di  male  o  per  trascuranza  del 
procaccio,  o  per  poca  cura  che  vi  fosse  di  farle  ben  capitare;  non  po- 
tendo  far  sinistra  cousiderazione  delle  persone  alle  quail  scriveva,  do- 
tate  d'ogni  civiM  e  creanza,  come  non  far5  mai,  sia  checch^  si  voglia 
I'occasione.  II  Signer  Belisario  Bulgarini  mi  ba  mandate  quattro  copie 
di  queste  sue  difese,  due  delle  quali  mi  prega  mandare  a  Vostra  Signoria 
ed  al  Signer  Attendolo:  dell'altre  due,  una  dona  a  me,  I'altra  &  del 
Signer  Torquato  Tasso,  che  era  k  qui  con  noi.  Mandole  dunque  volen- 
tieri,  si  per  obbedire  al  Signer  Belisario,  come  anco  per  farle  con  qnesta 
occasione  rivereaza,  pregandole  da  Dio  vera  feliciti. 
Di  Koma  li  10  Dicembre  1588. 


CCCXl.      Niccolo  degli  Oddi  a  Camillo  Fellegrino.  —  Capua. 

Credo  Vostra  Signoria  avr^  col  procaccio  passato  ricevuta  una  mia, 
accompagnata  d'una  difesa  del  Siguor  Bulgarini  a  Monsignor  Caaiero: 
ayri)  caro  sentirne  nova,  Non  laseieri)  perciii  passare  occasione  che  mi  si 
present!  di  salutaria,  e  d'avvisarla  che  io  vivo  sue  avisceratissimo  amico, 
e  Bervidore  desideroso  che  mi  si  presenti  occasione  di  poterle  moatrar 
ranime  mio,  da  sfe  grandissimo,  bencht  le  forze  sieno  deboliasime.  Ho 
Bcritto  al  Signor  Attendolo  a  voler  favorirmi  di  qualche  sua  bencbS  pic- 
ciola  composizione  per  una  raccolta  di  rime  che  si  fa  in  Venezia  da  va- 
lentuomini,  in  lode  di  Nostro  Signore  Sisto  Quinto{l):  e  se  punto  di  valore 
tengono  le  preghiere  degli  amici,  prego  Vostra  Signoria  ancora  a  volermi 


CCCX.  —  T.sao  T.,  Opere;  vol.  XX,  p.  301. 
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piii  sotto  era  certo  del  Coatantim. 
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IB  ciO  favorire,  e  da  qualche  altro  valentuomo  in  Capua,  ovrero  in  N*- 
poll  far  favorire,  come  vivo  sicuro.  anzi  sicurissimo  che  non  mi  mancheT&. 
Mando  la  lettera  dell'amico,  che  fa  la  raccolta,  al  Signor  Attendolo, 
acci6  veda  chi  egli  k:  uomo  di  (jualclie  grido  e  grande  amico  del  Signor 
Tasso;  il  quale  oggi  6  qui  nel  monasterio  con  me,  per&  piii  carico  d'u- 
mori  ch'egli  mat  fosse :  saluta  per6  Vostra  Signoria  col  Signor  Attendolo^ 
ed  io  ad  eotrambi  bacio  le  mani,  attendendo  rieposta. 
Di  Roma  il  dl  20  Dicembre  1588. 


CCCSII.      Francesco  Maria  Delia  Eovere  Duca  d'Urbmo 
a  Torquato  Tasso.  —  Soma. 

Da  una  vostra  resami  veggo  il  vostro  bisogne,  e  per  conto  del  negorio 
di  Spagna  ho  gii  scritto  un'altra  volta  al  Maschio  mio  segretario,  che 
v'adopri  la  medesima  premura  ed  efficacia,  che  farebbe  per  una  cosa 
mia  propria;  ma  bisogna  che  la  risposta  sua  si  sia  perduta  con  raltni 
lettere,  andate  a  male  con  I'ultimo  corriere.  E  necessario  aiicora  chd 
sappiate,  che  le  mie  cose  stesse  patiscono  queste  istesse  lunghezze,  hi- 
sognando  dipendere  dalla  volonti  degli  altri.  Quanto  a  me  non  posso  dirvi 
cosa  piii  certa,  che  la  Qiia  buona  volonUt  in  adoprarmi  sempre  in  ba- 
neficio  Yostro.  Scrivorti  di  nuovo  al  Maschio,  e  Dio  vi  dia  ogni  contento 
e  felicit^L. 

Di  Pesaro  il  22  di  Dicembre  1588. 


CCCXIII.  Bernardo  Maschio  a  Francesco  Maria  Delia  Rovere 
Duca  d'  Urhino. 

M't  venuto  con  quest'ordinario  il  duplicate  d'una  lettera. di  V<»ttt 
Altezza  dei  4  di  luglio  in  raccomandazione  d'alcuni  crediti  del  Tasso 
e  del  com  passion  e  vole  stato  in  che  egli  di  presente  si  trova ;  e  perchi 
ng  da  lui ,  nk  da  altri  ho  avuto  ancora  informazione  di  sorte  alcuni 
sopra  qnesto  negozio,  dir<)  solo  in  risposta  della  notizia  che  Yostn 
Altezza  voiTebbe  del  successo  che  se  ne  pu6  sperare,  che  se  il  credito  8 
ben  chiaro,  qui  si  comanderi  che  sia  pagato;  ma  bisogna  che  la  chia- 
rezza  consti  per  scritttue  e  conti  di  ministri  regi,  Se  vi  sari  qtialcho 


CCCXII.  —  Ms.  MiRUSi;  p.  .348. 

CCCXIII.  —  E.  Arehivio  di  Stato  di  Firenze;  Cart«  d'Urbino;  CI.  I,  Dit.  ti. 
t'  185.  —  T*Bso  T.,  LelUTi;  vul.  IV,  p.  146. 
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dubbio,    Be  sari  posaibile  ca?ar  piil  che  una  lettera  d'inrorinazione  al 
vioef^:  quando  peril  Sua  Maest^  non  vogli  compatir  aUe  miserie  d'un 
virtaoBO,  come  ha  fatto  Voatra  Altflzza,  e  soccorrerlo  aenz'altro :  di  che 
io  Don  posso  prometter  cosa  certa;  ma  raiuterii  bene  con  tntte  le  mie 

ftorze 

Di  Madrid  7  Gennaio  1589. 


CCCXIV.         Aldo  Manusio  a  Torqmlo  Tasso.  —  Rotna. 

Del  silenzio  mio  io  non  m'iaciiso  per  non  atere  a  noiar  Voatra  Signoria 
e  me  medesirao  nel  ricordarmi  le  cagioni  di  easo,  cbe  mi  sono  moteste. 
Di  me  le  diri  il  Signer  Pier  Giovanni  Bianehi,  cappellano  deH'Illustria- 
simo  di  Montalto;  il  quale,  come  &  consapevole  assai  de' miei  pensteri, 
cosl  osserra  Yostra  Signoria,  e  desidera  per  mio  mezzo  entnirle  in  grazia. 
n  che  desidero  parimentn  io,  accii)  cbe  talvolta  di  me  fra  loro  ragio' 
DSndo,  io  possa  godere  delta  grata,  memoria  ch'esse  tengano  di  me.  Roma, 
per  s^  stessa  bellissima,  ora,  omata  dalla  presenza  di  Voatra  Signoria, 
mo^ormeDte  risplende.  Ed  io  tanto  pifi  mi  a£Biggo,  quanto  sono  ap- 
punto  in  luogo  ripieno  di  vuoto.  La  prego  a  pormi  in  grazia  aU'Illu- 
strisgimo  Signor  Gardinale  Scipione  Gonzaga,  col  quale  parmi  di  avere 
alcnn  merito  nel  desiderio  c'ho  di  esserle  serritore.  E  a  lei  bacio  la  mano. 
Di  Pisa  il  di  9  di  Marzo  1580(1). 


CCCXV.     Nkcolij  degli  Oddi  n  CnmiUo  Ttllegrino.  —  Capua. 

Son  giuntJi  dopo  lunga  peregri  nasi  one  in  Roma,  nel  monasterio  nostro 
di  Santa  Maria  Nuova  in  Campo  Vaccino,  ove,  piacendo  a  Dio,  atanzierb 
questo  anno.  In  Siena  conobbi  il  Signor  Orazio  Lombardelli,  e  feci  con 
esso  quel  tanto  a  che  mi  obbligava  I'amicizia  nostra;  per6  avr^  Vostra 
Signoria  una  lettera  sua,  dalla  quale  conoscerU  Voatra  Signoria  molto 
rererenda,  quanto  appresso  le  lettere  egli  sia  gentile  e  cortese  gentiluomo; 
onde  io  godo  assai  a  congiungere  animi  tanto  qualificati  insieme.  Pigli 
Vostra  Signoria  questa  serritii  mia,  quale  essa  si  sia,  a  grade,  e  si  as- 
simri  e  creda  indubitatamente,  che  io  non  fo  il  menomo  segno  di  quel 


CCCXIV.  —  Letlere  veJgari  di  Aido  Hakccci,  Roma,  Sukti,  1592;  p.  217.  - 
Tuso  T..  LeUere;  vol.  IV,  p.  144. 

(1)  La  data  6  del  Viil.  ma  pnrmi  iodabltatameDte  errors  {Nota  del  Gtia*li\. 
CCCXV.  —  Tisso  T..  Opere;  vol.  XX,  p.  302. 

9«(ju«,  la  tila  il  T.  Taut,  It.  11 


desiderio  che  io  teiigo  di  servirla.  Di  nuovo  i  Signori  Accademici  delU 
Crusca  hanno  appese  Tarnii  al  tempio,  benche  per  il  passato  apprestarao 
le  postille:  avevano  sotto  il  torchio  I'lnfarinato  Secoodo:  scrivevano  in 
favor  di  Dante,  ed  altre  cose  aasai.  1^  venuta  di  Londra  in  Italia  una 
difesa  del  Tasso  di  Scipio  Gentile,  non  so  contro  a  chi:  dicoDO  che  sia 
opera  bella:  se  io  ne  potr5  avere  in  Roma,  non  mancherd  di  manda^ 
gliene  copia.  Si  etampa  in  Siena  la  risposta  del  Biilgarioo  al  Casiero, 
con  alcune  lettere  del  Bottonio  Penigino  in  questa  materia.  In  Macerata 
stampa  un  gentiluomo,  di  cui  mi  son  scordato  il  nome,  contro  la  Deca 
disputata  del  Patrizio:  ed  in  Bergamo,  per  avvisi  di  Francesco  de'  Fran- 
ceschi  stampatore,  ei  ristampa  la  Gerusalemme  con  I'^giunta  dt  sei 
C'anti  del  proprio  autore,  il  quale  attende  da  Voatra  Signoria  qualcbe 
nuova.  Farammi  piacere,  fare  il  Signer  Att«ndolo  partecipe  di  quests 
nuove,  ed  amarmi  ambedue  insieme,  come  io  amo  e  riverisco  loro,  « 
gli  bacio  le  mani. 

Di  Roma  li  27  Maggio  1589. 


CCCXVl.     Antonio  Goslantini  a  Belisario  Vinta.  —  J^i>«tac. 

Mai  volentieri  m'induco  a  scriver  a  qualsivoglia  persona  seoza  urgsnts 
occasione,  e  tanto  piti  a  que'  che  sono  in  continui  ed  importantissiml 
a^ri,  com'6  Vostra  Signoria:  ma  quando  mi  si  porge  I'occasione  non  la. 
tralascio,  per  picciola  che  sia  molte  volte;  come  ora  cbe,  per  volermi 
pur  tenere  ricordato  a  Vostra  Signoria  per  quel  servitore  che  le  sono,  t 
che  desidero  esser  da  lei  conosciuto  e  sperimentato  per  tale,  ho  volentied 
pigtiato  quest' occasione  d'inviarle  una  canzone  del  Signer  Torquato  Tasso, 
fatta  per  le  nozze  dell'Illustrissimo  ed  Eccellentissimo  Signer  Duca  di 
Bracciano(l),  acci6  ella  si  degni  con  buona  occasione  farla  presentare  ■ 
detto  Signore  in  nome  del  Signor  Tasso,  il  quale  me  I'ha  raccomandata  cod 
molta  caldezza  (2).  Egli  credeva  mandarlami  in  tempo  che  io  fossi  oosti, 
acci5  di  presenza  io  stesso  la  presentassi,  e  fossi  mezzo  (com'egli  ap- 
punto  scrive)  fra  la  cortesia  di  Sua  Eccellenza  e  '1  suo  bisogno;  m) 
troppo  ha  tardato:  e  questa  tardanza,  per  mio  giudicio,  gli  potr^  molto 
giovare.  Perch^,  se  questa  canzone  sari  preaentata  per  mane  di  Yostni 
Signoria,  non  senza  usare  quelle  parole  che  sogliono  fare  i  doni  can. 


CCCXVl.  —  R.  ArchiTio  di   Stato  di  Firenie;  f.  CXLVC:  Lettere  dix>erst, 
31  di  marta  fitio  a  meMO  Ugho  1589,  c.  597.  —  Tiaso  T.,  Ltttere;  vol.  IV,  p.  UA. 
(1)  fi  edita  in  Tisso  T.,  Opere;  vol.  IV,  n.'  29. 
(3)  Cfr.  Tabbo  T.,  Utterei  vol  IV,  n."  1131. 
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qaesto  aari  cariasimo;  e  la  sua  presenia  avri  molto  mag^ior  virtti  iu 
muover  la  cortesia  di  cotesto  Signore,  che  quante  parole  io  avessi  potato 
spendere.  Prego  Vostra  Signoria  a  farmi  graih  ch'io  sappia  la  ricevuta, 
e  ct6  che  9ar^  seguito  delta  canzone;  accid  possa  darne  ragguaglio  al 
Signer  Tasso,  che  con  desiderio  I'attende.  Con  che  facendo  fine,  le  bacio 
con  riverenza  le  mani,  e  le  prego  dal  Signer  Dio  ogni  desiderata  felicitil. 
^K     Di  Mantova  il  24  di  Giugno  del  1589. 


CCCXVII.  Graeioso  Groaiost  (1)  a  Qiulio  Fefcra»o(2).  —  Peaaro. 


II  povero  Tas3o,  ieri  dopo  aver  mangiato  in  casa  mia,  si  pose  a  scri- 
vere  molte  lettere :  fra  le  altre,  questa.  E  capitandovi  poco  dopo  il  Signor 
Fabio  Orsino  con  altri  Signori,  ci  venne  curiositi  di  aprirle  tutte:  tanto 
le  cose  sue  piacciono  anco  nelta  pazzia.  Vostra  Signoria  abbia  pazienza 
e  compassione  a  questo  poverello,  che  dal  dir  bene  in  fuora,  non  sa  nel 
resto  che  dica  o  voglia :  e  di  tiitte  queate  lettere  abbiamo  tenuto  copia. 
0  che  compassione  se  li  deve  avere ! 

PerchS  nel  soprascritto  di  questa  lettera  non  ho  p039iito  supplire  ad 
ogni  co3a,  aggiungo  qui,  che  a  questo  sfortunato  si  darebbe  ricetto  da 
ogni  persona  privata,  non  che  da'  Signori,  e  nelle  case  loro  e  ne'  cuori; 
m&  i  suoi  umori  lo  fanno  diffidare  di  oguuno.  In  casa  del  Cardlnale  Sci- 
pione  Gonzaga  sono  stanze  e  letti  che  si  tengano  sempre  per  lui,  ed  uo- 
mini  destinati  al  suo  servizio  solo;  ma  lui  fugge,  e  diffida  anco  di  quel 
Signore.  In  somma,  ^  ^ande  infelicity  di  questa  et£i,  che  sia  priva  del 
tatto  del  maggiore  ingegno  che  abbian  prodotto  molte  delle  pasaata, 
Qual  savio  parlf)  mai  a^  in  prosa  ni  in  rime  meglio  di  questo  pazzo? 
Un'altra  lettera,  che  abbiamo  aperta,  per  il  Signor  Maachio,  e  bellissima 

da  dovero  (3) 

Di  Roma  il  22  Luglio  1589. 


CCCXVII.  —  B.  ArehiTio  di  Stato  di  Pirenie;  Carte  d'Urbinoj  f.'  CCLXXVIj. 

c.  ISO.  QuestA  lettera  i  Bcritta  parte  BalU  sopraccarta  e  parts  dentro  a  qnelladel 
Tasso  a  6.  Veterano  de'2I  loglio  1589  (T*bbo  T,,  LftUre;  vol.  IV.  n.»  1150).— 
CiAMPi  S.,  Op.  eit.;  t.  Ill,  p.  18.  II  Cianipi  perii  ne  pnbblicava  soltaato  la  prima 
parte,  e  male  si  api>oneca  sapponendo  che  il  Tasso  foise  in  c&sa  del  Cardioate  Ciniio 
Aldobrandini.  —  Tiiso  T.,  Lettere;  vol,  IV,  p,  147.  —  Fbbbizzi,  Op.  eii.;  p.  68. 

(1)  Agents  in  Boma  del  Dai:a  d'TTrbino. 

(2)  Se^tario  del  Daea  d'Urbino. 
k  letten  al  Maschio,  che  negoziava  pel  Tasso  a  Madrid,  h  perdnta, 


k 


OCGXVni.  Bernardo  Maschio  a  Francesco  Maria  deBa  Bovere 
Duca  (TUrhJno. 

Yd  similmente  aiutando  il  negozio  del  Tasso;  ^eib  ne  provo  durissime 
impressioni ;  e  tuttam  non  dispero  di   car&r  presto  qualohe  ordioe 
suo  benefizio 

(Madrid  22  Luglio  1589). 


CC'CXIX.    Oraxio  LomlardeUi  a  Camillo  PeUegritw.  —  Capua. 

Una  mia  solenntssima  dappocaggine  mi  ha  fetto  indug^are  la  poverti 
di  otto  mesi  e  mezzo  a  replicare  alia  lettera  di  Voatra  Signoria  tanto 
cortese  e  tanto  soave,  perciocch^  la  sua  dal  primo  Luglio  ottantotto 
ricevei  a  tre  di  Novembre,  ed  ho  preeo  a  risponilere  oggi  che  abbiamo 
gli  diciotto  di  LugHo  ottantanove.  Dappocaggine  bo  voluto  Domar  qaesto 
indugio.  e  confessar  senza  corda ;  perclife  sarebbe  cosa  da  ridere,  che  io 
la  volessi  ricoprire  coUe  occnpazioni  e  colle  noie.  onde  poco  sempre  ho 
di  posa,  avT^aehfe  una  semplice  lettera  ah  tempo  quasi  richiede,  nft 
studio.  Yostra  Signoria  mi  perdooi,  e  tiittavia  si  assicnri  che  quando 
aveaai  aruto  a  servirla  in  cose  di  fretta,  e  i  n^zi  e  gl'impacci  e  la  ne- 
gligenza  ed  ogni  altro  impedimoDto  sarebbe  andato  da  banda;  perch^  ia 
sono  di  questa  natura  e  di  questo  costume,  che  nelle  cose  di  fretta  son 
&ettoloso,  ed  in  quelle  che  non  mi  spronano,  tardo.  E  tanto  basti  pel 
una  magra  acusa.  A  mezzo  questo  ebbi  di  Piorenza  awiso,  che  il  Signer 
Cavalier  Salviati,  dope  lunga  e  noio.<ui  malattia,  agli  undici  n'era  passato 
all'altra  vita,  con  grande  scosaa  dell'Accademia  della  Crusca,  di  cui  era 
base  0  perno ;  e  con  grave  danno  di  questa  lingua,  che  da  lui  tuttavia  pih 
di  comodi  riceveva  e  di  ornamenti,  per  non  dire  che  Iddio  aa  se  il  comento 
della  Poetica  d'Aristotile.  tanto  aspettato,  verri  in  luce.  Ma,  a  proposito 
di  Vostra  Signoria  a  me  ritorn^  eubito  in  mente  un  passo  della  sua  so* 
pradetta  lettera,  dove  mi  dice  de'  favori  che  aveva  ricevuto,  ed  alia 
giomata  attendeva  dalla  penna  di  lui,  conforrae  al  case  di  Telefo,  di  cni 
I'ingegnoso  poeta  Ovidio,  nella  seconda  Elegia  del  Ponto  de'  suoi  atlaimi : 

Teleplm;  aetema  consnmptnfi  tabe  perisset; 
Si  DOD,  quae  noenit,  deitia  taUatet  opem. 

CCCXVIll.  —  E.  Ardhirio  di  SUto  di  PirenM;  Carte  d'Drbino.  —  Tabbo  T, 
Lettere;  yol.  IV,  p.  H7  n. 

CCCXIX.  —  B.  Biblioteca  Nasionale  di  Piranse ;  cod.  Palatioo  224.  —  TiBSo  T- 
Open;  toL  XX,  p.  30t. 
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lo  certo  non  ho  mai  finite  di  comprendere  nb  per  questa  letters  a  me, 
nb  per  quelle  stampate  dietro  al  secondo  Infarinato,  se  Vostra  Signoria 
s'abbia  mai  saputo  che  1' Infarinato  era  ]□  stesso  Salviati;  sebben  p«r 
alcuna  di  quelle  lettere,  che  venivano  in  costil  di  Fiorenza,  se  ne  poteva 
cavare.  Macomunque  si  sia,  ed  abbia  il  detto  Salviati  fatto  il  debito 
SDO  in  altre  scritture  e  nel  detto  commento,  o  non  I'abbia  fatto,  Vostra 
Signoria  in  questfl  contrade  ritien  la  sna  parte  dell'onore :  e  scriva,  o 
non  iscnva  pitt  sovra  i  medesiml  contrast],  a  giudizio  de'  vatentuomini 
se  ne  pui  contentare.  E  per  dir  veramente,  quando  le  cose  ai  son  peste 
e  ripeste,  se  si  tornano  a  strapestare,  non  se  ne  cava  n&  per  afe,  nS  per 
altri  soddisfazione.  B  di  qujndj  h,  che  ancor  io  mi  sono  accomodato  a 
sostener  la  censura  del  Signor  Torquato,  sebben  (com'io  scrissi  di  gi& 
&1  Beverendo  Padre  Don  Niccol^  degli  Odd!  noatro)  m'ha  incaricato  a 
riferire  un  mio  passo  in  maniera  si  stravagante,  che  mi  fa  dir  ci6  che 
non  Torrei  aver  sognato,  e  cib  die  altri  passi  del  mio  discorso,  oltre  a 
quel  proprio,  mi  difendono:  ma  basta,  che  di  mille  lettori  appena  uno 
ricorrer^  al  teato  per  cbiarirsi ;  ed  io  per  I'autoritk  e  gran  nominanza 
del  Tasso  ne  rimango  in  cattivo  concetto,  A  me  non  raancava  n^  modo, 
ab  oecafiione  di  sollevarmi,  e  di  replicare;  ma  tengosempre  innanzi  un 
aTTertimento  di  Cicerone,  da  lui  registrato,  in  quelle  parole  del  primo 
degli  Uffici:  Nee  quemquam  hoc  errore  duci  oportet,  ut  si  quid  So- 
crates, aut  Aristippm  contra  morem,  consuetudinetuque  dvilem  fecerint 
locuUve  sint,  wfem  fiii  arbitretur  licere ;  magnis  eniin  illi  el  divinis  bonis 
Jumc  liceniiam  assequebantur.  Ben  mi  h  stato  grato  I'intender  sopra  cid, 
quanto  ella  ne  senta  insieme  col  Signor  Attendolo,  di  cui  lessi  le  sublimi 
rime  nuovamente  venute  in  luce.  La  sovrannominata  sua  lettera,  subtto 
che  I'ebbi  ricevuta,  leasi  una  volta  e  due  al  Signer  Bulgarini,  perch6  mi 
occorse  allora  allora  esser  aeco:  e  gli  fu  molto  caro  intender  quanto 
scriveva  intorno  a  quel  suo  libro.  Eesterebbe,  che  io  replicassi  alcuna 
parola  intorno  a  quanto  dice  della  nostra  nuovaamist^;  ma  trovandomi 
inabile  a  riapondere  con  altrettanta  amorevoleiza,  me  ne  vo'  passare  in 
silenzio,  contentisaimo  di  cedere  alia  sua  cortesia  in  tutto  e  per  tutto,  e 
percbfe  ella  lo  merita,  e  perche  bramo  di  aver  occaaione  di  servirla,  se 
giaramai  me  ne  troverd  degno.  A  lei  ed  al  Signor  Attendolo,  quanto 
posso  il  piii  caramente  e  riverentemente  mi  raccomando.  Che  il  Signore 
Iddio  tanta  yirtii  feliciti. 


Di  Siena  il  18  Luglto  1589. 


11  porero  SigQor  Tasso  ^  degno  veramente  di  molta  pieU  per  le  infelicitA 
(iella  saa  fortuna:  clie  Vostra  Signoria  creda  pure  ciie  il  caso  suo  h  dt- 
sperato  affatto;  ed  6  ridotto  anco  in  termine  tale  deH'abitudine  del  corpo, 
che  io  DOn  credo  sia  per  avere  molto  langa  vita 

(Di  Roma  5  Agoato  1589). 


Bernardo  Masdiio  a  Francesco  Maria  Bella  Rovere  , 
Duca  d'Urbino. 


Un  reggento  del  Oonsigiio  d'ltalia  h  stato  cosi  contrario  alia  dimanda 
del  Tasso,  che  non  h  mai  stato  possibile  spuntar  cosa  buona  per  lui; 
e  da  questo  ^  nata  tanta  lunghezza.  Essendoai  poi  il  detto  assentato  iK 
qua,  son  tomato  a  trattar  del  negozio;  ed  essene  ottenuto,  con  gran  fa- 
tica,  sol  cbe  Vostra  Altezza  vedi^  per  I'allegata  copia.  11  dispaccio  ho 
mandate  al  Grazioso,  perch^  glie  Io  dia  tn  nome  di  Vostra  Altezza ;  dal- 
I'intercessiene  della  quale,  se  niente  gli  gioveri,  e'  deve  riconoscerlo  .  .  . 
1)  Tasso  in  un  memoriale  di  aua  propria  mano  non  ha  dimaudato  » 
non  che  I'ispediziODe  della  sua  causa  sia  raccomandata  per  giustizia,  e 
di  poterla  far  trattare  per  procuratore.  Io  aveva  ben  dimandato  qualch'altro 
aiuto  di  pib;  ma  se  iton  fusse  stato  il  rispetto  della  intercessione,  non 
avrebbon  nfe  anco  coneessa  questa  lettera,  die  per  esser  com'S,  d'ufficio, 
forse  gli  gioveri  a  qualche  cosa.  Ed  in  materie  di  giustizia  non  sogliono 
qui  fame  anco  tanto,  ma  inseriscono  il  memoriale  della  parte,  e  rim- 
mettono  il  negozio  ai  ministri  semplicemeute.  E  questo  del  Tasso  i 
dei  piii  fastidiosl 


(Di  Madrid  U  Ottobre  1589). 


CCCXX.  —  B.  Arehivio  di  Stato  di  Yinme;  Carto  d'tJrbino;  CI.  I,  Dir.  G.i 
f  185,  —  Seussi,  Op.  cit.;  vol.  II,  p.  235  n,  8.  —  Tabso  T.,  Lettere;  vA.  IT, 
p.  ^29.  —  Feriuzzi,  Op.  cit.;  p.  69. 

CCCXXI.  —  R.  Ardiirio  di  State  di  Firenia;  Carte  d'Urbino;  CI.  I,  Dii.  0.; 
f.'  185.  —  SuiUi,  Op.  cit;  vol.  II,  p.  287  ».  2.  —  TiBw  T..  Letter*;  v>l  IT. 
p.  229-30. 


Alleoato. 

Yo  el  Rej. 

Illustre  Conde,  primo  nostro  visorrey  (1)  lugart  y  capitan  general, 
Haviendoseme  referido  que  Torquato  Tasso  pretende  cobrar  en  esse  reyno 
cierta  qitaotidad  de  diaeros  de  In  dotte  de  su  madre,  y  que  por  estar 
enfermo  havia  de  seguir  la  causa  por  procurador,  con  temor  de  que  sns 
coDtrarios  escurescan  su  justicia,  con  largas  y  dilaciones  indevidas ; 
aunque,  se  bien  la  vigilancia  y  rectitud  con  que  ay  se  atiende  a  se- 
ii)ejant«s  materias,  toda  via  por  la  razon  que  ay  de  qne  cada  udo  cobte 
lo  que  le  tocare,  y  haver  intercedido  por  el  ducque  de  Urbino;  oa  en- 
cargo  y  mando  que,  entendiendo  de  su  procurador  las  razones  en  que 
feunda  su  pretension,  y  Uido  lo  demaa  que  cerca  della  tuviere  que  a 
legar,  proveays  y  deys  orden  que  se  le  administre  tan  entero  cumpli- 
miento  de  justicia,  que  con  brevedad  consiga  lo  que  le  pert«ne  aere  (2) 
que  demas  de  coiivenir  assy  a  su  recta  administracion,  sere  yo  dello 
servido. 

Dat.  en  Sanctlaurencio,  a  xj"  de  octubre  1589.  —  Yo  el  Key. 


CCCXXII.       n  CardifUtle  Francesco  Maria  del  Monte 
a  Ferdinando  I  De'  Medici  Granduca  di  Toscana.  — 


U  Tasso  k  stato  da  me;  cbe  certo  h  compassione  il  vederlo  in  tauta 
calamity.  Desidera  di  stampare  alcune  opere,  e  ristampare  il  Gofiredo 
tatto  mutato  a  suo  modo;  e  non  parla  da  matto.  11  Signor  Duca  di 
Uantova  lo  desidera  in  Mantova,  ma  egli  non  vi  inclina  punto;  e  il 
sno  cuore  b  tutto  dirizzato  a  Vostra  Altezza,  ma  tfime  la  mali i oglienza 
della  CniBca  ed  i  Fiorentini;  e  per  qnesto  pensa  andare  a  Napoli.  in- 
vitato  da  molti  signori.  Ma  per5,  prima  cbe  si  risolva  a  cosa  alcuna, 
verrebbe  volentieri  a  Fiorenza  per  trattare  con  Vostra  Altezza;  mache 
non  ha  un  soldo,  e  cbe  vorrebbe  denari  per  vi^gio,  per  s6  e  un  ser- 
ritore  cbe  lo  serviase  per  strada,  avendo  spessissimo  la  febbre.  Ora  con- 


(1)  Tl  Ticeri  era  il  conte  di  Miranda. 

(2)  Cosl  par  cbe  legga  I'originalo  [Notn  ^l  Ouasli]. 

CCCXXn.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Firenze;  Lettere  di  Cardinali  al  Qrandnca 
Ferdinaado  I;  (.•  dall'anna  1.^87  al  1589.  —  Guabti  C,  II  Cardinale  del  Monte 
intercede  per  T.  Taseo  prtKo  il  Granditea  Ferdinando  I  nel  Giomate  Storko 
degK  Archivi  Toscani,  Firenze,  1860^  vol.  IV,  p.  73.  —  Ferhazzi,  Op.eit.;  p.  109. 
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cludo,  che  se  Vostra  Altezza  vuole  che  venga,  bisogna  raandar  danari,  1 
ed  uno  che  lo  conduca;  ovvero  donarli  qualche  cosa,  clie  vada  a  NapoH;  1 
che,  inTero,  I'ho  per  vera  elemosina,  raassirne  a!  piii  raro  ingegno  del-  1 
I'etk  nostra.  E  con  questo  umilraente  le  bacio  le  mani.                         1 
Roma  H  XI  di  Novembre  del  1589.                                              ■ 

CCCXXIII.  Ferdinando  I  Ik  Medici  Gran  Ihtca  di 
al  CardinaU  Francesco  Maria  Del  Monte.  — 

Ibseana            1 
Roma.             1 

Del  Tasso  io  non  potrei  aver  quk  se  non  mag^or  fastidio,  e  per  la 
Cni9ca  e  per  altro;  per6  s'ordina  all'ambasciatore  che  per  mano  di  Voetra 
8ignoria  Illnstiissima  li  doni  cinquanta  scudi  (1),  da  farsene  li  iatii 
suoi  cobU,  0  a  Napoli,  dove  piii  li  place;  e  lei  fOirk  accompagnar  la 

cortesia  come  conviene 

(Di  Firenze,  15  Novembre  1589).  , 

CCCXXIV.  Orojcio  Lomhardelli  a  Camillo  Pellegrino.  —  Capua, 

Non  posso  abbastanza  lodare  k  nobile  e  generosa  risoluzione  che  aren 
fatta  Vostra  Signoria  vivente  il  Salviati  di  far  finiti  que"  contrasti  noiosi, 
di  nuovo  riconfermata  ora  che  egli  h  raorto;  non  pur  per  le  ragiont, 
ch'ella  ne  assegna;  ma  per  qaest'altra,  la  quale  io  ci  aggiungo,  obe 
potr^  con  ogni  suo  bell'agio  e  tranqiiillit£i  finire  altre  opere  piii  accette 
e  piti  iitili  all'universale  ;  e  Iddio  volease,  che  il  raedesimo  Salriati  noQ 
St  fosse  svagolato  dietro  a  qnesta  maaiera  d'operette,  le  quali  gli  haono 
per  avvcntura  ingambato  gli  Avvertimenti  della  Lingua,  che  son  rimasi 
senza  il  lor  fine;  il  Vocabolario  Toscano,  il  quale  forse  non  mai  pift 
compariril,  e  il  comento  istesso  della  Poetica:  tutte  e  tre  opere  frut- 
tuosissime,  aspettatisaime  ed  immortalissime.  lo  non  negherei  gik,  che 
queate  operette  non  I'abbian  fathi  magglormente  conoscere,  spai^endo 
pel  mondo  la  feliciti  del  suo  scrivere,  la  saldezza  di  sua  dottrina,  e  la 
fertility  del  suo  ingegno;  basta,  che  essendogli  opacata  la  vista  del  tutto, 


CCCXXIII.  -  OiiBTi  C,  Op.ca.;  p.  79.  —  FtnRLtzu  Op.cit.;  p.  lOil. 

(I)  Infatti  il  Grandma  scriT«Ta  il  li>  norembre  atesso  all'anib&soiaUire  Nicmlinl 
a  Boma:  <  Al  Cardinale  Jel  MunU  darete  cinqminta  scadl  da  darsi  al  Ta«o,  Mivs 
.  gli  ai  scrive  .,  [G01.8T1  C,  Op.  I.  cit.]- 

CCCXXIV,  —  B-  Biblioteca  Nazionale  di  Firecie;  cod.  PaUtino  224.  —  T.iso  T.. 
Opere;  voL  XX,  p.  304. 


ed  essendo  tuttavia  fortemente  occupato,  non  aveva  bisogno  di  questi 
soprasselli  oode  fa  raolto  saviamente  il  Signer  Pellegrino  a  quietarsi,  e 
massimamente  a  che  i  ribelli  spiriti  non  dormono:  e  standosi  da  parte 
a  vedere,  ed  avendo  le  tre  parti  del  giuoco,  ne  lo  lodano  e  pregiano. 
lo  certaraente,  ehe  poco  vedendo  in  tutte  le  cose,  iatimo  di  vedere  in 
qnesta  un  non  so  che  piii  che  nell'altre,  se  scriveste,  non  vi  biasimerei, 
ma  se  tacet«  vi  ammiro;  e  pure  ai  troverebber  di  quelH  ehe  ritro- 
vandoBi  ne'  iiiiei  piedi,  userebbono  ogni  arte  per  mettervi  al  punto  che 
seguitaste  rimpresa,  potendo  piuttosto  guadagnarci  che  perderci  per  I'a- 
misti  nata  tra  noi ;  come  ho  pur  guadagnato  nella  Riaposta  del  Gua- 
stavini,  al  quale  non  feci  giamniai  servigio  veruno,  a  dimostrazione  di 
amore,  nol  conoscendo  pure;  ed  altrettanto  del  Nuti,  di  ciii  sono  in 
stampa  due  sonetti  a  favor  mio,  dietro  al  mio  Discorso  ristarapata  in 
Mantora.  11  caldo  affetto  che  avete  di  inandare  a  me  alcuno  scritto,  h 
in  me  ardentisaitno,  e  non  ho  altro  impedimento,  se  non  che  non  ho  in 
Napoli  a  chi  inviare :  e  pure  son  risoluto  a  far  prova  d'indirizzarvi  al- 
cana delle  mie  povere  coserelle,  e  massimamente  di  quelle  che  piti  di 
fresco  sono  stampate,  e  una  che  ora  si  stampa.  Le  arrischierft  alia  Ven- 
tura, per  non  caricar  di  spesa  gli  amici:  e  se  non  verranno,  chi  le  avrft 
fari  poca  preda.  Non  h.  uu'ora,  ehe  da  me  si  parti  il  nostro  Signer  Bul- 
garini  il  quale  ha  molta  brama  di  servire  al  Signer  Attendolo,  di  cai 
rOddi  gli  mandb  le  rime,  quando  anco  a  me;  e  per  le  spease  e  gravi 
occupazioni  non  ne  piglia  il  tempo,  ma  lo  trover^  e  acriveri.  Fra  tanto, 
a  8U0  nome,  e  lui  e  la  Sigiioria  Vostra  aaluto  con  ogni  affetto.  E  io 
di  me,  che  dirft?  che  aono  di  tiitti  e  due  sriscerato,  per  molt*  cagioni 
che  me  ne  danno;  e  prego  loro  dal  Signore  Iddio  vita  lunga,  3ana,  al- 
legra  e  tranquilla. 

Di  Siena  il  22  Novembre  1589. 


CCCXXV.    Ferdinando  I  De'Medici  Gran  Duca  di  Toscatia, 
al  Cardmale  Francesco  Maria  del  Monte.  —  Roma. 

AI  Tasso,  che  mi  scrive  I'alligata  (1),  potri  Vostra  Signoria  llluatris- 
sima  sovvenire  aino  alia  somma  di  altri  scudi  cinquanta,  ma  a  poco  a 
poco,  poichfe  egli  suol  gettare  in  un  tratto  tutti  quel  che  se  gli  da.  .  .  . 
(Di  Firenze,  Dicembre  1589)  (2). 

CCCXXV.  —  Gd*bti  C,  Op.l.cil.—  Fkhk^zh].  Op.  at.;  p,  109. 

(1)  Cfr.  TiBso  T.,  LelUre;  vol.  IV,  n.'  1202.  ft  del  22  dicembre. 

(2)  II  Cardinals  del  Monte  igpticava:  <  Al  Tiusu  si  farit  qnello  che  la  ecriTs  >. 
[OoiBti,  Op.  I.  cit.]. 


CCCXXVI.  Bernardo  Maschio  a  Francesco  Maria  Hella  Rovere 
Ditca  d  Urbino. 


Non  h  parsa  a  quei  ministri  di  si  poco  riliavo  la  lettflra  regia  in 
favor  del  Tasso  che,  s'e^li  avr^  chi  negozi  per  lui  in  Napoli,  non  sia 
per  giovargli.  lo  poi  feci  quel  ch'egli  mi  scriase;  e  gU  avrei  ben  di 
buonissima  voglia  procurato  qualche  pecuniario  aiuto  presents :  ma 
quando  ne  cominciai  a  trattare,  qualcuno  se  tie  rise.  E  cosl  spesse  rolte 
succede  a  un  virtuoso  povero 


(Di  Madrid  3  Pebbraio  15! 


CCCXXVII.         Fabio  Gomaga  a  Bernardino  Baldi. 

Per  mia  fb  Vostra  Signoria  non  poteva  venir  in  miglior  modo  per 
avere  informazione  di  Antonio  Costantini,  poich^  ninno  la  pui  dare  nft 
piit  certa,  ah  piii  vera  di  lui  stesso;  ed  egli  stesso  appunto  la  darJk, 
benche  io  sia  quello  die  parlo.  'Antonio  Costantini  &  mio  segretario, 
amato  da  me  quauto  dee  amarsi  persona,  in  cui  appaiono  alcunl  vestigi 
di  virtil.  Egli  fe  in  anima  e  in  corpo  serritore  del  Signor  Torquato  Tasso, 
e  fra  I'uno  e  I'altro  passano  continue  lettere;  e  in  moiti  ragionamenti 
che  abbiamo  fatto  di  Vosti'a  Signoria  si  mostra  di  esserle  affezionatis- 
simo  servitore,  benehfe  non  la  eonosca  di  presenza,  e  fa  grandissima 
stima  delle  sue  composizioni  die  dice  aver  vedut«.  E  questa  fu  la  ea- 
gione,  che  Tindusse  a  pregarla  di  qualche  suo  componimento  per  la  ana 
Raccoita  in  lode  del  Papa,  la  quale  non  h  per  ancora  stampata,  matosto 
ch'egli  avr^  avuto  da  lei  alcana  cosa,  far^  dar  principio  alia  stampa  (1). 
Favoriscalo  dunque  volentieri;  che  ancor  io  ne  la  prego  e  le  ne  restorb 
COD  obbligo.  Con  che  per  tine  le  bacio  le  mani  e  le  prego  dal  Signore 
Iddio  ogni  vera  contenteaza. 

Di  Mantova  li  16  Marzo  1590. 


CCCXXVI.  -    R.  ArchiTio  di  Stftto  di  Pirenwi  Carte  d'Urbino;  CI.  I,  Dif.  G, 
f.'  185.  —  T*Bso  T.,  Lettere;  vol.  IV,  p.  230. 

CCCXXVII.  —  Aprt  I.,  Vila  di  B.  BalAi;  p.  127.  -  FBRRica  M.,  Op. 
p.  IX  n.  —  FKRRiJMi,  Op.cit;  p.  98. 

(1)  Cfr.  qni  addietro  la  letteca  n.°  CCCXI. 


CCCXXVin.  Belisario   Vinta 

al  Cardinal  Francesco  Maria  del  Monte. 


-  Ronm. 


Avendomi  il  saTio  pazzo  Torquato  Tasso  scritto  Tinclusa  l6ttera(l), 
Sua  Altezza  mio  signore  mi  ha  eoraandato  di  roandarla  a  Vostra  Si- 
gnoria  Illustrissima,  Cestui  una  volta  in  certi  dialoghi  suoi,  che  sono 
stampati,  disse  assai  ben  male  della  casa  de'  Medici,  con  spirito  assai 
non  so  se  furioso  o  maligno,  o  che  gli  fosse  fatto  dire  allora  che  boUiva 
la  controversia  di  precedenia  con  Perrara.  Basta,  ch'io  ho  voliito  che 
Vostra  Signoria  Illustrissima  lo  sappia;  e  forse  potrehbe  ora  canerepa- 
linodiam.  E  non  avendo  da  dirle  altro  con  questa,  le 
riverenza;  e  prego  Iddio  che  la  feliciti  ogni  di  piii. 
Da  Livorno  a'  8  di  aprile  1590. 


Giovan  Battista  Eticona  (1)  a  Belisario  Yinia.  ■ 
Firimxe. 


Mi  scrire  il  Tasso  con  molta  soddisfazione  I'accoglienza  fattagli  da 
Sua  Altazza,  e  che  gli  rende  un  forziero  di  libri.  Quando  non  era  furioso, 
sempre  desiderJJ  servire  il  signer  nostro,  e  ci  si  conferma  ancora;  io 
gindico  che  il  signer  don  Giovanni  (2)  lo  poasa  incitare  e  movere  ad 
ogui  impresa:  si  percliS  I'ha  per  confidente,  come  non  ha  don  Vir- 
ginio  (3),  si  per  esser  di  lettere.  E  perchfe  ho  trattato  I'onore  (4),  mi 
par  bene  darieae  notizia;  e  sia  c«rta  che,  per  raolto  che  talora  quel- 
romore  lo  predomini,  parlaadosi  di  lettere  o  poetiche  o  fiiosofiche,  sta 
saldissimo.  Disegna  ristampar  tutte  I'opere  sue,  e  di  accomodare  la  Ge- 
niaalemme  sotto  I'omhra  del  serenissimo  padrone.  Ed  a  me  piace  che 
la  sua  benignity  lo  protegga,  come  desidero  die  tutti  gli  illustri  cignt 

cantino  le  glorie  sue 

Di  Roma  li  27  di  aprile  1590. 


CCCXXVm.  —  Mb.  Mahiiwi,  —  Tisbo  T..  Opere;  m1.  V,  n.'  168,  p.  152.  — 
T.iBao  T.,  Lettere;  vol.  IV,  p.  231. 

(I)  Ctr.  Ta880  T.,  LeUere;  vol.  IV.  n.'  1234. 

CCCXSIX.  —  R.  ArcbiTio  di  State  di  Firenze;  Cartoggio  del  Qrandnca  Ferdi- 
naado  I;  4°,  Lettere  di  particalari  da  aprile  1590  a  tatta  dieembre  di  dottaanno; 
c.  284.  —  Tasbo  T.,  Lettere;  toI,  IV,  p.  315.  —  Pkrb*ki,  Op.  cit.;  p.  69. 

(1)  Agente  Qrandu<»le  a  Roma. 

(2)  Figlio  natarale  di  Caeiino  I. 

(3)  Don  Virginio  Orsino  dnea  di  Bracciano,  nipote  del  Grandnca. 

(4)  Csai  ha  raotograro. 


—  332  — 

CCCXXX.  Girolamo  CHglioU  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara. 

Ferrara, 


U  Gran  Duca  ha  fatto  venire  qui  il  Tasso,  il  quale  giunse  tre  giomi 
sonOf  e  Sua  Altezza  Tha  fatto  alloggiare  nei  Frati  di  Monte  OliyetOf 
deirOrdine  di  San  Oiorgio  di  Ferrara ;  ed  il  convento  lore  h  fiiori  deUa 
citt&;  lo  fa  spesare,  e  gli  ha  fatto  riverenza;  e  da  Sua  Altezza  gli  h  stata 
fatta  bonissima  cent,  per  quelle  che  mi  h  state  riffi^rtOt  e  si  dioe,  che 
Tha  fatto  venire  per  volere  far  fare  una  prova  nella  persona  sua  d^un 
medicamento,  per  vedere  se  si  potesse  risanare,  o  ndnarlo  a  fittto. . .  . 

Di  Firenze  il  prime  di  Maggie  1590. 


CCCXXXI.     Girolamo  GilioU  ad  Alfonso  II  Ih*ca  di  Ferrara. 

Ferrara. 


Mando  qui  incluso  a  Yostra  Altezza  Serenissima  un  sonetto  e  due 
canzoni  fatte  dal  Tasso  dope  ch'§  qui  (1),  il  quale  era  h  assai  in  cer- 
vello,  ed  ha  ogni  giomo  gran  concorso  di  questi  fiorentini  virtuosi,  ed 
il  Oran  Duca  vorrebbe  che  facesse  una  comedia,  per  &rla  poi  recitare 
al  battesimo,  che  si  dovrit  fare,  se  sar&  maschio  (2) 

Di  Firenze  li  5  di  Maggie  1590. 

CCCXXXII.    Roberto  Titi  a  Belisario  Bulgarini.  —  Sietxa. 

Sappia  Yostra  Signoria  che  il  Tasso  h  ancor  qui,  in  istato  di  mente 
certo  infelice,  poi  che  I'allegrezza  istessa  non  avrebbe  forza  di  ralle- 
grarlo  un  poco ;  in  somma,  actum  est  de  eo ;  e  non  accada  parlame,  se 
non  in  quanto  si  leggono  i  suoi  scritti 

Di  Firenze  li  4  d'Agosto  1590. 


CCCXXX.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Cancelleria  docale;  Oratori  t 
Firenze. 

CCCXXXI.  —  K.  ArchiWo  di  Stato  di  Modena;  Cancelleria  ducale;  Orttori  t 
Firenze. 

(1)  Non  si  ritrovano  nel  carteggio. 

(2)  Si  allude  alia  prossima  nascita  d'un  figlio  del  Grandaca  Ferdioando  di  To- 
scana:  nacquo  infatti  Cosimo. 

CCCXXXII.  —  Biblioteca  Comunale  di  Siena;  cod.  C.  II,  25;  c.  110.  —  Tiiao  T., 
Lettere;  vol.  IV,  p.  315.  —  Ferrazzi,  Op.  cit.;  p.  69. 


XIII.   Tullio  Petroiatii  (1)  a  Monsignor  Matteo  Brumani.  — 
Roma. 

Avendo  il  Signer  Torquato  Taaso  scritto  a  Sua  Altezza  che,  confonne 
al  desiderto  qua!  essa  ne  ha,  egli  si  trasferir^  quil,  mi  ha  ordinato  I'Al- 
tezza  Sua  che  dica  a  Vostra  Signoria  Reverendissima  ch'essa  faccia  sa- 
pere  al  detto  Signor  Tasso  come  le  e  stata  di  graa  KoddisfaKione  qnesta 
risoluzione  di  Sua  Signoria,  e  che  stark  aspettandolo;  e  perci6  Vostra 
Signoria  Reverendissima  intenda  dal  Oostantini,  qual  si  terr^  cost), 
qoaoti  denari  bisogneranno  per  il  viaggio:oon  farglieli  provvedere,  ae- 
condo  che  dirk  esao  Coatantini,  de'  denari  di  Sua  Altezza  che  si  trovano 
io  cotesta  citt^,  quando  non  siano  stati  levati,  ovvero  in  altra  maniera,  . 
qaaudo  non  vi  se  ne  trovino  pib.  E  Vostra  Signoria  Reverendissima 
aasicurer^  il  Tasso  che  pu6  venire  allegramente  e  che  di  Sua  Signoria 
e  della  sua  salute  sar^  da  Sua  Alt«zza  fatta  tenere  quella  cura  che  si 

SQoIe  delle  cose  ben  care 

Di  Mantova  li  26  Gennaio  1591. 


OOCXXXIV,  Monsignor  MaUeo  Brumani  a   Tullio  Petroxani.  — 

Mantova. 

Ho  parlato  e  col  Signor  Tasso  tuttocib  che  Vostra  Signoria  mi  ordin6 
uella  sua  delli  26  del  p.  p.  ed  anco  al  Signor  Costantini  per  quelle  fia 
bisogno  per  condur  a  Mantflva  detto  Tasso;  e  spero  che  non  passeri 
camevale,  che  saranno  eosti,  avendo  ordine  detto  Costantini  dall'Illu- 
strissimo  Signor  Pabio  di  condurlo,  ed  il  Tasso  pare  che  venga  di  buona 

Toglia,  se  non  muta  il  tempo  della  volante  volontk  sua 

Li  Roma  li  2  Febbraio  1591. 


CCCXXXV.      Giovan  Mario   Verdizsotli  a  Oraeio  Ariosti,  — 
Ferrara. 

Ma  il  Signor  Tasso,  che  crede  aver  imitate  Omero  e  Virgillo,  e  su- 
perato  I'Arioato,  tantum  abest  che  lo  faccia  bene,  che  non  lo  fa  nfe 
bene  ah  male:  ma  se  ne  vien  alia  cieca  a  dar  dentro  nella  narrazion 

CCCXXXIII.  —  Archi»io  Goniaga,  —  Fbrraizi,  Op.  cit.;  p.  475. 
(1)  CoDsigliere  del  Daca  di  Mantova. 

CCCXXXIV,  —  Archivio  Goniaga.  —  FfRKiZEi,  Op.  cit.;  p.  475. 
CCCXXXV.  —  BibUotec*    Cotnunale   di   Fnran;  Ariobti  0.,  Op.  cit.  —  Cit- 
TAMLLA  L.  N.,  Op.  at.;  p.  287. 


^ 


principale  della  sua  favola  senza  aver  detto  altro,  che  quelle  poche  pa- 
role della  proposizione,  e  non  prepara  in  alcun  raodo  il  lettore  alia  fe- 
cilita  della  cognizion  di  quello,  ch'egli  fe  per  dire  in  qae\  poema :  dovendo 
informarlo  dello  state,  nel  quale  si  trovavano  le  cose  de'  ciistiani  nel< 
rOriente:  cio6  quelle  miserie,  quelle  indigniti,  quei  travagli,  qnei  danni, 
quei  pericoli  che  circondavano  i  fedeli  abitatori  di  quelle  parti.  Le  qnali 
cose  risapute  dai  nostri  mossero  a.  giusto  sdegno  i  principi  e  popoU  cii- 
stiani del  ponente,  a  muoversi  per  trar  quelle  povere  anime,  a  qnei  santi 
luogbi  fuor  di  miseria  e  di  servitii.  Le  quali  cose  narrate  che  fossero 
breremente  come  occasione  e  cagione  dell'opera,  si  poteva  poi  venir  pib 
convenevolmente  a  dir:  Gid  'I  sesto  anno  volgea  ecc.  Tacer6  di  loi 
qualche  altra  impertinenza;  rome  k  il  preporsi  di  cantar  di  Groffredo 
e  poi  far  che  Rinaldo  cavaliero  av^'entizio  (per  cosi  dire)  e  che  anche 
non  si  troTd  in  quella  istoria,  ta  tutta  I'lmportanza  del  fatto;  poicbb 
senza  esso  non  si  potflva  espugnar  la  citti  di  Geruaalemme;  onde  nasce 
che  il  mirabile  del  valore,  che  si  dovea  trarre  dalla  persona  di  GoSredo, 
si  cava  da  Rinaldo ;  e  s'egli  doveva  cavaria  da  Rinaldo  per  onorar  la 
casa  d'Este,  biaognava  proporsi  di  cantar  di  lui,  e  non  di  GoSredo,  can 
dir  di  voler  cantar  di  quel  cavaliero,  senza  il  valor  del  quale  dod  u, 
poteva  espugnar  quella  gran  eittik,  e  far  quel  santo  acquisto,  e  dmilii 


Come  anche  il  Tasso  per  lo  stile  in  molte  cose  mi  par  eccellente,  qnando 
per  altro  6  senza  decoro  in  molte  cose  da  lui  introdotte  nel  suo  poems 
per  averle  tolte  di  peso  quasi  ...  (1)  da  luoghi  d'altri  e  piantate  nel 
auo  potere  senza  radici,  per  dover  riraaner  secche  quando  il  sole  d«l 
giudizio  di  clii  non  si  voglia  lasciar  ingannar  dal  fuoco  della  bellem 
de'  suoi  eleganti  versi,  faccia  restar  secco  il  verde  del  suo  dir  peregrioo 
e  la  vivacity  e  il  colore  de'  versi  suoi.  Preterisco  I'addurre  a  Vortn 
esenipi  perchfe  questo  non  6  mio  proponimento,  .  .  . 
Di  Venezia  li  7  di  Febbraio  1591. 


CCCXXXVI.     Monsignor  Matleo  Bntmani  a  TulUo  Petrozant. 
Mantova. 


II  Signer  Tasso  partiri  Lunedl  per  Mantova  con  mille  lusinghe  trat- 
tenuto.  11  Oostantini  ha  avuto  ducati  100,  de'  quali  ne  dar^  il  contt 

costl 

Di  Roma  li  23  Febbraio  159L 


(1)  Pet  esser  logoro  I'aatografb  in  qaeato  laogo  non  potai  leggere  ebe: . . .  lie. 
CCCXXX7L  —  Arctaivb  Goniaga.  —  Fxnnizzi,  Op.  at.;  p.  475. 


Marcello  Donati  a  Monsignor  Pomptmaeti  (I). 

Venema. 


II  Taaso  comparre  finalmeDte  qui  in  cervello,  e  ravvedutosi  dell'er- 
rore,  essendo  stata  la  sua  la  piii  stravagante  iramaginazione  del  mondo, 
non  solo  vera,  ma  lontana  dal  verosimile  e  sempHcemente  procedata  da 
umor  melanconico,  tl  quale  piaccia  a  Dio  che  non  git  faccia  duoto 


Di  Mantova  U  28  Marzo  1591. 


OCCXXXVIIl.      Tommaso  Paolucci,  in  name  del  Gardmale 

Vincenzo  Gotuaga,  a  Torguaio  Tasso,  —  Mantova. 

lo  avrei  certo  vedato  volentieri  Vostra  Signoria  innanzi  ch'ella  par- 
tisae  per  Mantova,  come  quegli,  che  I'ho  eempre  tenuta  in  grande  stima 
ed  onore,  e  desiderata  occasione  di  farle  ogni  aervigio  per  I'infinito  suo 
raerito,  e  per  la  particolar  affezione,  ch'ella  ha  mostra  di  continue  verso 
la  caaa  nostra,  e  verso  me  specialmeDta.  Ma  poichfe  ella  fu  eforzata  ad 
afifrettar  la  partenza,  e  non  pot&  aspettare  il  mio  ritomo  di  villa,  ia 
confesso  d'aveme  aentito  duplicate  dispiacere  per  suo  e  mio  di^usto: 
accetto  nondimeno  la  scusa  sebben  poco  necessaria,  ch'  ella  fa  meco, 
perch^  mi  conferma  raaggiormente  nella  certezza  che  ho,  cU*  ella  sia 
tatta  bent^L  ed  amorevolezza,  e  che  da  lei  non  si  scomp^oi  mai  la 
buona  creanza  dalla  virtfi  sua  singolare.  lo  ne  ringrazio  assai  Vostra 
Signoria  e  I'assicuro  che  conserverft,  dorunque  ella  si  trover^,  la  me- 
desima  volonUt  che  le  bo  portata,  e  porto  tuttavia,  per  I'eminenza  del 
suo  valore ;  anzi  sar6  non  men  pronto  a  certificarnela  con  gli  effetti,  di 
qoal  che  suonino  le  present!  parole,  acciochfe  vegga  in  qual  maniera  io 
corrispondo  alia  benevolenza  degli  amici  miei ,  fra'  qnali  ella  avr&  con- 
tinuamente  il  luogo  che  ae  le  conviene.  Noatro  Signer  Dio  la  guardi,  e 
prosperi. 

Di  Roma  a'30  di  Marzo  1591. 


CCCXXXVII.  —  Archirio  Goozag*.  —  Fbrbazzi,  Op.  cit;  p.  476. 
(1)  Amboaciatora  del  Dnoa  di  Mantova. 
CCCXXXVm.  —  ZoccBi  B.,  Op,  cit.;  P."  I.  p.  165. 


CCCXSXTX.     Musiio  Manfredi  a  Torqmto  Tasso.  —  Firetize. 

Sempre  ho  desiderato  di  esaere  dove  siete  voi,  3)  perch^  grandemenbi  I 
vi  amo,  e  s)  perch^   uaaado  cod  voi,    non  &  mai  giorno,  che   qaalchal 
degna  cosa  dalla  vostra  dottrina  io  non  apprenda.  Ma  ora,  che  siete  is  1 
Fiorenza,    ardentissimamente  lo  bramo.    Perciocch^  se   altrore  a  tutts  J 
Tore  vi  udiva  rammaricare  la  vostra    fortuna,    per  esser.    dite  vol, 
fermo  deU'animo  e  del  corpo,  e  ehe  riraedi  per  I'uno  e  per  1'  altro  ri  J 
maocavano,  e  medico;  cost!  dovete  ragionevolmente  giubilare,  dove  Me-  I 
dico  diacretissimo,  che  &  il  Granduca,  avete,  il  quale  aapri,  e  voni,  B  1 
potrA  da  ambedue  le  infermitjl  vostre  liberarvl,  e  oe  ha  atupendissiiui  I 
riraedi,  e  di  g!,^  dee  avere  iiicorainciata  la  cura,  e  con  ogni  diligBDza 
seguiteralla.  Talch^  non  piii  udirei   dolervi  della  fortuDa,  ma  ringrft-  I 
ziare  il  cielo,  e  se  gi^  mi  noiavate,  ora  mi  allegrereste.  Ua  se  voleto 
che  i  nmedi  adoperino  la  virtii  lore,  guardatevi  da'  disordini  voi. 
Di  Nancy  a'20  di  Aprils  1591. 


N 


CCCXL.         Federigo  Cnlaneo,  Primicerio  di  San  Andrea, 
a  Monsignor  Pomponaexi,  —   Venesia. 

Torqu&to  Tasso  ei  trova  uo'opera  sua  di  rime,  per  la  maggior 
sonetti,  che  vuol  far  stampare:  e  qui  TOsanna  stampatore  si  offerisce  £ 
farlo  ID  qtianto  nel  carattere  che  chiamano  lettera  cancelleresca  graan 
ed  il  commento  aul  eancellier  comune,  ed  il  volume  potri 
quaranta  fogli  circa.  La  presenza  del  Tasso  che  e  qui,  e  che  coo  l 
sua  potria  corregger  e  aoddiafarsi,  fa  parer  bene  a  stamparla 
dair altro  conto  converria  far  la  spesa  a  Sua  Altezza  per  non  ai 
rOsanna;  onde  iacendola  stampar  costi  si  persuade  esse  Tasso 
solamente  vi  sari  chi  la  stamp!  del  suo,  ma  ancora  che  a  lui  fac^n 
di  buoua  mano.  Per  il  che  mi  fa  I'Altezza  Sua  dire  a  Vostra  Si^oria, 
che  la  tratti  con  quei  stampatori  che  parer^  a  lei,  ed  intenda  chi  pi- 
glierta  questa  impresa  a  fine,  per  servir  bene :  e,  se  ^  vero ,  faoesse 
miglior  condizione  al  Tasso,  e  me  De  awisi  che  si  risolverii  poi  Soa 
Altezza  di  quel  che  vorri  che  si  faecia.  Con  che  a  Vostra  Signoria  bacio 
le  mani. 

Di  Mantova  li  15  raaggio  1591. 

CCCXXXIX.  —  Lettere  bTemiime  di  Mutio  MurvRSDi,  il  Ftrnw  Aceademie» 
OKmpieo,  etc.j  tcritu  tutte  in  un  anno,  cioi  una  per  giomo,  «t  ad  ogni  eondOiom 
dipersone,  et  in  ogni  usitala  wtaUria,  etc.;  Id  Venetia,  MDCVl,  appresso  Roberto 
Meglietti;  p,  85. 

CCCXL.  —  AreUvia  Gooug*;  Aatografi. 


CCCSLl.      Mottsignor  fomponazzi  a  Federico  Cataneo, 
Primicerio  di  San  Andrea.  —  Mantova. 

Quest!  stampatori  non  si  risolvono  a  eosa  akuna  se  prima  non  ve- 
dono  ]'  opera  che  il  Tasso  pensa  di  mandar  in  luce,  ed  easendo  tale 
che  non  contenga  cosa  alcuna  delle  stampate  gi^  con  pririlegio,  e  che 
sia  stinaata  da  loro  vendibile,  aspett«ranno  che  gli  sia  proposto  il  pie- 
stito  dall'autore  d'essa,  e  per  quel  ch'io  possa  immagiDarmi  credo  che 
dariano  cinquanta  o  pib  copie,  ovvero  qualche  scudo,  che  per6  noii 
seriaDO  molti:  ma  non  si  rtsolveranuo  a  cosa  alcuna  se  prima  non  ve- 
doDO  e  fanno  esarainar  detta  opera,  II  Signor  Curiio  GoDzaga  ha  voluto 
&r  stampare  il  suo  Poema :  ha  bisognato  pagar  quasi  tutta  la  spesa  e 
fiar  egli  stesso  il  correttore. 

Di  Venezia  li  18  di  Maggio  1591. 


CCCXLII.      Feho  Bonna  a  Marcello  Bonati.  —  Mantovi 


Non  f&  men  capitale  delle  intenzioni  che  pu6  dar  Vostra  Signoria 
Illustrissima  di  quello  che  altri  si  facciano  degli  eSetti  propri.  Sa  Ella 
che  io  la  pregai  a  voler  avere  memoria  di  favorirmi  presso  Sua  Al- 
tezza,  perch^  Ella  mi  concedesse  il  privilegio  per  Io  Poema  del  Signoi 
Tasso,  e  aa  ci6  che  Ella  cortesemente  mi  riapose.  Ora  perch6  mi  i 
renuto  pubblicar  il  libro  medesimo  prima  che  io  abbia  sentito  la  spe- 
dizione  della  supplica  che  per  questa  grazia  ha  posta  il  Magnifico 
SigDor  Ercole  Strozzi  mio  Signore,  prego  Vostra  Signoria  a  favorirmi 
di  farla  tosto  passare  con  I'autoriU  sua,  perchfe  io  possa  onorare  questo 
miracolosQ  poema  nella  seconda  edizione  che  sar^  in  termini  fra  quin- 
dici  di,  poichg  la  medesima  grazia  io  1'  aspetto  dalta  Maest^  Cesarea, 
dalla  Cristianissima,  dalla  Oattolica  per  Io  Regno  di  Napoli.  So  che 
ella  non  patisce  di  esser  pregata,  e  perO  rimanendomi  con  speranza  che 
ella  opereril  in  beneficio  mio  quel  pih  che  mi  bisogna,  non  le  dir{>  se 
non  che  ella  accetti  con  (jaesto  libro  che  le  mando  I'affezionata  mia 
servith,  che  per  altro  tempo  le  ho  offerta,  e  le  bacio  le  mani. 
Di  Ferrara  a  dl  9  Luglio  1-591. 


CCCXLI.  —    Archivio  Uonzaga;    Ambaaciatoii  a  Veoezia.   — 
r.  Tasso  a  Torttw  e  a  Roma,  nel  FHotecnico,  An.  I,  Auc.  I  {'. 
CCCXLII.  —  Archiviu  GoniBga;  E.  XXXI. 

SOLHttl,  ^>  titi  ill  T    Tauc    II 


CCCKLin.  Musio  Manfredi  a   Giovan  Jiattista   Licino.  —  Bergamo, 

Non  mi  son  mai  dimenticato  di  una  lettera,  che  Vostra  Signoria  mi 
Idsse  alcuni  anni  sono,  in  Ferrara,  del  Signor  Torqiiato  Tasso,  nella 
quale  egli  discorrea  delle  mutazioni  e  delle  giunte  che  pen^va  di  &re 
at  suo  Poema:  e  nel  comiuciare  io  I'altro  giorno  a  leggere  le  sue  let* 
tere,  stampate  in  Vinegia,  credetti  di  trovarla,  e  volentieri  I'avrei  ri- 
veduta,  ma  ogg\  fao  finito  11  secondo  volume,  e  non  I'ho  trovata  in  essv 
nh  nel  primo;  ah  so  pensare  se  sia  perch^  egli  non  abbia  voluto  eba 
si  vegga,  o  a'ella  si  sia  perduta.  Se  ristamperete  piu  le  sue  lettere.  e 
ch'egli  no  '1  vieti,  e  I'abbiate,  conforto  Vostra  Signoria  a  ponrela.  es- 
sendo  in  essa  discorso  di  non  poco  raomento.  Ed  io  ne  ho  non  so  quant*,, 
cLe  ve  le  daro,  se  le  vorrete ;  e  son  tutto  vostro. 
Di  Nancy  a'17  di  Luglio  1591. 

GCCXLIV.  Giovan  Pictro  Gomi  (1)  n  Vinceneo  Gonsaga 
Duca  di  Manfova, 
II  Signor  Torqaato  Tasso,  gi^  12  di  in  camera,  h  graveniente  ani' 
malato  di  una  febbre  continua,  acuta,  maligna,  con  sospizione  di  pe- 
tecchia,  per  quel  che  si  k  nuovamente  scoperto,  e  quel  che  k  peggio, 
con  una  impotenza  di  cibarsi  tale,  che  pare  impossibile  ch'  egli  po^ 
durar  tanto  in  vita  senza  cibo.  Patisce  di  vigilie,  d'una  sete  inesansta, 
e  delira  del  continuo,  sono  le  forze  stracche  aU'estremo,  e  le  urine  brut- 
tissime.  leri  Madama  Duchessa  con  1' occasione  d'essere  andata  nel 
giardino  del  Padiglione  per  diporto,  si  risolse,  per  cariU  e  per  compas- 
sione  c'ha  della  perdita  di  un  tanto  soggetto,  di  dargli  la  buona  sen, 
per  consolarlo  alquanto:  della  qual  visitaparve  ch'egli  pigliasse  qualchff 
respiro.  Sono  da  sei  o  sette  A\  in  camera,  ch^  per  commissione  di  Jta-" 
dama  suddetta  Io  visito  in  compagnia  del  Signor  Longo,  il  qua!  avendo 
fin  a  queH'ora  fatto  quanta  egli  dovea  per  la  salute  d'esso  Signor  Tasso, 
alia  venuta  mia  poi  prese  11  Bizzaro,  ed  altri  diversi  rimedi  M  sosO 
andati  facendo  per  resister  alia  malignity  della  febbre.  Ma  qnei  cba 
importa  fe  il  non  potersi  cibare,  e  andar  d'ora  in  ora  mancando  layirtii, 

la  quale  k  la  tramontana  de'  mediei 

A  Vostra  Altezza  Serenissima  faccio  riverenza. 
Mantova  il  1  di  Agosto  1591. 

CCCXLm.  —  TSksrutDi  M.,  Op.  eO.;  p.  162. 

CCCXLIY.  —  Arehirio  Goniaga.  —  Portioli  A.,  Scrilli  inediH  di  T.  Taao, 
Firenxe,  1870;  Eetr.  dalla  Rivista  Ewropea;  to).  Ill,  fase.  '2°,  p.  10.  ~  Feriuui, 
Op.  cit.;  p.  162. 

(1}  Medico  di  Mantora. 


—  ^.jy  — 


CCCXLV.        Griovan  Pietro  Gomi  a  Vincenzo  Gonzaga 

Duca  di  Mantova, 


n  Tasso  poi,  pentito  del  suo  folle  pensiero  di  morire,  si  risolse  di 
mangiare,  ove  prima  non  voleya  assaggiare  cosa  del  mondo,  e  malgrado 
della  morte  che  fece  Tultimo  suo  sforzo  per  trionfare  (ch^  per  ragione 
e  per  merito  deve  immortal  vivere)  h  ora  ridotto  in  tale  stato  che  non 
h  da  disperare  che  non  faccia  ancora  sentire  il  rimbombo  della  sua  si 
chiara  tromba,  in  etema  lode  della  serenissima  casa  di  Yostra  Altezza, 
a  cui  tanto  deve,  per  tutta  Europa :  come  per  quel  ch'io  n'ho  gi&  sen- 
tito  ragionare,  ha  avuto  in  pensiero,  e  ne  ha  gi^  dato  caparra  avendo 
date  principio  a  s\  belFopra  (1),  se  h  vero  quel  ch'  io  n*  ho  udito  dire. 
•     •••••••••••••••••••••••• 

Di  Mantova,  il  sempre  memorabil  giorno  delFavventurata  vigilia 
deirAssunzione  di  Nostra  Signora,  del  1591  (2). 


CCCXLVL      Muzio  Manfredi  ad  Antonio  Beffa  Negrini.  — 

Alia  Piubega. 

Voi  avete  usata  un'arte  per  allettarmi  a  fare  un  sonetto  nel  soggetto 
che  mi  proponete,  la  quale,  se  io  non  yi  amassi,  e  desiderassi  grande- 
mente  di  servirvi,  mi  avrebbe  anzi  dalUopera  ritirato.  Mandare  a  un  par 
mio,  che  non  sa  nulla,  un  sonetto  del  Signor  Pomponio  Torelli,  ed  uno 
del  Signor  Torquato  Tasso,  uomini  ran,  e  supremi  poeti,  e  pregarmi 
che  anch'io  ne  faccia  uno  sul  medesimo  soggetto?  Certo,  Signor  Beffa, 
o  voi  vi  beffate  di  me,  o  vi  promettete  troppo  di  me.  Ma  comunque 
sia,  eccovi  il  sonetto  per  compiacervi;  anche  il  gambero  giuoc6  a  cor- 
rere  con  la  volpe. 

Di  Nancy  a  16  di  Dicembre  1591. 


CCCXLV.  —  Archivio  Gonzaga.  —  Portioli  A.,  Op,  cit;  p.  10. 

{I)  La  geneaJogia  di  Casa  Oomaga,  poemetto  del  Tasso.  V.  Opere;  vol.  VI , 
p.  146  sgg. 

(2)  14  Agosto.  Con  tanta  solennitii  di  data  intende  il  Gorni  di  alladere  airec- 
cidio  della  famiglia  di  Bonacolsi,  fatto  dai  Gonzaga  appnnto  nel  giorno  deirAssun- 
zione  della  Madonna,  delFanno  1328,  per  11  quale  acqoistarono  la  signoria  di  Man- 
toya.  (Nota  del  Portioli), 

CCCXLVL  —  Manfredi  M.,  Op.  cit;  p.  289. 
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CCCXLVIL    Francesco  Patrizio  a  Orazio  Ariosti.  —  Ferrara. 


U  Tasso  ha  pochi  giorni  che  toni5  da  Napoli:  ei  h  in  casa  sot  (1) 
e  rha  fatto  porre  in  arnese.  £l  smagrato  e  smagato,  e  incanutito.  leri 
il  vidi  cosi  di  passaggio 

Di  Boma  alii  15  Maggio  1592. 


CCOXLVIIl.    Francesco  Patrizio  a  Oraeio  Ariosti.  —  Ferrara. 


M'accolse  (1)  graziosissimamente :  gli  feci  riverenza  per  parte  del  Signcnr 
Pendasio,  e  poi  per  nome  di  Yostra  Signoria  che  Tebbe  carissima:  ed 
egli  si  distese  che  era  molto  affezionato  a  Yostra  Signoria  e  per  altro, 
e  perchg  aveva  veduto  la  bont^  delFanimo  suo  nel  portarsi  col  Tasso 
SI  nobilmente,  non  ostante  che  tra  molti  si  contendesse  la  primierania 
del  Signor  Ludovico  nostro  e  del  Tasso,  ch5  gli  avea  fine  fiEitto  gli  v- 
gomenti  a'canti  suoi  molto  gentilmente,  e  si  ingolfb  in  questa  ammi- 
razione 

Di  Roma  alii  0  Giugno  1592  (2). 


CCCXLIX.     Giulio  Guastavini  a  Camilla  Pellegrino,  —  Capua, 

Gi^  molti  anni  fa,  ciofe  fin  quando  lessi  la  prima  volta  il  Dialogo  di 
Yostra  Signoria  in  favor   della  Genisalemme  del   Tasso,  cominciai  ad 


CCCXLVIL  —  Biblioteca  Comunale  di  Ferrara;  cod.  172. 

(1)  Dal  Cardinale  Cinzio  Aldobrandini,  di  cui  parlasi  piii  addietro  in  questa  letten. 

CCCXLVIII.  —  Biblioteca  Comunale  di  Ferrara;  cod.  172. 

(1)  II  Cardinale  Cinzio  Aldobrandini,  ricordato. 

(2)  In  una  lettera  successiva  del  9  gennaio  1593  scriyeva  il  Patrizio  airAriosto: 

< e  lunedi  desinaro  col  Signor  Cinzio,  a  cui  Yostra  Signoria  h  bene  nota 

<  e  per  relazione  del  Signor  Tasso,  e  mia,  e  dc'  dialoghi  del  Signor  Pocaterra,  a 
«  cui  ne  diedi  uno  >.  Qui  si  accenna  al  libro  di  Ankibale  Pocatirri,  Due  Dia- 
loghi delta  vergogna,  Ferrara,  Mammarelli,  1592;  in-S**;  dove  appunto  sono  inter 
locutori  Orazio  Ariosto,  Alessandro  Guarini  ed  Ercole  Castello. 

CCCXLIX.  —  Museo   Campano   di  Capua;  ms.  cit.  —  R.  Biblioteca  Nazionale 
di  Firenze;  cod.  Palatino  224. 


amroirar  la  dottrina  ed  U  valor  auo,  ed  a  portarle  infinita  aftezione  e 
riverenza;  la  quale  si  accrebbe  piii  dappoi.  quando  nella  Replica  Mta 
all'Accademia  della  Crasca,  a  tanta  dottrina  vidi  con^unta  tanta  mo- 
destia:  la  quale  id  siffatto  tempo  si  sarebbe  potuta  trovare  in  pocbi. 
Ma  quando  Vostra  Signoria  ultimamente  scrisse  a1  Padre  Don  Angelo 
Grille,  e  facendo  cosi  onorata  menzione  di  me,  cosi  cortesement«  ml 
salat5,  le  rimasi  infinitamente  obbligato;  stimandomi  troppo  piii  ch'io 
non  meritava,  come  in  effetto  era  da  lei  carezzato.  E  volli  fin  allora 
scrivere  a  Vostra  Signoria  e  ringraiiarla  di  tanta  cortesia,  com'era 
quello  invito  alia  sua  amicizia;  ma  standosi  giorno  per  giorao,  setti- 
mana  per  settiraana,  per  istampar  certe  mie  fatiche  sopra  il  medesimo 
poema  del  Tasso,  giudicai  cbe  quelle  avessero  ad  essere  buona  o  scorta 
0  compagnia  delle  lettere.  Vero  k  cbe  iDdugi6  la  stampa  pid  di  quello 
ch'io  credeva,  cb'altrimenti  non  avrei  tardato  tanfo  a  far  queU'ufficio, 
ch'ora  faccio,  e  molto  prima  dovuto;  ma  da  cbe  quell'inganno  cbe  le 
stampe  sogliono  fare,  io  sono  stato  tirato  fino  a  questo  giorno,  ora  e  non 
prima  faccio  riverenza  con  lettera  a  Vostra  Signoria  e  la  ringrazio  di 
tanta  cortesia  usata  verso  di  me;  e  le  faccio  parte  delle  raedesime  an- 
DOtazioni.  So  cbe  il  libro  ed  il  dono  non  pagano  una  minima  parte 
■dell'obbligo  cbe  le  tengo;  anzi  ch'io  a  lei  rimaiigo  di  nuovo  e  maggior- 
mente  obbligato,  se  degneri  accettarlo  e  mirar  si  basso;  e  per  questo 
a  tal  fine  gltelo  mando.  E  le  offerisco  ancora  me  stesso  e  quanto  io 
vaglio  e  poeso:  benche  conoscendo  il  poco  o  niun  valor  mio,  so  cbe  o 
poco  0  nulla  le  vengo  ad  ofirire;  pur  tuttavia  cosa  tale  cbe  da  lei  me- 
desima  6  contata  in  qualche  considerazione.  Prego  Vostra  Signoria  a 
salatar  per  mia  part«  ed  ofFerirmi  egualmente  al  Signor  Attendolo,  la 
oai  dottrina  io  ammiro  e  riverisco  infinitameute  ed  a  nome  ancora  do- 
nargli  uno  de'  libri  mandati.  Bacio  le  mani  all'uno  ed  atraltro  di  loro, 
e  tne  li  raccomando. 

Di  Genova  a  di  18  di  Luglio  1592. 


CCCIi.        Monsignor  Francesco  Panigarola,   Vescovo  d'Asfi, 
a  Maitrizio  Cataneo.  —  Moma, 


Ma  qual  ventura  fu  la  mia  cbe  il  Signor  Tasso,  gioia  della  nostra 
eti,  sopravvenisse  al  fine  della  lettera,  per  se  st«ssa  ricchissima,  cod 
sue  cortesissime  parole.  Io  gli  scrivo  una  qui  incluaa  e  prego  Vostra 


CCCL.  —  Lettere  di  Monsignor  Pi 
Bidelli,  I680i  p.  289. 


Veseoiv  d'Asti,  Milano,  per  G.  B. 
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Signoria  a  fare   che  egli  mi  voglia  bene  per  grazia,  che  il  volerne  a 
lui  e  per  debito ;  e  ehi  non  gliene   volesse ,  meriterebbo  cbe  rit*li<» 

Buolo,  come  ingrata  faccia,  1o  cacuiasse  da  s& 

Di  Asti  18  Marzo  1503. 


OCCLI.      Monsignor  Francesco  Panigarola,    Vesa)vo  ti'Asii, 
a   Torquaio  Tasso.  —  Roma. 

Ho  aviito  coUera  in  vedere  il  principio  delle  parole  che  Vostra  SigDOiu 
per  farmi  grazia  ha  sottoscritte  alia  lettera  del  nostro  Signor  Mauriao, 
e  ho  detto  fra  me:  dunque  mi  fa  fede  d'esser  vivo  chi  fe  immortale? 
Morto  sarei  io,  o  degao  d'essere ,  ae  io  non  sapessi  che  '1  Signor  Tor- 
quato  Tasso  non  pu6  morire,  nfe  morri  mai,  E  oltre  a  quello  che  appar- 
tiene  all' immortality  della  fama,  sarei  anche  ingratissimo  amico,  s» 
della  salute  di  Vostra  Signoria  io  non  cercassi  sovente  con  curiositi,  t 
se  dello  stato  di  lei  io  non  avessi  non  interrotta  cognizione.  So  ch'ella 
vive  (la  Dio  mercii),  e  che  e  ove  convien  che  aieno  i  pari  snoi,  cio* 
in  Roma.  So  di  piii  che  daU'IlIustrissimo  Signor  Cinzio  vien  taccoIU 
e  favorita;  e  ciie  quest' azione ,  fra  molte  altre,  rende  tesiimoniaoia  il 
mondo,  delta  bellezza  e  dell'animo  di  quel  signore,  e  assicura  la  corte 
e  '1  mondo,  che  in  lui  le  dignity  non  verranno  a  sapplire  per  li  difetti 
de'  costumi,  ma  a  ricevere  ornaments  dalle  doti  deH'animo.  Intcndi) 
anclie  che  Vostra  Signoria  k  per  dare  alle  stampe  di  niiovo  ri&tto  il 
suo  poema:  anzi,  per  dare  alle  statnpe  aopra  la  medesima  azione  dd 
nuovo  poema.  11  che  a  me  da  una  banda  &  carissimo,  per  dover  vedere 
nuovi  parti  di  lei ;  la  quale  ove  gli  altri  credono  che  sia  la  meta,  quiri 
prende  le  mosse;  ma  per  un'altra  ragione  mi  displace:  che  non  vomi 
che  per  questo  rifacimento  si  credessero  d'acquistar  lei  dalla  parte  Ion) 
quelli  che  non  hanno  ammirato  il  primo  poema.  come  ho  fatto  io,  e 
fanno  tutti  i  non  tumultosi  ingegni  dell'ltalia,  Oltre  cbe  vi  concorre 
ancora  alcuna  cosa  di  mio  interesse:  perciocch^  avendo  io  per  tre  anni 
iuteri  sudato  attorno  ad  un  mio  pensiero,  nel  quale  mi  vaglio  di  molti 
luoghi  della  Gerusalentme :  non  vorrei  o  valermene  indarno,  o  aver  ap- 
portato  per  eccellente,  cosa  che  dall'autor  raedesimo  fosse  o  rifiutata  o 
non  pregiata.  Io  penso  iusieme  (come  so  il  meglio)  im  libro  della  Kl<v 
cuiione  sacra,  nel  quale  se  bene  mio  principale  soopo  sari  raccommo- 
dare  i  precetti  della  elocuzione  alia  nostra  ecclesiastica,  e  mostraro 
I'eloquenza  de'  nostri  di  gran  lunga  superiore  a  qnella  de'  Gentili,  inci- 


CCCLI.  —  Pii(iG«ioL»,  Op.  «■(,;  p, 
-  T*B80  T.,  LeUere;  vol.  V,  p,  2«. 


-  ZoccBi  B.,  Op.  cit;  P."  I,  p.  S 
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deatemeiite  nondimeno  mi  conviene  anche  for  conoscere,  che  in  mskteria 
d'elocuzioiie  non  sono  atati  punto  inferior]  a'  latini  e  a'  greci  scrittori 
i  uostri  italiani:  e  a  questo  propOisito  conferendo  co'luoghi  latini  e  ^eci 
una  buona  moltitudine  de'  luoglii  della  Gerusalemme,  aiuto  grande- 
mente  la  mia  intenzione:  clie  forse  non  mi  verrebbe  fatto  msi  ampla- 
monte,  se  Vostra  Signoria  con  la  coirezione  di  questi  raedesimi  luoghi 
veuisse  quasi  a  dar  senteaza  contra  loro.  Bench^,  aU'ultimo,  tutto  ri- 
tomeri  a  yantaggio;  e  se  i  luogiii  di  lei,  cbe  a  lei  non  piacciono, 
avranno  avanzati  quetli  ove  altri  hanno  costitnita  la  gloria  loro:  ben 
maggiormente  avranno  a  farlo  quelli  che  da  lei  con  ultimo  calcolo 
verranno  approvati.  Comunque  si  sia,  non  uscir^  questo  mio  libro,  cbe 
Vostra  Signoria  noa  I'abbia  avuto  per  le  mani,  e  lette  quelle  parti  al- 
ineno  ove  si  tratta  di  lei.  Alia  quale  trattanto  rendo  niille  grazie  per 
la  memoria  che  ha  tenuta  di  me.  E  I'abbraccio  carissimameate. 
D'Asti  a'  18  di  marzo  1593(1). 


CCCLIl.         Dioinede  Borghesi  al  Signor  Matteo  Baiti, 

Ho  per  lettore  di  alcuni  miei  non  volgari  amici,  e  per  vivo  sermone 
di  pib  gentiluomini  inteso  che  Vostra  Signoria  lllustrissima  in  diverse 
provincie  di  Lamagna,  in  Polonia  e  in  Transilvania  (ove  ella,  siccome 
ambasciador  principals  in  servigio  del  nostro  serenissimo  e  singolar- 
mente  glorioso  Gran  Duca  rerdinando,e  con  Cesare  e  con  altri  grandi 
e  p09senti  regnatori,  ha  trattato  rilevanti  affari)  si  ^  fatta  conoscere  da 
tntti  per  Signore  larghissimo,  ed  abbondante  di  quel  valore  e  di  quella 
prudenza  onde  si  pervien  con  agevolezza  ad  etema  reputazione  e  ad 
onore  immortale:  di  che  mi  sono  io,  che  porto  affettuosa  rtverenza  alia 
sua  degnissima  persona,  inhnitamente  rallegrato.  A  me  pare  invero,  che 
il  parere  di  Vostra  Signoria  lllustrissima  sopra  il  poema  del  Tasso, 
accresciuto,  alterato  e  tramutato  in  tanti  luoghi,  e  dal  proprio  autore 
ultimamente  pubblicato  (1),  si  conforrai  in  tutto  all'approvata  general 
conseguenza  degli  uomini  straordinariamente  ingegnosi,  e  d'ogni  sorta 
di  oobil  poesia  fuor  della  comune  usanza  intendeoti.  11  perch^  di  giomo 
in  giomo  io  vo  discernendo  pifi  chiaro,  che  Vostra  Signoria  IlluBtris- 
sima  ne'  liberali  studi,  per  cagion  de'  quali  io  la  vidi  gi^  con  rignar- 


(1)  Cfr.  In  mpoata  in  Tiaso  T.,  Ltttert;  vol.  II,  a.-  1452. 

CCCLtr.  —  BoROBSBi  D.,  Op.  eit  ;  p.  257.  —  Tasbo  T.,  Opere;  toI.  XX.  p.  307. 

(1)  Di  OeruMlemme  Gonquutata  del  Signor  ToagoATO  Tisao,  libri  XXIIII. 
Airtiltulrisgimo  e  renerendiasimn  signore  il  signor  Cinthio  Aldobrandini  cardimde 
di  San  Giorgio;  In  Roma  H.  D.  XCUI,  presso  a  Gnglielnin  Facciatti    iti-4°. 


devol  m^nificenia  dimorar  buon  tempo  in  Padova,  k  profittevolmente 
dottrinato.  Senza  dubbio  io  tengo  il  Tasso  per  solenne  lettorato  e  per 
gran  poeta:  ma  dod  reputo  gi^  cbe  esso,  versiRcando  o  prosando,  scriva  Id 
tutto  secondo  le  regole  e  con  iDtem  puriU  di  lingua,  siccome  ardiscono 
d'afiermare  alcuni  ignoranti  o  stampatorl  o  soprastanti  alia  statnpa,  e 
come  »i  fanno  a  credere  alcimi  altri,  i  quali  (a  parlar  modestemente] 
non  intendono  a  pieno  la  forza  e  la  propriety  del  nostro  eccelleDte  idioma; 
anzi  ho  per  fermo,  che  egli  in  prosa  ed  in  verso  ialvolta  si  mostri  ar 
dito  smisuratamecte,  e  fuor  di  modo  riesca  impuro  ed  irregolato.  Ma 
perch^  non  si  possa  portare  opinione  che  io  parli  n  caso,  intendo  al 
presente  di  manifeatare  alcune  pocbe  di  quelle  molte  voci,  che  nel  poema 
predetto  riprendevolment^  si  trovano  usate. 

11  verbo  accampare,  quando  ei  non  regge  il  quarto  caso,  di  necessity 
si  \iiole  accompagnare  con  gli  affissi.  Ma  notisi,  avantich^  d'altro  io 
ragioni,  che  anco  i  verbi  a  cui  necessariamente  s'affiggono  le  particelle 
mi,  H,  si,  ci,  ne,  vi,  poasono  a  voglia  altnii  senza  quelle,  come  con  quelle, 
adoperarai  negli  intinitivi,  ne' gerundi,  e  nolle  voci  partecipanta ,  colle 
quali  s'accompagni  il  verbo  essere  espresso  o  sottinteso. 

Impetrare  (ancorchfe  vanamente,  siccome  bo  dimostrato  a  sac  luogo, 
imprendesae  gii  I'Ottonelli  a  voler  provare  il  contrario)  k  stante,  e 
giammai  non  trasporta  I'azione  in  altri. 

Annidare  non  ^  mai  transitivo  in  veruna  approvata  composiuone.  E 
I'uaar  questo  verbo,  secondo  la  sua  natura  intransitivamente,  ma 
gli  affissi,  6  contro  all'uso  di  qualunque  autorevole  scrittore, 

II  verbo  confidare  (e  tacciomi,  che  egli  non  sia  forse  ricevnto  in 
componimenti  poetic!  illustri )  k  biasimevolmente  scompagnato  dagli 
.£hssi. 

La  voce  comanque,  stranamenta  e  sconsideratamente  si  aggiunge  all& 
particella  che,  ciofe  non  poco  s'erra  dicendoai  comunque  che. 

Quantunque  talvolta  rego!atament«  si  dica  desto  per  desiato,  cereo 
in  cambio  di  cercalo  e  simili;  tuttavia  non  si  pu6  dire  altro  che  fuor, 
di  regola,  principio  in  luogo  di  prindpiato,  comindo  in    iscambio  ( 
eomindato,  presto  in  vece  di  presfafo,  e  aomiglianti. 

IHa  iiel  verbo  invidua-e,  appo  qualunque  valevol  rimatore  6  d'un 
sillaba  sola. 

Da  tutti  i  veraificatori  non  affatto  impuri,  la  parola  wucidiaZ  si  conl 
per  tre  sillabe  appunto,  e  per  quattro  micidiali  e  mkidiak. 

si  comprende  agevolraente,  come  il  Tasso  graveniente  fall*, 
ove  egli  dice: 

—  Gid  deniro  al  muro  il  fier  »emico  accampa. 

—  Qui  'I  pio  Goffredo  accampa,  ivi  Eoberto, 
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—  E  vindlore  in  varie  parti  accampa. 

—  La  've,  eome  si  narra,  e  rami  e  fronde 
Silaro  impetra  cow  miVati7i  oniJe. 

—  Ma  neU'ora,  che  'I  Sol  di  raggi  adomo 
Sdoglie  i  destrier,  e  in  gremho  al  mar  gli  annida. 

—  E  nel  silemio  insidie  e  fraudi  or  cova 
Quasi  tra  piuma,  e  'I  tradimento  auniija. 

—  D'iniomo  alia  geniile  antica  stirpe, 
Ove  Vaquila  annida 

—  E  non  resta  cittd,  caslello  o  monte 
Contra  Tancredi,  ove  'I  nimico  annidi, 

—  Se  nelh  tua  virtii  tanto  confida. 

—  E  nel  comun  neinico  ella  confida. 

—  Dove  costui  non  osa,  io  gir  confido. 

—  Ora,  soffri  e  confida 

—  Nk  si  da  maggior  forza  alfin  sottrasse, 
Comunque  che  si  copra,  o  oolga,  o  mora. 

— e  sia  fornito 

II  hen  cotntncio  assalto,  e  Fempia  setta. 

—  CA'invidiato  i  suoi  nemici  aoversi. 

—  L'uccisor  delle  donne  or  ti  disfida 
D'eroi  micidiale,  e  'n  guerra  affida. 

—  Fu  del  micidial,  che  non  elegge. 

L'littimo  de' sopradetti  yersi,  e  '1  penultimo  e  il  quart'ultimo ,  per 
mancanza  di  sillabe,  son  falsi. 

Niana  coaa,  virtuosissimo  Signor  Botti,  per  avrentura  importa  co- 
tanto,  n6  tanto  ^  necessaria,  a  chi  desideri  poter  nobilmente  parlar 
scmer  toscaao,  quanto  Taver  cognizione  i8f|uisita  di  que'  verbi  che  ora 
80S  transitivi,  ed  ora  intransitivi ;  e  di  quegli  altri,  che  intorno  all'eB- 
sere  uscenti,  o  stanti,  vengon  sempre  conservaodo  la  stessa  natura.  \6 
si  pu6  da'  poeti  e  da'  prosatori  moderni  in  materia  di  lingua  commetter 
eosi  grave  inescusabile  eiTore,  come  in  usav  voci  e  locuzioni  iu  guisa, 
che  direttamentfi  sia  contraria  itll'uso  degli  antichi  nostri  eccellenti 
antori.  Insomma  il  prender  baldanzosamente  larga  inconsiderata  licenza, 
come  fa  spesso  il  Tasso,  che  ha  di  molti  compagni,  non  ^  altro  cbe 
voler  confondere,  adombrare  e  contaminar  I'ordine,  la  cbiarezza  e  la  pu- 
riU  di  questa  pregiatissima  favella. 

Tosto  che  dalle  mie  cure  pubbliche  mi  sia  permeaso  d'allontanarmi 
da  questa  contrada,  io  son  per  venire  a  visitare  Vostra  Signoria  lUu- 
strissima,  ed  a  goder  quattro  o  sei  di  nel  sno  splendido  palagio  i  gra- 
ziosi  frutti   della   sua   mirabil    geiitilezza.  Intanto  la  prego  a  dovere, 
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usando  in  qaalche   guisa  Topera  mia,  notabilmente  compiacermi  e  h- 
vorirmi  e  le  bacio  le  generose  mani. 

Di  Siena  a'  dl  30  di  Luglio  1593  (1). 


CCCLIII.    Matteo  Parisetti  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara.  — 

Ferrara, 

£  veramente  degno  il  Signor  Torquato  Tasso  d'esser  celebrate  in 
questi  medesimi  tempi  come  raro  per  la  sua  poesia,  ed  h  parimenti 
degno  della  grandezza  delVanimo  del  Signor  Cinzio  Aldobrandini  di 
erigergli  una  statua  laureata,  con  mill'  altre  cerimonie  e  spese,  come 
dicono,  cbe  tosto  si  vedr^,  e  dargli  luogo  in  Campidoglio  fra  le  piti 
degne  ed  anticbe  cerimonie,  acciocch^  il  popolo  si  possa  gloriare  ayere 
avuto  uomo  tale,  ed  egli  di  esser  esaltato  da  cosl  nobil  spirito  ed  amico 
di  virtti 

Di  Eoma  li  21  Agosto  1593. 


CCCLIV.      Girolamo  Giglioli  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara.  — 

Ferrara, 

L'lllustrissimo  Signor  Cinzio  quale  ho  visitato,  come  faccio  spesso, 
fa  Tumilissima  riverenza  a  Yostra  Altezza  Serenissima  e  la  supplicaa 
favorire  il  Tasso  di  quanto  ella  vedr^  dal  congiunto  memoriale  (1),  che 
h  in  materia  del  suo  poema,  che  si  crede  uscisca  (sic)  sotto  il  nome  di 
Sua  Signoria  lUustrissima,  piti  tosto  guasto  che  racconcio,  come  sti- 
mano  quelli  che  sanno  quanto  possa  ora  fare  il  Tasso.  E  Vostra  Altezza 
non  si  maraviglier^  perchfe  il  Tasso  passi  per  le  mani  del  Signor  Cinzio 
in  ottenere  questa  grazia  da  lei :  perchfe  ora  h  il  suo  vero  Mecenate,  e 
tratta  di  farlo  coronare  della  laurea  in  Campidoglio  a  questo  settembre 


(1)  In  un'altra  lettera  a  Pietro  Usimbardi,  datata  da  Siena  a  di  80  di  Ottobre 
1592  {Op.  cit;  p.  375)  criticando  Tuso  di  progresso  di  tempo  per  procesao  di 
tempo;  slargare  per  aUargare;  parse  per  paruto;  medesmo  per  medesimOf  il  Bor- 
ghesi  soggiungeva:  «  Ma  che  importa  cbe  tai  parole  sian  cosl  appunto,  si  come 
<  a£ferma  il  Signor  Acqaaviva ,  nelle  prose  dal  Tasso  riceyute  ?  Non  nsa  costai 
«  per  avventura  e  prosando  e  rimando  assai  voci  oscore^  ignobili  e  sopra  mode  im- 
«  golate?  » 

CCCLIII.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Cancelleria  dacale;  Orator!  a  Bonuu 

CCCLIV.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Cancelleria  dncale;  Oratori  a Boim. 

(1)  Nod  si  ritrova  nella  filza. 
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issimo,  mil  il  Tasso  dato  all'avarizia,  e  piii  parco  che  mai,  vorrebbe 

pitt  tosto  esser  regalato  di  soldi,  che  di  questo  onore,  quale  non  mostia 

di  prezzar  molto 

Di  Roma  XXVill  d'Agosto  1593(1). 


CCCLV.     Matteo  Parisetti  ad  Alfonso  II  Buca  di  Ferrara.  — 
Ferrara. 


II  TasBO  cb'6  3oUto  di  farsi  veder  qualche  volta  passando  per  Banchi 
con  la  spada  a  canto,  sabbato  passandoci  con  una  collana  al  collo,  mentre 
che  quelli  che  lo  vedevauo  sogghignarano,  anch'egli  sorrideado  mostrava 
di  uon  esser  tatito  fuor  di  senno,  che  non  s'accorgesse  d'esser  tenato 

datla  brigata  piii  tosto  per  leggiero  che  per  savio 

Di  Roma  il  13  di  Ottobre  1593. 


CCCLVI.     II  Cardinah  Cindo  Aldobrandini  a  Francesco  Maria 
Delia  liovere  Duca  d'  Urbino. 

11  Signer  Torqiiato  Tasso,  che  d'assai  piii  lungo  tempo  in  qui,  che 
dal  suo  sfortunato  cervello  non  si  sarebbe  potuto  sperare,  se  ne  sta  in 
questa  casa  di  Vostra  Alt^zza,  ha  talmente  mutata  ed  ampliata  la  sua 
Genisalemme,  era  detta  Conquistata,  cbe  merita  quasi  nome  di  poema 
novo,  che  mutato;  e  facendosi  tutta  stampare  dall'Ingegneri,  che  sta 
alii  miei  servizi  (1),  egli  desidera  anco  da  Vosti-a  Altezza  la  grazia  del 
privilegio  che  g\i  concedono  altri  Principi,  conforme  al  memoriale,  che 
dal  Cancelliere  Grazioso,  ad  istanza  mia,  le  s&rk  mandato.  E  poi  che 
esso  Signor  Torquato  onora  me  col  dedicarmi  quest'opera,  lo  per  corri- 


(1)  In  una  aacceasiva  letteca  delli  11  di  eetUmbre  il  Giglioli  flcnTeva:  <. ..  Andai 
«  poi  dal  Signor  Ciazio  . . . ,  :  e  del  privilegio  del  Tamo  bada  aniilisaiaanieDte  le 
t  maai  aU'Altezta  ToEtra  della  coDliDnata  confldfnza  a  favaci >. 

CCCLV.  —  R,  Archivio  di  Stato  di  ftlodeaa;  Cancelleria  ducale;  Oraturi  aRoma. 

CCCLVT.  —  R.  Biblioteca  Naziooale  di  Firenze;  cod.  Pahtino  224.  fi  copia  di 
mano  del  Serassi:  ignoro  se  roriginale  a'l  travi  nell'Arch.  di  Statu,  tra  le  carte 
d'Urbino,  otb  doTtehbe  eesero. 

(1)  11  CardinBle  Cinzio  aTeva  prtiso  al  sno  serTizio  ring«gneri  soprjtatto  percbd 
ajutasse  il  Tasso  in  copiar  e  coneggete  la  Conqaistata.  Ma  I'lngegnerj  Bcrifendo  & 
Don  Femtate  Gonzaga  il  3  d'aprile  1593,  iarertiTa  le  parti:  ■  ...  II  Signor  Tmuo, 
]  ospite,  qni  pregente,  si  ricorda  a  V.  E.  dirotiagimo  serritors  > .  (Cfr.  Sxrabsi, 


Op.  at.;  Toi.  II,  p.  279  «.). 
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spondere  alia  sua    buona  volonti,  desidero  e  supplieo  I'Altezza  Vostra 
a  conceder  volentieri  il  detto  privilegio   aU'lngegneri ,  poichd  la  sua 
grazia  deve  principalineDte  risultare  ad  onore  del  medesimo  Tasso.  Ed 
&  Vostra  Alte'zza  bacio  umilmente  le  mani. 
Di  Roma  li  23  di  Ottobre  1593. 


CCCLVIl.    Don  Ferranie  Gonsagn  a  Torquato   Tn^so.  —  Roma. 

Ho  tardato  fin  ora  a  ringraziarTi  della  memoria  che  avete  tenuta 
deH'aniina  nostra,  e  deU'occaaione  con  la  quale  vi  t>  piaciuto  mostrar- 
raela,  facendonii  parte  della  vostra  Geru3alemme(l);  perchfe  ho  Toluto 
prima  leggerla,  come  bo  fatto,  e  con  maggior  gusto  del  solito  per  ve- 
nirmi  da  Toi,  e  per  esaer  mkabilmente  arricchita  dalla  vostra  mano. 
Ora  ve  ne  db  molte  grazie,  e  T'assicuro  che  iiiuno  potri  mirarla  con 
occhio  pit  amico  di  quel  che  ho  fatto  io,  i\h  far  mE^gior  stima  della 
virtii  vostra  di  quello  cho  far&  io  sempre:  aasicurandovi  intanto,  cbe 
potrete  con  ogni  confidenza  e  in  ogai  occasione  disponere  della  pet^ona 
e  della  casa  raia,  la  qua!  v'offero  con  ogni  affetto;  e  mi  vi  raccomando 
di  euore,  pregando  Nostro  Signore  che  vi  dia  felicity. 
Di  Guaatalla,  6  di  Marzo  1594. 


CUCLVIII.     Girolamo  OiglioU  a  Giooan  Baitista  Laderchi.  - 
Ferrara. 

Ho  veduto  quanto  Vostra  Signoria  Ulustrissima  mi  scrive  nel  partioo- 
lare  del  Poema  riformato  del  Signer  Taaso,  intorno  a  che  ho  cercato 
d'inforraarmi  diligentissimamente,  ed  ho  inteso  da  queUi  stessi  coi  quali 
hit  ha  trattato  di  questo,  che  k  stato  mosso  a  levare  la  casa  d'Est« 
totalmente,  e  s\  dall'aver  veduto  che  non  era  stata  aggradita,  dice  Ini, 
la  sua  buona  volontj^,  si  anube  per  acquistarsi  nuovi  padroni  li  quali 
Io  soccorressero   nelle  presenti  miserie  e    necessity.  Non   voglio  anche 


CCCLVII.  —  R.  Biblioteca  Estense;  wd.  I,  H.  15-17:  Gosxiba,  Lettere ;  toL  I. 
p.  2,  —  B.  Biblioteca  Nnzionale  di  Fireniei  cod.  PalBtino  224.  —  Skussi,  Op. 
eit;  vol.  II,  p.  312,  n.  S;  il  qnale  la  trasae  dftU'irchiiia  di  Gnaatalla.  —  Ta&so  T„ 
LetUre;  vol.  V,  p.  246. 

(1)  Di  Gerusalemme  Conquiatata  del  Signor  To&qniTO  Tisso,  eit. 

CCCLVIII.  —  R.  Arohirio  di  3tuti>  di  Mideoa;  Oancellerit  dncale;  Oratori  a  Roiua. 
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restarii  di  dire  che  queato  suo  ultimo  poema  ma  ti  letto  quasi  da  al- 
cuno,  e  da'  piil  intelli^nti  k  giudicato  inferiore  di  grm  luiiga  nsirar- 
tificio  e  nella  dicitura  al  primo,  essendo  opinione  di  moUi  clie  il  primo 
debba  vivere  eternamente,  ed  il  secondo  morire  bentosto.  Nel  resto  la 
pazzia  sua,  se  altro  nOD  vi  fosse,  lo  pu6  abbastanza  iscusare.  Che  b 
quanto  ra'occorre  dirle  per  ora  sopra  la  richiesta  di  Vostra  Signoria 
lUastrisstma  alia  quale  bacio  con  i^i  affetto  e  riverenza  le  tnaui. 
Di  Roma  li  18  Giugno  1594. 


CCCLIX.     Son  Attgeio  Grillo  a  Maurisio  Vataneo.  —  Uonta. 

E  se  to  debbo  palesarle  il  vero,  d'altro  non  mi  compiaccio  in  loro(l) 
cbe  d'uDa  cei-ta  testimonianza  che  possono  fare  a  Vostra  SigDoria  del- 
ranimo  mio,  e  della  memoria  che  io  tengo  della  nostra  antica  amicizia, 
della  quale  esseudo  stato  mezzo  il  Signor  Tasso,  non  dovri^  mai  aver 
fine,  siccorae  egli  non  I'avri  mai  neH'immortaliti  de'  suoi  glorioai  scritti, 
la  quale  godo  ch'egli  vada  tuttavia  coltivando.  e  che  in  Napoli  riceya 
moiti  agi  nel  nostro  monasterio  di  San  Severino,  dove  spesso  h  visitato 
da'  ntiei  fi-atelli,  che  nella  servitti  lore  rappresentano  ta  mJa,  e  quella 

stima  che  feci  sempre  di  tanto  e  si  raro  uomo 

Di  S.  Giiiliano  agli  U  d'Agosto  1594(2). 


CCCLX.  II  Cardinale  Cinsio  Aldobrandini  al  Numio 

Jacopo  Aldobrandini.  —  Napoli. 

11  SigDor  Torqttato  Tasso  k  amato  singolarmente  da  me,  come  a  punto 
richiede  il  merito  della  virtii  sua.  Egli  stando  in  casa  mia,  dove  aneo 
6  per  ritornare  in  breve,  si  couferi  costi  per  ioteresse  di  sanity  e  d'una 
lite:  ed  io  confesso  che  la  sua  assenza  mi  ha  tenuto  in  travaglio,  te- 
mendo  sempre  di  qualche  suo  incomodo  e  patimento.  Si  presenter^  a 
Vostra  Signoria  e  forse  la  ricercberi  che  siano  favorite  da  lei  le  sue 
occorrenze.  lo  la  prego  che  le  piaccia  di  mostrarsi  cost  disposta  in  farlo, 


CCCLIX.  —  Grillo  A.,  Op.  cti. ;  p.  622,  —  Zucchi  B.,  Op.  cit.;  P."  11,  p.  222. 

(1)  Tre  sonotti  che,  in  cainbiu  d'ano  richiesto,  inviava  al  Cataneo. 

(2)  La  data  ^  boI  tanto  nelk  stampa  dello  ZaccLi, 

CCCLX.  —  Le  carte  ttroieiane  del  B.  Archivio  <ii  Stato  di  Firetue,  Serie  I, 
[).  226:  f.'  CXCV,  antico  d.'  754,  gii  556  oncell.;  Original]. 
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come  se  le  cose  del  SigDor  Torquato  fossero  mie  proprie;  perchfe  in  rero 
ogni  cortesia  ch'ella  usi  verso  di  lui  obbligbeit  me  stesso  senza  fine. 
E  perchfe  importa  molto  alia  sua  sanity  che  non  se  li  nieghino  stanze 
dai  monaci  di  San  Severe,  e  da  quelli  di  San  Martino,  per  il  tempo 
che  si  tratterrit  costl,  il  qaale  dovr^  essere  assai  breve,  io  la  prego  che 
in  qnesto  ancora  si  adopri  efiScacemente,  bisognando.  Ed  a  lei  mi  of- 
fero  con  tutto  Tanimo. 

Di  Koma,  19  Agosto  1594. 

CGCLXI.        II  Cardinale  Cineio  Aldohrandini  al  Nunzio 

Jacopo  Aldohrandini.  —  Napoli. 

11  Signor  Torquato  Tasso  dovr^  ritornare  in  breve  a  Boma  ed  in 
casa  mia,  dove  h  gik  state  alcuni  altri  mesi,  e  dove  h  aspettato  e  de- 
siderate molto.  E  perch5  gli  bisogneranno  denari  per  il  viaggio  e  per 
provvedere  ad  altri  bisogni,  io  prego  Vostra  Signoria  con  la  confidenza 
solita,  che  si  contenti  di  fargli  pagare  sine  a  cinquanta  scudi  a  tale 
effetto,  ch'io  sar6  prontissimo  a  famela  rimborsare  ad  ogni  sue  awiso, 
e  Io  ricever5  per  favore  particolare.  E  me  le  raccomando. 

Di  Roma,  2  Settembre  1594. 


CCCLXII.      Maurizio  Caianeo  ad  Ercole  Tasso,  —  Bergamo. 

Quando  io  considero  airopinione  che  Vostra  Signoria  tenne  ed  alle 
ragioni  che  ella  iDgegnosamente  raccolse,  scrisse  e  pubblic6  al  mondo 
con  sua  raolta  laude,  in  dimostrar  in  quanti  miserabili  affanni  e  tor- 
menti  s^intrighi  e  precipiti  uno  che  prenda  raoglie,  che  di  poi  ella  vi 
s'inviluppasse  dentro,  non  inavvedutamente,  ma  maturamente,  ritrat- 
tando  e  anatematizzando  con  tal  pubblico  atto  la  sua  prima  sentenza, 
convien  che  io  dica  che  quello,  che  con  lei  operar  non  potfe  il  divin 
Torquato  Tasso  con  la  sapienza  ed  eloquenza  sua  in  confiitar  i  suoi 
argomenti,  ed  in  rappresentarle  evidentemente  li  dolci  e  santi  piaceri 
e  consolazioni  che  sente  il  maritato(l),  Toperassedi  poi  in  tal  modo  con 


CCCLXI.  —  Le  carte  strozziane  del  B.  Archivio  di  Stato  di  FirenzCy  Serie  I, 
vol.  n,  p.  226:  f.*  CXCV,  antico  n.«  754,  gik  556  canceU.;  Originali. 

CCCLXII.  —  Biblioteca  Comunale  di  Bergamo;  cod.  LancettiSozzi:  Memorie 
delta  famiglia  Tasso. 

(1)  Si  allude  aH'operetta:  Deirammogliarst,  piaeevole  contesa  fra  i  due  modemi 
Tissr.  Hercole  cio^  et  Torquato,  Gentilhuomini  Bergamaschi,  Bergamo,  VeiitQia, 
1593.  Altre  ediz.  ib.  1594  e  1606*.  (Cfr.  Tasso  T.,  Lettere;  vol.  II,  n.»  414). 
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la  sua  divina  virtti  la  Signora  Lelia  Augusta,  che  abbattuta  e  vinta  e 
da  lei,  se  ne  gloriasse  poi  di  condurla  prigione  in   pubblico  trionfo. 

Non  ho  lettere  del  Signer  Torquato  Tasso  gi&  alcuni  giorni,  che  mi  fa 
credere  ch'egli  stia  sul  tomar  a  Boma,  dove  h  molto  stimato,  se  bene 
disawenturato.  Far^  stampar  il  suo  nuovo  Mondo  Create,  che  sar^  un 
nuovo  stupore  del  suo  ingegno 

Di  Koma  il  di  29  di  Ottobre  1594. 


CCCLXIII.  Frd  Giovan  Francesco  Cozzarelli 

al  Padre  Francesco  Guerriero.  —  Napoli. 

II  Signer  Torquato  Tasso  sta  bene;  ed  a  quest'ora  mi  ha  mandato 
11  suo  servidore  con  un  viglietto,  ch'io  gli  rimandi  i  suoi  versi.  Vostra 
Keverenza  si  privi  del  suo  gusto  per  contento  e  sanity  dell'autore;  quale 
in  quella  indisposizione  in  cui  giace,  potrebbe  entrare  in  altri  noiosi 
pensieri,  e  dannevoli  alia  salute,  quando  non  s'adempisse  il  suo  desi- 
derio.  Di  grazia,  glieli  mandi  subito;  e  quando  ella  li  volesse  vedere 
piti  a  lungo,  io  li  tengo  rescritti  di  buono  carattere,  mandatimi  sta- 
mane  dall'istesso  autore.  Con  che  le  prego  da  Die  ogni  contento. 

Di  casa  (Ottobre  1594). 


CCCLXIV.      Scipione  Tolomei  a  Torquato  Tasso.  —  Ronm. 

Io  non  son  possessore,  ma  seguace  della  virtti:  e  Tamo  negli  altri, 
non  avendola  in  me  stesso.  AlFamore  aggiungo  Tonore:  per6  singolar- 
mente  osservo  e  riverisco  Vostra  Signoria  che  n'6  pienamente  dotata. 
Debbo  con  dimostrazioni  esteriori  far  palese  questo  interne  aflfetto  mio, 
e  non  avendo  io  le  occasioni  del  servigio,  piglio  questa  deirufiBcio, 
presentatami  dal  sacratissimo  Natale,  nel  quale  si  suole  dare  riconosci- 
mento  a'  superiori.  In  segno  dunque  del  dominie  che  le  ho  gi^  conce* 
duto  del  cuor  mio,  le  d6  le  buone  feste,  e  per  donative,  che  in  questo 


CCCLXIII.  —  Tasso  T.,  Opere;  vol.  V,  n.o  262.  —  Tasso  T.,  Lettere;  vol.  V, 
p.  250. 

CCCLXIV.  —  Lettere  del  Signer  Scipione  Tolomei  Perugiko,  Accademico  In- 
sensaio.  Ornate  co'  UtoU  degli  argomenti;  divise  in  dieci  libri  e  disposte  secondo 
fordme de  tempi,  etc.;  In  Perugia,  nella  stamperia  Augusta,  ranno  MDCYII;  p.  122. 
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medesimo  tempo  sogliono  avere  i  sudditi,  aspetto  da  lei  de'  commanda- 
menti ;  sopra'  quail  dipingerd  bene  co'  fatti  la  volont^  mia,  cbe  ora  ha 
male  ombreggiata  con  le  parole,  e  le  bacio  le  mani. 

Di  Perugia  [Dicembre  1594?]. 

CCCLXV.    Scipione  Tolomet  a  Torquato  Tasso,  —  Boma. 

£]  stato  usuraio  I'ufGcio  cbe  ho  fatto  con  Yostra  Signoria  in  occorrenza 
del  Santissimo  Natale;  perch5  per  un  dovuto  particolare  annancio  di 
buone  feste  ella  mi  ha  rimandato  un  cortese  general  saluto,  con  ag- 
giunta  di  qualche  lode.  Quello  ricevo  dalla  sua  gentilezza,  ma  qaesto 
non  posso  accettare  senza  obbligo  di  restituzione,  trascendendo,  bench^ 
modesta,  il  mio  merito.  Non  voglio  gi^  in  tutto  rifiutarla  per  non  render 
vana  la  testimonianza  di  Yostra  Signoria,  la  quale  dee  far  frutto  meco, 
non  lo  potendo  far  con  gli  altri,  che  hanno  vera  notizia  della  poca 
sufficenza  mia;  per5  senza  troppa  umilt^  che  pu6  dare  sospetto  d'am- 
bizione  nego  Tatto  e  confesso  Tattitudine  a  bene  scrivere.  In  qaesta 
poi  stimo  grandemente  il  giudizio  di  Yostra  Signoria,  bench^  io  creda 
ch'ella  sia  stata  persuasa  daU'eloquenza  del  Signer  Grazioso;  il  quale 
mosso  da  interesse,  per  esser  io  stato  sotto  la  sua  disciplina,  Tha  in- 
dotta  ad  approvare  le  lettere  mie.  0  ch'ella  abbia  voluto  dar  gusto  al 
maestro,  o  far  animo  alio  scolare,  io  mi  pregio  d'esser  nominato  da  sd 
grande  uomo,  com'fe  Yostra  Signoria,  che  ha  gi^  vinta  Tinvidia  con  la 
gloria,  e  con  Tautoriti  fa  legge,  rendendo  certo  il  dubbio.  Potrebbe 
anche  per  vero  imprimere  il  false,  quando  non  fosse  troppo  evidente, 
come  ora  in  me,  il  cui  merito  6  un'ombra,  ed  ella  cerca  d'illuminarla 
con  la  sua  cortesia.  Ne  le  resto  con  grande  obbligo,  e  perchfe  non  posso 
pretender  di  pagarla  con  Tosservanza  da  me  dovuta  agli  ornamenti  della 
sua  persona,  e  non  ho  altro  da  ofiferirle,  io  le  confermo  il  supremo  luogo 
perpetuamente  neiranimo  mio,  e  le  bacio  le  mani. 

Di  Perugia  [Gennaio  1595], 


CCCLXVI.      Scipione  Tolomei  a  Torquato  Tasso.  —  Roma, 

Quel  che  si  riceve  dal  merito,  e  non  dalla  fortuna,  richiede  per  la 
tardit^  condoglienza,  e  non  congratulazione  per  lo  successo.  Yostra  Si- 
gnoria era  gi^  celebre  poeta  neiranimo  e  nella  lingua  de'  giudiziosi,  e 


CCCLXV.  —  Tolomei  S.,  Op.  cit.;  p.  125. 
CCCLXVI.  —  Tolomei  S.,  Op.  cit.;  p.  116. 


non  aveva  bisogno  d'essere  cegli  occhi  altrui ;  ma  se  pure  per  Eoddisfe- 
zione  universale  conveniva  qualche  trionfo  al  siio  valore,  era  gran  tempo 
fa  per  lei  maturo;  perO  io  non  ho  da  railegrarmi  cbe  le  sia  ora  stato 
conceduto,  ma  da  dolermi,  cbe  tanto  le  sia  stato  dlllerito.  Oontuttoci6, 
per  non  mescolare  con  la  dolceiza  eomune  il  mio  special  amaro,  mi 
rallegro  ancor  io,  non  gift  con  lei,  alia  quale  per  tanta  virtii  ^  poco 
una  laurea,  ma  con  I'etft  nostra  che  nella  sua  persona  lia  veduti  rin- 
novati  gli  antichi  trofei  dei  pifi  felici  tempi;  e  col  Siguor  Cardinal 
San  Giorgio  lllustrissimo,  elie  ha  coronato  di  gloria  I'altre  sue  magna- 
oime  azioni,  nel  fare,  come  protettore  de'  letterati,  circondare  a  lei  la 
testa  d'alloro.  Con  Vostra  Signoria  non  (b  altro  ufBcio  che  di  confer- 
raannele  servitore,  come  in  voce  me  le  son  dedicato  per  introduzione 
del  Signor  Grazioso,  e  poi  ricordato  con  lettere;  sottoraendomi  come 
amator  della  virtii  all'imperio,  cli'ella  senza  termine  tiene  sopra  i  vir- 
tuosi. Le  eonfermo  di  nuovo  con  divoto,  quel  ch'ella  prese  con  cortese 
cnore:  e  I'assicuro  che  questo  picciolo  rivo  di  ^emplici  parole  esce  da 
un  largo  fiume  di  bnona  volontH,  cbe  versorft  con  copia  in  occasione 
de'  sHoi  comandamenti.  Di  qnesti  la  supplico  per  testimoni  a  me  della 
sua  grazia,  a  lei  della  mia  aervitb,  e  le  bacio  le  mani. 
Di  Perugia  [1595]  (1). 


CCCLXVU.    Pieiro  di  Notes  a  Vincenso  PinelU.  —  Padova. 

Mando  a  Vostra  Signoria  due  sonetti  del  noatro  Tasso  (1):  nell'uno 
loda  e  si  raccomanda,  come  suol  far  sempre;  uell' altro  celebra  I'anni- 
versario  dell'incoronazione  del  Papa  Nostro  Signore  Clemeiite  VIII,  la 

(1)  Cfr.  SiHisai,  Op.  cit.;  vol.  II,  p,  310,  n.  8. 

CCCLXVn.  —  Biblioteca  Ci>muniae  di  Imola;  Lettere  di  Pietro  Nores  dal  1591 
tA  1682.  Copia  del  sec.  XVIII,  con  la  data  18  Manio.  {Cfr,  MiziiTinTi.  Inventari 
dei  «i8.  deOe  Bibliotecke  tCIlatia,  vol.  I,  fiwc.  1,  y.  13,  n.*  91).  —  SEBiasi,  Op.  cit; 
ToL  II,  p.  314  agg.  Dice  di  averla  tmtta  da  an  ma.  del  Cardinale  Mario  Mare- 
foschj.  Ha  la  data  15  inano,  —  Letters  di  Pietro  di  Gtason  di  Kores  a  Q.  T. 
Pinelli  •(  Padova  e  due  sonetti  del  Tasso,  oella  Biblioteca  Itdtiana,  18^3,  settembre; 
Appeodice.  Ha  la  data  15  mano,  e  i  compilatori  appatigono  qnestu  nota:  <  Dob- 
*  biamo  alia  gentileiia  del  Signor   Pcancesco  Testa,  di  Viccnza,  que»ta  lettero  e 

<  qnesti  Hunetti;  egli  la  trurb  fm  taote  altre    delb  stesso  Nona  inedite,  ma  nan 

<  ignote  nS  al  Zeno.  nh  ul  Fontanini  »,  L'egregio  e  eortwe  bibliotecario  di  Vieenia, 
Dott,  Bortolan,  cni  mi  rivoLii.  mi  asaicnra  che  nella  biblioteca  noUa  ai  conaerra 
del  Nijies,  nii  aa  dove  il  T«sta  possa  aver  Crugato;  coal  pnre  il  cbiari^sinia  6.  Monolin. 

(1)  Cominciano: 

—  Mentre  falmina  il  Trace  e  i  moDti  e  i  campi 

—  Ecco  I'alba,  ecco  il  di  cbe  ia  si  ritoma. 
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Santitk  del  quale  ha  mostrato  di  gradirli  sommameDte,  ed  ha  rimnne- 
rato  Tautore,  avendole  due  gioni  sono  mandate  le  BoUe,  spedite  per 
duecento  scudi  in  Italia.  Nfe  per  tutta  la  Oerusalemme  liberata  ha 
avuto  mai  altrettanto.  Non  si  pu5  dir  la  festa  che  ne  ha  fatto.  Port5 
la  spedizione  Monsignor  Paolino,  ed  essendosi  poi  fermato  quella  mat 
tina  a  desinar  con  il  Signer  Cardinale  Cinzio,  il  Tasso  voile  servirlo 
nel  lavar  le  mani,  dandogli  d'asciugarle,  per  molto,  che  il  medesimo 
Monsignor  ed  il  Signer  Cardinale  ricusassero,  e  noi  altri  &cessimo  ogni 
sforzo  per  levargli  il  tovagliolino  dalle  mani,  e  disse  Monsignor  Datario 
(pare  a  me  con  molta  ragione)  che  non  voleva  altra  annotazione  sulla 
sua  tomba  che  deU'onore  che  riceveva  quel  giomo  dal  Tasso. 

L'azione  tanto  piti  fu  considerabile,  quanto  egli  di  sua  natura  h  piut- 
tosto  altero  ed  alieno  da  ogni  termine  di  adulazione,  che  acconcio  aUe 
servility  cortigiane.  Nel  trattar  seco  mi  fa  spesso  ricordar  di  quello  che 
costl  udii  piti  volte  dire  al  Signer  Ansaldo  Ceb^:  «  ch'egli  si  credera 
poter  conoscere  Tanimo  e  Tinterna  propensione  d'un  uomo  solamoite 
col  vedere  i  suoi  versi ».  Vede  Vostra  Signoria,  come  quelli  del  Tasso 
sono  gravi  e  sQstenuti,  lontani  da  ogni  sorta  di  bassezze  si  nel  conoetb) 
che  nello  stile.  Tale  si  figuri  esser  lui  nel  parlare,  nel  volto,  nel  moto 
ed  in  ogni  sue  gesto.  Conosce  s^  stesso,  e  d^  luogo  a  qualche  atto  di 
superbia,  non  per5  disordinata,  ma  quasi  un  accidente  inseparabile  dalla 
coscienza  del  proprio  merito.  Non  h  molto,  ch'io  lo  pregai  che  mi  di- 
cesse  con  ingenue  candore  di  verity  e  degno  di  lui,  quale  giudicava  fra 
i  nostri  poeti  meritare  il  primo  luogo.  Ei  mi  rispose:  «  A  raio  giudizio 
aH'Ariosto  si  deve  il  secondo  ».  E  soggiungendo  io  subito:  «  e  il  primo?  » 
Sorrise  e  volt6  le  spalle,  volendo  cred'io  che  intendessi  che  il  primo  lo 
serbava  a  sh, 

Li  questa  seconda  Gerusalemrae,  o  Gerusalemme  riacquistata,  com 'egli 
la  chiama,  dice  qualche  cosa  di  so  stesso:  e  sebbene  modestamente, 
non  di  meno  si  paragona  e  si  antepone  airAriosto;  i  versi  sono:^ 


E  d'angelico  suon  canora  tromba 
Faccia  quella  tacer,  ciroggi  rimbomba. 


Si  discorreva  un  giorno  nelVanticamera  del  poema  di  Dante,  del  quale 
il  Tasso  h  parzialissimo,  come  so  d'aver  scritto  a  Vostra  Signoria  altre 
volte,  ed  era  per  avventura  presente  il  Cardinale  Biondo,  predicatore 
celebre  e  confessore  del  mio  Signer  Cardinale,  che  per  qualche  accidente 
non  pots  essere  introdotto  subito,  e  si  tratteneva  eon  noi  altri.  Disse  il 
Padre ,  che  Dante  meritava  d'esser  ripreso,  perch^  avesse  parlato  di  sfe 
con  troppa  iattanza;  e  soggiunse  di  aver  veduto  un  Dante  postillato 
dal  Mureto  ed  a  quel  verso: 

S\  ch*io  foi  sesto  fra  cotanto  senno, 
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il  Mureto  avea  scritto  di  sua  mano  nel  margine:  <^  Col  malanno  che 
Dio  ti  dia  ».  II  Tasso  si  lev5  in  coUera,  e  disse  che  il  Mureto  era 
an  pedante,  che  non  toccava  a  lui  pronunziare  in  simili  materie,  che 
poeta  era  cosa  divina,  e  i  Greci  il  chiamano  con  un  attribute  che  si 
d&  a  Dio,  quasi  volendo  inferire  che  nel  mondo  non  c'h  chi  meriti  nome 
di  creatore  e  facitore  che  Dio  e  il  poeta,  e  ch'era  ben  ragione  che  co- 
uoscesse  la  sua  eccellenza,  e  se  ne  tenesse  in  pregio;  e  cit6  un  luogo 
di  Platone  nel  Lisia,  dove  non  solo  non  biasima  il  poeta  che  loda  s^ 
stesso,  ma  gli  ik  per  precetto  che  non  s'awilisca.  Jo  voUi  vedere  il 
luogo  e  lo  trovai  subito  e  quasi  sul  principio  di  quel  dialogo,  e  vi 
trovai  una  postilla  di  mio  padre  che  dice :  «  Ob  Jianc  rationem  malus 
poeta  est  judicandus  Ludoviciis  Ariosttis,  qui  ait  in  principio : 

Se  da  Colei  che  tal  quasi  ro'ha  fatto,  ecc. 

Ed  avendo  pochi  giomi  presso  il  Tasso  favorite  le  mie  stanze  come 
suol  far  spesso,  gli  mostrai  questa  postilla,  che  n'ebbe  gran  piacere,  e 
presa  la  penna  vi  scrisse  sotto  ^c  divinamente  »,  onore  che  mi  fa  stimar 
quel  libro,  quanto  abbia  stimato  Monsignor  Paolino  Tavergli  il  Tasso 
dato  d'asciugar  le  mani.  Tutti  questi  frammenti  sono  ito  mettendo  in- 
sieme,  ricordandomi  della  soddisfazione  che  Vostra  Signoria  dimostr5 
d'aver  ricevuta  da  una  lettera  scrittale  or  h  quasi  Tanno  in  proposito 
del  Tasso  (1),  e  mi  ricordo  ancora  della  promessa  fatta  di  comunicarle 
alcuni  suoi  concetti  sopra  Dante,  ma  non  ho  mai  avuto  uno  scrittore 
a  mode  mio.  Pigli  in  buona  part«  ci6  che  viene  da  desiderio  di  servirla 
e  a  Vostra  Signoria  bacio  le  mani. 

Di  Roma  a'  15  di  Marzo  1595. 


CCCLXVIIL  Dioniede  Borghesi  a  Viginio  Orsini 

Duca  di  Bracciano, 

Soprammodo  veramente  io  mi  pregio,  che  Vostra  Eccellenza  nel  ri- 
tomar  d'Ungheria,  dove  ella  di  gravi  materie  trattando,  egregiamente 
combattendo,  e  con  lieta  prontezza  corteseggiando ,  ha  lasciate  gloriose 
immortali  memorie  di  sapere  isquisito,  di  eroica  prodezza  e  di  magni- 
ficenza  reale ;  in  presenza  di  piti  cavalieri  e  signori  degnasse  famigliar- 
mente  ragionar  buona  pezza  con  meco,  e  richiedere  il  mio  giudizio 
intomo  a  piti  cose,  appartenenti  a  dover  con  purgata  leggiadria  tosca- 
namente  prosare  e  versificare.  Ora,  volendo  io  cercar  di  soddisfare  ad 


(1)  Non  ho  potato  troyar  traccia  di  questa  lettera  per  quante  ricerche  n'abbia  fatte. 
CCCLX VIII.  —  Borghesi  D.,  Op.  dt;  p.  310.  —  Tasso  T.,  Opere;  vol.  XX,  p.  310. 
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una  delle  richieste  fattemi  allora  per  Yostra  Eccellenza,  vengo  a  signi- 
ficarle,  come  chi  porta  credenza  ed  afferma  che  sia  nell' opera  della 
lingua  regolato  ed  inimitabile  il  Poema  del  Tasso,  da  lui  noyellamente 
riformato,  accresciuto  e  dato  in  luce  (1),  al  parer  mio  si  scuc^re 
animoso,  e  mostra  di  poco  intendersi  del  nostro  bellissimo  e  perfettissimo 
idioma. 

II  verbo  rinselvare  (2)  non  si  adopera  senza  queste  paiticelle  mi,  H, 
sij  d,  ne,  vi:  le  quali  quando  necessariamente  si  aggiungono  ad  alcuni 
verbi,  non  senza  ragione  si  chiamano  afjfissi.  Intomo  a  che  dal  pit  dei 
poeti  e  dei  prosatori  moderni  gravemente  si  falla. 

Assidere,  quand'egli  non  h  transitivo,  appo  niuno  autorevole  scrittore 
si  trova  scompagnato  dagli  afjfissi.  Qui  non  mi  sembra  fuor  di  propodto 
di  render  noto  a  Vostra  Eccellenza,  che  altri  pu5  verseggiando  e  pro- 
sando  tacere  alcuna  volta  le  particelle  mij  ti,  si,  ci,  nsj  vt,  ne'  gerundi 
negrinfiniti  e  ne'  participi  anco  di  que'  verbi  che  naturalmente  richiedon 
sempre  la  compagnia  di  quelle. 

II  verbo  fumare  h  stante,  e  non  uscente  giammai,  cio6  non  trasporta 
in  altri  Tazione,  ma  sempre  la  ritiene  in  sh  stesso.  Di  cosl  fiitti  verbi, 
e  di  quegli  altri  che  era  intransitivi,  ed  ora  son  transitivi  (materia 
molto  rilevante,  e  poco  da'  dicitori  de'  nostri  giomi  intesa),  io  son  per 
dovere  a  suo  luogo  tener  lungo  ed  assai  profittevol  sermone. 

Imbruna  verbo,  il  quale  anco  ne'  lirici  componimenti  h  male  usato 
dal  Tasso,  e  la  cui  forza  e  propriety  non  si  verrebbe  da  persona  igno- 
rando,  die  avesse  famigliarit^  colle  mie  Lettere  discursive^  si  pone 
sempre  stante  da  ogni  regolato  autore. 

Aduggio  (secondochfe  io  chiaramente  ho  dimostrato,  laddove  ho  preso 
a  manifestare,  ed  insieme  a  supplire  e  correggere  i  difetti  e  gli  errori 
d'un'opera  del  Castelvetro,  intitolata  Giunia  a'  ragio7iamenti  de'  verbi 
di  M,  Fieiro  Bembo)  h  della  prima  e  non  mai  della  terza  maniera. 

Non  si  puote  usare  (e  di  ci6  negli  anni  addietro  i  lirici  versi  del 
medesimo  Tasso,  e  quolli  del  Q.  mi  dieder  materia  di  ragionare  in  una 
lettera  all'Illustrissimo  Signor  Scipione  Cardinal  Gonzaga,  ed  in  un'altra 


(1)  Gerusalemtne  cmiquistata  del  Signor  Torqdato  Tasso,  cit. 

(2)  Questo  rinselvare  senza  affissi  aveva  proprio  dato  soi  nervi  al  Borghesi.  In 
nn'altra  lettera  al  Marchese  Mario  Malaspina  di  Yillafiranca,  in  data  di  Siena  a  di 
XVI  di  Dicembre  1594  (Op.  cit;  p.  318)  rimproverando  a  on  terzo  Tuso  erroneo  di 
tal  verbo  e  pit  della  sillaba  dia^  nel  verbo  invidiare,  fifttta  bisillaba,  diccva :  «  X^ 
«  pnnto  vale  a  liberar  costui  da  riprensione,  il  venir  mostrando  cho  le  sopradette 
c  voci  nella  stessa  maniera  sieno  asate  dal  Tasso;  il  qnale,  avvenga  che  per  sltro 
«  sia  degno  di  loda,  tuttavia  nelFopera  della  lingua,  si  come  altrove  ho  manife- 
«  stato,  prende  tal  volta  soverchia  licenza,  e  riesce  mirabilmente  irregolato >• 


all'Eccellentissimo  Sigiior  Don  Ferrando  Gonzaga,  Principe  di  Molfetta) 
aggetdvamente  omicida,  n6  omkide;  ma  si  convien  dire  mieidiale.  e 
mieidiali:  la  quali  ultime  due  voci  non  pursono  agffettive,  ma  sostan- 
tive  ancora. 

Questa  particella  si,  quando  Del  numero  del  meno  k  posposta  al  verbo, 
e  ad  esso  ^  si  congiunta,  cbe  stia  sotto  I'accento  di  hii,  si  pu6  da  ri- 
matori,  come  altri  ha  toccato,  mutare  id  se,  dicendosi  celarae,  fermarse, 
vasse,  stasse,  e  simiglianti;  ma  nel  novero  del  piil  Don  si  pu6,  secondo 
il  diritto  uso  approvato,  fare  il  detto  mutamento,  bisognando  che  si 
dica  necessariamente  dansi,  fansi,  celarsi,  fermarsi,  fersi,  e  somiglianti. 

Serpe  (siccome  io  mi  ricordo  aver  dichiarato  altre  volte),  in  qualunque 
corretta  composizione  di  valevole  aufcore,  si  va  sempre  di  femmiDil  ge- 
nere  usando. 

Fuogo  per  foco,  o  per  fnoco,  tanto  disacconciatamente  ed  in  biasi- 
mevol  maniera  si  dice,  quanto  si  direbbe  rogo  id  cambio  di  roco  e 
giogo  in  vece  di  (/ioco  o  di  giuoco. 

n  verbo  cedere  (la  ciii  natura  altri  dovrebbe  a  costfl  del  Caro  aver 
molto  bene  approvata)  non  si  iisa  con  reggimento  di  quarto  caso  da 
nessun  prosaico  ovver  poetico  intendente  scrittore;  cht:  non  pud  la  per- 
sona (per  cagion  d'esempio)  irriprendevolmente  dire:  io  cedo  ilcampo: 
a  te  cotiiien  di  cedermi  il  prima  arringo:  egli  m'ha  ceduio  Io  imperio: 
voi  gh  cedereie  ilpregio  e  Vonore.  Da  nullo  eccellente  rimatore  (siccome 
io  pur,  dannando  il  Tasso,  ho  detto  altrove)  si  conta  micidial  per  quattro 
sillabe. 

Zia,  ne'  verbi  straziare,  saziare,  spmiare,  ringraziare  e  aimiglianti, 
appo  qualunque  puro  e  grazioso  versificatore  k  di  una  sillaba  sola. 

JwJ,  in  Etiopia,  in  EHopo  ed  in  Etiopi,  secondo  il  costume  di  cia- 
scDDa  leggiadra   poeaia  di  pregio,  per  due  siliabe  si  vien  contando. 

n  perchfe  si  conosce  assai  di  le^eri,  che  il  Tasso  scrive  irregolata- 
mente  ed  e  da  biasmar  forte,  ove  egli  dice: 


— e  innanei  di  fu  desto, 

Gercando  ove  la  fera  cmpia  rinselva. 

—  Appresso  gli  apparian  quasi  congiunti 
Tre  seggi  e  quattro,  in  cui  nessuno  asside. 

—  E  fra'  suoi  dud  Imperador  desoto 
Nel  iempio  che  fiimava  arabi  incensi. 

—  E  Vinsegne,  o  i  trofei  sospesi  in  voto 
Fra  mille  tromhe  e  mille  hum  accensi. 

—  Non  ioglie  alia  sua  luce,  e  non  fimbruna. 

—  Nott  so  chi  tanto  i  frutti  adugge  e  prema, 
Ch'indi  si  miete  odio  e  furor  discords. 
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—  Per  ischenio  traitar  Varmi  omicide. 

—  Co&l  gir'  ragionando,  infin  che  furo 
Ld  've  presso  vedean  le  iende  alzarse. 

—  E  con  aspetto  temhroso  e  scuro 

In  varie  fomie  ivi  la  niorte  apparse. 

—  Giunsero  inaspettaii  ed  improvtnsi 
Sopra  i  nemici,  e  'n  paragon  mostrarse. 

—  E  da  lor  tanti  fur  guerrieri  uccisi 

E  d'anne  d'ogn'intorno  e  rotte  e  sparse. 

—  A  tutti  allora  impallidir  le  gote 

E  la  tenienza  a  mille  segni  apparse. 

—  jy^  cotanio  ragione  e  valor  puote 
CKosm  di  gire  innanzi  o  di  fermarse. 

—  Qual  serpe  fier,  cKin  nove  spoglie  involto, 

—  E  le  colombe  e  i  serpi  in  un  sol  nido. 

—  L'umil  plehe  fedel,  che  scosse  il  giogo 
B'aspro  servaggio  e  le  catene  ha  rotte. 

—  Qiiando  tema,  che  ferro  o  laccio  o  fuogo 
Becasse  agli  occhi  lor  perpetua  notte. 

—  Poichd  tal  cura  il  pio  fratel  gli  cede. 

—  E  degno  erede  ei  fu  d'imperio  estemo 
Cedendo  del  natlo  Valto  govemo 

— '. .  che  lor  cedesti 

Si  spesso  il  campo 

—  E  Vimperio  di  s^  libero  cede 

Al  duol  gid  fatto  impetuoso  e  siolto. 

—  3Ia  non  cedano  il  passo  ancora  i  Franchi, 
— e  non  cedea  con  pari  sorte 

II  loco  0  quello  a  quesio,  o  questo  a  quello. 

—  Chd  invendicato  ritornar  dalVonte 

Non  debbo,  altrui  cedendo  arme  e  divise. 

—  Ladron  micidial,  non  cavaliero, 

—  Partendo  saziar  poteami  a  pieno, 

—  Spaziavano  i  Franchi  in  verde  riva. 

—  /  neri  Etiopi  a  visitar  sHnvia. 

Son  falsi  tutti  e  quattro  i  sopradetti  versi,  ciascuno  dei  primi  tre 
d'una  sillaba  h  difettoso;  e  neiraltro  (or  questi  debbon  pure  stimarsi 
gravissimi  falli)  una  di  soverchio  se  ne  ritruova. 

Mi  rimango  al  presente  (e  non  h  guari,  che  io  scrivendo  al  gentilis- 
simo  Signor  Matteo  Botti,  presi  a  riprendere  certe  voci  nel  Poema  pre- 
detto  biasimevolmente  riposte)  di  torre  a  segnar  piii  altri  somiglianti 


errori  del  Tasso:  ai  perchfe  io,  clie  non  uso  lasciarmi  in  tali  afferi 
TOlgere  0  piegare  alia  comiine  aura  popolaresca ,  ne  di  curar  piinto 
d'avere  a  dispiacere  a  pochi,  ove  io  creda  poter  colla  mia  faticosa  in- 
dustria  esser  di  giovatnento  al  piii  della  gente,  mi  riserbo  a  TOlere  in 
pit  opporluno  tempo  liberamente  acoiTirli:  e  si  perchfe  io  mi  rendo 
sicuro,  che  Vostra  Eecellenza  lllustrisaima,  per  cui  la  poeaia  toscana, 
siccome  I'italica  milizia,  riceve  mirabile  acerescimento  di  aplendore  e 
di  repotazione,  basti  per  ah  stessa  a  dovere  interaraente  discernerli  e 
notarli.  Supplico  a  Vogtra  Eccellenza,  che  ai  degai  farmi  partecipe 
talvolta  di  riguardevoli  frutti  che  saole  abboadevolmente  producere  il 
suo  peregrino  ingegno;  e  colla  dovuta  riverenza  le  bacio  le  valorose 
mani. 

Di  Siena  a'  di  primo  d'Aprile  1595. 


ICCLXIX.     Girolamo   GiijlioU  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara.  — 

leri  raattina  mori  Torquato  Tasso  nel    monasterio  di  Sant' Onofrio. 
Di  Roma  26  Aprile  1595. 


CCCLXX,     Giuseppe  Mulafesta  (1)  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara.  - 
Ferrara. 


II  povero  Torquato  Taaso,  dopo  aversi  lungamente  pronosticato  la 
morte,  in  ultimo  Terific6  il  suo  pronostico  tre  di  aono  (2),  cbe  passii  ad 
altra  vita  molto  presto,  ae  si  mira  al  suo  valors  degno  di  viver  sempre, 
ma  tardi  se  si  considera  la  strana  sua  infermit^  che  per  tanti  anni 
I'ha  tormentato.  Poco  prima  che  morisee  fu  a  visitarlo  il  Signer  Marco 
Pio  (3),  rieordandogli  come  amico  e  cristiano  tre  cose:  I'una  di  confes- 


CCCLXIX.  —  B.  Arehivio  di    Stato   di    Modeiia;  Cftncelletiti  dnealo;  Oratori  a 
Boma. 

CCCLXX.  —  E.  ArchiTio  di   Stato  di  Modena;  Canrelleria   dncale;    Oratgri  a 

(I)  Era  an  cotriipondente  da  Bom  a. 

(2f  MoriTa  il  35  aprile;  danqae  il  giurno  precisdeDte  alia  data  di  qtiesta  letters. 
Forse  era  corea  Toce  della  morte  aaticijiatameDte. 
(3)  SigDor  di  Saasuolo. 
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sarsi  e  comunicarsi,  Talia^  di  far  testamento,  la  terza  di  proTveder  che 
i  suoi  scritti  restassero  ben  custoditi;  dico  i  non  stampati,  OYFero  i  ri- 
mutati  da  lui.  Al  primo  rispose  d'ayer  gik  soddisfatto,  al  secondo  die 
non  ne  voleva  far  altro ;  e  quanto  agli  scritti,  ch'era  il  tem>  punto^ 
disse  che  li  teneva  un  suo  seryitore,  nh  gli  premeyano  piti  che  tanto. 
Q  Signor  Marco  li  richiese  al  seryitore,  il  quale  disse  ch'erano  tutti 
in  un  forziere  (1),  della  cui  chiaye  disponeya  il  maestro  di  casa  del 
Gardinale  San  Giorgio  (2). 

Mand5  il  Signor  Marco  al  maestro  di  casa,  che,  colto  all'improyyiso 
e  poco  accorto,  diede  essi  scritti  al  messo,  ben  con  ayeme  poi  an  gran 
rabbufib  dal  Gardinale,  il  quale  mand5  subito  a  richiederli  dal  Signor 
Marco,  ed  a  dolersi  insieme  ch'egli  ayesse  yoluto  metter  mano  in  qud 
modo,  doyendo  pur  sapere  che  il  Tasso  era  seryitore  di  Sua  Signoria 
lUustrissima  e  che  per5  a  lei,  non  ad  altri,  toccaya  la  cura  di  tali 
scritti,  con  altre  parole  in  questo  sense.  Dalla  quale  ambasciata  il  Si- 
gnor Marco  si  liberd  con  far  dire  che  non  era  in  casa,  tutto  chb  il 
messo  lo  stesse  aspettando  fino  alle  quattro  ore  di  notte ;  nfe  da  ieri  in 
qu&  che  successe  questo  io  ne  ho  poi  saputo  altro.  Se  non  che  pur  on 
mi  yien  detto  da  un  gentiluomo  che  il  Papa,  ad  istanza  forse  di 
San  Giorgio,  ha  yoluto  in  ogni  modo  nolle  mani  i  detti  scritti;  de' 
quali  non  essendoyi  inyentari  o  consegnazione  alcuna  Dio  sa  quanti  in- 
tieramente  siano  stati  resi,  massime  che  il  cercar  di  ritenersi  cose  si- 
mili  pare  ad  alcuni  non  furto,  ma  desiderio  e  gusto  del  bello.  Ho  yo* 
luto  cosi  particolarmente  riferir  questo  successo,  poichfe  le  cose  di  quel 
raro  spirito  del  Tasso  e  cosl  gran  seryitore,  mentre  conobbe  sft  stesso, 
deH'Altezza  Vostra,  son  per  la  morte  delFautore  lore  cresciute  di  fama 
e  di  riputazione 

Di  Roma  a  di  26  Aprile  1595. 


CCCLXXl.  Monsignor  Antonio  Querenghi  a  Giovan  Batiista  Strogjsi.  — 

Firenise, 

Due  gran  nuoye  in  un  medesimo  tempo.  II  Tasso  morto  e  sepolto  in 
S.  Onofrio  e  '1   Signor   Cardinale   Borromeo,  Arciyescoyo    di    Milano. 


(1)  II  forziere  si  osserva  ancor  oggi  nella  stanza  di  Sant*Onofno  a  Roma,  doTe 
il  Tasso  morl. 

(2)  Cinzio  Aldobrandini. 

CCCLXXL  —  R.  Biblioteca  Nazionale  di  Firenze;  cod.  Magliabechiano  VIII,  1399 
(gik  StrozziaDo  973):  Lettere  aiUografe  di  G.  B.  Stroszi;  c.  58-100.  —  Sirassi, 
Op.  ciL;  YoL  II,  p.  322-3  n.  e  327  n.,  riprodace  qaalche  tratto  citando  il  cod. 
Strozziano. 


Qu^nto  al  povero  Tasso  son  sicuro  che  Voatra  Signoria  ne  sentiri  par- 
ticolar  dispiacere,  ma  non  basta  queato:  bisoffna  anco  delirar  qualche 
poco  sopra  cosi  gran  perdita.  Monsignore  lllustrissiiuo  S.  Gior^o  non 
86  ne  pu6  dar  pace,  ah  v'6  cosa  che  possa  piii  consolarlo,  che  sentire  o 
T«der  qualche  verso  in  qiiesta  materia.  E  cbi  putt  scemargli  piii  il  do- 
lore  che  la  musa  di  Vostra  Signoria?  Mostri  adunque,  la  supplico, 
che  se  bene  il  favore  della  pensione  S  stato  poco  a'  suoi  meriti,  tien 
perd  memoria  deU'ottima  voIont4  e  non  dia  riputazione  a  chi  la  dipigne 
per  mal  Boddisfatta  di  Roma,  La  morte  del  Tasso  h  stata  aceompagnata 
da  una  particolar  grazta  di  Dio  benodetto,  perchg  in  quest!  ultimi 
giomi  le  duplicate  confession!,  le  lagrirae  e  i  ragionamenti  spirituali 
pieni  di  pieU  e  di  giudizio,  mostrarono  che  fosse  affatto  guarito  dal- 
I'umor  malioconico,  e  che  quasi  uno  spirito  gli  avesse  accostato  al  naso 
rampoUe  del  suo  cervello.  Gli  fu  fatto  un  grand'onore  di  lumi,  di  com- 
pagnie  e  di  encomii  uel  portarlo  alia  sepoltura,  ma  il  Cardinale  gli 
apparecchia  di  piii  nobilissime  esequie,  con  orazion  funebre,  con  versi, 
con  lapide  e  con  epitafH.  L'oratore  non  so  cbi  saril,  ma  dice  il  Cardi- 
nale cbe  Be  Vostra  Signoria  era  qui  I'avrebbe  pregata  ed  astretta  a  far 
quest'onore  alia  poesia  e  all'Accademia.  S'^  pensato  al  Cavalier  de'  Pazzi, 
ma  dubito  che  non  accetten\.  Fosse  almen  qui  il  Signor  Rinuccino,  che, 
6  I'affezione  da  lui  portata  al  Tasso,  e  la  vivacity  de'  suoi  concetti,  e 
la  presenza,  e  la  lingua  e  tutto  il  resto  to  farebbon  riuscire  meravi- 

glioso 

Di  Roma  28  d'Aprile  1595. 


Girolamo  Giglioli  ad  Alfonso  II  Duca  di  Fermra.  - 
Ferrara. 


II  Signor  Marco  Pio  essendo  avanti  la  morte  del  Signor  Torquato 
Tasso  ito  a  visitarlo,  in  ragionando  lo  preg6,  quando  Iddio  to  chiamasse 
a  b6,  di  voler  lasciare  a  lui  le  sue  scritture,  promettendogli  di  farle 
rivedere  e  subito  porle  alte  stampe,  A  che  il  Tasso  rispose  che  voleva 
allora  attender  airanima  sua:  che  il  resto  era  vanitade,  e  che  si  pi- 
gliasse  pure  quante  delle  sue  scritture  gli  piacevano,  che  ne  gli  faceva 
un  libero  presente,  con  patto  per6  che  guarendo  gliete  restituisse.  11 
Signor  Marco  gli   promise  ogni  cosa,  e  subito  mandti  uno  de'  suoi  in- 


CCCLXXII.  —  R.  Archirio  Ji  Stito  .ii  Modena;    Canoellcria  dncale;  OtaWri  a 


1 
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sieme  col  senritore  di  detto  Tasso  a  pigliare  le  suddette  scrittare  che 
erano  in  un  coffano  serrate,  nelle  stanze  del  Signor  Cardinale  San  Giorgio, 
in  mano  del  suo  maestro  di  casa :  il  quale  senza  pensar  altro  diode  lore 
quanto  gli  addimandarono.  II  Cardinale  presentito  questo  la  mattina, 
entrando  in  grandissima  collera,  ne  fece  una  grandissima  passata  ool 
Signor  Cardinale  Farnese;  dicendogli  che  il  Signor  Marco  non  dovea 
proceder  di  questa  maniera  con  lui,  ed  in  tutt'i  modi,  essendo  il  Tasso 
morto  suo  servitore  e  tanto  beneficato  da  lui.  II  Signor  Cardinale  Far- 
nese fece  poi  Tufficio  col  Signor  Marco,  il  quale  mand6  prima  il  suo 
maestro  di  casa  con  quelle  scritture  del  Tasso  che  voile,  per  consegnarle 
al  Signor  Cardinale,  e  scusarsi  con  Sua  Signoria  Illustrissima,  ed  ella 
fece  pigliar  le  scritture,  nh  voile  ascoltare  detto  maestro  di  casa.  Vi  fii 
poi  il  Signor  Marco  stesso,  nh  parimente,  ancorchfe  aspettasse  nelle  ca- 
mere  due  ore  buone,  pot^  mai  aver  udienza  da  Sua  Signoria  Illu- 
strissima 

Di  Roma  29  Aprile  1595  (1). 


CCCLXXIII.    Den (1)  ad  Alfonso  II  Duca  di  Ferrara. 

Ferrara, 


Martedl  il  Signor  Torquato  Tasso  poeta  famosissimo  e  degno  d'esser 
laureate  se  ne  pass5  a  piti  felice  vita,  avendo  lasciato  di  sh  perpetua 
fama  per  le  tante  felicissime  composizioni  in  prosa  ed  in  rima,  essen- 
done  restate  molte  imperfette:  favorite  in  questo  suo  ultimo  fine  dal- 
rillustrissimo  Signor  Cardinale  Cinzio,  che  personalmente  si  trasferi  a 
Sant'Onofrio,  ove  h  morto,  a  visitarlo  e  portargli  la  benedizione  che 
Nostro  Signore  gli  mandava ;  avendo  detto  Tasso  fatto  il  suo  testamento 
nel  quale  istituisce  erede  di  quel  poco  che  si  trovava  il  Signor  Marco 
Pio  Conte  di  Sassuolo. 

Avendo  il   Signor  Cardinal  Cinzio   avuto  cura  particolare  del  Signor 
Torquato  Tasso  nella  sua  malattia,  di  servitti  e  di  ogni  altra  cosa  che 


(1)  II  6  maggio  successivo  anche  Taltro  agente  6.  B.  Malatesta  aYrisaya :  c  U  Car- 
c  dlnale  San  Giorgio  riebbe  dal  Signor  Marco  Pio  totte  le  scritture  del  Tasso.  .  .  > . 

CCCLXXIII.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Cancelleria  dacale;  Oratori  a 
Roma.  —  Campori  G.,  Memorie  storiche  di  Marco  Pio  di  Savoia,  Signore  di  Saa- 
suolOt  Modena,  Vincenzi,  1871 ;  p.  78-4.  II  Campori  per5  confonde  con  qaesto  ayriso 
la  precedente  lettera  del  Giglioli. 

(1)  Non  si  leggono  della  firma  del  dispaccio  che  queste  prime  siUabe;  probabil- 
mente  h  nn  Denaglia,  agente  a  Roma.  (Cfr.  Campori  G.,  Op.  cit.;  p.  74). 


sia  3tata  posaibile:  dal  quale  gi  racconta  che  in  questo  euo  ultimo  fioo 
sia  state  sempre  in  cervello,  e  con  la  ment«  volta  a  Dio  chiedendo 
misericordia  de'  sitoi  errori,  gli  ha  parimenti  nella  sua  morte  fatto 
quell'onor  funerale  che  conyeniva  a  cosl  famoao  scrittore,  facendolo  ac- 
compagnare  da  tutte  quetjte  fraternite  e  compagDie  con  tutta  la  sua 
famiglia,  al  quale  fa  fare  una  bellissima  sepoltura  con  la  sua  statua, 
alia  quale  sar^  posto  I'epitaffio  che  egli,  ricercato  da  que'  frati  si  fece, 

cio6:  Hie  iacet  Torquatiis  Tassus  (1) 

[Di  Eoma  29  Aprile  1595]. 


CCCLXSIV,     Maurizio  Calaneo  ad  Ercole  Tasso.  —  Bergamo, 

Cou  la  morte  del  Signer  Torquato  Tasso  h  caduta  la  gloria  del  poeti 
del  secol  nostro,  e  la  patria  nostra  e  Casa  Tasso  baano  perduto  il  mag- 
gior  lume  che  aveasero.  Ma  si  pu6  con  ragion  dire  cho  non  sia  morto, 
poich^  i  suoi  scntti  non  moriranao  mai,  ed  il  nome  e  la  fama  sua  an- 
deranno  sempre  piii  pregiati,  e  pifi  sublimi,  e  al  paro  del  Petrarca  e 
di  Dante.  £l  mancato  nel  quinquagesimo  primo  anno  di  sua  etd,  net  d\ 
25  Aprile,  all'undecinta  ora,  nel  qaal  giorno,  e  quasi  nella  medesima 
ora  morl  ancora  quattro  anni  sono  la  degnissima  roemoria  del  Signor 
C'ardinale  Albano.  Mori,  dico,  il  Tasso  confessato,  comunieato,  ed  unto 
del  sacro  olio  con  chiara  mente,  e  col  Crocifisso  in  mano  contemplando 
e  baciando  la  spietata  stampa,  chiedendogli  con  cristiana  contrizione  e 
devozione  perdono  de'  suoi  error),  nel  convento  di  Sant'Onofrio  vicino  al 
gran  Vaticano,  dove  egli  si  ridusse  per  finire  tra  padri  apirituali  la 
SUB  vita.  Ognuno  pianse  la  sua  morte,  e  la  piangeranno  tutti  i  virtuosi, 
che  I'udiranno  per  li  preziosi  frutti,  che  di  tempo  in  tempo  uscivano 
da  quel  divino  int«lletto;  o  Nostro  Stgnore  che  poeo  dinanzi  I'aveva 
fevorito  d'una  buona  pensione,  quando  gli  fti  da  parta  sua  dimandata 
la  benedizione,  Jngeml  e  sospir6  sopra  un  tanto  uomo,  coneedendogli 
plenaria  indalgenza  in  remissione  dei  suoi  peccati.  La  cagion  di  sua 
infermital  h  stata  Timmaginaziooe,  che  per  aospetti  s'avea  concepita  di 


(I)  Dipoi  non  fu  fatto  pii  nnlla.  Cfr.  SEUissi.  Op.  eit.;  toI.  II;  p.  328-29. 

CCCLXXIV.  —  BiliUoteca  Comanale  di  BergiiTiia}  cod.  Lance tti-Sozzi :  Memorie 
delta  famiglia  Toiso.  —  Copia  nella  Raccolta  di  cose  dl  atoria  patria  del  Signor 
Giuseppe  Ravelli ,  proveniente  dniia  librcria  di  D.  Carlo  Walcher  di  Bergamo.  — 
He.  Mariani.  —  G.  Bottaki,  Raccolta  di  lettere  aulla  pilbtra,  tcuHura  ed  arehi- 
Uttura,  scrit(«  dni  piii  celebri  professori  che  Id  dette  arti  Dorirono  dal  Becolo  XV 
al  XYU,  et.  Roma,  1754-73;  vol.  V;  p.  49.  lo  riprodaoo  la  lezione  del  ms.  Ravelli. 
cortesemente  favoiitoini,  la  qaale  varia  in  qnalche  coaa  dallft   lexione  d«l  Bottari. 


dover  morire  di  giorno  in  giorno,  da'  quali  sospetti,  ed  inganni  tirato, 
tmmaginandosi  di  potersi  preservare  con  medicarsi  da  sh  stesso,  pigliava 
or  triaea,  or  aloe,  or  cassia,  or  reobarbaro,  or  antimonio,  che  gli  ave- 
vano  aree  e  consumate  I'interiora,  e  condottolo  finalmente  a  morte. 
Nella  sua  infermiU  Vlllustrissimo  Signor  Cardinal  San  Giorgio,  nipote 
di  Sua  Santit4,  vero  e  crlstiano  Mecenatfl,  nab  verso  di  lui  tutti  quelli 
piii  amorevoli  e  pietosi  ufGci,  che  maggiori  aspettar  si  potessero  da 
Principe  sacro  e  liberate:  lo  viaitava,  lo  consolava,  mandandogli  Qon 
solo  i  snoi  medici,  ma  qnelli  del  Papa:  raantenevagli  assistenti  e  ser- 
vitiori  fedeli  e  diligenti:  facevagli  con  somma  cara  provvedere  di  tutte 
quelle  cose,  che  iminaginar  si  potessero  dover  essere  profittevoli  per  la 
ricuperazione  di  saa  saniU,  desiderata  ed  ambita  da  tutti.  Nella  inorts 
gli  fec«  fare  quelli  onori,  come  se  fosse  nato  del  siio  sangue,  e  che 
alle  virtii  del  Tasso  si  richiedessono,  portandosi  11  corpo  suo  per  lioma 
COD  solenne  pompa,  acconipagnato  dalla  sua  famiglia,  e  da  moiti  nobill 
e  letterati,  correndo  ogauno  a  vederlo,  siccome  corsero  anclie  i  pittori 
a  ritrarlo:  e  ora  si  vede  la  sua  efHgie  posta  da  loro  a  gara  iu  pnb- 
iilico.  E  di  poi  fu  portato  alia  Chiesa  di  Sant'Onoftio,  e  quivi  sepolto} 
al  quale  il  Signor  Cardinate  fark  fare  solenni  esequie  e  orazion  funebre, 
ed  eriger  di  poi  un  bel  sepolcro  di  marmo,  in  testimonio  deiramoret 
onore  che  portava  a  quel  sublime  ingegno.  Ha  il  Tasso  lasciato  is 
mano  al  pvedettfl  Signor  Cardinale  Santo  Giorgio  due  opere  da  stam- 
parsi :  I'una  e  la  Ureazione  del  Mondo,  descritia  da  Mose  per  bocd 
dello  Spirito  Santo,  e  da  lui  cantata  in  versi  sciolti,  col  proprio  senso 
e  dichiarazione  de' Padri  Greci  e  Latini,  e  ornata  di  moIti  colon  di 
eloqnenza  e  poesia,  opera  che  sari  amrairata  per  esser  cosa  sacra  e 
alta.  L'altra  h  il  Giudizio  (fatto  da  lui)  sopra  de'  due  auoi  poemi  della 
Gerusalemme  Liberata  e  Coaquistata,  opera  desiderata  da  dotti  e  da 
curiosi;  alle  quali  opere  si  tiea  per  fermo,  che  Sua  Signoria  Illustris- 
sima  vorra  dar  la  vita  col  farle  stampare.  lo  so  che  Vostra  Signoria 
rester^  trafitta  dal  dolore  di  tanta  perdita,  ma  convien  rassegnarsi  al 
voler  del  Signor  Iddio.  So  ancora  che  il  Keverendo  Licino  rimarri  smar- 
rito  e  stordito  d'aver  perduto  un  amico  di  tanto  valore.  Sari  bene  che 
si  faccia  una  colletta  e  scelta  delle  lettere  sue,  poichfe  tutte  le  parole 
sue  furoDO  tante  gFoie,  sopra  di  che  aspetter£i  avriso  da  lei,  alia  quale, 
e  alia  Signora  Cavaliera  sua  Madre  bacio  le  mani. 

Roma,  29  Aprile  1595. 
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CCCLXXV.    BatHsta  Gaarini  a  Monsignor  Crescensi,  —  Roma. 

Mi  duole  della  perdita  del  nostro  Tasso,  ma  chi  considera  bene,  la 
sua  vita  era  una  continua  morte,  in  modo  che  si  pu6  dire  beati4S  ille 
postquam  obdormivit  in  Domino,  ed  b  uscito  di  stenti 

(3  Maggio  1595). 


CCCLXXVI.  Battista  Guarini  a  Giovan  Domenico  Alhani.  —  Roma. 


La  morte  naturale  del  Signer  Tasso,  che  sia  in  cielo,  della  quale 
Vostra  Signoria  mi  d^  parte,  se  '1  nostro  affetto  non  facesse  ostacolo 
alia  ragione,  a  me  parrebbe  piti  tosto  fine  della  sua  morte  mondana, 
ch'avea  sembianza  di  vita,  poich'egli  h  vissuto  poco  al  desiderio  nostro, 
troppo  alle  sue  miserie,  e  molto  alia  sua  gloria  di  poesia,  nella  quale 
Vostra  Signoria  si  lascia  troppo  ingannare  dal  molto  affetto  ch'ella  mi 
porta,  comunicandola  a  me;  ancor  che  questo  sia  stato  sempre,  non  so, 
s'io  debba  dire,  onore  o  carico,  che  mi  ha  fatto  il  mondo.  riputandomi 
al  mio  dispetto  parallelo  di  lui  nella  poesia,  che  pu6  ben  essere  stata 
una  Yolta  mio  trattenimento,  ma  professione  non  mai.  Certamente  quanto 
non  ci  abbiamo  a  dolere  della  sua  perdita,  tanto  ci  dobbiamo  pregiare 
d'averlo  avuto  a'  dl  nostri,  perch5  nel  vero  egli  h  stato  un  gran  poeta. 
Ed  a  Vostra  Signoria  col  fine  bacio  la  mano  e  prego  molta  felicity. 

[Maggio  1595]. 


CCCLXXVII.    Don  Angelo  Grillo  a  3Iaurisio  Caianeo.  —  Roma. 

L'amara  novella  della  morte  del  Tasso  m'ha  di  maniera  abbattuto  e 
mortificato,  che  aggiunta  alia  poca  sanitd.  in  che  mi  trovo,  non  mi 
lascia  senso  ad  altro  che  al  dolore.  E  se  quando  lessi  la  lettera  di 
Vostra  Signoria  il  mio  cuore  fosse  anco  stato  di  ferro,  sarebbe  ella  certo 
stata  possente  calamita  a  trarlomi  per  gli  occhi  in  un  rivo  di  pianto. 


CCCLXXY.  —  R.  ArchiTio  di  Stato  di  ModeDa;  Gancelleria  dacale;   Letterati. 
—  Rossi  V.,  Battista  OuarinieU  Pastor  Fido,  Torino,  Loescher,  1886;  p.  74,  n.  1. 
CCCLXXVI.  —  Guarini  B.,  Letiere;  Venezia,  Ciotti,  1615;  p.  178-9. 
CCCLXXVII.—  Grillo  A.,  Op.  ctt;  p.  886.  —  Zucchi  B.,  Op.  cit.;  P.»«  II;  p.  221. 
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Iddio  abbia  Tanima  sua  in  Paradiso,  come  il  mondo  ha  ed  avrk  sempre 
il  suo  glorioso  nome  in  venerazione,  potendosi  ragionevolmente  dire,  die 
nel  sepolcro  stesso  cosi  morto  troverk  rimmortalit^  del  nome,  e  1  sommo 
pregio  di  sublime  poeta,  come  vivo  trov6  ne'  cuori  di  tanti  grandi 
somma  umanit^  e  fruttuosa  compassione.  Aveva  superata  rinyidia:  or 
morendo  Tha  morta  ed  affatto  annullata:  chfe  Tuman  favore  e  la  fama 
comincia  a  viver  dalla  morte  degli  uomini,  e  '1  fin  della  vita  h  prin- 
cipio  della  gloria 

Di  Genova  11  Maggio  1595  (1). 


CCCLXXVIIL    Don  Angelo  Grillo  a  Giamttino  Spinola.  —  Genova. 

Or  ora  ho  da  Roma  la  morte  del  Tasso:  m'ha  morto.  Eterna  piaga 
ha  ricevuto  la  poesia,  estrema  perdita  il  mondo.  Ma  tale  h  stato  il 
Tasso,  e  tanto  in  ogni  genere  di  lettere^  che  la  sua  erudizione  e  la  sua 
eloquenza  pib  conosceran  gli  uomini  col  mancame,  che  prima  non  &- 
cevano  col  goderne.  ^  morto  di  continui  rimedi  contra  veleno,  del  quale 
Tumor  malinconico  lo  f^  sempre  scioccamente  sospetto.  £!  stato  sepolto 
in  Sant'Onofrio  con  onor  di  sepoltura,  ma  non  di  sepolcro  fin  qui.  Dal- 
rniustrissimo  San  Giorgio,  sotto  la  cui  protezione  h  passato,  egli  aspetta 
magnanima  piet^.  Vostra  Signoria  si  doglia  di  questo  colpo,  che  non 
fu  mai  piti  giusto  dolore. 

Di  Albaro  (1)  [Maggio  1595]  (2). 


CCCLXXIX.     Bariolomeo  Zucchi  a  Yespasiano  Aiazza.  —  VercelU. 

II  Signor  Torquato  Tasso  pass6  gi^  alcuni  giorni  sono  a  miglior  vita, 
lasciando  privo  il  mondo  del  maggior  lume  di  poesia  e  di  belle  lettere 
che  abbia  avuto  la  nostra  et^;  siccome  dimostrano  i  suoi  dotti  e  vaghi 
coraponimenti ,  coi    quali   non   mi  terr6    quasi  di  dire,  che  egli  abbia 


(1)  La  data  h  solo  nella  stampa  dello  Zncclii. 
CCCLXXVIIL  —  Grillo  A.,  Op.  cit.;  p.  203. 

(1)  Luogo  della  riviera  di  levante  presso  Genova. 

(2)  Anche  al  fratello  Paolo,  il  padre  Grillo  scriveva  intorao  a  questo  tempo: 
«  .  .  .  Di  nuovo  il  Tasso  h  morto,  ed  io  mal  vivo  per  la  perdita  di  tanto  nomo  e 
«  di  tanto  amico.  Iddio  Tabbia  in  gloria,  e  noi  conservi  in  sua  santa  grazia  ». 
{Op.  cit.;  p.  202). 

CCCLXXIX.  —  Lettere  del  Signor  Bartolomeo   Zucchi  da  Moma*,  3kIilano, 

MCII;  P.'e  II;  p.   15. 
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tolto  il  pregio  ed  onorato  il  nome  di  qualunque  altro  s'h  piu  famoso 
scrittore  e  di  maggior  grido.  E  chi.  vide  mai  nella  nostra  lingua  il  piti 
maestoso  e  veramente  eroico  ed  insieme  il  piii  dolce  verso  del  suo?  Ha 
Vostra  Signoria  letta  la  sua  Gerusalemme  variata  in  tanti  modi  che  h 
cosa  da  stupire,  come  in  tanta  variety  e  numero  di  cose  avesse  sempre 
vena  piti  piena  ed  abbondante  senza  mai  mancargli.  L'ha  ultimamente 
riformata  e  rinnovata,  si  pu6  dire,  e  in  quanto  tempo?  in  men  d'un 
anno.  Sieno  gli  altri  aflfezionati  ad  altri  poemi  di  moderni  scrittori  ch'io 
non  so  volger  gli  occhi  (eccettuato  quelle  del  mio  Signer  Cavalier  Gua- 
rini)  fuori  che  a  questo,  anzi  a  questi  che  abbiamo  del  Signer  Torquato. 
Spirito  certamente  elevate  e  peregrine  miracolo  de'  nostri  tempi,  e  che 
empire  d'ammirazione  quelli  che  dope  noi  verranno.  Ma  della  filosofia 
come  fii  egli  padrone  ?  E  che  dice  io  della  filosofia :  quale  scienza  y% 
della  quale  egli  non  fosse  in  tal  possesso  che  non  paresse  d'avere  in 
ciascuna  di  lore  separatamente  consumati  tutti  gli  anni  suoi  ?  Grande- 
mente  io  mi  dolgo  della  perdita  che  ha  fatto  Tuniversale,  e  gli  amici 
suoi  in  particolare,  fra'  quali  io  era  numerate  ne'  primi  luoghi.  Piaccia 
a  Dio  d*avergli  data  Timmortal  gloria  del  Paradise,  avendosi  egli  acqui- 
stata  con  Topere  sue  la  temporale  di  questo  mondo 

Di  Boma  a'  20  di  Giugno  1595. 

CCCLXXX.    Don  Angela  GMllo  a  Maurmo  Cataneo.  —  Boma. 

L'orazione  poi  in  morte  del  Signer  Tasso,  che  Vostra  Signoria  mi 
scrive  esser  in  punto,  non  solo  ricerca,  ma  stimola  le  mie  lagrime,  le 
qaali  gi^  sarebbono  prontamente  uscite  dalla  penna  come  sono  calda- 
mente  stillate  dagli  occhi,  s'io  sapessi  cosl  bene  esprimere  il  mio  dolore, 
come  so  perfettamente  dolermi.  Piango  frattanto  di  tardar  tanto  a  piangere. 

•  ••■•.••*••••••.••■•■*•• 

Di  S.  Giuliano  agli  8  di  Settembre  1595  (1). 


CCCLXXXI.    Don  Angelo  Grillo  a  Maurizio  Cataneo.  —  Roma. 

Ecco  che  con  la  mia  facella  m*appresento  anch*io  aU'esequie  del  nostro 
Tasso,  face  di  molto   poco  valore,  se  si  mira  a  chi  la  manda,  ma  di 


CCCLXXX.  —  Grillo  A.,  Op.  cit;  p.  837.   —  Zucchi  B.,   Op.  cit,;  ?.»•  II; 
p.  691. 
(1)  La  data  h  solo  nelln  stampa  dello  Zaccbi. 
CCCLXXXI.  —  Grillo  A.,  Op.  eit;  p.  691. 
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tanta  maggior  pietade  se  si  ha  riguardo  a  chi  I'accende.  So  le  pare 
degna  della  vista  di  cotesto  IHustrissimo  Signore  gliele  £accia  appre- 
sentare  co'  miei  divoti  baciamani,  e  viva  felice. 

Di  Geneva  [1595]. 

CCCLXXXII.    Bon  Angela  Qrillo  a  Padre  Girolamo  Cioimpolo,  — 

Beggio, 

La  morte  del  nostro  Signor  Tasso  mi  par  materia  piii  tosto  di  la- 
grime  che  di  parole :  per6  non  ne  dico  piti.  Mando  solo  alia  Patemitli 
Yostra  il  mesto  dono  ch'io  faccio  alia  sua  sepoltura.  Ma  chi  potr&  fxtt 
poetar  bene  se  la  buona  poesia  h  morta  con  lui? 

Di  Geneva  [1595]. 

CCCLXXXIII.  Isabella  Andreini  a 

(Della  morte  del  Signor  Torquato  Tasso). 

La  vostra  lettera  affettuosa  e  lamentevole  mostra  veramente  quanto 
eravate  amico  e  ammiratore  delle  virtil  singolari  del  Signer  Torquato 
Tasse,  oner  di  queste  secele  e  gloria  del  suo  nome;  poich^  tra  molte 
lagrimose  ragioni  da  vol  addotte  scrivete  questa,  che  vi  par  cosa  pur 
troppo  strana  da  sopportare,  che  un  uomo,  il  cui  valore  ha  fatto  ma- 
ravigliosamente  rinverdir  le  gi^  secche  palme  latine  e  greche,  un  uomo 
il  quale  con  la  felicity  del  suo  stile  tanti  ha  tratti  dall'oblio  e  ha  data 
loro  rimmortalit^,  sia  morto  non  men  di  quelle  che  si  faccia  uno  ve- 
nuto  in  questa  vita  solamente  per  far  numero  a'  vivi,  se  vivo  per5  si 
pu6  chiamar  colui  che  non  opera  raai  virtuosamente.  Certo  che,  Signor 
mio,  io  non  so  riprendere  il  vostro  pietoso  dolore,  nfe  so  accusarvi  se 
cosi  tosto  non  terminate  i  lamenti,  perche  h  difficile  nelle  gran  perdite 
Vimpor  presto  silenzio  alia  doglia,  la  quale  stimo  che  sia  in  voi  gran- 
dissima,  come  quegli  da  cui  si  riputava  malamente  impiegate  quel 
tempo,  che  non  era  speso  nella  cara  ed  util  compagnia  del  Signor  Tasso. 
Scrivete  ancora  che  se  innanzi  al  suo  fine  gli  aveste  veduta  bianca  Tuna 
e  Taltra  tempia,  vi  sarebbe  piii  facile  toUerar  Taffanno:  ma  che  essen- 
d'egli  morto  allora  che  '1  suo  nobile  ingegno  ne  prometteva  parti  glo- 
riosissimi,  non  potetc  irapor  tregua  non  che  pace  alle  lagrime,  paren- 
dovi  ingiustizia   di    natura,  che  un    uomo  sapiente   non    abbia  alcun 


CCCLXXXII.  —  Grillo  A.,  Op,  cit;  p.  692. 

CCCLXXXIII.  —  Lettere  d' Isabella  Andreini,  Padovana,  Cormca  Qtlo9aky  ei 
Accademica  Intenta  nominata  VAccesa  etc.;  In  Venetia,  appresso  Marc* Antonio 
Zaltieri,  MDCVII,  ad  instantia  di  Gieronimo  Bordon;  p.  107. 


privilegio  di  piii  vita  che  un  ignorante.  Pinalmente  la  vostra  lettera 
mandatami  6  tutta  piena  di  cose  degne  di  memorie,  le  quali,  perch^ 
tutte  versano  nel  lamentarsi  dell'immatura  morte  del  Si^or  Tasso,  mi 
sforzano  a  ricordarvi  che  11  nostro  caro  amico  nacquo  mortale,  e  che 
I'esser  mortale  non  ^  altro  che  ud  non  essere,  posciach^  ruomo  comincia 
a  morire  quand'egli  comincia  a  naacere.  lo  credo  che  la  sua  beU'anima 
gioisca  d'aver  abbaDdonato  11  mondo,  poich'egli  (e  sia  detto  con  pace 
deiristesso  mondo)  non  era  degno  d'averla.  Non  sapete  dunque,  che 
siccome  il  nocchiero  ad  altro  non  intende,  che  ad  andar  al  porto,  cosi 
vivere  non  h  altro  che  incamminarsi  alia  morte?  Volgete  gli  occhi  del 
pensiero  a  tutto  quello,  che  1  gran  giro  della  terra  in  s^  chiude,  e 
vedrete,  che  la  falce  letale  del  tempo  e  della  morte,  miete  universal- 
mente  ogni  atame  di  vita,  come  chi  ne'  larghi  prati  miete  I'erba;  e  non 
pur  vedrete  della  forza  dell'uno  e  dell'altra  I'muana  messe  atterrata: 
ma  i  pit  superbi  tempi,  e  i  piii  alti  palaizi,  e  uon  solameiite  questi, 
ma  le  ville,  le  castella,  te  cittit,  le  repubbliche.  i  regni,  Timperi,  e  che 
cib  sia  vero  vedesi,  che  d'una  gran  citt^  rimane  appena  un  picciol  grido 
per  far  ch'altri  sappia  ch'ella  gii  I'u  al  raondo,  Bisogna  dunque  aver 
in  mente,  che  non  pur  li  aomini,  le  cittadi  e  i  regni  si  ridurranno  in 
polyere,  ma  che  questo  gran  mondo  che  par  che  non  posaa  cadere, 
cadr^  anch'egli,  riducendosi  ogni  sua  delizia  in  cenere ;  perd  se  cosa  al- 
cuna  non  pu6  esser  sicura  dell'armi  del  tempo  e  della  morte,  non  vi 
maravigliate  se  '1  Signor  Tasso  non  ha  potuto  andame  esente,  nell'isteBao 
modo  che  non  dee  maravigliarsi  un  particolare,  quando  la  eitt^  va  tutta 
a  sacco,  se  la  sua  casa  uon  s'h  sakata.  Non  bisogna  dunque  che  di- 
spiaccia  tanto  tanto,  e  principalmente  ad  un  uomo  prudente  come  siete  Toi, 
se  un  solo  sopporta  quello  che  ognun  sopporta;  perchfe  tutto  quello  che 
pib  iofelice  h  quaggiii,  con  I'esser  comune,  si  fa  tollerahile,  e  la  morte 
addolcisce  I'amaro  della  sua  severity  col  far  la  sua  fiinesta  legge  eguale 
ad  ogn'uno.  Per5,  Signor  mio,  benchfe  la  morte  del  celebratissimo  Signor 
Tasso  non  possa  esser  pianta  abbastanza  da  voi,  ai  da  tutto  il  mondo, 
vi  prego  nondimeno  a  darvi  pace,  ed  a  rasciugar  le  lagrime,  le  quali 
yc^lio  ch'abbian  servito  sin  qui  per  tar  conoscere  che  voi  avete  sentita 
ccsi  gran  perdita,  e  che  avete  pianto  la  sua  morte  se  non  quanto  si 
doveva,  almen  quanto  si  poteva.  Discacciate  la  tristezza,  e  lasciate  che 
la  ragione  abbia  suo  luogo,  considerando  ch'&  di  necessity  il  soffrire  un 
mal  necessario,  e  che  non  ci  &  modo  migliore  per  vincer  la  sorte  che 
disporsi  a  voler  ci6  ch'ella  vuole.  Voi  fate  torto  all'amico  ed  a  voi 
stesso,  se  volete  piangerlo  come  si  piangono  quelli  che  vanno  intera- 
mente  ne'  sepolcri,  e  che  non  lasciano  altro  di  loro  che  le  ceneri  e  I'ossa. 
Egli  non  k  morto  cosi,  attesochy  la  sua  fama,  soprawivendo  alia  sua 
morte,  tiene  e  t«rr^  sempre  animata  la   sua  gloria;  e  s'egli  non  vive 

SOLIR],  La  Hit  dt  T.   Taiio.  il.  U 
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col  corpo,  vive  con  quella  parte  che  '1  feceva  esser  aomo,  e,  queUo  die 
piti  importa,  che  1  faceva  esser  il  Tasso.  Al  qual  conforto  potete  ag- 
giungere  che  se  gli  onori  dati  a  quelli  che  muoiono  addoldflooiio  gli 
afianni  degli  amici  che  rimangono,  il  cuor  vostro  ha  grandisaima  ooOp 
sione  di  mitigare,  anzi  pur  di  discacciar  affatto  i  suoi  tormenti,  poichi 
morte  d'alcuno  non  fa  mai  tanto  onorata  di  pianti  (non  di  pianti  del 
Yolgo  ma  della  nobilt^,  e  della  nobilt^  vera)  com'd  stata  la  saa :  afendo 
i  pitl  candidi  cigni  dopo  lui  pianto  di  maniera,  che  se  un  Dio,  per  dir 
cosl,  fosse  morto,  non  s'avria  potato  pianger  altramente.  Yoglio  tenninar 
questa  lettera  sperando  che  voi  ancora  terminerete  il  dolore;  ricoidan- 
dovi  che  morto  non  si  pii6  chiamar  il  Signor  Tasso,  essendochd  nmrto 
non  si  pu6  dir  coloi  che  alle  sue  ceneri  soprayvive.  Morte  non  h  altn 
che  on  perpetao  oblio,  dunque  il  Signor  Tasso  non  moririi  mai,  prndii 
Foblio  non  gli  avrd,  mai  forza  sopra.  Egli  col  suo  sapere  ha  dato  ad 
altrui  tal  esempio  di  vita,  che  chi  vorr^  lungamente  vivere,  bisogneii 
che  lungamente  muoia  nella  nobil  lettura  de'  suoi  dottissimi  seritti. 

[1595]. 


CCCLXXXIV.    Don  Angela  Grrillo  a  Maurmo  CaUmeo,  —  Boma. 

Circa  Fopere  del  Tasso  fui  sempre  del  medesimo  parere  di  Vostn 
Signoria  e  non  niego  qualche  parte  di  mia  fatica  intomo  ad  esse.   . 

Di  Genova  1  Marzo  1596  (1). 


CCCLXXXV.      Muzio  Manfredi  a  Vincenzo  Gonzaga 

Dma  di  Mantova,  —  Mantova. 


Le  mando  ora  un  mio  sonetto  (1),  in  morte  del  mio  povero  Tasso,  il 
quale  so  che  a  lei  era  cosl  caro  servidore,  come  egli  valoroso  scrittore. 

Di  Nancy  11  Marzo  1596. 


CCCLXXXIV.   —   Grillo  A.,  Op.  cit,;  p.  839.  —  Zucchi  B.,  Op,  c»l]  P.'*IIj 
p.  230. 
(1)  La  data  b  solo  neUa  stampa  deUo  Zucchi. 
CCCLXXXV.  —  Archivio  Gonzaga.  —  Ferbazzi,  Op,  cit,;  p.  476. 
(1)  Comincia: 

Tit  che  dormir  cantasti,  o  nobil  Tasso. 


CCCLXSXVI.       Giuseppe  Hosaccio  a'  lievoti  Lettori. 
\Pref<mone\ 

Per  tanto.  avendo  a'  mesi  passati  tatto  stampare  alcune  coitiposiiioni 

del  Signor  Torquato  Tasao ,  avute  dall'  iatesso  avanti  che  lasciasse  la 
terrena  spogtia  alia  gran  madre  antica;  ed  ora  di  nuovo  capitatomi  alle 
mani  le  Lagrime  della  Gloriosa  Vergine  e  di  Nostro  Signore  fatte  dal- 
I'istesso,  quando  ditnorava  appresso  1'  lUustrissimo  e  Beverendissimo 
Cardinale  S.  Giorgio,  sopra  un'  immagine  di  Nostra  Donna  in  pittura, 
tennta  oon  molta  riverenza  nella  propria  camera  dairiUuBtrissirao  detto : 
e  percb^  stimai  queste  easere  delle  piil  belle  e  squisite  ottave ,  che 
giaramai  coal  famoso  uomo  mandasse  alia  pubblica  vista,  si  perche  si 
tratta  della  Eegina  e  Ee  de'  Cieli,  come  anco  per  il  pio  e  devoto  dire: 
per  tanto  accid  ehe  i  pii  e  devoti  Criatiani  oon  reatassero  privi  di  cosl 

bell'opera,  ho  TOluto  rimandarla  alia  stampa. 

[Milano  1596]. 

CCCLXXXVIl.     Dm  Ferrante  Gonaaga  ad  Angela  Ingegneri. 

lo  non  mancherd  di  scriver  due  verai  al  Signor  Cardinale  suo  in  ma- 
teria del  libro  del  Taaso  come  ella  mi  ricerca  con  la  sua  delli  13  del 
corrente ,  e  delle  altre  cose  di  che  mi  ragiona  far6  pariraente  quanto 
potr6  con  la  prima  occasione  cb'  abbia  di  venire  a  Mantova;  in  ogni 
altra  cosa,  che  potr6  adoperarmi  per  servizio  suo,  lo  feri  aempre  vo- 
lentieri.  Della  partita  sua  di  costl  pigH  lei  11  suo  comodo,  e  vada  fe- 
lice,  che  non  oocorrendomi  altro  per  ora  qui  Enisco,  e  Nostro  Signore 
la  contenti. 

Di  Guaatalla  a'  15  del  '97. 

CCCLXXXVni.     Domenico  Chianti  a  CamiUo  Pellegrino.  —  Capua. 

Ob  quanto  mi  piace  di  sentir  Vostra  Signoria  vivacemente  viva, 
quando  quasi  tutti  gli  altri  sono  sepolti ,  ebe  in  qualche  maniera  in- 
tervennero  in  quella  contesa  di  poeticfae  letters ,  che  gli  Accaderaici 
Cniscanti  vollero  dal  vostro  Dialogo  pigliare.  Mori  i!  Salviati,  che  oon 

CCCLXXXVI.  —  Le  lagrime  detla  Seata  Vtrgint  t  di  Nostra  Signore  del  Synor 

ToRqoAio  Tasso,  Milano.  Hosaccio,  159B.  —  Tibbo  T.,  Opere;  toI.  XSUI,  p.  127. 

CCCLXXXVIl.  —  B,  BiWIot«ca  Estoase;  cod.  I,  H.  15-17:  Gonziua,  LeU«re; 

vol,  r.  p.  3. 

CCCLXXXVm.  —  TiBBO  T.,  Open;  vol.  XX,  p.  306. 


L 
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troppo  soverchio  affetto  ci  si  iofarin^.  Mori  il  Patrizio,  che  per  f«rvi 
alia  Craaca  scrisse  contro  a'  precetti  della  Poetica ;  e  volendo  aneo  scrii 

altro  pur  contro Aristotile,  gli  fu  ci6  dalla  morte  degnamente  ii 

pedito.  Mori  I'istesso  Tasso:  e  per  quel  ch'io  ne  voglio  credere,  ne 
cagione  Terror  suo  intomo  al  suo  poenia,  avendolo  da  Ferrara,  ov'ef 
era  indirizzato,  rivoltato  a  Koma.  Morto  &  anco  il  Mazzoni,  che  in  altr 
vana  difesa  cod  impertinente  abbondanza  cosi  tratt6  della  Foetica,  coi 
se  ella  fosse  la  Politica.  Uere  ancora  neH'opinione  degli  Accademit 
esser  morta  qiiella  troppo  aasoluta  e  da  loro  replicata  senteaza,  che  i 
istoria  non  si  potease  far  poema ;  poiche  oltro  alia  ragione,  ed  a  mdl 
antichi  eaempi,  lo  Stigliaiio  col  suo  Oolombeide  ha  modernamente  mi 
strato,  che  pur  d'istoria,  di  cui  le  parti  cola  ritfi  dod  sian  iiot«,  pod  i 
poeta  valersi.  Ma  non  dee  aver  maraTiglia ,  cbe  Vostra  Sigiioria  vin 
essendovi  ella  in  que'  poetici  ti'attati  sempre  portata  con  infinita  iof 
gnosa  modestia,  e  non  avendo  preso  a  sostenere  altra  cosa  che  il  vei 
cio^,  che  la  Gerusalemme  del  Tasso  sia  piti  fatta  secondo  i  precetti 
AristotUe,  che  non  h  I'Oriando  deirAriosto.  Cid  ii  cosi  chiaro,  che  n 
potr^  esser  mai  da  tenebra  alcuna  ofiiiscato.  Ora  quel  che  io  in  qaei 
proposito  vado  osservando  delle  poetiche  cagioni,  per  le  quali  si  mud 
non  fa  forza  che  pur  sia  in  vita  colui,  che  in  dispregio  delle  tnigicbl 
regole  ha  introdotto  in  iscena  pastori;  perciocch6  esaendo  rosserraiifl 
mia  aolamente  di  colore  che  furouo,  o  in  tutto  o  in  parte,  in  quei  po* 
tici  romori,  queati  in  eaai  punto  non  intervenne;  che  in  quel  tempt 
Don  era  il  nome  del  Guarini  ancor  a  notizia  della  fama.  Tuttariaceitt 
cosa  h,  che  Yostra  SigDoria  vivendo  vive  meritamentfi.  K  della  sua  rits 
e  del  9U0  merito  io  infinitamente  di  cuore  rallegrandomi,  nae  le  offero 
a  doverla  sempre  onorare  e  servire.  E  con  sincero  afietto  baciandole  le 
maiii,  le  desidero  lunga  e  felice  vita  da  Nostro  Signore  Iddio. 
Di  Lucca,  a'  12  di  Dicembre  1598. 


CCCLXSXIX.      Bernardo  Davansati  a  Baccio   Talori. 


Finalmente  io  crederei  che  come  gli  Eoliani,  gli  Joni,  i  Doriesd  e  i 
Comuni  greci  non  biaaimaYano  gli  Ateniesi  de'loro  atticismi,  cosi  non 
dovessero  i  forestieri  appuntar  noi  de'  noatri  fiorentinismi ;  infonnaiseD*' 
piEi  tosto  da' Piorentini  in  loro  contrade:  non  volendo  per  ciii  venire* 

CCCLXXXTX.  —  Opere  Si  Comdio  Tacito  con  la  Iradunont  m  va^ar  fionm- 
titto  dtt  Signor  BxRViRDO  Davinzati;  In  FiorenM,  nells  atamperia  di  Ptetro  NcitL 
MDCKXXVni  p.  463. 


Firenze,  come  il  Bembo,  I'Ariosto,  il  Castiglione,  il  Caro,  nuovamente 
il  Chiabrera,  e  con  occasione  onorata  il  Guarino,  ed  altri  di  questa  in- 
clita  patria,  fondamento  della  volgar  lingua,  illustri  celebratori:  con- 
trari  al  Tassino,  che  a\  sbraccib  per  avvilirla.  Ma  il  caso  suo  merita 
com  pass  ion  e :  Ella  s'i  gloriosa,  e  eid  nan  ode.  State  sano. 
Di  Firenze  il  di  20  di  Magpio  1599. 

CCCXC.     Angela  Ingegneri  a  Giovanni  Battista  Ladercln.  —  Modena. 

11  lllustrissimo  Signor  Giovanni  Paruta,  primogenito  dell'Anton',  a 
cui  io  feci  aver  il  privilegio  d'  Urbino,  b'6  parimenti  raceomandato  al- 
Taffezion  mia  in  quello  di  Modena,  alfcro  non  glie  ne  mancando  di  tutta 
Italia,  6  mi  ha  volentieri  dato  il  libro  bell'e  legato  per  donarlo  a  Vo- 
stra  Signoria  lllustrissima,  la  quale  adunque  io  aupplico  ad  impetrargli 
il  bramato  favore  dall'Altezza  Sua ;  e  ricordevole  di  ciii  che  Voatrs  Si- 
gnoria Illustrissiiiia  mi  disse  gii  in  Ferrara  in  propoaito  del  privilegio 
del  Mondo  Create  del  Tasso ,  le  mando  la  copia  d'  uno  di  questi  aitri 
gi^  ott«nuti  che  le  seryir^  per  minata,  sottoposta  tuttavia  alia  dottrioa 
sna  e  prudentiasima  correzione.  Degnarassi  Vostra  Signoria  Illustris- 
sima  inviar  a  me,  pur  per  la  via  del  Signor  Ariosti,  la  spedizione,  con 
fermi  dire  quello  che  si  dovri  mandare  per  gl'  inferiori  ministri  della 
aegnatura,  i  quali  non  k  onesto  che  si  rimangan  frodati  delle  regalie 
loro,  che  aaranno,  s'a  Dio  piaceri,  di  maggior  moraento  assai  nel  fatto 
della  moltiplicazione  del  pane,  di  cui  in  breve  invierii  a  Vostra  Signoria 
Ulustrissima  le  scritture,  operando,  per  quanto  me  ne  scrivon  da  Soma 
gi'interessati ,  che  il  negozio  sia  per  riuscire  di  grandissimo  commodo 
a  tutto  cotesto  felicissimo  stato,  e  di  molto  e  molto  emolumento  alia 
Serenissima  Camera  Ducale.  E  a  Vostra  Signoria  lUustrisaima  bacio 
nmilmente  la  mano. 

Da  Venezia  il  dl  3  di  Settembre  1599. 


CCCXCI.  Monsignor  Giulio  Brunetti  a  Francesco  Maria  delta  Rooere 
Duca  (f  Urhino. 


Venuta  voglia  al  Cardinale  San  Giorgio  di  pigliare  il  Tasso,  perch^ 
fu  detto  che  questi  (1)  intendeva  la  sua  mano,  e  poteva  maneggiarlo, 

CCCXC.  —  R.  Archiyio  di  Stato  di  Modena;  Cancallerift  docale;  Letterati. 
CCCXCI.  —  BiMioteca  Oliveriaiia;  cod.  405.  —   Cfr.  Skrassi,  Op.  cit.;  toI.  H, 
p.  279  n.  2. 

(\)  Angelo  In^gneri. 
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entrd  con  quel  Cardinale ;  il  qaale  era  ai  dl  passati  nelle  maggiori  forie 
del  mondo:  e  scrisse  a  Monsignor  Nunzio  lettere  di  fuoco,  dolendoai  ebe 
gli  fosse  stata  tolta  una  copia  del  poema  del  Mondo  Create,  la  quale 
egli  Yoleva  vendere  al  Ciotti ,  ma  mentre  disputavano  del  prezze,  so- 
praggiunsero  lettere  dal  Cardinale  cbe  lo  guastarono  del  tatto.     .     .    . 

Di  Venezia  2  di  Settembre  1600. 


CCCXCII.  Maurieio  Cataneo  a  Qiulio  Giordani  (1).  —  Pesaro. 

•  ••••••••••••••••••     •     •     ••• 

Cosl  Tobbligo  mio  si  raddoppier^  con  esse  lei,  alia  qual  bacio  le  mani, 

mandandole  un  sonetto  (2)  del  gran  Tasso,  nel  qual  descrive  la  sua  vita^ 
in  occasione  d'essergli  mostrato  il  ritratto  della  sua  effigie 

Di  Boma  il  primo  di  di  Maggio  1602. 

CCCXCIII.  Mauriaio  Cataneo  a  GHulio  Giordani.  —  Pesaro. 

•  •••••••"^•••••••■•••^     ••• 

lo  so  che  cotesta  Serenissima  Corte  h  solita  sempre  abbondare  del  piii 
preclari  e  felici  ingegni  d'  Italia:  se  Vostra  Signoria  potr^  maoyeme 
alcuno  a  cantar  qualche  verso  latino  o  toscano  in  lode  di  Torquato  Tasso, 
si  farebbe  gran  favore  a  certi  giovani  virtuosi,  che  ne  vanno  raccogliendo 
per  farli  stampare  in  onore  di  quel  maraviglioso  e  sublime  spirito.    . 

Di  Boma  29  Giugno  1602. 
CCCXCIV.     Angelo  Ingegneri  a  Don  Ferranie  Gonzaga. 


In  somma  credami  che  la  sua  Enone  vive  per  me  cosi  gloriosa  a 
Torino,  come  in  qualsivoglia  altxo  luogo,  e  s'io  avessi  ventura  di  po- 
terne  mostrare  al  Serenissimo  Signer  Duca  mio  padrone  qualche  scena, 


CCCXCn.  —  Biblioteca  Oliyeriana  di  Pesaro;  cod.  430,  c.  72. 

(1)  Segretario  del  Dnca  d'Urbino. 

(2)  ]fe  il  notissimo 

Amici,  qnesto  h  il  Tasso,  io  dico  il  figlio. 
II  sonetto  h  unito  alia  lettera.  (Cfr.  Tasso  T.,  Lettere;  vol.  V,  n.*  1444  e  p.  242). 

CCCXCIII.  —  Biblioteca  Oliveriana  di  Pesaro;  cod.  430,  c.  73;  Autografo. 

CCCXCIV.  —  R.  Biblioteca  Estense;  cod.  I.  H.  15-17:  Gonzaga,  Lettere;  tol.  J, 
p.  119. 
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ci6  riceverei  per  larghissima  mercede  del  Mondo  Creato,  ch'io  prometto 
di  m&ndar  questa  primavera  a  Vostra  Signoria  a  ci6  &re  eccitato  dal 

cenno  datomi  dal  suo  Signer  Abate 

Da  Mantova  il  di  27  ottobre  1602. 


CCCXCV.    Maurieio  Cataneo  a  Giulio  Gi&rdani.  —  Fesaro. 

NeU'impresa  che  da'  virtuosi  spirit!  si  procura  di  fere  il  Sepolcro  al 
Signor  Torquato  Tasso,  avri  Vostra  Signoria  molto  illustre  la  mag- 
^ore  e  pib  onorata  parte:  poich^  da  tante  nobili  parti  ha  procao- 
ciato  e  fcattavia  va  procacoiaodo  gemme  e  gioie  finissime  per  illu- 
strarlo  e  nobilitarlo,  si  come  s'^  veduto  dalla  prima  e  secooda  raccolta 
delle  poesie  latine  e  toscane  mandatemi,  1e  quali  sono  a  qnesti  virtuosi 
ingegni  molto  piaciute.  Ma  s'  ella  con  1'  autorit^  delta  sue  preghiere 
potri,  come  si  spera,  irapetrar  dall'  Eccellentissimo  Signor  Quarini,  che 
81  degni  con  due  suoi  soaetti  onorare  questo  Sepolcro,  si  stimeri  per 
compimento  d'ogni  pregio  ed  onore  die  venire  gli  potesse.  Ed  egli  no- 
bilitaodo  un  nobile  emulo  suo,  it  luminoso  lume  che  dal  raggio  di  tal 
sua  lode  uscirt,  rifletferi  tutto  in  onore  del  famoso  nome  di  esao  Signor 
Quarini,  non  mai  abbastanza  lodato  ed  onorato.  Gradisca  Vostra  Signoria 
la  copia  del  Rogo  d'Amore,  fatto  dal  Signor  Tasso  nella  rnort*  d'una 
Signora  di  casa  Orsina,  parente  del  gia.  Monsignor  Fabio.  Son  certo  che 
ella  lo  leggeri  con  occhio  amorevole  e  pietoso,  e  gradisca  insieme  I'a- 
nimo  mio  divoto  di  lei,  e  pronto  per  servirla  dovunque  io  vaglia.  Le 
bacio  le  mani,  pregandole  lunghi  e  felici  anni. 
Di  Koma  il  di  ultimo  di  novembre  1602. 


CCCXCVI.    Maurizio  Cataneo  a  GiuUo  Giordani.  —  Fesaro. 


Dopo  che  mandai  a  Vostra  Signoria  molto  illustre  ed  eccellente  il 
Rogo  d'Amore  del  Tasso  non  mi  h  parso  di  visitarla  con  altre  mie 
Iet(«re,  per  non  aggravaria  inconvenientemente  nelle  sue  grandi  occu- 
pazioni:  correndo  ella  massimameote  da  sh  stessa  con  lieti  passi  in  fe- 
vorire  il  degno  lavoro  del  Tumnlo  del  Tasso,  preziosa  memoria.  Ma  le 


CCCXCV.  —  Bibltot«ca  OliveriMa;  eod.  818.  Questo  ms.  contieno  anohe  la  copii 
del  Rogo  d'amore  ricordata  nella  lettera, 

CCCXCVI.  —  BibUotecft  Oliveriana  di  Pesaro;  cod.  A 
ftotognfa. 


c.  74.  La  sola  firma  h 
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dir6  ben  ora  che  questi  elevati  spiriti,  che  n'hanno  cura.  si  promettflno 
che  r  intercessione  ed  autoritA  di  Vostia  Signoria  sari  stata  di  tanto 
valore  presso  rEccellontisaimo  Signor  Guarino,  che  volentieri  sari  con- 
disceso  a  gratificar  lei,  ed  a  mostrarai  all'  incontro  al  gran  Taeso  in 
morte,  quel  benevolo  amico  che  gli  fu  anco  in  rita,  poichS  ambi  vivendo, 
concorsero  insieme  in  amarsi  ed  onorarai  affettuosamente,  siccome  anco 
con  egual  laude  e  gloria  loro  concorsero  neU'emiilazione  degli  atudi 
delle  particolari  virtti.  Stancio  duitqiie  questi  virtuosi  ingegni  con  fenna 
fede  di  esser  favoriti  almeno  di  due  belUssimi  sonetti,  che  saranno  le 
preziosissirae  gioie  del  Turaulo;  e  ne  rimarranno  molto  obbligati  a  Vo- 
stra  Signoria,  alia  quale  bacio  la  mano,  pr^ando  la  Divina  Bont^,  che 
la  faccia  sempre  pi&  lieta  e  piil  felice. 

Di  Ronaa  li  30  di  Gennaio  1603,  giorno  felicissimo ,  poich^  o^ 
comincia  il  12°  anno  che  fu  creato  papa  Clemento  VIII  che  se  ne  sta, 
grazia  di  Dio,  tutto  prospero  e  gagliardo. 


CCCXCVU.  n  Cardinale  Cineio  Aldobrandini 

a  Giovan  Battista  Licino.  —  Bergamo. 

Ho  tanto  piii  cara  I'offerta  che  Vostra  Signoria  mi  fa  di  quel  che 
ella  si  ritrova  delle  conipo3izioni  del  Tasso,  quanta  vedo  che  6  spontaoes 
ed  accompagnata  da  segno  di  particolare  amorevolezza.  lo  I'accetto  cob 
altrettanta  gratitudiDe  e  vedr6  volentieri  cii)  che  le  piacer^  di  parte- 
ciparmi,  che  sia  di  queU'aiitore,  e  le  resterf)  con  obbligo  della  corteaa, 
offerendomele  aU'ineontro  con  tutto  ranimo. 
Di  Roraa  24  di  Gennaio  1004. 


CCCXCVm.         27  Cardinale  Cineio  Aldohrandini 

a  Giovan  Battista  Licino.  —  Bergamo. 

Mi  k  stata  tanto  pit  cara  la  canzone  che  Ella  mi  ha  mandata  del 
Tasso,  quanto  men  posso  celar  I'affetto  e  la  stima  in  che  io  tengo  quella 
memoria  e  Topore  sue.  E  tanto  maggiormente  ne  la  ringrazio  quanto 
per  darmi  piti  gusto,  le  h  piaciuto  di  privarsi  dell'  originale  medesiina 
dell'autore.  Alia  sua  cortesia,  e  nuove  offert*  ch'ella  mi  fa  d'altre  com- 
posizioni,  non  vedo  di  poter  rendere  maggiore  gratitudine,  e  iiKetnie 


CCCXCrn.  —  Ml.  Milium, 
CCCXCVUL  —  Ma.  M*ruw. 
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qaanto  io  deva,  cbe  con  accettarle.  Fer&  quando  cod  sua  comoditil  potr& 
compiacermene,  io  son  per  riconoscere  sempre  con  accreseimento  d'ob- 
bligo  ogni  nuova  dimostrazione  della  sua  amorevolezza,  e  me  le  offero 
di  cuore. 

Di  Homa  28  di  Febraio  1604. 

CCCSCIX.      Giannettino  Sptnola  a  Don  Ferrante  Goneaga. 

Mi  ricordo  con  queste  due  mie  righe  ser?itore  di  molta  volontii  ed 
obbligazione  a  Vostra  Eccellenza  e  per  tale  la  prego  che  mi  tenga  eon 
onorarrai  de'  suoi  comandamenti.  Maudo  a  Vostra  Eccellenza  la  Oeru- 
salemme  del  Tasao  con  li  argomenti  di  Gioyanni  Vincenzo  Imperiale, 
che  per  essermi  nipot«  e  giovane,  ho  aynto  animo  d'inviarli  a  Vostra 
Eccellenza,  tanto  piii  cbe  c'fe  un  sonetto  del  Marino,  e  del  Cella,  fatti 
a  Beraardo  Castello,  che  non  son  venuti  male.  Vostra  Eccellenza  mi 
iacci  grazia  dirmene  liberamente  il  sno  parere  e  conseryarmi  in  sua 
grazia  che  b  quello  che  stimo.  Bacio  a  Vostra  Eccellenza  la  mano  e  le 
pr^o  ogni  maggior  felicity. 

Di  Geneva  li  12  Marzo  1G04. 

CD.     n  Cardinale  Cinzio  Aldohrandini  a  Gi'ovan  Batlista  Lieino.  — 
Berganw. 

Ho  ricevuto  I'altra  canzone  del  Tasso,  che  Vostra  Signoria  mi  ha  in- 
viata,  e  con  esaa  nuova  cagione  di  ringraziarla.  BiconDscer&  medesima- 
mente  ad  abbondanza  di  sua  cortesia  quel  piu  che  disegna  di  fare 
dell'altre  opere  che  tiene,  con  te  quali  vedrei  volentieri  quel  Dialogo, 
che  ella  accenna.  11  debito  sari  sempre  mio  verso  di  lei,  e  ma^ore 
U  deeiderio  di  poter  meritare  le  dimostrazioni  che  si  compiace  d'usarmi, 
e  me  le  offero  di  cuore. 

Di  Boma  27  di  Marzo  1604. 

GDI.     n  Cardinale  Cimio  Aldohrandini  a  Gtovan  BatHsta  Lieino.  — 
Bergamo. 

Di  qnello  che  Vostra  Signoria  mi  i  mandato  ultimamente  del  Tasso, 
le  rendo  tanto   maggiori  grazie,  quanto  pit   mi  son  soddisfatto  delle 

CCCXCIX.  —  R.  Biblioteca  Estense;  cod.  I.  H.  15-17  :  Gokzaoa,  Leltere;  vol  I, 
p.  101. 

CD.  —  Ml.  Habuhi. 
CDL  —  Hi.  Habusi. 
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annotazioni,  che  vi  sono  del  medesimo  antore,  e  anderd  cresoendo  il  ndo 
debito  col  nutrimeDto  che  ella  si  propone  di  darmene  ogni  settiiiiaiit. 
Gi^  io  le  risposi  i  giorni  addietro,  che  avrei  veduto  volentieii  il  Goft- 
vito  de'  Pastori  (1),  onde  ne  aspetto  la  cortesia  che  ella  toma  ad  ed- 
birmene,  e  me  le  offero  di  cuore. 

Di  Roma  3  di  Aprile  1604. 

CDII.   II  Cardinale  Cineio  Aldohrandini  a  Giovan  Battisia  Liemo.  — 

Bergamo. 

Mi  h  rincresciuta  molto  Tindisposizione  di  Yostra  Signoria,  e  mi 
rallegro  egualmente  che  si  vada  riavendo;  ma  h  stata  tanto  soYerehia 
la  scusa  di  non  aver  potato  per  tal  impedimento,  continaar  a  mandarmi 
quell'opere,  quanto  ella  sa  cU  parteciparmele  di  sua  spontanea  cortesia. 
Per6  non  Tavr^  da  fare  se  non  con  ogni  comoditii  se  non  dope  che  A 
saril  ben  riposata,  che  altrimente  mi  sarebbe  di  peso  la  sua  amorero- 
lezza,  e  me  le  offero  con  tutto  Tanimo. 

Di  Roma  17  di  Aprile  1604. 


GDIU.  II  Cardinale  Cinssio  Aldohrandini  a  Giovan  Battisia  lAemo.  — 

Bergamo, 

In  confermazione  di  quanto  io  scrissi  a  Yostra  Signoria  questi  giorni, 
non  pu5  essere  di  mio  gusto,  che  ella  con  suo  incomodo,  massime  in 
convalescenza,  ritorni  nella  fatica  gi^  cominciata  per  amor  mio,  doyendo 
ella  preferir  la  sua  salute  a  qualsivoglia  rispetto.  Questa  sua  cortesia 
verr^  sempre  in  tempo,  e  con  mio  obbligo;  ma  poichfe  ad  ogni  mode 
r^  piaciuto  di  mandarmi  il  secondo  quintemo,  io  ne  rendo  le  solite 
grazie  alia  sua  amorevolezza,  e  me  le  offero  di  cuore. 

Di  Roma  24  di  Aprile  1604. 

CDIY.  II  Cardinale  Cinzio  Aldohrandini  a  GHovan  Battisia  Licino.  — 

Bergamo. 

Col  Dialogo  de'  Pastori,  e  terzo  quintemo  delle  Rime,  che  Yostra 
Signoria  mi  k  mandate  con    quest'ordinario,  s'accresce  molto  alia  par- 


(1)  Cfr.  Tabso  T.,  Opere;  vol.  IV,  p.  128  sgg. 
CDII.  —  Ms.  Maruni. 
CDIII.  —  Ms.  Mariani. 
CDIV.  —  Ms.  Mariani. 
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tita  del  mio  debito,  il  quale  tanto  men  credo  poter  soddisfare  quanto 
pill  lo  conoaco.  Ne  ringrazio  alraeno  come  si  conviene  la  sua  cortesia, 
certificaodola  che  il  nutrimento  di  simili  composizioni,  &  quello  che  ha 
forza  di  renderrai  presente  I'autor  loro,  ch'io  tanto  amai.  B  a  voi  mi 
offaro  con  tutto  cuore. 

Di  Roma  15  di  Ma^o  1604. 

CDV.    II  Carditiale  Cimio  Aldobranditti  a  Don  Ferrante  Qotuaga. 

L'amor  ch'io  devo  con  ogni  ragione  alia  memoria  di  Torquato  Tasao, 
rai  obbliga  di  metter  pensiero  in  tutti  i  suoi  componimenti,  e  special- 
mente  in  quel  che  non  essendo  per  ancora  andati  in  luce  possono  de- 
siderar  qualche  revisione  e  diligeoza,  che  avrebbero  forge  aspettata  dal- 
I'istesso  autore.  Tra  le  quali  premeadomi  sopra  modo  I'opera  intitolata 
il  Mondo  Create,  che  come  poema  sacro,  non  I'ho  totalmente  sicuro  da 
qualche  imperfezione,  cfae  si  -pub  sospettar  particolarmente  da  chi  sa- 
peva  il  male  clie  travaglifi  negli  ultimi  suoi  anni  raulore,  mi  6  rin- 
cresciuto  grandemetite  d'intendere  che  daH'originale,  che  si  trova  ap- 
preseo  di  me,  se  ne  sia  cavato,  non  so  come,  qualche  copia  che  va 
attorno  con  pensiero  d'alcuno  di  fame  edizione.  11  cUe  sarebbe  di  tanto 
mio  pregiudizio  quanto,  oltre  ai  suddetti  rispetti,  conviene  a  me,  piti 
che  ad  altri,  questo  pensiero,  ch'io  tengo  come  per  ereditato  da  quella 
bnon'anima,  che  alia  sua  mortfl  mi  confidf)  tutte  le  sue  scritture.  Onde, 
intendendo  che  si  pensi  di  far  capo  a  Vostra  Eccellenza  perch^  sia 
fororita  la  stampa  del  suddetto  poema,  vengo  a  supplicarla  instanta- 
ment«  che  st  degni  di  ricusar  la  sua  protezione  per  qualunque  si 
sia,  poichg  non  intendo  di  comunicar  questo  parte  al  mondo,  se  non 
dopo  che  sari  ben  sanato  d'ogni  mancamento  che  vi  fosse,  e  che  io 
saprft  di  poter  assicnrar  da  ogni  minimo  neo  la  fama  e  nome  di  quella 
memoria,  e  dalt'Eccellenza  Vostra  ne  ricoDOScerft  special  grazia,  baoian- 
dole  per  tine  di  questa  le  mani. 

Di  Roma  a'  15  di  Maggio  1604. 

ODVl.  II  Cardinale  Cinzio  Aldobrandini  a  Giovan  Baiiista  Licino.  — 
Bergamo. 

Aceuso  a  Vostra  Signoria  la  ricevuta  del  quarto  quinterno  delle  Rime, 
e  quello  che  mi  si  accresce  di   debito  verso  la  sua  cortesia,  alia  qual 

CDV.  —   R.  BiWioteca   Estense;   Cod.  1.  H.  15-17:   Gonzie* ,  LeUere;   to).  I, 
p.  117,  —  R.  Bibliotwa  Naiionala  di  Pirenie;  cod.  PaI«tino  224. 
CDTI.  —  Hb.  HiRiAXi. 


desidererei  di  poter  corrispondere  pitt  con  affetti,  che  con  altro  testi- 
monio  di  parole.  Gradiscane  intanto  it  buon  animo  con  che  rae  le  of- 
fero  e  raceomando. 

Di  Roma  5  di  Giugno  1604. 


CDVII.  II  Cardinah  Cin 


0  Aldobrandini  a  0-iovan  Battista  Lidno,  — 
Bergamo. 

Vedrb  volentieri  quel  sonetto  di  che  Vostra  Signoria  mi  scrive,  poichi 
ella  tuttavia  si  compiace  di    pensar  a  quests  mio  gusto,  e  ricevo  coo 
argoroento  di  debito  il  quinto  quioterno,  che  mi   ha  mandato  ultinur 
mente,  offerendomele  al  solito  con  tutto  I'animo. 
Bi  Roma  ^  di  Luglio  1604. 

CDVin.  U  CardinaU  Cinzio  Aldobrandini  a  Giovan  BalUsta  Liemo.— 
Bergamo. 

Ho  da  accusar  con  questa  a  Yostra  Signoria  ricevuta  del  sesto  quin- 
terno  e  del  Dtalogo,  che  ebbi  prima,  e  ringraziarne  al  solito  la  Eua 
cortesia,  clie  si  carica  tuttavia  di  tanta  briga.  L'lngegneri,  che  ella  dice 
esser  capitate  costi,  k  stato  al  mio  serraio  alcun  tempo,  e  gli  ho  atFe- 
zione  per  questo  e  per  altre  sne  qualitA.  Intorno  al  pensiero  ch'^li 
abbia  di  raandar  in  luce  composizioni  del  Tasso,  io  non  credo  che  s'in- 
durrebbe  a-  questo  senza  mia  partecipazione,  e  sa  egli  medesimo  se  mi  a 
farebbe  dispia«er  grande  da  chiunque  trattasse  di  far  starapar  special- 
mente  uo'opera  intitolata  il  Mondo  Creato :  pretendendo  io  che  questo 
debba  esser  solaraente  e  con  ragione  carico  mio,  per  avermi  raufore  in 
mori*  sua  fatto  erede  e  raccomandato  tutte  le  sue  scritture.  Io  non 
voglio  gii  delraudare  qiiella  gloriosa  memoria  della  laude  che  se  le 
pu6  accrescere  per  quest'altra  sua  fatica,  n^  il  mondo  del  benefizio  che 
ne  potria  cavare.  Ma  conosco  di  doverne  soprasseder  Tedizione  per  bea 
assicurarmi  prima  di  qualche  errore  che  si  fosse  potato  fare  per  I'oscu- 
riti  dell 'origin  ale,  o  presupporre,  da  chi  sapeva  I'infermiti  in  che  diede 
ultiraameate  I'autore.  Questo  6  il  mio  senso,  onde  io  riceverd  da  lei 
particelar  cortesia  se  star^  vigilando  in  caio  che  si  t^ntasse  di  fanni 
questo  pregiudizio,  in  che  anco  mi  ricoido  d'essermi  raccomandato  i 
codesto  Monsignor  Veseovo,  e  me  le  offero  di  cuore, 
Di  Roma  I'ultimo  di  Luglio  1G04. 

CDVII.  —  Ma.  MiRM-ti. 
CDVm.  —  Ma.  MiRiAKi. 


CDIX.  H  Cardinale  Cineio  Aldobrandini  a  Giovtmilattisia  Lieino.  — 

Bergamo. 

Non  ho  mai  pretermesso  d'avvisar  Vostra  Signoria  della  riceviita  de' 
quiuterni  secondo  che  ella  me  gU  ba  mandati.  Bisogna  perb  cbe  se  al- 
cuna  mia  lettera  non  Vh  capitata  abbia  aviito  mal  recapito.  Beplico 
dunque  la  ricevuta  del  aesto  quinterno,  e  del  settirao,  che  mi  6  venuto 
COD  la  sua  ultima,  di  che  la  ringrazio.  Non  vorrei  cbe  ella  si  obbligasse 
a  nuOYe  faticbe  se  non  ritorua  intieramente  sana,  massime  richiedendo 
]a  sta^one  e  i1  male  cbe  accenna  aver  patito :  sempre  avr^  tempo  d'u- 
sarmi  simili  cortesie  o  obbligarmi.  B  Nostro  Signore  Iddio  la  conservi. 
Di  Roma  21  di  Agoatfl  1604. 


CDX.    II  Cardinale  Cinsio  Aldobrandini  a  Giot>an  Battista  Lieino.  - 


Dall'ultima  lettera  di  Voatra  Sigaoria  de'  17,  vedo  il  pensiero  che 
si  h  presa  di  trasferirai  a  Milano  per  cento  dell'opera  del  Mondo  Create, 
e  bencb^  io  ne  rest!  con  obbligo  alia  sua  amorevolezza,  nondimeno  mi 
rincresce  cbe  ella  si  sia  presa  questa  fatica  forse  soverchia,  poichg  e 
Delia  suddetta  citti  e  in  tutte  I'altre  atampe  di  Lombardia  feci  gik 
alcuni  mesi  asar  I'iatessa  diligenza.  Conosco  bene  che  k  per  giovar  non 
poco  I'occhio  aperta  di  Vostra  Signoria,  a  cosi  la  prego  che  veda  di 
star  sull'arviso  d'ogni  motivo  che  se  ne  faccla,  certificandola  che  non  h 
per  mostrarmi  in  ci5  poca  coiiesia.  Ho  piacere  che  le  siano  capitate 
I'altre  mie  lettere,  e  me  ne  oft'ero  di  cuore, 
Di  Roma  27  di  Agosto  1604. 


CBXl.   II  Cardinale  Cimto  Aldobrandini  a  Oiovan  Baitisla  Lieino.  — 
Bergatno. 

6  veniito  Tottavo  quinterno  eon  quel  di  piti  cbe  Vostra  Signoria  mi 
ha  mandate.  In  ringraziarnela,  se  bene  6  offizio  ch'io  R)  seco  di  ordinario, 
la  prego   nondimeno  a  credere  cbe  non   si    restringe  a  questo  solo  la 


CDIX.  —  Mb.  Marlnn 
CDX.  —  Ms.  MiFtusi. 
CBXI.  —  Ms,  Mahuki. 
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corrispondenza  che  le  devo  della  molta  sua  cortesia,  e  che  tanto  mag- 
giore  sia  il  mio  desiderio  di  poterla  conoscere,  quanfella  mi  pone  in 
debito  piti  lungo,  e  me  le  offero  di  cuore. 

Di  Koma  18  di  Settembre  1604. 


CDXII.  11  Cardinale  Gimio  Aldobrandini  a  Giovan  BatUsta  Licitw.  — 

Bergamo. 

Mi  h  stato  reso  ultimamente  il  nono  quinterno  delle  Bime,  che  Yo- 
stra  Signoria  m!h  mandate,  ne  pu5  essere  che  ella  non  conosca  di  ec- 
cedere  in  cortesia,  mentre  si  scusa  di  non  poter  &r  pih  se  crede  di 
usarmi  queste  amorevolezze  di  sua  propria  elezione.  lo  le  ne  rendo 
grazie,  e  a  me  piii  teste  converrebbe  di  far  piti,  ma  a  questa  parte  mi 
sforzer6  di  supplire  sempre  che  mi  si  porgeranno  occasioni  di  suo  ser- 
vizio,  e  me  le  oflfero  di  cuore. 

Di  Eoma  13  di  Novembre  1604. 


GDXIII.  11  Cardinale  Citmo  Aldobrandini  a  GHavan  Battista  lAdno.— 

Bergamo. 

Ho  la  lettera  di  Vostra  Signoria  de'  15,  con  quella  parte  che  mi  ha 
mandate  deirundecimo  quinterno,  aspettando  il  restente  con  Toccasione 
che  ella  accenna,  e  piutteste  con  sua  commendatizia  vorrei  poter  com- 
mutare  in  alcuna  cosa  di  suo  giovamente,  Tofficio  ordinario  ch'io  Tb  di 
ringraziaria,  ma  siccome  ella  sa  bene  Tobbligo  che  m'impone,  cosi  con- 
fido  che  mi  chiamer^  a  soddisfarlo  sempre  che  le  ne  verr^  occasione, 
e  me  le  oflfero  di  cuore  con  tutte  Tanimo. 

Di  Roma  25  di  Dicembre  1604. 


CDXIV.  II  Cardinale  Cinisio  Aldobrandini  a  Giovan  Battista  Licino.  — 

Bergamo. 

Col  reste  dell'undecimo  quinterno  vien  la  cortese  promessa  che  Vostra 
Signoria  mi  fa  deU'altre  buone  cose  che  dice  d'aver  del  medesimo  au- 
tore,  le  quali  io  vedr6  col  solite  guste  e  obbligo  deH'onor  che  le  place 


CDXII.  —  IVIs.  Mariani. 
CDXIII.  —  Ms.  Mariani. 
CDXIV.  —  Ms.  Mariani. 


di  accrescermi.  Col  medeeimo  debito  coDservo  il  desiderio,  che  le  ho 
altre  volte  espresso  di  potennele  luostrar  grato  QeH'occasioni.  II  difetto 
de'  quali  k  adempito  frattanto  daU'animo,  con  che  me  le  offero  e  rac- 

laodo. 

-Di  Roma  8  di  Gennaio  1605. 


CDXV.  Don  Michelangeh  Bon'kaverti  da  Ferrara 

al  Fadre  Don  Angela  3Iaria  Akhiggi  da  Milano, 
abate  del  Monastero  di   Villanom. 


11  Montolivetfl  del  Signer  Torquato  Tasao,  pregiatissimo  parto  delle 
Muse,  passava  gifl  quasi  furtivo  di  mano  in  mauo,  e  cosl  lacerato  e  si 
mal  acritto,  che  non  si  potea  godere,  non  che  gustar  ed  ammirar  la 
sua  bellezza;  quand'io,  compatendolo,  procurai  con  ogni  industria  di 
rimirarlo  con  pazienza,  o  trarne  fedelissima  copia  dal  yero  originate.  II 
quale,  se  bene  per  sua  disavventura  non  ebbe  dal  proprio  facitore  I'ul- 
tima  mano,  tuttavia  per  essere  stato  e  letto  e  commendato  da  Vostra 
Paternity  molto  reverenda,  non  tanto  intenditor  dell'una  e  I'altra  poesia, 
quanto  gran  maestra  doll'umane  e  divine  scienze  e  valorosa  nei  grand! 
alfari,  ho  preso  ardire  di  farlo  stampare  in  compagnia  del  Dialogo  fatto 
da  me  per  gli  novizi  della  noatra  (Jongregazione ;  ed  ho  stimato  bene 
I'appoggiarlo  alia  persona  sua,  e  pubblicarlo  sotto  la  scorta  del  auo 
chiaro  nome,  bramando  che  non  pure  in  vita,  ma  in  morte  ancora,  resti 
alcun  vivo  testiraonio  della  mia  divozione  verso  di  lei,  alia  quale  rive- 
rentemente  iachinandomi,  le  prego  dal  cielo  il  colmo  d't^i  vero  bene. 
Di  San  Giorgio  di  Ferrara  li  VI  d'Aprile  1605. 


CDXVI.  II  Cardinale  Cinsio  Aldobrandini  a  Giovan  Baitisfa  Licino.  — 
Berganio. 

Pih  suppliche  si  trovavano  gii  date  per  altri,  quando  giunse  la  lettera 
di  Vostra  Signoria  con  la  vacanza  della  sacrestia  di  S.  Alessandro,  ed 
oltre  la  prevenzione,  alcuni  d'essi   erano   portati  da  parent!  di  Nostro 


CDXV.  —  Il  Montolivelo  del  Signor  Torquato  TiSBO,  Nuouamente  posto  in  luce. 
Con  aggiunla  il'un  Diahgo,  che  tratta  THUtoria  delfifleego  Poema.  Coil  lieetua 
d^  Superiori;  MDCV.  In  Ferrnra,  per  Vittoriu  Baldini,  Stan)i)atore  CBmerale;  iii.8'. 

CDXVL  —  Ma.  Marumi. 
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Signore,  e  bench^  il  Signor  Cardinale  Datario  mostrasse  di  volerla  con 
tutto  ci6  aiutare,  ha  nondimeno  toccati  da  poi  impedimenti  che  non  gli 
h  stato  possibile  di  rimovere.  Pu6  ella  credere  che  altrettanto  me  oe 
sia  dispiaciuto,  quanto  sa  che  io  ho  causa  di  desiderare  e  premere  in 
ogni  cosa  di  sao  beneficio,  e  me  le  offero  di  cuore. 

Di  Eoma  11  di  Giugno  1605. 

CDXVIL  II  Cardinale  Cingio  Aldohrandini 

a  Giovan  Battista  Licino.  —  Bergamo. 

Ho  ricevuti  gli  ultimi  fogli  che  Yostra  Signoria  mi  ha  mandati  con 
sua  di  3  di  questo,  e  insiem  cogli  altri  si  conseryano  in  memoria  par- 
ticolarmente  della  sua  cortesia,  verso  la  quale  essendole  tuttayia  atte- 
stato  il  mio  obbligo,  sar^  mia  buona  fortuna  se  in  alcuna  occasione 
potr6  soddisfarlo  in  sue  giovamento.  La  ringrazio  firattanto  della  sua 
amorevolezza,  la  qual  ricambio  almeno  d'altrettanta  volenti  con  die 
me  le  ofiero  e  raccomando. 

Di  Roma  20  di  Agosto  1605. 

CDXVIIL  II  Cardinale  Cingio  Aldohrandini 

a  Qiovan  Battista  Licino.  —  Bergamo. 

L'ultima  lettera  di  Yostra  Signoria  de'  5  di  questo  con  la  quale  ho 
ricevuto  il  quinterno  che  mi  ha  mandate,  non  mi  h  stata  resa  prima 
che  questa  settimana,  ond'^  che  tardi  io  vengo  a  ringraziamela.  II  Mondo 
Create  non  h  altrimenti  in  stampa  in  Koma  n5  altrove  ch'io  sappia,  e 
sinch^  io  non  abbia  fatto  usare  alcune  diligenze  intorno  a  quell'opera, 
non  potr5  appieno  soddisfarmi  che  vada  in  luce.  Se  fosse  uscita  com'ella 
ha  inteso,  le  ne  avrei  fatto  parte  come  era  dovere,  e  come  io  le  son 
tenuto  d'ogni  maggior  soddisfazione,  e  me  le  oflFero  di  cuore. 

Di  Roma  26  di  Novembre  1605. 

CDXIX.  II  Cardinale  Cingio  Aldohrandini 

a  Giovan  Battista  Licino.  —  Bergamo. 

Tuttavia  Yostra  Signoria  mi  tien  cibato  di  nuove  cose  del  Tasso,  e 
quella  composizione  che  mi  ha  inviata  ultimamente  mi  6  tanto  pit  cara 


CDXVII.  —  M3.  Mariani. 
CDXVIXI.  —  Ms.  Mariani. 
CDXIX.  —  Ms.  Mariani. 


([uanto  ei-a  piti  desiderata  da  altri.  lo  ne  la  ringrazio  di  cuore,  e  della 
promessa  di  voler  mandare  altro,  tanto  h  mag'giore  il  mio  obbligo.  Quel 
comunicato  che  ella  scrive,  vacate  per  mort«  del  Solaro,  non  6  altri- 
menti  affetto  a  me,  perchS,  sebbene  e^jli  rottenne  a  mia  istanza,  non 
fa  perd  mio  familiars,  Del  quale  solo  caso  entrerebbe  la  mia  ragione. 
Di  lei  avrei  tenuta  qaella  grata  memoria  cbe  ella  poteva  aspettare,  e 
me  le  ofFero  con  tutto  I'animo. 
Di  Koma  14  di 


CDXX.         Angelo  Ingegneri  a  Don  Ferrante  Gonsaga. 


In  tutti  gli  eventi  ho  pensato  di  vincer  in  quel  modo.  cbe  io  posao, 
la  mala  fortuna;  e  cosl  mando  a  Vostra  Eccellenza  Illustrissima  il 
Mondo  Creato;  ch'ella  il  legga  qui,  ge  lo  port!  a  Guastalla,  e  quanto 
al  servizio  proprio  di  lei  stessa,  ne  faccia  tutto  quelle  ebe  le  pare; 
patcb^  nh  copia,  n6  originale  ne  esca  dalla  sua  mano;  ed  a  cotale  cir- 
cospezione  mi  spinge  pit  il  rispetto  del  Signer  Cardinale  mio  Padrone, 
che  qual  si  voglia  gusto  ah  interease  mio;  che  questi  saranno  sempre 
regolati,  e  dipendenti  dal  piacere  e  dal  comandamento  di  Vostra  Eccel- 
lenza. Circa  a  riarere  il  libro  non  le  dir6  altro,  pensando  di  poterlo 
venir  a  pigliar  io  medesimo,  anzi  cosi  fatta  necessity  mi  riusciri  molto 
cara  per  quello  stimolo,  di  cui  potrfi  esser  al  fomir  dell'Enone.  .  .  . 
Di  Casa  e  di  letto  il  dl  XXU  di  Settembre  MDOVI  (1). 

Mando  anche  a  Vostra  Eccellenza  una  copia  di  quelle  Lagrime  cbe 
io  le  dissi  del  Tasso,  ed  un  baeia  mano  del  Signer  Cavaliere  Guarini, 
che  or  ora  mi  ba  favorito  d'una  cortesissima  viaita. 


CDXXl.  It  Cardinale  Cimio  Aldohrandini 

a  Giovan  Batttsta  Licino.  —  Bergamo. 

Scrive  I'alligata  a  cotesto  Vjcario  in  raccomandazione  a  Vestra  Si- 
gnoria  com 'ella  desidora,  e  mi  sari  caro  che  queat'offiiio  le  apporti 
quell'utile  cb'ella  spera,  e  ch'io  sono  per  procurarle  anche  in  ogni  altra 


CDXX.  —  R.  Bibliotaca  Estenae;  cod.  I.  H.  15-17;  GoHZiOi,  Leltere;  toI.  I,  p.  48. 
(1)  Prima  era  scritto:  MDXCV. 
CDXXI.  —  Mb.  MiuiiKi. 

SvLinTI,  LaiflaH  T.  Tana.  ]].  25 
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occasione.  La  ringrazio  intanto  della  cortese  offerta  che  mi  ft  della  di- 
fesa  del  Tasso,  eterna  memoria,  al  suo  Dialogo  della  Yirtii  Eioica,  la 
qual  sar^  sempre  da  me  veduta  volentieri  quanto  sono  tutte  I'altre  cose 
di  quel  divino  ingegno.  Onde  se  a  lei  placer^  di  mandarmela,  mi  taik 
cosa  molto  grata,  e  accresceii  tuttavia  gFobbligbi  che  devo  ayere  alia 
sna  amoreyolezza  e  me  le  offero  di  cuore. 

Di  Frascati  18  di  Agosto  1607. 

GDXXII.      Angela  Ingegneri  a  Giovan  Baitista  Vittorio. 

[Dedicatorid]. 

L'ultimo  parte  perfetto  del  Signer  Torquato  Tasso,  che  fa  sopra  tatti 
gli  altri  suoi  maraviglioso  di  dottrina  e  di  stile,  tocc6  pur  a  me  di 
cogliere,  quasi  sua  particolare  ed  ordinaria  ostetrice:  e  'n  g^uisa  poi  di 
sollecita  ed  amorevol  nutrice  allevarlo ;  ed  oltra  di  ci6,  non  altrimente 
che  legittimo  e  testamentario  tutore,  difenderlo  dagli  accidenti  contrari 
alia  gloria  del  padre,  ed  airuniversal  beneficio.  Quinci  mia  cura  fudi 
trascriverlo  la  prima  volta,  riuscendo  all'autore  (non  che  ad  altri)  ma- 
lagCYolissimo  il  legger  nel  proprio  suo  originale;  poscia  con  piti  d'ona 
copia  di  mia  mano,  ridurlo  alia  vera  sua  intelligenza  secondo  il  senti- 
mento  di  chi  '1  compose,  raccolto  in  diverse  fiate  dalla  sua  viya  Toce ; 
e  finalmente  conservarlo  appresso  di  me,  guardandolo  dairoblivione,  alia 
quale  parea  che  Tincamminasse  soverchio  altrui  studio  della  custodia 
e  della  riputazion  sua.  Aspettavalo  molto  tempo  fa  di  veder  11  mondo 
per  industria  mia,  e  ne  sono  state  ragionevolmente  biasimato  della  tar- 
danza,  con  poco  piacere  ancora  di  vari  personaggi,  che  me  nlianno  dato 
gagliardi  assalti.  Ma  ne  riserbava  il  cielo  Tonore  alia  sola  autorit^  di 
Vostra  Signoria  lUustrissima  il  cui  primiero  cenno  ha  con  soavissima 
violenza  superato  tutti  i  rispetti ,  e  fattomi  risolvere  a  pubblicarlo.  .  . 

In  Roma  il  di  prime  di  Settembre  1607. 

CDXXIII.  II  Cardinale  Cinzio  Aldohrandini 

a  Giovan  Battista  Licino,  —  Bergafno. 

lo  ebbi  piti  volte  sentore  che  Tlngegneri  trattava  di  far  stampare  il 
Mondo  Create,  onde  anco  piti  volte  cercai  col  mezzo  de'  Vescovi  e  In- 
quisitori  delle  stampe  piti  celebri  d'ltalia  d'impedirgli  il  disegno;  ma 


GDXXII.   —  Le  aette  giomate  del  Mondo  Creato  del  Signor  Torquato  Tasso, 
Viterbo,  Discepolo,  1607. 
CDXXIII.  —  Ms.  Mariani. 


noa  credetti  mai  che  si  dovesse  abbassare  di  cavarsi  il  suo  capriccio 
Del  luogo  dove  k  irapresao,  potendosi  dir  che  sia  piii  tosto  ascito  con 
oscuriU,  che  in  luce  per  le  sue  tante  imperfezioni.  Or  Dio  gliel  per- 
doni,  e  quanto  a  quello  che  procura  e  fa  ricercar  da  lei,  stirao  che  sia 
bene  di  non  dargli  raaggior  occasione  di  abusar  la  mia  pazienza,  arro- 
gandosi  quello  che  non  deve.  Scrivo  al  Vicario  la  lett*ra  che  ella  de- 
sidera,  e  con  efficacia,  sperando  che  le  sari  di  quel  giovamento,  clie 
ella  se  ne  promette,  e  me  le  offero  di  ciiore. 
Di  Roma  al  primo  di  Marzo  1608. 


CDXXIV.  II  Cardinale  Cinnio  Aldohrandini 

a  Giovan  Bailtsfa  Licino.  —  Bergamo. 

La  speranza  che  ella  ha  di  riportar  qualche  frutto  della  raccoman- 
dazione  ch'io  interposi  a  favor  suo  col  Signor  Vicario,  si  confronta  con 
la  corteae  risposta  che  egli  me  ne  fece  i  giomi  passati,  e  mi  rallegreri) 
se  cosi  negli  effetti  k  per  corrispondere.  La  ringrazio  del  pensiero  che 
tuttaTta  si  prende,  circa  il  far  deacrirere  la  vita  del  Taaso,  e  com'io 
mi  persuado  che  non  poasa  uscir  ee  non  cosa  buona  dalla  penna  e  giu- 
dizio  del  compositore,  cosi  mi  sari  caro  di  poterla  vedere  come  sari 
finita.  Non  posso  auco  se  non  lodare  I'appuntamento  che  si  sia  fatto 
tra  di  loro  di  voler  far  ristampare  I'opere  del  medesimo  Tasao  in  quel 
f<^lio  e  carattere  contorme  all'esempio  che  ella  nil  ha  mandate:  ee  perd 
in  questo  non  vi  sia  altra  mira  salvo  di  raigliorar  I'impressione,  e  di- 
stinguerle  semplicemente  nella  maniera  che  ella  avvisa.  E  come  ^  per 
far  cosa  di  gusto  e  soddiafazione  pubbliea,  cosi  ne  riporteri  lode  della 
quale  io  particolarmente  me  ne  avrfi  da  rallegrai'e,  e  me  le  offero  con 
tutt^  I'animo. 

Di  Roma  19  di  Aprile  1608. 


CDXXV.  il  Cardinah  Cinzio  Aldobrandim 

a  Giovan  BatUsta  Licino.  —  Bergamo. 

Sempre  che  Vostra  Signoria  mi  ha  inviate  cose  del  Tasso,  io  le  ne 
ho  accusata  la  ricevuta,  e  rese  grazie.  Or  non  mi  ricordo  che  siano  ca- 
pitati  queirintermedi  dell'Aminta  che  ella  dice  d'avermi  mandati,  es- 
sendo  un  pezzo  che  non  ho  vedute  sue  lette^e,  ma  come  io  mi  sia  riavuto 

CDXXIV.  -  Ms.  MiKiiN], 
CDXXV.  —  Mi.  M*Riwi. 
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d'una  indisposizione  che  mi  tiene  in  letto,  me  ne  accerterb  col  ricercare 
le  scritture  che  conservo  dell'Autore.  Intomo  a'  casi  che  ella  scrive  mi 
contento  di  dar  facolt^  al  suo  confessore  ordinario,  o  altro  approyato^ 
che  la  possa  assolvere  dalle  censure  incorse  per  occasione  dell'interdetto^ 
e  dispensare  sopra  Tirregolarit^  in  foro  consdentiae  solamente,  e  Nostra 
Signore  Dio  la  conservi  e  prosperi. 

Di  Soma  [1608]. 

CDXXVI.  Lodovico  Gigoli  a  Qalileo  Galilei, 

U  Signer  Jacopo  Girardi,  qai  presente,  bacia  le  mani  a  Yostra  Si- 
gnoria,  e  la  prega  a  favorirlo,  con  la  risposta  di  questa,  delle  postille 
sopra  la  prima  stanza  del  Tasso,  che  senza  dar  nome  alio  autore,  case 
per6  che  gli  dispiacesse,  se  ne  vorrebbe  poter  valere  in  quel  ragiona- 
mento:  che  gliene  re8ter6  (1)  con  molto  obbligo .*    . 

Di  Eoma  li  22  di  Maggio  del  1609. 
CDXXVII.     Giovanni  Zarattino  Gasiellini  a 


L'informazione  della  morte  di  Torquato  Tasso  che  Yostra  Signoria 
mi  chiede  ad  istanza  del  Dottor  Tedesco  suo  amico,  la  posso  dire  real- 
mente  vera  e  piti  certa^  di  quel  che  hanno  fatto  alcuni  assenti  da  Boma 
quando  vi  morl  cosl  gran  poeta;  atteso  che  io  allora  frequentavo  la 
Sapienza  Komana  dove  leggeva  Francesco  Patrizio  filosofia  platonica,  che 
scrisse  contro  il  Tasso,  il  quale  nondimeno  Fandava  spesso  a  favorire  e 
sentire  atto  di  umana  civilt^,  da  confonder  colore  che  si  sdegnano  in 
controversia  di  lettere,  e  ritengono  odio  perpetuo  contro  di  chi  una  volta 
abbia  opposto  alle  lore  composizioni.  Con  questa  occasione  piil  volte  mi 
sono  ritrovato  dope  la  lezione  del  Patrizio  in  circolo  di  lettori  e  giovani 


CDXXVI.  —  Favaro  a.,  Galileo  Gralilei  e  lo  studio  di  Padova,  FireDze, 
Le  MoDnier,  1883;  vol.  II,  p.  290.  —  Cfr.  Manzoni  6.,  PercM  le  prime  ediziani 
deUa  Gerusalemme  Liberata  di  Torquato  Tasso  siano  meno  ricercate  e  di  molto 
minor  prezzo  che  non  le  prime  edizioni  deW  Orlando  Furioso  di  Ludovico  Ariosto, 
nel  Bibliofilo,  An.  IV  (1888),  n.°  1. 

(1)  Forse  occorre  correggere:  restera, 

CDXXVII.  —  Biblioteca  Conmiiale  di  Bergamo;  cod.  Lancetti-Sozzi:  Memorie 
della  famiglia  Tasso.  (Cfr.  Lanoetti  V.,  Memorie  intomo  ai  poeti  laureati,  Milano, 
1839;  p.  479).  —  Copia  nella  Raccolta  di  cose  di  storia  patria  del  signer  G.  Ra- 
yelli,  proveniente  dalla  libreria  di  D.  Carlo  Walcher  di  Bergamo.  —  Serassi,  Op. 
cit;  Yol.  II,  pubblica  alcuni  tratti  in  nota  alle  pp.  293-32 1-825-326. 


studiosi  dove  s'intratteneva  anche  il  Tasso.  Vei'O  e  die  i'ultima  volta 
«h'io  mi  trovai  in  un  suo  circolo  fu  in  Saatii  Maria  in  Transtevere,  una 
mattina  che  v'l  si  fecero  solenni  ftsequie  at  Cardinale  Altemps,  in  cui 
lode  erano  per  le  colonne  del  tempio  sparse  poesie  in  gran  coppia.  Do- 
mando  un  gentilnomo  al  Tasso  se  aveva  t«nuta  couoscen^a  con  detto 
Cardinale:  rispose  che  nOD  aveva  avuta  sevvitii  alcuna,  ma  che  credeva 
averlo  conosciut-o  alio  studio  di  Padova  ricordandosi  di  un  sigDore  te- 
desco,  bel  giorane,  chiamato  Marco  Sitico;  laonde  per  I'identiti  del  nome 
facera  giudizio  fosse  I'istesso  Cardinale.  Soggiunse  quel  gentiluomo: 
Ha  Vostra  Signoria  composto  qualche  cosa  in  sua  morte?  rispose  di  si, 
e  recite  un  bellissimo  aonetto  con  tal  grazia  che  a  Simonide  lirico  I'e- 
piteto  di  melicerta  involar  potea.  Fece  instanza  quel  gentiluomo  di  volerlo 
copiare  in  sagrestia:  allora  il  Tasso  cacci6  fuori  della  saccoccia  due 
frammenti  di  carta  lineati  di  molte  cassature  e  glieli  diede  dicendogli: 
ron  so  se  lo  saprft  ritrovare  perclife  I'ho  pifi  volte  mutato,  e  trasportato 
d'un  foglio  in  un'altro.  Oii)  segul  un  mese  avanti  la  sua  moi-te,  e  non- 
dimeno  quello  che  in  vita  sua  aveva  composto  centinaia  di  sonetti,  ma- 
drigali,  canzoni  e  migliaia  di  versi  pastorali,  tragedie,  poemi  sciolti  e 
in  ottava  rima,  limava  tuttavia  i  suoi  componimenti.  Ond'io  fo  giudizio 
che  I'opere  sue  per  avervi  durato  tanta  fatica,  sieno  per  durar  sempre 
al  mondo;  al  eontrario  di  colore  che  si  gloriano  sputar  versi,  il  cui  parte 
di  poco  tempo  non  e  maraviglia  che  poco  tempo  duri  e  nulla  si  stimi. 

Fochi  giorni  dopo  le  esequie,  il  Tasso  fu  assalito  da  febbre  leggera 
senza  pericolo,  ma  egli  si  aggravft  nel  male  per  imraaginazione,  stando 
saoD  di  corpo  ma  uod  di  mente ;  come  uomo  malinconico  sospettava  di 
tradimento,  uccisione,  e  veleno,  e  in  questa  malattia  si  messe  in  testa 
d'aver  a  morire;  per6  mai  volse  medicamento  alcuno,  dicendo  a  cbi 
glielo  porgeva:  i  moiti  non  hanno  bisogno  di  cibo,  ng  di  medicine.  Ma 
se  si  fosse  lasciato  governare  per  si  poco  male  non  sarebbe  morto. 

Net  principio  delta  sua  infermitii  il  Cardinale  Ctozio  Aldobrandino, 
di  casa  Pasaeri  da  Sinigaglia,  nipote  ex  sorore  di  papa  Clemente  VIII, 
lo  mand6  nel  convento  di  Sant'Onofrio  de'  frati  Eremitani  di  S.  Oiro- 
lamo,  dove  sogliono  andar  molti  prelati  e  signori  a  riatorarsi  e  pigliar 
aria,  e  fece  assistere  alia  sua  ciira  due  signori.  11  Signor  Giovanni  Bat- 
tista  Lenzoni  mio  cugino,  al  presents  auditore  del  Signore  Cardinal 
Borghese  per  la  prot«zione  di  Germania,  allora  auditore  del  Signor  Car- 
dinal Pallavicino,  ch'era  protettore  dei  RH,  padri  Eremitani,  I'andft  a 
visitare  a  nome  del  Signor  Cardinale  come  Protettore.  Gli  rispose  il 
Tasso:  Sua  Signoria  Illustrissiraa  fa  compliraenti  co'  morti  non  oe- 
correva. 

Gran  mutazione  fece  vicino  al  suo  traasito,  poich^  per  grazia  del 
SigDore  ricuperf)  il  sentimento  e  mandb  a  chiedere   la  benedizione  al 
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Papa  che  gliela  diede  non  senza  lagrime,  mancando  al  mondo  nel  suo 
pontificato  un'intelletto  desiderabile:  al  quale  Don  molto  aTanti  ad  in- 
stanza  del  suo  nipote  aveva  dato  scudi  200  di  pensione,  ma  sopraggionta 
dalla  morte  nessuna  paga  tir5  mai.  Y'andd  anco  a  visitarlo  on  barone 
romano  (1)  che  gli  domand5  in  grazia  il  tamburo  de'  suoi  manoscritti  che 
ivi  s'era  fatto  portare,  atteso  che  era  solito  dire  che  non  ne  poteya  star 
senza,  chiamandoli  i  suoi  diletti  figli.  Egli  liberamente  glieli  concede 
ma  il  Gardinale  Ginzio  inteso  che  Tebbe  se  li  fece  dare,  dicendo  che 
non  era  onesto  che  ereditasse  i  suoi  scritti  altri  che  esse,  che  rayeva 
raccolto  nella  sua  famiglia  e  sovvenuto  di  ogni  cosa  necessaria. 

II  Prior  di  detto  convento  lo  persuade  a  componersi  I'epitaffio;  egli 
senza  pensarvi  disse:  «  Basta  che  si  ponga:  Ossa  TorquaU  Tassi  ».  Moil 
piamente  in  detto  convento  con  tutti  i  Sacramenti  della  Chiesa  alii 
25  Aprile,  giorno  di  S.  Marco,  Tanno  del  Signore  1595.  Giunse  all'eti 
di  Pindaro,  poeta  greco  principalissimo,  che  visse  anni  55;  eguale  a  lui 
non  tanto  d*et^  quanto  d*ingegno,  di  dottrina  di  sonora  e  soave  eloquenza. 
Fu  a  spese  del  Signer  Cardinale  suo  signore  portato,  con  grande  pompa 
funerale  e  comitiva  di  tutta  la  corte  palatina,  nella  quale  era  anche  il 
Patrizio,  per  Borgo  e  per  la  piazza  di  S.  Pietro,  riportato  poi  nella  chiesa 
di  Sant'Onofrio  ove  sta  sepolto.  E  si  credeva  che  il  Cardinale  Cinado  gli 
&cesse  fare  pompose  esequie,  con  encomio  di  qualche  orazione :  onde  in- 
finiti  ingegni  presentarono  versi  al  Priore,  ed  io  feci  stampare  alconi  in 
foglio  d'attaccarsi  in  detta  chiesa ;  ma  seppellito  che  fu  non  fece  fiur 
altro,  nemmeno  un  minimo  segno  di  sepoltura.  I  frati  poi  gli  posero 
sopra  una  piccola  lapide  con  tale  iscrizione: 


D.   0.    M. 


OSSA 

TORQUATI   TASSI 

HIC  SITA  SUNT 

HOC   NE   NESCIUS 

ABIRES  FRATRES 

HUIUS  CENOBI) 

POSUERE 


OBIJT   an:    Dm   MDXCV 


(1)  II  Castellini  h  in  errore;  era  invece  Marco  Pio  di  Sassuolo.  Cfir.  qni  addietro 
le  lettere  CCCLXX,  CCCLXXII,  CCCLXXIIL 


w 
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I 


La  chieaa  di  Sant'Ono&io  ^  posta  snl  coUe  Grianicolo,  cos)  detto  perch^ 
Ti  abitti  Giano:  luogo  assai  eminente,  amend,  delizioso,  e  dovirioso 
d'alberi  e  di  Terdura:  scopre  e  signoreggia  la  raag^gior  parte  di  Bonia. 
In  BDO  de'  miei  epigrammi  stampati  re  ib  menzione: 

CoUe  in  Janieulo  Torquatoa  oonditnr  ille 

inatgnis  tragiciiB,  camicQH  at^ae  epicos. 
Hie  nbi  Bit  natns  qaeria:  qoae  mudma  vatem 

Tirgiliam  sepelit,  Parthenope  Hqdc  geniiit. 

^  uno  dei  sette  famosi  colli  di  Koma,  con  tutto  ci6  k  in  Toscana  sopra 
la  riva  del  Tevere,  il  quale  scorre  per  mezzo  Roma  dividendo  il  Lazio 
dalla  Toacana;  tutta  la  regione  Trasteverina,  che  volgarmente  si  chiaraa 
Transtevere  perfino  al  mar  Tiireno;  perd  in  un  altro  epigrarama  cosl 
scrivo: 

Teirestrem  Tivens  celebraTi  carmine  tosco 

aerratam  ex  manibus  barbaricia  Soljmani. 
Hue  iacet  eitinctam  nostraiD  sob  mansore  corpus 

litore  in  etraaco  ram  del  Tiberii. 
Aat  animam  DomioQi  celeati  in  »de  locavit 
in  Soljoia  viTam  semper  Id  Ortherio. 

Ambiva  il  Tasso  d'essere  coronato  in  vita  e  si  sarebbe  efFettuato  la  sua 
incoronazione  in  Campidoglio  ove  fu  incoronato  it  Petrarca;  ma  perchfe 
allora  correvano  tempi  turboleotissimi  delle  civiii  sedizioni,  per6  si  in- 
stituirono  in  Roma  I'orazioni  delle  40  ore,  sine  intermissione,  non  s'attese 
a  quell'atto  trionfale  d'allegria;  fu  nondimeno  per  ordine  del  Cardinale 
Cinzio  incoronato  d'alloro  sul  feretro  e  cosi  procesaionalmente  portato 
alia  sepoltura.  Altre  funzioni  non  si  fecero,  se  non  che  il  Signor  Mau- 
rizio  Cataneo,  amico  del  Tasso,  nominate  da  lui  in  molte  lettere,  fece 
stampare  una  orazione  latina  di  Lelio  Pellegrino,  lettor  di  Politiea,  la 
quale  era  Don  tanto  in  raorte  quanto  in  difesa  di  Torquato  Tasso,  e 
disputava  passi  attinenti  al  siio  jioema. 

Fuor  di  Roma  fu  piauto  e  lodato  da  molte  Accademie  d'ltalia,  e  se 
i  fiorentini  della  Crusca  lo  lacerarono  in  vita,  fu  benanco  in  raorte 
d'altri  accademici  fiorentini  cod  varie  composizioni  in  stampa  esaltato ; 
aozi  le  controversie  della  Crusca  accrebbero  stima  al  Tasso  poich6  egU 
piil  che  da  savio  risponde  nello  sue  dotte  e  ben  temprate  apologia,  e 
molto  piil  valore  di  lore  mostr6  quando  che  quelli  tutti  insieme  la 
presero  contro  di  lui,  ed  esso  solo  generosamente  ribatt^  tutti  loro,  di- 
fendendo  onoratamente  I'opere  sue  e  quelle  di  Bernardo  Tasso  suo  padre. 

Non  voltie  il  Cardinal  Cinzio  far  mai  stampare  le  Selie  giomate  del 
mondo  create,  godendosi   d'aver  egli  solo  I'originale.   Ma  morto  Cle- 
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mente  VIII  suo  zio,  Angelo  Ingegneri,  che  n'aveya  levato  copia  Tiyente 
il  Tasso,  ne  fece  parte  al  mondo,  accid  non  restasse  Tautore  priyo  di 
debita  gloria;  Tebbe  il  Cardinale  a  dispiacere  ed  impedl  che  per  Boma 
se  ne  vendessero.  In  quel  giomi  passando  io  per  Yiterbo,  dOTe  fii 
stampata  Topera,  ne  domandai  una,  ma  lo  stampatore  mi  rispose  che 
aveva  proibizione  a  yendeme;  tosto  poi  fa  ristampata  in  Yenezia,  nh 
si  pot6  piti  ritenere  il  corso  a  tanto  grandi  giomate.  Ma  per  quanto  io 
yeggio  rinformazione  della  morte  del  Tasso  h  quasi  riuscita  un  breye 
compendio  della  yita.  Le  bacio  la  mano. 

Di  Paenza  li  8  Ottobre  1611. 


CDXXVIII.  Etigenic  Cagnani  a  Francesco  Gonzaga  Duca  di  Mantava. 

[Dedicatoria], 


E  ben  si  pu6  dire,  che  si  come  tre  sono  stati  i  Yergilii,  o  due  almeno 
(per  non  mi  curar  al  presente  di  contraddire  airopinione  del  Gioyio) 
Vergilio  ciofe,  e  lo  splendore  dltalia,  e  stupore  di  natura  de'  tempi 
nostri,  dico  il  famosissimo  Torqnato  Tasso:  cosi  tntti  due  loro  hanno 
ayuto  per  difensori  particolari  contra  il  tempo  e  la  morte,  due  perso- 
naggi  di  questa  eroica  prole,  de'  quali  Tunc  fu  il  gi^  nominato  Fe- 
derico,  col  far  ergere  statue  airimmortalitii  consacrate;  e  Taltro  fu  il 
Serenissimo  Signer  Duca  Vincenzo,  che  sia  in  gloria,  padre  delFAltezza 
Vostra,  quando  che  mosso  da  natural  pietoso  affetto,  non  cessd  giammai  con 
ofi&ci  caldissimi  di  mandar  lettere  e  persone  piu  volte  a  posta  a  Ferrara, 
sin  tanto  che  non  vide  lo  sfortunato  Tasso  fuori  di  prigione  uscito, 
entro  la  quale  era  stato  tanto  tempo  rinchiuso,  che  senza  dubbio  avrebbe 
in  quella  finita  miseramente  la  vita,  se  la  protezione  deU'Altezza  Sua 
mancata  fosse:  azione  veramente  degna  di  chi  la  fece.  Ma  che  dir5  io?  se 
quando  lo  stesso  Tasso  quasi  fuggitivo  si  ritir6  a  Boma,  partitosi  da  questa 
citt^  senza  alcuna  saputa  del  predetto  Serenissimo  Signore,  FAltezza  Sua 
con  ardentissimo  desiderio  procur6  per  ogni  via  di  farselo  condurre  per 
goder  continuaraente  le  sue  rare  virtti,  e  perci5  a  posta  mand5  il  Signer 
Antonio  Costantini,  di  quella    segretario,  alia  santa  memoria  di  Sisto 


CDXXVIII.  —  Bacolta  d*  ale  one  Rime  di  scrittori  Mantovani  fatta  per  "Kyqesio 
Cagnani.  Con  una  lettera  croyiologica  etc.  In  Mantova,  presso  Anrelio  et  LodoTieo 
Osanni  fratelli,  Stampatori  ducali,  1612;  iii-8°;  p.  4. 


Qainto,  acci5  ch'egli  operasae,  che  sua  Beatitudine  perauadesse,  o  facesse 
persuadere  al  Tasso  a  ritoroarsene  e  quel  Principe  dal  qnal  era  tanto 

amato  e  beneficafo  (1) 

Di  Mantova  il  dl  19  Febbraio  lfil2. 


CDXXIX.     Cosimo  Minerbetti  ad  Andrea  Cioli  e  a  Matteo  Bartolim. 

Sono  stato  oggi  dal  Signor  Oiovanni  Battista  Strozzi,  per  informarmi 
del  particolare  che  si  desiderava  aapere  da  Loro  Signorie;  ed  egli  mi 
hft  detto,  ch'il  Signer  Don  Giovanni  Medici  ed  il  Signor  Don  Virginio 
Orsini  furono  presenti  I'anno  1596  aH'orazione  che  recitO  pubblicamente 
il  Signor  Lorenzo  Giacomini  nell'Accademia  degli  Alterati  sopra  le  lodi 
Ai  Torquato  Tasso,  alia  quale  si  trorb  ancora  I'istesso  Sipior  Giovan 

Battista 

Di  casa  23  Gennaio  1613. 

CDXXX.     Paolo  Gualdo  a  Galileo  Galilei.  —  Fireme. 

Da  Padova  ho  inteso  che  lo  stampifero  (1)  Bennio  ha  mo'  sotto  il 
b>rchio  im  aureo,  vago,  dotto  e  bel  commento  sopra  dieci  canti  della 
Gemsalemme  del  Tasso,  e,  di  piii,  presto  fark  vedere  due  ceoturie  di 
lettere  in  forbita  e  tersa  lingua  italiana,  scritta  da  Ini  per  dar  norma 
a  roi  altri  signori  toscani,  e  specialmente  alii  signori  Cruscanti,  delvero 
modo  di  parlare  e  dello  acrivere  elegante,  poich^  scorge  cbe  dal  piccolo 
libricciolo  intitolato  Anlicriisca,  le  Signorie  Loro  non  hanno  ancora  voluto 
accorgersi  dei  loro  errori,  rendergli  grazie,  e  cod  amile  e  dimesso  su- 
perciWo  peiere  veniam  del  troppo  loro  ardire;  e  quests  volta  spero  che 
non  gioverk  a  voi  altri  signor  aver  gli  Orlandi  che  impugnino  spada, 
lancia  e  brocchiero  per  riparare  i  colpi  della  sua  scutica  e  del  magistral 
suo  baculo.  S'g  risoluto  di  stampare  questo  commento  al  Tasso  prima 


1 


(1)  Fib  innuiu  (p.  5)  b  detto  pnre,  commeDdandoBi  il  Cardiiudo  Scipione  Gonzaga; 
•  .....  e  per  la  correziono  fatta  dal  medeBtmo  alia  Gerosalemme  Libcrata  avaati 

<  comparisse  in  lace,  cusl  piegatane   dal   nominato  Tasao,  che   tuttoro  si  trora  in 

<  maao  dello  Btainpat«re >. 

CDXXIX.  —  E.  Archivio  di  Stato  di  Firenie;  Carteggi  del  aegretario  A.  Cioli; 
f.'  IX.  c  34.  —  Tasso  T.,  Letters;  vol.  IV,  p.  XXXVl. 

CDXXX.  —  Le  Opere  di  G.  GiLiLEi,  prima  edtziont  completa  sugli  atitejitici 
manotcTiUi  PalaHni.  Firanie,  1842-56;  vol.  VIII,  p.  325. 

(1}  II  Beni  teneva  ia  casa  a  propria  oho  una  stamperia. 
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che  Yi  ponga  Tultima  mano,  percbe  ba  pui  inteso  che  Sua  Sigooria  E> 
cellentissima  ha  commentate  I'ist^sso  poetna,  oDde  ha  dabitato  d'es 
prevenuto  neU'edizione,  e  di  vedersi  coa  da  lei  tolta  la  gloria  (1). 
Da  Roma  5  Liiglio  1614  (2). 


ODXXXl.         Motisitjnor  Ch'ulio  Srttnetli,  in  name  del 
Bum  Francesco  Maria  delta  Hoverc  Duca  d' Urbino  a  Paolo  SenL 

Veggo  sempre  con  luolto  gusto  i  frutti  dell'ingegno  e  deU'erudizioi 
vostta,  e  tanto  piti  volentieri  legger6  queste  703tre  composizioni,  chs 
ora  mi  avete  mandate  sopra  la  Gerusalemme  Liberata  del  Tasso,  ijaauto 
oltre  all'onor  dovuto  a  quel  nobilissimo  poema,  feci  sempre  siogolan 
stima  dell'autore,  e  I'amai  molto,  (in  da'  primi  auoi  anni,  e  mJei; 
sendo  egli  atato  lungamente  in  questa  casa,  e  po890  dire,  che  s'allevas» 
meco,  onde  grandissimo  piacere  mi  avete  fatto  ad  aSaticarvi  intorno 
a  quell'opera,  e  in  maniera  tale,  che  quanto  d'ornamento  ad  essa  s'ao- 
cresce,  tanto  di  laade  aiate  per  riportame  da  ciascnno.  .  .  . 
[Di  Drbino  1616]  (1). 


ODXXXII,      Oiovanni  Battista  Marini  a  Bernardo  Castello.  — 

Genova. 

L'opera  che  Vostra  Signoria  ha  per  le  mani,  h  ben  degoa  del  s 

valore,  ma  I'impresa  ch'ella  mi  propone,  non  &  proporzionata  alia  d 

attitudine  (1) 


(1)  fil  qnesto.  annata  I'Albiri,  eenxa  dabbio  Qno  scherzo  del  Gaaldo,  percU 
solo  noQ  CDQEta  che  mai  lenisae  in  mente  a  Galileo  il  concetto  di  una  tale  pobhli- 
CBzione,  ma  conRta  per  lo   contrario  ch'egli   non  &ce3se   caso  Tcmno  di  qnelle 
conaiderazioni  sal  Tasso  da  lui  uritte  nel  1590,  in  etl  di  26  anni  qoand'ers  letton 
a  Pisa;  taatochfi  richieito  nel  1640  da  F.  Binacdni ,  non  poti    fargliele 
per  STerne  perduto  il  manoscritto,  nna  copia  del  qnale  fii  ritrovata  dall'ab.  S 
Boltanto  alia  fine  del  secolo  scereo. 

(2)  II  Galileo  rispondoTB  il  16  agaate:  <  II  commento  del  Signor  Beni 
•  aapettato  an^ioaamente  da  tntti  gli  eraditi  r  (Op.  eit.;  vol.  VI,  p.  207).  lib  3 
commento  non  apparve  clic  dope  doc  Buni  per  altro  accidente.  (Cfr.  Op.  dt.;  toL  VIU, 
p.  834.5). 

CDXXXL  —  Leitere  acritte  in  nome  del  Sereaissimo  Signor  Francetco  Maria 
di  MotUefeltro  delta  Sovere  Duca   Stito  (P  Urbino,  da  Mtmsignor  GiCLio 
NiTTi,  etc.,  Napoli,  Roncagliolo,  1632;  p.  51. 

(1)  Cfr.  Serassi,  Op.  cit.;  vol.  11,  p.  391. 

CDXXXII.  —  ie(fcre  del  Cavalier  G.  B.  M*HU(0;  In  Venetia,  MDCLXXUI,  pff 
gli  eredi  di  Francesco  Baba;  p.  270. 

(1)  B.  Castello  prcparava  Ic   ineisioni   alia  Qtruaalematt ,  a  aTna   propoita  d 


lo,  se  bea  non  son  tale,  che  possa  impromettere  di  me  nulla  di  biiono, 
ho  pert  data  qualche  aspetfazione  delle  cose  mie,  e  rorrei  pur  corri- 
spondere  al  concetto  cbe  ne  ba  fatto  il  mondo;  il  quale  se  dope  tanti 
anni  e  tanta  opinione,  aperando  qualche  scoppio  segnalato,  vedesse  alia 
fine  i  monti  partorire  un  topo,  dico  quattro  argomenti  3opra  la  Geru- 
salemme,  avrebbe  ragionevolmente  materia  non  dico  di  scandalo,  ma  di 
riao.  Siami  lecito  in  confidenza  di  rompere  il  freno  della  modestia,  e 
di  smoderare  alquanto  in  arroganza.  Iddio  ml  dot6,  la  sua  mercg,  d'in- 
telletto  tale,  che  si  sente  abile  a  comporre  un  poema  non  meno  eecellente 
'  di  quel  che  si  abbia  fatt«  il  Tasso.  E  s'io  dicessi,  che  gi^  I'ho  fatto, 
e  che  lo  farb  comparire  alia  luce,  riavuti  che  avrCi  i  raiei  scritti,  non 

direi  forse  raentita 

Di  Torino  [IdlT]. 

CDXXXIII.  Tomtnaso  Stigliani  a 

lo  atimo  che  Luigi  Tansillo,  per  esempio,  sia  miglior  poeta  llrico  che 
non  h  il  Petrarca  medesirao,  ed  in  questa  eredenza  ho  trovato  convenire 
e  cODCorrere  la  pi6  parte  di  coloro  che  hanno,  com'6  in  proverbio,  sale 
in  zncca.  Uno  n'era  il  Tasso,  bench^  egli  non  comunicasse  tal  suo  seaao 
a  tntti,  ma  ad  alcuce  persone  conlidenti.  Nulla  di  meno  il  Petrarca  h 

famosissimo 

4  Marzo  1636. 


CDXXXIV.        Galileo  Galilei  a  Francesco  Einucctni. 

Avrei  potuto  dodici  o  quindici  anni  fa  dare  a  Vostra  Signoria  lllu- 
strissima  assai  maggior  soddisfazione  di  quella  cbe  potr6  in  qaesti  gioml 
foturi,  atteso  che  in  quel  tempi  avevo  il  Poema  del  Tasso  legato  con 
I'interposizione  di  "carta  in  carta  di  fogli  bianchi,  dove  aveva  non  sola- 
meiite  registrati  i  riscontri  dei  luoghi  di  concetti  eimili  in  quelle  del- 
I'Ariosto,  ma  ancora  aggiuntovi  discorsi  secoodo  che  mi  parevano  quest! 
0  qnelli  dovei'e  essere  anteposti.  Tal  libro  mi  andd  male,  n^  so  in  qnal 


.   per  Veih.  GeooTa,  Birtoli,  1617, 


Marini  di  fare  gli  argameoti  ai   singoli 
Cfr.  Skrassi,  Op.  cU.;  vol.  II.  p.  392. 

CDXXXIII.  —  Lettere  dtl  CavaXar  fra  Tommibo  Sticliani;  Id  Rama,  p^r  Ad- 
gclo  Bemab6,  166'!;  p.  118. 

CDXXXIV.  —  Galilei  G.,  Op.  eit.;  vol  XV.  p.  257. 
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modo :  ora  non  mi  parr&  gnive,  per  dare  quello  che  piii  potr5  di  satisGi- 
zione  a  Yostra  Signoria  lUustrissima  ripigliare  detti  poemi  e  fare  una 
nota  dei  riscontri  delle  materie  e  concetti  simili  neiruno  e  nelFaltro; 
ma  perch^  mi  h  necessario  servirmi  degli  occhi  di  altri,  e  la  lontananza 
dalla  citt^  mi  rende  piti  raro  il  commercio  degli  amici,  mi  sari  fora 
andare  piti  lentamente  di  quello  cbe  vorrei.  I  Fadri  delle  Scuole  Pie 
nominatimi  da  lei  si  trovano  lontani  di  qui,  cio^  Funo  a  Siena  e  Taltro 
a  Napoli;  questo  di  Napoli  si  aspetta  in  breve,  Taltro,  che  segoita  il 
Serenissimo  Principe  Leopoldo,  non  sar&  in  Firenze  insino  a  S.  Giovanni. 
Intanto  sendo  venuto  da  me  il  molto  Beverendo  Padre  Don  Vincenzo 
BeHieri,  monaco  Olivetano,  mi  ha  fatto  grazia  di  aiutarmi  a  notare  al- 
cuni  dei  sopradetti  riscontri,  e  sono  questi  che  li  mando  qui  di  sotio. 
Secondo  le  opportunity  che  mi  si  presenteranno  anderd  facendo  qualche 
cosa,  e  partecipandonela,  e  per  la  prima  occasione  soggiugnerd  qualcuno 
dei  motivi  che  mi  fanno  anteporre  nella  maggior  parte  dei  panJleli 
TAriosto  al  Tasso,  se  bene  per  meglio  definire  tali  controyersie  civor- 
rebbero  discorsi  in  voce,  e  repliche  di  molte  ore ,  che  per  metterli  in 
carta  sarebbono  di  molte  settimane;  opera  che  a  me  non  sarebbe  grave 
se  per  me  solo  io  potessi  effettuarla;  ma  ander6  facendo  di  passo  in 
passo  quello  che  piii  si  potr5. :  per  ora  gradisca  la  prontezza  deiraidmOi 
e  scusi  la  debolezza  delle  forze.  Baccomando  alia  diligenza  di  Yostn 
Signoria  lUustrissima  la  qui  allegata ,  mentre  con  reverente  affetto  le 
bacio  le  mani  e  le  prego  intera  felicity. 

D'Arcetri  li  5  di  Novembre  1639. 

Tasso. 
Fuga  d'Erminia:  Canto  VII,  stanza  3. 

Ariosto. 
Fuga  d'Angelica:  Canto  I,  stanza  32. 

Tasso. 
Daello  d'Argante  e  Tancredi:  Canto  VI,  stanza  20. 

Ariosto. 

Doello  di  Rinaldo  e  Sacripante:  Canto  TI,  stanza  5. 
Duello  di  liUggiero  e  Mandricardo:  Canto  XXX,  stanza  45. 
Daello  di  Ruggiero  e  Rodonionte:  Canto  XLVI,  stanza  103. 

Tasso. 
Rinaldo  da  Armida:  Canto  XIV,  stanza  57. 

Ariosto. 
Ruggiero  da  Alcina:  Canto  VI,  stanza  16. 


scordia  del  campo  di  Goffrado:  Canto  Tilt,  stanza  27. 

oordja  del  campo  di  Apramante.-  Canti  XSIV,  XXV,  XXVI  e  XXVn. 

Tasso. 

^Knaldo  in  QemBalemrae:  Canto  XIX,  stanza  30. 
Ariosto. 
itodomunt«  in  Parigi:  Canto  XVI,  stanza  20;  Canto  XVII,  stanza  6; 
Canto  XVin,  stanza  8. 


CDXXXV.         Galileo  Galilei  a  Francesco  Einucdni. 


Vo'  contionamente  raeco  medeaimo  meditando,  quale  sia  in  me  mag- 
gior  maucaraento,  o  di  contenermi  in  silenzio  continue  con  Voatra  Si- 
^oria  llliistrisaima,  o  lo  scriverle  senza  eseguire  il  desiderio  che  ella 
gii  mi  acceiind,  di  mandarle  que'  motivi  che  mi  fanno  anteporre  I'lino 
all'altro  dei  due  poeti  eroici.  Vorrei  ubbidirla  e  seryirla;  etalvoltami 
riuscirebbe  impresa  fattibile ,  se  non  mi  fosse  noii  so  come  uscito  di 
mano  ud  libro  del  Tasao,  nel  quale  avendo  fatto  di  carta  in  carta  delle 
st&inpat«  interporre  una  bianca,  aveva  nel  corso  di  molti  mesi,  e  direi 
auco  di  qualche  anno,  annotati  tutti  i  riscoatii  dei  concetti  comnni  d^li 
autori  trattati ;  soggiungendo  i  motivi ,  i  qnali  mi  facevano  anteporre 
runo  all'altro,  i  quali  per  la  parte  deU'Arioato  erano  molto  pifi  in  nu- 
mero  e  piil  gagliardi.  Parendomi,  per  esempio,  che  la  fuga  d'Angelica 
fo^e  pill  vaga,  e  pit  riccamente  dipinta,  che  quella  d'Erminia;  che  Ko- 
domonte  in  Parigi  senza  misura  avanzasae  Binaldo  in  Gerusaleoune ;  che 
tra  la  discordia  nata  nel  campo  di  Agramante,  e  I'altra  nel  campo  di 
GoJfredo,  ci  aia  quella  proporzione  che  6  tra  1' immense  e  il  minimo; 
che  I'amor  di  Tancredi  verso  Clorinda,  ovvero  tra  esso  ed  Erminia,  sia 
atetilissima  cosnccia,  in  proporzione  fra  I'amore  di  Ruggiero  e  Brada- 
mante,  adornato  di  tutti  i  grandi  avveuimenti  che  tra  due  amanti  ac- 
cadersogliono,  cio6  d'imprese  eroiche  e  grandi  scambievolraente  tra  loro 
livi  si  veggono  le  gravi  passion!  di  gelosia,  i  lamenti,  la 


CDXXXV.  —  BoLiFON  A..  LeClere  memorabili;  Pozzaoli .  A.  Bulifou,  1698; 
Eaw,  I,  p,  221.  —  VBNTtni  G.  B.,  Memorie  e  Lettere  inedite  finora  o  disptrsg 
*  G.  Galilei.  Modena.  Vincenzi.  ISIO,  —  TiBso  T.,  Opere;  vol.  XXIII.  p.  253-5.. 
—  Galilsi  G.,  Op.  cit.;  vol.  XV.  p.  259. 


aaldezza  della  fede  datasi,  e  confermata  piii  volte  con  altre  promesse; 
gli  sdegni  concepiti,  e  poi  placati  da  uoa  semplice  coodc^lianza  in  una' 
sola  parola  profferita.  Quale  andissima  steriliU  h  qaella  di  Annida  po- 
tentissima  maga,  per  trattenersi  appresso  I'amaU)  limaldo?  E  quale  al- 
I'iDCODtro  h  la  copia  di  tutti  gli  allettamenti ,  di  tutti  gli  spassi ,  di 
tutte  le  delizie,  con  la  quali  Alcina  trattiene  Ruggiero?  Lascio  standi 
che  dalle  discordie  c  dai  sollevamenti  nati  per  lievolissime  e  piii  clift 
puerili  cagioni  nel  campo  dei  Cristiaai,  nessuna  diminuzione  di  fortuna, 
che  punto  rilevi ,  ne  nasce;  dove  nella  discordia  tra  i  SaraciDi  parte 
Rodomonte  sdegnato,  muor  Mandricardo,  resta  ferito  a  morte  Ruggiero, 
partes!  Sacripante,  altontaaasi  Martisa;  sicch^  tiDalmente  sopraggiun- 
geodo  Rinaldu  dH  una  grandissima  rotta  ad  Agraniante,  primo  dei  smi 
famosi  eroi:  oade  pot  finalment«  ne  segue  la  sua  ultima  rovioa.  L'o^' 
servazione  poi  del  coi<tume  ^  maravigUosa  nell'Ariosto.  Quali  e  quanta' 
e  quanto  differenti  sono  le  bizzame,  che  dipingoao  MarUsa  temeram* 
Dullacurante  di  qual'altra  persoua  esser  si  voglia !  Quaato  5  bene  rajH 
presentata  I'audacia  e  la  generosity  di  Mandricardo!  Quante  sono  Ir 
prove  del  valore  e  della  cortesia  e  della  grandezza  d'anitno  di  Raggierol 
Che  diremo  della  fede  e  della  costanza  e  della  castit^  d'  Isahella.  d'0> 
limpia  e  di  Drusilla.  o  all'incontro  della  perfidia  e  infedelti'd'Origilli^ 
di  Gabrina,  e  dell' instability  di  DoraliceP  lo,  lUustrissimo  Signorj^ 
quanto  piu  dicessi,  piti  mi  sovverrebbero  cose  da  dire;  ma  I'abbozzadl 
solamente,  senza  venire  agli  esami  particolari  di  passo  in  passo,  ok  piK 
trebbe  dare  soddisfazione  a  me  medesimo ,  e  tnolto  meno  a  Yostra  ^ 
gnoria  Illustrissima;  oltrecch6  gii  vede  ella,  che  in  questo  pococheh 
detto,  niente  ci  b  che  non  sia  uotissimo  a  chiunque  pur  una  volta  abbil 
letto  tali  autori.  Per  venire  a  capo  di  una  simile  impresa,  bisognerebbt 
sentire  1  eontraddittorl  in  voce,  o  se  pure  in  iscrittura,  proporre  a  lungo- 
da  una  parte,  e  Icggere  le  risposte  dall'  altra,  e  di  nuovo  replicare  t 
andarsene,  per  modo  di  dire,  in  infinite ;  impresa  per  me  (cioS  per  lo 
state  raio)  impossibile.  La  prego  ad  accettare,  non  dirft  questo  poco  ch'io 
scrivo,  che  so  bene  che  non  6  di  prezzo  alcano;  ma  quello  che  io  de> 
sidero  da  Vostra  ^ignoria  Ulustrissiuia,  k  che  ella  mi  perdoni  e  scud 
il  mio  silenzio,  sicch^  non  mi  pregiudichi  puuto  nella  sua  buona  grana, 
nella  quale  con  caldo  affetto  mi  raccomando;  mentre  nverentemente  la 
bacio  le  mani,  e  le  prego  da  Dio  intera  feliciti. 
Le  raccomando  I'alligata  per  il  buon  recapito. 
Di  Arcetri,  19  Maggio  1640. 
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LETTERE  DI  DATA  INCEETA 


CDXXXVI.    Don  Angela  Chrillo  a  Torquato  Tasso.  —  Ferrara. 

Siete  misero,  Signer  Tasso,  perch^  siete  uomo,  non  perch^  slate  in- 
degno.  Siete  pit  misero  degli  altri  nomini,  siavi  conceduto:  ma  perch^ 
siete  piti  uomo  degli  altri  uomini.  Che  se  una  manifesta  miseria  non 
vi  distingnesse  dagli  uomini,  all'agire  del  divino  intelletto  sareste  te- 
unto  cosa  divina.  11  che  Dio  non  vuole  in  questo  mondo,  perch^  possiate 
«sserlo  veramente  nell'altro.  Appagatevi. 

Di  San  Benedetto. 


CDXXXVII.    Don  Angela  Orillo  a  Torquato  Tasso.  —  Ferrara. 

La  canzone  di  Yostra  Signoria  mi  piace  perch^  h  bella,  ma  non  h 
1)ella  perch^  mi  piace;  ch^  il  mio  gusto  non  ha  autorit^  di  definire. 
Dall'autore  suo  le  vien  questa  definizione,  tanto  propria  di  lei,  quanto 
h  naturale  di  lui  Teccellenza  della  poesia. 

Di  San  Benedetto. 


-   CDXXXVm.  Dim  Angela  GriUo  a  Torquato  Tasso.  —  Ferrara. 

Le  richieste  di  Yostra  Signoria  non  sono  importune  richieste ,  ma 
giustissime  esigenze,  non  potendo  venirle  cosa  da  me ,  ch'  io  non  le 
debba.  Perci5  non  arrossisca  di  valersi  del  suo.  Bimando  il  conciero,  il 
qual  mi  lascia  con  utile  e  con  obbligo. 

Di  San  Benedetto. 


CDXXXVL  —  Grillo  A.,  Op.  ciL;  p.  478.  —  Zucchi  B.,  Op.  cit;  ?.*•  IV, 
p.  162. 
CDXXXVH  —  Grillo  A.,  Op.  cit.;  p.  331. 
CDXXXVm.  —  Grillo  A.,  Op.  dit;  p.  821. 
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CDXXXIX.    Don  Angela  Qrillo  a  Torquaio  Tasso.  —  Ferrara. 

9 

Fiove  forte;  ma  tanto  piti  m'k  caro,  quanto  pit  m'^  discaro;  perchi 
qnant'^  maggior  rimpedimento,  che  mi  trattiene  di  visitarla,  tanto  piii 
gagliarda  viene  a  farsi  la  ragion  perch' io  non  la  visito,  e  tanto  {rib 
facile  il  suo  perdono. 

Di  San  Benedetto. 

CDXL.    Dan  Angela  Qrillo  a  Torquaio  Tasso.  —  Ferrara. 

La  pietit  de'  vivi  non  pu6  mostrarsi  piti  bella  terse  i  morti,  che  nd 
sonetto  che  pur  era  mi  ha  mandate  Yostra  Signoria,  il  quale  risplende 
di  piti  di  quante  faci  oggi  s'accendano  in  memoria  loro.  Nh  pud  aier 
bisogno  di  perfezione^  perch6  esca  or  ora  in  luce,  perchft  porta  luee. 
Ch^  a  guisa  di  sole  i  parti  di  Yostra  Signoria  nascono  sempre  perfetia, 
e  sempre  incoronati  de'  propri  raggi  del  suo  luminoso  intelletto. 

Di  San  Benedetto,  il  giomo  dei  morti. 

CDXLI.    Don  Angela  Grilla  a  Torquaio  Tasso,  —  Ferrara. 

Lodo  me  stesso  qualora  lodo  i  versi  di  Yostra  Signoria ;  perci6  non 
me  ne  ringrazi.  N^  se  n'aggravi :  ch'  io  so  ben,  che  la  sua  yirtil,  che 
apre  gli  occhi  agli  altri,  non  li  chiuder^  a  lei  s),  che  non  la  conosca; 
ma  vuol  farla  piti  bella  con  la  modestia. 

Di  San  Benedetto. 

CDXLII.    Don  Angela  Grrillo  a  Torquaio  Tasso.  —  Ferrara. 

lo  son  I'angelo  di  Yostra  Signoria  si,  perchfe  son  nuncio  de'  suoi  la- 
menti,  e  de'  suoi  desideri.  Ma  non  angelo  del  cielo,  come  angelicamente 
mi  scrive.  Perchfe  se  tale  io  fossi,  i  miei  pensieri  sarebbero  opere,  e  gii 
Yostra  Signoria  sarebbe  in  tutto  libera;  perchfe  le  sarei  per  awentura 
queirangelo  che  a  Pietro  aperse  la  prigione,  e  lo  pose  in  liberty.  Sar6 
nondimeno  dope  pranzo  a  darle  con  la  liberazione  d'oggi  caparra  della 
liberty  perfetta  e  della  quale  oramai  sono  importune  procuratore. 

Di  San  Benedetto. 


CDXXXIX.  —   Grillo  a.,  Op.  cit.;  p.  727.  —   Zucchi  B.,  Op.  cit.;  ?.*•  IV, 
p.  496. 
CDXL.  —  Grillo  A.,  Op.  cit;  p.  330.  —  Zuochi  B.,  Op.eU.;  P.*«  III,  p.  212. 
CDXLI.  —  GuiLLO  A.,  Op.  cit.;  p.  331. 
CDXLII.  —  Grillo  A.,  Op.  cit;  p.  189.  • 


CDXLIII.  Don  Angela  Grillo  a  Torquato  Tasso.  —  Ferrara. 

La  liberalitA  mia  Terso  Voatra  Signoria  noo  avanza,  tt&  di  gran  lunga 
aggiunge  quella  de'  Principi ,  se  si  ha  a  misurare  dai  doni ,  e  non 
dall'animo.  Perche  h  eonforrae  alio  stato  mio  ed  aU'amor  ch'io  le  porto; 
il  qual  vuole  ch'io  I'approsenti  per  volonti,  non  per  ambizione.  Dimaai 
Earf)  a  vederla. 

Di  San  Benedetto. 


CDXLIV.  Bon  Angela  Grillo  a  Torquato  Tasso.  —  Ferrara. 

O^i  non  aard  da  Vostra  Sigporia.  Vuol  aaperne  la  cagione  ?  Perche 
molto  la  desidero.  Per  renirvi  dunque,  desiderer6  di  nou  venirvi.  Ma 
Vostra  Signoria  pi  ci  aiuti,  e  si  faccia  meno  desiderabile ;  se  pur  de- 
aidera  ch'io  venga. 
Di  San  Benedetto. 


CDXLV.    Don  Angela  Grillo  a  Torquato  Tasso.  —  Ferrara. 

Quest*  querela  di  Vostra  Signoria  sono  oramai  troppo  volgari.  Pooga 
di  grazia  loro  il  modo  del  riconoscimento  della  nobiltA  aua,  che  certo 
mi  affligge,  Se  non,  dov'fe  Tamore?  Dov'  6  il  suo  fuoco?  Altri  dunque 
ne  procurer^  il  calore ,  altri  ne  vedr^  lo  splendore,  ed  io  solo  ne  sen- 
tir6  il  fumo  per  lagrimare?  Dura  mercede. 
Di  San  Benedetto. 


CDXLVI.     Don  Angela  Grillo  a  Torquato  Tasso.  —  Ferrara. 

I  molti  meriti  di  Vostra  Signoria  fan  giustizia  di  qualunque  grazia 
le  possa  venir  da  me.  Bene  i  ringraziamenti  ch'  ella  mi  porge  d'c^i 
piccolo  servigio,  quale  6  questo  delta  carrozza,  son  grazie:  perche  non 
precedute  da  alcun  merito  mio,  essendole  obbligatissimo.  Ma  quanto  piti 


CDXLIU.  —  Grillo  A.,  Op.  cit.;  p.  189.  - 
CDXLIV.  —  Gklllo  a.,  Op.  cit.;  p.  181. 
CDXLV.  —  Grillo  A.,  Op.  cit.;  p.  7L 
CDXLVL  —  Grillo  A..  Op.  cit.;  p.  84. 

Sblhti,  r^  rila  d>*  T.  Tmio.  IT. 


Zucoai  B.,  Op.  cit.;  P."  II,  p.  2 


procara  di  viDcermi  in   tatti  gli  altri  uffici,  tanto  piti   mi  fii  invitts 
neU'aiDore:  ch6  per  qiieste  sue  vitUirie  invittamente  Tamo. 
Di  San  Benedetto  (1). 


CDXLVII.     Don  Angela  Grillo  a  Torqtiato   Tasso.  —  Ferrara. 

Questa  notte  ho  creato  I'anima  del  discorso,  ch'io  mando  a  Vostn 
Signoria,  e  questa  mattina  I'fao  infiisa  al  suo  corpo.  Yostra  Signorta 
alia  diviDa:  infondendo  crea,  e  creando  infonde  in  un  tempo  medesimo. 
Onde  tanto  piii  la  prego  a  non  se  ne  ridere;  n^  stimar,  che  io  glieH 
.  mandi  per  arma  da  difendersi,  ohk  basta  ella  a  s6  stessa  contro  ogm 
forte  avversario;  ma  per  materia  di  qualche  avrertimento  ond'io  p09B 
difender  me  af^sso  dalle  tenebre  dell'ignoranza.  Ella  certo  e  un  rama 
d'albero  nobilissimo.  Quanto  6  piii  carica  di  fnitti,  tanto  piii  si  pieg^ 
e  a'abbassa,  perchfe  noi  altri  fanciuUi  nelle  buone  lettere  ne  pos^aiM 
cogliere  e  gustare.  Spero  di  noD  ne  andar  senza.  E  senza  Sne  alia  sna 
buona  grazia  mi  raccomando. 
Di  Mantova. 


CDXLVIII.     Don  Angela  Chilh  a  Torqaaio  Tasso.  —  Ferrara. 

S'io  fossi  oosi  certo  del  giudizio  di  Vostra  Signoria,  come  son  sJeon  1 
della  sua  grazia  atimerei  i  miei  compoaimenti  di  tanto  merito,  qnaoto  ' 
b  I'esser  lodati  dal  Signor  Tasso.  II  quale  pu6  farli  non  solamente  Io- 
devoli  con  Timmortal  sua  lode,  ma  molto  pit)  con  I'lmmortal  sua  peona, 
se  si  degneri  ritoccarli  dove  bisogna,  si  come  la  prego,  E  questo  vomi 
non  solamente  intorno  aleune  voci  e  modi  di  dire,  ma  circa  le  fonns: 
non  sapendo  se  io  mi  passi  troppo  volentieri  dalla  grave  alia  sublime. 
11  ebe  stimo  nondiraeno  potersi  fare,  parendomi  per  quel  che  si  pad 
raccogliere  da'  sonetti  del  Petrarca,  ch'egli  confonda  assai  spesso  qu«st« 
forme,  o  siano  caratteri  di  dire;  e  'I  misto  dell'ima  e  dell'altra  giudi- 
cherei  io  anzi  vaghezza  che  errore,  gradatamente  perfi:  come  sarebbe 
a  dire,  I'umile  col  temperato,  il  temperato  col  grave,  il  grave  col  su- 


(1)  Cfr.  ToBTi,  TorqiMto  Tasso  e  t  Benedettati  Cassineai;  Roma.  1887;  p.  «. 
II  Tosti  snppone  che  qnesta  letters  si  riferiBca  al  giagao  1581  in  coi  il  Tx«> 
Qsel  di  S.  Anna  col  Gitulaim  e  vieitb  D.  HarSsa  d'Este  a  Hadaler,  in  vilk.  Cfr. 
SuusEi,  Op.  dl.;  vol.  II,  p.  76. 

CDXLVII.  —  Grillo  A.,  Op.  eit;  p.  478. 

CUXLVIII.  —  Grillo  A.,  Op.  cit.;  p.  479. 


—  403  — 

blime.  Parlo  con  tutto  ci6  qui  dell'iimile,  non  ben  risoluto,  se  questa 
forma  si  debba  ricever  nel  sonetto,  parendomi  cbe  I'muilt^  sia  piti  tosto 
riserbata  a'  madrigali,  e  alle  ballate,  oppure  a'  componimeTiti  facet!. 
Ed  io  iiso  assai  volentieri  la  forma  grave  per  vestire  i  miei  componi- 
menti  d'abito  conforme  al  mio,  come  ricercano  anco  le  materie.  Le 
dolcezze  e  le  tenerezze  lascio  a  chi  conyersa  con  le  grazie  e  con  gli 
amori,  e  tra  dame  e  cavalieri  ne  parla  e  ne  canta;  ed  a  Yostra  Signoria 
la  quale  se  ben  Teste  alia  lunga,  e  sta  in  parte ,  dove  simili  delizie 
solamente  si  sospirano,  ne  parla  e  ne  canta  per6  si  bene  con  I'affetto 
d'altri,  come  sarebbe  col  suo  proprio.  Laonde  parmi,  che  con  questo 
disavrantaggio  avvantag^  il  Petrarca,  il  quale  scrisse  di  sb  stesso  e  di 
Laura,  alia  sua  Laura,  e  non  d'altri.  Fiaccia  a  Dio,  cbe  toeto  la  veggia 
In  quella  luce  aperta,  ove  risplendono  si  cbiari  i  suol  scritti,  e  le  ac- 
qoistano  insieme  gloria  e  compassione.  Nel  che  porrii  tutta  quella  in- 
dustria  e  quella  diligenza  che  sar^  possibJle.  Intanto  speri,  e  chi  pud 
tanto  per  alti'i,  non  vorri  poter  qualche  cosa  per  noi,  e  per  gli  amici 
nostri?  Iddio  la  conservi. 
Di  Brescia. 


CDXLIX.     Don  Angela  Grillo  a  Torquaio  Tasso.  —  Ferrara. 

Se  fosse  lecito  concedere  alcun  luogo  alia  fortuna ,  direi  a  Yostra 
Signoria  ch'ella  non  esercita  sopra  di  noi  I'ufficio  del  giudice,  ma  del 
testimonio,  e  qiialunque  ci  siamo,  ^  in  poter  nostro,  uon  suo.  Onde  il 
signor  principe  non  avri^  da  giudicare  i  versi  di  Yostra  Signoria  dalla 
vmtra  raisera  fortuna  ma  dal  vostro  singolare  valore,  e  perciii  gradirli 
e  commendarli  insieme,  si  come  fa  di  tutte  le  cose  vostre,  e  siccome  tosto 
spero  d'intendere.  Nel  rimanente  la  vostra  lancia  in  quel  particolare  b 
meglio  di  quella  d'Achille:  la  quale  tanto  fu  insuperabile  dagli  uomini, 
«  tanto  pid  invincibile  dagli  anni,  quanto  Omero  stesso  gliela  fabbricCi 
co'  suoi  versi.  Co'  quali,  se  Vostra  Signoria  al  pari  di  lui  I'ha  talo  aa- 
puta  fabbricare  al  suo  Goffredo  ed  al  suo  Rinaldo,  quanto  maggiormente 
la  saprS.  fabbricare  a  s&  stessa  di  migliore  e  di  piii  fina  tempra?  Ma 
il  male  non  6  qui,  Signor  Tasso:  6  che  delle  linee  d'Apelli,  altri  che 
Frotogene  vuol  far  giudizio.  K  quanto  a  me  non  mi  displace  in  tutto. 
Percuotano  pur  questa  pietra  a  piacer  loro,  che  vedran  ben  da  ogni 
parte  uscime  scintille  tali,  che  le  anderanno  accendendo  maggiori  fiamme 
di  piti  bella  gloria.  Che  cosl  Iddio  le  conceda  quella  del  cielo,  come 
lo  prego  ben  di  tutto  cuore. 
Di  Brescia. 


-  Grillo  A.,  Op.  cit.;  p.  480. 


CDL.       Don  Angelo  Grille  a  Torquato  Tasso.  —  Ferrara. 


Credo  che  Vostra  Signoria  lodi  i  raiei  versi  per  non  correggerli,  come  | 
quella  che  viene  a  far  I'uno  ufficio  piti  faeilmente  dell'altxo.  N'fe  me- 1 
raviglia:  ch'il  lodare  &  di  sua  Datura,  e  '1  corre^ere  di  mia  importn- 
niU.  Si  ricordi  nondimeno  che  quctnto  piU  li  loda,  tanto  piti  si  obblig&  J 
di  eraendarli,  perchfi  altrimenti  verrebbe  a  dare  nel  titolo  di  adalatare,  f 
mentre  prociira  di  fuggir  quelle  dj  censore ;  lodando  cosa  che  da  c^loro  I 
che  stimano  il  suo  giadicio,  non  fosse  giadicata  lodevole. 
Di  Brescia. 


CDLI.     Don  Angelo  Grillo  a  Torquato  Tasso,  —  Ferrara.  a 

Mando  a  Vostra  Signoria  la   mia  Canzone  in  morte  della 
d'Evoli.  Pregola  a  considerarla  bene,  ed  a  dirmeDe  iiberameo 
parere  acciocche  s'fe  rea,  muoia  piuttoato  nelle  tenebre  di  qua 
senza  mio  biasimo,  che  viva  nella  luce  degli  uomini,  coa  mia  ' 
Non  nieghi  di  grazia  un'ora  di  tempo  a  moiti  giomi  di  mia  &tic3. 
Ui  Brescia. 


CDLII.     Don  Angelo  Grillo  a  Torquato  Tasso,  —  Ferrara. 

L'amor  di  ToBtra  Signoria  mi  fa  meritare,  e  la  sua  poesia  mi  h 
poeta:  se  questo  nome,  il  quale  &  si  proprio  di  lei  come  di  Omero  e 
di  Virgilio,  debbo  io  accettare  dalla  sua  cortesia;  la  quale  mi  onon 
forse  come  figliuolo  del  suo  ingegno,  bench'io  non  sappia  come  l^t- 
timo,  so  ben  certo  come  Bollecito  a  seguitarla  almeno  con  gli  occhi,  da 
che  dispero  di  potermele  appressar  co'  piedi,  sendo  troppo  pigra  testa- 
dine  dietro  a  si  veloce  cursore.  Riconosco  poi  il  bello  artilicio  di  awi- 
sarmi  col  farmi  onore:  da  che  mostrando  di  dubittire  intorno  alia  mil 
Canzone,  m'insegna  e  mi  avvertisee.  Coai  h  solito  degli  uomini  dotti, 
che  mentre  argutamente  muovono  dubbi,  tacltamente  vengono  ad  inse- 
gnare.  Considereril  i  luoghi  accennati,  e  cangerii  forse  tutta  la  quarU 
stanza  non  parendomi  di  poterla  rappezzare  in  mode,  che  non  appaia 


1  CDL,  —  Grillo  A.,  Op.  ctf.;  p.  112.  —  Zccchi  B.,  Op.  cit;  P."  II,  p.  219. 
ICDLl.  —  Grillo  A.,  Op.  cit;  p.  111.  —  Zoochi  B.,  Op.  Cit.;  P."  IV,  p.  W. 
TDLU.  —  Grillo  A.,  pp.  cti.;  p.  330. 
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e  COS!  7err5  a  schivare  ogni  oceasione  di  stiracchiaraento,  Nel  rimanente 
parmi  aver  letto  che  'I  luogo  da'  simili ,  dal  quale  si  traggODO  tanti 
ai^menti  6  quello,  che  pid  conviene  a'  poeti  ed  agli  oratori.  Mi  perdoni 
se  con  queste  niie  debolezze  vengo  io  a  toglier  qualche  ora  a'  auoi  felicis- 
simi  atudi;  bench 'ella  non  stima  meno  il  giovare  altrui  co'  precetti  del- 
I'arte,  di  quel  che  si  faccia  con  la  bellezza  degli  artifici.  Nostro  Signore 
le  coDceda  lunga  vita,  perche  lungamente  possa  giovare. 
Di  Brescia. 

CDLIII.     Don  Angela  Grille  a  Orazio  Ariflsti.  —  Ferrara. 

A  buon  conto  della  nostra  amicizia  ho  taciuto  fin'ora.  So  che  Vostra 
Signoria  stima  sempre  fede  e  sicurezza  il  mio  silenzio;  per  ci6  non  tne 
ne  scuao  seco.  La  ringrazio  del  bello  discorso;  I'accatto  in  luogo  di  dono 
e  di  beneficio,  sperandone  giovamento,  Risaluto  il  Tasso.  Vorrei  sapere 
s'e  piii  di  queH'opinione.  Parmi  umorissimo  umore.  Non  posB'  io  mai 
far  male,  s'egli  non  me  ne  scrive  una  collerica.  Di  grazia,  poi  che  non 
ha  Ciprigna  che  disarmi  il  suo  Marte  (1),  temperatfigli  vol  rinehiostro  col 
mele  delle  vostre  parole.  Quel  nostro  araico  n'e  tanto  meglio  provriato. 
&  tuttavia  nel  vlschlo,  ma  non  piii  fino  agli  occhi,  secondo  mi  disse  a 
di  passati,  che  fu  qui  col  signer  Principe.  Ama,  disaemi,  ma  con  piti 
vergogna  e  con  piii  dolore.  Ama  amaramente:  perchfe  non  potendo  si 
di  leggier!  non  amar  lei,  odia  I'amor  che  le  porta.  Bel  soggetto  da 
Bonetto.  Vostra  Signoria  poeteggi;  ch'io  pregher6  Iddio  che  liberi  I'anima 
sua  da  si  infelice  peso,  e  tntti  ci  guardi  da  questo  male. 
Di  San  Benedetto. 


CDLIV.    Don  Angela  Grilla  al  Padre  Don  Basilio  Zaniboni.  — 
Ferrara. 
L'inclnsa  di  grazia  al   Signer*  Tasso,  e  quanto  prima.  Intendo  che 
quel  nuovo  Libanio  va  a  t^ntarlo.  Impediscalo  che  non  vada.  f]  animal 
fa'oppo  questionevole.    S'un    fuoco  poi    accende  I'altro,  potrebbe  rileTar 
qualche  memoriale  in  testiraonio  dell'attrabile  e  del  furor  poetico,  Dn 
motto  al  Signer  Priore    rimedieri  a  tutto.  II  negozto  della  libertA  re- 
start bene  incamminato,  e  ne  spero  buon  successo. 
Di  Brescia. 


CDLIU.  —  Grillo  a.,  Op.  at.;  p.  827. 

(I)  Allosiane,  parmi,  a  qael  aonetto  del  Ta«5o  che 

1  Se  'I  mio  Marte  nun  ha  Ciprigna  alcana  > 
{Opere;  vol.  V,  son.  107). 
CDLIV.  —  GsiLLO  A.,  Op.  cit.;  p.  823. 


CDLV.    Don  Angeh  Grilh  al  Fadre  Dm  Benedetto  deW  Urn.  — 
Monte  Cassino. 

Non  dispiaccia  Vostra  Paternity  a  9&  stessa ;  nk  stimi  da  meno  il  siw 
poema  per  quelle  di  Torquato  Tasso,  che  con  tanto  e  si  pubblico  ap- 
plause 6  pure  adesso  uacito  in  luce;  perchfe  si  come  de'  meriti ,  coA 
sOno  i  gradi  di  gloria.  K  se  io  dicessi  che  le  vostre  cinque  Vergini 
prudenti  net  genera  loro  non  Bono  inferior!  alia  Gerusalemme,  non  cr&- 
derei  di  meritar  biasimo.  Egli  k  ben  vero  che  avendo  il  Tasso  tentato 
maggiore  impresa,  e  condottala  a  felice  fine,  come  Vostra  PatemiU  U 

sua,  ne  vieue  a  restore  in  maggior  considerszione 

Di  Brescia. 


CDLVI.     Don  Angela  Grille  a  Pirro  Gonzaga.  —  S.  Martino. 

Ho  promesso  al  Toaso  di  consegnare  a  Vostra  Signoria  lllustrissima 
i  presenti  scritti,  ma  per  non  I'aver  fcrovata  in  Mantova  st  come  io 
sperava,  ho  giudicato  non  male  ingannar  lui  della  promessa  cbe  tener 
lei  piii  liingamente  digiuna  di  si  delicata  lezione.  Bencht  ne  anco  pamii 
di  aver  mancato  al  Tasso,  perch^  avendoli  consegnati  in  man  della 
signora  sua  sorella,  parmi  di  averli  consegnati  a  Vostra  Signoria  Illn- 
strissima;  alia  quale  di  nuovo  raccomando  la  servitii  mia,  perch^  fr 
nuova,  e  pit  plena  fin'ora  di  buona  volenti,  che  di  efietto. 
Di 


CDLVIl.    Don  Angeh  Cfrilla  ad  Aldo  Manmio.  —  Venexia. 

La  virtu  di  Vostra  Signoria  e  de'  snoi  progenitor!  risplende  nelle 
carte  loro  medesime,  e  in  quelle  de'  piii  nobili  scrittori;  ma  arde  ne' 
cuori  de'  piii  felici  ingegni,  e  li  accende  di  desiderio  di  serrirla.  Onds 
io  bench^  non  sia  tale,  non  poteva  per6  ricever  cosa  nh  pit  cara,  ni 
cbe  piii  mi  facesse  restar  contento  dell'amicizia  del  Signor  Tasso  che 
I'essermi  con  questo  mezzo  p5rta  occasione  di  acquistar  la  sua.  E  cod 
tanta  mia  maggiore  fortuna,  quanto  in  un  medesimo  tempo  panni  di 
poteria  e  conoscere  e  gratificare.  Mandole   dunque  tutte  le  poesie  del 


CDLV.  - 
CDLVI.  - 
CDLVIl.  ■ 


A.,  Op.  cil.;  p.  329. 
3  A.,  Op.  cit.;  p.  728. 
LO  A.,  Op.  dt.;  p.  826. 


^ 


Tasso,  ch'io  mi  ritrovo,  non  divulgate  ancora,  s\  come  mi  ricerca;  delle 
quali  alcune  sono  indirizzate  a  me  ed  a'  miei  parenti.  Sicuro  che  I'au- 
tore  iowrk  gradire  che  I'istrumento  della  sa&  fama  sia  maneggiato  da 
tale,  che  ne  vengano  gli  scritti  di  lui  ad  acquistar  maggior  pregio,  e 
1  sno  divulgatore  maggior  lode.  Se  nell'avreair  poi  mi  verranno  altri 
frntti  di  si  felice  pianta,  segiiirt  di  farlene  part*,  come  gi4  le  R)  di 
me  stesso.  E  me  le  oifero  e  douo  per  sempre,  poco  di  merito  ma  molto 
di  TolonU  e  d'affezione. 

Di  San  Benedetto  Mantovano. 


CDLVUI.     Don  Angeh  Grillo  al  Padre  Giialengo.  —  Milano. 

Che  il  Tasso  odii  Tostra  Paterniti  non  lo  creda.  E  se  pur  lo  crade, 
non  se  ne  doglia;  anzi  se  ne  rallegri.  Perchfe  I'odiarla  ora  k  segno  che 
I'amerit  fra  poco.  Cosi  lo  rende  volubile  I'infermit^  sua. 


CDLIX.     Don  Angela  Grillo  al  Fadre  Gualengo.  —  Milano. 

Sa  Voatra  Patcrniti  perche  il  Tasso  ha  tardato  tanto  a  riapondere 
alia  sua  leti«ra  ?  Perchft  non  ha  risposto  a'  suoi  versi  ?  Perchfe  dubita 
della  sua  fede  ?  E  perch^  si  lamenta  del  suo  parents  ?  Perchg  ^  il  Tasso. 
E  sa  perchfe  h  il  Tasso  ?  Perchfi  h  il  Poeta. 
Di  S.  Benedetto  Mantovano. 


CDLX.       Don  Angela  Grillo  a  Cataneo  Acellini,  —  Soma. 

II  giudizio  che  fa  il  Tasso  del  vostro  ingegno,  h  ^udizio,  e  non  af- 
fezione;  avendo  prima  voluto  io  che  veggia  quanto  valete,  che  quanta 
I'aniate,  perchfe  giudichi  incorrottamento.  Vi  stima  dunque  per  Tunc,  e 
vi  riama  per  Taltro.  Godete. 
Di  Ferrara. 


CDLVni.  —  Grillo  A.,  Op.  ct(.;  p.  728 
CDLK.  —  Grillo  A..  Op.  cil.;  p.  729. 
CDLX.  —  Grillo  A.,  Op.  cil.;  p.  190. 
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CDLXI.    Don  Angelo  Orillo  a  Cataneo  AceUini  (1).  —  Bama. 

n  Tasso  h  tuttavia  ne'  medesimi  termini;  e  la  sua  prigionia  h  pib 
tosto  piet&  che  rigor  di  principe. 

Di  Mantova. 


CDLXII.    Don  Angelo  GriUo  a  Maurisrio  Cataneo,  —  Rama. 


Yeniamo  agli  scritti  del  nostro  Tasso.  Spiacemi  che  Tingegno  e  la 
gloria  di  tanto  uomo  divengano  vil  mercanzia  delFumana  cupidigia.  Ma 
alia  grandezza  ed  alia  fama  di  tanto  nome  h  ben  degno  che  s'aggianga 
questa  lode  ancora,  ch'egli  e  vivo  e  morto  fu  non  solamente  n^ttare 
de'  nobili  ingegni ,  ma  sostentamento  de'  poveri  virtuosi ,  e  che  la  soa 
poverty  oggi  sia  ricchezza  e  onor  di  molti.  Sotto  il  giogo  di  inquieta 
e  misera  vita  solc6  egli  felicemente  tutti  i  campi  dell'eloquenza  e  del* 
Tumana  e  divina  filosofia :  sparse  egli  di  nobilissimo  seme  e  ne  raccol» 
immortal  gloria  a  sh  stesso  (la  quale  molto  piti  accrebbe  egli  col  di- 
sprezzarla  che  con  Tostentarla)  ed  utile  e  commodo  a  molti;  nel  oo- 
spetto  de'  quali  apparve  spesso  esempio  dell'umana  disawentura,  insieme 
miserabile  e  glorioso.  Ogni  dunque  dimostrazion  di  piet^  che  ricevette 
in  vita  ed  in  morte  non  h  mercede  di  gran  lunga  uguale  allato  a  qaello 
che  il  mondo  ha  ricevuto  da  lui.  E  questi  poetici  encomi,  e  lugubri 
epitafG,  e  qualunque  altro  genere  di  lode,  e  onor  di  sepoltura,  h  piti 
tosto  verso  quella  gloriosa  memoria  conoscimento  di  obbligo,  che  paga- 
mento  di  debito.  Vostra  Signoria  fa  bene  a  fame  raccolta  e  conserva, 
per  liberare  anzi  questo  secolo  dal  titolo  d'ingrato,  che  per  aggiungere 
splendore  a  tanta  luce.  La  quale  fa  tuttavia  ch'abbia  Tet^  presente 
onde  non  invidiar  la  passata:  e  la  futura  onde  invidiar  la  presente. 

Di  Subiaco. 


CDLXI.  —  Grillo  a..  Op,  cit;  p.  332. 

(1)  II  TosTi  (Op.  cit;  p.  39)  per  errore  dice  questa  lettera  essere  diretta  ad  on 
Baffin!. 
CDLXII.  —  Grillo  A.,  Op.  cit;  p.  515. 


Bendagli  (1)  grazie  per  parte  mia  del  luogo  che  mi  concede  DeU'anior 

luo,  e  ne'  suoi  onorati  pensieri,  com'io  le  rendo  a  Vostra  Signoria  della 

I  parte  che  mi  di  di  quelle  scritture  del  Tasso,  che  si  trovano  in  potere 

,  di  coteata  Signora  di  Casa  Orsini,  Quando  si  potri  venire  a  Boma  aenza 

I  patimento,  ragioneremo  insieme  di  questa  pratica,  ed  io  ad  ogni  modo 

sarft  sempre  fedel  tutare  della  preziosa  erediti  del  Tasso.  Che  tale  m'ha 

costituito  I'amore  e  I'osservanza  ch'io  porto  a  qiiella  gloriosa  anima  e 

I  a  quella  immortal  memorta,  sendo  maasime  in  esse  scritture  congiunta 

I  tanta  parte  del  mio  pregio  e  tanta  lode  del  mio  nome,  ch'io  debbo  de- 

L  siderar  per  tutti  i  conti  ch'escano  in  luce,  per    ma^iore  testificazione 

Idella  nostra  luDga  e  stretta  amicizia 

Di  Subiaeo. 


CDLXIV.    Don  Angela  Grillo  a  Maurmo  Cataneo.  —  Boma. 


Degli  scritti  del  Signer  Tasso  le  ho  scritto  che,  occorrendo  cli'io 
venga  a  Roma  per  altri  affari .  ne  ragioneremo.  Se  a  Vostra  Signoria 
pare  di  mandarli  con    beneficio  di    inyentario,  faccialo:  a  me  tomerS, 

piii  comodo 

Di  Suhiaco. 


CDLXV.     Don  Angela  Grillo  a  Maurisio  Cataneo.  —  Emna. 

Or  le  mando  sei  sonetti  in  morte  del  Tasso,  e  ne  ho  illustrato  4ue 
col  nome  deirillustrissimo  Signer  Cardinale  (1).  S'io  anb  saputo  cosl 
ben  poetare,  come  so  riverire  Sua  Signoria  Illustrissima,  li  dovrS.  rimi- 
rare  con  oecbio  benigno. 
Di  GenOTa(2). 


I 


CDLXin.  —  Grillo  A.,  Op.  cit.;  p.  885.  —  Zdcchi  B.,  Op.eit.;  P." II,  p.  226. 

(1)  A  Bartolomeu  Znochi,  che  ayevsgli  promoBso  aoit  viiita. 

CDLXIV.  —  Grillo  A..  Op.  cit.;  p.  509.  —  Zucrni  B..  Op.  nt.;  P."  H,  p,  228. 
CDLXY.  ~  Gbillo  A.,  Op.  cit.;  p.  252. 
{1)  U  Cirdinale  CiDzio  Aldobrandini. 

(2)  Da  questa  e  dalle  altre  lettetc  del   Grillo   qui   riportate  appare   come  egU 
sememe  puecchi  gonetti  in  mortt  dell'amico  Torqnato.  Pero  nelle  Rime  del  moUo 


i 


J 


CDLXVI.    Don  Angela  Grillo  a  Mauritio  Caianeo.  —  Homo. 

0  che  Vostra  Signoria  i>  infenna ,  o  che  i  sonetti  che  le  ho  inviati 
in  morte  del  Tasso  sono  smarriti.  L'uno  mi  premerebbe  airanima  perch& 
I'amo  Teramente,  I'altro  al   corpo   perch^  ricopio  con  fatica.  Desidero 

avviso  dell'uno  e  dell'altro,  per  poter  pregar  per  la  saniti  se  v'S  il  male, 
0  rimandare  i  versi,  se  non  son  capitati  bene.  E  le  bacio  la  maoo. 
Di  Geneva. 


CDLXVII.     Bon  Angela  Grillo  a  Maurigio  Cafaneo.  —  .Roma. 

Ho  veduto  il  eonetto  in  morte  del  Tasso.  Ma  qual  Mnsa  pub  d^i- 
mente  piangere,  e  celebrar  tanto  uomo,  se  tutto  il  sacro  coro  giace  aeco 
sepolto,  e  con  la  tomba  ba  cangiato  Parnaso  ?  Pure  oon  sarf)  scarso  di 
lagrime  qualunque  elle  si  siano,  a  cui  mi  fu  si   prodigo  d'amore;  e 

Vostra  Signoria  in  tntto  e  per  tutto  resterl  servita 

Di  Genova. 


CDLSVIII.     Don  Anyelo  Grillo  a  Maurizio  Cafaneo.  —  Jioma. 


Ma  per  tornare  all'Orazione  del  Signor  Petlegrino,  mi  par  bella  in 
vero,  e  m'ha  trattenuto  buon  pezzo  con  molto  mio  gusto.  Hammi  np- 
presentato  tutto  il  corso  della  vita  e  degli  atudi  del  Tasso,  e  de'puti 
del  suo  nobilissimo  intelletto;  hammi  rappresentato  i  costami;  hammelo 
rappresentato  specialmente  sotto  la  patema  cura  di  Vostra  Signoria: 
hallo  insomma  tolto  dalla  morte  e  dalla  sepoltura  medesima,  e  ritor- 

natomelo  vivo  davanti 

Di  Genova. 


Beveren.^  Padre  D.  Anoelo  Qrillo,  Cioi  le  Morati  e  U  Pompe  di  Morte  etc.'. 
Veoezia,  Ciotti,  1699;  precisamente  tra  le  Pompe  di  Morte,  c.  197-9  ri  leggow 
soltanto  otto  sonetti  iatarno  s  qoesto  nrgomento. 

CDLXVI.  —  Grillo  A.,  Op.  cil.;  p.  116.  —  ZnccHi  B.,  Op.  eit.;  P.'«  II,  p.  233. 

CDLXVU.  —  Ghillo  a..  Op.  cit;  p.  146.  —  Zdcchi  B..  Op.  eit.;  P."  n,  p.  23S. 

CDLXVIII.  —  Grili-o  a..  Op.  eit.;  p.  846. 


CDLXIX.    Bon  Angela  Grillo  a  Maurizio  Cataneo.  —  lioma. 

Tanto  e  tanto  Vostra  SigDoru  ha  battuto  il  duro  sasso  di  questo 
mio  petrificato  ingegno  che  n'ha  cavato  al  fine  queste  brevi  scintille. 
Sono  pib  ardenti  d'amore  cbe  lucenti  di  splendore;  se  non  quanto  posson 
ricever  molta  luce  dall'acciariDO  medesimo  che  le  ha  provocate.  Non 
so  38  mai  t'esequie  del  Tasso  perverranno  alia  face.  Comunque  st  sia 
questa  mia  plccola  facella  potrk  Vostra  Signoria  ripor  fra  I'altre  che 
le  mandai  questi  anni  addietro,  e  le  resto  al  solito  servitore. 
Di  Subiaco  (1). 


CDLXX.     Don  Angela  GriUo  a  Cesare  Lama.  —  Messina. 


Diri)  bene  a  Vnstra  Sigooria,  e  dirfi  con  veriti,  che  le  sue  poesie  in 
morte  del  Tasso  mi  piacciono,  e  per  la  bellezza  de'  pensleri,  e  per  la 
veriU  deH'idionia,  per  lo  quale  ella  si  mostra  capace  di  vane  lingue, 
e  perci5  meritevole  di  varie  lodi.  il  '1  Sepolcro  del  Tasso  onorato  di 
vari  fiori,  de'  quali  far6  parte  a  questi  Signori,  che  li  desiderano.  .  . 
Di  Koma. 


CDLXXI.     Don  Angela  Grillo  a  Nicolo  Spinola.  —  Geneva. 

Altre  volte  ho  letto  i  due  primi  canti  della  Gerusalemme  del  Tasso, 
tradotti  da  Scipio  Gentile,  de'  quali  presi  tanto  gusto,  quanta  grazia 
ora  rioevo  da  Vostra  Signoria,  che  col  mandarmeli  mi  porga  occasione 
di  leggerli  di  nuovo  e  di  rigustarli:  non  sapendo  ben  discemere,  s'io 
miro  I'artificio,  o  s'il  Gentile  abbia  tradotto  il  Tasso,  o  T  Tasso  il 
Gentile ;  tanto  naturalmente  la  mnsa  toscana  si  vede  trasformata  nella 

latina 

Di  Santa  Caterina. 


CDLXIX.  —  Grillo  A..  Op.  dl.;  p.  700. 

(1)  La  lettora  h  BCcompagnktoriu  del  sonetto:  Alia  aepoUut 

Sei  morto,  a  liro  tn  ch'in  questo  eaaao. 
CDLXX.  —  GwLLo  A.,  Op.  «■(.;  p,  6G4. 
CDLXXL  —  Grillo  A.,  Op.  at.;  p.  S-ST. 


—  412  — 

CDLXXII.    Don  Angelo  Grillo  a  Bon  Eutichio  Ghiroldi.  — 

S.  Benedetto. 

Vi  ringrazio  della  fatica  presa  in  ricopiar  le  lettere  scrittemi  dal 
Tasso  e  d'aver  da  ci6  ricevuto  tanto  utile,  che  rendete  grazie  a  me  del- 
Toccasione.  Ne  ringrazier6  almeno  la  vostra  virtti  e  la  cortesia,  la  quale 
cosi  vi  fa  parere,  e  la  mia  sorte,  che  m'abbia  degnato  di  A  cortese  ed 
ufficioso  amico.  Che  poi  v'abbiano  cagionato  ammirazione  tanti  caned- 
lament!  e  tanti  racconciamenti  in  lettere  di  si  valoroso  uomo,  non  posBO 
lasciar  passare  in  tutto  senza  awertimento.  E  dicovi  che  i  grandi  sciit- 
tori  non  si  soddisfanno  cosi  di  leggieri  de'  primi  parti  della  penna^ 
avendo  essi  la  mente  pregna  di  si  preziosi  tesori  di  contemplazione,  che 
sempre  partoriscono  concetti  piti  vaghi,  o  per  novit^  di  sentimento,  o 
per  propriety  di  parole,  o  per  vivezza  di  spirito :  onde  rifiutando  i  primi 
e  talora  i  secondi,  si  servono  de'  terzi  e  de'  quarti.  II  che  non  ayvieue 
degringegni  poveri  e  volgari,  i  quali  altro  non  possiedono  che  qnello, 
che  spiegano  a  prime  inchiostro;  n6,  per  cosi  dire,  piti  capiscono  om 
la  mente  di  quel  che  esprimono  con  la  penna.  Segue  anco,  perchd  hanno 
i  grandi  ingegni  lo  trascrivere  per  nemico  capitale,  e  mancano  di  co- 
pisti  diligenti,  si  per  la  penuria  che  si  ha  di  essi,  come  per  lo  difetb) 
de'  beni  temporali,  propriety  del  tutto  inseparabile  de'  letterati,  e  sopn 
tutto  de'  poeti.  Li  quali  nondimeno  dalla  filosofia  imparano  di  toUenr 
pazientemente  lo  stato  lore,  e  stiman  piti  felicity  riposatamente  esser 
poveri,  che  sollecitamente  abbondare.  E  questo  h  quanto  ho  voluto  diryi 
in  materia  delle  lettere  del  Tasso • 

Di  Mantova. 


CDLXXIII.    Bo7i  Afigelo  Grillo  ad  Antonio  Beffa  Negrini.  — 

Alia  Piubega. 


I  versi  in  morte  del  Tasso  non  son  capitati.  Se   capiteranno,  invie- 
ransi  a  Koma,  dove  si  dice  doversene  far  raccolta.    ...*.... 

Di  Geneva. 


CDLXXII.  —  Grillo  A.,  Op.  cit;  p.  328. 
CDLXXIII.  —  Grillo  A.,  Op.  cit;  p.  *i43. 


CDLXXIV.  Don  Angela  Grillo  a  Oitaoio  Rinucdm.  —  Firmae. 

11  signoF  Giulio  Caccini  nel  suo  partir  da  Genova  ha  lasciato  che 
mi  sia  appresentato  per  parte  di  Yostra  Si^oria  una  orazione  (1):  la 
quale  per  rendermisi  oltremodo  cara,  oon  doveva  essermi  inviata  da  altri, 
che  dalla  molta  cortesia  sua;  ne  per  soggetto  contener  altro,  che  le  lodi 
di  Torquato  Tasso :  e  per  parermi  aommaraeate  bella  non  potea  venirmi 
da  altra  parte,  clie  da  Fiorenza :  e  per  riuscirmi  in  -  ogni  parte  ammi- 
rabile  e  commendabile,  non  aveva  da  uscire  altronde  che  da  cotesta 
Qobilissima  Accademia,  e  dal  gentile  ingegno  del  Signer  Lorenzo  Gia- 
comini  in  particolare;  nfe  per  corapituento  di  tanti  suoi  pregi  e  di  tanti 
miei  favori  bastava  a  venirne  meglio  accompagnata,  cbe  dall'eroica  musa 
del  signor  AlesaanJro  Rinuceini,  per  rappreseiitarmi  quasi  in  breve  caiopo 
di  battalia,  virtuoso  e  gentil  certame  di  oratore  e  di  poeta;  onde  io 
rimanga  dtibbioso  della  vittoria,  mentre  sod  certo  dell'eccellenza.  .  . 
Di  Genova. 


CDLXXV,    Don  Angela  Qrillo  a  Ercole  Tasso.  —  Bergamo. 


L'occasione  di  trattar  dell 'immortal  memorta  del  gran  Tasso  mi  portd 
in  quelle  mie  debolezze  (1)  necesaariaroente  a  parlar  di  Vostra  Signoria 
come  di  parento,  e  di  amico  di  tanto  uomo.  E  avendo  io  con  la  me- 
moria  dell'uno  e  dell'altro  onorato  rae  stesso,  ne  vengo  a  restare  io  il 
debttore.  Ma  cosi  vuol  la  corteaia  con  le  sue  solite  gentiliseime  ingiu- 
stizie.  Delle  quali  nngrazio  Vostra  Signoria  coii  animo  insolito  se  ben 
con  la  solita  maniera,  sendo  la  scbiettezza  amica  della  semplicit^.  E  Is 
resto  tanto  servitore  e  ammlratore  del  valor  suo,  quanto  gii  fui  e  sono 
e  sar5  sempre  del  famoao  e  chiaro  nome  del  mio  iSignor  Torquato,  che 
Iddio  abbia  in  gloria,  e  Vostra  Signoria  consorvi  e  feliciti  di  consolati 
awenimenti. 

Di  Pr^lia  (2). 


CDLXXIV.  —  Gjullo  A.,  Op._cit.;  p.  253. 

(1)  Nell'epistolRrio  del  Oriilo  (p.  345)  y'b  DD'nltra  letters  u  Giuliu  Caecioi  che 
comincia:  •  II  Signor  Ottaviii  RiDUccini  mi  ba  fatto  in  uq  panto  luoiti  favaii,  ma 
^  aion  maggiore,  cbe  &rnii  Cftpitar  col  mezio  di  Vustr&  Signoria  I'Oraiione  in  lode 
•  di  Torquato  Tasso,  gloriosB  memoria 

CDLXXV.  —  Grillo  A.,  Op.  cU.;  p.  292. 

(1)  Forse  versi. 

(2)  Sai  Colli  Eugaaei. 


i 


CDLXXVI.     Don  Angela  Grillo  a  Sillano  Licino.  —  Bergamo.  " 

Tanti  lacci  g  tante  insidie  ad  un  animo  ch"6  Tostro?  E  con  versi  ch« 
mi  lodano,  e  con  lettere  che  mi  lusinguno,  e  con  cortesie  che  mi  ob- 
bligatio,  e  con  amici  cfae  mi  comandaDO,  Vostra  Signoria  pur  tenta  di 
prendermi.  Son  preso.  Ma  di  ottener  da  me  ci6  ch'  io  medesimo  uoa 
posso  di  me  stesso,  n6  piii  prometlermi,  n&  piti  giovare  per  molto  cbe 
io  mi  ci  afl&tichi.-non  6  possibile.  La  vita  del  Tasso  fa  mia  caru  vila, 
inentre  fa  yita;  mentre  fu  pazzia  e  furore,  fii  mia  viva  compassione  e 
raio  Inngo  cordoglio;  e  Io  sovvenni  in  tutte  quelle  maniere  che  alio 
state  mio  furono  comport«vol:.  Cos!  potess'  io  al  presente  sovvenire  t»- 
t«sta  sua  vita  storica,  che  Vostra  Signoria  prende  a  formare;  e  poi^erl* 
tanto  di  aiuto  e  di  materia  ad  organizzarla,  cbe  paresse  una  cosa 
desima  con  I'originale.  Ma  a  questo  non  sono  io  atto  in  modo  aleiiiiiL 
Dei  costumi  del  Tasso,  della  conversazione  famigliare  ,  della  politics, 
de'  viaggi,  de'  peregrint^gi,  delle  fughe,  degli  umori,  de'  capricci,  dei 
motti,  delle  sentenze,  e  di  simili  faccende,  chi  meglio  pud  informar 
Vostra  Signoria  del  Signer  Giovan  Battista  Licino,  parents  vostro?  Chi 
della  variety  e  profonditk  delle  discipline,  e  dell'arti,  e  in  specie  dellt 
poetica,  meglio  del  Signor  Ercole  Tasso,  parente  suo?  Cosi  in  tutto  e 
per  tutto  rhanno  trattato  piii  longamente  e  domesttcamente,  che  nofl 
ho  potuto  far  io  per  la  diversity  dell'  ahito  e  della  professione.  Ondi 
ambedue  con  pochissima  fattca  le  possano  rappresentare  uq  Tasso  vivo, 
vivo;  ora  in  Venezia  sotto  la  cnra  del  padre;  ora  in  Padova  nel  corso 
degli  studi ;  ora  in  Ferrara  nella  corte  del  Duca  Alfonso;  ora  in  pri- 
gione  sotto  la  pietk  del  medesimo  Alfonso;  or  peregrino  in  Francia:4t 
fuggitivo  per  I'ltalia;  or  nella  corte  di  Pietro,  beneficato  da  Clements 
suo  successore,  e  raccolto  nelle  viscere  della  misericordia  e  dell'amore 
da  Cinzio  suo  gran  nipote,  e  quivi  quasi  in  porto  di  onorata  pace  spirar 
I'anima  rara  alsuo  Creatore.  Quanto  poi  all'opere  d'ingegno,  chi  meglio 
intende  della  ment«?  £  qual  ment«  k  piti  somigliante  a  quella  del  Ta^ 
seientifico,  di  quella  del  Signor  Ercole?  Or  tenterij  io  di  levar  la  mam 
ad  Ercole?  Fazzia.  Vostra  Signoria  si  rivolga  dunque  ad  aiato  altret- 
tanto  vicino,  quanto  opportuno  ed  idoneo  per  Io  suo  virtuoso  proponi- 
mento.  E  se  descritta  che  avri  essa  vita,  me  la  concederi  per  on'oo 
chiata,  potrei  segnar  in  margine  alcun  particolare,  che  in  tale  occasione 

mi  si  potrebbe  rappresentare 

Di  Suhiaco. 


CDLXXVL  —  Gkillo  A^  Op.  eit.;  p.  749. 


—  415  — 
CDLXXVil.     Bon  Angela  Grillo  a  Pietro  Petraeei  — 


Non  restando  io  di  replicare  quel  che  molte  volte  bo  detto  in  simil 
proposito,  ciofe  che  dove  le  regole  non  son  risolute,  e  tra'  medeairai  prin- 
cipi  deir  osseiTanza  si  vede  manifesta  contraddizione,  come  parmi  di 
scorgervela  tutto  dj,  io  siDO  a  fermii  decisione  idi  risolvo  di  seguir  I'uso 
comtine  degli  scrittori  neutrali,  ed  in  opere  di  coloro,  i  cui  scritti  vo- 
lano  per  tutto,  ed  hanno  acquistato  tanto  di  credito,  e  tanto  di  autoritA, 
che  la  lor  fama  a  guisa  di  fiume  reale  non  solanaente  non  lascia  di 
correre,  perch^  aicuni  piccoH  intoppi  le  si  attraversino:  ma  altamente 
sd^nandoli,  pieno  di  maesti,  e  d'un  generoso  dispregio  del  diapregio,  se 
ne  passa  aenza  alcuna  atterazione,  portandone  al  vasto  mar  deH'eternit^ 
e  della  gloria  i  nomi  immortali  de'  loro  felici  autori.  Tra'  quali  raeri- 
tameate  ripongo  io  il  Tasso,  e  come  moderno,  e  come  quegli,  it  quale 
e  per  feliciti  d'  iDgegno,  e  per  giudicio  di  elezione ,  e  per  uobilti  di 
upere,  eper  quantity  di  scritti,  stimo  io  degno  di  niolto  principal  laogo 
fra  gli  scrittori  de'  suoi  tempi,  e  fra  molti  de'passati.  E  bench^  quel- 
I'autore,  che  Voatra  Signoria  chiama  accortissinio  e  che  par  che  su  I'arco 
del  severiasimo  sopraciglio  sostenga  tutta  la  macchina  grammaticale,  e 
riaviolabil  tempio  della  toscana  favella,  fulmini,  quasi  Giove  Tonante 
dal  cielo,  dUI'altissima  sua  persuasione  la  terra  incolta  di  molti  com- 
petitori,  e  non  tanto  sovra  !a  minuta  plebe,  qnanto  sovra  le  pih  eccelse 
penne  faccia  cadere  i  folgori  del  sue  sdegno:  al  Taaso  p6r5,  che  come 
vero  poeta  vien  difeeo  dal  sacro  alloro,  non  ha  gii  mai  egli  potuto  ar- 
rivare,  non  che  denigrarlo ;  benchfe  molte  volte ,  ed  alia  presenia  mia 
medesima  tentasae  apertaraente  di  farlo.  E  nel  vero,  se  molti  errori  dei 
grandi  antichi  sono  stati  assai  spesso  da'  modemi  ricevuti  per  regola, 
e  forse  I'iatesse  imperfezioni  delle  atampc:  come  che  I'antichiti  delle 
carte  malamente  si  possa  rappresentare  in  questi  tempi  senza  molta 
ingiuria  della  sua  pura  verity,  ed  alterazione  della  sua  natural  sem- 
bianza;  non  so  io  perch^  al  Tasso  di  tanto  merito,  di  tanto  nome,  di 
tanto  applauao,  di  tanto  lume,  e  di  tanto  seguito,  non  si  possa  dispenaar, 
non  gli  errori  manifest!,  se  pur  ve  n'ha,  ma  qualche  frase,  qaalche  voce, 
o  qualche  altra  chimera  di  favella,  senza  titolo  di  poco  osservante,  o  di 
licenzioso  dicitore.  Dove  chi  leggeri  e  osserverii  hen  bene  i  suoi  scritti, 
troveni ,  che  se  pure  in  aicuni  di  easi  sono  errori,  sono  con  tanta  va- 
ghezza  e  tanta  grazia,  che  ai  possa  piii  tosto  chiamare  errori  ad  arte 
che  errori  d'arte.  E  se  le  macchie  delle  tigri  son  bellezze  di  esse,  e  se 


CDLXIVII.  —  Grillo  A.,  Op.  cil.;  p.  538. 


le  stelle,  come  piacque  ad  alcuno,  sod  macchie  del  cielo,  tutK  belli^imi 
segni,  tutte  lucidissime  stelle  son  le  macchie,  onde  pare  ad  alcnn  cri^ 
tico  contaminato  il  candor  della  Hngua  toscana  nell'opere  del  Tasso, 
a  chi  !e  rimireri  piii  con  I'occhio  del  buon  gusto  uniyersale ,  che  oA 
guardo  della  grammatical  severity.  Che  nel  rtmanento  qnanto  alia  &p 
vella  ID  comune,  se  il  Tasso  non  6  atato  dei  pift  religiosi,  s'fe  per6  di- 
mostrato  scrittor  d'assai  buona  coacieaza ,  avendo  fatto  lungo  studio  e 
30ttil  osseryazione  sopra  i  tre  gran  padri  della  toscana  favella,  ma  dob 
per  diveninie  ud  semplice  vocabolista,  o  un  puro  grammatico,  ma  p«r 
servirsene  nell'alta  fabbrica  de"  suoi  nobilissimi  scritti :  come  gli  riusd 
perfettamente  con  qiialehe  colpo  di  martelto  riformando  alcune  Toei  ii 
guisa,  che  restano  bene  assettate  neU'edificio,  n&  offendono ,  anzi  coa- 
fortaDO  la  vista  asteneiidosi  da  tiitto  quel  superstizioso,  da  tutto  qad 
sofistico  e  scnipoloso  che  potesse  rendere  afTettate ,  aspre,  zoppe.  intri- 
cate, languide,  scure  e  incomposte  le  sue  composizioni.  Agendo  iDsommfr 
amto  mira  di  pid  iosio  colpire  I'alto  segno  di  maraTiglioso  poeta  e  df: 
soave  oratoro,  che  "1  mediocre  scopo  di  puntuale  od  affettato  gmmm^ 
tico;  e  di  correre  in  ciil  la  laneia  del  gran  Virgilio ,  i  cui  errori  p« 
rata  fe'  sono  accettati  oggi  non  solamente  per  regole ,  ma  per  precetii 
inviolabtli,  Onde  quel  raro  poema  che  fu  in  que'  tempi  gik  bei^agUo 
della  grammatical  censura,  ora  6  fatto  sostegno  della  grammatical  mi- 
seria,  e  pane  e  panno  de'  poveri  pedanti.  Tra'  quail  non  comprendendl^ 
io  gli  uomini  di  solitfl  lettere ,  n&  di  varia  eriidiziono ,  com'  ^  Vogtn 
Signoria,  non  gnardo  a  dirne  liberamente  quel  ch'io  ne  sento.  Si  che  1 
Tasso,  imitator  di  Virgilio,  con  molto  giudicio  andd  accomodando  questi 
punti  di  favella  in  mode,  che  abbellissero,  e  non  difformassero  il  cor» 
de'  suoi  singolari  poemi,  e  delle  sue  dolcissime  pose,  piene  di  eloqaenta, 
di  leggiadria  e  di  agovolezza  aingolare,  procurando  in  tutto  di  aervir* 
all'uso  di  questi  tempi  ed  al  gusto  di  queste  orecchie:  nel  quale  con- 
sists I'uso,  e  '1  maneggio,  e  la  vita  di  si  fatti  libri.  .  . 
Di  Koma. 

CDLXXVIII.  Son   Angela    Grillo 

al  Padre  Matteo  BaceUini.  —  Alia  Cava. 


Intorno  poi  alia  mia  decisione,  qual  sia  meglio  o  la  Gerusalemm^l 
Liberata  o  la  Conquistata,  io  non  son  tale  che  possa  dar  quests  sen-  J 
tenza  definitiva,  ne  far  autoriti  con  la  mia  opinione.  DirCi  ben  che  1  | 


Tasso  per  mio  parere  acqnista  tanto  di  artificio  nella  Gerusalemme 
CoDquistata,  quanto  nella  Ltberata  avanza  di  vaghezze  e  di  ornamenti; 
e  che  in  quelle  cose,  le  quali  appartengono  all'iiait^  e  all'essenza  delta 
poesia,  s'&  voluto  piii  restringere  in  questo  secondo  poema  aU'esempio 
di  Omero  e  di  Virgilio,  bench^  net  primo  non  si  allontanasse  dal  pre- 
cetti  aristotelici.  Ha  attaccato  meglio  le  inaterie  Tuna  con  I'altra,  ahh 
alcuse  parevaso  legate  sotamente  dal  tempo  e  dalt'istante :  assai  debol 
legame,  e  piii  da  romanzo  che  da  poema  eroico.  Accompagna  pit  la  poesia 
co'  i  pasai  dell'istoria.  Ha  rimediato  in  aluun  luogo  doye  I'azioa  prin- 
cipale  sta  troppo  sospesa.  Ha  avuto  piii  mira  che  ta  sua  scena  epica 
non  ritnauga  vuota:  come  alcuua  volta  in  Omero  e  in  Virgilio,  e  che 
la  favola  per  s6  stessa  breve,  per  gli  episodi  cresca  a  perfetta  grandezza, 
come  dice  Aristotile.  Dimostra  maggior  unttd  d'azione  e  d'agente,  benchg 
non  anco  di  questo  potesse  esaer  ripreso  nell'altro.  Ha  tolto  via  I'epi- 
sodio  di  Olindo  e  di  Sofronia  come  troppo  lirico,  e  poco  conneaso,  e 
troppo  tosto  introdotto;  benchfe  non  manchi  ctie  in  Virgilio  e  in  Omero 
Bon  ve  ne  siano  de'simili  non  motto  ristretti  con  la  favola.  Ha  levato  a 
betlo  studio  le  vaghezze  aovercbie,  e  particolarmente  neil'arti  d'Armida, 
e  riatrettosi  piEi  negli  errori  di  Tancredi  e  di  Erminia ,  che  chiamO 
Nicea,  per  non  allontanarai  tanto  dalla  favota,  e  per  servir  pii)  alia  re- 
li^one  ed  alia  pieti  cristiana;  come  si  vede  che  mette  particolar  studio 
in  tntta  questa  nuova  riforma.  Queate  e  altre  perfezioni  di  arte  parmi 
di  ayere  acorte  nella  Gerusalemme  Conquistata:  perci6  giudicola  io 
poema  piii  buono,  si  come  I'altro  stimo  piti  bello.  Bench^  non  ostantc 
a  tutto  ci6,  86  migliori  hanno  a  giudicarsi  que'  poemi  che  piii  piacciono, 
e  piii  son  letti  da  tutti  universalmente,  e  che  non  soto  paasano  di  pro- 
vincia  in  provincia,  ma  di  et^  in  eti,  e  d'idioma  in  idioma,  dirf),  che 
s)  come  la  Gemsalemme  Liberata  k  piti  bella  delta  Conquistata,  cost 
anco  aia  la  pib  buona;  q  io,  in  quanto  a  me,  amerei  meglio  ch'alcun 
mio  poema  fosse  letto  e  riletto  da  tutti  i  mediocri  ingegni ,  che  sono 
la  maggior  parte  degli  uomini,  e  da  tutti  lodato  e  pregiato,  che  aola- 
mentd  da  atcuni  pochi  maestri  dell' arte  sublimate  e  esaltato,  bench^ 
fra  loro  fosse  Platone  e  Ariatotite.  Non  mancando  di  aoggiungere  in 
favore  della  Geruaalemme  Liberata  che  le  vagliezze,  che  dai  seven  son 
forse  giudicate  soverchie  in  lei,  secondo  I'art-e  di  formar  poemi  in  lingua 
toscana  son  per  awentura  necessarie ,  perchi!  non  6  opinione  di  idioti 
cb'  in  questa  lingua  si  ricerchi  maggior  copia  d'  ornamenti ,  che  nella 
greca  e  nella  tatina.  E  bench^:  omne  tulii  punctum  qui  miscuit  utile 
duhi,  it  fin  nondimeno  del  poeta  6  di  piacere  e  di  dilettaro  prinoi- 
palmente,  onde  si  forma  quasi  il  poema  ad  immagine  del  mondo,  con 
tante  e  si  belle  descrizioni  di  citt^,  di  regni,  di  genti,  di  costumi,  di 
piani,  d'  animali  e  di  molte  si  fatte  cose  per  dilettare  il  mondo  con 

Snun,  La  tila  di  T.  Taim.  U.  Z7 
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rimmagine  sua  medesima.  11  che  chi  non  coQseguisce  ne'  saoi  poemi, 
partni  ch'abbia  poetato  invano,  e  che  la  sua  scena  rest!  senxa  spettatori. 
E  quesb)  h  quanto  mi  occorre  dirle  intorno  a  si  &itti  particolari  cod- 
fusaraente,  e  com'6  confusa  la  raemoria  che  me  li  somministra,  per  a7« 
lasciato  da  un  pezzo  in  qu^  lo  studio  de'poeti  e  delta  poesia  qnasi  in 

tutto 

Li  Genova. 


CDLZXIX.        Don  Angelo  Grillo  a  Nicolii  Spitiola. 


E  gii  mi  soleva  dire  Torquato  Tasso.  gloriosa  memoria,  che  lo  scritto 
delle  lettere  dee  essere  orator  umile:  accostandosi  forse  al  parere  di 
Falereo,  il  qual  vuole  nel  suo  trattato  De   elocuHone ,  che  '1  caratten 

epistolare  exUitate  iwJigeat,  per  asar  le  sue  patole 

Di  Santa  Caterina. 


CDLXXX.    Don  Angelo  GriUo  al  Padre  Gosianto  Sondno. 

Lodo  che  Vostra  Paternitii  avvisi  Taraico  e  lo  riprenda  anco ;  ma  con 
la  solita  destrezza.  Le  cose  delicate  roglionai  maneggiare  delicatamente. 
E  questi  ingegni  sottili  son  come  i  vetrj,  che  s'in  lavaadosi  son  molta 
Btretti,  si  veogono  facilmente  a  spezzare.  Hannosi  anco  da  compatire, 
perch^  Be  ben  mi  ricorda,  parmi  d'aver  letto  in  Aristotele  che:  NuUum 
magntim  tngenium  sine  mixtura  detaenttae.  E  cosl  6  in  eCfetto.  Tratio 
tratto  danno  in  qualche  stravaganza.  Sapienti  pauca,  tibi  autem  nihO. 
Se  il  Signer  Giovanni  Paolo  si  lascierk  vedere,  sarii  ben  reduto.  Potril 
dirglielo.  Dell'appoggio  poi  si  tratteri  di  presenza.  A  Dio. 
Di  Mantova  (1). 


CDLXXXI.  Jacopo  Pergamino  a  Torquato  Tasso. 

Le  lettere  di  Vostra  Signona  capitarono  prima  a  Boma,  dappoi  ven- 
nero  a  trovarmi  a  Tivoli,  dove  ancora  soco  per  consiglio  de'  medici,  e 

CDLXXIX.  —  awLW  A.,  Op.  cit. ;  p.  851. 
CDLXXX.  —  Gkillo  A.,  Op.  cit.;  p.  826. 
(1)  II  ToBTi  {Op.  cit.;  p.  47-8)  Tuole  che  anche  qnesta  letWra  si  riferisea  &!  Tun. 
CDLXXXI,  —  Letters  di  Gucouo  PEKOiMUJo  cow  bmi  notieie  suBa  vita  • 
cpare  deUo  »le»so  per  cura  di  Qftetano  Dehb,  Torino,  tip.  SaleaiaDft,  1878;  n. 


«on  pensier  di  farvi  questo  poco  di  state,  e  provare,  se  la  boctii  di 
<iuest'aria  eon  alcuna  pui^a  ch'io  far6,  possa  ottenermi  triegua,  ae  non 
pace  da  queata  mia  indisposizione  della  vigilia:  la  quale  gi^  tanti  mesi 
mi  travaglia  si  stranamente,  senza  lasctarmi  prender  sonno,  se  uon  rot- 
tamente,  e  con  pochissima  quiete;  che  oramai  comincio  a  perdere  la 
pazienza,  e  insieme  la  speraDza  di  potermene  liberare.  I  medici,  li  quail 
hanno  tauta  copia  di  parole,  quanto  ho  io  bisogno  di  sanity,  mi  dan 
fcuon  animo;  e  io  per  Don  farii  parer  bugiardi,  confesso  di  seotire  da 
questa  mutazione  qiialche  giovamento:  ma  si  debile  e  leggiero,  che  non 
ardisco  di  fidarmene.  Questo  i,  Signor  mio,  uno  de'  frutti  ch'io  riporto 
delta  semtii  e  della  Segretaria;  che  benedetta  sia  I'anima  di  colui  che 
I'introdnsse  nelle  corti:  che  certo  non  potette  esser  altro,  che  un  grande 
ambizioso,  e  nemlco  della  propria  quiete.  Ma  tornando  alle  sue  lettere, 
elle  mi  furon  date  in  tempo,  che  io  me  n'andava  tutto  soletto  contem- 
plando  le  bellezze  di  questa  villa,  della  quale  Vostra  Signoria  deve 
ancora  aver  notizia  se  non  di  veduta ,  almeno  per  udita.  Ma  credami 
certo,  che  la  dolcezza  delle  sue  lettere  me  la  feeero  parere  assai  minore: 
tal'  k  stata  la  consolazione  che  n'  ho  sentito  leggendole  e  rileggendole 
piii  volte  senza  saziarmene.  Solo  mi  ^  diapiaciuta  in  loro  la  brevitH, 
che  le  avrei  volute  assai  piii  lunghe :  perch^  tanto  piii  fosse  durata  la 
mia  soddisfazione.  Ma  chi  sa  che  ci5  non  sia  stato  un  artiUcio  di  Vo- 
stra Signoria  per  temperare  con  questo  amaro  la  mia  contentezza.  Ma 
sia  che  voglia,  io  la  prego  ad  essermi  per  I'awenire  piu  liberale  e  pitl 
copioso:  che  se  &  vero,  che  non  poco  vaglia  alia  sanitii  del  corpo  I'al- 
legria  dell'anirao,  elle  saranno  per  avveatura  rimedio  piii  proporzionato 
e  piii  efGcace  alia  mia  infermit^ ,  che  quanti  sciroppi  e  medicine  mi 
possan  dare  i  medici  per  risanarmi.  B  viva  lieta. 

CDLXXXII.         Jacopo  Fergamino  a  Torqitafo  Tasso. 

SoQO  in  Fiorenza  per  servigio  del  Signor  Cardinale  mio  padrone :  vk 
lascio  per6  nel  mezzo  de'  negozii  di  visitare  Vostra  Signoria  conforme 
alia  promessa :  cosl  far6  anche  da  Milano  serapre  che  avr6  comoditi  di 
poterle  scrivere  per  assicurarla,  che  uh  dis^nza  di  luogo,  n^  qualsivc^lia 
accidente  sar^  mai  bastante  a  farmi  dimenticare  la  mia  obbligazione. 
E  se  Vostra  Signoria  mi  aggiugnei-k  Io  sproue  di  alcuna  sua  lettera, 
credami  certo,  ch'io  correrd  incontro  alle  occasion!,  anzi  le  cercher6,  come 
si  dice,  col  lume,  per  serrirla  e  soddisfarla.  Trattanto  vivendo  io  sicuro 
della  sua  umanit^  e  cortesia,  le  quali  due  parti  in  cuor  nobile,  come 


-  PiRGAiutro  0.,  Op.  cit;  ii.°  112. 


il  suo,  non  sono  agevoli  a  maturarsi,  pregher6  Dio,  che  a  lei  doni  pTO-l 
sperit^  di  vita ,  e  a  me  faccia  grazia  dt  ricondurmi  presto  a  Boma  a  ' 

goder  la  sua  preseuza. 


CDLXXXIIl,       Jacopo  Pergamino  a  Torquato  Tasso. 

Non  dovri  esaere  discara  a  Vostra  Signoria  la  brevity  di  questa 
lettera ,  perch^  trovandosi  ella  coDtiuuamente  occupata  con  le  muse, 
amerti  di  stare  in  dolce  conversazione  con  loro,  senza  lungo  impedimenta. 
Con  le  mie  passate  le  mandai  la  scrittura,  ch'ella  desiderata,  per  set* 
vigio  del  nuoTO  suo  poema,  la  quale  a  quest'ora  le  dovr4  essere  capi- 
tata;  intorno  a  che  uod  potendo  io  aggiugnere  altro  per  sua  infonua- 
zione,  queste  poche  righe  serriraano  per  visitarla,  come  f&  di  cuore.  E 
a  Vostra  Signoria  bacto  le  mani. 


CDLXXXIV.        lacopo  Pergamino  a  Torquato  Tasso. 

Mando  questa  mla  lettera  alia  ventura ,  non  sapendo  se  Vi 
gnoria  si  troveri  in  Ferrara,  e  per  questo  rispetto  sono  ancora 
ch'io  non  rorrei,  riserbando  a  migliore  e  piil  sicura  comodit^ 
darle  le  osservazioni  che  ella  m'ha  richieste.  Trattanto  ho  stimato  mi^ 
uore  errore  lo  scrivere  cost  alia  laconica  che  '1  mancarle  di  risposta: 
perciocchg  della  brevity  ho  rt^ione  di  scusarmi,  ma  del  silenzio  po^ 
esser  notat«  di  negligcDza  o  di  superbia,  segni  ambedue  di  poco  amore. 
Se  questa  mia  troverfi  la  strada  di  capitarle  in  mano,  piaccia  a  Vostn 
Signoria  di  avvisarmene  con  due  righe,  che  oe  la  prego  strettamente, 
e  me  '1  promette  la  sua  natnrale  umanita.  E  Nostro  Signor  Dio  la  cob- 
aerri  con  ogni  desiderata  consolazione. 


CDLXXXV.        lacopo  Pergamino  a  Torquato  Tasso. 

Non  essendo  ancora  Vostra  Signoria  ben  libera  della  sua  indisposi-  ~ 
none,  non  doveva  prendersi  fatica  di  sua  mano,  per  farmi  certo  ebe  in 
qualunque  stato  ella  si  trova,  DOn  lascia  d'amarmi  e  d'a?ermi,  com'ella 


CDLXXXni.  —  Pekoimino  G.,  Op.  cit.;  n'  123. 
CDLXXXIV.  —  Pergamiko  G.,  C^.  cU.;  n."  136. 
CDLXXXV.  —  PEROiMKO  G.,  Op.  cit.;  a.°  143. 


dice,  tra  gli  amici  suoi  piii  can :  perch^  misurando  io  I'amor  suo  dal 
mio,  io  vivea  con  tanta  certezza  della  sua  volontft ,  quanto  sono  state 
Bcmpre  aicuro  della  sua  virtii  e  cortesia:  quality  in  lei  si  eccellenti, 
che  la  fanQO  a  ciascuno  amabile  e  riguardevole.  Ma  questa  maniera 
usata  meco  da  Voatra  Signoria  cosi  diligente  ed  ofBciosa  non  h  forae 
senza  mistero,  voleadomi  per  questa  via  di  sovrabbondante  iimanit^  al- 
lacciai-mi  per  avventara  in  modo  ch'io  non  possa  mai  piii  disciormene, 
Se  tale  e  stato  il  buo  intendimento,  I'assicuro  che  ella  si  h  faticata  in- 
darno,  essendo  I'obbligo  che  ho  seco,  diveniito  tin  pezio  fa  indissolubile 
ed  incapace  d'  aumento.  Continui  dunque  Vostra  Signoria  il  possesao 
solito  della  ana  autoriti,  che  quanto  a  rae  non  potendo  esser  pid  suo 
di  quel  che  veramente  sono,  non  avri  mai  altro  fine  che  di  servirla. 


CDLXXXVi.        lacopo  Pergamino  a  Torquato  Tasso. 

Va  attorno  con  maraviglioao  applause  la  canzone  di  Vostra  Signoria 
della  Clemenea  (\),  a  cni  ella  ha  fatto  copia  a  diversi  amici,  e  io  che 
d'amore  e  onore  son  superiore  a  molti,  e  a  niuno  inferiore,  ne  sono  stato 
riputato  indegno.  Cos"i  debbo  credere,  avendomi  ella  escluso  da  questo 
numero,  stimandomi  forse  poco  atto  a  saper  conoscere  le  sue  bellezze, 
0  tenendomi  per  tanto  altiero ,  ch'io  le  avesai  taciute  e  invidiate.  In 
qualunque  modo  ella  abbia  voluto  pungenni,  o  nel  giudicio,  o  ne'  co- 
stumi,  m'ha  gravemente  offeso.  Ma  che  diri  ella  poi,  se  da  piii  cortese 
mano  della  sua  I'ho  finalmente  avuta,  e  a  queat'ora  letta  e  riletta  ben 
dieci  volte?  Io  m'era  poato  in  cuore  di  tacergliele  per  iafogare  in  qualche 
modo  la  collera  che  tengo  seco:  ma  la  v^hezza  di  poema  cosl  eccel- 
lente  mi  sforza  a  dirle ,  che  questo  in  sua  qualitfi  h  uno  de'  mi- 
gliori  parti  (lascio  star  I'argomento  tutto  piacevole  e  grazioso),  che  sia 
uscito  un  pezzo  fa  della  sua  penna:  si  per  I'altezza  de' concetti,  come 
per  la  nobilt^  della  spiegatura,  con  la  quale  Vostra  Signoria  pareggia 
i  piii  illustri  scrittori  del  tempo  andato,  e  si  lascia  addietro  tutti  i 
mi^giori  e  piii  famosi  della  nostra  et^.  Ma  io  non  voglio  camminar 
piii  oltre  nel  campo  delle  sue  lodi,  per  non  faria  troppo  insuperbire,  e 
recarsi  a  gloria  che  eziandio  le  persone  offese  aieno  costrette  di  cele- 
brarla.  E  Tiva  felice. 


CDLXXXVI.  —  Per»kii(o  G..  Op.  «(.;  n.-  163. 
(1)  Vedila  in  TiBSO  T.,  Opert;  »oL  VI,  eani.  I'. 


CDLXXXVU.       lacopo  Pergamino  n   Torquato  Tasso. 

Mando  a  Vostra  Signoria  il  prirao  TOlume  delle  mie  lettere  per  sod- 
disfarla  della  richiesta ;  e  gliele  avrei  mandate  ancora  da  me  medesimi). 
essendo  mio  interesse  d'averne  il  suo  parere  prima  cb'io  le  lasci  i.xim- 
parire  in  pubblico ;  se  gik  da  lei  non  saranno  stimate  degne  piuttosto 
di  starsi  in  tenebre,  che  di  veder  la  luce.  N^  mi  appagherd  solo  che 
Vostra  Signoria  le  gaardi  piacevolment^ ,  o  le  faccia  rezzi  come  ccsa 
mia;  ma  desidero  cbe  le  legga  accuratamente  e  I'esamini  con  rigore  in 
tuttfi  le  parti  sue:  mutando  e  togliendo  via  con  la  lima  del  suo  giu- 
dizio  tutto  quello  cbe  puCi  offendere  le  sue  oreccbie,  cid  &  a  dire  ie' 
letterati  e  intendenti:  che  del  volgo  non  mi  euro.  Fatta  qnesta  dili- 
genia,  Vostra  Signoria  mi  favoriri.  raandarmi  la  nota  delle  censiire,  per 
la  quale,  o  piglier6  ardire  di  pubblicarle,  ovvcro  d'esser  men  fecile  j. 
lasciarmele  uscir  di  mano,  secondo  che  m'atveder^,  che  piti  in  qoesta, 
cbe  in  quella  parte  si  vada  accostando  I'autoritii  di  Vostra  Signoria,! 
cui  mi  raccomando  in  grazia,  e  n'aspetto  sua  risposta. 


CDLXXXVIII,       Jacopo  Pergamino  a  Torquato    Tasso. 

Non  voglio  scusarmi  con  Vostra  Signoria  nel  fatto  della  Canzone. 
pretendendo  io  di  non  aver  errato,  ma  debbo  darle  cento  in  cbe  moda 
contro  il  suo  divieto  e  la  mia  promessa  ella  mi  sia  uscita  dalle 
mani,  acciocch^  da  quello  che  io  le  mostrerf),  Vostra  Signoria  conosca 
che  autorit^  e  riverenza,  e  non  altro,  mi  hanno  fatto  mancar  della  parola. 
Essendomi  una  di  queste  sere  sopraggiunto  improvviso  in  camera,  come 
9Uole  speaso,  il  Signor  Cardinale  padrone,  e  yedendo  buI  mio  tavoUno 
la  lettera  aperta  di  Vostra  Signoria  e  riconosciutala,  la  prese  subito 
dandosi  a  leggerla  con  quel  diletto  che  suole  tutte  le  cose  sue ;  venutA 
al  particolare  della  Canzone,  desiderosissimo  di  vederla,  fui  costretto 
per  ubbidienza  di  luostrargliela ;  e  supplicandolo  per6  a  sopprimerla  infino 
a  tanto  che  Vostra  Signoria  me  la  ritomasse  a  mandar  meglio  vestita, 
come  ella  mi  scrive,  e  pih  acconciamente  omata  da  ^rai  vedere  in  pub- 
blico. Gome  poi  si  sia  venuto  io  no  '1  so,  o  che  alcuno  de'  suoi  camerieri 
I'abhia  furtivamente  copiata,  o  che  'I  Signor  Cardinale  stesso  si  sift 
indotto  a  comunicarla  con  suoi   amorevoli:  la  Canzone  s'h   dirulgata. 


CDLIXXVU.  - 

CDLxxxrm.  - 


Feroakino  O.,  Op.  eU-i 
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Per  me  credo,  se  ho  da  dire  il  mio  parere,  che  Sua  Signoria  Illustrissima, 
conoscendo  le  belleize  del  componimento  e  I'onore  ch'era  per  risultarne 
a  Voatra  Signoria,  di  cui  6  parziale  amico,  non  si  sia  potuto  contenore 
di  non  mostrarla  e  fame  copia,  essendo  veramente,  come  si  dice,  piti 
agevole  di  celare  il  fuoco  in  seoo,  che  tener  eegreta  ana  cosa  si  ec- 
cellente  e  degna  di  vedore  la  luce.  E  chi  sa  che  il  Signer  Oardinale 
medesimo  nou  si  sia  mosso  a  questo  per  aver  parte  selle  sue  lodiF  sa- 
pendo  che,  chi  h  primo  a  pubblicare  somiglianti  cose  si  fa  in  certo  modo 
compagno  delSa  gloria  deU'autore.  lusomma  quale  si  sia  stata  la  cagione, 
il  poema  &  fuori  senza  mio  consentimento :  perfi  cessi  Voetra  Signoria 
di  riprendermi  e  lasci  di  dolersi,  ch'io  non  ne  merito  biaaimo,  n6  ella 
ha  materia  di  lamentarsi,  essendo  i  suoi  scritti  di  quality  che  si  possono 
bene  invidiare,  ma  con  gii  oflendere  dal  raorso  dei  detrattori,  n^  dal 
veleno  de'  maligni.  Per  I'innaDzi,  quando  a  Vostra  Signoria  piaceri  di 
ODorarmi  di  qualche  altra  sua  fatica,  o  facciami  il  farore  intiero  senza 
alcuua  limitazione,  o  diami  licenza  di  poteria  mostrare  almeno  a  par- 
ticolari  amici.  Altrimenti  infin  era  mi  dichiaro  che  se  ben  dir6  di  tenerla 
occulta,  non  voglio  assicurarla  di  averle  ad  osservar  la  fede,  tanto  6 
difficile  por  freno  al  desiderio  e  massimament«  di  cose  oneste,  bench^ 
onestamente  proibite.  Viva  Vostra  Signoria  feliee,  ah  si  lasci  trasportare 
da  sdegDO  a  privarmi  della  sua  grazia. 

CDLXKXLX.         Jacopo  Fergamino  a  Torquato  Tasso. 

Con  gli  amici  non  ft)  si  del  rigoroso  ch'io  guard!  ad  ogni  lor  difetto: 
sol  ch'essi  m'amino  son  poi  facile  a  scusarli  d'ogni  altro  mancamento ;  ma 
qnesta  mia  disposizione  d'animo  non  puti  serrire  a  Vostra  Signoria  per  dis- 
colpa  del  suo  silenzio :  perciocch^  a  uomo  di  s)  eccellenti  qualitft  e  com- 
piuto  in  ogni  parte,  la  negligenza  sola,  non  ch'altro,  si  dee  ascrirere  a 
gran  peccato.  Gi^  m'avredo  ch'ella  si  mette  a  difesa  e  vuol  darmi  dello 
smemorato  per  la  testa,  come  se  con  quella,  ma  breve  lettera  della  set- 
timana  passata,  avesse  saldato  il  debito  con  ciascano  di  noi,  non  accor- 
gendosi  che  s\  fatta  maniera  di  scrivere  mi  iugiurifi  piuttosto,  che  sod- 
disfece,  trattaudoci  troppo  alia  dozzinale  con  una  sola  letteruzza,  comane 
a  tutti,  come  fanno  i  Podesti  de'  luoghi  co'  loro  editti  e  monitori.  Ora 
non  voglio  distenderrai  di  piii,  ii&  disputarla  seco.  Se  Sua  Signoria  non 
vuole  per  innanzi  sentir  querele,  sia  piii  liberale  con  la  penna,  o  torn! 
a  rivederci,  che  scrivendoci  sari  men  grave  la  sna  lontananza,  o  venendo 
ci  rallegrera  con  la  presenza.  Viva  felice. 
Di  Homa. 

CDLXXXIX.  —  pEnGiaiJio  G.,  Op.  cit.;  n.'  291. 
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GDXC.  Jacopo  Pergamino  a  Tarquato  Tasso. 

lo  Don  so  come  mi  scorresse  la  penna  a  usare  quelle  Yoci,  che  Yostia 
Signoria  ha  notate  nella  mia  lettera,  avendo  io  sempre  fbggito  A  fiitti 
maniera  di  scrivere  vana  e  adulatrice,  la  qjaal'h  piii  da  spagnaoIOy  ehe 
da  italiano.  Gonfesso,  ch'6  state  errore;  ma  non  di  volontiL  E  Yostn 
Signoria  potrft  accorgersene  da  altre  mie  lettere,  che  non  ban  per  entro 
questi  lisci  ed  abbellimenti.  Potrei  per  ayventora  scnsanni  con  Toso: 
Quern  penes  arbitrium  est^  et  vis  et  norma  loquendi.  Ma  non  so  &e 
egli  bastasse  a  difendenni,  dovendosi  intendere  dell'uao  regolato,  non 
deirabuso,  il  quale  non  fa  legge,  nb  pu5  obbligard  a  s^uitarlo.  Simile 
pu6  dirsi  degli  abiti,  che  perch^  comparisca  in  piazza  una  nuova  foggia 
di  vestimenta,  ma  sconvenevole,  non  dovr5  subito  prenderla  su,  e  im-. 
mascherarmene,  come  i  gio?ani  della  nostra  et&  di  questi  calzoui  alia 
sivigliana,  che  paion  sacche,  o  cestoni  da  letame,  e  de'  giubboni  ptn- 
ciuti,  che  fan  gli  uomini  pregni  (1).  GosI  non  si  avrii  da  correre  alia  cieea 
a  ricevere  per  buona,  e  per  bella  qualunque  forma  di  dire,  introdotia 
dall'usanza,  se  prima  non  h  approvata  dalla  censura  del  giudizio.  Ma 
perch^  dice  ci6  a  Yostra  Signoria  che  pu5  leggeme  in  cattedra?  II  fo- 
lermi  scusare,  o  accusare  piuttosto  della  passata  inavvertenza,  m'ha  fiitfa) 
incorrere  in  maggiore:  pure  mi  avr^  serrito  per  occasione  di  visitarla, 
poich^  io  non  avea  altro  argomento  da  scriverle,  e  le  bacio  la  mano. 

Di  Roma. 


CDXCI.  Jacopo  Pergamino  a  Lelio  Arrigoni, 

Yisitai  lunedi  la  chiesa  di  sant'Onofrio  per  la  festa  di  quel  santo; 
e  m'increbbe  d'esservi  andato,  tanto  fu  il  dispiacere  ch'io  presi  nel  veder 
il  deposito  del  nostro  Tasso:  Tenendomi  in  un  tempo  sdegno  e  com* 
passione  che  le  ossa  d'un  tant'uomo,  il  cui  nome  sen  ya  glorioso  attomo 
ed  avr^  memoria  etema,  giacciano  ancora  sprezzate  in  terra  senza  titolo 
e  senza  onore,  quasi  egli  sia  state  im  vil  uomo  del  volgo.  Questo  esempio 
mi  fe'  avvertito  quanta  poca  stima  si  faccia  ai  di  nostri  della  virtt,  e 
la  poca  fede  che  si  pu6  avere  nelle  amicizie:  poich^  il  meschino  fu 
sempre  in  vita  un  trastuUo  della  fortuna,  e  dope  morte  non  ha  troyato 
in  alcuno  piet^,  n&  ancora  in  colore,  i  quali,  o  per  debito  di  caritii,  o 


CDXC.  —  Per^; AMINO  G..  Op,  cit.;  n*  296.  —  ZrccHi  B.,  Op.  cit,;  ?.»•  IV,  p.  503. 
(1)  Questo  ultiiu '  parole  sodo  intralasciate  neUa  stampa  salesiana. 
CDXCI.  —  Pekgamino  G.,  Op,  cit;  n.*  183. 


per  segno  di  gratitudine,  gliela  dovean  avere  grandissima.  Ma  quel  yir- 
tuoso  non  potri  oggimai  dubitar  de!  medesimo  che  ^  avvenuto  al  Tasso? 
la  cui  ingiuria,  quaato  era  indegna  d'un  suo  pari,  tanto  la  cliiarezza 
di  lui  la  fa  piti  palese  al  mondo  e  piti  biasimevole.  Non  ho  potuto  con- 
tenenni  di  non  iscriverae,  come  per  isfogamento,  queate  poclie  righe  a 
Vostra  Signoria,  aapendo  cho  per  I'affetto  ch'ella  gli  portava,  si  dorra 
del  mio  dolore,  ed  insieme  con  me  pregher^  a  queiranima  luogo  di 
riposo. 


CDXCII,  Bonifacio   Vannoizi  a  Fabio  Tavtani. 

In  quanto  al  trattato  6  discorso  di  Torquato  Tasso.  in  materia  di 
Segretario  (1),  dico  a  Vostra  Signoria  conSdentemente,  che  non  mi  place, 
per  ci6,  cbe  s'io  voglio  imparar  la  teorica,  me  I'insegnano  molto  meglio, 
i  retori  e  gli  oi'atori,  cod  quei  filosoR  di  pib,  che  a  cid  giovano  in  altra 
goiaa  che  non  fa  il  Tasso.  E  s'io  voglio  imparar  la  pratica,  egli  non 
me  I'insegoa,  d&  so  come  potesse  insegnarlami  doq  essendone  egli  mai 
stato  professore :  ch6  qiiantunque  il  Tasso  abbia  scritto  delle  lettere,  non 
essendo  stato  segretario,  ch'io  sappia,  non  veggio  com'egli  abbia  potuto 
insegnarci  lo  scriver  segretariesco.  Per  ci6  chi  leggeri  quel  trattato,  se 
sari  buon  aegretario,  s'accorgeri  subito  degli  errori  commessi  da  lui, 
e  in  teorica  e  in  pratica:  in  quella  contraddicendo  a'  maggiori  maestri 
dell'arte,  ed  in  questa  confondendo  11  copista  col  segretario:  tra  i  quali 
egli  s'awisa  che  sia  o  poco  o  niente  di  differenza,  essendovene  moltissima; 
che  non  6  per  cifl  segretario  qualunque  sappia  scriver  lettere,  Granchio 
preso  anco  da  alcuni  altri,  anteriori  e  posteriori  al  Tasso,  come  quelli 
cbe  sono  stati  inesperti  dell'arte,  della  quale  non  hanno  poi  aaputo  dar 
regole,  se  non  naolto  generali,  e  pit  proprie  all'aiutaQte  che  al  segretario. 
Di  Piatoia  (2). 


[ 


CDXCII.  —  DeUe  Lettere  Mi^ceUance  del  Sigiior  Boni7*710  Vansoizi  I.  C.  Pi- 
atokte  et  Protonotario  Apoatolico  etc.;  In  TeoetJa,  MDCVI,  Appresso  Gio.  Buttista 
Giotti  Saneae,  airAurota;  vol.  I. 

(1)  Jl  Seeretario  del  Signor  Torijuato  Tasso.  Divieo  in  duoi  Trallati.  AlFillu- 
etriuimo  et  eceeSeHttsiimo  signor  Don  Cesare  d'Eate;  Id  Pemkra,  apprerao  Giolio 
Ceeore  C^niaciDi  e  fratelll,  1587;  in-S'. 

(2)  In  un'altra  lettera   a   Tommaso  Ricciardi  {Op.  vol.  cit)  dice:  •  lo  confeeso 

•  cbe  Vostia  Signoria  ha  nn  milione  di  ragioni  d'iutorno  a  quel  Dialago  del  Tu- 

•  aino,  e  ti  gono  errori  notissimi,  e  diadiceoze  sconcio,  ed  iDConvunieDze  Don  picciole. 

•  ed  egli  il  canfesaa  diaertisaimig  verbis  in  una  delte  sne  lettere  >.  Non  dice  perj 
il  dialogo  foaae  lo  steaso  del  Segietaiio. 


GDXGIII.  Bonifacio   Yannoezi  a  Barlolomeo  8oBtifanH. 

Che  nelle  ferie  eativali,  voi  vi  slate  dah)  a  redere  il  trattato  del  Se- 
gretario  del  Signer  Torquato  Tasso,  e  il  primo  libro  delle  sue  letter^ 
mi  piace  ed  h  stato  ben  fatto,  purcb^  T'abbiate  posto  cura  e  stadio  ft 
sufficienza,  E  gii  che  voi  mi  ricercate  con  molta  istanza  a  dirri  qutl 
cb'io  ne  senta,  diroUovi  Itberamente  tanto  piii  che  ancbe  il  Signor  Ottavio^ 
vostro  padre  rae  ne  richiede,  ed  io  vorrei  all'mio  e  all'altro  di  voi  dirt 
e  fare  quanto  vi  potesse  essere  di  gusto,  di  giovamento  e  d'amore.  Dicori' 
pertaDto  cbe  in  quel  trattato  del  Segretario  sono  delle  cose  aeree,  e  pib 
astratte,  che  vere.  Sotto  nome  d'oltramontano  si  dil  a  biasimar  Ginsfa 
Lipsio,  che  ne  seppe  piti  che  non  ne  seppe,  e  ne  sa  piii  che  noD  avrebb*. 
saputo  mai  il  Tasso:  e  nel  fare  giudizio  di  Marco  Tullio,  e  dell'iitilft 
che  pu<)  trame  il  modemo  Segretario,  paradossizza,  e  dice  bugie  sco- 
perte;  ma  non  6  maraviglia,  poichfe  senza  offenderio,  possiamo  dire  cl 
Torquato  non  fosse  segretario,  ma  per  trattarne,  richiestone  da  altri, 
prefer!  quello  che  tocca  pih  alia  speculativa  che  alia  pratica,  ahbraO" 
ciando  le  generalitil,  che  h  di  minore  malagevolezza,  e  lasciando  il  par- 
ticolarlzzamento,  che  6  art*,  e  professione  da  persone  di  lunga  esperienn. 
Percii),  proposti  per  ora  quel  trattati  segretarescbi,  ne'  quali  son  delkt 
cose,  che  trascendono  la  nostra  capacity,  verrJl  a  discorrer  con  voi,  cod 
via  via  delle  sue  lettere  e  d'intorno  a  queste,  non  di  quello  che  toco* 
alle  cose,  a'  concetti  e  alio  materie  dov'^  da  dire  as&ai,  ma  d'intorno  i- 
certe  maniere  e  modi,  e  usanze  estrinseche,  e  di  quelle  diligenze  eh*' 
esBO  dice,  posts  nell'unghie  e  ne'  capelli,  che  a  chi  sa  bene  deirart«|. 
importano  tanto,  o  piil,  che  in  un  bel  viso  importi  I'occhio,  e  il  i 
Perchfe  io  spero,  un'altr'anno,  se  Iddio  ci  dari  copia  di  rivederci,  ftni 
toccar  con  mano,  col  libro  avanti,  e  discorrendone,  le  poco  valide  i 
gioni  di  quel  tratterelU,  e  gli  errors,  pit  gravi  delle  sue  lettere.  NeDft' 
quali  in  primis,  voi  aveto  potuto  vedere,  ch'egli  Ah  in  uds  isteai 
lettera  di  Vostra  Sigaoria  e  del  voi,  senza  ntuno  riguardo  a  persons, 
con  le  quali  quella  troppo  lamigliaritfL  disdice.  Che  se  bene  s'ammett* 
e  si  tollera  i!  dare  del  voi  e  del  Vostra  SigQoria  a  un  solo,  talmeola 
Dostro  familiare  e  domestico  da  non  temere  di  sdegnarlo,  Don  £  perft 
lecito  il  farlo,  con  persone  d'un'altra  tacca;  con  questo  riguardo,  anch'i» 
I'ho  usato  nelle  mie,  piti  d'una  volta. 

Nella  prima  delle  sue  lettere  al  Cardinale  Famese,  dice  una  volt* 
sola  Vostra  Signoria  Illustrissima  e  la  lettera  non  ^  meno  di  diciottt 
versi,  convenendo  replicare  il  Vostra  Signoria  Illustrissima,  almeno  opa 


CDICm.  —  ViHNozM  B.,  Op.  ca.;  Tol.  I. 
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quattro  righe.  Chmde  I'istessa  lettera  cost:  e  le  bacio  le  mani  —  tenni- 
nazione  troppo  triviale  poich^  a  tali  personaggi  non  si  pud  dire  bacio 
]e  mani,  senza  Taggiunta  di  qualche  segno  onorevole  come  dire :  rive- 
rentemente,  o  umilissimamente;  che  se  i  Cardinali  nello  scriversi 
insieme  usano  questi  termini  di  rispetto  e  sommissione  raolto  piii  dob- 
biamo  adoprargli  e  usargli  noialtri,  tenendosi  ofTesi  qiiei  grandi,  che  si 
veggono  trattati  del  pari,  con  altri  inferiori  a  loro,  d'assai,  come  co- 
atuma  il  Tasso,  che  in  un  medcsimo  modo  bacia  le  mani  a  on  Car- 
dinale,  e  a  un  amico  comune,  che  e  un  vulnerare  morta.Iniente  il  decoro. 
Dice  Vostra  Signoria  e  la  Signoria  Vostra  senza  coUidere  mai  questa 
Toce,  e  pronunziarla,  come  a'usa  per  !o  pid  dicendosi  Vossignoria :  forse 
potrebb'esser  error  della  stampa;  chiaro  sta  che  nel  parlar  comunale, 
noi  diciamo  piti  spesso  Vossignoria,  che  Vostra  Signoria.  Usa,  e  non 
son  poche  le  volte,  dare  in  una  medesima  lettera  del  Vostra  Signoria 
e  del  Vostra  Signoria  Illustrissiraa  alternando  quei  termini  senza  giu- 
dicio:  la  regola  k  questa,  che  d'ordinario  si  debba  in  tutto  il  correre 
della  lettera  usar  titoli  uniformi,  come  per  esempio  dicendosi  la  prima 
YOlta  Vostra  Signoria  lilustrissiraa  non  convien  poi  dire  Vostra  Signoria 
molto  illustre  n6  Vostra  Signoria  seccamente:  dico  d'ordinario,  perchfe  non 
disdice  alle  volte,  dare  ad  alcuni  del  Vostra  Signoria  Illustrissima  e 
del  Vostra  Signoria  per  lo  mezzo,  a'  quali  nel  principio,  e  nella  fine 
della  lettera  si  sia  dato  del  Vostra  Signoria  Illustrissima  non  conve- 
nendo  gii  dar  nel  principio  del  Vostra  Signoria,  e  procedendo  pit  oltre 
dar  poi  del  Vostra  Signoria  Illustrissima.  Queste  avvertenze  son  chia- 
mate  minnzie  da  chi  non  h  pratico  del  mesttere ;  ma  i  valenti  uominl 
ne  fanno  case,  e  danno  del  cuiitm  pecus  a  chi  guasta  e  imbratta  I'arte. 
Ascoltate  il  Padre  dell'eloquenza,  ut  in  vUa,  sic  in  oratione  nihil 
est  difficilius,  guam  quid  deceat  iniienire.  In  somma  i  maggiori  titoli 
di  necessity  hanno  luogo  nel  principiare,  e  nel  terminare  delle  lettere, 
nel  mezzo  poi  si  pud  declinare,  alle  volte  ma  non  sempre,  nb  con  tubti ; 
piti  sicuro  essendo  camminare  a  primo  ad  ulHmum,  col  medesimo  passo, 
e  continuando  il  medesimo  titolo.  Per  tanto  nelle  lettere  Tassinesche 
bisogna  sfuggir  quisle  discordauze,  camrainando  per  la  atrada  caleata 
da'  migliori,  se  non  vogliamo,  che  alcuni,  che  noi  ci  pensiamo  d'onorare 
si  tengano  strapazzati  da  noi.  Dire :  bacio  le  mani  —  a  colore  a'  quali  non 
si  ik  del  Vostra  Signoria  non  so  come  quadri;  d  gran  cosa  dir:  bacio 
le  mani,  e  per6  dee  usarsi  con  circospezione  grandissima.  Scrivendo  & 
Monaco  gli  d^  del  Reverendo  Padre  nella  iscrizione  della  lettera,  nel- 
I'estenso  poi  gli  di  della  Paterniti  molto  Reverenda,  e  che  k  peggio 
gli  da  ancora  del  Vostra  Signoria  molto  Heverenda :  errore,  che  se  non 
vien  dalla  stampa,  h  gravissimo,  e  non  pu6  ammettersi  in  cento  alcuno. 
La  regola  k  questa,  che  i  titoli  aieno  tutt'uno  nella  inscrizione,  nella 
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soUoscrizione,  e  insomma  nel  di  dentro  e  nel  di  fuori ;  il  far  sltraioeDt* 
^  disdicenza  e  indecenza.  Avevo  iasciato  di  dire  che  il  medesimo  antoit 
neirist«B9a  lettera  dove  di  del  Vostro  Padre  e  del  Vostra  Signoria  dk 
anco  del  voi  qualche  fiata.  Se  possa  passarsi  il  dir  Vostra  Si^oria  i 
«n  Frate,  me  ne  rimetto:  io  I'ho  fatto  veramente,  nia  cum  tr^dalvme. 
Alcuni  sogltono  far  differenza  tra  il  titolo  di  Paternity  e  di  KeTereDn, 
dando  quella  a  Prati  e  questa  a  Preti.  In  una  al  Signer  Duca  di  Parmt, 
dice  airillustrissimo  ed  Eccellentissirao  Signore,  e  nel  corso  e  nel  fiis 
dalla  lettera  dice  Vostra  Altezza:  rerrore  6  intollerabile,  come  Eia  del- 
I'autore,  che  lo  replica  in  una  seconda  lettera  al  medesimo.  e  arentls 
detto  netla  prima:  bacio  umilissimamenta  le  mani  ^  nella  secoQda  diM 
cosi  all'asciutta :  e  le  bacio  le  mani.  —  Granchi  come  baleoe.  La  ma^iot 
parte  di  quelle  letters  viene  a  finirsi  cosi:  Viva,  o  \\\ete  felice;  Viva* 
vivete  lieto,  e  statfl  sano,  —  sappiate  che  il  variare  quest-e  terminuioBfc 
e  chiusure,  ha  del  pellegrino.  come  sente  del  troppo  popolare  il  finn 
sempre  ad  un  modo  e  prtssertim  quelle:  state  sano  —  che  sa  di  rancidi 
da  lOBtano  mille  miglia.  La  copia  e  varieti  nello  scrittore,  fe  argonientl 
di  sapere  e  d'avere  alia  mano  del  buono:  esortovi  percif*  a  variant 
quanto  potete  il  piu,  la  chiave  e  il  commiato  delle  lett«re;  disusando  le 
clausole,  e  le  voci  piii  popolarl  e  plebee.  Che  se  bene  la  lettera' 
ua'imagine  del  parlare,  ell'^  per6  di  quel  parlare,  che  ha  un  poco  iA 
pensato  e  del  premeditate:  non  istando  bene  infilzar  oelle  lettered! 
quelle  cose  che  ci  scappano  di  bocca  nel  ragionar  qiiotidiano,  e  domft- 
stico,  come  appunto  aarebbe  quel  dire :  state  sano,  che  sa  troppo 
spedale.  Scrivendo  a  un  personaggio  di  casa  Spinola,  gU  d&  aol 
cipio  del  Vostra  Signoria  molto  lllustre,  e  nel  licenziarsi  poi  dice 
I'asciutezza  sua  solita:  bacio  le  mani  a  Vostra  Signoria  —  semapifi^' 
onorandolo  maggiormente  nel  principio,  che  nella  fine;  e  soggiaoge,  con 
molta  grazia,  che  bacia  le  tnani  ancora  a  tutta  la  sua  nobilissima  caa. 
che  mi  pare  termine  assai  stravagante :  comprendeodosi  nella  casa  ■ 
padroni,  i  servitori,  i  mozzi  di  stalla,  e  sto  per  dir  peggio.  Vedetj^ 
io  non  sarei  scrupoloso  in  leggendo  di  queste  cose  in  una  lett«ra  scrittt; 
ma  nelte  stampe,  non  veggo,  come  si  possa  Bcusare  il  farlo.  Usata 
tanto  queste  distinzioni,  se  volete  errar  meuo,  e  guadagnarvi  name 
colto,  di  leggiadro  e  di  pulito  scrittore.  Scrive  a  un  suo  araico,  e  n( 
lettera,  nomisa  Sua  Maest^,  senza  aver  fatto  motto  di  qnal  Maestft 
intenda,  che  ae  bene  pu6  intenderlo  I'amico  a  cui  va  la  lett«ra,  bc 
rint«ndiamo  noi  altri,  che  la  leggiamo.  Scrive  sempre  Paulo,  dettaodott 
I'ortografia  che  si  dica  Paolo  e  non  altrimente:  puf)  esser  colpa  di  stampi. 
L'uso  delle  sentenze,  e  di  detti  latini,  trasmessi  nelle  lett«re  vulgari, 
sta  bene,  s'ammette,  e  si  loda;  pur  che  vi  sieno  queste  considerailoai ' 
ch«  chi  riceve  la  lettera  intenda  latino,  e  che  lo  sentenze  latine  qi 
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driDO,  e  vengano  a  tempo,  con  nobilti  e  peregrinitJ,  oude  poca  lode 
merita  i|uel  sentir  dire:  de  his  hactettus.  II  nome  di  fortuna,  vien  troppo 
Bpesaeggiato,  in  quelle  sue  poche  lettere.  Ad  un  medico  ora  di  del 
Vostra  Signoria  e  ora  di  Vostra  Eccellenza.  A  un  siio  nipote  ammalato 
e  dolendosi  non  poterlo  visitare,  dice  per  chiusura  della  lettera:  State 
sano.  —  Come,  Domine,  state  sano  ad  un  ammalato  ?  Voi  per  dir  me- 
glio  direte:  Iddio  vi  risaai,  —  o  si  veramente:  cercate  di  risanarvi,  ecc. 
Sentite  questa:  scrive  ad  un  Cardinale,  e  a  qual  Cardinale,  oh  Dio! 
a  quelle  de'  Medici,  dandogli  una  aol  volta  delt'IHustrissimo  col  suo  pre- 
libato  e  famigliare  le  bacio  le  mani,  e  11  simile  passa  col  Serenissimo 
Gran  Duca,  cod  questo  tiro  di  piii :  e  viva  felice.  Termini  da  nsarsi 
col  castaldo  e  piovano  della  villa.  Per  tanto  abborrite  voi  questi  mostii 
e  sfu^teli  seguitando  miglior  maestro,  che  se  bene  il  Tasso  fu  gran 
poeta,  non  fu  neanco  mediocre  segretario,  nh  granile  scrittor  di  lettere. 
Al  Signor  Cristoforo  Tasso  di  del  Molto  Reverendo,  e  lUustre,  formula 
che  vien  d'oltra  monti,  ma  tra  noi  non  ba  luogo,  cbe  stia  bene,  soliti 
preferire  I'llluatre  al  Keverendo.  Alia  Signora  Marfisa  da  Este,  d4  solo 
dell'Eccellentissima,  lassando  non  so  se  a  case  o  a  studio,  il  titelo  d'll- 
lustrissima,  necessario  a  darsi  a  quel  personaggi  che  veramente  son  tali, 
perch^  noi  diarao  dell'Eccellentissimo  anche  a  tale  che  non  6  nobile. 
lo  perci6  terrei  a  gran  mancamento  il  non  dare  a  quella  principalissima 
SigDora  dell'  lUuatrissima  e  dell'EcceUentissima  insierae,  per  differen- 
ziare  I'Eccellentissimo  cbe  si  d^  all'arti,  e  agli  artelici,  da  quello  che 
si  dk  al  sangue  e  alia  nobiM,  e  mi  meraviglio  di  questo  fallo,  tanto  piii 
nel  Tassino,  che  faceva  il  vago  e  il  drudo  di  dame.  Dice:  Molte  eccellen- 
tissimo  — ,  al  Signor  Marcello  Donati.  La  particella  mollo  aggiunta  al 
snperlativo,  I'ho  veduta  ia  qualche  latino,  e  nel  Regno  di  Napoli  si  am- 
mette  tra  il  volgo,  e  puil  stare,  che  per  esser  nato  li  il  Tasso,  com'egli 
dice,  I'abbia  appreso  di  quivi :  io  non  Taserei,  Be  piii  grave  autoritA 
non  me  lo  persuadesse:  particella  oziosa  apparisce  ella  fin  qui.  Scrivendo 
ad  un  Segretario  dice:  Vostra  Signoria  potrebbe  servirmi  di  buon  in- 
chiostro  — ;  o  questo  si  che  ha  del  Coridon,  che  vuol  dire  Cordovaiio, 
derivante  da  quello  che  vol  m'intendete.  Ma  io  ho  detto  non  voler  por 
mano  a  notare  le  male  frasi,  che  sono  per  entro  quelle  lettere.  certo 
nfe  poche,  n6  piccole,  e  pure  abbiamo  questi  tali  per  corifel,  e  maestroni 
del  dire.  In  quanto  a  quella  sua  lunga  lettera  consolatoria  all'amba- 
sciatrice  di  Toscana  (1),  vi  dird  per  ora,  che  I'argomente  non  mi  pare 


(I)  Lettera  ConsoleUoria  del  Si0nor  ToR^OiTo  Tabbo,  Alia  molto  lUual.  Signora 
I  Ambaseiatrice  di  ToKona;  Id  Femra,  per  Tittorio  Bnldini,  etainpatoru  Dacale, 
L     UDLXXSVII;  iD-lS". 
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life  da  donne,  nk  da  morti,  e  ft)  gran  differenza  da  an  disoorso  academif 
a  una  lettera  famigliare  scritta  a  donua  piangente  il  marito.  In  (|aesl 
fatto  di  lettere  conaolatoiie,  dubito  che  abbiano  incappato  molti  j 
quello  che  spetta  a1  tempo  e  alle  materie.  Quello  poi  dar  deH'AinW 
sciatrice  alia  moglie  d'un  morto,  non  trovo  testo  che  me  lo  insegni-DS 
qaeste  simili  e  maggiori  scappate  ne  vedrete  le  dozzine  per  quelle  leUa^ 
a\  che  nel  leggere  siate  cauto.  E  in  ogoi  autore,  che  piglierete  a  si 
diare,  seguite  sempre  il  buono  e  non  vi  curate  d'avergli  mai  per  bcort 
nolle  cose  cattiTe,  qunntunque  leggerissinte.  Parendo  a  me.  se  non  n 
ganno,  che  i  falli,  etiam  minimi,  meritino  minor  scusa  o  perdono  in  colort 
cbe  sanno  pih,  che  in  quelli  che  sanno  meno.  Questo  basti  per  quello 
che  tocca  alia  pelle  delle  lettere  del  Tasso  che  a  volerrisi  incamai^ 
vi  Barebbe  da  dir  troppo.  Studiate  e  studiate.  Saluto  caramente  J 
Signor  Aurelio  voatro  frat«llo,  e  a  tutti  di  casa  prego  la  celeste  t 
dizione. 


CDXCIV. 


Sonifacio   Vannossi  a 


Dubitar  d'una  cosa  senza  alcun  fondamento  e  una  specie  d'ignonuia 
di  maniera  che  dell'ignorante  si  potrebbe  dare  a  R,  che  senza  fom" 
laento  alcuDO  dubita  che  io  abbia  errato  nel  dire,  impropriamentefoi 
chiamata  Ambaaciatrice,  la  Signora  Dorotea  inoglie  del  Signor  Oamilli 
degli  Albizi.  Perlochfe  conforme  il  mio  detto,  che  non  fa  prononcii 
assoliitamente,  coni'egli  giudica,  ma  sibbene  con  quella  condiziooe  cb» 
per  non  viver  piii  il  marito  Ambasciatore  uon  conveniva  dar  dell'Amba- 
sciatrice  alia  nioglie,  che  tale  forse  poteva  appellarai  mentre  visse  il 
consorte,  dico  forse,  perchS  io  ho  tenuto  e  lo  tengo  per  abaso  grande, 
lo  accumunare  alcune  appellazioni  alle  donne  che  non  T^hajuto  paitf 
yenina,  come  appunto  6  questa.  Atteao  che  io  non  so  veder  r^ooe,  pff 
la  quale  la  moglie  d'un  Ambasciatore  debba  dirsi  Ambasciatrice.  For» 
si  contiene  ci6  nelle  lettere  patenti,  o  nelle  commissioni  o  nelle  indi- 
tuzicni  date  all'Ambasciatore  dal  Principe  ?  Forse  vanno  elleno  all'* 
dienza  ?  Forse  in  assenza  o  per  indisposizione  del  marito  si  procure  di 
esse  d'esercitar  I'ufficio  dell'Ambasciata?  Mai  non  bo  inteso  ne  letk 
che  mi  aovrenga,  che  donna  fosse  quando  che  sia  destinata  Amt>ascii- 
trice,  0  da  Principe,  o  da  Eepubblica  alcuna.  Santa  Caterina  da  SieM 
non  credo  cbe  fosse  mandata,  ma  che  andasse  da  sk  stessa.  Dato  non- 
dimeno,  o  che  ve  ne  sieno  andate,  o  che  ve  ne  possano  andare,  esami- 
nisi  il  panto  della  difficolt^,  che  3  questo   precisamente,  ch'io  tea^ 


-  VjkiROEBi  B.,  Ofi.  cit.;  vol.  I. 
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per  errore  e  per  errorissimo  dar  deH'Ambasciatrice  alia  raoglie  d'un 
Ambasciatore  che  sia  morto.  Sic  punclus,  hie  cardo  diffkuliatis.  Doye 
apparisce  chiaro  che  R.  impropriamente  e  fuori  di  tempo,  porta  in  campo 
gli  eaempi  di  Contessa,  ecc.  Non  negando  io  esservi  de'  titoli  de' ma- 
riti  (1),  che  si  affaano  benissimo  alle  loro  contorali  (2),  che  per  lo  pit 
non  sono  di  quei  momentauei ,  ma  di  quelli  che  s'estingiiODO  colla 
morte:  Don  si  costumando  dir  Oayaliera,  nfe  Capitana,  n^  Dottora,  doona 
moglie  di  Dottore,  di  Capitano,  di  Cavaliere,  Di  grazia  noti  Vostra 
Signoria  quanta  male  opponga  uno  che  InteLda  poco  e  presuma  zasi\. 
Nel  venirmi  poi  addoaso,  col  viso  arcigno,  e  presumer  di  mettermi  paura 
col  dire,  che  bisogna  guardare  di  chi  si  parla,  e  che  il  Tassino  fu  lo 
serittore  di  quella  lettera  e  di  quel  titolo,  quasi  TOglia  inferire  che 
per  uscir  di  bocca  del  Tasso,  ell'esca  di  bocca  dell'oracolo  o  dalla  si- 
billa,  egli  s'inganna  a  partito;  cb'io  tanto  piU  volentiert  noto  Terrors, 
quanto  egli  viene  da  persona  di  maggior  stima.  N6  questo  h  il  primo 
notato  da  me  in  quello  autore,  dal  quale  io  confesso  ch'io  non  avrei 
mai  potuto  apprendere  a  diventar  buon  segretario,  e  dico  fuor  de'  denti, 
che  il  Tassino  non  fu  buon  segretario;  e  che  nel  sue  trattatello  di  octal 
esercizio  souo  errori  evidentissimi.  Ecco  che  si  come  puO  essere  che 
dorma  alle  volte  Omero,  cosi  pu6  essere  che  spesso  dorma  il  Tasso,  di 
cai  6  proprio  e  naturale  il  dormire  assai.  E  R,,  che  mi  par  che  dorma 
sempre,  pu6  avvedersi  ch'io  non  temo  de'  giganti,  dove  la  ragione  sia 
dal  mio.  Torquato  seppe  assai,  fu  gran  letterato,  gran  poeta,  e  mille 
millanta;  sta  bene,  6  vero,  e  siasi;  ma  e'  dod  fu  gi£l  profeta,  ah  lllumi- 
nato,  cb'io  sappia:  fu  uomo  e  la  sua  scienza  non  fu  infusa  e  come  tale, 
non  solo  poteva  errare,  ma  err6  de  facto,  molte  e  moltissime  volte;  e 
Don  erra  chi  dice  ch'egli  fallasse,  ma  dice  il  vero :  che  non  Io  dice  chi 
nega  non  easer  errore  nelle  cose  del  Tassino,  ed  anco  gravi  e  pericolose, 
tanto  nelle  poesie  quanto  nelle  sue  prose:  com'egli  stesso  il  confessa  in 
ana  delle  sue  lettere.  Or  che  diri  il  Signer  R.  leggendo  questa  mia 
lettera?  Terramm'egli  per  iscomiinicato ?  Dicagli  di  grazia  Vostra  Si- 
gnoria, che  discai  docendus  adkuc:  e  non  faccia  il  precettore  cosi  fiior 
di  stagione;  sovvengagli  quello  che  disse  S.  Girolamo  a  S,  Agostino: 
Bos  lassus  fortius  figit  pedem.  Caviamo  per  fine  e  per  colofone  della 
lettera  il  sugo  di  quanto  s'&  detto,  cio&  che  non  tutti  i  titoli  de'  mariti 
poason  0  debbono  appropriarsi  alle  lor  consorti,  massime  de'  teraporanei 
e  di  quelli  che  aono  levaticci  e  posticci:  che  aebbene  si  dice  oggidi 
Vicereglna  e  Governatrice ,  questo  I'ammette  t'uso  e  I'adulazione 


(1)  II  Tannozzi  qui,  ed  ogni  qual  volta  occor 
mariti,  martin.  Se  non  i  scritto  appositamente, 

(2)  Cosi  la  Btampia. 


'3,  in  qaeata  lottera  ha  ii 
il  ca^o  d  abbaftoDzik  curi 


e  di 
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quanto  aU'Ambasciatrice,  chi  intenderfk  ta  buona  pratica  dello  scrivei^ 
non  le  dark  mai  cotale  titolo  nelle  soprascritte  e  questo  pud  serrir  di 
baoDa  regola.  Dell'Iniperatrici  ed  Auguste  di  Boma,  ne  diretn  qoalche 
cosetta,  DOD  ora  ma  un'altra  volta,  come  anco  degli  altri  particolari  di 
donne  private.  Interim  Vostra  Signoria  potrS  dare  un'oc«biata  alia  di- 
sputa  del  Signor  Giuseppe  Castigliooe:  Adversus  fceminarum  presnomiiim 
asseriores. 

Finis,  amen,  a  Dio. 


CDXCV. 


Giovtm  Batlisla  Pignt 


Reodo  infinite  grazie  a  Vostra  Signoria  delle  Rime  del  Tasso  ch'etU 
mi  ha  donate,  e  non  tanto  per  rispetto  di  lui,  quante  per  cagione  di  lei, 
le  leggerd  alle  volte  quando  ne  avrij  qnalche  agio 


CDXOVI.    Battista  Guarini  al  Marchess  Filippo  d'Este.  —  Torino. 


Ma  v6  penaando,  che  s'ella  (I)  non  si  mette  alle  stampe,  corre  peii- 
colo  di  non  essere  ne  di  chi  I'ba  fatta,  n^  di  chi  la  tiene:  per  mod* 
che  0  se  n'andr^  vagando  lacera  e  sterpiata,  o  tutta  insieme  un  gioru 
sarii  stampata  con  mille  mostri  di  scorrezioni  e  d'errori,  piaghe  che 
nell'opere  altriii  non  ho  potute  tollerare,  come  nelle  Bime  del  Sigav 
Tasso,  da  me  per  sola  pieU  corrette  e  fatte  stampare  in  Ferrara  gli 
anni  passati  (2):  or  pensi  Vostra  Signoria  se  nelle  mie  le  potrti  sofferire. 


Di  Padova. 

CDSCVII.  Filippo  Pigafetta  a  Celio  Malaspim  (1). 

La  dimanda  che  mi  avete  fatta  coUa  vostra  lettera  d'intorno  ai  titoG 
de'  poemi  eroici  uaati  dagli  antichi,  6  forse  pid   malagevole  a  solnre 

CDXCV.  —  B.  Archirio  di  St»to  di  Modena;  Minnte  e  Memorie  di  G.B.  Pigat, 
15T2-T4  0  s.  d.  QnesU  lettera  b  chinut  in    nn'dtra  diretta  il  Dnca  Alfonso,  put 

CDXCVI.  —  GuARitn  B.,  Op.  int.;  p.  141. 

(1)  La  BQa  pastorale,  il  Pastor  Fiiio. 

(2)  AUode  all'ediiione:  Scieita  Mk  Rime  del  Signer  Torquato  Task.  Ptrti 
Prima  (e  Seconda).  In  Ferrara,  pec  Vittorio  Baldini,  MDLXXXII;  in^S'.  Cfr.  qni  S 
n."  CLX. 

CDXCVn.  —  Tisso  T.,  Opere;  vol.  XX,  p.  314. 

(I)  Qaesta  lettera  porta  per  titola  nolle  antecedent!  edizieni:  Ditcarto  m  <M 
dti  titoU  del  Poema  delta  Gerueakmine  Liberata. 


m 
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di  quel  che  sembra  di  fuori ;  nondimeno,  quantanque  io  sia  ora  in  sul 
partire,  ed  ingombrato  da  altri  pensieri,  per  contentarvi  dico  breve- 
mente,  che  da  tre  soggetti  principal!  aveano  per  costume  i  buoni  poeti 
eroici  antichi,  di  prendere  i  titoli  de'  suoi  poemi:  cio6  dal  luogo  ove 
accadde  quelFazione  che  pigliano  a  trattare,  come  fece  Omero,  che  da 
Ilio  citt^,  chiamata  anco  Troia,  denomin6  Tuno  de'  suoi  poemi  Hiade, 
che  vuol  dire,  secondo  Orazio,  cose  fatte  d'intomo  ad  Ilio;  dalle  per- 
sone  grandi  ed  illustri,  come  Tistesso  Omero  da  Ulisse,  Taltro  suo  poema 
Ulissea^  ovvero,  alia  greca  parlando,  Oilissea^  clie  viene  a  significare 
avyenimenti  e  cose  adoperate  da  Ulisse  nel  ritomo  dall'assedio  e  pre- 
sura  di  Ilio  fino  alFarrivare  ad  Itaca  sua  patria;  cosi  Virgilio  appell6 
Eneide  il  suo  poema  eroico  da  Enea,  per  I'istesse  cagioiii;  e  da  altra 
cosa  appartenente  alia  improsa  proposta,  come  Appollonio  Rodio,  il  quale 
da  una  nave  intitol5  il  suo  poema  Argofiautica,  cioe  fatti  di  quegli  eroi 
che  navigarono  nella  nave  Argo  al  conquisto  del  vello  d'oro:  e  pare 
che  Fintenda,  in  tale  maniera  Catullo  ancora  nei  primi  versi  di  questo 
poema.  Vera  cosa  e,  che  Virgilio  nom6  una  volta  il  suo  non  Eneide^ 
ma  Enea^  come  si  legge  nel  primo  libro  di  Macrobio,  ove  quelFautore 
produce  una  lettera  scritta  da  Virgilio  ad  Augusto  Oesare,  che  ha  questa 
parti  col  aritii:  Volentieri  ti  manderei  il  mio  Enea  (additando  il  suo 
poema),  se  io  lo  stimassi  degno  delle  tue  orecchie.  Mut6  sentenza  poi, 
rifiutando  quel  titolo  scon vene vole,  ed  ornandolo  di  piii  leggiadro.  Laonde 
comprendesi  chiaro,  che  gli  accorti  antichi,  i  quali  lianno  saputo  con- 
durre  a  perfezione  i  poemi  con  vera  dottrina,  e  bene  imporre  loro  i 
titoli,  sempre  li  tolsero  dalle  tre  cose  predette,  schifando  i  nomi  propri 
interi  delle  persone,  delle  citt^  e  d'altro,  e  forse  anco  delle  contrade, 
perocche  non  scrissero  Ilio,  Ulisse,  Enea  ed  Argo,  ma  componendo  questi 
vocaboli,  e  dando  loro  grazia  e  vaghezza,  dissero  Iliade,  Odissea,  Eneide 
ed  Argonautica:  e  cosi  gli  altri  che  lungo  sarebbe  e  soverchio  il  rac- 
contargli.  Alcuni  de'  moderni  pooti  della  favella  italiana  non  hanno 
cosi  sajjuto  Orfservare  questo  'aramaestramento,  colpa  per  awentura  della 
detta  tavella,  la  quale  non  ha  regola,  o  costume  di  formare  acconcia- 
mente  quoste  voci,  come  la  greca  e  la  latiiia;  ma  senza  riguardo  hanno 
attribuito  a'  poemi  loro  (se  pure  di  questo  nome  sono  degni)  titoli  co' 
propri  nomi  ed  intieri  d'uomini  e  d*altro,  fuor  deU'antica  usanza  latina 
e  greca:  come  il  Pulci  che  chianii)  1  opera  sua  Morganie  maggiore:  il 
Bojardo  Orlando  imianwmto:  I'Ariosto  Orlando  furioso;  TAlamanni 
Giron  cortese;  ed  il  Tasso,  padre  di  (questo  die  or  vive,  Amadigi;  «> 
qualclie  altro  di  si  futta  scuola.  Questi  tutti  da  me  qui  annoverati,  non 
s'hanno  per  certo  a  mettere  fra  i  poeti  veramente  eroici,  ma  tra'  ro- 
manzi ;  perciocch^  non  scrissero  essi  a  sombianza  deirOmero,  inventore 
e  padre  di  quest'arte,  e  degli  altri  ottimi,  ne  con  gli  ammaostramenti 

SoLnKTi,  Im  vita  di  T.  Ttxso,  II.  2R 
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deirantica   poesia   eroica,  dimostrata  ed   agevolata  da  Aristotile  nella 
Poetica,  ma  in  certo  modo  a  caso,  e  come  loro  meglio  tornava,  andaron 
ammassando  diverse  iraprese   d*arme  e  d'amore,  e  vari  altri  accident], 
e  li  spieG^arono  e  cantarono  in  versi  a  rime  legati,  nb  pigliarono  tanta 
e  squisita  cura  di  guardare  nelFordine  della  favola,  ovrero  azione,  negli 
episodi  (per  usare  il   vocabolo  greco  famigliare  a  questa  scienza),  ne* 
riconoscimenti,  ne'  rivolgimenti  c  nelle  passioni,  che  sono  le  parti  ne- 
cessarie  al  poema  eroico,  lo  stile  de'  poeti  buoni  anticbi  insegDato,  come 
e  detto,  da  Aristotile.  Or,  qual  sia  la  differenza  fra  il  poema  eroico  e 
il  romanzo  tralasciato  (ad  altro   piii  comodo  tempo   riserbandomi,  che 
sar^,  piacendo  a  Die,  nel  trattato  che  v5  tessendo  deirorigine  de'  versi 
e  delle  rime,  e  de'  poeti  antichi   Provenzali,  Italiani,  Francesi  e  Spa- 
gnuoli,  e  della  maggioranza  di  queste  tre  lingue,  le  quali  tutte  il  suo 
fondamento  traggono  dalla  latina),  ritorno  a  dire  che,  bencb^  gli  autori 
suddetti  non  abbiano   coraposto  eroici  poemi,  tuttavia  altri  italiani  si 
sono  impegnati  di  farlo,  seguendo  le  pedate  del  signer  Giovan  Giorgio 
Trissino,  scienziato  oltramodo  in  ogni  dottrina,  e  intendente  la  greca  e 
le  altre  lingue  piii    belle.  Questi  fu  il  primiero  che  in  italiano  abbia 
usato  e  saputo  dettare  il  poema  tragico,  Teroico  ed  il  comico  al  modo 
antico  degli   eccellenti  Greci,  colla  scorta  di  Aristotile,  e  camminaie 
per  sentiero  erto  non  piii  calcato  da  verun  altro  dal  tempo  antico  in 
<|ua,  scrivendo  in  verso  dalla  rima  sciolta,  con  awenturoso  ardimento,  la 
Sofofiisba,  tragedia,  e  V Italia  liberata,  poema  eroico.  Ad  esempio  di  lui, 
molti  altri  da  poi  hanno  provato  di  fare  Tistesso,  togliendosi  per  guida 
Aristotile,  come  il  Giraldi  che  divis6  YErcoleide;  TAlamanni,  I'^iYir- 
chide,  prendendo  il  titolo  da  Avarice,  citt^  di  Gallia,  famosa  nei  Com- 
mentari  di  Oesare;  il  Bolognetti,  il  Constante;  TUliviero,  la  Alamaana; 
ed  ultiraainente  il    Tasso  nostro,  il  sue  poema  eroico,  e  nomollo  Gof- 
fredo,  ovvero  Gerusalemme  Liberai<i;  perciocche  porta  nella  fronte  am- 
bedue  quosti  titoli  in   cinque   stampe  che  si  veggono.   E  per  certo.  se 
vogliamo  drittaraente  giudicare,  non  ha   per  avventura   egli  stesso  dh 
anco  insino  a  qui  detorniinato  giammai,  qual  di  questi  due  sia  il  mi- 
gliore,  strananiente  da  luiserabile    infermita  e  crudele  trafitto;   nondi- 
ineno,  se  rit^niamo  Tuno  de'  titoli,  puossi  difendere  coUo  scudo  di  Vir- 
gilio,  avendo  egli  eziandio  con  tale   intenzione  scritto  forse  queiraltro 
volume  noniato  llinaldo,  Se   ameremo  meglio  il  secondo,  sara  pur  lo- 
devole,  appoi^giandosi  allautoriti  sua   propria  e  del  Trissino.  Ma  ben 
deo  essere  pregato  ciascun  gentile  spirito   che    leggeri  quel  poema.  a 
scol[)aro  in  oirni  nianiera   nobilmente    Tautore,  se  alcun  picciol  ditetto 
vi  scorcresso,  ovvero  non  riuscisse  cosi  di    sua  plena  soddisfazioiie:  sti- 
niando  e^^li  non  I'aver  possuto  riveder  compiutamente,  ne  porgli  Tultima 
m;ino,  insino  a  tanto  rhe  la  rea    fortuna   cangi    queirinfolice  stato  in 


ciii  questo  ammii-abile  poela  h  cadut«,  e  lo  reoda  al  mondo;  di  che 
quando  intervenga,  dovranno  i  mertali  tenere  obbligo  eterno  alia  molta 
liberality  e  magnificenza  del  wTenissimo  signor  Duca  di  Ferrara,  il 
quale  seguendo  I'orme  de'  suoi  predecessori,  veri  Mecenati  delle  Muse, 
la  sua  salute  coa  ogni  cariU  e  diligenza  di  continuo  va  procurando. 
Di  Vicenza,  alii  13  d'Aprile  1582(1). 

ODXCVIU.        Camillo  PeUegrino  a  Malleo  di  Capua 
Principe  di  Conca.  —  NapoH. 

Se  h  vera  (come  gi^  k  verisaima)  la  sentenza  di  quel  poeta,  che  disse 

la  mediocrity  a  niun  modo  doversi  concedere  alia  pocsia,  a  gian  ragione 

verrft  io  poco  lodato  dalla  Eccellenza  Vostra,  poiehfe  ardisco,  e  piti  d'una 

TOlta,  comparire  innanzi  a  lei  co'  miei  versi.  non  che  mediocri,  ma  per 

avventura  igaudi  affatto  d'ogni  arte,  e  privi  di  quella  evidenza,  senza 

J    la  quale  un  componimento  non  pud  esaere  n6  riguardevole,  nfe  Tago;  e 

J    di  piii  ardtiico  tanto,  a  tempo  cb'ella  ha  in   casa  il  signor  Torquato 

•  I    Tasao,  rarissimo,  anzi  tinico  poeta  dell  et^  nOBtra.  Pure  chi  TOlesse  bcu- 

^  sarmi,  potrebbe  dire  che  questo  mio  ardimento  non  nasce  perch'io  Don 

coDOsca  la  mia  deholezza,  o  che  presumi  sopra  le  mie  forze  di  far  quelle 

pochissimi  conseguiscono  con  felicity,  ma  cost  addiviene  solamente 

la  troppa  voglia,  ch'io  ho   di  ubbidire  a'  comandaraenti   di  tanto 

Le  serisai  gt^  una  lettei'a  di  verai  al  modo  d'Orazio  confortato 

fare  dal  aignor  Alessandro  Pera  (1)  e  di  vero  mi    riusei  felice- 

avendola  TEccellenza  Vostra  degnata  di   eosi    belta,  dotta  ed 

losa  risposta,  la  quale  avanza  di   gran   lunga  la    mia  lettera  di 

di  atile,  di  rariti  di  concetti  e  di  mararigliOBO  artifizio;  ri- 

lendo  rieppiii  per  le  rime  consonanti,  che  raostrano  feliciti  d'in- 

lungamente    veraato  in  queste  pratiche  del  rimare  (2).    ,    .    . 

>\  Capua, 


Venecia, 
110  Inogo 


}  Qncsta  lettera  ni  legge  culU  liata  nelle  ?diziuDi  dells  Gerusalemi 
«co  de'  Franceschi,  1582,  e  TincgU,  Altobello  SalJcato,  15S8,  I 
B  oduiiqae  dopo  il  n."  CLXI. 

0  Camimno  di  Capua;  Mb.  di  lottere  di  Camillci  PeUegrino, 
)  Cnpu&no  anch'easD  e  poL'ta  Btimato  in  quel  medesimo  tempo.  [Notiiin  &Tori- 
^  con  qaesta  lettera,  dilla   cortesia    del   Reverendo   Signor   Gabrielo   Innnelli, 

e  del  Museo  Campano  di  Cajiua]. 
)  Cfr.  TissoT.,  Opere,  voi.  VI,  pp.  -iOQ-'ii^.  II  capitolo  del  Pellegrino  comiom: 
Signor,  a'io  non  ardieco  di  presenza. 
t  qaello  del  TasM  In  riaposta,  fattu  in  nuine  dvl  Priacipe  di  Coni'a: 
L  preso  avea  Io  stil  E^ii'arto 
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CDXCIX.     Giovan  Baiiista  Mariniad  Antonio  Brum.  —  Boma, 


Si  ricorder^  che  m'  ha  piu  volte  in  presenza  di  molti  anche  detfe 
stimar  egualmente  Tincanto  d'  Ismeno  nella  Gerusalemme,  e  quel  di 
Falsirena  nelVAdone,  anzi  poche  settimane  sono,  ella  medesima  mi 
scrisse  sentir  altrettanto  maggior  il  gusto  della  lettura  del  secondo,  die 
del  prime,  quanto  die  il  secondo  b  piii  copioso,  ed  h  sparse  di  colon 
piti  vivi  e  spiritosi  di  poesia.  Or  come  aducque  affermare  che  tra  parte 
e  parte  dun  poema  (^n  Taltro  non  si  possa  far  parallelo  e  paragone? 
E  cosi  povero  il  mio  poema  deirAdone,  che  non  abbia  cento  e  mille 
luoghi  da  paragonar  con  altrettanti  della  Gerusaleinme?  II  discorsoin 
lode  della  vita  pastorale,  che  introduce  in  bocca  di  Clizio  non  k  simile 
a  queiraltro  del  Pastore  che  parla  ad  Erminia?  £]  cosl  gran  bestemmia 
il  dir  che  si  possa  comparar  un  membro  all'altro,  bench^  i  poemi  siano 
fra  lore  diversissimi  ?  lo  non  ebbi  mai  pensiero  d'emular  il  Tasso  io 
questo  mio  poema,  ma  n^  meno  ho  per  isproposito  che  an  letterato 
araico  voglia  far  parallelo  fra  scrittura  e  scrittura,  in  quelle  parti,  che 
fra  loro,  0  per  il  soggetto,  o  per  lo  stile  hanno  somiglianza.    .    .  . 

Di  Napoli. 


1).         Giocmi  JUittista  Marini  ad  Antonio  Bruni,  —    Urhino, 


Mi  si  rifcrisce  die  vi  fu  (1)  anche  Torquato  Tasso,  unico  e  singoUr 
fenioe  ddropopeu,  e  so  la  nienioria  mi  aiuta  mi  par  d'aver  altre  volte 
intoso  die  compose  quel  graudissimo  poeta  in  Firmiijnano,  villa  pooo 
distiinte  da  Urbino,  In  bellissima  Canzone,  die  comincia : 

0  (I'l  graiulo  Appennino 
Figlio  picciolo  si,  ma  glorioso 

la  qual  comi»osizione,  benche  imperfetta,  e  non  finit-a,  e  pert)  per  I'af- 
fctto,  e  per  cento  bellezze  poeticlie,  una  delle  piii  nobili  c^inzoni  che 
useirono  da  (juella  lamosis^siiiia  i)enna 

Di  ^'apoli. 


CDXCfX.  —  Mai;im  <;.  B.,  Op.  cif.;  p.  150. 
I).  —  Mmiim  «.;.  ]).,  Op.  ciL;  p.  'in. 
1 1 )  Alia  corte  •!' Urbino. 
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DI.  Sertorio  Quaitromani  a  T&rquato  Tasso, 

Quanto  a  quello  che  mi  pregate  con  tanta  instanza  che  io  dia  una 
occhiata  al  vostro  primo  canto,  e  che  noti  qaelle  cose,  che  non  mi 
piacciono,  che  voi  poi  mi  manderete  ad  uno  ad  uno  tutti  gli  altri  canti 
€  rassetterete  tutte  quelle  cose  che  io  noter6  come  non  ben  dette,  vi 
rispondo  che  io  non  sono  per  mettermi  in  questo  hallo,  si  perchfe  so  che 
voi  sost^rrete  mal  volentieri  che  altri  tenti  di  accorgervi  di  qualche 
errore,  che  vi  fusse  scorso  dalla  penna,  e  so  io,  che  non  sono  molti  raesi 
che  voi  diceste  al  signor  Duca  di  Nocera  che  non  conoscevate  persona 
al  mondo  che  potesse  notare  pur  una  minima  cosuccia  nelle  vostre  rime, 
come  mal  detta:  ma  maggiormente  perch^  avete  ragionato  della  mia 
patria  con  pochissima  amorevolezza,  ed  io  non  son  per  far  servigio  a 
chi  ragiona  con  si  poco  riguardo  della  patria  mia.  Pure  per  non  mo- 
8trare  che  io  voglia  rompere  con  voi  ogni  legame  di  amicizia  in  ma- 
niera  che  io  non  sia  per  raddolcirmi  con  voi,  ne  invio  alcune  poche  cose, 
che  io  ho  segnate  nelle  due  prime  stanze.  Se  vi  parranno  vere  e  reali 
procacciate  di  rassettarle,  se  le  giudicarete  vane  e  di  niuno  momento, 
stracciate  subito  questa  carta,  o  ne  fate  un  presente  a  .  .  .  « (1)  che  in 
ogni  modo  la  perdita  sar^  assai  poco  e  ravr6  sommamente  caro. 

Molto  egli  opr6  col  senno  e  con  la  mano 
Molto  soffn  nel  glorioso  acquisto. 

Che  modo  di  dire  h  questo?  E  come  si  legano  queste  clausole  insieme  ? 
Abbiateci  pur  qualche  riguardo.  Ora  che  maraviglia,  che  un  capitano 
abbia  fatto  ed  oprato  cosi,  e  col  senno  e  con  la  mano,  in  una  impresa 
cosi  grande  e  cosi  faticosa  ?  II  poeta  ne'  suoi  principi  ha  a  promettere 
cose  grandi  e  maravigliose,  11  che  non  fate  voi  qui.  N6  h  simile  questo 
a  quel  di  Virgilio : 

Multtim  ille  et  terris  iactatur  et  alto 
Malta  quoqne,  etc. 

Ed  b  maraviglia  che  un  uomo  cosi  giusto  e  cos\  da  bene  sia  cosi 
aspramente  'travagliato  dalla  potenza  de  gli  Dei,  e  che  egli  malgrado 
lore  vinca  tutti  questi  perigli  e  malagevolezze,  e  s'acquisti  eterno 
nome,  con  esser  vittorioso  in  ogni  sorte.  E  i  lettori  aspettano  di  udire 
maraviglie  grandi,  poichfe  egli  corre  tutti  quegli  infortuni  per  cagione 
deH'odio  che  aveano  in  lui  gli  Dei,  e  poi  che  egli  combatta  coi  fati 
e  vince  ogni  malagevolezza  e  viene  a  capo  de*  suoi  desideri   malgrado 


DI.  —  Cod.  Vaticano— Regina  1603:  Leitere  del  Quaitromani. 
(1)  Le  lacune  che  sMncontrano  sono  nel  ms. 
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de'  fati.  N6  vi  scusa  quel  che  dice  Dante:  Fece  col  senno  assai  e  em 
la  spada^  perch^  Dante  in  quel  luogo  parla  d*un  ca?aliero  particolaref  cbe 
Yolea,  e  col  consiglio  e  con  la  mano,  e  non  ha  volato  adombrare  quel 
di  Sallustio:  Bonus  consilio^  strenuus  manu;  e  non  dice  ci5  Dante 
in  proposta  di  poenoia,  e  di  cavaliere,  che  egli  avea  a  formare  per 
essempio  d'ogni  valore,  ma  dicelo  in  prova,  che  egli  loda  di  passato, 
e  come  per  incidenza. 

Ma  in  Yan  Tinfemo  a  In!  s^oppose..... 

L'inferno  non  pu5  opporsi  ad  impedire  Tazioni  di  Giofl&edo,  percb^ 
sta  fermo  al  suo  centro.  Ma  egli  prende  la  cosa,  che  contiene  per  h 
contenuta,  cio^*,  I'inferno  per  gli  demoni,  ma  ci5  non  pud  fietrsi  qui, 
perch^  non  possono  usarsi  figure  nolle  proposizioni  de'  poemi,  che  h  di  me- 
stiero,  che  si  spieghi  ogni  cosa  puramente,  e  con  parole  semplici,  perch^ 
i  lettori  comprendano  di  che  ha  a  trattarsi  in  tutto  quel  poema;  mag- 
giormente  hanno  a  fuggirsi  i  modi  di  dir  figurati,  e  ci5  forse  perchi 
il  poeta  non  ha  ancora  chiamato  Taiuto  delle  muse,  e  non  k  pieno, 
come  esse  dicono,  di  spirito  divino  e  non  pu5  parlare  altamente  e  facm 
delFuso  comune ;  oltre  che  il  dire  h  oscuro  e  non  isprime  chiaramente 
quel  che  intende  di  dire  Tautore,  e  la  voce  inferno  h  bassa,  pereU 
appresso  i  latini  non  si  usa  se  non  per  aggiunto  di  nomi.  E  il  Poeb 
s'aiut6  con  Taggiunto,  ed  in  un  luoco  disse  de'vivi  inferno,  e  chiamft 
figuratamente  questo  mondo  pieno  di  affanni. 

e  in  Tano 

S'arm5  d'Asia  e  di  Libia  il  popol  misto. 

Le  parole  popolo  e  misto  sono  di  nocumento  al  concetto  ed  alle  lodi 
di  .Gioffredo,  perch^  la  mescolanza  de'  soldati  h  poco  lodata,  e  maggior- 
menti  quando  ella  k  di  popoli  poco  esperti  nella  guerra.  Nfe  mi  si  op- 
ponga  Annibale  il  quale  ebbe  uno  esercito  di  genti  diverse,  perchi  le 
tre  parti  di  quello  era  di  suoi  Africani,  soldati  svelti  ed  esperimentati 
in  molte  guerre,  ed  i  forastieri,  che  egli  avea  meschiati  ne'  suoi,  erana 
ancora  vecchi  e  adoprati  in  raolti  fazioni,  e  poteasene  egli  fidare. 
perchfe  aveano  molto  odio  nei  Romani. 

II  Ciel  gli  di6  favore 

Questo  scema  la  maraviglia  e  scema  anco  il  valore  di  GioSfredo, 
poichfe  ci5,  che  egli  fece  fu  favore  del  Cielo,  ed  il  Cielo  pu6  inalzare 

un  tronco  da e  porlo  fra  le  sue E  la  locutione  h  bassa  ed 

indegna  d'esser  ricevuta  in  verso. 

e  sotto  a  i  santi 

Segiii  ridusse  i  suoi  compagni  erranti. 

Non  fa  motto  della  vittoria  avuta  in  Gerusalemme,  e  neirAsia,  e 
neH'Africa,  e  delle  azioni  fatte  in  guerra,  che  h  il  principale  soggetto 
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.  di  questo  poema,  ma  dice  solamente,  che  Gioffredo  radun6  i  suoi  com- 
pagni  erranti  sotto  Tinsegne  de'  Cristiani,  il  che  fa  credere  ai  lettori 
che  egli  non  sia  stato  vincitore  in  questa  guerra,  e  che  non  abbia 
fatta  altra  azione  che  questa:  il  che  quanto  sia  convenevole  si  lascia 
al  giudizio  dei  lettori.  E  se  Omero  dice,  che  Ulisse  volesse  sostenere  di 
molti  affanni  per  agevolare  a  se  stesso  ed  a'  compagni  il  ritomo  alia 

patria,  ci5  dice e  disse  in  tempo,  che  Troia  era  gi^  presa,  arsa  e 

distrutta,  e  che  egli  non  avea  a  faticarci  in  altro  che  in  tornare  alia 
patria,  e  non  intende  di  ragionare  di  altro  in  quel  libro  che  dei  viaggi 
di  Ulisse,  e  delle  molte  fatiche,  e  fortune  che  vi  corse,  che  furono 
fuori  di  ogni  suo  intendimento.  Ma  che  fo  io?  Voi  dite  pure  che  egli 
libero  il  sepolcro  di  Cristo  e  che  sofFerse  molto  in  questo  acquisto. 
Io  me  ne  era  dimenticato  e  vi  rispondea  in  cosa  che  non  dovea.  Ma 
veggiamo  se  le  Muse  vi  sono  stati  favorevoli  piti  in  questa  seconda 
stanza  che  non  vi  sono  stati  nella  prima. 

0  Musa,  ta  che  di  cadnchi  allori 
Non  circondi  la  fronte  in  Elicona. 

Che  savio  consiglio  h  il  vostro  a  chiaraare  la  Vergine  beatissima  musa? 
Non  sapete  voi  che  nomi  cosi  bassi  e  cosi  profani  non  convengono  a 
quella  altezza,  che  h  sovra  tutte  le  sublimit^,,  che  fu.eletta  ad  esser 
madre  del  figliuol  di  Dio  ?  Potevate  dire  Donna  del  Cielo  con  avanzo 
e  del  verso,  e  del  vostro  giudizio,  ed  avreste  con  ci6  imitato  il  Petrarca 
che  disse,  ragionando,  alia  Vergine :  Donna  del  Ciel,  che  i  nostri  lacci 
hoi  sciolto.  Ora  chi  non  sa  che  la  Vergine  non  si  adorna  le  chiome 
di  alloro,  e  che  non  sogn6  mai  di  essere  in  Elicona?  Che  pensieri 
sono  questi?  Sono  cose  da  dirsi  di  una  tanta  divinity?  In  oltre  se  voi 
seta  poeta,  e  se  scrivete  poema,  e  se  intendete  di  farvi  grazioso  al 
mondo  per  questa  via,  che  pensiero  h  il  vostro  di  biasmare  tanto  la 
poesia?  Non  fanno  cosi  i  poeti  migliori,  ma  Tinnalzano  insino  al  cielo; 
Orazio : 

Quod  si  me  lyricis  vatibus  inseres 
Sublimi  feriam  sidera  vertice(l). 

Virgilio : 

Me  vero  prim  am  dalces  ante  omnia 

e  tutto  quel  che  segue  in  quei  versi  divini,  e  quel  che  segue;  Tibullo: 

Quern  referent  Musae,  vivet  .  .  .  (2). 

Ma  che  fo  se  tutti  i  libri  dei  poeti  sono  pieni  di  queste  lodi? 

Tq  spira  al  petto  mio  celesti  ardori 
Tu  riscbiara  il  mio  canto  ... 


(1)  Orf..  I,  1%  35-86    -  (2)  El,  I,  IV. 
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Se  la  beata  Vergine  non  ha  vaghezza  di  poesia,  e  la  rifiuta,  e  la 
sprezza,  a  clie  fine  la  pregate  che  rischiari  il  vostro  canto  e  che  ri 
faccia  atto  e  sufficiente  a  poetare.  Qaesto  sarebbe  cosi  a  punto,  come 
se  altri  dicesse  ad  un  uomo:  Messere,  voi  che  avete  tanto  in  odio  la 
guerra,  per  grazia  insegnatemi  larte  di  guerreggiare.  lo  per  me  non 
intendo  che  arte  oratoria  sia  questa. 


e  ta  perdona 


E  dove  si  intese  mai  che  altri  cerchi  perdono  di  quegli  errori  che 
egli  ha  da  commettere.  Cercasi  perdono  dei  fatti  passati  perchfe  non 
possano  tornare  indietro,  e  non  di  quelle  cose  che  hanno  a  farsi,  perche 
pu6  Tuomo  raffrenarsi,  e  non  farle.  Pensate,  per  grazia,  a  queste  op- 
posizioni.  E  tu  perdona,  Vi  manca  la  persona,  alia  quale  ha  a  perdo- 
narsi,  e  non  si  dice  mai  perdona  se  non  si  dice  a  chi  ha  a  darsi  questo 
perdono.  E  questo  h  guastamento  di  lingua,  e  troncamento  di  concetto, 
e  poca  intelligenza  di  questa  favella. 

Se  int^sso  fregi  al  ver 


Che  intendete  voi  di  dire  con  questo  vostro  intescimento  di  fregi  al 
vero.  S'imbellisce  il  vero  quando  egli  si  adoma  coi  fregi  deU'eloquenza. 
Or  come  si  cerca  perdono  di  ci5  alia  Donna  del  Cielo  se  reloqnena 
fu  sempre  lodevole,  e  lodata  in  ogni  secolo,  e  da  tutte  le  nazioni,  da 
pochi  in  fuori  che  ebbero  del  rozzo  e  del  ferrigno,  e  se  i  santi  glo- 
riosi,  non  che  altri,  desiderano  di  essere  eloquenti  sopra  tutti  gli  altri, 
perchf*  possano  abbattere  i  neraici  di  santa  chiesa.  Ma  se  voi  intendete 
di  dire,  perdonatemi  se  io  aggiungo  cose  false  al  vero,  e  se  io  intendo 
di  dire  delle  bugie,  parlate  di  poco  accorto,  e  di  poco  intendente  dei 
secorsi  della  poesia,  e  non  mostrato  di  essere  quel  grande  uomo  che 
siete.  Perche  se  bene  e  concesso  a'  poeti  di  potere  spargere  qualche 
bugia  nei  loro  poemi,  non  h  loro  concesso  che  Tabbiano  a  palesare,  n^ 
a  dirla  in  maniera  che  possano  essere  colti  in  fraude,  e  che  possa  loro 
rinfacciarsi  dai  lettori.  Ora  quel  poeta,  che  fa  professione  di  esser 
bugiardo,  e  die  chiede  perdono  delle  bugie  che  ha  a  dire,  non  che 
altro  merita  di  essere  scacciato  dal  consorzio  delle  Muse,  si  come  fu 
fatto  a  Murra  nei  tempi  che  elle  fiorivano  come  uomo,  che  fece  quello 
che  non  hanno  a  fare  i  poeti.  Ma  se  ne  cercate  perdono,  adomate  una 
istoria  sacra  di  ornanienti  e  di  lumi,  sete  degno  di  altro  che  di  re- 
prensione,  perche  fate  una  grande  ingiuria  alle  cose  sacre,  quasi  che 
elle  non  abbiano  a  ricevere  ornamento,  e  che  sempre  abbia  ad  essere 
racconte  con  stile  rozzo  ed  incomposto,  e  con  modi  vulgari  e  plebei, 
e  quantunque  elle  non  abbiano  mestieri  di  cosi  fatti  omamenti,  perchi 
la  verita  piace  cosi  ignuda,  e  non  ornata,  pure  non  ha  a   rifiutargli. 
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£  SO  io  molti  che  allettati  dalla  vaghezza  del  dire  da  maestro  Jacopo 
Passavanti,  e  da  maestro  Domenico  Cavalca,  si  sono  posti  a  studiare 
le  cose  sacre,  e  sono  venuti  chiari  in  questo  mestiero,  e  sonsi  avanzati 
di  gran  lunga  nella  pieta  cristiana.  Ma  dove  si  trovano  pid  ornamenti, 
che  nelle  odi  di  quel  gran  Profeta  che  cant5  le  lodi  di  Dio  con  stile 
grande  e  magnifico.  Ben  lo  sanno  coloro  che  hanno  cognizione  della 
lingua  Ebrea,  e  della  poesia,  e  ben  lo  sanno  anche  quel  valenti  uomini, 
che  si  sono  ingegnati  di  tradurle,  e  di  vestirle  di  quegli  stessi,  o  di 
non  minori  ornamenti,  che  sono  vestite  nella  loro  lingua  natia. 

s'adorno  in  parte 

D'altro  diletto,  che  de'  taoi  le  carte. 

II  lodare  la  Vergine  h  la  meglio  cosa  che  possa  farsi,  e  non  sola- 
mente  gli  uomini,  ma  gli  Angeli,  e  la  chiesa  santa  cantano  spesso 
le  lodi  di  quella  gloriosa  Donna.  Ma  non  perci5  ha  da  esser  biasimato 
chi  prende  altro  soggetto  ed  ha  egli  a  cercar  perdono  del  suo  misfatto, 
perchfe  si  pu5  anche  scrivere  e  cantare  delle  altre  cose,  che  si  bene 
non  aggiungono  alFaltezza  di  questo  soggetto,  sono  nondimeno  sante  e 
celesti,  e  care  a  Dio,  ed  alia  istessa  Vergine.  E  chi  fa  ci5  con  affetto 
ha  ad  esser  commendato,  e  non  ha  egli  a  cercar  perdono  di  questo  fatto, 
ma  a  darglisi  premio  e  guiderdone.  E  per  certo  che  h  impossibile  a 
parlar  sempre  di  uno  istesso  soggetto,  e  la  chiesa  santa  or  loda  la 
Vergine,  or  loda  Dio,  ed  ora  i  Santi  del  Cielo,  ed  ora  prega  Dio  per 
impetrar  grazia  e  perdono,  ed  ora,  che  egli  difenda  i  suoi  diletti  da 
i  nemici,  e  dai  perigli  del  mondo,  ed  or  racconta  Tazioni,  che  essi 
fecero  in  terra.  Cosi  abbiamo  a  far  noi,  ed  allettare  i  lettori  con  la 
diversity  delle  cose  che  si  trattano.  Questo  h  quelle  che  mi  occorre  in 
queste  due  stanze.  Procederei  alFaltre,  ma  non  ho  ne  tempo  nh  agio 
da  potere  ci5  fare,  e  vi  bacio  le  mani. 

DII.     Sertorio  Quattrotnani  a  Giovanni  Maria  Bernardo.  —  Cosenza, 

Con  la  signora  Margherita  [Sarrocchi]  trovai  alcuni  letterati  che  di- 
scorrevano  di  molte  cose,  e  fra  gli  altri  ve  ne  fu  uno  che  ebbe  a  dirmi 
che  volea  farmi  udire  la  piti  nobil  cosa  che  fosse  mai  udita  da  orecchio 
mortale ;  e  prima  che  io  gli  rispondessi  cosa  niuna,  cominci6  a  recitarmi 
questi  versi  del  signor  Torquato  Tasso,  che  sono  al  diciottesimo  canto 
della  sua  Gerusdlemnie^  dove  ragiona  della  cintura  di  Armida(l): 


DII.  —  Cod.  Vaticano  — RegiDa  1603;  Lettere  del  QuaUromani. 
(!)  Sono  invece  al  XVI.  st.  24-25. 
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Ma  bel  sopra  ogni  fregio  il  dnto  mostra 
Che  nh  par  nada  ha  di  lasciar  costume. 
Di^  corpo  a  chi  non  Tebbe;  e  qaando  il  face, 

Severi  (1)  sdegni,  placide  e  tranqaille 
Repulse,  e  cari  vezzi  e  dolci  paci 
Sorrisi,  parolette  (2),  e  dolci  stille 
Di  pianto,  sospir  tronchi  e  molli  baci: 
Fuse  tai  cose  tutte,  e  poscia  unille 
Ed  al  foco  temprd  di  lente  faci: 
R  ne  forra5  quel  si  mirabil  cintu 
Di  ch*ella  aveva  il  bel  fianco  succinto. 

iDtesi  i  versi  e  risposegli  che  io  non  avea  udito  concetto  pid  siaraDO 
di  questo,  perch6  la  poesia  ama  il  credibile  e  il  verosimile,  e  questa 
cosa  h  DOD  credibile  insieme  e  lontana  d'ogni  verisimile.  E  che  il  Tassa 
in  ci6  merita  piii  teste  biasimo  che  loda,  e  che  non  ha  bene  imitato 
Omero.  Perch6  Omero  dice  che  nel  cinto  di  Venere  vi  era  I'amore,  il 
desiderio,  Teloquenza  e  gli  allettamenti  e  gli  inganni  che  inyolano  il 
sentimento  eziandio  ai  prudenti.  Ma  il  Tasso  dice  che  tutte  queste  coee 
che  non  hanno  in  sk  sense,  furono  fuse  e  unite,  e  che  se  ne  fece  una 
cintura,  0  cintola  a  monna  Armida:  il  che  h  tanto  impossibile,  che  nulla 
piti.  N5  mi  si  alleghi  quelle  che  dice  Plauto:  Monstrum  ex  variis 
sycophantic  conflatum,  o  quel  che  dice  M.  Tullio  di.Catilina:  Neque 
ego  unqtuim  fuisse  tale  monstrum  in  ferris  ullum  puto^  tarn  ex  (xm- 
trariis  diversisqiie  inter  se  pugnantibus  naturae  studiis  cupiditatibusque 
conflatum  (3);  perci5  che  I'uno  e  Taltro  il  senti  in  sfe  stesso,  e  i  lettori 
il  ricevono  volentieri,  e  pu5  Tuomo  dire  una  cosa  impossibile  o  per 
iperbole  o  per  soprabbondanza  di  aiFetto  nei  primi  impeti ;  ma  non  pu5 
ci5  dirsi  cosi  vero  da  animo  ozioso,  e  che  non  sente  in  s^  quel  che  egli 
intenda  di  far  credere  ad  altri 


(1)  La  volg. :  Teneri 

(2)  La  volg.:  Sorrise  parolette  .  . 
(8)  Orat.  pro  Coclin,  §  5  in  fine. 
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AGGIUNTA  ALL.\  PARTE  PRIMA 


LETTERE  DI  TORQUATO  TASSO 

RITROVATE   DURANTE   LA    STAMPA 


XXIII  bis.  A 


Parlai  ieri  con  iin  cugino  di  Voslra  Signoria,  figliuolo  del  sigiior 
Oonte  Antonio  Bevilacqua,  in  quel  raodo  che  da  lui  Vostra  Signoria 
potra  intendere:  e  certo  molto  mi  rincrebbe  d*avere  occasione  di  cosi 
ragionargli,  perchfe  tanto  rispetto  debbo  portar  a  quel  Cavaliero,  per 
rispetto  della  signora  sua  madre,  e  del  signor  Conte  Palla(l),  e  degli 
altri  co'  quali  ha  parentado,  quanto  ne  porterei  al  signor  Conte  Antonio 
per  rispetto  della  illustrissinia  Signora,  vostra  madre  sorella  (2),  se  non 
fosse  che  la  necessity  mi  sforza  a  cosi  ragionare.  Vostra  Signoria  sa 

che  I'opinione  ch'io  ebbi  di  quel (3)  son  precipitato  in  molte  mi- 

serie,  e  perchfe  Vostra  Signoria  insieme  col  signor  Ippolito  e  col  Conte 
Antonio  partirono  da  Sua  Altezza  eletti  a  provvederci,  se  la  mia  opi- 
nione  non  h  nh  fu  falsa,  posso  affermar  ch'essi  siano  stati  cagione  della 
mia  ruina  (4),  e  mi  pare  ch'in  coscienza  ed  al  giudizio  d^Iddio  e  degli 

uomini  siano  obbligati  a  molto,  per (5)  de'  miei  danni,  e  quando 

altro  non  dovessero,  o  non  potessero  fare,  dovrebbono  almeno  adoprarsi 
per  trarmi  di  prigione,  perch^  le  provisioni  ch'io  addimando  in  questa 
caso  son  si  facili,  che  non  veggo  cagione  perch^  il  signor  suo  padre  non 
debba  con  ogni  sollecitudine  procurar  ch'io  rimanga  sodisfatto.  In  quel 
poi  che  appartiene  al  rimanente,  ricordo  a  Sua  Signoria  la  sua  fortuna 
e  la  mia,  e  come  alia  mia  condizione  mancano  molte  cose  che  colui 
abbia  tutto  (6).  Ed  a  Vostra  Signoria  bacio  le  mani. 

Di  Ferrara  il  16  di  Gennaio  1581  (7). 


XXlIlfew.  —  R.  Biblioteca  Eatense;  cod.  II.  F.  18,  c.  131. 

(1)  Palla  Strozzi,  cameriere  segreto  di  Alfonso  II. 

(2)  Non  si  sa  che  cosa  il  T.  intendesse:  o  madre  o  sorella, 
(•3)  Non  si  legge  una  parola. 

(4)  Scgae  ana  cassatura  sotto  cui  par  si  leggesse:  e  se  non  credoiio. 

(5)  Segaono  forse  dae  parole  indecifrabili;  la  secunda  parrebbe:  loto. 

(6)  Qaest*altima  frase  non  h  chiara. 

(7)  Essendo  nelloriginale  una  cassatura   sairaltima  cifra  non  pad  esser  certa  la 
lezione,  ma  credo  debba  essere  proprio  1581. 
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XX XIX  his.  A  Luca  Scalabrini.  —  Ferrara. 

Supplicai  Taltro  giorno  il  serenissimo  signer  Duca  di  Ferrara,  che 
mi  facesse  grazia  di  molte  cose,  e  particolarmente  di  rendermi  le  mie 
robbe,  le  quali  fosser  consegnate  a  Don  Giovan  Battista  ed  a  voi:  n^ 
debbo  dubitar  da  Sua  Altezza  la  grazia  ch'h  molto  piccola  a  la  sua 
clemenza  ed  a  la  mia  calamity.  Per5  vi  piaccia  di  parlarne  al  signer 
Crispo  ed  al  signer  celendissime.  Ora  vi  mande  per  Don  Giovan  Bat- 
tista Licino  cinque  lettere  d'opposizioni  e  di  risposte,  le  quali  vorrei 
che  si  stampassero  con  TApologia.  Non  vogliate  vi  prego  mancarmi  de 
la  vostra  promessa:  e  questo  vi  scrivo  non  per  dubbio  ch'io  vi  abbia, 
ma  per  desiderio  d'un  altro  anello.  Serbate  per  Tultimo  foglio  la  dedi- 
cazione(l),  ed  amatemi. 

Di  S.  Anna  il  VII  Maggie  del  1585. 

Poscritta.  —  Mie  nepote  vorrebbe  una  berretta:  fate  che  la  sia  fatta, 
che  de  Taltro  anello  parler6  poi. 


XLI  bis.  A  G,  B.  Licino.  —  Bergamo. 

Nel  foglio  giunto  temo  che  vi  sia  corse  un  errore  di  penna,  ma  non 
sone  ben  sicure:  comunque  sia  avvertite  che  si  legga  cosi,  e  che  non 
esca  altrimenti:  «  Se  la  felicity  h  premie,  Tinfelicit^  h  pena;  ma  la 
«  felicity  h  premie  intrinseco  de  la  virtti :  dunque  TinfelicitA  h  pena 
*  interiore  del  vizio  ».  E  mi  vi  raccemando. 

Di  S.  Anna  il  XXVI  [Nevembre  1585]. 


0  his.        Agli  Ambasciaiori  straordinari  di  Venezia  a  Roma. 

Torquate  Tasso  desideroso  di  dare  alle  stampe  la  sua  Gerusalemnte, 
(la  hii  tutta  mutata  e  tauto  accresciuta,  ch'ella  6  ridetta  al  numero  di 
XXIIII  canti:  per  nen  allontanarsi  dalla  servitil  deHlll™^  signer  Cinzio 
Aldobrandini,  nepote  di  Nestro  Signore,  da  cui  egli  viene  trattenuto 
oneratissimaraente,  e  per  peter  assister  in   persona  a  fatica  che   tanto 


XXX1X^?<?.  —  Comunale  di  F<^rrara;  Autocar,  in  vetrina. 
(1)  L'autoffrafo  lia  rabbreviazione :  cled.*^'. 
XTJ  bif.  —  Bibl.  Comunale  di  Ferrara;  Auto^r.  in  vetrina. 
0  bis.  —  Arch,  di  Stato  di  Venezia;  Dispacci  da  Koma;  f.»  30. 
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importa  alia  propria  riputazione,  b  costretto  di  farlo  in  Koma.  Ma  te- 
mendo  che  il  libro  gli  possa  esser  incontinente  ristampato  a  Yenezia, 
con  perdita  di  queirutile  che  il  suo  padrone,  il  quale  far^  la  spesa 
deirimpressione,  intende  che  sia  tutto  il  suo,  vorrebbe  assicurarsene  con 
un  privilegio  della  Serenissima  Signoria,  che  per  dieci  anni  proibisse 
in  quella  citt^,  e  in  tutti  i  luoghi  del  suo  felicissimo  stato,  lo  stam- 
parlo  senza  espressa  licenza  delFautore,  non  ostante  qual  si  voglia  pub- 
blica  constituzione  contraria,  n^  alcuna  privata  facolt^  di  quel  librari 
0  stampatori:  alle  quali  per  questa  volta  sia  derogato,  come  s*^  fatto 
altre  volte,  e  particolarmente  in  occasione  del  Decamerone  del  Boccaccio, 
riformato  dal  Cav.  Leonardo  Salviati,  e  del  Fido  Afnante  del  sig.  Curzio 
Gonzaga :  la  prima  a  contemplazione  deU'Ecc^^*  sig.  Duca  di  Sora,  e  la 
seconda  in  favore  del  sig.  Curzio  istesso.  Delia  qual  grazia  il  medesimo 
signer  Cintio,  che  non  cede  a  veruno  dei  detti  Signori  d'affezione  verso 
quella  eccelsa  Repubblica,  nh  di  volenti  di  servirle,  sentiri  obbligo 
infinite  a  Sua  Sublimita  ed  alle  Signorie  Vostre  III.™®  ed  Ecc.™®,  con 
desiderio  di  poterne  lore  sempre  in  universale  ed  in  particolare  mostrare 
ogni  maggior  gratitudine.  E  T  Signer  Iddio  conservi  e  prosperi  il  lor 
Serenissirao  Dominio  (1). 

[Roma,  Novembre  1592]  (2). 

emits.  A (1). 

NelFamicizia  non  si  pu6  far  done  raaggiore  che  Taraicizia  istessa: 
per6  non  volendo  riserbare  a  me  stesso  alcuna  parte  di  me  de  la  quale 
Vostra  Signoria  non  possa  disporre,  ho  voluto  donarle  e  quasi  consa- 
crarle  questa  quasi  immagine  de  Tamicizia  espressa  col  mio  stile,  qua- 
lunque  egli  sia,  ma   assai    simile  a  quella   nobilissima  forma    che  ne 


(1)  La  firma  d  cosi:  «  Di  Torquato  Tasso  raccomandato  dall' 111.""  S/  Cinthio 
Aldobramlini  ». 

(2)  E  allegata  alia  seguente  lettera  di  Paolo  Paruta  al  doge  Pasquale  Cicogna: 
«  Dal  signer  Cintio,  uipote  di  Sua  Santita,  mi  sono  stati  niandati  li  due  inclasi 

«  momoriali,  perche  li  invii  a  Vostra  Serenitu,  avendo  delle  medesimo  cose  parlato 
«  alii  111.™'  Signori  Ambasciatori    Straordinari,  mcntre  si   trovavano  qui,  perch^  le 

«  rappresentassero  il  suo  desiderio  intorno  a  qaanto  in  essi  si  contiene 

«  Di  Roma,  alii  7  di  Novembre  V)d2  ». 

CI II  hii.  —  Autografo  in  vetrina  a  S.  Onofrio  nella  cella  abitata  dal  Tasso,  e 
copia  su  un  quadro  appeso  alia  parete. 

(1)  Certamente  al  M.^-o  Giovau  Battista  Manso  dal  cui  nome  intitolava  il  dialogo 
deW Amicizia,  mandator,'!!  con  lettera  del  9  Marzo  L593  (cfr.  Lctiere,  V,  n.<*  1448). 
Questa  b  forse  la  dedicatoria. 
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avea  conceputa  ue  I'aBimo.  La  prego  dunque  non  voglia  disprexzare  quel 
che  io  posso  offerirle,  ch5  se  '1  done  fasse  piti  utile  al  donatore  che  al 
riceyitore,  V.  S.  vorr^  ricevere  non  che  dissimulare  la  sua  liberaliU  e 
cortesia,  con  la  quale  non  suol  ricusare  Tincommodo  che  porta  seco 
Tamicizia  degli   uomini  ed   ancbe  Toccasione  de  la  fortuna,  e  da  lei 

persegua  la (1).  Voriil  dunque  Vostra  Signoria  gentilissima  e  ve- 

neratissima  ben  prendere  in  grade  quel  ch'io  le  mando,  io,  se  non  libe- 
rale  almeno  non  inutile  nel  donarle.  Laonde  vorrei  con  questo  dono 
giovare  non  solamente  al  signer  Giovanbattista,  ma  a  tutti  quei  prin- 
cipi  e  cavalieri  co'  quali  potr^  esser  fatto  comune.  Bimetto  pare  al  suo 
arbitrio  o  il  ristringere  il  dono  e  Tamicizia  tra'  pochi,  come  h  parer 
d*AristotiIe,  o  il  fame  parte  a  moiti,  come  fii  Topinione  di  Plutarco. 
acciocch6  niuna  cosa  manchi  alia  sua  virtii  ed  alia  felicity  generale, 
bench^  molto  potesse  mancare  alValtrui  promesse  o  alle  mie  medesime 
speranze. 

[Di  Roma,  1593]. 


CVllI  bis.  A (1).  —  Ferrara. 

Non  mander6  mai  sonetto  mio  alcuno  a  Vostra  Signoria  (2),  che  non 
Taccompagni  con  alcun  mio  prego  e  ricordo.  La  prego  a  far  ufficio  tal 
con  Sua  Altezza  ch'io  e  della  clemenza  e  cortesia  di  Vostra  Signoria 
debbo  rimanere  altrettanto  soddisfatto  quanto  sono  pentito  e  compunto 
d'ogni  mia  colpa;  e  le  ricordo  il  mio  passato  stato  e  la  mia  presente 
infeiicitii,  e  sopratutto  le  parole  che  in  nome  di  Vostra  Signoria  mi 
fur  dette,  ch'io  avrei  grazia  da  Sua  Altezza,  la  quale  non  posso  aspet- 
tare  se  non  degna  della  sua  grandezza  e  della  mia  fede. 


OIX.  A   Cesare   Trotti.  —  Ferrara. 

Prego  Vostra  Signoria  a  ricordare  particolarmente  a  Sua  Altezza  la 
grazia  de'  libri  e  delle  scritture  mie.  e  delFaltre  mie  povere  robicciuole, 
la  quale  eonfirniatami  in  ogni  tempo  ed  in  ogni  luogo,  mi  sara  caris- 


^^1^  K  loijiini  la  oart;i  c  iion  si  lo^cre. 

CVlll  his.  —  Univ/'»ai  BMogna.  Ms.  1072.  Caps.  XII.  ii.*»  III,  c.  105. 

\\'\  Forse  a  Cesaro  Tr<  tti,  come  la  ?eij:uente:  nel  ms.  sono  anite. 

\^*2^  rrocovl'*  il  sonetto: 

Di  mia  favola  laiiga  il  filo  iucorto. 

CIX.  —  Hibl.  Univ."*  vli  D  -logna,  Ms.  1072.  Caps.  XII,  n.<»  III,  c.  105  v. 
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dma,  ma  particolarmente  qui  sarebbe  d'alcuna  consolazione,  se  bene  mi 
giova  di  sperare  che  questa  (1)  non  debba  essere  mia  stanza  nh  perpetua, 
nh  lunga. 


CIX  bis.      Lettera  scritta  a  ncIme  del  Principe  di  Conca. 


E  piaciuto  al  Signer  Iddie  di  farmi  grazia  d'un  figliuelo  maschie; 
e  perch6  essendo  nate  a  me  figliuelo,  h  nato  a  Y.  E.  servitore,  ceme 
le  sone  ie,  e  devr^  per  natura  e  per  elezione  soddisfare  a  questo  ob- 
bligo  c'ha  di  servir  V.  E.  quasi  ereditario,  io  ho  volute  darle  di  ci6 
awiso,  perchfe  se  ne  rallegri  quanto  si  conviene  a  Taffezione  ch'io  sempre 
le  ho  portato,  ed  a  questo  novo  acquisto.  Col  quale  mi  offero  al  sue 
servigio  e  le  bacio  la  mano. 


(1)  S.  AnAa. 

CIX  bis.  —  Bibl.  Barberina,  cod.  XLV,  89,  c.  86  r;  autografa. 


AGGIUNTA  ALLA  PARTE  SECONDA 


LETTERE    DI     DIVERSI 

RITKOVATK   DURANTE   LA    STAMPA 


XXXVIII  bis,  Bernardo  Canigiani  a  Francesco  I  de^  Medici 

Gran  Duca  di  Toscana,  —  Firenze. 


11  Signor  Duca  e  il  Cardinale  da  Este  e  noi  altri  andammo  (I]  a 
rAccademia  che,  creatacisi  di  nuovo,  si  ra^na  in  casa  il  signor  Ercole 
Varano,  a  iidir  Torquato  figlio  di  messer  Bernardo  Tasso,  che  fece  la 
prima  orazione  in  biasmo  dell'ozio,  e  si  port6  assai  bene  per  bergamasco. 

Di  Ferrara  il  d\  22  di  Dicenibre  1567. 


LXl  6?i.     Giovan  Batfista  Capello  a  Vittoria  di  Capua  Gonsaga 

Contessa  di  Novellara*  —  Novellara. 

Gioved'i,  li  15  detto.  —  Questa  niattina  levata  e  vestita  Sua  Signoria(l). 
con  tutti  noi  altri  s*^  ii'e  montata  in  gondola;  di  lungo  siamo  andati 
per  trovar  ra,<]ronto  del  ^\^nov  Duca  di  Mantova,  ne  avendolo  ritrovato, 
siamo  andati  a  liialto,  dove  Sua  Signoria  e  smontata,  ed  e  andata  al 
cortile  del  Palazzo  di  S.  ]\larco,  dove  ritrovati  alcuni  gentiluoraini  co- 

XXXVIII  his.  —  Iv.  Arch,  di  Stato  di  Fironze;  Rifonnagioni ;  Filza  medice.i  2"^  "0. 

(1)  La  s»Tii  del  sabatu  '21  diceinl»re  come  si  ricava  dalla  prima  parte  della  lett-ra. 

LXl  ///s.  —  Colk'zlone  del  siiif.  A.  Plat  di  Parigi.  Prima  faceva  parte  della  col- 
lezione  d<'l  Conle  Murbio  di  Milano.  ((Mr.  CainJo</o  ragionnto  detfli  autofjrafi  €  df 
ritrntii  del  Conte  jSLtrbio,  Milaiiu,  1>!'>7;  p.  49.  —  La  lettera  fu  da  mo  yx^- 
blicutM  ]  cr  iutero,  con  illu-trazione  particulare:  J  Siffnori  da  Corrojijio  aUe  ffStf 
vcnezinne  per  Thiriro  J II  di  V(dois  (La  corte  di  Ferrara  e  2\  2'asso  a  Few'..rH 
nel  J574)  nella  l^((ssef/na  Emiliana,  An.  II,  fuse.  II,  pp.  90-111.  La  ripn-dussi  fioi 
n»,d  vuluiiio  latt')  in  collaburaziuno  coU'ottimo  mio  D/  P.  De  Nolhac:  II  riafj'jiodi 
K)iri'0  I] I  di  V(dois  in  Kalin  e  Ic  fesle  o  VenedOy  Ferrara^  Manfoca  e  Torino, 
Torin-.',  lloux,  IS'-'O;  1),  c.  XIX.  —  Qui  ni»n  ])ongo  che  la  parte  rifcrentesi  al  Tasso. 

(li  Don  Fabrizio  di  C«.frreLririo. 
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noscenti,  quivi  s'fe  fermata  un*ora.  S'fe  poi  partita  col  Volta  e  quattro 
altri  gentiluomini  ed  il  Tasso,  ed  hanno  dato  una  volta  per  Eialto. 
SoDO  poi  entrati  in  una  spezieria,  dove  ha  pagato  Sua  Signoria  due 
libbre  di  confetti:  una  in  compagnia  s'^  mangiata,  e  Taltra  ha  fatto 
portare  alFArrigone,  la  quale  (sic)  le  vinse  ier  di  sera  innanzi  cena; 
nella  qual  bottega  abbiamo  ritrovato  messer  Davide  del  Gesti,  e  Sua 
Signoria  I'ha  visto  molto  volentieri,  con  cui  ha  parlato.  Alle  15  ore 
siamo  stati  a  casa,  dove  subito  sono  andati  a  tavola.  Jl  dopo  desinare, 
a  sbaraglino;  alle  21  ora  montarono  tutti  in  gondola,  e  andarono  al 
porto  di  questa  citt^  per  veder  fare  Tentrata  airillustrissimo  Cardinale 
Boncompagno,  legato  di  Sua  Santit^  a  Sua  Maest^  Cristianissima,  la 
quale  fu  di  questo  raodo.  Questi  signori  Veneti  gli  raandarono  incontro 
a  Chioggia  quattro  galere  per  levarlo;  alle  24  ore  giunse  in  porto,  e 
lontano  un  miglio  il  Serenissirao  Duce  con  tutti  gli  altri  del  Consiglio 
gli  andarono  incontro ;  e  smontato  di  galera,  lo  raccolsero  detti  Signori 
cerimoniosissimamente  facendo  una  bella  salva  d'artiglieria.  Vi  era  poi 
tante  di  queste  gondole  che  pare  una  grossa  armata.  Si  venne  poi  a 
casa  e  si  cen6,  dopo  cena  si  giuoc5  a  sbaraglino,  e  alle  due  ore  si  and5 
a  dormire 

Di  Venezia  (2),  il  di  XVI  di  Luglio  MDLXXIIII. 

I^lII  bis.    Pier  Vettori  al  Padre  Priore  degli  Innocenti.  —  Firenze. 

Quel  Torquato  h  iigliuolo  di  Bernardo  Tasso  e  chiamato  il  Tassino: 
non  h  di  sangue  ferrarese,  ma  si  bene  cosa  di  questi  signori  da  Este; 
h  tenuto  miglior  poeta  che  il  padre,  e  piu  perito  deirarte.  Intendo 
ch'egli  s'6  partito  di  qui  per  Roma  due  di  fa,  ma  che  torner^  .  .  .  . 

Di  Firenze,  alii  X  Novembre  1575. 

CXXIV  his,     Bernardo  Canigiani  a  Francesco  I  de*  Medici 

Granduca  di  Toscana.  —  Firenze. 

Con  il  signer  Cavaliere  Gualengo  tomato  due  di  sono  da  Roma,  h 
ritornato  il  nostro  gentilissimo  Tasso,  poco  manco  che  in  cervello,  ed 
altro  non  ho  che  dir  a  Vostra  Altezza  Serenissima 

Di  Ferrara,  il  di  18  d'Aprile  1578. 


(2)  L  origiDale,  con  manifesto  errore  d*abitadino,  ha  c  Di  Novellara  • . 
LXIII  bis.  —  R.  Biblioteca  Naz.  di  Firenze;  cod.  Magliabechiano,  CI.  XXV,  II, 
551  (gi^  Strozziano);  c.  144. 

CXXIV  bis,  —  R.  Archiviodi  State  di  Firenze;  Riformagioni ;  Filza  medicea  2896. 

Sor.KRTi,  La  mta  di  T.  Tas$o,  II.  20 
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CX  XVI  6/5.       Maffeo   Veniero  a  Francesco!  de*  Medici 

Gran  Duca  di  Toscana,  —  Firenze. 


Quanto  al  Tasso  non  mi  pare  di  riceverlo  qua,  nello  stato  che  si 
trova  di  confusione  e  perturbazione  d'intelletto,  solendo  simili  mali 
camminare  sempre  al  peggio,  ed  oraai  egli  ci  si  debbe  essere  grande- 
mente  profondato  dentro 

(Ui  Venezia,  18  Luglio  1578). 

Poscrifta,  —  Al  Tasso  suddetto  far6  volentieri  piacere,  ma  il  pigliare 
matti  per  casa  non  rai  pare  a  proposito. 


CXXVl  tei\     Bernardo  Canigiani  a  Belisario  Vinta.  —  Al  Poggio. 

Pill  di  quello  che  pu6  aver  scritto  Lorenzo  (1 )  a  Vostra  Altezza  tengo 
io  una  lettera  del  Tasso  che  si  trova  a  Mantova  con  i  bracchi  sciolti  • 
nei  giorni  canicolari :  la  quale  perchfe  esce  di  materia  di  poesia  e  di 
letteratura  (in  che  egli  sta  sempre  in  cervello  e  parlando  e  scrivendo) 
contiene  la  solita  sua  paura  del  nostro  Serenissimo  Gran  Duca,  con 
qualche  persecnzione  delFAltezza  Sua  Serenissiraa  e  del  Cardinale  suo 
fratello.  nostri  Signori,  si  come  ne  toccai  un  tasto  in  Arno  a  Sua  Al- 
t<'zza  Sereiiissiina,  attestandole  per6  che  io  conosceva  ch'egli  era  fuor 
de'  gangheri  quando  mi  parlava  di  simil  cosa;  ed  insisteva,  piii  che 
in  altro,  che  i  nostri  padroni  non  volessero  lasciar  stampar  quei  18  o 
20  libri  del  suo  poema,  che  ei  sa  che  gli  hanno,  e  vogliono  fare  stampar 
per  vituperarlo  e  farlo  morire  di  dolore  od  altro :  al  che  rai  soggiuiige 
con  la  lettera,  die  era  disposto  di  venir  qui  ai  piedi  di  Sua  Altezza 
Serenissima,  con  un  un  servitore  del  signer  Scipione  Gonzaga,  ma  che 
colui  si  parti  senza  dir  a  Dio:  come  quello,  secondo  me,  che  in  questa 
stagione  doveva  non  curarsi  di  tal  compagnia 

Di  Ferrara,  il  d'l  19  di  Luglio  1578. 


CXXVI  bis.  —  K.  Archivio  di  Stato  di  Firenzc;  Minute  al  Granduca  Francesco  I; 
filza  114;  c.  21  V. 
CXXWl  ter.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Fironze;  Riformagioni ;  Filza  medlcea  2896. 
(1^  Lorenzo  Caniiriani,  fi^rlio  di  Bernardo.  Cfr.  la  lettera  segueute. 
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CXXVI  *.         Lorenzo  Canigiani  a  Francesco  I  de'  Medici 

Granduca  di  Toscana.  —  Firenze. 

II  Tasso  h  comparso  qua  di  nuovo  con  la  sua  solita  malattia  uel 
cervello 

Di  Ferrara,  il  prirao  di  Settembre  1578. 

CXXVI  5.  Vincenzo  Gonzaga  Principe  di  Mantova 

a  Scipione  Gonzaga,  —  Roma. 

Dal  signor  Ercole  dairArmi  ho  avuto  li  cinque  canti  del  poema  del 
Tasso  mandatimi  da  Vostra  Signoria,  quali  letto  ch'io  avr5,  fard  conse- 
gnare  o  inviare  dove  ed  a  chi  le  piacer^,  come  far5  anco  delFaltro  se 
il  signor  Ferrante,  suo  fratello,  rae  lo  far^  avere.  Fra  tanto  promettasi 
da  me  tutto  ci6  che  io  vaglio,  perchfe  dagli  effetti  conoscer^  ch'io  Tamo 
molto.  Nostro  Signore  Dio  la  feliciti. 

Di  Mantova,  il  primo  Agosto  1578. 

CXXXIV  bis.       Vincenzo  Gonzaga  Principe  di  Mantova 

al  Conte  Ercole  Tassoni.  —  Ferrara. 

Io  desidero,  come  sa  Vostra  Signoria,  il  poema  del  Tasso,  per  passare 
la  noia  del  caldo  di  quest'estate  col  leggerlo:  per6  ricercai  Vostra  Si- 
gnoria che  pregasse  il  signor  Duca  di  Ferrara  a  farmene  grazia,  e  ne 
ebbi  risposta  conforme  al  desiderio  mio.  Ma  non  Tavendo  ancora  avuto, 
con  I'occasione  del  Mandello,  che  se  ne  viene  costi,  ricordo  a  Vostra 
Signoria  di  fame  di  nuovo  motto  al  signor  Duca  suo,  quale  restando 
servito  che  io  I'abbia,  potr^  farlo  consegnare  al  suddetto  gentiluomo, 
che  me  lo  porter^  fedelmente.  N&  essendo  questa  per  altro  finisco  con 
ofFerirniele  di  cuore. 

Di  Porto,  a'  9  di  Luglio  1579. 


CXXVI  *.  —  R.  Archivio  di  Statodi  Firenze;  Riformagioni ;  Filza  medicea  2896. 
—  Tra  le  lettere  di  Bernardo  Canigiani  se  ne  trovano  alcune  di  Lorenzo^  sao 
tiglio,  che  resse  per  nlcun  tempo  Tainbasciata  durante  una  gita  in  Bavicra  e  negli 
ultiini  inesi  della  perinanenza  di  Bernardo  a  Ferrara. 

CXXVI  *.  —  Archivio  Gonzaga;  Copialettere  del  Principe  Vincenzo,  libron.*  383. 

CXXXIV  bis.  —  Archivio  Gonzaga;  Copialettere  del  PriDcipo  Vincenzo,  libro  n.*383. 
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CXXXIX  bis.     Diomede  Borghesi  a  Marcello  Danati.  —  Manicva. 

Mando  a  Vostra  Signoria  Tultimo  canto  del  poema  del  Tasso,  nel 
quale  sono  sedici  stanze  che  non  si  trovano  in  quello  del  serenissimo 
Principe.  Sono  nella  fine  del  canto 

Di  casa,  a  dl  xxj  d'ottobre  1580. 


CXLVI  his.       Febo  Bonna  a  Francesco  I  de*  Medici 

Oranduca  di  Toscana.  —  Firenssc. 

Corre  I'anno  che  in  Venezia  fu  stampato  il  Goffredo  del  signor  Tor- 
qnato  Tasso,  diffettosissimo  da  ogni  parte  in  s^  stesso,  ed  era  essendo 
pur  anco  stato  dalFopera  d'un  medesimo  curatore  ristampato  e  in  Parma 
e  in  Casalmaggiore,  se  bene  assai  piii  copioso  e  coiTetto,  non  per5  alia 
sua  vera  e  perfetta  lezione  ridotto,  io  mi  sono  posto  in  cuore  di  volar 
rimediare,  con  la  coraodit^  che  m'ba  data  dipoi  il  signor  Tasso  delle 
sue  scritture,  alia  riputazione  d*un  cosi  degno  componimento.  E  dopo 
una  lunga  mia  fatica,  avendolo  ridotto  in  quello  stato,  che  Tautor  suo 
lo  lasci6  prima  che  gli  sorvenissero  i  fortunosi  suoi  accidenti,  ho  riso- 
luto  di  darlo  a  leggere  nelle  stainpe  in  tale  maniera.  E  perchfe  io  ho 
ritrovato  che  V.  A.  Serenissima  per  altro  tempo  onor6  questo  poema 
d'un  amplissimo  suo  privilegio,  io,  poiche  il  signor  Tasso  non  e  in 
termine  di  godere  della  sua  grazia,  non  ricercando  che  a  quanta  Ella 
gia  rest6  servita  di  concedergli  sia  derogato  per  tempo  alcuno,  supplico 
I'A.  V.  S."™^  che  voglia  degnarmi  della  grazia  medesima,  afBne  che 
altri  che  io  non  possa  far  stampare  nel  felicissimo  suo  dominio,  o  stam- 
pato altrove,  che  da  me  venderlo:  come  ha  giil  fatto  Sua  Beatitudine 
per  tutto  lo  stato  suo,  il  Ser."^  signor  Duca  di  Ferrara,  e  come  me 
lo  promettono  i  Seggi  di  Napoli,  i  Senatori  di  Milano,  e  TEcc."^  signor 
Duca  d'Urbino.  E  tanto  addimando  a  V.  A.  Ser.™''  per  grazia  singolare. 

[1581]  (1). 


CXXXIX  his.  —   Arcbivio  Gunzaga.   —  Bkrtolotti  A.,   Varieta  archivistiche  e 

biblioiirafiche  n^A  Ih'bUofilo,  An.  IX  (1888),  n.»  12,  p.  182. 

CXLVI  bis.  —  IJ.  Arcliivio  di  Stato  di  Firenze;   Carteggio  universale  di  Fran- 
cesco I;  f.*  746,  n.«   IGl. 

(1)  E  dopo  una  del  6  aj)iile  c  prin;a  di  un'altra  del  18  aprile. 
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GXLIX  bis.        Orazio  Urbani  a  Francesco  I  de*  Medici 

Gran  Buca  di  Toscana.  —  Firenjse. 

II  sigDor  Duca  ha  avuto  questa  settimana  vari   avnsi  della  venuta 

del  signer  Oardinale  Farnese SMntende  ancora  che  Tinten- 

zione  di  Sua  Signoria  Illustrissiina,  arrivando  qui  il  giorno  sopradetto 
h  di  partire  per  il  sabato  27  tenendo  la  strada  di  Loreto.  Ma  il  signer 
Duca  far^  ogni  sforzo  perch^  deferisca  due  giorni  da  vantaggio,  e  la 
domenica  vegga  una  pastorale  del  Tasso,  che  si  prepara  con  poca  ma- 
nifattura,  dovendosi  recitare  alia  Montagnola  di  giorno,  in  uno  di  quel 
boschetti,  che  servir^  per  scena  e  per  teatro.  Si  dice  che  insieme  con 
S.  S.  lll."»  vengano  qua  i  signori  Principe  di  Mantova  e  Banuccio  di 

Parma Si  trovano  qua  il  signor  Scipion  Gonzaga  ed  il 

Conte  Alfonso  da  Nuvolara  che  dicono  esser  venuti  per  far  riverenza 
al  signor  Cardinale 

Di  Ferrara,  li  22  di  Maggio  1581. 


CLXVlI&w.    IlPrevosto  Trotti  al  Cardinale  Luigi  d'Este.  — 

Roma. 


La  serenissima  Duchessa  d'Urbino  mi  ha  detto  avere  uno  sonetto 
fatto  dal  Tasso  sopra  la  signora  Machiavella,  qual  a  suo  gusto  6  bel- 
lissimo,  ed  ha  data  licenza  che  lo  possa  vedere.  S'io  lo  posso  avere  in 
tempo  lo  mander5  per  questo  ordinario,  se  non,  sar^  per  Taltro 

Di  Ferrara,  alii  19  Novembre  1582. 


GLXXlbis.       Vincenzo  Gonzaga  Principe  di  Mantova 

a  Scipione  Gonzaga.  —  Roma. 

lo  vedo  sempre  volentieri  i  frutti  deirintelletto  di  M.  Torquato  Tasso, 
come  di  persona  amata  molto  da  me  per  la  felicity  del  suo  mirabile 
ingegno,  e  perchfe  piglio  infinito  gusto  delle  sue  composizioni,  come  ho 
fatto  di  presente  della  lezione  del  Messaggiero,  suo  dialogo,  e  manda- 
tomi  da  Yostra  Signoria.  II  quale,  sebbene  ancor  che  sotto  altra  forma 
era  prima  capitato  in  mia  mano,  mi  h  stato  nondimeno  gratissimo  Ta- 


CXLIX  bis.  -  R.  Archiviodi  SUto  di  Firenze;  Riformagioni ;  Pilza  medicea  2900. 
CLXVII  bin.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  Cancell.  Dacale;  Particolari. 
CLXXI  bia,  —  Archivio  Gonzaga;  Copialetttre  del  Principo  Vincenzo,  libro  d."  388. 
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verlo  dairautore  medesimo,  col  mezzo  della  persona  di  Vostra  Signoria, 
tanto  stimata  da  me,  quanto  si  conyiene  alii  molti  suoi  meriti  ed  alia 
parentela  nostra.  Per  i  quali  rispetti  mi  sarit  sempre  gratissima  ogni 
occasione  che  mi  si  presenti  di  poterli  far  servizio;  come  anco  non 
lascierb  di  mostrare  al  Tasso  segni  della  gratitudine  deiranimo  mio,  e 
della  conoscenza  che  ho  del  valor  sao:  quale  se  non  fosse  oscurato  dalla 
disgrazia  deirinfermitA  di  liii,  penserei  a  cosa  che  tom^rebbe  molto  a 
beneficio  suo,  a  soddisfazione  mia,  ed  a  piacere  di  Yostra  Signoria.  Alia 
quale  con  tutt )  il  cuore  mi  raccomando  pregandole  da  Dio  ci5  che  ella 
desidera. 

Di  Marmirolo,  li  23  di  Dicembre  1583. 

CLXXI  ter.       Scipione  Gonzaga  a  Vincenzo  Gonzaga 

Principe  di  Maniova,  —  Mantava. 

Dalla  benignissima  e  liberalissima  natura  di  Vostra  Altezza  non  po- 
teva  io  aspettar  altro,  se  non  che  Ella  e  da  me  accettasse  in  buona 
parte  Tufficio  fatto  d'inviarle  il  Dialogo  del  Tasso,  e  di  lui  non  sola- 
mente  gradisse  Taffetto,  ma  ancora  pensasse  di  riconoscer  la  fatica  con 
alcun  atto  degno  della  grandezza  sua.  DelFuna  e  dell'altra  cosa  io  le 
bacio  con  ogni  riverenza  le  mani,  dolendomi  che  Tinfermit^  di  lui  toglia 
a  Vostra  Altezza  il  poter  dare  anco  segno  maggiore  al  mondo  della  sua 
generosity  e  della  stiraa  in  che  ella  tiene  glMngegni  virtuosi;  nla  si 
come  io  non  dubito  che  manchi  a  lei ,  essendo  Principe  cosi  grande, 
occasione  di  mostrare  la  bellezza  deiranimo  suo,  cosi  piaccia  alia  bontii 
di  Dio  di  render  a  lui  la  sanitil,  acciocchfe  con  suo  beneficio  egli  possa 
esser  istruraento  delle  glorie  di  lei.  Con  che  raccomandandomi  umilis- 
simamente  nella  buona  gratia  di  Vostra  Altezza,  le  prego  ogni  desiderata 
felicity. 

Di  lloma,  Tultimo  del  1583. 

CLXXXVI  his.     Ercole  Zinzani,  Governatore  della  Garfagnana^ 
a  G,  B,  Laderchi,  Segreiario  ducale,  —  Ferrara, 

Oonforme  a  quanto  mi  ha  ordinate  V.  S.  molto  111.^®  in  nome  di  Sua 
Altezza  con  sue  lettere  dei  27  del  passato,  non  ho  mancato  vedere  se 
tra  questo  popolo  si  potevano   trovare  tre    fanciuUi  ed  un  uomo  della 


CLXXI  ter.  —  Archivio  Gonzaga;  Corrispondeuza  da  Roma;  E.  XXV,  buata  93*2. 
CLXXXVI  bis.  —  R.  Archivio  di  State  di  Modena;  Arch,  ducale  segreto;  Casa; 
Drammatica. 
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quality  che  in  dette  lettere  si  contiene,  per  esser  atti  da  recitare  in 
scene;  ed  ho,  fra  gli  altri,  trovati  tre  fanciulli  di  IG  o  17  anni  d'assai 
bel  viso  e  buon  garbo.  E  sebbene  non  hanno  piti  recitato  altra  volta, 
nondimeno  credo  che  riasciranno  assai  bene,  e  saranno  atti  a  fare  la 
parte  di  Ninfa,  conae  mi  scrive:  poich6  nella  Pastorale  del  Tasso,  che 
feci  raettere  alFordine  Tanno  passato  per  farla  recitare,  sebbene  Tocca- 
sione  de'  rumori  con  i  Lucchesi  T  impede,  li  detti  fanciulli,  nel  pro- 
vare  ch'ella  si  fece  molte  volte ,  riuscivano  benissimo.  Quanto  poi  al- 
I'uomo  d'et^,  di  buona  presenza,  che  abbia  buona  voce  e  lingua,  e  sappia 
recitare,  qua  non  6  alcuno  che  sia  meglio  e  tanto  buono,  come  h  messer 
Baldassarre  Mentessi,  quale  credo  che  V.  S.  lo  conosca,  e  ha  tutte  le 
quality  ch'ella  mi  scrive,  se  il  non  esser  molto  grande  non  disdice.  Ma 
in  simile  esercizio,  qua  6  tenuto  molto  idoneo,  e  quasi  rare,  e  senza 
altro  riugcir^  benissimo.  Ed  ho  detto  s\  ad  esso,  come  ai  fanciulli,  che 
stiano  in  pronto  per  venirsene  a  Ferrara  se  saranno  richiesti,  siccome 
faranno  tutta  volta  che  Sua  Altezza  si  compiaccer^  di  comandare  che 
vengano.  E  se  fra  tanto  le  paresse  bene  che  s'avessero  qua  da  esercitare, 
potri  avvisarmene,  che  non  mancher5  si  in  questo,  come  in  ogni  altra 
cosa  che  concerni  il  servizio  di  Sua  Altezza,  e  di  V.  S.  molto  illustre 
particolarmente,  d'obbedirla.  Alia  quale  frattanto  bacio  le  mani,  e  resto 
servitore  al  solito,  pregandole  da  Nostro  Signore  ogni  prosperity. 

Di  Castelnuovo  di  Garfagnana  il  di  4  di  Dicembre  1584  (1). 


CXCI  bis.    Don  Angela  Grillo  a  Marcello  Donati.  —  Maniova, 

II  signer  Tasso  mi  fa  grandissima  instanza  ch'io  debba  ricuperar  da 
lei  il  Bialogo  della  Corte,  che  rimase  nelle  sue  mani,  perchfe  egli  non 
se  ne  trova  altra  copia,  e  vorrebbe  dargli  maggior  corpo  e  migliorarlo 
in  alcuni  lochi.  Fui  ieri  a  cercar  Vostra  Signoria  ma  non  la  trovai  in 
casa;  mi  favorir^  a  compiacere  il  signer  Torquato  e  presto,  acci6  se 
gli  possa  mandar  quanto  prima,  e  le  bacio  le  mani. 

Di  casa,  oggi,  1585. 


(1)  Cfr.  SoLERTi  Lanza,  II  ieatro  ferrarese  nella  seconda  meta  del  secolo  decimo- 
sesto  nel  Giorn,  Stor.  d.  Lett,  lial,  vol.  XVIIF,  pp.  180-1. 

CXCI  6m.  —  Archivio  Gonzaga,  F.  II,  busta  n.-*  2636.  —  Cfr.  qui  n."  CXCII 
a  p.  211. 
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ecu  bis.  Giovan  Batiista  Licino  al  Leitore» 

[Prefcunone]. 

Usci,  benigno  lettore,  fino  al  Decembre  passato  in  istampa  un  Dialogo 
intitolato  il  Carrafa^  nel  quale  si  riprendeva  d'alcune  cose  V  Orlando 
Furioso  deirAriosto.  A  questo  fino  allora  fu  fatto  risposta  dal  signor 
Francesco  Patrizio,  e  medesimamente  dal  signor  Orazio  Ariosto:  da 
questo  per  soddisfar  alFobbligo  ch'egli  si  sentiva  a  farlo  per  ragion  del 
sangjae ;  da  quello  per  compiacere  a  raolti  aroici  che  ne  lo  pregarono. 
ed  a  quello  in  ispecie,  ch'egli  nomina  nel  Parere  che  scrive  sopra  il 
nominate  Dialogo.  Poco  appresso  venne  fuori  di  novo  il  medesimo  Dia- 
logo ristampato  in  Fiorenza,  ma  con  Taggiunta  d'alcune  chiose  deiFAc- 
cademia  ivi  della  Crusca:  ed  essendosi  avuto  mira  da  queH'Accademia 
non  tanto  di  difendere  in  quelle  chiose  TAriosto,  quanto  d'oppugnare. 
come  si  conosce  leggendole,  la  Oerusalemme  Liberaia  del  signor  Tor- 
quato  Tasso,  avvenne  che  essendo  state  dato  questo  libretto  ad  esso 
Tasso,  egli  ben  presto  si  risolse  di  difendere  il  suo  poema:  e  cosi  subito 
form5  una  sua  Apologia,  parte  in  dialogo  e  parte  fuori  di  dialogo. 
.  Queste  operette,  si  le  stampate,  come  le  non  stampate  allora,  procurai 
io  di  vedere  e  di  leggere;  e  cosi  raccoltele,  e  considerando  che  lo  stam- 
parle  tutte  cosi  raccolte  avria  potuto  riuscir  cosa  grata  a  gli  studiosi. 
massimamente  della  poesia,  pensai  fino  al  Febbraio  passato  di  mandarle 
fuori:  ma  impedito  da  diverse  cagioni,  e  da  vari  e  ragionevoli  rispetti 
trattenuto,  si  e  andata  la  cosa,  che  prima  d'ora  non  m'h  venuto  fatto 
d'eftettuar  quel  mio  pensiero. 

Ora  finalmente  pure  col  mezzo  della  stampa  vengo  a  pubblicare  o^i 
cosa  insieme:  e  di  pin  vi  aggiungo  diverse  lettere  scritte  da  diversi. 
e  dal  Tasso  medesimo  in  proposito  della  Gerusalemme :  e  una  final- 
mente gia  scritta  pur  dal  Tasso  al  signor  Orazio  Ariosto ,  la  quale  e 
buon  pezzo  ch*io  avea  presso  di  me.  Questa,  tutto  che  parli  o  niente 
0  poco  dell'artifizio  del  poetare,  e  perci6  non  paia  aver  conformity  con 
quest' altro  scritture  da  me  raccolte,  non  ho  per6  voluto  rimanere  di 
mandare  in  ischiera  eon  Taltre:  stimando  ch'ella  non  debba  essereper 
avventura  cosi  soverchia,  n^  cosi  oziosa,  come  altri  potria  forsi  pensare: 


ecu  bis.  —  Tasso  T.,  Apoloiii'i,  ecc,  Forr.ira,  Ca^fnacini  e  Ft.,  1")85;  c  nelle 
tre  succes.s5ve  ristarnpe.  —  Tasso  T.,  Opere,  vol.  XIX,  p.  74,  intramczzata  dalle 
rei)lichc  Jeirinfiirinato,  come  apparve  ^\k  questa  lettera  nel  la  Risposta  dtlTInfan- 
nato  alCApologifi^  Firenze  1585,  c  Maiitova  1585.  —  Fa  riprodotta  anche  dal 
Ouasti,  Prose  diverse  di  T.  T.,  Firenz«?,  Le  Monnier,  1875,  vol.  I,  pp.  311-3. 
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perch^  quand'ella  ben  non  facesse  altro  buon  frutto,  servir^  pure  a 
mitigar  queirodio,  che  s'fe  eccitato  in  molti  contra  al  Tasso,  solo  per 
la  credenza  ch'essi  hanno,  ciregli  nel  comporre  il  suo  poema,  abbia 
avuto  principal  mira  di  scemar  della  fanaa  delFAriosto.  Per6  qiiando 
questi  tali  vedranno  in  tal  lettera  quanto  con  le  sue  lodi  egli  Tinnalzi, 
e  come  faccia  professione  di  riverirlo  e  d'averlo  sempre  riverito,  spero, 
che  riconoscendo  essi  falsa  la  loro  credenza,  siano  per  leggere  poi  con 
occhio  alquanto  piii  amico  Tope  re  di  questo  gran  scrittore.  Al  quale, 
perch^  TAriosto  sia  stato  e  sia  sempre  chiarissimo  e  celebratissirao,  non 
si  toglie  per5  di  poter  giungere  anch'egli  a  raolto  eminente  grado  di 
gloria:  perch^  linalmente  questi  beni,  che  non  si  misui-ano  a  pal  mi, 
possono  da  molti,  senza  che  Tuno  diminuisca  il  possesso  delValtro,  quota 

e  giuridicamento  esser  posseduti 

[Ferrara,  Luglio  1585]. 

ecu  ter,   Biagio  Bernardi  al  Cardinale  Legato  Ganani.  —  Forll. 

Se  non  m'avesse,  111.™®  e  Kev.™®  Monsignore,  la  febbre  in  letto,  io 
airarrivo  suo  nella  patria  mia  sarei  corso  ad  inchinarmele,  ed  umil- 
mente  a  farle  riverenza;  ma  siccome  io  di  cotale  importanza,  che  viene 
dalla  mano  di  Dio,  m'appago,  cosi  piaccia  a  V.  S.  111.°^*  e  Rev."**  di 
scusarmi  per  ora,  conforme  airamorevolezza  e  clemenza  sua;  Qhh,  ria- 
vute  le  forze,  non  mancher5  a  me  stesso.  In  questa  le  invio  il  presente 
volume  di  Rime  del  signor  Tasso,  da  me  cosl  corrette  secondo  la  mente 
deirautore.  Vostra  Signoria  111."*  e  Rev."*  Io  gradisca,  perch^  egli  fe 
fattura  di  lui,  il  quale  tanto  Tama,  e  dono  (bench^  piccolo  e  non  degno 
deiramplissimo  suo  nome)  di  chi  le  h  devotissimo  ed  umilissimo  servi- 
tore.  Dio  Nostro  Signore  la  conservi,  ch'io  inchinandomele  umilmente 
le  faccio  riverenza. 

Di  casa,  il  primo  di  Agosto  MDLXXXV. 

CCVIII  his,        Belisario   Vinta  a  Gamillo  Albiziil),  —  Rotna. 
Piti  ragionevolraente  avrebbero  allegato  (2)  il  Tasso  ne'  suoi  Dialoghi, 


ecu  ter,  —  Bibl.  Goin.'*^  di  Ber^nio:  suUa  guardia  di  an  esemplare  deirediz. 
delle  Rime  del  Signor  Torquato  Tasso,  in  Ferrara,  per  Vittorio  Baldini,  1582:  che 
6  appunto  il  volume  oflferto.  Cfr.  Serassi,  Op.  cit,;  vol.  II,  p.  465  o  la  nota  ivi 
aggiunta  dal  Gaasti  intorno  ad  un  altro  esemplare  postillato  dallo  stesso  Bernardi. 

CCVIII  bis,  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Firenze;  Legazione  a  Roma  1585;  Filza 
medioea  3484. 

(1)  Era  ambasciatore  mediceo  a  Roma. 

(2)  Si  parla  di  pretese  ingiurie  lanciate  da  taluni  contro  la  casa  de*  Medici. 
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dove  espressamente  paria  di  questa  casa  con  tanta  maligna  falsity ;  ma 
come  di  cosa  dettii  da  ferrarese  pazzescamente  e  mentitamente,  non  si 
h  mai  tenuto  cento,  e  la  sua  pazzia  Tha  condotto  dove  meritava 

(Di  Firenze,  2<)  Settembre  1585). 


CCXLIX  bfs,    LInquisitore  di  Alessandria  al  Duca  di  Terranova 

Govenmtore  di  Milano. 

In  esecuzione  di  quanto  Sua  Eccellenza  fu  servita  commettermi  per 
una  sua  delli  4  del  presente,  ho  riveduto  con  quella  maggior  diligenza 
clie  ho  saputo  il  libro  di  Gierusalem  liberata,  tradotto  dal  signer  Giovan 
Sedeno  di  lingua  italiana  in  castigliana  (1);  e  con  il  poco  giudizio  mio 
non  gli  ho  ritrovato  cosa  per  cui  non  si  possa  meritamente  stampare 
e  insieme  esser  favorite  col  privilegio  ricerco  da  Sua  Maest^  Cattolica, 
avendone  anco  di  ci5  partecipato  ed  al  lunge  ragionatone  col  signer 
Governatore  di  cotesta  citt^  (2).  E  con  questo  pregando  il  Signore  per 
conservazione  di  Sua  Eccellenza  far5  fine. 

Di  Alessandria,  alii  21  di  Aprile  1580. 


CCLXVIl  6w.        Don  Angelo  Grillo  a  Bernardo  Casiello. 

Sacrificate  a  Vulcano  i  raiei  sonetti,  or  che  il  valor  vestro  ha  consa- 
crato  al    terapio  deiretenia  faraa   altra  tromba,  che  non  e  la  raia,  la 


CCXLIX  his.  —  K.  Archivio  di  State  di  Milano;  Autografi:  Tasso. 

(1)  La  traduzione  del  Sedeno,  eoniparve  I'anno  appresso  col  titolo:  Jerusalem 
libertada,  poema  heroyco  de  Tokquato  Tasso.  Al  Serenissimo  Senor  Carlo  Ema- 
nuel duque  de  Saboya.  Traduzido  al  sentido  de  lengua  ioscana  en  castellana  por 
Juan  Sedetio,  casUllano  de  la  ciudadcla  de  Alexandria  de  la  Palla,  Con  los  ar- 
gumentos  al  principio  de  cada  canto,  y  las  allegorias  al  fin  de  todos  los  cantos. 
En  Madrid,  por  Pedro  Madrigal,  1587.  A  costa  de  Estevan  y  Francisco  Bojj^ia; 
in*8.  E  la  prima  traduzione  spagnuola  del  poema. 

(2)  II  governatore   pure   scriveva:   «  In    execucion    de  lo  que  V.  Ei.'  me  orJeno 

<  por  una  su  carta  de   4  deste   que    comunicando   con    migo   el   ynqoisidor  desti 

<  ciudad  lo  que  le  parescia  del  libro  que  a  traducido  en  octava  rima  Juan  Sedeno 
«  yntitulado  Jherusalem  liberata,  avisase  si  es  catholico  y  si  se  paede  dexar  stani[>ar, 
«  digo  que  se  a  visto  y  exaininado  con  la  diligencia  que  conviene,  y  que  puede 
«  V.  Ex.*  siendo  servido  mandar  se  starope  conforme  a  la  orden  de  su  M.«J  por  que 
«  en  el  no  ay  cose  prohibida.  Guarde  nostro  S.""  y  acrescece  la  111."*  y  ex."'*  persona 
«  de  V.  Ex.*.  —  De  Alexandria,  22  de  Abril  1586  ». 

CCLXVIl  bis.  —  R.  Soprani,  Le  Vite  de'  pittori,  scuUori  e  architetti  genovefi, 
Genova  1674;  Vita  di  Bern.  Castello,  p.  118.  —  lAd.  dice  di  trarre  questa lettera 
daH'originale. 
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quale  a  comparazione  di  quella  del  Tasso  h  piti  presto  umile  avena, 
che  tromba  o  lira.  Volgete  il  foglio  e  vedrete  il  sonetto  (1),  ch'egli  ha 
dettato  in  lode  vostra,  come  buon  conoscitore  de'  meriti  vostri,  e  del- 
Taffetto  che  vi  ha  spinto  a  figurare  il  suo  miracoloso  poema 

Di  Perrara  [1586]. 


CCCXXVIII  bis,     Bernardo  Castello  a  Francesco  De'  Ferrari, 

[Dedicatoria]. 

Tosto  che  fu  con  tanto  applause  di  tutta  Italia,  mandata  in  luce  la 
Gerusalemme  Liberata  del  Sig.  Torquato  Tasso,  mi  posi  ancor  io  con 
avidity  grandissima  a  leggerla,  sentendone  quel  diletto,  che  da  lezion 
poetica  mai  provassi  a'  miei  giorni  maggiore;  e  certamente  che  dove 
la  condizione  mia  Tacconsentisse,  non  avrebbe  questo  poema  ad  invidiar 
gli  onori  di  Alessandro  aH'opere  di  Omero;  ma  da  che  a  me  non  h 
date  ornarlo  d'oro  e  di  gemme,  si  mi  proposi  almeno  dargli  quel  fregi, 
che  dalla  professione  mia  del  disegno,  venir  potessero,  facendovi  le  fi- 
gure, che  per  ciascun  canto  rappresentassero  quelle  che  in  essi  h  con- 
tenuto;  e  palesato  questo  mio  pensiero  al  molto  Rever.  S.  D.  Angelo 
Qrillo,  mi  fu  ci5  da  lui  sommamente  lodato:  e  come  ch'egli  h  amicis- 
simo  del  signer  Tasso,  fece  questa  mia  intenzione  ad  esse  sapere :  ond'egli 
per  sue  lettere  prima,  e  di  presenza  poi,  quando  in  Perrara  il  visitai, 
mi  dimostr6  doverlo  avere  sommamente  a  caro,  usando  meco  parole 
di  vera  gentilezza,  con  farmi  oltre  ci6  molt'altri  segnalati  favori :  si  che 
dove  prima,  una  pura  affezione  mi  aveva  a  cosi  fatta  impresa  sola- 
mente  spinto,  un  non  ingrato  oblige  poi  non  meno  mi  v'astrinse.  Po- 
stomi  dunque  a  tirare  innanzi  le  proposte  figure,  con  quella  diligenza 
che  fu  appo  me  possibile,  diedi  lore  assai  tosto  compimento ;  e  nel  me- 
desimo  tempo  per  mia  buona  sorte  avvenne,  che  il  Mag.  Sig.  Giulio 
Quastavini  avesse  intorno  alio  stesso  poema  fatte  alcune  annotazioni 
le  quali  pensava  di  mandar  in  luce :  perciocch^  con  non  picciolo  accre- 
scimento  ed  ornamento  del  libro,  affin  di  giovare  e  dilettar  non  poco 
gli  studiosi  di  poesia,  fu   deliberate   di   stampar  Tuna   cosa  e  Taltra 


(1)  'k  queUo,  premesso  poi  alia  cdizione  della  Gerusalemme  di  Gcnova,  159Q, 
illastrata  dal  Castello: 

Fiami,  mari,  montagne  e  piagge  aprichc. 

CCCXXVIII  bis.  —  La  Gerusalemme  Liberata  di  Torquato  Tasso  con  le  figure 
di  Bernardo  CasteUo,  e  le  Annotazioni  di  Scipio  Gentili  e  di  Giulio  Guastavini. 
In  GenoTa  MDLXXXX,  in-4 
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insieme;  nh  bastandoci  questo,  come  ehe  non  si  possa  si  &tto  poema 
quanto  e'  merita,  adornare,  volemmo  anco  aggiungerci  TaDDOtazioni  del 
Signor  Scipio  Gentili,  le  qiiali  stampate  neirultdme  parti  del  mondo  (1), 
non  apparivano  quasi  tra  noi 

Di  Genova,  a'  25  d'Aprile  1590. 

CCCXXXIi  his,   Monsignor  Malteo  Brunmni  a  Tullio  PetrozanL  — 

Mantova, 

II  signor  Torquato  Tasso  scrive  Tiuclusa  a  Sua  Altezza,  dalla  quale 
desidera  per  piet^  elemosina  di  scudi  otto  al  mese  da  pagare  dozzina 
in  camera  locanda,  poich^  non  ha  altro  tugurio:  ed  in  vero  cavalca 
tanto  e  suona  di  lira,  che  la  gran  pazienza  del  Gardinale  Scipione  non 
ha  potuto  piti,  n6  altri  lo  vogliono  in  casa,  nfe  egli  si  sa  risolvere  venir 
a  Mantova  a  goder  deirinfinita  benignitA  di  Sua  Altezza.  So  Vostra 
Signoria  giudica  bene  dirmi  due  parole  di  questo  semiuomo  mi  sar^ 
grato  per  levarmelo  dalle  spalle 

Di  Roma,  li  13  Ottobre  1590. 

CCCXLI  his.     Federico  Catfaveo  Primicerio  di  S.  Andrea 

a  Monsignor  Pomponazsti.  —   Venezia, 

Si  risolve  Sua  Altezza  di  far  stampar  qui  da  Francesco  Osanna  le 
nuove  opere  del  Tasso,  che  sono  quasi  tutti  sonetti;  ma  perche  \ien 
ricercata  di  favore  da  detto  stampator  per  ottenere  privilegi  da  cotesto 
serenissimo  dominio,  che  per  dieci  anni  non  possi  esser  ristampate  dette 
opere  da  altri  ne'  suoi  stati,  Vostra  Signoria  vedrA  di  impetrar  la  grazia 

per  il  suddetto,  accioch^  il  poveruorao   possa  smaltir  le  sue 

Di  Mantova,  il  22  di  Maggio  1591. 

CCOXLl  tcr,  Federico  Caihweo  a  Monsignor  Pomponazzi, —  Venezia, 

Per  conto  del  privilegio  deH'Osanna  non  si  aflatichi  Vostra  Signoria, 
se  I)en  quanto  aH'opera  credo  non    vi  saria   difficoM,  essendo  Tautore 

(1)  S.  Gextili,  Annotazion  sopra  la  Geru<dlemme  Liberata  di  T.  Tasso,  In 
Leiaa,  1586,  in-8. 

CCCXXXII  his.  —  Anhivio  GoDzaga;  Corrispondenza  da  Roma,  E.  XXV,  bu^ta 
n.«  952. 

CCCXLI  bis.  —  Archivio  Gonzaga;  Basta  n.'>2655,  f.*  II.  Cfr.qui  ii.'  CCCXL-CCCXLI. 

CCCXLWer.  —  Archivio  Gonzaga;  Busta  2655,  f.»  II. 
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il  Tasso,  a  favore  di  che  si  saria  potato  ricercare  il  privilegio  sotto  il 
suo  nome    .    .• 

Di  Maiitova,  il  28  di  Maggio  1591. 


CCCXLVI  bis.      A'  benigni  Leitori,  Francesco  Osanna. 

[Prefazione], 

Le  rime  e  composizioni  del  signor  Torquato  Tasso  sin  ora  sono  state 
lette  da  gli  amici  de  la  poesia  e  de  la  novitit,  ora,  ch'egli  medesima- 
mente  Tha  raccolte,  ordinate  ed  accresciute,  dopo  molti  anni  die  sono 
andate  con  molta  confusione  e  con  poco  ornamento  per  le  mani  degli 
uomini,  desidera  che  sian  rilette  da  gli  amici  suoi:  a'  quali  dovrebbono 
piacere  non  solamente  le  cose  nuove,  ma  le  vecchie  ancora,  come  h 
Tamicizia:  perchfe  Fantichit^  non  gli  toglie  grazia,  ma  aggiunge  perfe- 
zione.  E  veramente  si  possono  lodare  in  questo  primo  libro  de'  quattro 
delle  sue  Kime,  Tordine,  la  scelta,  le  correzioni,  e  le  annotazioni  fatte 
in  infiniti  luoghi :  si  che  parer  possino  non  solo  riformate  ma  pit  tosto 
nuove.  L^  onde  egli  vi  prega,  che  non  vogliate  esser  nimici  del  suo 
giudicio,  0  ingrati  alle  sue  fatiche,  con  le  quali  pens6  sempre  di  gio- 
vare  al  mondo,  non  meno  che  di  piacere.  Per5  avendo  osservato  in 
Plutarco  il  modo,  co  '1  quale  deono  esser  letti  i  poeti,  ha  aggiunta  la 
sposizione  alle  sue  Rime,  quasi  antidote  nel  pericolo  del  veleno  amoroso, 
0  pit  tosto  indizio,  col  quale  da'  giovani  lettori  si  potranno  conoscere 
le  cose  salutifere  dalle  piacevoli.  Nondimeno  il  poeta  scrive  ancora  a' 
pit  maturi  giudicii.  E  vecchio  ancora  h  I'artificio,  co  '1  quale  ha  scritte 
molte  nuove  composizioni,  ad  imitazione  di  Pindaro,  d'Anacreonte,  di 
Teocrito,  di  Catullo,  di  Tibullo  e  d'Orazio,  non  solamente  di  Dante  e 
del  Petrarca.  Piacciavi  dunque  di  considerarlo,  e  d'estimar  con  benigno 
giudicio  e  con  animo  cortese  le  sue  fatiche;  acci6  ch'egli  conosca  da 
questo  primo  libro,  quanto  vi  debbono  esser  care  Taltre  sue  molte  e 
varie  composizioni,  con  le  quali  non  ha  cercato  alcuna  propria  riputa- 
zione,  scompagnata  dal  piacere  o  dal  giovamento  universale. 

[1591]. 


CCCXLVI  6w.—  Tasso  T.,  Bime,  Parte  Pnma,  Mantova,  Osanna,  1591,  c.  6-7 
n.  n.  —  Cfr.  Serassi,  0/).  cit.,  vol.  II,  p.  264,  ovc  dice:  •  N6  men  bella  e  giudiziosa  ^ 
«  altrcsl  la  lettera  che  va  sotto  il  nome  dello  staropatore,  ma  che  si  conosce  cssere 
<  assolatamente  fattura  del  Tasso  >,  ecc.  Per  questo  sospotto  Tho  qui  riprodotta, 
non  essendo  stata  roai  piu  accolta  in  nessuna  ultra  edizionc.  Cfr.  pure  Tasso  T., 
Letttre;  toL  V,  p.  46-7,  n.  2. 
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CCCXLVI  ter.     Lelia  Arrivahene  {\)  a   Vincemo  Chnsaga 

Biica  di  Mantova.  —  Mantova, 

Essendo  ito  il  Tasso  a  Napoli  molti  dl  sodo,  gli  ho 

scritto,  invitandolo  a  venir  a  Mantova 

Roma,  15  Febbraio  1592. 

CCCLXIII  bis.     G,  B.  Marino  a  G,  B.  Manso,  Marchese  di  nUa. 

II  Dialogo  del  Tasso  ^  ancora  in  mio  potere,  che  per  la  stessa  ca- 
gione  della  mia  assenza  non  se  ne  ha  potuto  far  nulla:  oltre  di  ci5  ^ 
venuto  di  nuovo  un  ordine  di  Monsignore  (1),  che  gli  originali  restino 
dopo  rimpressione  in  mano  dello  stampatore,  e  perch^  so  quanto  ella 
sia  zelante  di  questa  copia  k  necessario  che  io  la  trascriva,  il  che  a 
punto  sto  facendo  (2) 

[1594]. 

CCCLXIII  ter,     G.  B.  Marino  a  G.  B.  Manso^  Marchese  di  Villa. 

11  Dialogo  del  Tasso  sarebbe  gi^  da  due  mesi  sono,  uscito  alle  starape, 
ma  il  signor  Orazio  D'Afeltro  mi  disse,  che  esso  autore  aveva  inten- 
zione  di  aggiungervi  dentro  un  non  so  che,  e  pregommi  strettaraente 
che  io  dovessi  trattener  I'irapressione,  tanto  pid  che  V.  S.  111.°"  con 
ne  correva  tanta  fretta.  Potr^  ella  per  farmi    grazfa  scrivere  a  lui  in 


(X'CXI.V I  ter.  —  Archivio  Gonzas^a,  Roma,  E.  XXV.  3. 
(1)  Anibasciatorc  del  Gonzaga  a  Roma. 

CCCLXIII  his.  —  Marino  G.  B..  Letter e  fjravi,  argute^  facete  e  piacewU,  Venezl^, 
Baba,  1G27,  p.  78. 

(1)  Prubabilmente  colui  che  aveva  conceduto  Vimprimatur. 

(2)  NeU'epistolario  citato  del  Marino  si  trovano  altri  tratti  di  lettere  al  Manso 
precedeiiti  a  qucsto:  «  .  .  .  e  qnando  le  fosse  coraodo  mandarmi  quel  Dialogo  del 
*  Tasso,  di  che  in  Napoli  mi  parl5,  avrei  piili  baona  occasione  di  mandarlo  alle 
«  stanipe  »  (p.  77)  —  «...  Parlai  col  signor  Orazio  D'Afeltro,  consegnandoli  la 
<  lettem,  e  mi  disse  cbe  egli  non  aveva  in  suo  potere  il  Dialogo  del  Tasso,  ma 
f  che  vedrebbe  di  riaverlo  »  (p.  75)  —  «...  II  Dialogo  del  Tasso  g\k  tengo  per 
«  ricevuto  peiciocch6  ogVi  [il  D'Afeltro]  ha  promesso  di  darlomi  quanto  prima  * 
(p.  81). 

CCCLXIIU^T.  -  Making  G.  B.,  Op.cit,  pp.  82-3. 
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particolare  una  lettera,  perchfe  soUeciti  a  spedire  questo  negozio,  ovvero 
m'avvisi  di  quel  che  io  ne  debba  fare.  Honne  anche  parlato  con  lo  stesso 
signer  Torquato,  a  cui  dicendo  io  che  ero  per  mandar  fuori  qifesta  sua 
opera  per  ordine  di  V.  S.  111.'™^,  n[iostr6  d'averne  sommo  piacere,  pro- 
mettendomi  di  risolversi  quanto  prima,  e  mi  disse  che  desiderava  la 
stampa  del  libro,  non  in  dodici,  come  noi  avevamo  disegnato,  ma  in  quarto 
foglio,  conforme  ad  alcune  altre  sue  cose,  le  quali  in  breve  compari- 
ranno  alia  luce;  onde  molto  mi  maraviglio,  come  egli  nella  sua  lettera 

non  abbi  questo  fatto  accennato  (1) 

[1594]. 

CCCLXVIII  bis.  Avviso  da  Eoma. 

Di  Koraa  li  8  di  Aprile  1595. 

II  Signer  Torquato  Tasso  ha  date  una  pianellata  solennissima  al 
medico  (1)  che  gli  toccava  il  polso,  e  si  e  fatto  promettere  che  mai  piii 
lo  visitaria:  e  dicendo  che  medicano  a  case,  costrinse  il  suo  servitore  a 
pigliar  la  medicina  ordinata  per  lui;  cosa  invero  da  registrare  per  si- 
gillo  delle  sue  follie 

CCCLXXII  bis.  Awiso  da  Roma. 

Ua  Roma  li  29  Aprile  1595. 

Mori  il  Tasso  a  S.  Onofrio  dove  era  andato  a  mutar  aria,  e  fu  con 


(1)  II  Marino  poco  di  poi  scriveva  al  Manso:  «...  Per  ora  adunque  bastera 
«  dirle  che  11  Dialogo  del  Tasso  quanto  prima  sara  tirato  »  (p.  85)  —  «...  Non 
«  ho  sontto  ))erch&  sperava  mandare  il  Dialogo  pel  quale  ho  avute  sollecitudini 
«  dallo  stesso  Tasso  .  .  .*  (p.  86).  —  II  Dialogo  di  cui  qui  si  tratta  h  quel:'  Dia- 
logo deirimprese,  del  Signor  Torquato  Tasso.  AlTillustrissimo  e  reverendissimo 
Signor  Cardindle  San  Giorgio,  In  Napoli,  ad  instanzia  di  Paolo  Venturini,  in-4; 
e  in  fine:  In  Napoli,  nella  stainperia  dello  Stigliola,  a  Porta  Regale,  1594.  —  Le 
altre  cose  che  dovevana  pur  allora  coraparire  alia  luce,  in-4,  sono :  I  discorsi  del 
Poema  eroico  del  signor  Torquato  Tasso.  AlVUlustrimmo  e  reverendissimo  signor 
Cardindle  Aldohrandino.  Nella  stamperia  dello  Stigliola.  In  Napoli,  ad  instanzia 
di  Paolo  Venturini,  1594,  in-4.  Cfr.  Serassj,  Op.  cit.;  toI.  II,  p.  432. 

CCCLXVIII  bis.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Fircnze;  Avvisi  da  Roma  1580-99; 
f.*  4027.  —  Martini  F.,  La  pazzia  del  Tasso  nel  FaHfidla,  An.  VIII,  u.<»  31, 
Roma,  1877. 

(1)  Andrea  Cesalpino,  forse,  archiatra  ponteficio. 

CCCLXXII  his.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Firenze.  Avvisi  da  Roma  1580-99; 
f.*  4027. 
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onoratissima  poinpa  funebre  levato  girando  per  il  Boi^  fii  ricondotto 
in  detta  Chiesa,  accompagnato  parti colarmente  dalla  corte  di  San  Gioigio; 
il  cui  Cardinale  ha  lasciato  erede  di  tutte  le  sue  facolt^  e  in  partioo- 
lare  della  sua  libraria  dove  dicono  siano  due  opere  finite,  e  massime  il 
Genesis  in  ottava  rima,  che  per  esser  cosa  di  gran  marayiglia,  si  &dL 
stampare.  E  per  lioma  si  vedono  molti  ritratti  che  i  pittori  ban  &tt;o 
di  lui  come  persona  tanto  singolare  ed  eccellentissima 


CCCLXXXVII  bis.    Monsignor  Gernionio  (1)  a  Carlo  Emanttele  I 

Duca  di  Savoia. 


Essendosi  data  fuori  una  orazione,  la  quale  si  doveva  recitare  nel 
funerale  del  Tasso  (2),  ed  avendo  veduto  ch'in  essa  si  faceva  anco  men- 
zione  di  S.  A.  Ser.™*,  appresso  la  quale  si  era  anco  alcune  volte  rico- 
vrato  il  deito  Tasso,  ho  pensato  di  mandarne  una  copia,  e  che  quando 
Vostra  Altezza  non  abbi  tanto  ozio  da  ppterla  leggere,  la  potranno  1^- 
gere  i  serenissimi  Principi  suoi  figliuoli,  i  quali  ne  caveranno  frutto 
e  gusto,  SI  per  esser  molto  elegante,  si  perch^  da  essa  ricaveranno  la 
vita  di  quel  raro  poeta 

Di  Roma  add!  29  Marzo  1597. 


CCCXCYl/^«6?.     Battisia  Guarini  a  Giulio  Giordani,  —  Pesaro. 

Vostra  Signoria  dira  ch'io  sono  un  indiscrete,  e  diri  il  vero,  avendo 
tardato  tanto  a  darle  risoluzione  intorno  a  quel  particolare  che  si  ri- 
cerca  da  me  per  onorare  il  nome  e  la  memoria  del  Tasso.  Veramente 
io  me  n'era  scordato.  Intus  existens  prohibet  extraneum;  travagli, 
com'ella  sa,  non  mi  mancano.  Ed  ora  che  mi  torna  alia  mente  guardo 
la  camera.  E  per  non  lasciar  passare  Toccasione  delTordinario,  ho 
eletto  di  farle  con  questa  polizza  manifesto  quel  che  non  posso  fare* 
in  luogo  di  quel  tanto  che  vorrei  poter  fare  per  debito  raio,  cosi 
verso   il    soggetto,  clie    merita   infinitamente,   come   verso    Vostra  Si- 


CCCLXXXVII  bis.  —  U.  Archivio  di  State  di  Torino;  Ministri  a  Roma. 

(1)  Era  in  Roina  al  servizio  del  Duca  d'Urbino. 

(2)  Dev'essere  quella  di  Lelio  Pelleqrino,  In  ohitu  Torquati  Tasst\  Romae, 
apud  G.  Facciottum,  1597,  in-4. 

CCCXCVI  bis.  —  Da  una  copia  inviata  da  Mons.  Annibale  abate  01i?ieri  »1 
Sorassi,"  ora  posseduta  dal  sig.  Kavelli  di  Bergamo.  I/originale  dovrebbc  trovarsi 
all'Olivcriana. 
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gnoria,  alia  quale  ogni  ragion  vorrebbe,  che  niuna  cosa  fosse  da  me 
negata.  Ma  io  mi  trovo  aver  negata  la  medesima  opera  a  tanti  pur 
assai  principali  amici  e  signori  miei,  che  non  potrei  prestarla  per  chi 
che  sia  senza  troppo  scoperta  parzialit^,  e  senza  ingiuria  di  tanti,  a' 
quali  sono  stato  costretto  di  dare  con  mio  grandissimo  dispiacere  Tesclu- 
sione.  Confido  nella  molta  pnidenza  di  Vostra  Signoria  che  sia  per  ac- 
cordarmi  questa  mia  degna  scusa,  sappiendo  ella  massimameDte  ch'io 
non  ayrei  messo  mano  a  quel  mio  sonettuccio,  per  non  dir  sonettazzo, 
se  Tattuale  servitti  che  ora  esercito  col  Ser.™®  nostro  comun  padrone, 
non  m*avesse  troppo  strettamente  obbligato.  Tanto  pit  che  Sua  Altezza, 
come  a  lei  e  ben  noto,  mi  leg6  gi^  sono  trenta  e  piti  anni  Tanimo, 
prima  che  m'abbia  legata  la  volenti,  cattivata  nel  servizio  suo,  nel 
quale  merc5  della  sua  infiaita  benignity  m'onora  tanto,  quanto  ella  sa. 
Bacio  con  ogni  affetto  a  V.  S.  la*  mano,  e  le  prego  ogni  desiderata 
felicity. 

Di  casa  (1)  li  <>  Marzo  1603. 


CDXXXll  bis,        11  Cardinale  Maurizio  di  Savoia 

a  Bernardo  Castello. 

L'ornamento  che  avete  aggiunto  con  le  vostre  pitture  al  Poema  del 
Tasso(l),  dichiara  il  vostro  pennello  per  emulo  della  sua  penna:  perche 
quello  che  la  scrittura  sin  a  qui  ha  suggerito  airintelletto,  voi  lo  rap- 
presentate  niodernamente  airocchio.  E  sarebbe  dubbio  a  chi  si  dovesse 
la  palma,  se  non  fosse  simbolo,  e  quasi  una  medesima  la  loro  arte. 
Gradisco  per6  il  volume,  che  avete  voluto  mandarmene,  riconoscendolo 
dalla  vostra  amorevolezza;  ond'io  avr6  tanto  maggiormente  da  gustarlo, 
quanto,  che  fra  la  contesa  di  quegli  eroi,  se  ne  contiene  al  presente 
una  nuova,  che  6  fra  I'eccellenza  del  Pittore  e  la  gloria  del  Poeta.  E 
no^ro  Signore  Dio  vi  conservi. 

Di  Torino,  a'  22  marzo  1018. 


(1)  Era  in  Pesaro,  perche  neliocchiello  si  legge:  c  Pesaro,  li  6  Marzo  1603. 
S.  Cav.  Goarini  ». 

CDXXXII  bis.  —  Soprani  R.,  Le  vite  deipittori,  sctdtori  ed  architetti  (jenovesi,  ecc., 
GenoTa  1674,  p.  124  (Vita  di  Bernardo  Castello). 

(1)  Allude  alia  ristanipa  della  Gerusalemme,  Genova,  Pavoni,  1617,  dedicata  a 
Carlo  Emanuele  Duca  di  Savoia;  cfr.  Guidi,  Op.  cit,  pp.  19-20. 
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LETTERE  DI  VARI  ERUDITI 

INTORNO   A 

T.  TA8S0  E  ALLE  SUE  OPERE 


I.  Ij  Abate  Scalahrini  al  Duca  di  Modena.  —  Modena, 

11  Sig.  Ambasciatore  di  Spagna  ha  fatto  parlare  il  Tasso  in  Castigliano  e  mutata 
rimpresa  di  Giernsalemnie  in  qaella  di  Siviglia,  e  si  coropiace  assai  di  questo  parto 
del  8110  ingegno.  Dice  che  V.  A.  h  nata  d'nna  Principessa,  ch*avea  grande  intelli- 
^nza  e  gusto  della  lingua  spagnoola,  e  ch*ella  ancora  dovrii  dilettarsene.  lo  gli  ho 
promesso  di  far  legar  uno  de'  suoi  libri  e  di  mandarlo  a  V.  A.  e  mi  disohbligo  ora 
della  parola  col  soddisfare.  A  sao  tempo,  con  baona  grazia  di  V.  A.,  dir6  a  qaesto 
Signore  che  TinTenzione  e  la  spiegatara  Le  sono  mirabilmente  piaciati,  e  che  ne  da 
all'aatore  le  doTute  lodi 

Di  Venezia,  li  19  Marzo  1653. 


II.  M.  A.  Foppa  a  G.  Giacomo  Tasso.  —  Bergamo. 

Non  essendomi  mai  Tolato  oercar  con  premara  cost!  quelle  due  procure  fatte  in 
persona  di  Bernardo  Tasso  del  cavalier  Gio.  lacomo,  delle  quali  tante  Tolte  scrissi, 
ed  avendo  io  letto  nel  2*  volume  di  LeUere  di  esso  Bernardo,  stampate  in  Venezia 
dal  Giolito  neiranno  1560  ed  a  carte  di  esse  314,  15,  16,  17  e  18,  ch'egli  aveva 
un  nipote  cbiamato  Benedetto  Spelimbergo,  figlio  di  una  sua  sorclla  maritata  nel 
Friuli,  pensai  di  poter  per  questa  strada  giunger,  come  feci,  alia  notizia  del  vero; 
perchd  fatta  far  per  mezzo  di  fedeli  e  virtuosi  amici  la  dovuta  diligenza,  si  trov6 
che  di  questa  famiglia  de'  Spelimberghi,  ch'^  una  delle  nobili  del  Friuli,  estinta  di 
maschi  nel  passato  contaglo,  vive  oggi  solo  una  gentildonna  chiamata  Bemardina, 
moglie  del  signor  Carlo  Paparotti,  gentiluomo  di  Montefalcone  nel  Friuli,  al  quale 
essendo  per  rispetto  della  moglie  passate  tutte  le  scrltture  de'  Spelimberghi,  si  fece 
istanza  di  quel  che  desiderava ;  ed  esso,  dopo  aver  lungamente  ricercato,  mandd  corte- 
semente  prima  la  copia  autentica  di  due  pubblici  instromenti  che  si  conservano  nella 
cancellaria  di  Montefalcone,  e  d'uno  di  essi  v'd  anco  la  copia  pubblica  in  Venezia 
airoffizio  del  Proprio,  e  poi  mand6  Talbero  della  casa  Spelimberga,  avvisando  che  sua 
moglie,  insieme  con  altre  cose  de*  Spelimberghi,  aveva  ereditato  due  bellissimi  ritratti, 
uno  di  Bernardo  e  Taltro  di  Torquato  Tassi,  che  si  conservano  da  loro  per  memoria 
della  parentela  che  la  casa  Spelimberga  ebbe  con  que'  due  grand*uomini :  essendo 
stata  maritatA  Lucia  de'  Tassi,  sorella  camale  di  Bernardo,  ad  Alessandro  padre  di 
Benedetto  Spelimbergo^  di  cui  fa  menzione  Bernardo  nelle  LeUere  di  sopra  citate, 
e  bisavolo  di  questa  signora  Bernardina  ch*or  vive 

Di  Roma,  li  23  Agosto  1653. 

I.  —  U.  Archivio  di  Stato  di  Modena;  CanccUeria  ducale;  Oratori  a  Venezia.  ~  K.  Itiblioteca  Estense  ; 
ms.  I.  H.  15-17:  Goxzaoa,  Uttfr§;  rol.  Ill,  p.  416. 

II.  —  S«BAssi,  Op.  cii.;  rol.  I,  p.  24-5  n. 
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III.  Egidio  Menagio  a  i  Signori  Accademici  della  Crusca.  —  Firenze. 

Mando  alle  Signorie  Vostre  Illostrissime  alcnne  mie  Ossenxuwni  sopra  VAminta 
d'.'I  Tasso.  Fu  foree  grande  tcmerita  la  mia,  essendo  io  Franieae,  il  distenderle  in 
liDgna  italiana.  N^  minor  forse  ^  quella,  che  oru  mi  d&  animo  di  parteciparle  alle 
SS.  VV.  Ill.™«  che  sono  riconosciute  per  oracoli  di  easa.  Ma  spero  che  le  SS.  VV.  IIL"* 
scoseranno  il  iniu  ardiniento,  come  tin  effetto  del  vIto  desiderio  ch*io  tengo  di  len- 
dermi  degno  delFonor  fattomi  da  loro  con  ascrivermi  nella  famoaissima  lore  Aeet- 
dcmia.  Spero  anche,  che  la  loro  cortesia  si  stendera  a  correggere  gli  error!  di  qaesU 
mia  opera,  acci6  i  niancamenti  d*an  Accademico  della  Cnisca  non  apportino  Tergogni 
alia  loro  illastre  Accademia.  E  con  qnesto  hacio  alle  SS.  VV.  111.°^'  amilmente  le 
mani. 

[1654]  (1). 

IV.  Fra  Bonifacio  da  Cardone  Maestro  Domenicano  a •  T). 

Mi  trovo  avere  appresso  di  me  ire  qnadri  grandi  eccellentissimi  di  pittura,  origi- 
Duli  di  mano  di  Camillo  ScarscUino,  pittore  ferrarese.  Questi  sono  le  tre  Leonore 
del  Tasso  da  esso  celehrate  nelle  sae  Rime. 

II  primo  quadro  h  il  ritratto  al  natnrale  della  principessa  Leonora  da  Este, 
sorella  di  Alfonso  secondo  Daca  di  Ferrara,  e  sorella  minore  di  madama  Lacreiia 
dachessa  d*Urhino,  e  rappreaenta  S.^'  Caterina  martire. 

II  secondo  qaadro  h  il  ritratt<:»  al  natnrale  della  contessa  Leonora  San  Vitale,  figlioola 
del  Conte  di  Sala,  e  moglie  del  conto  Ginlio  Thiene  vicentino^  Marcheae  di  Scan- 
diano^  gentildonna  di  camera  della  snddetta  Principessa:  e  rappresenta  Santa  Cecilia. 

II  terzo  h  il  ritratto  al  natnrale  di  Leonora  ferrarese,  damigella  della  detta  Prind- 
l)e8sa:  e  rappresenta  Santa  Maria  Maddalena. 

Qneste  tre  Leonore  per  la  loro  rara  bellezza  il  Duca  Alfonso  le  fece  ritrarro  al 
vivo  dal  saddetto  pittore  e  riponere  nella  sua  galleria;  dalla  quale  poi  nella  parteaza 
del  Duca  Cesare  da  Ferrara,  furno  trasportate  in  casa  Bentivogli,  e  Tabate  Guido 
Bentivogli  le  porto  seco  a  Bruxelles,  quando  vi  and6  Nuncio  apostolico,  e  di  la  a 
Parigi,  e  fatto  Cardinale,  ncl  ritorno  in  Italia  le  don6  alia  conte8;sa  Ginevra  soa 
sorella,  per  il  suo  maritaggio  qui  in  Brescia  con  il  conte  della  Motella ;  e  finalmeate 
volendo  questa  uiaritare  la  sua  figlinola^  ne  fece  e^ito,  e  porvennero  nelle  mie  mani, 
pagandole  io  a  boni  contanti. 

Questo  tesoro  io  I'ho  goduto  sin  ora,  che  la  vista  mi  ha  servito  in  rimirarlo.  Om 
che  son  fatto  vecchio  settuagenario  non  posso  piu  goderlo  per  debolezza  di  visb. 
onde  per  liberarmi  anco  della  molestia  che  mi  d^nno  li  personaggi  forestieri  ck 
vengono  a  vedere,  e  di  quelli  clie  vorriano  comprare  questi  maravigllosi  quadri,  .<»od 
risoluto  di  fame  dono  a  qualche  Cardinale  o  Principe,  il  quale  in  ricompensa  resti 
servito  di  farmi  passare  Tacclusa  mia  supplica  dalla  Santit^  di  Noatro  Signore.  E 
perch^  Vostra  Eminenza  h  parente  di  sangue  della  sudctta  principessa  Leonora  Ja 
Este,  avanti  di    offerirli  a   questo  nostro  Em."*  Vescovo  Cardinale  Ottobono,  oi^i 


III.  —  Menaoio  E.,  MescoUmxe,  Yenezia,  Pasqnali,  17:{6;  p.  78. 

(I)  Di  quest 'anno  6  la  dedicat-oria  di  tali  Oiservationi.  Segoe  a  ijaesta  lettera  la  riffposta  dofli  Acci- 
deniici  coUe  correziooi. 

IV.  —  R.  Archirio  di  SUto  di  Modena  ;  Ecclesiastici ;  Domenicani. 

(1)  Scriveva  ad  an  Cardinale  perche  comincio:   €  Em. mo  et  Rev.mo  Sig.'*  et  P.ne  col.w"*  » 


dover  vole,  ch'ia  li  ulieri 


iriiiia  a.  Vostm  Ein.">i  ee  elk  si  conipiikce  ili  acccttarli, 
liaro  ftUo  Em.""  Sig.'  Card.''  Francoww  Barberini  Is  presento  mia  anp- 
plica,  come  negoiio  ilet  S&nto  Of&Kio,  raccumftixlandolft  con  quelle  effleacia  the  sia 
8affici«nte  per  ottenere  rintento. 

Graiia  nan  solo  facile  e  fatlibile,  e  aolitit  fumi,  mit  da  me   s'lii  iiialli  aiijii  sonu 
^udagnata  e  meritnta.  Iticordandu  a  V,"  Km,"  the  li  Breri  Pontiflcii  per  qoelli 
che  sono  stati  Inquisitori  ni  spedieeono  gratis,  e  a  qaello  ohe  ini  conseguera  il  Brere 
io  coDM^ncrd  li  tre  quadri.  Ed  s  V."  Em."  ainillMiniKmente  m'inchino. 
BrfBcis,  dn  Convento  rli  San  Domenioo,  li  6  Geoaro  1656  (1). 

V.  Egidio  Mmagio  n  Carlo  Dati.  —  Finnee. 

Se  rorgit  nel  le^gero  le  m\e  Osvrvaiioni  sopra  rAminta,  le  wranno  nnti  simili 
altri  pensieri  intomo  nlla  dattrina  (perciocch^  gli  avrertlmenti  iniiatimi  datrAcea- 
demia  della  UrniMa  son  i|aRsi  tatti  eopra  la  lingua),  la  Bupplico  a  ecriTerai^ti.  Dopo 
aver  in  esse  accennato.  eh'in  molte  edisioni  deirAtninta  nun  ei  trovaTa  ni  il  coro 
dell'atti)  t«rza,  ni  il  eoTo  dell'atto  qaartu;  e  cbe  I'uno  e  I'altro  a  nie  parevano 
poco  degni  di  corI  rinomato  peU,  vidi  ana  canzone  all' illDstnss'iiiia  Signora  D. 
Virginia  de'  Medici,  ctie  va  sottu  il  nome  del  detto  poeta,  di^lla  quale  dettu  coro 
dell'atto  terao  fa  la  prima  Etania,  senia  mntamento  verurm.  V.  8.  III.  m'ttSTertieca, 
la  prego.  se  qaella  canzone  sia  del  Taaao;  che  ti  sono  nEsaisBimt  altri  poemetti 
stampati  sotto  it  sua  Dome,  cbe  nun  auno  di  Ini.  Si  truva  la  delta  caDioue  nelld 
raccolta  delle  rime  del  Tasw ;  e  fra  le  Rime  piiieeooii  dt  Ctiore  Caporali,  stampate 

in  Piacenza  da  Giovan  Baigaichi,  1602 

Parigi,  H  Aprile  1657. 

VI.  Ottavio  Falconieri  a  Eqidio  Menagio.   —  Parigi. 

II  medesimo  ugnur  Marc'Aotonio  \Foppa]  i,  coineT.  S.,  parzialiuimu  del  Tasao,* 
del  qaalc  ha  egli  tutte  Topere,  cbe  non  booo  atampato  ain  ad  ora,  cbe  potranno 
fuTroare  pib  d'an  rulume.  V'S  un  nnmero  grande  di  ftonetti,  di  i?an/DQi.  11a  r>  sono 
ancura  altre  operettc  in  ottava  rima.  ed  in  versi  scioUi;  oltre  i  dialogbi,  e  molti 
altri  Gonipotiimeati  di  prosa,  che  nou  sono  punto  inferior!  alle  coae  stampate  per 
I'addietru  da  quel  grand'uomo.  Si  staiuperaDna  presto,  con  TaaBigtenza  del  signor 
Marc'Antonio  qnegt'altre  aucora;  ed  elta  saiit  de'  primi  a  goderle  in  Francia     .     , 


Roma,  li  14  Luglio  1650. 


(1) 


1  F.  Cudau  con  ]atla» 
I  sa  eoDTantfl  dl  Lomhti 


>\  IS  ti 


imettMe  ■  Ini  i\  riUnnl  col  ULdIq  onDrilw  di  Pidn>  Prorln- 
ueBii  ben«ADLi,  ecc.  ia  DDVLtn  LpIIhh  Arl  -il  fabbnlo  rln^niia 
il  Cudlul*  di  Diu  tkrattn^  rilpwU  iroU.  Miit  commcndiUtis  pn  i  sonianti  dl  Lomtwrdii  e  (gsiiiDSc 

•  G  Icrmlinto  cbn  urt  qumto  Degoiio  lb  b«ii;.  anna  spirD,  miodn^  p«  nomi  •  poiU  Jlon  ■  Hastio  le 

•  tn  Lasnsr*  i  riugniinn  TMtra  EmiDBnu,  Don   potando  io  saffrln  elui  qiieaUi  HcallaslJnliiiF  jdttiin 

Cdntneim  ■  pndsire  \  asoi  elTetti  «1  nggerin  mulen  >  ud  tntt  dl  (adanl  li  rlU  IralTuidu  on  Ctr- 
diula  iagaow 


1B81.  p.  8.  Hi  qmtldit  luiii 


..  HDnL|x^lIlir. 


luttil  da  Midi. 


VII. 


Ei/idio  Mitutgio 


I  M.   A.  Foppn. 


E  gia  malh)  tempu,  che  'I  Sig.  OtUvio  Falcaiiieri.  nostru  coiaane  aiiocu,  mi  dieili- 
notiiia  partirolur-- del  grtu  meritu  di  V,  8,  lUuBtriBsitna.  Onde  io  siubizioso  di  pru' 
cararrai  I'uiiure  della  di  lei  baoiia  grania,  lo  aiipplicai  ad  offerirle  d»  mia  puie  il 
mio  ossequid,  e  domaadarle  la  iub  amicizia:  11  che  ^li  ba  pui  faCto  con  la  tot 
Bolita  geotilezza.  Al  Sig.  Oltariu  pertanto  sono  obblifatiwimo  per  piA  eain;  n.i 
sopra  tntto.  |«t  aver  io  cal  sao  mezzo  Tatta  si  grand'aeqaiato,  qaal'6  qnallo  della- 
iDicitin  di  V.  S.  Illustiiesiniai  perciocchi  per  i'amur  di  loi,  e  dod  per  alcon  oiio 
merito,  ella  a%  compiacinta  d'ammettermi  fra  i  saui  eeiTitori  ed  amici,  e  maadiriiii 
poi  qael  cortesiMiroo  sonetto  (1)  intocno  alia  patria  del  Tasso;  il  qaale  ta'h  stato 
gratisaimo,  rod  tanto  per  k  mie  lodi,  delle  quali  mi  truvo  irameriteTule,  qoanto 
per  la  leggiadria  cod  che  k  spiegato,  che  veramenl^  k  coropitisaimu  nel  sue  genere. 
Sarebbe  officio  mio  di  risponderle  cod  altro  gunetti),  come  si  sdoI  fare i  ma  di  graiii 
lai  perdoni  V.  S.  III.  percbi  sono  io  adesso,  non  pure  alieDissimo  dalla  poesia,  nu 
afiatto  spoetato,  per  cosi  dire;  eanendo  el  Inngo  tempo  ch'io  non  bo  scritto  io  rimi. 
Perdidi  Mtunm  taceitdo.  Tornando  pui  al  suo  Tagbiseimo  sonetto,  i  oosa  strena  che 
il  Han»a  ai  ua  ingannato  circa  la  patria  del  Tasao,  di  cni  era  tanto  famigliire  ri 
iotrinseco;  se  pure  si  ^  ingannato.  Fa  egli  meniione,  non  solainente  della  Chieu 
di  SurcoDto,  dove  il  Tamo  fa  batt«2zato,  ma  anco  di  moiti  teetimoni  di  v«data.dA' 
qnati  aveva  udito  apesse  Tolte  raccontare.  Torqnato  TasM  esser  nati>  in  Surrentii. 
Soggingne,  cbo  per  accertarsi  con  glj  oocbi  propril  di  qaest«  cose,  non  gli  eta  rin- 
creseiuto  d'andar  personalmente  in  Surrent«,  f  dimoram  alcnni  it;  e  che  di  pid 
aveva  voluto  eaere  introme&so  nelle  steaae  camere  dove  il  Ta»jo  nacque.  11  OiddJ 
anch'egli,  e  I'ahate  Ghilini,  nei  loru  Elogi ,  scriuero  che  era  il  Tasao  anrrenliiio. 
Ne  provano  il  cuntrario  i  passi  della  supplica  alia  dtta  di  Bergamo,  n^  qoelli  M 
<lialogo  del  Piaeer  onesto.  e  altri  accennati  da  T.  S.  lllustriaaima:  intendendod 
deU'origino  e  non  della  naacita  del  Tasso.  Comanqne  si  aia,  t*  bene  V.  S.  Ul.  le 
iliTerae  opinioni  intorno  alia  patria  di  quel  gran  poeta,  e  ohe  le  citti  di  Napoli, 
di  Bergamo,  di  Surrento,  di  Salerno,  contesero  gia  tra  di  loro  per  averlo  per  citta- 
dino,  Voleva  il  Harini  napuletano,  fosse  napoletano : 

Nacqai  in  Sebeto,  in  riva  al  Pu  caniai 
Di  mia  verde  corona  I  primi  allori, 

dice  egli  in  persona  del  Tasto,  id  an  aao  eonetto  sopra  il  ritratto  di  delta  Tan*. 
Ma  non  sa  ella  forse,  che  la  cittA  di  Ferrara  anch'ella  poo  entrare  in  qnecta  lite? 
It  Sig-.  Conte  di  Brienna,  il  gioTane,  Segretarto  di  Stato  del  Re  CriBtisDiBsiuia.  ba 
scritto  in  ana  tua  breve  Belaijone  da'  suoi  lunghi  Tiaggi,  acrilta  la  latino  oraats- 
mentc  8  vagamente,  e  data  alia  luce  due  nieai  aono,  che  'I  Tasso  era  fatr»re«« 
Siccbfi  non  pnr  per  la  aublimiti  de'  versi,  ma  per  Io  riguardo  ancora  d)  tant«  dtti. 
che  dopo  la  ana  murte  ai  varitarono  d'averlo  per  cittadino,  vieni?  meritevolmentt 
chiamato  I'Omero  dell'italica  favella. 

E  come  si  diase  d'Omero.  della  oascita  del  quiile  sette  citti  conteaero  dopo  la 
sua  morte,  che  iiientre  viaati,  nan  ebbu  nb  casa  n6  patriae 

'EuTii  (idxovro  ndXtii;  vinuoi;  vipi  ^aTpi^    OMnpou 
'EirX«o  H  iliLvto;  jjrib'  iv  oIkI5iov. 

Til.  —  Uaiiaio,  Cl|i    dl..  p.  12^ 


-  its  - 

(e  un  nib  epigmiiiiiiu)  si  pub  dir  I'istessa  cosa  del  Tusan;  chd  veraiiiunte  nan  men 
d'Omero  fa  agli  dalla  furtuna  mal  tratuto.  Prega  in  ana  sua  kttera  an  suu  amic" 
a  preaUrgli  nno  scadoi  e  non  aveiida  danuri  da  comprar  ciindele  p«r  iBcriveni  i  saoi 
Terai,  praga  in  un  kuu  suni-tto  la  aaa  gatCa  a  fargU  Innie  con  gli  occhi.  Ma  ill 
<iae»to  nun  jilt.  Sento  ehe  V.  8.  Illastrisnma  da  pifl  anni  in  qna  si  Ejn  applimla 
ad  naa  noova  editlonc  di  tutte  le  opete  di  qneato  famoso  sarittore-,  di  rhe  mi 
rallegro  inflDiUmento,  essendo  delle  di  lai  compusizioni  ammiratore  qoant'akan  altro. 
Fra  le  o|iere  smarrite  del  Tasso  fa  DjeniiDne  11  Manso  d'un  dialugo  dtUa  CrwJtlla. 
e  d'nn  cetto  trattato,  Intitolato  II  Civile.  Mi  sariL  cara  d'intendere  ae  V,  S.  III.  abbia 
tali  conipaxiKioai :  gincch^  mi  «t;ri!>Ke  il  Sig.  Falcunieri  ch'ella  ne  aveva  malte  del 
Tasso  non  pi6  atampatei  e  se  le  lia.  la  prego  dirmi  che  cosa  sin  qncl  CiviU.  Frat- 
lanUi  siami  leelta  di  darle  an  coitsiglio  intorno  a  qneata  nna  naova  ediziune,  cio^ 
•li  HCrirer  la  vita  di  quel  grand'aomu;  poichd  il  Manao  die  la  Bcris^e,  ha  laBciate 
addietro  asaaissime  cuse  curiuse.  Credo  che  V.  S.  III.  avrii  adusso  ricavnle  le  niie 
Osieroaiioni  iopra  I'Aminta.  Se  t'lla  si  deRnerii  di  leggerle,  la  Bopplico  di  signifi- 
came  gli  errori  al  Sig.  OUavio,  aeducch^  ammonite  da  lui  io  posaa  eniendurii  nella 
ae&mda  edizione,  che  si  va  preparuiido.  ¥,  qai  )ii.'r  fine  mi  confurmo  per  sumprc 
Di  V.  S.  Illuatri«*iina,  <.'te.  [1(161]. 


Le  inandii  una  letters  originnle  del  I'a 


li  dal  Hid,  Giulianu  Pacione. 


vni. 


JIf.  A.  Foppa  a  Egidio  Menagio.   —  PaHgi. 


Fra  i  multi  obblighi,  che  io  ho  al  Sig.  Ottaviu  Falcon ie ri ,  nno  de'  maggiori  t! 
I'avernii  ap«rta  la  atradn  di  fur  sapere  a  V.  S.  111.  rosserranza  aingolare  che  portu 
alia  Boa  ptrrsgna;  a  la  stinia  die  ho  de'smii  nobiliaaimi  eumponimenti,  e  '1  desideria 
d'esaerle  cervitore:  di  che  vulli  darle  nn  [licciulu  e  dehil  mgnu  con  qoel  nunetto 
tru|i|<o  lodati)  dalla  ana  cortesia,  v  troppo  gradito  dalla  san  gcntiletia.  Onde  mi 
Teggo  accrcHciuto  I'ubbligo  di  renderle,  come  fo,  grade  infinite,  per  tante  diinostra- 
xioni  d'liftvttu  che  V.  S.  IlluBtrisaima  si  campiace  d'a*ar  oieco;  ed  iinw  per  Tonar 
faltomi,  col  donu  dell'.^mifita,  tanto  da  ine  piil  atimato,  per  venirmi  accreaciuto  di 
pregio,  oon  I'aggiante  note  della  Hoa  dottiasima  mano.  Id  le  (b  otTerta  <li  nuuvo, 
con  qneate  righe,  della  mla  Hanma  divozionei  e  la  prego  a  nnn  isdegniirla,  e  a  non 
pensar  di  farm!  altra  graiia  di  qiiella  ch'in  Heevo,  e  ricererA  sempre  daU'esser  da 
lei  stimatu  vera  9Do  aervitore,  c  nan  niena  dell'altte  sue  degnissime  condiziuni,  che 
del  sno  chiarlaaitna  ingegno  e  delle  apere  [larzialisiimo  iiinmiralere.  Qunnto  all'altTa 
parte  della  sna  lettera,  ae  le  cose  ch'ia  dettai  al  Sig.  Ottavia.  che  mi  diise  averle 
Hcritte  D  V.  S.  Illustrisaima,  non  baatano  a  perauaderln,  che  valendo  acriver  il  veru 
della  patria  <lel  Taaso,  egli  non  dehba  esaer  cblamala  asaalutanieote  napoletana,  ma 
nell'isteaao  temjio  insiemc  bergamasco,  ia  iion  saprel  che  piil  agglnngere.  E  mi  duule 
che  V.  S.  III.  in  questo,  ed  in  altri  part!calari,  notati  nell'Aminta,  intornu  a'  co- 
slumi  ed  alia  vita  del  Tasso,  si  aia  laaciata  gaidar  dal  Manaoi  11  quale  non  cunobbe 
il  Tasao,  ae  noD  gli  nltimi  anni  della  sua  vitai  id  ha  scritte  molte  hugie  palmari. 
come  ai  ¥cdra  daU'opara  del  Tassu,  ch'io  spero  di  pnbblicore;  dice  delle  opare  di 
qneito  aatore  non  piil  stampate,  che  faranno  tre  volmiii;  quo  di  Uialoghi  e  Ora- 
ifioni  e  Diauorsi,  fra  i  qaali    ik'd  ii,  ne    si  truv^  [iiai    quel   deJhi  Crudellh,  clic  per 


Vlll. 


IlKOJUii 


U,..  . 


eirore  della  .stimpa  della  Lett«re  'tel  Tasso.  iliee  della  Grudclta.  (olendu  i\ite  della 
Nobittti,  e  cost  ^'  Ecritto  ti^U'uTi^nBle,  at  II  Cieik:  ambedne  qaest'opere  immagi- 
nale  dnl  Uunso,  le  qnali  nun  faron  mai  scritte  dal  Taaao;  di  tatt«  le  opere  d«t 
quule  io  ho  il  oatabgu  BCrittti  di  aaa  pro|iTia  mana.  II  wcoodo  volume  sxrit  di  iEime; 
in  i«  qaali  laranno  venti  canzoni,  nitre  molte  otUve,  sonetti  e  madrigali.  B  'I 
ler;:a  sari  di  Ivttere,  deile  quali  nan  rinaonH  quasi  mai  altro  nome,  che  quel  di 
Bergutno,  come  di  aaa  patrja.  G  neH'opere  itampate.  il  medesimo  Tasso  dod  si  i 
notninb  inni  iu.4alatninDiite  naplitanu,  itia  nol  dialogs  del  Padre  di  Fami^Ka,  i 
(errofrnto  di  qoal  patria  egli  aia.  rieponde:  •  Id  aan  nato  nfll  Itvgno  di  Napoti.  i 
«  traggo  I'origine  paterna  da  Bergoino  ».  Nfi  rile»a  esssr  egli  nata  e  batteziatn 
Surrento;  perch*  anohe  il  Petrarc*  nacqn*  in  Areizo,  e  rAriosto  in  Reg^o;  Di 
percib  son  chianinti  aretloi.  u  re^ani;  ma  I'nno  flarentino,  e  raltru  reiraivae.  E<1 
appena  A  credibile  che  un  uomo  pratico  delle  Lettere  stampate  del  Tasso.  oelle 
qnali  81  lezge:  Bergamo,  patria  di  mio  padre  e  tnia.  .  .  ;  e  piJI  volte  si  ripeto  lu 
steuD.  jKieaa  scriicre,  o  aver  contraria  ii|>inioiii;.  Degli  Mrittori  d«lla  laa  rifat  t 
solo  il  Manso  a  denominarlo  a^oluUimente  nnpolitanui  mn  gli  altri  tuUi  o  dii'QD 
ch'egli  i  bergomasco.  u  I'uno  c  rnltro;  ni  di  loru  si  patla  della  saa  patria,  che 
non  si  toniinci  prima  da  Bergomo.  Coal  dice  il  Casone,  il  qnal  par  V.  S.  IHoiitri' 
sima  mostra  d'aver  veduto.  II  Qaddi  lo  cbiama  uticiatibui  Utterit  ViH'iiuos  Bali 
Gomg;  il  Tamasina,  I'lmi^riale,  lano  Nicio  Eritrco,  Id  cbiaman  Sergamtuoo,  w 
ben  nato  in  Surrenla.  E  Bartolomeu  Barbato  nella  Vita  drl  TassD.  stampata  in 
Padora  innanii  alia  Giertualemme.  dice  fisteBso  e  neU'immagiiie,  ttainpata  in  prio- 
ciptD  del  libro,  vl  acme  intomo:  TonituATUS  Tasbub,  PiTiitciDS  Bekgomis,  Etacicts 
ViRGiLiDS.  Ma  nobile  egli  fa  vuramente  di  Bergiimo ;  nella  qoal  cittji  «  delle  [Nd 
nobili  la  famiglia  de'  Tassj;  o  tli  dove  erano,  non  lokmente  gli  a*ali  moi, 
Bernardo,  sue  padre;  il  quaravendu  camnnicata  al  figlluolo  la  vita  c  ringegmi.  gU 
ha  conmnicata  insieme  la  patria;  e  TQol  ch'ella  sia  a  parte  della  sua  gloria. 
aggiungn,  che  le  dae  sole  predette  citt&,  Bergomo  e  Sorrento,  che  ai  cump 
gotto  Napoli,  possan  eeser  cbiamate  patria  del  Tasso,  c  non  altre.  Ed  egli  mcdcdniu 
in  una  «aa  lettera  manoscritta.  che  si  stainpera,  dice  d'esser  aiinile  nella  patria, 
noD  altrittienti  ad  Oniero,  del  quale  u  inoerta  la  patria  ,  ma  n  bene  a  Cicerone, 
che  ii'ehbc  due  e  ccrte;  e  couclnde  d'esser  insieino  bcrgamasco  e  napolitano,  cio^ 
surrentino.  E  la  lettera  i  origlnsle.  come  son  quasi  tutte  quelle  ch'io  bo;  pereb^ 
Qon  mi  fondo  sopra  menzogne.  Onde  crederei.  cbe  V.  S.  111."  con  qnette  aateriti, 
e  COD  qnesti  testlmonl  poteaae,  o  ristampando  VAminia,  u  in  altra  maniera,  com- 
piacersi  di  hr  qaeet'oDore  alia  mia  interceasione,  ed  al  miu  sonetto,  che  ricbiedt 
alia  sua  penna  la  confermaztDne  di  quexta  verila;  confurmc  alia  mcnte  ed  alle  ■erit'. 
tare  del  Taaso,  e  come  pi.-gno  sicaru  ajipresso  di  me  della  sua  desideratiBsima  gmia, 
Ed  a  V.  S.  HI.  per  Bne  fu  la  debita  merenza. 
Di  Roma,  11  27  di  Hkho  1661. 


Ottavio  Fakonieri  al  prindpe  Lcopoldo  De'  Medici.  -—  Fkaue. 

II  Sign.  Cardinal  PallsTicino,  il  quale  sivcome  6  noto  a  V.  A.  ha  (atto  pajticoliT 
sopra  la  nostra  lingua  toscaiia,  ni  si  sdegna  anche  fn  le  sue  graiininie  ncea- 
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[iMioni  J'upplicw  I'aniinu  airinvestigaiiune  delle|.iiu  riposti' bellezie  di  essa,  signifi- 
commi  alcnni  giorni  sono,  con  occasione  cli'  iu  ragiunava  ecco  ddU  nnova  editions  del  vo- 
cabolario  da  fnrBi  per  TAccademia  gotto  il  patracinio  dell' A.  V.,  qnanlo  sarebbe  atato 
conreniente,  che  doTcndo  per  mezzo  di  es«a  arricchir^i  la  no^trn  litigaa  di  vocaboli 
nsati  dttgli  scrittori,  die  sono  di  alcnna  aatoritji  fra'  moderni.  s'allegiisse  fra  loro 
iinche  il  Tasso,  almeiio  neihi  Oerasalenime  c  nell'Ainintai  ie  qoali  due  opere  di 
poeta  si  rinuriiato  nan  patevana  passarsi  in  «ileneto  dalVAccademia  senza  dare  a 
credere  al  muiiiJo,  die  avcsie  potatu  pii  nppresM  lei  la  memoria  deU'antiche  contaw 
avate  con  ea^m  tui,  che  il  desldcrio  di  ainpliare  a  di  abbellire  la  liiigaii  tuieana.  lo 
(canfusso  il  Teri>  a  V.  A.)  hv  tanto  piii  volentieri  intrnpri'so  di  rappreBentsrlu  i  ten- 
timenti  di  personaggio  si  rigQurdevole,  quanto  maggiore  omaKiune  mi  si  porgc  di 
avTalurare  con  la  sua  aatoritii  i  nilei  pnipri  sopra  di  e'lti,  i  qaali  avrei  inolto  primi 
pal<^sati  all'A.  V.  o  in  voce  u  con  la  penne,  Be  non  avessi  temato  che  la  tnic  parole 
tnvece  di  aggiaiiger  peso  non  framro  pinttoato  per  itcemarlo  alle  ragioni,  che  po- 
tessero  addnr^i  a  favor  del  Tauo,  il  quale  wbbene  troppo  latwii)  trasportarHi  dalla 
pasiione  (I)  cuntrg  una  citU,  ch'esBondo  uiadre  della  favelln  in  cni  egli  areva  preso 
n  wrivere,  poteva  a  buona  cqaiti  ne^rare  di  riconoscerlo  per  BgliiiDlo.  nullidituflDO 
non  dee  csure  itnmurtale  I'oitio  che  quindi  ebbe  origioc;  siccome  veggiamo  speaw> 
i  padri.  odiar  benal  i  propr!  flgliaoli,  ma  non  pereifi  discacciar  da  s6  i  loro  digcen- 
Jenti  e  ricnsnr  d'aTerIi  per  legittimi  e  del  praprio  aangaej  cos'i  convieosi  a  Fi 
renze,  checclid  sia  delle  diScrcnze  paesate  fra  lei  e  il  Tasso,  nbbracciare  i  di  lai 
parti  ed  accettarii  per  snoi,  n£  lasciare  ch'essi  fuornsciti  e  raminglii,  abbiano  ad 
aver  ricetto  in  ogn'altro  paeee^  che  in  qnello  ch'fa  lor  proprio,  e  piu  cbe  in  Toscana  Delia 
di  cni  lingaa  favellano,  aicno  apprexzftti  e  tenuti  cari  i>el  rimaneiitc  dell'Italia  e 
neiraltre  provineie  straniere.  NS  io  inteodo  qui  di  favcllare  con  V.  A,  il  eui  gene- 
roso  aniino  non  i:  capnce  di  sentinienti  tanto  inferiori  alia  sua  grandewa,  n*  a  inolti 
degli  Accademiri,  i  quali  non  die  abboriscano  it  nonie  del  Tassu  parlann  altamente  de' 
snui  componiinenti,  e  non  meuo  dell'Orlando  Farioeo  banno  sempre  in  bacca  la  Ge- 
roaaletnme  e  TAminta.  jna  ad  alcuno  di  essi,  i  qaali  gtlmando  non  eis^re  veru  Acea' 
demico  della  Cru^ca,  chi  non  6  della  schiera  dell'lnfarinato  (2).  ed  in  conaegnenia 
Demico  del  Tibsu,  doq  vogliooo  in  conto  aloanu  ndir  mentuvare,  non  cho  commen- 
dare  I'opere  d'un  poeta,  a  cui  esai  sanno  bensl  dispotare  il  primo  Inogo,  ma  non 
toglier  quellu,  che  oe  gli  dee  fra  eolaro  che  hanno  illastrata  la  volgar  lingua.  Ijnesti 
peri)  se  si  aco.irdasBero  in  tutto  e  per  tutto  all'opinione  dellu  stesso  Infarinato,  du- 
Trebbero  avere  altri  aentimenti  del  'I'asso,  cni  pgii  nel  medesimo  libro  che  acrive 
oontro  di  lai,  chiamn  illastre  poela  deU'etii  sua,  cd  altrove  diebiara  a  favor  del 
rnedesimo,  che  dove  favellera  a  Benno  di  cose  di  poeaia,  aara  in  molte  coae  contrario 
a  quelle  chs  avr&  detto  per  ragion  di  di^puta.  Cuncedaai  pnre  il  principato  all'A- 
rioatii,  giaeebd  I'Accademia  si  i  appiopriata  la  di  lai  canes,  ma  non  si  neghi  peri 
al  Taaao  il  titolu  d'illnstre  poeta  toscano:  anzi  se  I'Accademia  i  ai  interesaata  nella 
gloria  del  pritDo,  non  gli  tolga  I'onore  di  avere  per  Becoodo.  chi  ba  potuto  eoiitender 
oon  esao  lui  della  TnaggiuranKa,  Perch^  haaai  ad  invidiarc  alia  nostra  lingua,  ab 
che  tioti  bavvenDto  a  oiua'altra  gianimai.  il  pregio  di  avere  avato  (come  dice  Udeoo 
Niaieli)  il  nostro  Omero  ed  il  nostro  Virgilio?  E  se  la  greca  e  la  latina  nello  apaxio 
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■li  tHiiti  wcoli  che  ban  viaguto  faisero  state  <legae  dj  aver  due  poeli,  >  qaali  caiii- 
poneawra  tniieiue  la  perretta  tdea  dell'epica  poesii,  nan  bTrebbero,  cred'io,  Ateiw  o 
Konm  procscciate  la  gloria  dell'uno  tul  biasima  deH'flltro,  ma  avrebbero  amendoe  l«- 
nuti  in  egnal  pregiu,  e  d'amendue  ugualmcntesarebbcro  andato  lietp  e  SD)<erbc.  Con- 
twero  gik  sette  principal!  citU  della  Grecia  il  rantu  di  pswrc  eia«cbedun»  patrin 
d'Oniero;  B  Firenie,  la  qnule  6  patria  degli  Bcrittori  toscani  ricoaa  di  unnoverare 
SDoi  cittidini  cb[  non  cede  ail  Oinero,«e  non  In  qaeUoincni  non  hu  volnto  aggnagliarb 
Virgilio?  Ond'i-  cbe  taltuil  rimanentedeirftaliasdegriaU  controrArcadamia  perlana 
animosity  verso  ilTasao,  la  Ocru^alainme  del  quale  sopiaogn'altro  pMma  ilaliano  ha 
a  gmdo  e  tiene  in  Bommo  pregio,  ricusa  d*ubbidire  a  quelle  leggi,  ch'es^  nel  faTellart- 
ba  diritto  di  impnrle ;  e  farendu  floo  condottif  re  quello,  che  da  nai  vien  dii«af  ciato  txinit 
straniero,  segaendolo  piuttosto  neU'alienazionedaH'Accndemiache  nello  scriTcre  carret 
tamente,  oohtisee  coldilai  noma  raDtnntJi  cbe  ei  usurpa  di  |irescrLv->r«  alCresi.  comu 
noi  &<!cinino,  le  regole  del  ben  parlare.  Alln  qual  coes,  s'iu  ben  mi  aTTiso,  dee  prin- 
clpulinente  attribuirti  la  corruiinne,  rai  6  uggi  infutta  la  nostra  ravella.  Impercioccb^. 
«<:  per  entro  il  Vocabokrio  delta  Crusca  ai  leggeue  talora  il  nouie  d«l  Tasso,  non 
vedremmo  forse  divisa  la  votgar  lingua  in  Tuscann  ed  Italinna  ;  g  la  maggior  parli- 
di  euluro  cbe  scrlronoiu  easa.  cbl  per  non  soggiacere  airAcirBdeinia  a  lai  contram, 
e  (hi  ingaiinslo  dngli  erroil  M  secolo,  allontanarai  dalla  puriasiina  fonte  delta  t"- 
s«ina  favnita,  <:  dn'  bngosi  e  turbidi  fiumi  bere  ultreal  torbida  e  corrotia  qoella 
cli'esu  cbiumaiio  italiann,  lua  piuttosto  chiamar!:i  dee  migctiiRnia  di  baibari  (ocalwti 
«J  aceouaniento  di  straue  c  non  piii  udite  furme  di  faTellare, 

QuMta  ^  la  eagione,  ctie  disprezzato  qualunque  insegnomeDto  di  ben  parlaiv,  si 
arroga  cbiccbeMJii,  quasi  per  far  onta  aU'At'cadeinia.  di  srriiere  a  suo  senno,  e  al 
[lari  ilel  eat."  Lionardo  Sutviati  e  del  Varchi  d'auienticaro  te  due  actitlare  wlla 
9nla  autoriti  detla  prupria  fiintam.  Questa  h  la  radice,  cbe  infetta  di  roaligno  e  not 
uniore  fa  tratjgnare  dalla  sun  jiriiiia  origins  la  vulgar  lingua,  e  per  qne«ta  avTC 
cb'ella  aB'atto  inseUatichisca,  quando  tralaai'iale  da  parte  rantiche  gare,  nun  riioUa 
I'Aci^dcniia  a  far  di  s^  nuuvo  Innesto  in  qnellc  piante  le  qnnli  dirise  gii  longu 
tempo  dal  LroDCo  primiero  bihiu  da  tei,  nun  pure  nel  aapur  de'  fmtti.  ma  quati  onmi 
iK-i  rami  >.■  nelle  fogtie  alTatto  diveme.  Alle  qaati,  so  ora  che  ne  porgc  occadoBe  il 
11U0VO  Vocabolario,  con  maturo  avvediniento  non  si  gorviene,  vana  fiu  posda  ogni 
diligenza  cbe  in  coltivarle  si  adopri.  CoueiuKsiacho  parmi  giii  di  ledere  dopo  la  pnb- 
blicazionc  di  esao  torrer  frvttolusi  i  segnnci  del  Tasso,  e  quelli  cun  essv  loro,  mi  o 
la  lib«rtit  dello  srrivere,  o  la  propria  cetiti  direlle  dal  nuatro  nuMiero,  e  «e  nalle 
prime  cnrte  non  trovanu  ri'gistrata  almeno  I'adorala  Qera^alemme.  di  nuuro  b  foi 
fenente  sdegno  acceai  giorar  contro  rAccadeinia  guerra  perpetaa.  i>  siitto  specie  di 
vondicarc  il  Taaso,  rifiutando  i  Ten  u  salatiferi  ammaostramenti  della  Crusca  drei 
il  ben  paitare,  piii  che  mai  nelle  loro  false  e  corrotte  opinion!  stabiltni.  Della  n 
miciiia  di  cut,  comunque  puco  a  noi  caglia,  cbe  sicnti  aiamo  del  priucipato  utlbi 
nostra  lingua,  al  quale  costoro  sutlrar  si  possono  per  la  loro  peggioi«.  ma  non  giii 
toglierlo  a  noi,  chc  In  possederemo  Qnctii:  durerassi  a  parlar  toscuno.  nieDt«dim«a« 
Hvendosi  rAccndeniiii,  cm  V.  A.  Inforina  ed  arvira,  pruposto  per  fine  di  provrednic 
quanta  »u  jiusxibilc  con  nuovo  e  pl^  copioso  Vocabolario  al  sostenimenlo  della  Tolgv 
farella  lieppplii  sempre  infelta  e  cadente,  e  lei  ($e  pur  tanta  «perar  ne  lice)  ritot- 
nare  nella  sua  primiera  bellezz.i  e  leggiadria,  non  vuolei  avera  rigusrdo  u  clil  siaoo 
questi  tali,  j\b  a  cii)  che  ess!  icieritlno,  non  alle  contese  poeaate  ed  alle  private  pat- 
.si'ini.  inu  cunaiderando  diligentemenle  i  mtzxi  cu'  qnali   aU'adem pimento  di  li  btt- 
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■'opera  pi?rTenir  si  pusjia,  e  iiaalaiiquo  a1ir«  riguaivlu  put'Iu  du  |iiirU',  aU'Rcqaiiitti  di 
eari  dibbinino  riTolgenr  ogoi  nostru  pensieru  e  tatte  la  nostra  opt-'raiioni  indiriiMre. 
Che  eVgli  i>  vero,  eiccome  io  stimo  noii  potersi  dabitare  per  alcnno.  ninn'altra 
•trada  vk  p\a  ageTule,  nk  \m  breve,  ni  piO  sicarn  ritrovarsi  a  dover  risaanre  dnl- 
riofuziuno  dc'  modern!  la  ncntra  lingua  chi;  il  diaLngannare  11  resto  doll'ttalis  dal- 
ropinione,  oiid'elta  ai  fii  sendo,  cioi  cbe  la  Crasca  vagliii  ubblii^Brla  B  parlare  neila 
lin^a  di  Albertano  e  di  Scr  Brinetto;  e  db  dandole  a  direilere  in  qaal  giiita  ^i 
puna  aeeoppiaro  al  gasto  del  pretente  eecolo  la  proprieta  e  la  .sehiettezia  dt'lla  b- 
vuUa,  qua]  altro  acrittore  avremo  noi,  dalle  cni  upere  si  in  riiua  come  in  proea  piii 
BKonciainrinti-,  che  da  quelle  del  TaE^^a,  la  bella  anione  dt  qaeati  dae  pregi  esser  gik 
sUta  posia  in  ago  non  che  poterai  ritrovare,  dimostrar  possiaiiio?  Egli,  come  di 
M.  Toiliu  dinse  gik  Qninti1ian<f,  cuncedato  a  noi  dalla  riiTina  ProvitdeMiia  acciocFhi! 
fiisse  gaida  a  moderni  del  beii  jiarlarc,  postasi  avaiiti  ]^li  orclji  I'idca  dcUa  stile, 
ohe  avendo  rlgnardo  alia  matasioae  dellc  llngue  vire  per  le  vicL'nde  dc'  seeoli,  pa- 
revagli  pi&  confaixtoln  al  bdo,  diedeai  primieraiiiente  a  risceglier,  cod  eoinmo  Htudio 
dagti  antichi  Bcrlttori,  cioi  dal  Boccaccio  e  dal  Petrarca.  ma  aopratatto  dal  nuatro 
divin  Poeta  (il  puema  di  cui  totlo  fregiato  di  pstillo  della  Eua  penna  vide  cun  am- 
lairazione,  non  6  gran  tempo,  nno  dei  nustri  Accadeniici)  quelle  forme  di  dire,  le 
qaali  per  la  loio  nuda  e  achietta  bellezza,  non  boIu  non  cagioiiaiS'ira  Doia  Bgl'ingegni 
del  xDo  tempo  e  a  qnelli  deli'avvenire,  ma  se  gl'inYiighissero  dell'iinitawonc  di  qnei 
Talent  Domini,  Io  locuiioni  de'  quali  nun  erano  per  |jarer  loro  rancide  e  dianiate,  ma 
rare  pinttosto  e  pellegrine.  Qaindi  miaohiando  alia  nalorale  aeveriU  di  esai  la  pia- 
ceTolezza  de'  modemi,  e  con  ammirabile  artifizio  da'  priini  prendendo  la  proprtetjl, 
la  grandezza,  c  la  gravity,  da'  aecondi  I'acnme  e  I'efficacia,  in  quetla  gniia  appnntii 
che  Prometeo  senia  alcon  eBein]dnre  col  aolo  aiato  di  Minerra  fonnii  gik  I'oomo  e  co- 
manicogli  moTimentu  e  viu.  eusl  pgli  cod  ninn  altro  soccorso  che  del  euo  divino  id- 
telletto.  non  bi  parte  eurporale  dell'iiomu,  ma  quella  utide  diTerso  da'  brati  si  mani- 
festa,  informb  di  nuuva  Ince  e  diegti,  per  cok'i  dire,  nnoio  esscre  c  naovu  vita.  Che 
se  Prometeo  dalle  sue  inTenxtoni  ritrawie  danno  e  castigo,  non  c<«l  avTenne  al  Taaao, 
a  CD)  il  ritrovanii'ntu  di-l  aaovo  atile  acquistA  la  lode,  che  niuno  degli  antiuhi  avea 
conseguita,  di  putere  per  la  ragheita  di  esao  ailoperarai  cod  ugnal  felicitjt  in  ogni 
■orta  di  conipom'mcnti.  Atixi  BolleruUo  talmeDte  lutpra  gli  aUri  qae«to  buo  pregio 
apecialu  che  non  solatnenle  il  reao  chiaro  e  famuso  per  tnttn  Italia,  ma  riaaonando 
eziandio  in  Pirenze,  dove  pareva  che  la  oonlesa  coH'Accadeinia  e  il  poco  affetto  di- 
tnoatrato  versu  tutta  la  citt&  doTesiie  ri^ndor  mun  nuto,  o  alineno  odloso  il  buo  nome, 
Tu  poisente  di  mnorere  il  Gran  Daca  Ferdinando  glorioiiaBimo  avolo  di  V.  A.,  a 
chiamarlo  appreeao  di  sh,  e  fame  per  alcun  tempo  nno  degli  ornamenti  della  ana 
eorte.  Ha  ab  die  aapcra  ogni  altra  gloria  del  Taaso  b  I'onaranxa  resagli  dupo  muTte 
dall'Accadcmia  degli  Altcrati,  la  quale  famosa  nclln  medeaima  clttk  che  la  nostra, 
e  oompoata  de'  medesimi  cittadini,  noiidimcno  vinta  da  quella  generositJt,  che  fa  comen- 
daro  il  valote  eiiaudio  da'  nemiei,  voile,  poato  in  non  cale  ogni  altro  riapetto,  dimo- 
strara  la  stitna  ch'ella  area  d'an  tant'aorao  con  pnbblica  orazione  delle  lodi  di  Ini 
recitata  da  ono  de'  edoi  piil  illuatri  ac<:ademici  (I),  il  quale  in  sl  fiorita  adannnza 
ntin  temd  di  cbininure  il  Tasso  nno  degli  ajilendori  della  toscann  fnvella,  gran  lume 
di'Ila  pociia,  ornamento  non   solo  d'ltalia.   ma  del  suo  secolu.  Che  se  \n  qiialunquc 
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nItM  iireijio  l'Aci:Adeiiiiik  dclla  Crusca  av&dzu  Unto  quells  de^i  Alt^mti,  qannt»  i 
pftTti  di  lei  e  la  breve  duraU  deH'altra  il  pnleHtno,  Don  dovrik  altreni  ■TuniirU  tB 
generusila  c  grftndezza  d'animo?  G\k  hit  «lla  interauiente  sodduralto  nU'obbligo  di 
qaellft  mKORsaria  e  nobil  vendBtta.  die  1g  imponeva  \a  pietlL  versa  1&  pAtria 
Bi  j^oriotameiite  difesa.  Gii  ba  fatto  vedere  al  inondo,  cbe  a  ^t  appartiene  il  dicbift- 
rare  Ugittfnii  i  parti  cb'escono  alia  ince  della  t«scana  favella.  e  cbe  indsnio  a^in 
al  prinoipato  nella  poeeia,  cbiunqae  sde^na  di  ricever  la  corona  per  maoo  di  Id, 
Bimane  ora  che  da  quesU  mnnn,  chs  feri  il  TansD,  esca  a  prd  di  Ini  la  medidna, 
la  quale,  se  de»e  credersi  all'Inferrigno,  avrebbo  fin  d'allora  consegoita  (tanto  S  (tate 
scm)iru  gcnerosa  TAccadeinia '.)  s'egli,  sctuTO  di  pal«sar  la  sua  piago,  non  si  fosse  in- 
dotto  a  ricnsarla.  Qneste  a  mult'altre  fagioni,  U  quali  non  M  cDuvengonu  alia  br»- 
vjt&  d'ona  lettera,  asaai  chiaramente  dinioatraDo  qaanto  aia  conveneTol  cosa 
ei^me  profittsTole  I'adorDare  del  name  del  Tatso  il  quoto  Vonbolario.  ma  seiiia  il 
patrocinio  di  V.  A.  languJranno  ease,  e  ficou  di  niuna  stlma  e  valore.  A  Lei  danqw 
ti  rirolgono  coloro,  cbe  bramano  di  Tedere  nuirinfezionc  de'  mDd«rni  riuaaU  cd 
Hccresciuta  daU'opere  di  cosi  nobile  e  copioto  ecritbire  la  lingua  tuscano.  A  Lei  ri 
appuggia  TaatoritiL  del  Sig.  Cardinal  Pallavicioo,  personaggio  b1  lagguarderale  p«r 
dignita  o  |ier  dottrina.  A  Lei  s'indiriiiaDO  le  preghiera  dc'  tegaad  del  Tasto.  dut 
di  tutta  ritalia.  I  quuli  tulti  nun  eono  da  ?ane  spcranie  conngliati  a  ^ceglifr  T.  A, 
in  eai  emi  le  Icro  «|>eranze  afBdino ;  anzi  repatando  $cco  stesai,  qanotu  EUa  stndii>- 
aamentc  prucuri  di  rarvivarecol  3uu  esem|iio  e  rimettere  in  pregio  le  scienie  t 
pit  iiubili,  per  trascnranza  o  per  deatino  del  nostra  lecolo  traaandat^,  stimano  gii  Si 
aver  coDaegnito  11  bramato  fine.  Imperocch^  non  possono  petsoadersi,  cfae  avendo  V.  A. 
accolti  oempre  con  «amnia  benigniti  coloro  die  in  qualaiToglia  pregio  eccellenti  b»- 
»cn>,  sia  ora  per  sofferire,  cbe  11  Tasao,  del  quale  niano  in  rima  o  sia  in  proaa  ba  pit 
altamente  celebrata  cotesta  Serenisbima  Cara  (delle  cai  lodi  sono  piene  I'opere  aoe  gik 
pabblieate  e  I'altre  che  par  ora  aono  per  uscire  alia  Ince)  debba  rinianere  ptcpetni- 
meute  abandito  da  qaclle  mnra,  ov'  Ella  ha  il  sao  impero,  e  che  net  Vocabolario.  il 
quale  e  cosa  propria  dell'A.  V.,  e  per  sua  dono  dee  esser  ricunoacintu  dall'Italia, 
egli  come  straniere  esdaao  dal  coro  de'  poeti  tuscani.  Certo,  che  m  V.  A.  desiden  dj 
«uperare  i  suui  famosi  antece&sori  nella  lode  d'essere  stati  protettori  de'  lettna^ 
nian'altra  yiii  bella  occatione  di  conseguirla  potra  uffrirsele  giamniai ;  perchi  ai 
vanto  di  Lorenzo  il  dar  ricetto  a'  Ficini  ed  a'  Poliziani,  tanto  ma^iore  gloria  wk 
di  V.  A.  il  richiaiuare  dopo  si  lango  eailio  il  TasBO  alia  patria  comnne  degli  Niit-, 
tori  toscani,  qaanto  qnesti  a  qaelli  per  anblimitfi  d'int^lletto  e  per  chiarezia  di  b 
da  ciaschednno  6  giadicato  auperiore.  Tanto  si  promette  dal  beaigno  e  posasnte  p»- 
trucinio  dell'A.  V.  chianqne  ba  interosse  nella  cansa  del  Tasso.  ed  io  che  avendt 
;>vnto  in  sorte  d'aniniirar  piil  d'appresso  il  geucrusissimo  animo  sno,  so  quaoto  V.  i. 
favurisca  le  baune  lettere;  c  quanto  ardenleaiente  brami  I'aceresciniento  e  la  perfr- 
iione  della  lulgar  lingua,  gia  godo  meco  stessu  della  coinpiaceiua  d'aver  avato  qualdx 
parte  nel  compiniento  dl  on'opera  ad  eaaa  e1  gioTefole:  e  profui]dissii]iatnent«  m 
le  inchinu. 

Di  Ronii,  15  Dicenibre  IflSa  (1). 


lo  gia  s«|ievu,  come  V.  S.  s'i  ben  preauppoato,  il  risorgiinenlo  JeirAccndeiiiia  ddla 
Craeca,  n\i:riA  detia  generosity  del  Pndrnne;  ed  eatonda  sUto  riceivato  da  qualche 
uoia  in  pro[)Oitito  del  VocabuLirio,  ho  gift  dat«  all'abate  Struzzi  ua  (?enno  assai  li- 
bera <Ie'  miei  sentimenti:  il  pritno,  tocciiute  il  citare  u  nun  citare  il  Tasrio;  i I  quale 
voirei  citare,  tenia  nietterlo  neppure  in  discanu.  cssendo  r|iiesta  ana  cusa,  cbe  oltre 
all'eBKr  giuNta,  b  ancbe  du  faria  |ier  ineetto;  rnuntro  ci   riacqaiata  subito  I'affettu. 

la  pareialiti  e  la  vencrszioDe  delia  meta  del  letternii  d'Europa 

Di   Vienna,  25  Loglio  1677. 


XT. 


Filippo  Bulifoii  all'iihale   Vinceiao  Antonio  Cnpoci 


Hi  sun  riuscite  di  niolUi  gniitu  le  vustre  lettcre,  miu  hignor  Cuniparc,  come 
iiaelle.  nellu  qnali  itii  Toleti!  a  parte  dell«  nuviti  letteruri'',  ciie  cost)  urcengfono 
alls  giurnala.  perch£  vc  ne  rendu  le  niaggiuri  ^raiie.  che  pmrn-,  e  per  soddisfnre  in 
aleana  purte  aU'ubbli^o  cbe  ve  ne  aunto,  vengo  a  darvi  cuntezia,  roiue  i  giorni  ad- 
dietro  si  rngunb  I'Accadoniia  degli  Adornnti  nel  Monnitero  di  S,  Toinmaso  d' Aquino, 
dove  que'  Signori  Accadeiniei  diedera  ben  grande  ERggio  d«l  lorn  anpere  e  dottrina; 
fA  ossendo  il  bro  istjtutu  partar  laudi  al  nun  mai  bastevulmerite  landato  Torquato 
Taaio,  principe  della  t<iscana  piMiiia,  ed  eziandia  far  le  ipflsiKioni  o  siena  IftCare 
Kopra  il  BUo  degniaslmo  pusiiia  della  Gvrusalemme  liberatn:  per  adempiere  queatn 
parta  fa  da  una  peraona  ernditigsinia  di  qaeata  citti  (clie  altrove.  arando  cotnpuata 
nn*altra  siiniglievol  kttura  sopra  altro  stnnze  dello  stesao  poema,  per  alenni  impe- 
ilimenti  che  nscirou  foori,  non  potu  pubblicamente  farla  sentire)  recitata  la  prima 
lexione  «opra  le  prime  cinque  staoie  del  dettu  [loenia,  nellc  quali  la  proponzione, 
invoi^axioac  e  dedicaziooa  vengon  contennte:  di^lla  quale  «e  volesai  narrar  i  pregi, 
lo  coDoaco  bea  io,  che  tenterei  un'impreaa  da  non  isbrigarmenecosi  all'infretta,  aron- 
dols  I'aatore  ripiena  di  tutte  quelle  bell iesinie  rifleasioni,  alle  quali  si  deve  creden.-. 
che  abbia  avato  I'occhio  nn  tantu  poeta  in  cacciando  faori  partu  si  dclicatoi  ed 
inoltre  per  iscan^are  la  taccia,  nella  qaalc  per  avventura  avria  potata  incorrere,  hii 
secoodo  io  ni'ATviiio,  fnggito  di  far  doviziosa  la  sua  lezjune  di  talte  qaelle  cose,  le 
quali  Tonguu  mentuvate  dagli  Attendoli.  da'  Oimilti  Pellegrini,  da'  Paoli  Beni,  da' 
dcipiuni  Oentiii.  e  da  tanii  e  laot'altri,  o  facondo  dietro  a  questo  gran  poema  com- 
nMnti  ed  annotaiioni,  o  pure  richiamandosi  dell'Ai'cademici  della  Crusca,  i  qaah  in 
abbarattandolo  cotanto  I'avean  inalmenato.  Io  peril,  come  che  vadasi  la  bisogna,  per 
non  parer  di  metter  la  falcc  nelle  nieaai  altrai,  perciocchi  sppena  intomu  a  qneatH 
faccende  pouo  dire  che  ao  leggere  Va,  bi,  ci,  mi  riniango  di  dar  gindlzio  dietro  ad 
opra  si  bella;  ah  db  farla  di  niestieri,  impercioctbS  essendomi  renuto  in  acconcio 
di  arerne  una  copia  dall'autare,  col  quale  sono  atretto  in  amicizia,  avrisandoioi  di 
fkrri  cosa  grata,  ve  I'tnvio ;  il  percb^  avrei  certanienta  cercato  di  portar  legoe  alia 


■i  iti  rmU  L.  SofaletK  AiUt  Ugaibmt  0  ^m' 
I.  IgeUj  Tol.  IV,  p.  117.  —  UUm  fa^llBH  di 
trllli,  Pirimw,  CiulHigl,  I7d9,  (.  1),  pp.  eC-T. 
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selva,  coDciossiccosa  che  possiate  a  bclFagio  consideraria  voi,  che  t'ra  le  pia  gravi 
occnpazioni,  non  mai  avete  tralasciato  di  riorear  il  Tostro  nobilissiino  animo  col  dar 
opera  alle  lettere  piii  uinane,  delle  quali  tntte  nelli  belliasimi  Tostri  componimenti, 
che  sotto  fin  to  nome  vanno  sotto  I'occhio  di  ciascuno,  ed  in  quaUivoglia  altra  con* 
giontura,  vi  siete  fatto  conoscere  intendentissiroo  maestro.  E  finalmente  tI  bacio  le 
mani  (1). 

XII.  Antonio  Bulifon  al  prmcipe  Giovanni  Gastone  de*  Medici. 

Le  virtii  di  V.  Altezza  ban  di  maniera  recato  maraviglia  alFEaropa  totta,  che, 
passando  questa  all'espression  delle  lodi,  non  tro?a  grandezza  di  eloqnenza  confue- 
vole  alia  sublimits  del  soggetto.  Ma  la  nmanit^  cbe  aggiunge  Ella,  come  oro  alle 
preziose  gemme  delle  virtu  che  Tadomano.  h  il  pit  raggnardevol  fregio,  che  rende 
nel  secolo  presente  adorabile  la  Serenissima  Casa  de'  Medici.  In  ci6  confidato  yengo 
ad  offerirle  nmilmente  uu  discorso  &tto  neirAccademia  degli  Uniti  di  qaesta  citta, 
sopra  TAminta  del  gran  Torqnato  Tasao,  sperando,  che  debba  e$<ter  diletto  a  lei 
che  b  il  Toscano  Mecenate  delle  baone  lettere.  E  pregandola  ad  accettare  il  picciol 
dono  che  io  le  offerisco,  le  bacio  con  tntta  la  devozione  delKanimo  le  mani  (I). 


XIII.  Padre  Baldassare  Paglia,  Minor  Conventuale,  a  J),  Diego  Vincenzo  Vidania, 

Cappellano  maggiore  di  S.  M.  Cattolica  nel  Regno  di  Napofi, 

Uscendo  alia  lace  delle  stampe  nn  mio  discorso  recit:it<>  neirillustrissima  Acca- 
demia  degli  Uniti  di  Napoli  sopra  TAminta  di  Torqnato  Tasso,  ho  stimato  non  ad 
altri  dirizzarlo  che  a  V.  S.  Illustrissima,  la  quale  oltre  la  profonditli  delle  piii  severe 
scienze  comparisce  arricchita  con  rornaniento  delle  piu  nobili  erudizioni,  per  le  qoali 
ella  si  rende  veramente  il  rairacolo  del  nostro  secolo.  Lo  riceva  V.  S.  111.  con  qnella 
sua  natural  benigiiita,  che  in  pii^  occasione  ha  in  roc  sno  suddito  esercitatu:  ed  iu 
certamente  spore,  clie  quanto  sapra  compatire  i  difetti  ed  airnnendar  le  imperfeziuni, 
tanto  gradiru  nella  picciolezza  del  dono  la  grandez/a  «loiraninio  tutto  a  V.  S.  111c- 
strissima  dedicate  (1). 

XIV.  Jaropo  Facciolati  a  Girolauio  Baruffaldi. 

Bench«i  io  vanti  e  attenzione  e  celerita  sopra  ogn'altro  nel  sorvire  ajjli  aniici, 
spezialmente  del  vostro  grado,  non  mi  riusci  tuttavolta  iieirordinario  passato  di  ren- 
dervi  consolato  intorno  airinforniazione  ricercatami:  da  che  in  poco  d'ora  non  si 
poteano  raccogliere  da'  miei  confusi  zibaldoni  tante  ciancie,  quante  sono  ora  per  darvi 
ill  ])iu  d'uu  foplio,  se  vorra  la    penna   corrispondere   al  mio   desiderio.  L'eseraplare 


(1)  S^-^iiH  ila  p.  317  a  '.W.)  il  discorho  «1:  cui  t*:i  ri'niin. 

XIl.  —  HoLiFo>  A.,  Op.  at.:  Race.  Ill,  p.  30(). 

.1)  Segue  a  p.  307:  .<  Discorso  Accmiemivo  deW Eccelleniissimo  Signor  D.  Bartolomeo  Ccta  Orwtr.idi 
l>ur(i  <//   Telf.iP  hOjna  V Amintn  di   Torquiio   Tmso  ». 

Mill.  —   I'.ULiroN  A.,  Op.  cit.  ;  Race.  II,  p.  3J0. 

(1)  Se;,'ii»»  <la  p.  322  a  p.  328  il  discorso  in  latino. 

XIV.  —  Tassu  T.,  Opt  re.  Venezia,  Monti  e  C,  1735-42;  vul.  I,  pp.  397-405.  —  Alss«A)iDRO  GrAKim. 
VHii  -Itl  (niolier  Batlhtii  dn-irini  nei  Suppltrntnii  nl  OiornnhtUi  Leticrati d' Jtalta,  t.  II,  Yenezin.  1'22. 
p.   I'v'*.*  fgu'.,  '"'Vo  ha  qualcho  varianto. 


duni]U«^  del  ineravigliogo  pouniLi  di  Torqiiato  Toasu,  die  n\  cimsetva  presBo  'I  nostro 
signer  Alesiindro  QDarini,  h  ana  di  qaelii,  che  fece  stampare  Celio  UalaEpina  in 
V«neiU,  1580.  p«r  Domenico  Catilcalupoi  In  bus  forma  i  in-4*,  ed  airiTs  fini>  »1 
Canto  XVI*,  cun  tiiolti  vacui,  e  «tarpiature,  ami  cun  Toniniiiisione  totale  deU'SI"  e 
XIII*  perch^  fu  fatU  eomo  di  contratibanda,  con  ranimnrico  dell'autore,  cbe  anivfi 
perfinc  a  crederia  ana  Tendetta  di  quulche  sua  Tpcchio  nemico,  setondo  aitt,  cbo  si 
ha  dalle  sue  iettere  poslume.  p.  171.  Nun  ba  dnbbiu  alcuou  che  queBtad  la  prima 
ediiioiie,  ne  nun  b  a  riftourda  del  Cantti  IV*  die  fu  pubblicato  an  annu  prima  in 
Oenova  tra  muUe  altre  dirertia  Rime  di  eccellenU  Poeti ;  e  percbfi  tale,  appnnto  si 


coQsiderana  le  copiogiiaime  ti 
{  cai  scritti,  non  iiieoa  che  le 
im polio  di  qnesta  famiglia,  che 
retoggiu  di  legittima  erediti  (!}. 
ai  debbaoo  al  Cav.  GnariDi. 


Rtinin  rarit.  Ha  niolto  pid  rara  £  da  riputarai,  Be 
reziooi  inaeriteTi  dal  aempre  glorioM  Cav.  Guari 
jiitii,  Bono  pervenati  al  Signor  AlesHandro,  uoico 
ticonosre  da  gnn  tempo  in  qua  le  Iettere,  come  D 

t  assai  comune  in  qaesta  citl^  che  quelle  i 
e  cli'^li  pent  sis,  dir6  coal.  niez»  autore  della  Oeruaalemnie ,  mentre  ai  vaggono 
•eritte  di  BQo  pngno  non  pur  malt«  parole  quasi  per  ogai  stanza,  ma  molte  atanae 
inters  fino  a  160.  Ancbe  vai,  m  mal  non  interpreto  la  TOstra  lettera.  siete  inclinato  a 
qaesta  parte,  mm  che  tio,  ml  rideato  speiialineute  che  il  Gnarini  aia  atato  udo  dci 
confidcnti  .zorrettori  della  Gern^aleniine.  come  ci  fa  testitnoniaiua  Scipion  Bonanni 
nell'Orazione  fanebre.  Vv  ne  cumpatisco,  percbd  io  altresl  cl  fui  ben  davvero,  fineh^ 
noo  ebbi  alle  inani  il  libra  per  vedere  cogli  ocehi  miet,  e  eoDaideiare  la  qaaliti 
delle  niataiiDoi,  Ora  aono  coal  persnaao  del  cuntrario,  qn&nto  so  che  vivo  e  apiro: 
nb  andrii  guari,  che  gnadagoerb  ancbe  il  parer  vostro,  ae  vorrete  la  pena  di  acorrere 
qaesta  mia  per  nltro  noiuaa  leggenda. 

Prima  di  tntto  la.sciatemi  cotiimetter  an  pi'ccato  d'ordine,  cio^  porre  in  canipo  la 
mia  opiaione  innanzi  d'impagnare  I'altrni:  parendonii  di  poter  in  queata  maniera 
tesaet  piii  faciltnente  il  lavoro.  qnalunque  si  aia  cbe  mi  prefiggo. 

Io  aono  adonqae  di  pnrere,  che  avendo  veduto  il  Car.  Guarini  si  mal  cunmo  il 
pi&  bel  parto  della  volgar  poesia.  stabiliase  di  volerne  procurar  ona  edizione  bella 
e  corretta,  e  perC>  atnlnsse  in  eerca  de'  piii  auteutici  manoscritti,  coU'aioto  dei  qoali 
correggesae  Io  stampato.  Ha  Io  preveune  Angiolo  Ingegneri,  il  quale  arendooe  una 
copia  Bcritta  abteriarmente  di  sqo  pngnu,  eavata  parte  daU'originale  steaso  dell'au- 
tore, parte  dalla  liva  voce  di  toi  ;,coiDe  si  racooglie  dalla  letlera  dedicaturia,  che 
sta  in  capo  alia  Gerasalemtue)  la  fece  toato  impriniere  in  Parma  ed  in  Coaalmag- 
giore.  E  aebbene  queste  due  edizioni  non  furono  di  tutta  perfezioiie,  parrero  tuttavia 
per  allora,  come  vo  immaginandomi,  tollerabili  al  Guariui:  e  per6  trsttenne  preeso 
di  b6  I'eaemplare,  che  per  altro  airebbe  consegnato  a  qaalchc  stumpatore. 

Sa  pure  non  vogliam  dire,  che  andaasero  di  concerto  e  I'lngrgneri  ed  il  Gnarini. 
come  potrik  facUmeate  aospettara  cbl  ritiettei^  alia  qualiUi  del  titolu,  clie  troppo 
nniformeniente  diedero  amendue  a  queaCo  poema.  DkI  egli  dalle  atampe  del  Caval- 
calupo  con  questo  preciso  frontespizio :  II  Ooffredo  di  M.  Torquato  Tango,  ecc. 
Ha  percb^  si  sapea,  che  I'atitore  inclinnva  piattosto  a  intitolario  La  Oerusalemme 
Kberala,  come  appate  dalle  sue  letters  poetiche,  corresse  il  Gnarini  coel;  La  Otru- 
taJemme  liberala,  Poema  Heroioo   del  Sigtior  Torquato  Tano;   e<t   appnnta  con 


(1)  Qnestu  Mlmplira  si 
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qneito  titolu  fece  le  sue  itainpe  I'logegDeri.  Or  io  comentu  di  boons  voglla,  ciie 
case  si  potessero  accord&re  nalle  doe  prime  parole:  Genualemme  liberaia.  n 
non  80  permaderoii,  come  d  cbbo  poi  m  sieno  incontrati  Del  glosema  delle  » 
parole:  Potma  Htroico;  e  beo  piattosto  logUo  credere,  che  I'ano  Tabbia  sag^eiHt 
all'aliro,  a  «i  sieno  poi  accordati  a  stamparlo,  Di  che  Bi  roostra  meravigliato  Oruii 
Lombardelli  in  noa  ana  lettera  al  Tano,  datn  add)  1'  Settembre  1582,  i 
in  tal  maniera.  cbe  ben  si  pud  credere  noD  Tosse  il  boIo  Ingejfneri  antoie  del  gW 
Mma,  e  delle  dus  atampe  soTrucceoDate.  <  Coloro  (dice  egli)  i  qaali  n  han  preso  a 
t  rico  di  pnbblicare  la  Geriualeinme,  o  temendo  di  qneato,  o  non  parendo  loco,  tiat 
■  da  an  certo  instinto,  che  mostroase  faccia  di  poema,  vi  han  fatta  la  ginnta:  Pom 

•  Heroico,  Is  qnal  com  mi  atorba  Don  poco,  parendomi  che  toglia,  non  recU  ripatb 

•  liooe  •  ecc.;  dove  va  dimostrando  I'inconTenienza  di  quelle  doe  parole.  Ha  ria  < 
ehe  si  voglia  detl'accordo  ooll'Ingegiieri,  qaesto  solo  ammetto,  a  difendo  per  t 
veriuimo,  cIih  I'esemplare  del  Guarini  era  da  Ini  atato  riconciato  con  qnalche  bna 
manoacritto,  per  farae  nnn  atampa  degna  del  suo  graud'antore,  e  della  pubblitt 
BBpettaiioDe.  E  piglio  la  prima  praova  del  fronteapizio,  oGaervando,  ch'eg-li  no 
corregge  il  gii  stampato,  come  diaai  di  aopra,  ma  lo  Gcrive  in  oltre  maestoaa: 
in  nna  carta  anteriore,  a  modo  d'antiporta,  come  la  dicono  gli  stampatori.  i: 
iicnrisBimo  delle  ane  mire  a  della  aoa  inteniiuoe.  La  »econda  praova,  mnllo  pit 
Talida  della  prima,  consiste  in  una  gran  Bomma  di  correiioni  minute,  materiali,  1 
pnramente  da  Btamperia,  come  bodo  primieramente  tntte  le  nnmeriche  aoprascritte  da* 
canti,  e  poi  tntte  le  minazie,  che  qui  sotto  aggiango,  e  piA  altre,  che  per  brerili 
tralaaeio. 


Errori 

CorrMiOHi 

Canto 
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SuMhi 
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ramenti 

rammenti 
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indiriioBsi 

St.  -20 
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meote 
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reTidc 

riTide 
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de  Btato 

destato 
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purgento 

pungente 
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curmollo 

enrvollo 

Canto 
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St.  69 

Buffral« 

Enfrate 

Canto 
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at  49 

Salt« 

aalto 

at.  78 

sec6 
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Canto 

10. 

St.     3 

camina 

Canto 

12, 

St.  76 

»i»ro 

fivri) 

E  non  vi  pare,  cbe  qaest-^  tali  correzioni  sieno  meramente  per  nsu  di  qualche  re 
coinpoaitore  di  stamperiB?  Certainente  non  ai  dee  crodere,  che  lo  spirito  elevate df  1 
qnel  valente  Cavaliere   s'abbaasasse  a  oasenazioni   cob!    minute;  anti  dlKi  di  {riik,  f 
per  flno  a  rimettere  le  lettere  non  raolto  bene  impcesse,  come  fra  Taltre  una  g  d<' 
Canto  2,  st.  19,  se  non  sul  riflesso.  eho  quel  bqo  Hbio  davesse  semre  a  om  mat 
riale.  Ma  vi  si  leverik  ogni  dabbio,  aliorchd  rifletterete  al  m•■A^^  prociso.  ch'^li  lin 
nell'inserire  certe  9tante  a'  snoi  luoghi, 

Poicbi  primieramente  le  copia  aopca  cartucce  langhe  c  strette,  aenaa  alcan  ran*  I 
Boperflno;  poi  le  appicca  coo  cera  rosaa  piA  noino  clie  na  poasibile  al  Inogo  l«o,«  \ 
in  flue  per  levare  ogni  dubhio  a  colni  che  se  ne  dorea  serrirc,  agginoge  tiUi  eipna-  | 
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^ioni,  che  ben  d  vede,  cfae  copiava  dn  altri,  e  che  copiavn  ]ii;r  uao  di  gente  idiota. 
Verbigrazia  nel  Canto  5,  at.  39  serive   cos);  <  Qnesta  itania  va  oassa,  e  vi  vbddo 

<  qneate  due  > .  Nal  prindpio  del  Canta  6:  <  In  cambfo  di  qaeste  prime  sei  gtanie 
I  li  TaoDu  qneste  due  >,  Alia  gtania  95  del  Canto  G:  <  Qaeatc  due  atanze  segnate 

<  TSDno  levate,  e  ye  ne  Tanno  poate  otto  in  iacatnbio  > .  Alia  stanza  41  del  Canto  15: 

<  In  cambio  di  queate  died  atanze,  che  Kono  segnate,  vi  vanno  queste  doe  >.  Cosi, 
(J  in  pom  differente  maniera  scrire  negli  altri  luogbi,  doTe  fa  qnalcbe  anpplimento, 

Hon  Toglio  diaaimnlare,  cbe  alcana  Tolta  si  Bpie^a  in  maniera,  ohe  non  si  pnA 
pigliare  per  mero  avviao  alb  stainpatore ,  come  allur  cbe  scrive  alia  at  49  del 
Canto  l,ver.  106:  <  Non  ao  a'io  abbia  altra  vcilta  letto  di  Catnpania  amette  >.  Dopo 
la  at.  52  del  Canto  5 :  <  Qaeete  otto  stanie  furono  riflatate  dal  Signor  Tasso,  gindican- 

<  dole  poco  conTenevoli,  et  tti  sua  lece  ve  ne  vanno  poite  aitre  aette,  ma  di  diforso 
*  s<^getto  I.  Nel  fine  del  Canto  16:  <  Maneaiio  pei  fine  di  queato  Canto  tredici  etaDie 
€  belliwime,  neteaaarie  al  Poema  • .  Non  voglio,  dico,  diagimnlare  queate,  cd  altra  aimili 
eipr«S8ioni,  che  non  banna  tntto  '1  aao  laogo  in  □□  libro,  che  ai  prepari  solamente 
per  la  atamperia,  ma  perb  aervono  inirabilnieiite  a  confermare  il  mio  primo  soapetto 
dell'accordo  coll'lngegneri.  PoichA  ci6  supposto,  dorea  il  Qnarini  nei  pasai  non  affatto 
efaia^  render  qtmlche  ragione  delle  aggiante,  e  dei  cangiamenti,  o  apiegarai  in  ma- 
niera,  come  ae  qneato  esemplare  posaar  dovesse  aotto  i  rifleasi  di  quel  letterato  per 
rioeTeme  I'approvazione,  prima  di  easer  impreaso;  e  per  yeriti  alcmii  Inoghi  sono 
tronchi,  e  moltiaaimi  aegnati:  argomento  eTidentisaimo,  che  areva  benai  dobitato 
qael  grand'nomo,  ma  non  avea  perA  voluto  nalla  riaolvere  Benza '1  pareri:  dell'amico, 
e  lenia  il  confronto  d'altri  manoscritti. 

Ha  per  iteoir  finalmente  fnori  della  difSciie  ricerca  dell'iotenzione  del  Guarini,  e  ye- 
Dire  al  principal  capo,  cio^  a  provare.  cbe  non  fa  egli  altro,  che  paro  copista  di  quelle 
correiioDi,  vi  metto  snbito  in  conaiderazione  i  tre  luoghi  nltiinamente  citati,  e  vi 
fo  ^adice,  non  dir&,  se  atabiliecano  la  mia  propoaizione,  ma  se  ai  possa  dabitar  del 
contrario.  Certaniente,  s'io  nnlla  intendo,  non  solo  il  Gaarini  non  pub  rantare  per 
no  il  copioBo  anpplemento  di  moltisaime  atanze,  ma  neppur  an  vereo.  neppnr  una 
parolft,  neppore  ana  aola  sillaba  vi  pose  di  ana  farina. 

Per  pruovB  di  che  non  mi  servird  deirirreaolntezza,  die  moeitra  sulla  voce  Cam- 
pagna  per  dabbio  d'aver  letto  altra  volta  Campania,  non  delle  moltisdme  linee 
senate  eotto  qaelle  parole,  che  forse  interamente  non  gli  piacciono.  ma  che  perb 
non  oaa  di  cangiare:  non  delle  rime  fallate  cb'egli  laada  correre  apedalmente  nel 
Canto  14,  nan  finalmente  de'  picctoli  vacui,  era  di  due,  ora  d'nn  aolo  verao,  ora  di 
mezzo,  che  neppur  farono  empinti  nelle  aue  edizioni  di  Parma  e  Casalmaggiore 
aopraccitate;  dir&  aolamente,  cb'egli  a'induce  perfino  a  copiare  cib,  che  per  altro  i 
riprendevole,  quando  «i  peiauade,  cbe  aia  veramente  c:idato  dalla  penna  dell'aDtore. 
Tant'6  lontano,  che  voglia  di  auo  talcnto  miglioiare  le  cose  tollerabili.  Propoaizione 
a'l  ardimentoaa  mi  viene  persuaaa  primieramente  dalla  mntazione,  ch'egli  &  nel  vertio 
ultimo  delta  at,  S,  Canto  1.  1!  verso  atampato  ^  qoeato: 

Gloria,  impero,  tesor  mette  in  non  cale. 

Corregge  il  Guarini  le  tre  nltime  vooi  coal:  in  un  eak.  Chi  ndi  mai  queata  fraae 
in  Italia?  0  come  pub  ella  far  eenao  in  quel  laogo?  E  tattavia  la  trascrive  il  Gua- 
riui,  petchd  trovandola  nel  tnanoecritto,  che  a'ha  propoatu  per  eaemplare.  la  gindiea 
del  poeta. 
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In  secondo  luogo  osservo  i  due  altimi  verm  della  st  17,  Canto  6: 

Rispose  qneffli:  hor  si  parrii,  se  grata 
0  formidabil  sia  Talta  ambasdata. 

Cangia  11  Gnarini  la  prima  voce  del  verso  ultimo  cos) :  E  formidabil,  eoc  Bisogne- 
rebbe  mancar  affatto  d'intendimento  per  darsi  a  credere,  che  qaesta  comiione  sit 
ragioncTole;  e  bisognerebbe  altres)  scemare  di  molto  la  ripntazione  tanto  aecreditaU 
di  lai,  qnando  se  gli  volessero  opporre  queste,  ed  altrettali  debolezze. 

Cbe  si  doTrk  dunqae  conchiadere?  non  altro  per  yeriti,  se  non  ci6,  cbe  dissi  a 
prindpio:  cio^  cbe  il  Gnarini  copiava  materialmente  ci6  che  trovava  scritto,  senzi 
pigliarsi  veran  arbitrio  di  migliorare. 

E  ben  si  dee  credere,  che  qnest^altimo  verso  corresse  in  molti  manoscritti  cog 
scorretto,  perciocch^  si  traoya  anche  neiredizione  f&tta  in  Vinegia,  dal  Salicato,  iii-4« 
nel  1585,  con  la  ginnta  non  necessaria  dei  Cinque  canti  di  Camillo  Camilli  di  nuovo 
dairantore  oorretti.  Agginngo  qne8t'|ltima  circostanza,  per  dissipare  nn  leggero 
sbaglio  del  dottissimo  Cresdmbeni,  il  quale  nella  sua  Storia  della  Volgar  Poesia, 
lib.  5,  portd  parere,  che  la  prima  pubblicazione  dei  Cinque  canti  fosse  stata  in- 12* 
nel  1588. 

Ma  per  non  aver  a  fare  una  diceria  sopra  ciascuna  di  quelle  mutazioni,  che  non 
incontrarono  approvazione,  le  stender6  tutte  qui  sotto  ordinatamente,  ripoaendo  nells 
prima  colonna  le  parole  dello  stampato,  e  nella  seconda  la  correzione  scritta.  Debbo 
per5  innanzi  aTvertirvi,  ch*io  fed  Tincontro  con  la  celebratissiroa  edizione  di  Genort 
del  1617.  Per  altro  so  bcnissimo,  che  nelle  anteriori  edizioni,  alcuni  di  questi  cam* 
biamenti  si  trovano  autenticati,  forse  perchd  gli  stampatori  si  ser?irono  degli  Blew 
originali.  N^  vi  recherii  mcraviglia  che  vivendo  il  Tanso,  lasciasse  correre  tanta  eon- 
fusione  di  varie  lezioni  nel  sao  poema,  quando  rifletterete  alia  gara,  con  cui  totti 
i  letterati  di  quell*eta  fecondissiina  se  ne  procuravano  copia. 

Quindi  senza  fallo  nacqnc  la  variety  tale  e  tanta,  che  il  Salicato  voleudo  stam 
parlo  anch'egli  dopo  moltissimi  altri,  aggiunsevi  infine  nna  prodigiosa  inolteplicita  di 
lezioni  diverse.  Ed  b  notabile  la  protesta,  ch'egli  fece  di  voler  soddisfare  in  questA 
maniera  alia  variety  dei  cervelli,  giacch^  Tautore  non  poteva  farvi  I'ultima  inano, 
merc6  deirinfortunio  in  cui  si  trovava.  Ma  venghianjo  alle  motazioni  non  acoettate 
dal  codice  guariniano. 


Esemplare  stampato. 

Canto     1,  st.     1  che  favurillo  il  Cielo 
»      8  Mette  in  non  cale 

»  30  Reco  ad  un  alta 

»  52  Appo  costoro 

>  56  Ancor  consorti 

>  63  Che  marte  sfi«lar 

Canto     2,  st.  94  In  ver  Gerusalem 

»    97  0  rischiari  della  notte 

Canto     3,  st.     1  Ad  annunziar  che  se  ne 

>  71  Bellici  stromenti 

Canto    4,  st.  73  Nessun  luogo  sichiaso 
»    90  Atti  suoi  compone 

Canto    5,  st.  20  Fii  vincitore  fin  da  quel 

di,  ch'eniulo  suo  divenne 


Correziom  manoscritte. 

II  Ciel  gli  di^  favore 
Mette  in  un  cale 
Reco  ad  an  altra 
Appo  costoro 
Anco  consorti 
Che  i  Regni  sfidar 

lo  a  Gerusalem 

e  si  chiari  della  notte 

A  nunziar  che  se  ne 
Bellici  tormenti 

Nessun  luogo  richiuso 
Atti  suoi  com  parte 

che  Vincitor  fu  in  fin  allor  ch'emalo  too 
divenne 
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Eaemplare  ilampato. 

CMto 

5, 

St.  31  Ne  MSS6  inai  finchi 

Ne  cesao  mai  flu  che                                       ^^^H 

.    62  Bui  volto  teade 

bel  Tulo  tende                                                  ^^^^M 

.    70  Che  men  veloca 

cbc  non  veluce                                                 ^^^^^| 

•    71   Stimolo  a  I'arte 

atimoto  fi  I'uor                                                           ^^^H 

Canto 

6, 

St.  13  che  Bol  BalDte  vo 

E  eol  tnf)  libertft                                                                ■ 

.    56  del  re  CMsano 

del  Ite  Acciano                                                             ^M 

.    61  Bamgarollo,edis8e^egli 

Ecwio  disae,  e  '1  riconobbe  espresso                             ^M 

6  pur  deaao 

Canto 

at.  26  Benchi  In  »ia  trovar  non 

Che  ia  via  ritrovar  non  a'aasicnra                   ^^^^^H 

.    45  bqI  limitar  d'nn  nsdo 

■a  I'entrar  d'nn                                               ^^^^^M 

.    55  Con  stimuli 

^^^M 

>    62  Altri  ponga  I'ardir 

ponga  altri  poi                                             ^^^^M 

>    69  e  Uscia  chc   degli  altri 

l>ODgnn»i  poi  tatti  i  nomi  in  an  vuo                       ^M 

in  uidxi!  Vaao  ponganBi 

cont'd  rneania,  e  da  ^adice  fl  caao                        H 

i  nomi,  F  sia  giodice  il 

.    76  Sal  Targo  il  destrier 

questo  aal  Tugo  nacqne                                   ^^^^^M 

nacqnB 

.    76  elU  eoncepe 

ella                                                                           ^^^^H 

■    93  frangeni  il  ferro 

fragile  i  il  ferro                                                 ^^^H 

>  112  lerbanu  ancora  gl'occhi 

e  serban  ancur  gl'occhi                                                ^H 

Canto 

8. 

Bt.  11  0  che  nun  eaandisce,  o 
Che  non  ode 

0  che  non  I'esaudisce.  a  che  non  I'ode                        H 

•     19  Pnr  ai  fra  gli  altri  Sueoo 
.    30  Ei  Boa  isdegna 

Fur  fra  gli  altri  Sneno                                                       1 

egli  non  sdegna                                                             ■ 

•    Bl  malvagio  saiigne 

maligno  sangae                                                              ■ 

•    65  Dostri  non  wno  gi&  ma 

Noatri  in  parte  non  aon  ma  tntti  loro                        ^H 

tQtti  loro 

•    75  in  fere  voci 

Here                                                             ^^^^M 

,      Cwto 

9. 

niinietra  a  nova                                               ^^^^^| 

.■  12  e  re«i  larine 
>    78  che  gli  secA 

e  tratta  I'armi                                                 ^^^^H 

che                                                                    ^^^^^1 

■    93  e  qQiDci  d'alto 

e  qnindi  d'alto                                                  ^^^^^| 

Cwito  10, 

st.  69  setfoir  it  raio  piaoer 

Servir  al  mio  piaeei                                           ^^^1 

.    75  tolte  a  gli  artigli 

tolto  n  gli  artigli                                                ^^H 

Canto  12, 

at.     I  le  faticoae  genti 

le  f^ticoae  menti                                                      ^^^H 

■      2  par  non  achettn 

pnr  non  acchetta                                                    ^^^^H 

•      7  mirar  il  ramo 

mirar  il  fuco                                                    ^^^^^M 

•    14  di  voi  ehe  sete 

che  siete                                               ^^^^H 

>    29  diddi  sospetto  altrai 

diedi  sospiiion                                                 ^^^^^H 

.    37  a  me  non  calM 

■    57  e  qoeati,  e  qnelli 

e              e                                                        ^^^^^1 

.    59  poaaro  alqnanto 

cessaro  alqnanto                                                ^^^^^| 

.    79  dove  tete  e  wi 

dove  siete,  e                                                     ^^^H 

.    89  LUmpeto  interno  daU'in- 

L'impeto  interna  deH'interna  doglia                ^^^^^| 

tonsB  d'iglia 
.  102  Che  non  ^i,  e  non  dissi 

che  non          o  non                                          ^^^H 

Canto  14. 

at.     1  Usinra  gi&  del  moUe 

Usciva  omai  dal  moUe                                     ^^^^^H 

•    35  In  paesi  inboapiti 

incogniti                                                  ^^^^^H 

.    37  Sotto  quel  Bio 

^^^^H 

•    44  in  gin  apinla 

In         rispinto                                                ^^^^^H 

Canto  16, 

at,    6  ogni  teinpestft 

ugne  teinpesta                                                 ^^^^^H 

.    19  la  Sicilia  aiede 

La  Silicia  siede                                                     '^^H 

'    27  II  s„\  ne  infonde 

il  sol  n'infonde                                                                   ^M 

Conto 

le, 

at.    5  vedi  noTa  stnige 

Bono  di  nova  strage                                                      ^M 

1 

•    27  hor  puiche 

ma  paich^                                                                    ^H 

Esemplare  ttampaCo.  Correttani  manoaeriitr, 

C&nto  16,  9t.  40  Queeti  da  te  qaello  da  te 

>  42  la  lingaa  al  canto  snodi  k  vocu  al  canto  soiidi 

>  43  come  netnico  almeoa  come  nemico  almanw 
<    54  hotnai  ti  piarcia  homai  ti  spiacoia. 

Qaesta  Inoga  atesa  potrebbe  ^iovare  a  coloro,  che  malgrado  tatle  le 
Torranno  difendere  il  Guarini  per  <:orrettore  del  Tuso,  Mentre  avrebbeto  qoindi 
casione  d'apprendere  tih,  che  piaceva  aH'ono,  6  dii  che  piaceva  aH'Bluo.  Ha  chi 
si  rimorerii  roai  da  qaesta  crodenia,  qnaQdio  hifi  vedere   pid  chiaro  del  sole,  <te 
quelle  coee  stesee  che  qai  fonegge  il  Guariai,  erano  state  molto  prima  coirette  (U 
Taeeo,  o  da  qaalche  altro  euo  amico  ?  Eom  a'io  mento.  Alia  it.  32  del  Canto  9 
Onarini  cangia  quelle  parole  dell'nltimo  veraoi  o  fosse  volto  a  voHo.  Leggete  wfi 
place  la  lettera  acritta  dal  Tasao  a  Laca  Scelabrino  cinque  nnni  InDanii,  posU  fit 
)e  letters  poeticbe,  p.  65,  doye  tro^erete  eapresgaineiite  queste  i>aroIe :  «  s'fi  riOMNI 

•  in  Sofroniaqaelto:  0 /baK  twICo,  a  oofio  >.  AllaEtaDia57,  verso  7  del  Canto 
Questi  del  Re  d'Egitto,  Curregge  il  Qoarini  coai :  del  gran  Be  deWEgtUo.  Ccrat* 
la  lettera  del  Tasso  acritta  al  Patriarta  di  Gemsalemme.  add!  3  mag^o  15TS,  • 
troverete  fatta  la  mataxione  dell'aatore  del  poema,  Nel  Canto  6  leva  il  Goarinili 
•tanie  79,  80,  81,  b  in  loogo  loro  Te  ne  ripone  dodicL  Se  volete  oertlfiearvi  ehe  qoata 
cambiamento  aia  del  Tasao,  e  Jiitenderoe  la  ragiooe,  leggete  le  itae  lett«re  al  Patriun 
medesimo  add!  :j  Aprile.  e  14  Gingno  1576.  Leva  le  itanEfl  95  e  96  del  Canto  t 
e  le  ne  ripone  otto  in  Iscambio:  ma  qnando  arriva  alia  99  ommette  i  due  nltiid 
TMsi:  sapete  percht?  percbft  il  Tasso  la  prima  Tolta  nan  gli  pot^  fare,  c  penii 
lasciii  la  stanza  imperfetta,  come  ai  Tede  nella  lettera  da  me  nltimanieDte  citato 
Alia  stanza  <>8  del  Canto  12  coal  corregge; 

Non  mori  giii,  che  sue  lirtndi  accolae 

Tntte  in  quel  panto,  ecc 
Qaesta  bella  inutazione  non  si  dee  ni  al  Qnarini,  vk  al  Tasao,  ma  benEi  al  tantt 
Tolte  nominato  Patriarca  di  Gerasalemme,  onde  fa  ringraziatu  con  lettera.  ehe  itt 
regiatrata  fra  le  poetiche,  p.  61;  le  cni  parole  qai  stendo,  perch^  sono  noUUfi: 
<  e  come  che  dj  moiti,  ami  della  pi^  parte  dei  anoi  eoncieri  mi  compiaccia,  iD 
■  quel  rimangu  sodisfattisaimo. 

Nun  mori  gib,  che  ane  virtadi  aeculM 
I  e  non  posao  quaodo  il  leggo,  non  ridermi,  e  non  bnrlarini  di  me  stesao.  che  ^eui 

*  tntta  nna  sera  per  accomodare  qaei  due  verai,  e  gU  mutal  in  cento  modi,  e  pvi 
1  non  mi  aovvenne  qoeato  cos\  liuono,  e  cosi  naturale  >.  E  quest!  pocfai  Inoghi  if 
Hrrano  come  d'nn  aaggio  per  non  audar  a  luugo  oltre  [uisura.  Quindi  donete  mtv 
persnaao,  come  mi  pare,  chs  il  manoacritto  posaeduto  dal  nostro  Sig.  Aleasandrh 
non  confenna  ropinione  di  Scipione  Bonannt,  paaegirista  del  Gnarinii  e  p«r  pan 
io  ardirei  di  negar  Tede  a  qnesto  per  altro  onerato  valentaomo:  non  aapendo  int«- 
dere  come  il  Taaao  ueasae  no  tratto  di  confidenia  si  grande  con  uno,  che  noo  ^ 
era,  per  ci6  ch'ia  aappia,  neppur  meizaaameDte  amico.  E  se  naato  mai  gliela  anat, 
credete  tdi,  che  non  ci  sarebbe  restata  k  memoria  nelle  iett^re  dell'ono  o  dollUtn? 
Sappiamo  e  di  Scipion  Gonzaga,  e  di  Barga,  e  di  Speroni,  e  di  Sealabrino,  e  di  Ft 
nelli,  e  d'Antoniani,  e  d'altri,  e  ai  sarebbe  pai  taciato  il  nome  di  qoelli 
tatti  doTea  easer  nominato  e  lodato  ?  Tanto  h  vero,  che  non  pasaata  eaniBpoi 
di  questi   affari    fra  il    Taasa  ed  il    Guarino,  che  avendo  qaesti  compoato 


mm 
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Pattor  fido,  lion  glie  ne  fece  saper  puntxi  d6  pwo,  come  ai  ricava  dal  nam,  75  dei 
detti  meinoTsbili  del  Tossg ,  dopa  la  di  lui  vita  scritta  dal  Uaoao.  dove  si  ha, 
cb*^1i  ndl  a  leggera  il  Pastor  fide  la  prima  lalta  in  Hapoli,  ed  essendo  iaterrogato 
del  aao  pacere  risposie:  •  mi  place  lommamente,  ma  confessa  di  noo  saper  la  fagiooe. 

•  perohi  mi  piaccia  • ,  Certameote  il  gentilieeimo  Cav.  Gaarini  nun  pat«va  commettere 
on  atto  d'improprieti  el  grande,  qoal  sarebbe  stato  il  negare  ud  tratto  di  scambievol 
oonfidenia  al  piu  oelebre  lett«rato  di  qaeU'el^. 

lo  Tolea  qai  gerrirmi  d'un  argomento  preto  dalla  maniera,  coo  coi  paria  il  Gaa- 
rioi  nelle  eae  lettere  del  Taeao:  ma  ecco  che  mentTe  a  qaesto  fine  lo  acono,  mi  si 
Ta  Botto  I'occhia  qd  paeso,  che  forse  potrebbe  decifrare  il  noitro  dabbio.  ScriTe  egli 
al  Sig.  Marcbese  da  Eete  a,  Torino,  a  fine  d'otteoere,  cbe  ei  etampasse  la  sna  tra- 
gicomedia,  e  dice  di  farlo,  acciocchd  non  venisse  poi  stampata  con  mille  mortri  di 
scoireiioni,  e  d'errori;  <  piagbe  [ecno  sae  parole)  cbe  nell'opere  altroi  non  ho  potato 

•  tollerare,  come  Delle  Rime  del  Sig.  Tasso,  da  me  per  sola  piett  coirette,  e  htte 
I  atampare  in  Ferrara  gli  anni  pawati  >.  Qui  come  mi  perBuado,  sutto  nome  di  rime 
intrude  la  Gerautlemme,  con  la  qnal  ?ace  nella  stessa  letters  signiflca  anche  il  boo 
Pastor  fido.  S'io  evessi  trorata  qnesto  laogo  a  prinoipio  airei  presa  altra  idea  nello 
Bcriveni :  pnr  mi  corapiaccio  d'arer  indovinato  cbe  il  Qnariai  area  btta  la  fatica 
per  qaalche  etampatore;  ed  bo  per  sicaro,  cbe  avendo  egli  dapprima  preparato  qne- 
it'esemplare  per  farb  imprimere,  atiin6  poi  mcgllo  di  preparame  alcan  altro  poate- 
riormente  stampato,  nel  qnale  foaaero  tntti  i  canti,  se  non  tntti  i  Tersi;  e  cost  il 
preaetit«  gli  reatA  in  casa. 

Qnindi  6,  che  mi  dl  gran  pensiere  ciii  cbe  ecriese  Uuns.  Funtanini,  aoggetto  di 
3Celtis»!ima  ed  a  Toi  beo  nota  eradizione,  alloicbi  nel  sno  Ammta  difeso,  p.  21S, 
afferm6,  cbe  la  prima  edizione  della  QerQaalemine  veraraente  buona,  c  perietta,  fosse 
btta  benai  In  Ferrara,  ma  par  opera  di  Febo  Bonni  aopra  no  originale  ricorrettc, 
ed  emendate  dal  Tasao;  e  voile,  che  qneeta  editluoe  scgniese  immediatameDte  dapu 
le  due  di  Parma  e  di  Caaalmaggiore.  Poicbi  aolle  citate  parole  del  Onarioi  pu6 
dubitare,  che  qnella  d«l  Bonn^  n  non  aia  la  prima  Tatta  in  Ferrara,  o  non  ala  ve- 
raraente perfetta,  o  non  ai  debba  attribuire  a  lai  solo.  lo  perA  non  vidi  mai  queata 
edizione,  n6  aaprei  come  trovarla  in  una  citti  poco  abbondante  di  lai  libri.  per  ferci 
sopra  quelle  consideraiioDi,  ohe  per  arventura  potrebbero  aciorre  la  difficoltd. 

Ma  unlTenalmente  parlando,  non  d  da  me  I'entrare  in  slmili  gineprai:  e  ee  In 
queata  lettera  aono  a»clto  troppo  piA  ch'io  non  doTea,  deU'angneta  mia  cnte,  I'ho 
fatto  appanto,  percbi  queata  k  lettera.  cioi  scrittura  di  legreta  confidenia. 

Che  Be  vi  piace  di  farmene  eorrezioDe,  pel  dritto  cbe  vi  concede  la  vostra  finia- 
aitna  letteratura,  proteato  di  volerla  ricevere  con  aenu  di  molta  obbligazione;  e  eon 

qnella  raaaegnaiione  con  cni  sono,  e  aaro  inriolabilmente.    .     .     .■ 

Padova,  17  Decembre  1711. 

XV.  Giuseppe  Lanami  a  Oirolamo  Baruffaldi.  —   Vtnezia. 

Mi  loDu  tutto  coDsolab)  in  veder  le  Tostre  da  me  deBideratiasime  lettere  nel 
tempif  del  voatro  tanto  note  infortnoio.  quando  da  Inngo  tempo  io  atava  aoapirando 
nnova  dl  Vol,  e  temeva  che  la  lontananza  dalla  patria,  unita  al  diaastro,  che  vI 
opprime,  *i  aTesae  affatto  atieoato  I'animo  dalla  conTerse?ole  Tita,  che  menavste  qui 
con  gli  amici.  Hagglormente  poi  9*6  accrescinto  il  mio  ginbilo  in  lentirvi  chiedermi 

*  c  173&-42.  ft,  *a7-ia. 
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di  cu&a  lettetarin,  stgnu  evidente,  che  nun  ii  siete  *bbandonal<)  all'uiiu  ed  sik  it- 
stitaiione  d'taiino,  che  dagrinfortnni  saole  in  noi  deriTsre.  E  dal  chiciieK  che  mi 
fate  notiim  sopra  le  pastille  d'OttaTio  Ma^anini  al  poema  del  Tacso,  ben  in'a& 
cargo,  cbe  Toi  state  o  ineditandu,  o  traragliando  eopra  qualche  nubik  e  gastoa 
materia,  per  sempre  pifi  reodervi  illaetre  al  mondo,  anche  in  me»D  alle  calamiU,, 
Sia  cio  con  vostra  lode  e  Tantaggio,  cbe  ve  I'aagnro  ben  di 
i:oadiutDre.  per  qaanto  pusao.  della  Toetra  lodcTole  inteniione,  eccu  cbe  appartatoial 
dalle  mie  facc«Dde  oiediche,  \i  cooiacru  queat'ora  per  raggoagliarri  di  quanta  deaideratti 

II  IflBto  delta  Gernaalemine  liberata  ch'io  Uago,  e  che  voi  avet*  ben  altre  Tolte 
Teduto  presBo  di  me,  ai  6  quetlu  delU  nobil  edizion  prima  di  GenoTa  del  I 
(brina  4°,  con  le  fignre  di  Bernardo  Caatello,  a  nie  perveonbi  con  altri  libri.  allurcht 
gli  eredi  MagDniiini  (a  me  ora,  come  eapete,  per  saagoe  eongiDoti)  si  dtsfecero  ddk 
farooaa  e  ecelta  hibtiateca,  raccolta  dal  celebre  Slosofu  ed  oratore  Ottavio  1 
niai,  antore  a  voi,  ed  a  tatto  i1  mondo  ben  notd.  per  le  Lenbni  aopra  gli  oeclu,  pet 
il  ConvUo.  e  per  altre  opere  eruditissirae,  d;i  lui  pubblicate,  parte  col  propria  ni 
e'  parte  sotta  quelle  dell'Areiccio  Accademico  Ricredoto.  La  rarita  di  qoecto  tetta 
eonaiete  in  parecchie  pugtille  btte  di  proprio  pagno  dal  detto  Ottavio  in  molti  li 
di  quel  inirabil  poeina. 

Per  rintelligenza,  non  nieno  che  per  il  retU)  nso  delle  qoali.  conTien  che  wppiatti 
aTer  avuto  il  Magnanini  nna  grande  aderenia  co'  Fiorentini,  e  ipezialmeola  coll'Ac- 
eademia  daiU  Cruaca,  cosicchd  iiegli  acritti  sue 
e  la  atretta  regola  del  parlar  puro.  A  snui  gl 
appnnto  cbe  murl  '1  Salviati,  cioA  nel  I'iSfl)  ei 
eertamente  snl  tavoliero  del  letterati  le  ikinosi 
Cniacs  ed   i    partegiani    dj   Turquato  Taaso,  [ 


i  aSettava  ami  che  no  il  toscanenua. 
i  (quaatunqae  egli  nascease  I'lDnD 
lu  aacora  ee  non  nel  prima  Tigera. 
eontroversie  fra  I'Accadeinia  d*lli 
rapproTBiione  o  disapproTamente 
.  sna  gran  poenia.  il  quale  per  tauta  tempo  i  state  fnori  del  cetalogu  degU  i 
i  di  buoua  lingua.  Ed  eta  ben  au che  in  Ferrara  a  quel  tempo  qnesto  piatilefn 
i  letterati  di  quel  giorni,  di  niaaiera  cbe  alle  ToltA  le  intere  cooTersazioni  ed 
udanHnze  letterarie  trattavano  sola  di  qaesto  panto.  Orn  il  Uagnaninj  geloai 
Tatore,  forse  anche  troppu  de'  canoni  della  Cruaca,  e  tutto  incUnatn  a  patrueinaft 
I'Arioato  aopra  del  Tasso  (cbe  queeta  poi  in  eomma  era  tutU  la  quaatione  di  qod- 
i'Accademia)  per  far  toccar  eon  mani,  qaanto  lontano  fusse  Btato  qQeit'altimo  d 
pnrezr.a  del  favellar  del  primo,  ai  prese  la  briga  di  nutar  que'  luoghi,  che  a 
pareano  pift  faToreToli  alia  9na  opinione,  e  ne  3egn6,  per  dir  coai,  tatti  i  fogli  di 
quel  lihni  per  propria  nso,  e  pei  a?er  agevelmente  alia  mane,  in 
trasto  letterario,  que'  luoghi  pin  con&centi  alia  sua  inteniione. 

Per  tanlo  roi  vedretfl,  cbe  tntto  '1  forte  di  qaeete  poatille  ata  nel  fiore  e  nell* 
proprieta  della  lingua,  toltine  alcuni  luoghi,  da  lui  dichtarati  oaonri  e  confoai.  V* 
e  qualcbe  sale  an  po'  piccante,  ma  non  rabblose,  cosiochi  nello  ste«>a  tempo 
che  pange,  diletta  ancora,  e  v'acorgerete  ben  presto,  cbe  per  eaaer  egli  preoecnpsM 
a  favor  dell'Ariosto,  diviene  aUe  volte  aoTerchianiente  stitico,  e  non  poche  delle  i 
pastille  bauno  prunte  le  loro  rispoate,  le  quali  ben  petevano  esaere  a  loi  note,  t 
per  deafderio  di  trovar  la  veritji  deU'epiDioni,  erano  da  loi  notate,  e  p»rtate  )>Mn* 
a  disGutersi  nella  nostra  allor  nascente  Accademia  degl'lntreptdi,  floridiaiir 
di  primo  rango,  della  quale  era  egli  segretario,  e  promotore  gempre  di  qualcbe  bii' 
zarra  materia  di  disoorao,  per  tener  ad  ogn'ora  tiTo  I'eaerciiio  lett«rario. 

Con  questo  prologo.  che  m'6  parnto  neceaaario  far  precorrere.  »enit«  ora  a  leggen 
le  poatille,  cbe  qui  »i  trascrivo  a  ]iniitino,  qnali  agli  ce  le  lai 


^^^^^^^^^^^^^H 

CjtKTo                 WH^HI^^^^^^^^^^^^^I 

Etetnplare  itampato. 

St.     2  s'ftduTno  in  parte 

adoroo                                                            ^^^^^| 

.      7  da  Valto  aoglio 

^^^H 

de  la  ateliata  apera 

de  la.  ne  la,  e  aiinili,  qaaiido  I'ona  6  U-             ^^^^H 

tkolo  e  I'altra   prepusiiioDe,  oon  se  ne                      ^M 

fa  doe   dizioni ,  perciti   ohe   mat«rieno                       H 

qnesta  libro  6  piano  di  qassti  erruri.                ^^^^^H 

.      9  Nunifl 

Tocu  foreatiera.  a  rod  ei  trovn  in  niano           ^^^^H 

de'  bnoni  Autori.                                             ^^^H 

>     12  e  ill  Qome  mia  di  lai 

Vnol          a                                                        ^^^M 

.     15  ma  pid  na  I'onde  chimw 

la  nt  rnata  •ignillcaUi  postit  emu                          ^^^^H 

.    18  rUeutc 

^^^^H 

.    20  I  grandi  deiressercitfl 

Etercilo,  la  scrictura  segue  la  prununzi.i.           ^^^^H 

.     36  dispnaiara 

Non  VQul  dir  nulla:  cOHiIur  ;<iattasto.                 ^^^^^1 

•    50  a  la  fatica  iDvitti 

atraiio                                                                  ^^^^^| 

•     61   Re^ea  ToIobi 

dir  rtggea.                                                  ^^^^H 

.     89  i  eulli  Inoghi 

non  si  dice  nej  versi,  nb  luogo,  nit  liaoghi.            ^^^H 

ulla                                                                 ^^H 

ClKTO                                                                                                           ^^^H 

SU     3  proTeduta 

^^^^^1 

■'am pie  in  tal  gQi«u 

.      7  si  dW 

Tolte  can  pochj  esempli,  ed   is   piatloitu            ^^^^H 

daretto.                                                            ^^^^H 

•    11  tntto  in  lor  d'odio  inrellonisii        Benibo:  Lor  Dea;  t'ano  e  I'altru  da  rideie.           ^^^^M 

•     23  Don  voisi  far 

VolH:  che  voUi  a  del  Terbo  volgere;  si  tol-           ^^^H 

lara                                                                  ^^^M 

.     28  Ahi  tant«  amf) 

Ahi:  borra  in  laperlatlvo  gradoT  e  '1  veno          ^^^M 

p«r  la  prepoeizione  non  ha  del  bauo?          ^^^^^| 

•    40  ifoU, 

^^H 

»llenugti  al  oorao 

lucuiione  atrana:    aOeaogli   in  iatrano  BJ-            ^^^^H 

atsitefart,  oome  s'k  imniaginato  il  poeta.           ^^^^H 

>     56  si  parte  rnfttatinu 

locQzione  da  ridere.                                                   ^^^^H 

•     58  gran  fabro  di  calonnie 

pare                                                                      ^^^^H 

■    59  inenwrabil  ferto 

la      nun  va  radduppiata.                                    ^^^^^| 

•    76  tTin« 

>     79  esaorti 

^^^^1 

•    89  e  feone  un  geno 

»eno  luul  dire  an'ultra  gom.                             ^^^^H 

•    94  reca  ta  la  rispoBta 

reca  per  porUx.                                                       ^^^^H 

.    97  si  dieoioKlie  n«l  sonnu 

t  non  ^0  quel  che  li  voglia  dire.                             ^^^H 

^^^H 

St.    9  a  lu  gnarda 

i^^^^l 

'     18  pnr  gli  epiriti,  c  la  lagHme  rit: 

ritenere  gli  apirili.                                             ^^^^^| 

>    52  il  gran  capo 

atrano  epiteto.                                                            ^^^^H 

•     63  Benilconoscoallesuespalleqaadre  Acchiapolla  nel  Petnrca che  aoch'egli  non             ^^^^ 

InteM  cii>  che  lolewe   dire:    qoadrato            ^^^^H 

>    66  trinciere 

torpore.                                                               ^^^^| 
la  rima  atonh;  ni  anche  ^  Toce  da  vtrsu.                       H 

•     67  al  fin  si  diue 

troppa  speMD.                                                                             H 

•    68  che  sa  iiiori  nel  mondu 

muon  per  faggir  Tambiguita.                                           ■ 
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Camto  IV. 


Esen^pHare  ikanpato. 


PosHUa  manoteriUa. 


St.    4 
»      6  ch^ansi  loi  non  parease 


9 
> 


14 
31 

34 


siano  grinoenai 

parte  appar  de  le  mamme 


>  35 

>  46 

>  60 


St    3 

>  12 

.    78 

>  81 

>  83 


e  lor  8*aggira  dietro  immensa  eoda    immensa  tooI  dire  grande  per  tntti  Tcrsi: 

dobito,  che  aia  epiteto  improprio. 
Ami  per  mnanei  si  tmova  di  rado,  et  egli 

roaa  apeaso. 
sieno. 

MammeUe^  che  mamme  in    Dante  hanno 
altro  aif  nificato. 
Come  al  lame  farfalla  ei  si  rivolse    metafora  bassa,  onde 

«  lo  son  di  te  piJi  Nenda  innamorato 
Che  non  h  11  fEurfidlin  de  la  laeema». 
&  ch*io  sappia  chi  sei  vnol  dire  se*:  non  si  traoTase  eon  in  nn- 

mero. 
e  crebbe  il  figlio  Qoando  non  t*^  Ui  chi,  tuoI  dir  fiacchino. 

Coel  lavarsi  la  Tergogna  crede       credo  levarsi. 


Canto  V. 


matara  aita 

parte,  e  porta  on  dedo 

lor  dk 

a  segnitame  Armida 

e  si  frapose 


85  n^  Tnno 


Toleva  dir  pift  opportana. 

Qnesti  bisticci  non  hanno  troppo  del  pel- 

legrino? 
lorda. 

non  h  al  sao  Inogo. 
credo  voglia  dire  s'interpose^  che  fraporre 

non  si  tmova. 
qnesto  h  bene  scritto,  che  mostra,  che 

qnando  h  preposisione  bisogna  raddoppiar 

la  /  e  fiame  una  dizione,  e  I'acoento  sopra 

la  ne  non  Y*ha  Inogo. 


ClHTO  VI. 


St.    6  E  Tapprovava  il  Capitan  col  ciglio 


48 

84 


>    96 
.  109 


si  ristringe  in  gaarda 
mio  prigioniero 

si  che  U  portier 
s'incontra 


Capitano  nella  nostra  lingua  in  rima  non 
si  trnoTa  mai  nsato  da  boon  aatore,  e 
in  prosa  di  rado,  e  ?aol  dir  Bargello  o 
Goyernatore  di  qaalche  fratemita.  Bene 
disse  TAriosto:  c  il  Canitan  della  sbir- 
raglia  » .  E  in  qnesto  libro  passa  pocbe 
volte,  che  non  ci  sia  qnesta  voce. 

Non  pa6  stare:  guardia. 

Prigioniero  vnol  dire  guardictno  della  pri- 
gione. 

voce  nao?a. 

se  incontra. 


Canto  VII. 


St.    5  Arboscelli 
»      6  boscarecie 

>  81  che  i  fondamenti  scota 

>  84  non  superbir 

>  92  ma  Tainto  invisibile  vicino  non 

manc6  loi 

>  97  e  rigirasi 

>  103  et  ispicciame 

>  110  Cosl  il  timer  precipiti  gli  caccia 


Arbnscelli. 

Boschereccie,  non  bisogna  appiccarsi  alia 

regola  dell'infinito,  che  non  h  bnona. 
9cota  non  yqoI  dir  nulla.  Scuoia,  e  raccon- 

ciava  la  parola,  e  la  rima. 
voce  nuova. 
Taiuto  non  manc6  a  lui, 

e  raggirasi. 

lepicciarne  non  vuol  dir  nulla. 
Cacciar  precipite  dubito  che  non  sia  loca- 
zione  stravagante,  e  impropria. 
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^^B                    Eitmplare  stampato. 

PoatiUa  manoKritla. 

^^H 

St.117  scote 
.  120  Cm\  fuggUno  i  Pranch 

e  di  lur 

[cocaia 
unco,  0  i 
[demoni 

Bcaote. 

Non  intendo  quel  ctie  vogliooo  dire  qneati 
duBTerai,  80  non  p<!rimniiginaKione,cii>i 
a  dire,  che  i  demon!  non  rimaneano  di 
dar  loro  la  cae.ia. 

1 

CiNto  vni. 

J 

St.     B  precipiUi  danque  gl'indagi 

preeipitar  gVindugi  dubito  uon  sia  atrana 

locndone. 
voce  pedantesea. 
alia  lombardn. 

qneito  epiteto  non  mi  par  troppo  gentile. 
ci  vnol  altro  che  parole  a  aaper  come  «l 

Be  non  ci  fosse  la  replica  ei  direbbc,  che 
fosse  errare  di  stampa:  Pel  Oielo  i"  giuro. 
pift  toalo, 

^^H 

•    14  Qaivi  da  precureori 
.    24  e  Be  piicinto  par  fosae 
.    28  (o  miracol  gentile) 
»    36  di  chi  Sveno  rnccise 

>    63  11  Cielo  io  glut., 

etc. 

3 

C*MO  IX. 

^^1 

St.  12  No  d'huom  sei  gii 

Terremotu 
>    45  e  '1  Cftpittui  va  dove 
•    48  toraopre 
.    52  Non  ei  fra  lor,  eon  cede 

I  cielo  a 
[■I  mare 

se-  giil, 

Guardia.  Non  ai  puJi  comportan.'  troppo  di 

Trecnuoto. 

troppo  peculiare. 

Alia  Pisana;  gonopra  vool  dire. 

Non  intendo. 

■ 

.    58  6  dice  Ini 
.    61  rii  inform* 

>  64  itene  maledctti 

>  70  Torgozzaul 

»    71  HOD  fi  bt  dato 

>  94  Ebra  di  sADgiie 

Error  di  grammatical  a  ftd'. 
concorao  di  Tocali. 
maladetti. 

non  raddoppia  dove  bisogna. 

1 

Ca 

TO    X. 

^^H 

>  4  Non  pune  ia  mezo 

>  18  0  chinnqDe  tu  sis 

•    23  e  parte  ne  I'inTidia,  e  parte  gode 

>  29  ma  diBUSando 
.    31  Tolie  freno 

introdor  celate 

Inhonoralo  non  credo  clie  li  traovi  altrove 
che  in  qneato  libro. 

aii;  error  di  gram  mat  ica. 

ne  lo  iDvidia. 

atrano. 

voile. 

par  che  voglia  dir  di  qoelle  die  ai  portano 

I 

t    33  col  gran  corpo 

•  44  prevenga 

•  .SO  montagna  di  strage 

>    54  il  auo  medesmo  toglio 

•  67  hor  men  rammento 

•  73  gli  si  svela  il  faturo 

epiteto  qaasi  come  qcellit  del  gran  capo. 
VDol  dire  prevenga. 
Btrano  modo  di  dire. 
folio,  che  soglio  *  vorbo. 
maliasimo  auono. 

dobito  ehe  qoeato  tvelarsi  il  futuro  non 
duri  fatica  a  easer  inteso. 

1 

C.K 

TO  XI, 

^^1 

St.  11  Ma  il  capitan  .le  le  christiane 
[genti 

GapUano    net    principle    dei    canti  6   oiii 

I 

^^^ 

_ 

-  4^  — 


Esemplare  atampato, 

St.  28  roa  d*inipie((arTi 
25  fkcil  8ito 
81  merlate  cime 
40  cala  fasci  di  lana 
54  servag^o 
88  sdniacita 

84  inoespa 

85  rainosa  pendendo 
ma  le  soppone  appoggi 


PoMHa  Monotenlto. 

impi^^arcL 

non  n  traova  mat  ne*  baonL 

voce  anfcioay  e  bvona. 

balk  di  lam,  e  had  di  l^gna  si  dice. 

▼ooe  antiea,  e  bnona. 

adradta. 

Toee  naova. 

locorione  impropria. 

del  tapore  della  di  wpn. 


Carto  XII. 


St    2  6  dice  ella  a  le  stewa 
»      7  lascierai 
»    10  6  lodato  lia  ta 
»    12  si  parla  il  Be  oaonto 
»    18  Ben  sempre  tn  magnaDimo  goer* 

[riero 
ne  ti  mostrasti  a  te  stesso  sem- 

[biante 
14  si  rispanni 

8*0  men  ntil  tal  opra,  o  mi  paresse 
cbe  fomita  per  aftri  esser  potetse 
19  trahendo 

21  oeserra,  e  I'osserra  anoo 

27  slmmaealato  h  qnesto 

29  in  breTe  oesta 

81  ti  porge  ella  le  mamme 
48  escon  nottarni 

lor  8*infiamman  gli  spirti 

48  aperta  h  Taarea  porta 


58  e  Buperbisce 
66  lo  ti  perdon 

78  A  fatto  ancor 
91  la  sospirata  arnica 
95  vi  spiegd  sopra 


fiiTellare  a  wb  stessa  esaendo  in  eompagnia. 
Uueerai  si  sorive.  *^^ 

iii  ha  a  dire, 
troppo  spesso  8k  per  cost 
Ben  iempre  te  moetraeii,  e  la  ne  d  soper- 
chia  e  h  oontrario  effetto. 


si  rispiarmi. 

qaesta  chiave  par  difBdle  a  intendern. 

I'aspinudone  nel  meszo  delle  dixioni  non 

SI  roette,  se  non  qnando  senre  per  lettera. 
dioeva  gik  fa  fersaria,  il  che  parsTa  afease 

pift  antoritk. 
8e  immaeukUo,  L*apo8trofb  in  qaesta  gnisa 

mnta  signifieato. 
qnesto  epiteto  di  breve  mi  par  che  si  eon- 

▼enga  ad  ogn^altra  oosa  che  a  eesta. 
le  mammelle  ti  porge. 
credo  che  sia  naova  locnzione. 
vaol  dire  a  loro,  o  veramente  e'infiamma 

for  gli  apiritL 
Qaesti  bisticci  fatti  a  posta,  in  on  poema 

come  qnesto,  dabito  che  non  sien  molto 

vaghi. 
e  ^nsaperbisoe. 
il  nome  per  lo  verbo  non  credo  che  possa 

stare  massimamente  qoL 
Affdtto,  che  a  fatto  non  Tnol  dir  onlla. 
sempre  in  cattivo  signifieato. 
par  che  manchi  la  copula,  ma  pad  stare. 


Canto  XIII. 


St    8  di  cocita 

4  hirco  informe 

7  si  vol  che  le  tempeste 

16  sian  rotte 

82  era  il  Prence  Tancredi 

la  saa  diletta  amica 
84  altri  risparmi 
43  a  pid 


cechit^. 

Irco  voce  pedantesca;  e  informe  non  tuoI 

dir  sozKo,  come  sMmmagind  il  Poeta. 
qnesto  A  tante  volte  in  si  fiitto  signifieato 

h  cosa  fastidiosa.  • 
sien  rotte. 
Prenze. 

sempre  in  cattivo  signifieato. 
rispiarmi. 
appid. 
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Canto  XIV. 


EsempJare  stampato. 
St.  19  e  nebbia  al  sol  arida,  e  rara 

>  33  e  contra  *i  corso  il  valca 

>  37  e  presigli  per  man 

>  55  e  impose  lui 

»    62  ah  non  vMnvoglie 

>  73  arrizzar 


79  e  gli  men6  da  poi 


St.    4  Crinita  f rente 

>  11  Cameli 

»  23  ne  Torto 

^  29  fiavi 

^  30  che  fian 

>  33  mezogiorno 

>  35  e  non  arate 

»  37  da  fin  del  corso  lor  dicea 

>  38  inconosciuti  lidi 

»  41  framette 

9  44  sa  per  qaeU'erto 


47  fermarsi  a  pi^  del  monte 

48  sqaamose  creste 

57  del  placer  false  sirene 

59  natatrici 

66  entro  trasfusa 


St.     3  Amor  se  *l  gaarda 


PosHUa  manoscriUa. 

non  so  che  la  nebbia  abbia  mai  avato  a 

snoi  dl  qaesto  mancamento. 
varca,  o  valica. 
presili. 
impor  Ini. 
ah,  borra. 
arricciar. 
dappoi,  0  di  poi. 


Canto  XV. 


» 
» 


9 
9 


se  prende  la  fronte  per  tutta  la  testa,  sta 

bene,  ma  non  credo  che  s^nsi. 
Canimelli. 
neirorto. 
d  obi  to,  che  di   qnesto   affiaso  non  se  ne 

truovi  esempio. 
ha  a  dir  fien^  ne  vale  che  si  dica  fia, 
sempre  nelle  baone  scrittare  con  due  ze. 
non  credo  che  sia  nostrale. 
dovrebbe  dire  al  fin,  e  dicea  lor. 
qnesta  voce   non  Tho  mai  sentita,  n^  ve- 

duta  altrove,  n^  credo  che  sia  nostrale. 
frammette. 
ci  manca  il  sostantivo,  come  dir  erto  coUe, 

e  non  si  dice   assolatamente ,  come  sn 

per  queirerta. 
ha  a  dire  appi^,  ed  h  ayyerbio. 
epiteto  improprio. 
pii!i  tosto  fako,  cio^  placer  false. 
natatrici  da  notare. 
voce  troppo  latina. 


Canto  XVI. 


8  se  che  ritorna  affronta 

11  lossureggiante 

12  Alterna  i  versi  lor  la  roasica  ora 
25  lente  faci 

28  annitrendo 

30  dal  troppo  lusso 

33  la  ben  comincia  impresa 

35  ahi  fera  vista 


»     38  ahi  dove  hor  sono 

se  gradl  sola  c  fuor  di  s^  in  altroi 
sol  qnalche  effetto  debegli  occhi  sni 

»    40  dqpo  7  fine  delJa  stanza 

>  41  anhelante 

>  46  ah  non  piu  mia 

9    52  si  potessMo  come  il  farei 


vaol  dire  si  *l  guarda,  perch^  se  7  guar  da 

vuol  dir  altro. 
affrontar  ^,  strano  mode  di  favellare. 
voce  composta  dall'Autore. 
questo  verso  non  mi  par  del  Tasso. 
discordanza  di  nnmero. 
anitrir. 

voce  forestiera. 
credo  che  vorrebbe  dir  cominciata ;  se  ben 

il  Boccaccio  disse  vendica  per  vendicata, 
ahi  molte   volte   in    qnest^opera,  che  par 

quasi  sempre. . . 
e  pure  ahi. 
qaesto  h  un  modo  di  dire  molto  difficile, 

e  sforzato. 
Qui  h  stata  levata  una  stanza, 
qnesta  voce  bastava  che  ci  fosse  nna  volta. 
e  pnr  ah. 
Questo  si  per  cosi  osato  in  qnesta  maniera 

si   trnova   nel    Petrarca    ma   solo  una 

volta,  0  due ,  ma  questo  libro  n*^  totto 

pieno,  che  non  par  molto  lodevole. 
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Esemplare  stampato, 

St.  56  de  TAttio  sangoe 
»    59  si  diffase  di  gelato  sadore 

>  66  odio  Tesser  Reina 

>  70  ealca  le  nabi,  e  tratta  Taure 

ne  *1  saolo  appressa 
»    71  n  gi&  8\  caro  della  Patria  aspetto 

>  73  trattar  Taroo,  e  la  apada 


PasHUa  numoseriUa. 

deUAMiio,  ciod  a  dire  di  Caio  Aziio. 
parrebbe  che  avesae  a  dire:  m  diffuse  m 

gelato  sudore. 
Begma  in  versi. 
strano  modo  di   dire,  e  questa  stanza  e 

molto  scara. 
nel  al  sqoIo  s'appreesa. 
aaesti  straTolgimenti  sanno  langoideza. 
del  medesimo  sapore  di  qael  di  sopra  iraUa 

Vaure. 


Camto  XVII. 

St.     1  mesce  il  tarbo  spirante  Boccaccio:  spiranU  twrbo. 

>  3  Masa  qaale  stagion,  e  qnal  1^  fosse    Quale  ivi,  o  qaal  111. 

>  5  E  passa  a  dentro  incontra  a  Tin-    addentro  alio  'nflnito. 

finito 

>  48  8*in  gniderdon  mi  chiede 

>  81  par  si  mo¥a 

>  88  E  se  cosa  qaal  certo  io  m^assecnro 

Affermarti,  non  sono  in  qaesto 

[aadace 
Ch*io  intesi  da  tal,  che  senza  velo 
I  segreti  taPhor  scopre  del  Cielo 


se  *n  guiderdon. 
maova. 


manca  cft'rd,  o  udirai,  o  simile. 


Cahto  XVIII. 

St.    3  senza  tali  instrnmenti  stramenti. 

>  32  giangi  i  labri  a  le  labra  ecc.         poco  onesto. 

>  61  havean  congiunto 


eongiunta^  ma  il  forzd  la  rima. 


Canto  XIX. 

St.    4  sorrise  il  bnon  Tancredi  un 

cotal 

sorridere  an  riso. 

rise 

>      6  non  ti  lasso 

laacio  vorria  dire.  Lo  sforz6  la  rima. 

>  9  poscia  lai  dice 

>  25  nove  offerte 

a  lai  dice, 
naove. 

>    28  al  fin  isviene 

misviene. 

>    82  pietoso  prigionier 

Prigionier  per   gaardiano  della    prigione 
sta  bene,  ma  altrove  h  posto  per  pr^ion^, 
e  sta  male. 

»  103  portamento  estrano 
>  129  non  ce  li  insegna 

strano. 

non  in  ten  do. 

• 

Canto  XX. 

St.     3  avampa 
>      9  s'allonga 
»    21  celesti  arcani 
»    25  gliela  figara 
»    38  che  prima  more 

avvampa. 

s'allonga. 

troppo  latina  potendo  far  senza. 

gliele  figara. 

raaore. 

*    53  treraoto 

tremaoto. 

»    79  percote 

percaote. 

Eccovi  le  postille  desiderate,  ma  non  crediate  d'averle  gi^  avate  tatte  qaante  sono: 
n'ho  tralasciate  molte,  paramente  material],  e  che  correggono  la  sola  stampa,  oltre 
che  si  ripetono  in  moltissimi  laoghi,  dove  cada  la  parola  postillata  ana  yolta  da  lai. 
ed  infinite  per  cosi  dire  lineette  sottoposte  a  diversi  laoghi  senz*altro,  il  significato  delle 


^^ 


«■ 
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qnali  solu  eru  noto  a  lui,  eotne  qaegli  che  esaendo  si  piii>  dire  dirorature  dei  libri, 
qoanti  ne  leggevB,  tanti  ne  poBtillftTa,  di  msniera  che  noo  em  libro  nella  «aa  bi- 
bliateca,  che  non  fosse,  come  aapete,  continu&meDte  se^ato,  e  Torae  ancbe  n'aTretp 
acqaiatato  alcQQo  onde  ne  potrete  fare  il  eoD&aDto.  E  per  farvi  vedere  che  nan  era 
intenzione  del  Ma^naniDo  di  segnara  il  Tatso  per  coDtrag|;eniD,  avrete  osserfato,  che 
in  diversj  laoghi  di  dette  postille  egll  lo  tostiene,  e  loda,  aozi  nelle  aonoUiioni  che 
se^noDo  di  Scipio  Qentile  egli  ve  ne  aggiunge  alcana,  che  illustra  I  laoghi  anno- 
tati ;  come  alia  pag,  20  aye  il  Oentili  aalla  atania  43  del  Canto  V  nota  il  loogo 
d'Omero  per  pacJHcare  Agamennone  ed  Achllle,  U  MagnaninD  saggiange:  <  Lit.  Dec. 
<  1,  1.  3.  Verba  P.  Valerii:  spectacaloqne  Mditionem  Bornannm  Hu«tibns  fore  •. 
Nel  Canto  IX  alia  atanza  50  in  qaei  versi 


suggiange:   <  Cud  disse  Decio  TribQna  nell'esser  di  notte  tempo  ueclto  di  mezzo  ilet- 

<  I'eaercltD  dei  Sanniti  con   poclii,  ma  generaai    saldati.  Lh.  Dec,   1,  I.  T.  Vestruiii 

<  iter,  ac  reditnm  omnia  secola  landibas  ferent.  Sed  ad  uonspiciendam  tantam  Tir- 
■  tatem.  lace  ac  die  opas  est.  nee  tos  di^ni  eatis,  qnos  cum  tanta  glorin  in  castla 
*  reduces  silentioin,  ao  noi  tegat».  Il  che  ripete  iincora  nel  Cantu  XII,  stanza  M. 
oTfi  it  Tasso  disse: 


Sogginngendo  il  Uagnanino:  <  Aiirhe  a  qoesto  luogo  ai  possonu  trasportar  le  paruk 

<  di  Decio  notate  Del  Canto  IX,  staou  50.  regiatrate  preaso  Livio.  lib.  T,  dec.  I  >. 
Per  dimoatrarvi  ancora  piii  chiaramente  quanto  dal  Hagnaninu  e'amaase  la  gloria 

del  Tasso,  son  vi  aia  a  disgrado  leggere  la  aeeonda  delie  sue  eradite  Lttioni  aopra 
gli  oechi,  p.  50,  dote  vsdrete  quanto  egli  ?alorosainente  lo  difendn  da  ana  dalle 
uppoeizioni  fattegli  dnila  Crutcii.  Inoltre  vol  aaprete,  che  motte  delle  voci  da  lai  no- 
tate  come  naove.  non  erano  state  ancora  introdotte  nel  Vooabolario,  e  che  Qianfllippo 
Hagnanini  suo  padre,  amico  del  Salriati,  n'avea  avato  molto  che  di.-icorrere  nllora 
che  il  Vocabolario  della  Crusca  si  fabbricaTa.  Servitevene  comanqae  vi  place,  eh'io 
»e  no  faccio  un  done,  e  aoapirando  il  vostro  presto  ritorno  alia  patria  col  dirri  che 

<  Dabit  DeuB  his  qooque  finem  >   affettnosainente  v'abbraccio,  e  nii  soacrivn. 

Fertata,  6  Gennaio  1712. 

XVI.      II  Cardinale  Giuseppe  FuTietU  at  Conle  Pietro  Oaltpio.   —  Berqamo. 

DovenduKi  ristamiare  tatte  le  opere  del  Sig.  Torqaato  Tasau  e  reccagliendoBi  da 
og^i  parte  tuttocio  che  pure  d'inedito  ritrovaai  spacso  in  diverse  librerie,  n\'h  sot- 
Tenato  d'an  aoDetCo  che  vai  ml  faceste  recitare  dal  Sig.  Conte  Daiide  Brembati; 
ond'io  pregovi  di  mandannene  la  copia  del  medeaimo  potendo  in  di  Ini  ab^enza 
fiinnelo  dare  dal  Sig.  Bartolomeo  Albani,  Se  sepeate  cbe  vi  fosse  qualcbe  altra  cosn  o 
in  prom  u  in  versi  che  non  foase  per  anche  atata  poata  in  lace,  mi  fiirete  an  mnitno 
bvore  a  tratmettermela. 

Dalle  letters  ataiiipate  dal  inedesinm  Tasao  cbe  par  io   ritrovai, 
Mritte  a  codesta  Citt^,  peccbS  la  medesima  interponesae  In  sua  intercessiun 


O.  IUhIIL  di  BurKUBO. 
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Dnca  di  Ferrara  \yeT  la  liberazione  del  medesimo  Tasso,  anzi  pereh^  nella  prima  delle 
medesirae  accenna  d'esserai  raganato  il  Consiglio  per  Tenire  in  qualche  deliberazioiie 
sopra  la  di  loi  persona,  stimerei  bene  che  vlnformaste  se  segoisse  parte  sopia  di 
ci6  e  nello  stesso  tempo  deputazione  di  qnalche  persona;  il  ch^  essendo,  e  mandan- 
domi  la  copia  della  detta  parte,  procorerei  di  ftirla  inserire  nella  nao?a  edizione, 
stimando  che  ci6  possa  essere  vantaggioao  alia  Patria,  fiicendo  conoscere  la  stimae 
la  preroura  che  ella  ebbe  in  tal  congiontura  per  an  sno  glorioeo  oondttadino;  per- 
tanto  fa  pii^  lodevole,  in  qnanto  che  era  il  Tasso  abbandonato  da  totti:  ondeanebe 
per  tal  rignardo  a  mio  giadizio  la  crederei  molto  propria  una  tale  notizia,  Pregovi 
del  favore  che  oltre  romamento  che  render^  alia  patria  obbligherk  roe  al  sommo; 
e  resto  con  salatarvi  di  tutto  cnore. 

Roma,  li  29  Gingno  1720. 
XVII.  Apostoh  Zeno  a  Pier  Caterino  Zeno  (1).  —  Venezia. 

J/I  (1).  —  Di  Gerusalemme  Conquistata  delSig.  Torquato  Tasso,  lAbri  XXIII I. 
AWin,^  et  Eev,^  Sig.  il  Signor  CintMo  Aldobrandini  Card,  d$  8.  Giorgio,  m 
Parigi,  appresso  Abel  TAngelieri  nella  prima  colonna  del  Palazeo  MDLCXV 
(cosi  in  vece  di  MDXCV)  in- 12.  V'ha  come  nelle  altre,  la  dedicazione  di  Angelo 
Ingegneri,  e  la  canzone  del  Tasso  al  Card.  Aldobrandino,  e  un  sonetto  in  lode  del 
divin  Sig.  T.  T.  che  principia:  Amici,  quesH  i  il  Tasso.  Ma  ayanti  il  sonetto  si 
legge  ana  certa  lettera  in  lingaa  francese  dello  stampatore  Angelieri  ai  lettori ;  dalla 
quale  si  ricava,  che  egli  dopo  aver  impresso  qaesto  bel  poema  in  prosa  francese, 
tradotto  da  un  personaggio  de*  piil  eccellenti,  come  egli  dice,  del  sno  tempo,  ha  do- 
vuto,  SI  per  la  bellezza  del  poema,  come  per  I'instanze  che  glie  ne  faceano  i  Fran- 
ces!, porlo  sotto  il  torchio;  non  gia  seguendo  Vesemplare  per  Vaddietro  impresso, 
ma  sopra  mia  novella  copia  del  tutto  cambiala^  e  riveduta  dalVautore^  inviatagU 
da  Eoma,  ecc.  E  proincttc  di  stampare  in  fine  alcuni  canti  di  questo  poema  in  yersi 
italiani  e  francesi :  il  che  non  so  se  poi  abbia  fatto.  Questa  edizione  e  rarissima  e 
stimatissima;  poich6  ben  saprete,  ch'ella  fu  condannata  e  soppressa  con  decreto  del 
Parlameuto  di  Parigi  del  di  prinio  Settembre  1595,  a  riguardo  principalmente  di 
diciotto  versi  posti  quivi  a  c.  170  nel  libro  XX ;  come  versi,  dice  il  decreto,  come- 
nenti  sentimenti  contrari  aU'autorita  del  Re,  e  al  bene  del  rogno,  e  come  infama- 
tori  del  defanto  re  Arrigo  III  e  dell'allora  regnante  Arrigo  IV,  non  ancora  ammesso 
in  queiranno  al  grembo  della  Santa  religione  cattolica,  e  non  ancora  assoluto  dalle 
censure.  Di  questo  decreto  parla  il  Dupin  nel  suo  trattato  De  la  puissance  Ecelf- 
siastique  et  temporelUy  impresse  nel  1707,  in-8,  ma  si  trova  distesamente  inserito 
a  c.  154-155  del  t.  I  del  libro  intitolato  Preuves  des  Libertez  de  V  Egli$e  GaSi- 
cane,  dalla  seconda  accresciuta  iinpressioue,  fatta  in  Parigi  per  Bastiano  e  Gabriello 
Cramoisy,  1651,  in  fol.  Ha  volute  couiunicarvi  queste  notizie,  che  pero  forse  non  ri 
giugneraiino  novelle.  Salutate  la  Signora  Madre  e  tutti  al  solito.  Addio  fratello  am*- 
tissimo. 

Vienna,  5  Ottobre  1720. 

XVII.  —  Zkko  a.,  Uttfre*,  Yenezia,  Sansoni,  1785,  vol.  lU,  p.  191-3.  —  Cfr.  Mouwi  G.,  OpfrftU  biliti- 
tfrajicht.,  Firenxe  1858,  p.  JOS-Q,  ove  pubblica  il  decreto  del    Parlamento  di  Parigi,  cul  allude  lo  Ztfli. 
(1)  I)^  uotizia  al  frat«llo  di  certi  hbri  comperati  in  Olanda. 


Apottoh  Zrno  a   Pier   Cntet-ino  Zeno.   —    Venetia. 


XVIII. 

II  Hig.  Gentilotti  vi  ulaU  afiettuoMment?.  Bsso  mi  ha  data  la  Giamonda  del 
TatBo,  acciocchi  ve  ne  facda  ana  copia.  Prima  di  p&ri'i  inaDo,  ho  TDlotu  leggerln 
uon  ogni  atteozione.  L'ho  troTAta  lii  Btampa  coai  scoiretta,  cbe  nan  flia  quasi  verso 
cbe  vi  gia  aano,  e  in  moltisBiiiii  tooghi  noa  se  ne  pnb  aggolntamenUi  ricaTare  il  seDM, 
ijra  per  istorpiamento  e  manoainento  di  parole,  ora  per  mancauza  di  verai  inter!.  Ci6 
tattavolta  non  mi  avrebbe  arrestato  dal  dasideiio  che  avvva,  di  fBrvi  coea  grata  col 
(ufene  e  mandarvene  copia,  ae  non  aveasi  fatta  una  scoperta.  la  qaale  vi  sorpren 
ileti  eertsmente,  cotne  me  ha  di  fatto  ancora  Barpreso.  lo  I'arevu  tutta  gi^  letta  da 
capo  a  piedi  con  noo  poeo  piacere,  avendula  trovata  assiu  buona,  e  non  iodegna  in 
tntto  del  nome  del  Tasso ;  ma  di  po)  raccogliendane  le  specie  in  me  atesso,  parveini 
lii  awr  qualche  idea  di  averU  altre  vulte  letta.  Contenondu  essa  la  3toria  di  Tan- 
credi,  )>rincipe  di  Salemo,  feci  riSesaiune  che  due  celebrl  scrittori  coetanei  al  Tawu, 
afevano  trattato  qoasi  nello  atessa  tempo  qnesto  argomentu.  cio^  Pomponio  Torelli 
e  AsiDari  Conte  di  Camerana,  Per  bnuoa  fortnna  io  teneva  preaso  di  me  I'aaa  e 
I'altra  e  dato  di  piglio  a  qnella  delfABioari,  di  prirno  tratto  ta  trovai  la  steaaa 
BteNiMima,  che  la  pretesa  Oismonda  del  Toaso,  Notate  ebe  qn^sta  del  Tasso  £  atam- 
pata  nil  ODQD  prima  delt'sltra,  e  mentre  esn  fn  pubblicata  da  BeroardisD  Lombardi, 
in  Parigi  I'anno  1587,  in-tl,  I'altra  deirAsinari  fu  data  alle  atauipe  dapo  la  morte  di 
Ini,  da  Gherardo  Borgogni,  per  Comino  Ventura,  1588,  in-4,  collaiionata  da  lai  in 
Milano  sopra  doe  manoscritti.  II  Borgogni  non  fa  alcun  motto  della  ediiione  delU 
Gitmonda,  ni  dell'inipoatura  del  Lombard!:  il  che  fa  credere  non  aveme  lui  avntv 
cogniiione.  Che  poi  ella  aia  ansi  deirAsiDari  cbe  del  Taaao,  sooo  indotto  a  gindi- 
carlo  at  perch^  esso  Tasso  non  ne  fa  menzione  alcuna  nolle  soe  lettere,  si  percbi 
neaaano  I'ha  mat  regiatrata  nelle  oper«  di  lui;  a'l  perch^  si  bb,  od  egli  Bteaao  ee  ne 
lamenta,  motte  altre  cose  essergU  atatc  suppuate,  cbe  non  erano  aue;  si  perch6  es- 
xendo  altora  lui  vivente,  cbe  in  Farigi  (□  inipressa  dsl  Lombardi  la  preteaa  Gi- 
amonda, e  vedendoai  che  di  qua  da'  monti  ells  Don  si  sparse,  n^  fu  riatampata,  come 
sarebbe  eimramente  aegnito,  se  ella  vi  fosse  gianta,  e  fosse  atata  riconoaciuta  per 
opera  genuina  di  esao;  segno  6  che  il  Lombardi  medeslmo,  o  avvertito  dell'ingannu, 
0  Tergugnatosi  dell'impostura,  procuri)  ben  tosto  di  sopprimerla. 

Coatni,  come  altre  volte  vi  acriasi,  era  commediante,  cio6  a  dire  capace  d'ogni 
viltft.  Fo  QQ  altro  riflesao,  che  il  Borgogni  aveoda  stumpato  il  Tancredi  delPAaiMri 
in  Bergamo,  cio6  nelln  patria  del  medesiino  Tasao,  che  sltora  si  trovava  in  Ferrara  (I), 
avrebbe  ricevnto  facilmente  avviao  da  tui,  che  il  Taneredi  deiraltro  era  solo  la  soa 
Qittnonda,  e  che  perfi  glie  ne  fosac  nmdata  ginatixia.  Ha  troppo  mi  dilango  in  ri- 

Hesaioni  che  voi  sapete  fare  meglio  di  me 

Vienna,  31  Gennaio  1721. 


O.  Oagliardi  a  Girolamo  Baru/faidi,   —  Ferrara. 


Abbench^  da  gran  tempo  nadriasi  nell'animo 
ilegna  persona  di  V.  S.  III."*,  nondimeno  mi  a 


mio  ana  particolar  stinta  verso  la 
o  aatanato  ain'on 


ri^erirta  con  niie  Isttere   nun   avendo   uocuiioni  upporluue  per  daimel* 

qntX  tano  vero  estimsUire  delU  di  Let  virtA.  Ort  peid,  cbe  col  mono  dd  F. 

Foglista  Agottiiiiano.  ho  doTDto  esperiinentars  U  di  Ld  coTtesa  gentileiu  in  pv 

mettere  &I  d"  Padre,  crhe  a  tnia  itiitatua  triscrircsse  la  cedola  del  celebre  Torqt 

Tano  Gitta  da  etso.  per  qaelto  si  raccuglie,  in  uccatiane  del  tno  viaggio 

noD  BO  diEpetiiarmi  dal  debito  di  ringraeiare  V.  S.  come  Caodo  divotaaiente,  ed  ol 

lirle  qaanto  roai  pot«aai  a  valesEi  in  quests  parti. 

Con  111  GdQL-ia  pertaoto,  clie  nd  concede  U  sna  gentiieiza  Buno  a  pregvia  di  i 
enni  lumi  intornu  alia  euddetta  carta,  cioi  se  ella  sia  aatofrrsfa,  se  sotfawcritta  A 
TasRo,  e  Be  abbia  giorno  iiieae  ed  anno,  come  pare  cbe  dorrebbe,  imperoechi  la  cop 
trasmusami,  manca  delle  eudilette  parti colariti.  Qnand'abbia  TanDo,  ageraltti«nte 
potrebbe  cuDgettnrare  col  confronto  delle  storio  del  Faaatini  lie  tal  *iaggio  Im 
htto  dal  Taaso  in  compagnia  del  Cardioat  Lnigi  d'Este,  fratello  del  Dufa 
Dltima  cba  ebbe  la  signoria  dl  Feirara. 

Certa  cosa  t  cbe  il  Tasso  pasad  in  qnel  Regno,  come  ai  raccuglie  da  pib  di 
luogo  del  Parctgone  deB'Ilalia  e  dtUa  Francia,  ina  per  certi  miei  diriaampnti 
farebbe  di  meetieri  aapere  te  il  Tuso  faaease  tal  vii^giu  in  Mgaito  del  i 
Cardinale  cotiio  lo  fece  I'Alainanni  in  qaellu  del  Cardinal  Ippolito, 

La  di  lei  aomma  corteiia  mi  afBda  di  compiacermi  in  qoeata  inohieata,  mme  i 
Totameate  La  Bnpplioo,  egqalmente  cbe  di  compatimeata  al  tedio  cbe  le  mxrrco, 

mi  diobiaro 

Breacia,  1  Diccmbre  1723. 


XX. 


Oirulamo  Saruffatdi  a  G.  Gagliardi.  - 


DfiTO  ben  ringra^iiara  nna  lefrgior  traacurania  del  P.  FoglJaU,  cognato  di  V.  S.  IlL"^ 
ae  qnesta  mi  ba  partorilo  rinTidiabile  onora  de'  suoi  atimatissimi  caratteri.  Ve» 
menta  io  doreta  essere  pJA  diacreto,  d6  perinettere,  che  quel  degno  Padre  li  aj^ 
tiCKsae  In  traserivere  qael  tal  docuiiiento  del  Tasso:  io  doveva  farlo  di  mio  pi 
ma  mi  trar6  egli  in  lal  tempo  ch'io  non  poteTs  dispenaarmi  dall'ascoltare  chi 
discomva,  e  cosl  enecedette  qnesto  mio  mancamento  ehe  ora  mi  lifi^e  can)  )ter  la 
ragione  sopracoennata. 

II  P.  adnnqae  traUuci6  di  trascrivere  la  firms,  che  si  Ifgge  a  piedi  di  quel 
doeumento  innanti  che  si  descriva  I'epitaflo,   La  Sraia  pertanto  dicecogi: 

•  Io  Torq.  Ta«io  tcriasi  Ferrara  1573  >. 

La  Bcrittara  k  autografa  aenza  Teran  dubbif,  e  qui  in  Feirara  ci  ha  chi  ww 
giarerebbc,  e  specialmente  il  mio  atimatissimo  i^ig.  LaniODi  per  la  pratica  cbe  abbii 
sdI  carattere  del  Tas9o,    del    qaalu   io  ho  tutta  la    OcTUtahmme,   VAminta,  e  i 
tomi  di  Rime,  varii  Dialoghi  o  Proae,  e  jiarecchie  lett^re  onginali  come  potra  tUt 
aver   vednto    nel  qninto  de'  mlei    ragionamenti  poetlci  altimamente   stampalJ  mUi 
Oeruaalefome  e  HimBrio  d'essa  del  Bonarigo  in  Veneiia,  Anzi  lo  toUtb  aiutarc  I'tdt' 
lione  di  cOBtui,  ma  I'ho  pal  scoperto  per  poco  ferme,  onde  ho    rirolto    tDtto  il  mc 
oofBo  alia  ediiione  di  Firenze,  ta  quale  presto  nscira  in  parecohi  tomi  in  ftigUo,  iQ 
qaella  correzione  cbe  si  sa  essere  le  cose  di  Firente. 

Originale  adanqae  del  Taasa  e  queeta  diapoaizione  testamentaria,  ed  e  itatt  M' 
Tata  nelle  scrittnre  dell'abate  Rondinelli  nobile  Ferrareae  nltimamente  inorto,  enb 


IX.  —  KbllslKi  Qurialan  U 
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e   saci^asBore  ili  qnel  ^igoar    Ercole  Bondinelli,  b1  quale  il  Tjlssu  nel  principjo  d'easo 
fnglio  raccomnnda  la  aae  cose, 

Senzs  dabbio  poi  il  viaggio  in  Fntncia  da  Ini  fa  fotto  cul  Card.'"  Loigi  d'Bste 
del  che  ne  pftrUna  molti  storici,  e  il  Hanm  inedesimo  netla  viU  del  Tasso,  qaantnnqne 
Twia  err&to  negli  anni.  Dalla  itesso  archivio  ricATai  uD'altra  letten  scritta  al  me- 
desimo  Bondinello.  dall'Ospitale  di  S.  Annadi  Ferrara  doT'egli  era  relegato  per  pazio, 
e  dopo  alcane  cose,  riachiade  Triri^no  del  suo  niancamento  in  quesle  puche  parole: 
Per  sOBtrchio  d'ira  e  ^immaginatione.  e  parte  per  necemita.  traaconiwakunierrori. 
iineW'iiamagiiuuiotu  tuoI  pur  dire  al  parer  inia,  tante  cose.  S'io  aTesai  oiio  vorrei  ter- 
inioare  an  mio  giit  caroinciatu  ragionamento  DeVa  patzia  del  Tasso,  le  falsa  o  vera. 
Ha  gU  anni  crescono.  e  gli  affari  non  d  scemano,  esaendo  ia  stato  oDorato  tin  mese 
fa  del  grado  di  Vicario  Arcivescovile  di  Ravenna  nella  ginrisdiiione  di  Ferrara,  che 

DOD  k  poco,  I'on  giadicatara  eirile  e  criiuinale 

Ferrara,  2  Gennaio   1724. 


XXI. 


Loilovieo  Antonio  SSwraiori  ad  Aposlolo  Zmo.  —  Veneiia. 


Alia  bella  e  plena  ediziune  che  si  b  oostl  deU'opere  di  Torqaata  Tasso,  ben  vo- 
lentieri  vengo  a  contribaire  ancti'lo  tntbi  qael  poco  d'iiiedlto,  che  in  mia  niano  si 
troTB  di  qaelVincomparabile  ingegno.  Forse  di  pochi  si  potra  dire  ciA.  cb'io  oredo 
di  poter  dire  del  Tasso,  eJoi  noQ  esserci  cosa  scritla  o  detlata  da  Ini.  (>er  plodola 
die  sia,  la  quale  nan  meriti  d'esaere  comnnicata  al  pubblico  per  via  delle  stsmpe. 
Non  gia  che  siano  gemme  tatti  qnanti  i  suoi  detti  o  seritti;  ma  pernhft  in  ogni 
eosB  del  sao  si  sente  o  il  Glosaro  o  il  pocU;  eisendosi  appnntu  unite  In  lai  (n6 
credo  che  alcano  ne  dobiti)  le  rare  prerogative  di  gran  poeta  a  di  gran  filoaofo. 
Oltre  di  che  eaige  la  vensraiione  dovuta  a  certi  atraordinarii  e  funiosi  ingegni,  ohe 
si  tenga  e  faccia  conto  nnche  d'ogni  menoma  co.w,  o  ecritta  da  essi,  o  spettante  alia 
loro  TilB,  E  che  non  fanno  gli  ernditi  per  eavar  fnori  delle  tenebre  i  syli  ftam- 
menti  degli  antichi  Greci  e  I^atlni  scrittori  ?  lotto  si  repntn  tesuro,  perchi  uscito 
di  si  nobili  *ecchie  miniere.  Ora  ancorchft  noi  ahbiamo  gran  copia  di  lettere  del 
Tasso  date  alia  loce,  e  tatte  degne  di  qnesta  laoe:  pare  a  me  6  rinscito  di  scoprime 
e  ranname  non  poche  altre,  prive  finora,  e  par  meriteroli  anch'esse  del  medesimo 
benefliio.  K  qneste  a  U1  fine  appanto  trasmetto  a  vol,  nmatiasiino  mio  Sig.  Apo- 
stolo,  percb^  a  voi  piii  che  ad  altri  so  rhe  saran  care,  da  che  meditate  da  tantu 
tempo  la  Storia  Je'  Poati  Volgari  d'ltalia,  e  I'h  a  enure  d'avere  nella  copiosa  e  scelta 
Tustra  libreria  ^pecialinente  le  lettere  di  qnanti  inai  potete  troTare  scrittori  italiani. 

Ma  Toi  mi  chiedete  unde  io  abbia  tratto  qoeste  n 
da  gli  originali  del  Tasao  medeaimo,   che  s 
nella  libreria  del  Serenias."  Sig.  Daca  di  Modena,  i 

terrene  il  catalogo  sotto  gli  uccbi,  aceioohA  possiate  giadicore,  li'altra  cittft  p 
gar^giar  con  Hodena  in  posseder  manoscritti  di  qnell'insigne  ingegno.  Abbiamo 
donqae  de"  Dialoghi  seritti  di  ninno  stesM  del  Tasso : 

II  CalUxneo.  omxro  tie  gTldoU  —  Tl  Forno,  o  della  NobiUa  —  II  Nifo,  ovvero 
del  Piacere  —  li  ftetsaggiero  —  It  Trattato  dtlia  VirlH  Eroka.  e  della  Cariti 
—  n  Trallalo  della  Ftrfil  femminik  e  donnesca  —  f?  Goneaga.  omiero  del  Pia- 
eart  onesto.  In  fine  di  qnesto  i  notato   per  inano  del  Signer  Ginlio   Blosti  nobile 

III.  —  TUM  T..  Optn,  Vguila,  Uonll  b  C,  17^-S5,  toI.  I,  p.  SBS  tgi- 


pift  vednte  merci.  Rispondu: 

Modena,  o  speclalmente 

Padrone.  E  qui  foglio  met* 


—  -VIO  — 

Perraresc,  l'  grande  aniico  del  T&esu,  il  quale  fa  potseasore  di  noD  pgfhi  di  qaoA 
manascritti :  •  ManM  fuvri  quetCa  scrittura  dalle  prigiotii  di  SanfAmta  ntl  n 
lU  Maijgio  MDLXXX.  —  Segnita;  Jl  Seltramo  ovvero  delta  Cnrtetia  —  H  F' 
atiero  NapoUtano,  owero  delta  Oeloaia  —  II  Didlogo  tra  Agastm  da  Stua  t 
tare  Goneaga  11  cni  ptincipjo^:  •  ChecoeafUUcoidtsoUQiaeappa  ilSig.  Cenareee 
S'agginngono  due  quaderni  di  Lettere  del  medesimo  Tasso;  e  iae  &ltri  di  ruie  n( 
Poeiie;  in  nno  de'  quail  *'ha  la  ligta  de'  Libri  e  Patmi  n  lai  gpettaoti.  Tatk 
qnesto  b  di  carattere  di  quel  Talentuonio  colle  sae  cassaturc  e  niDtaiioni.  Soon- 
dono  in  Sne  altre  opera  acritte  di  mano  del  snddstta  MiKti.  ma  conette  in  qnalcbC 
sito  dal  Tasso  medesimo.  E  aono  nn  quaderoo  di  varie  altrc  Lellere;  la  Tragt^ 
imperfetbt,  che  eomincia:  t  Figlia  e  Signora  mta ...  > ;  tl  Dialogo  del  dAito 
Cavalitre,  indiriuato  dal  Tasso  al  Buddotto  Sig.  Ginlio  MmH;  H  Oinnltiea  c 
deUe  Mmchere;  It  Sangone  owero  della  Pace.  Fra  I'altre  eoee,  che  in  eae 
ten  ho  notato,  una  delle  riguardeToli.  scrittft  al  Sig.  Cnrzio  Ardizlo,  che  comil 
La  grania  di  V.  S.  mm  /u  mai  ecc,,  ed  *  atampat*,  ha  queata  data :  Di  Femn, 
9  Aprik  1586.  Ho  io  trascelto  alcuoi  pochi  componimenti  piietici,  da  me  erednti 
inediti,  dai  snddetti  raaDoscritli,  e  probabi linen te  ae  oe  potrebbero  trar  de  jrli  ajtii; 
ma  HDD  mi  aeuto  di  mettermi  a  si  fiitU  cacda,  che  ricbiedercbbe  nan  poca  paneDn 
e  tempo. 

Eccovi  danqae  il  fondnco,  cnde  ho  io  ricavato  le  nierci,  che  ora  a  voi  loaiido,  a 
fema  credenza,  che  a  to!  prima,  e  poscln  al  pnbblico,  debbano  nan  tnediocKnuntt 
piacere.  E  tanto  piil  percha  qoeeta  ginnta  di  notizie  potrji  samministrare  no  b 
rinfono  a  chi  ha  preao  ad  illuatrare  maggiarmente  la  vita  del  Taaso.  Ma  strana  ■ 
poi  parer  tuttavia,  che  il  pasao  pin  acabroso  e  famoao  d'essa  vita,  cioA  I'esiei  t^ 
ttato  per  nun  pochi  anni  confinato  nelb  apedale  di  S.  Anna  di  Ferrara,  recti  tnttana 
oacDro,  e  dod  bc  ne  aappiana  addaire  i  veri  e  eerti  motlvi.  Qnel  che  i  piit : 
la  lettera  VIII  fra  quelle  che  a  voi  traametto  (1).  Ivi  aenibra  che  nt  pure  il  Tant 
medesimo  aapeue  il  percbi  egli  fosae  detenuto  in  qaella  (diciaioola  pore  schiet^ 
pDOO  glorioBa  prigione.  Egli  ne  attribniace  la  cagiono  alio  sde^o  del  Grsn  Dbcu 
per  eaiere  stato  atmsato,  dice  egli,  ch'io  aveva  riEttato  al  Duea  di  Ferrara.  t 
Queato  i  ii  vangeio.  Confet»o  il  mio  fallo.  8otl«  qneiVeteetera  ho  io  topcrta  ttn'in- 
decent^  parola  (2),  che  non  era  lecita  di  lasciar  correre  alle  stanipe.  Ha  dobbiania 
noi  credere,  che  qoesto  Teramente  foaae  il  realo  per  eui  i!  pover'uomo  ai  aeqnistA  oi 
BtBDEa  fra'  pnzzarelH  ?  Io  per  me  son  ben  lontano  dal  fignrarmeln;  e  tanto  piii 
In  altre  letters  ai  scorge  che  il  Tiweo  medesinio  non  iatA  aaldo  nel  eqo  constitntii 
e  rifonde  in  nitre  cag:ioni  la  sua  diaavventura.  A  mianra  de'  anoi  deliri  egU  si  u- 
dava  flgnrando,  cbe  or  da  queeta,  or  da  qaella  parte,  fosse  a  lai  proTenata  n 
fipra  lempesta. 

Ora  ho  io  pilt  volte  penaato  e  ripensato,  t«Dtando,  ma  inatilmente  di  BC«p 
cagioni,  per  cai  a  si  Innga  penitenza  fosse  coodannato  nn  noma  si  bniaso,  ( 
dannnto  da  an  Principe  di  mente  si  alta,  qual  certo  fa  Alfonso  II,  dnca  di  Fenan. 
Con  tntto  ci6  ditCi  a  vol  quel  poco  che  mi  corre  pel  peosiero.  Fo  d'aiviao  il  Manao  nelk 
Tita  di  etwo  Tasso,  che  fose^  indotto  il  Daca  a  rinaerrarlo  in  S.  Anna  dal  bisogno  i 


scorse  di  essere  carato,  e  dal  deaiderio  di  renderi;  la  aanitii  ad  un  persouaggio  gid 
pervenato  inerc6  del  suu  Ammta  e  del  sao  poema  eroira  ad  immortalare  a&  st«ssu 
e  a  recar  soinmu  onore  all'Italia  tutta,  non  cbe  alls  sola  Ferrara.  E  aenza  fallo 
qoesta  mira  I'ebbe  11  Duca;  anzj  non  per  altra  cagione  che  per  qiiesta  faceia,  dire 
bI  Tsaso  d'nvergli  atsegaato  qnel  disgustoso  atb«rga.  Fra  le  cart«  delfArcfaivia  E- 
itense  ia  trovai,  moiti  aani  sono,  qd  biglietto  scritto  ad  esso  Dncu  Alfnnso  da  Guidu 
Coecapani  sao  lattor  generate  coUe  sogaenti  |)arole :   <  It  Signor  Taago  ha  mandaUi 

<  a  preguTmi  ch'ui  vadn  lino  da  lui :   i1  elie  avendo  to  fatto,  m'ha  tirala  in  dispartt 

•  per  non  estere  udito,  e  m'ha  detio  il  aoggetio  della  sua  inclusa  lettera,  la  quale 
«  cokca    ch'io  aprigsi,  e  pregalomi  di  pretentarla  a   V.  A.  e  di  aupplicarla  della  ri- 

<  apOita.  Ed  io    I'ho  dissaato  a  non  mandarla.  perch'elia  non  ha  aivto  altro  finf 

•  per  la  sua  rileneione,  ee  non  per  la  salute  sua,  giccome  gli  ditsi  ieri  sera  .  e 
1  ehe  se  ne  acquetasse  sopra  la  fede  mia.  Inmm-ina  ha  wlulo  eh'to  la  mandi,  c 
«  ch'io  la  renda  certa,  se  r  rilenulo  prigione,  ehe  cadra  in  ditperazione,  non  potendo 
■  egli  patire  lo  stare  rinchituo ;  e  prometle  di  purgargt,  e  di  far  tutto  queHo  ehe 
'   V.  A.  comandera;  ma  dimanda   la  sua  camera.   Ella  rigoleera  do  ehe  giudicherii 

•  ehe  sia  bene  per  lui  •, 

11  bigliettt)  (»  a^sai  conosc^re  <?he  il  Tassa  dianzi  era  nialconcio  di  sanit^,  e  pare 
non  ToleTa  indorsi  a  rioeiere  medicine;  al  ehe  poi  forzato  dalla  prigionia,  u  vede 
ehe  consenti.  Ami  fa  aalitu  da  11  innanxi  il  paver' uamo  di  lacramandani  ai  pit  accre- 
diUti  luedici  di  quel  teni{)u.  afSncli^  raiatoBsero  nclle  sue  infermita.  Di  eiti  parlano 
Tsrie  aae  letteie,  e  no  paria  aucora  an  altro  biglietto  si^ritto  da  non  so  chi  al  Data, 
«  da  nis  trovato  nel  medesimo  site.  Quiii  b  scrittu;   •  II  Tamo  vuole.  ehe  aeriviamo 

•  a   V.  A.  ehe  con  ntsguna  cosa  pnt  si  mantiene,  ehe  con  la  aaldiuima  eperama 

•  ehe  ha  nelFA.  V.,ehe  non  solo  EBa  abbta  da  procvrargli  la  satule.  ma  da  eo- 

•  mmndare  ehe  quanta  prima  vi  lia  pigliata  ottima  pronoistone  •  Tutto  citt  b  Tero . 
ai  io  niego,  ehe  tn  i  inotiTl  di  rinBerrare  il  Taaso  non  v'entraste  ancor  qaella  di 
procQTargli  la  guarigione.  Con  tntto  cio  Bempre  resta  una  rifleBsione,  efae  si  affaeciu 
aU'iocontro:  ciod  come  sia  mai  non  dir6  posaibiie,  tun  veroidinile,  ehe  on  prineipe 
magnanimu,  qaal  fu  Alfonea  II  d'Eate,  per  deaiderio  di  restitaire  la  saniU  a  quel 
grand' auino  del  Tasso,  altanicnte  stimatu  anche  da  eaao  PriDcipe,  il  facesse  chiu- 
dere  in  nn  albergo,  coniuriu  a  tanti  poveri,  ed  anche  a  i  paizarelti.  Hancavano  fone, 
a  an  Dnca  di  Ferrara,  case  e  nianiere  pib  eonvenevoli  e  proprie  per  ritenervi  il 
TaasD,  t^ntiluomo  Inrermn,  e  per  prucaeciargli  In  salute  del  eor]>a?  Cartamente  qaello 
spedale  fa  nascer  i>ra,  a  fece  anche  nascere  ne'  ti-'inpi  addietru  un  giusto  goapettu. 
cha  II  Dnca  ]«r  tltolo  non  lolu  di  carlti,  ma  aaehe  di  cantigo,  il  conflnaase  in  quelle 
■tame,  e  per  pari-cchi  nnni  dipoi  vel  ritonesse,  cun  reslstere  a  tanti.  ehe  imploraranu 
la  di  lui  libertL  Ma  e  qaal  fu,  direte  vol,  il  delitto  del  Tasso  ?  Oh  qneato  d  quello 
ehe  ni  i  iioatri  vecchi  lasciarono  scritto,  ni  gicnraiiieate  si  pu6  ora  raccogliere  dalle 
lettere  di  lui.  e  ehe  peroi6  ue  pnr  io  aaprei  con  sicureiza  additarvi.  Fra  i  tanti  mistetj 
delle  corti,  a!lo  scopriiiiento  dei  quati  non  gint;ne  il  guardo  dal  popolo,  posaiama  foTse 
annoverare  ancor  qaesto.  Tuttaiia  giacchd  i  principi  saggi  operano  dti  cbe  lor  dettft 
la  prudenza  politiea,  lasciando  poi  la  liberty  a  ciafcnno  di  fantasticare  per  iacoprire 
gl'ignoti  motl»i  delle  loru  risoluiioni:  qui  sia  permesso  anche  a  me  di  esporre  a  Toi 
ciJ>  ehe  parmi  piu  veriaiiuile  in  conriderandu  la  aerie  delle  digavrentnre  del  Taaao. 

Esaendo  io  giovinetto  hu  conoscinto  I'abate  Francesco  Carretta,  noetra  modenese, 
aeaai  recchio,  persona  di  molta  letteratnra,  e  di  gioiosa  conTersaiione.  Fa  egli  ne' 
saoi  verdi  aani  a'  servigi  del  famoso  nostro  Aleasandro  Tauoni,  aotto  il  quale  avevii 


scrjtto  letters,  e  da  cai  truse  niolte  notizie,  maiBimamKnt^  ipattaati  a1  poems  ddla  I 
Stechia  rapita,  U  qa&li  b  pecntu  cb«  aiena  perite  con  lui,  ai  to  era  ftllara  in  eU«  I 
in  cradito  di  poterte  pescare  e  raiyogliere,  Int«rr(^Bta  qaesti  <lei1ft  eagioae  delle  &•  \ 
sgrazie  del  Tassa,  TadduceTH  e^[i  con  dire  d'averk  intesa  nan  so  ee  dal  TuBoni,  « 
temporaneo  del  Tasso.  o  pare  da  altri  Tec«bi.  Cioi  che  trovandusi  il  boon  Torqut*^ 
un  giorno  in  cort«.  doTc  era  il  Duca  Alfanw  colle  Prindpesce  Estansi,  juvosUta 
alia  principessa  Leonora  aorella  d'esao  Daca  per  riBpondere  ad  una  mttnaguione  Aj 
lei,  e  traiportati)  da  an  estro  piii  cbe  puetico,  la  baciii  in  vulto.  Allora  il{ 
cni  occhi  noD  ta  naGcoso  qnetl'atto  a\  taot  di  riga,  da  Principe  saggio  rifo 
CiTalieri  dimestici,  loro  disse :  <  Mirute  cbe  Sera  diBgraiJa  d'nn  notn 
*  in  qneata  punte  6  diTentatu  matto  • .  Ma  ie  U  prudenza  del  Dncft  esenUk  1) 
risentimenti  pi&  graTJ,  richicBB  poi,  che  coerentenienle  al  ripiego  prcm  di  I 
da  iiientecalto,  egli  appresso  veniaae  condotto  alio  spi^dale,  doTB  i  veri  pftitt  sj 
Tano  in  Ferrura. 

Co9i  il  Carretta ;  e  il  racconto  sou  oon  parra  giii  inveruiiniile  a  cbianqu«  n,  dM 
il  Taasii  iieconJu  Is  muda  di  qae'  tempi,  ne'  quali  I'esaere  poeta  ed  ianrnmonta  e 
una  st«8Ba  cosa,  ardeva  di  ainure  verau  ia  savissinia  principewa  Leonora,  doMiM 
anohe  il  Manao  Delia  Tita  di  loi  oewrri),  e  prov5.  Notiuimu  £  altresi,  bvck  Too 
malinconico  aruta  si  gran  possanza  nella  fantaaia  del  Ta»o,  ch'egil  di  unto  in  lai 
ei  vede?a  preao  da  gaglinrdiHsinie  astraxiuni,  da  delirii  e  fino  da  ana  specie  di  bt- 
neiia.  11  percbd  nalla  sarabbe  da  maravigliarai,  a'^li  (one  tnseorso  nsl  sopra  niac 
tuvato  eccewo.  Ha  nondimeno  ritiene  dal  credere  vera  ana  tale  aiTentara,  il  not 
aapere  intendere,  come  an  fatto  nccadato,  per  qasnto  si  soppone,  alia  pn?«eiiu 
di  molti,  e  che  percib  avrebbe  caglonato  di  gran  raniure  e  dicerie  fra  il  popolu  di 
Ferrara,  aia  itato  ignoto  a!  Maneo  e  a'  Ferraresi  stessi,  se  pure  il  Dnca  n<>D  aietM ' 
anche  potato  e  saputu  mett«re  il  sigilla  alia  bocca  di  chianqne  fn  spettatore 
preteso  trasporto.  Lascio  io  qui  la  veriti  ul  bdo  lnugo  c  non  niegu.  roa  n^  pare  ae- 
cetto  quel  !a,tto.  E  veago  soUmente  dieendu.  cbe  se  non  da  esjo  fettc,  par«  dal 
principio  medesinio  porto  io  opinionc,  che  traesse  prlnciplo  la  tela  de'  goal,  a'  <j 
aoggiacqne  il  Taaao.  Prendeva  la  princlpeasa  Leonora  piacere,  non  gia,  cr«d'io, 
personale,  poco  avveuente,  infermiccio,  e  fantastico  del  uostro  poeta,  ma  al  bene  d4' 
miiabile  Ingegno  e  sap^re  di  lui,  ch'ella  al  pari  di  tntti  gl'inteDdenti  ammirBTa  fl 
ainava.  11  buon  Tasao  all'iDContro  picDo  di  filosofla  platonics,  e  maasiniameiite  di  qn^ 
atrepitosi  ragionamenti  cbs  intorno  ad  Amore  lasciji  scritti  Flatone,  e  poada  am^ 
fico  Marailio  Fieino,  non  solamente  professava  un  aingolare  ugacqaio  reno  qodhl. 
Principesao,  ma  eziandio,  liccame  dissi,  covava  per  lei  an  incondii>  non  lieTe  d*aDKm 
Kon  6  gii  statfl  egli  il  primo,  nh  sari)  I'altima  de'  poeti.  che  ai  credono  da  tontt 
di  poter  alzare  i  loro  affctti  anche  alle  piil  alte  cime,  ]iereh6  la  baonn  gente,  e 
come  nel  lingnaggio  si  distingno  dal  volgo.  cosi  faeilmente  repata,  Fh<!  wpn  A 
volgo  sia  lecito  di  sslire  a'  anoi  aftetti;  e  Terisimilmente  ancora  colla  fona  de'  n 
saoi  si  In^inga  di  poter  tutto  t«ntare,  e  tntto  ott^nete.  Ma  i  predpiii  atan  prep»' 
rati  agli  straToganti  cervelli;Dfe  la  pradenza  aaol  easere  la  rirtii  faTurita  de  glls- 
gegni  poetici,  e  luolto  meno  fu  easa  del  Tasao,  a  cni  non  li  fa  tort«  cun  dire,  ckl 
s'altri  gran  poeti  ebbero  un  raraoacello  di  paziia,  due  e  tre,  ed  anohe  plft, 
^toai,  n'ebbe  egli,  esaondo  aaaai  nota  la  dellrante  sua  runtaaia  di  qaando  in  qoandoi 

Infatti  non  seppe  egli  nascondere  I'ardito  e  sconaigliato  sao  affsttu,  o  pare  allil 
git  lev6  in  fine  la  ccrtina.  Adunqne  per  panra  di  castigo  «e  ne  faggl  egH  da  KcT' 
ranii  ma  linto  piii  che  dagli  altrni  inviti,  dal  propria   genio.  non  istette  mnlbi  a 
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torDRrri;  ni  anib  poi  gaari,  che  fa  condotto  alio  speilftle  di  Sant'Anns,  per  ociiae 
del  dues  Alfonao.  Fate  ora,  Sigiior  Apostolo,  i  tostri  conti :  non  pet  altro  »i  paA  cre- 
dere, i:he  il  boon  Tasao  venUge  qni  ringerrato,  ae  Don  per  oastigo;  e  qaeeto  cutigo 
ud  altco  Don  i  da  attribaire.  m  dod  b.  qaalcbe  ope  rati  oqo  disurdinata  del  Tuso,  per 
cai  egli  a'era  tirato  addo«so  lo  sdegDO  del  Daca.  CoDfessa  il  TasM  raedeaimo  in  varie 
■oe  letUre  d'esaere  incoriio  neirindignaiione  di  qael  Principe,  ni  ei  sa  i^h'egli  potene 
mai  piu  rientra^li  in  graiU.  Ma  e  per  qual  fallo?  Non  vi  Faceale  gik  a  credera  per 
aver  egli  parUtu  male  o  del  Gran  Docs,  cuoie  redeste  di  sapra,  o  del  Ducn  di  SaToia. 
come  egli  steaso  asaerisce  neU'altima  di  quests  lettere  acritta  a  Scipione  Goniaga: 
che  tali  toggetti  nascerano  nelts  aula  saa  bntaaia,  allorch^  era  agitnla  da  impet- 
tsoBi  fantaami,  Hh  para  perch'egli  avesse  aparlato  del  Duca  ateaao  di  Ferrara  auo 
padrone,  siccome  egli  ecriase  pifi  rolte,  confeBaaDdo  ancura.  che  cunosceTa  (i  ateaio 
troppo  libera  e  incoitaiiteralo  ne'  aiioi  ragiaoaiaeDti,  e  d'arcre  offtio  non  meno  il  Dnea, 
ehe  il  magnanimo  Cardinale  Laigi  d'Eate  eno  fratello.  I  principj  aaggi  o  non  caraDO 
le  tingae  degli  inferiari,  o  si  abrigano  de'  serti  uialdicenti  con  dar  loro  il  congedo. 
Tatte  danqoe  le  congetture  ci  tiortano  a  gindicare  non  per  altra  cagione  cadnto 
il  Taaao  dalla  grazia  del  Daca,  e  conflnato  nello  spedaltt  di  Ferrara ,  che  per  gli 
aaoi  fuUi  aiaareggianieDti,  In  materia  d'onore  ooi  iniriamu  qoanto  aieao  delicati,  e 
con  ragiune,  i  nubili;  ilelicatisHiriil  poi  sona  i  principi;  ni  vol  arete  biaogno  oh'io  Ti 
inwgni,  anche  senza  8up|ior  vera  il  btto,  che  v'ho  narrato  di  aopra.  ae  nn  Duca  do- 
biliatimo  di  Ferrara  senia  gravt;  disd^no  potease  lnt«Ddere  (ed  i  certo  che  rintew] 
come  il  boon  Tasso  si  atndiava  di  muover  affetti  terreni  in  ehi  tanto  era  saperiore 
di  grado  a  lai,  e  ornata  per  consantimento  d'ognono  di  rariasime  «irtii.  Non  per- 
tanto  il  eaggio  principe  si  lasciii  prender  la  mano  dall'irai  ma  riapettando  nel  Tasso 
t'eccellenia  dell'ingegno,  il  merito  specialniente  del  sao  iDoom  pa  nihil  poema:  scniu 
Tolerlo  perqaeato  abbandonare,  il  fece  condurre  Id  Sant'Anna,  a  fine  di  &r  cnrare  le 
infermiti  del  corpo  tao,  e  nello  stesau  iempo  qnelle  della  mente.  o  per  dir  meglio 
della  BOa  fantasia.  Volete  to!  qd  boon  testimonio  di  qneatof  Aacoltate  il  Tasso  me- 
desiino,  che  in  una  lunga  lettera,  gib  atampata,  al  Daca  d'Urbino  implora  la  di  lui 
proteiione  COD  dire:  acdoeh'to  poua  uteire  da  qaata  prigume  di  Sant' Anna  lenta 
riemer  noia  dellt  cose,  che  per  frenena  ho  detu  e  fatU  m  maUria  d'amore.  Ed 
ecco  dave  Tanno  a  flnire  I  tnnto  decantati  aniiiri  platonici .  Do  anche  ad  eaaioinare 
a  voi  ana  scappata  di  pcDna,  ma  piU  di  fantaaia,  cbe  oaaerru  neirnltima  delle  lettere 
dft  me  raccolte,  scritta  a  Scipione  Gonzagu,  dove  descrivendo  le  uiiserie  sue  nellu 
spedale  di  Sant'Anna  salta  a  dire:  E  ran  sicwo,  che  at  eoiet,  ehe  coA  poco  aUa 
ma  amorevoUeta  ha  corriapoato,  in  tnlt  gtato,  td  m  fate  afflizume  mi  vede»ae, 
avrebbe  ofcuna  eompasatone  di  mt. 

Ha  di  questo  abbaatania.  Se  poacia  amata  di  racwglier  altre  notizie  pertinenti 
alia  vita  di  qneato  immortal  poeta,  al  altorchd  egli  era  detenuto  nello  apedale  di 
Ferrara,  come  ancora  dappoichi  rimesM  in  libertii  ne  Bod^  a  Napli  e  a  B«mB:  le 
lettere,  che  vi  preseDto,  potranno  abbonderolmeate  aerrirvi.  Sopra  tutto  v'iocoDtre- 
rete  qai  nel  registro  de'  van  ineomodi  di  aanjtil,  cbe  il  teanero  in  tontinaa  miaeria, 
d  il  fecero  invecchiare  prima  del  tempo.  Anzi  troverete  dulle  Douve  prove  dei  de- 
Uri  e  deLIe  freneaie,  alle  qnali  h  egli  sottupoato.  Se  dod  m'IngaDno,  alcnna  dl  qaeate 
uiadesime  lettere  fu  scritta,  allorohii  era  in  qualche  tampeata  la  di  lui  iinmaginazione: 
del  che  Don  a'accorgerii  giik  il  di  leggleri ,  chi  sa  poco  valerai  della  HUesaione. 
Qnel  nondimeDO,  che  sempre  k  a  me  aembrato,  e  dee  aembrare  anthe  agli  altri,  mani* 
viglioao  e  atraordinario  nel  Taaao,  si  k  che  ne'    traaporti   suoi  egli  non  IsBciavB  di 
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psTlare  da  filiMofo,  e  di  uiustrare  i1  suo  profondo  ingegno ;  parchi  in  fatli  tq]i  lum 
ginoM  mai  ad  essere  Teramente  ineat«catti>  dA  pazzo,  qnuttnnqae  la  mente  laa  oon 
fosse  sempre  nia&,  e  ramor  noru  Geram«nte  I'agitasse  talroIU,  e  gli  aigioiuss«  delle 
astreiioni  gagliardi.  ed  einpiendolo  di  »aggetti  e  paure  si  colIegsGge  con  gli  &IM 
del  corpo  BQo  per  fkrb  diienire  tabn  poco  pradente,  ed  in  tatta  il  rimtnenlc  di  $(u 
vita  infelice.  Finalmente  avreta  osservato,  esserci  persona  dotta,  la  qnale  h*  pr^teso 
che  Pebo  Bunni.  da  oui  riconosclama  la  prima  stampa  coiretta  della  GerasalemiM 
Lib«rata,  sia  aa  nome  fintu,  9otto  il  qnal^  si  nascondesae  il  celebre  caTalier  Eittut* 
Gnarini,  diTennto,  per  cob)  dire,  balJa  o  leratriee  di  qnel  iaimitabil  puema.  lo  traludo, 
che  Don  panfi  mai  grande  intrinsichezia  fra  que'  dne  sublimi  ingegni;  e  aolameDta 
vi  dico  easeie  sUto  Pebo  Bonna  noine  vera  di  persona  troppo  dirersa  d«l  caralier 
Onarino.  Ve  ne  ehiarirete  leggendo  an  passo  della  lettera  172  di  qnesta  mia  rsccolb, 
Joye  a  Biagld  Bernwdi,  nel  1593,  cosi  scrive  il  Tasso;  Fete  m'«  molloavaro,  it  qwilt 
axndo  fatto  qutlTarle  di  slampare  e  di  rendere  i  libri  mi^,  ch'io  pensavo  gia  H 
fare,  «e  ne  sta  in  Partgi  fra  donne  e  cacaOeri,  e  n  di'i  beOo  e  buon  tempo,  ti  m 
fa  parte  akuna  de'  dettari  che  se  ne  ritraggono,  come  m'avea  promeuo  per  ma 
potieza.  Lu  stessa  si  raccuglie  da  an  altro  posaa  di  lettera  a  Maariiiu  CHttaneo,  gtl 
stampato  nel  Libro  11  delle  Ltttere  di  esso  Taaso,  in  Bergamo  null'anno  1588.  Trote- 
rete  infine  tre  kttere  di  Monsignor  Scipione  Ooniaga.  qael  grende  amtoo  e  pntet- 
t'irc  del  Tasao,  le  quali  perchfe  parlano  di  lui  lio  credato  bene  meriteroli  delU  hee 
a1  pari  dell'aUre.  Le  debbo  io  al  signer  Ginaeppe  Antenore  Scslabrini  Rettore  in 
Ferrara  della  Parochiale  di  Santa  Marin  in  Booca.  i  pnbbliou  lettore  di  qnelU  Uni- 
TersiKl,  preaso  di  cui  ae  ne  conaeryano  gli  originali  acritti  a  Loca  Scalabrino,  eio* 
ad  UDO  de'  BDui  antenati. 

Oraik  aia  voatra  cara  di  tener  forte  qnel  buono  ed  allegro  amure,  che  oaite  ^b 
voatra  letteratars,  e  per  cni  aapeto  gaadagnarvi  I'amore  di  tntti,  cbe  ooil  arrelt 
pill  scnno,  e  ptrete  sperare  piil  tiota  e  lungii  vita,  che  il  Tasao.  Me  I'angaro  anch'io: 
ma  oorae  pno  loai  nun  dir6  ridere,  ma  conserrare  it  cnor  gioiose,  cbi  per  saa  sciagon 
si  troTa  nel  centro  della  guerra,  cioi  in  mazio  a  tante  niigliaia  di  saldati.  i  quail,  x 
mi  deeaeru  licenza,  chiainerei  pur  volentieri  migliais  d'assaasini?  Addio. 
Modena,  28  Marzo  1735. 


1 


XXII. 


lacopo  Morelli  a  P.  A.  Seragti,  —  Roma. 


Colt'in<:ontro  stesso  le  inanda  in  copia  qnel  poco  ohe  dice  il  Cay.  Goan'ao  nl 
Tasso  e  EaU'Arioato,  preao  gik  da  quel  foglietto.  ch'elln  ben  conosce.  Dice  adatiqiiF 
la  gtampa  cos):  Giuditio  di  BatHila  Goarino:   •  II  cnyalier  Battista  Gnarino  nelli 

•  Ri$pogta  che  fece  sotto  il  nome  di  SeraUn  Colato  barbiere  di  San  Bellina  i-lVli- 
1  tieltitMi  di  Pierantonio  Salmane,  alia  pag.  40:  Dirii  sol  questo  (egli  serine),  che  nr- 
t  eome  il  Cayaliere  (Gnarino)  stima  e  stimi)  sempre  il  Tasso    per  gtno    poeta,  ood 

•  chiunque  saperiore  a  Ini  nnn  giudica  I'Arioato,  poco  intende,  per  oiio  giaditlo, 
<  in  che  conBJsta  delle  virtii  poetiche  I'eccellenia  >. 

In  propoaito  del  Tasan  nun  voglio  laaciare  di  seriyerle  eoaa  che  ne'  raid  libaUoDi 
ho  in  qnesti  giorni  usaervata,  bench^  faoilroente  aarii  a  di  lei  notiiia.  Da  qnakhe 
anno  vidi  preiso  Tamico  raio  Don  Gioyanbattistn  Bchioppalalba  alcuni  rolumi  n 


im.  - 


Origlmls  pT*»i  II  iifiMr  <>.  i 


^ 


—  5(15  — 

noscritti  miscallanei  eh'erauo  Ji  Mona,  Fontsnini,  ed  iu  nno  notai  J'aver  osservalo: 

<  Memorinle  di  Torqiutto  Tussa  ai  Cardiosli  dells  Congregaiione  del  Sant'UrSxio,  prcso 
•  liBU'originale  presso  Mons.  Patmionei  •,  —  Cotninciu:    •  Torquato  Tasain    eco.   — 

<  Damanda  c^be  gli  Eiana  accordate  le  difeae  inentre  in  Ferrara  era  atato  accnsaU  a) 
.  SanfOffizio  .  (1), 

S'Ella  ayesw  biaagno  di  piii  chisro  indisiu,  rirodrA  il  oodice  sdI  quale  feci  tal  au- 
notazione;  ma  facilmente  ella  ancora  vedru  roriginale  del  Pftsaianei  ne'  BUui  libri 

presao   codesti  Tamituni 

Veneiia,  li  9  Mano  1776. 


XXUI. 


Pitr  Anlonio  SeriitiBi  a  Giovan  Battigta  Sodella. 


Bracia. 


II  DDatrti  Sig.  Ab.  Bonfadini  con  nn  geDtilisaima  satatii  purtunii  da  voatra  parte 
ni'eccilA  a  rompure  il  mio  lango  «ileDito,  c  a  dnrvi  nuova  de'  iniei  stndi.  e  delle  scO' 
perte  che  ho  fatto  d'opere  di  Kritturi,  vhe  ni  credevana  perdute.  e  sopra  tutto  di  dO' 
tiiiu  Tscoadite  intonio  slln  vita  d'alqaanti  aatori  celeb ratissi mi.  Vi  diru  pertantv, 
ch'io  in  quest'anni  bu  atteso  piatt^sto  a  raeoigllere  materiali  da'  Mbb.  di  qneste  ric* 
chisaime  librerie  cbe  a  comporre,  riserbandanii  a  stendere  e  a  pabblicare  le  cose  tro* 
vate  fcl  mio  ritornu  ia  patria,  ore  spero  di  poter  riposatamente  e  senia  lo  distn- 
lioni  cbe  qui  ai  pravano,  compilare  varie  cose,  e  furrnarne  alconi  volumetti  ccl  titolo 
d'Ameoitk  Letterarie  a  guisa  di  quelle  dello  Scheloraio,  ma  cantenenti  cose  di  mag;- 
giore  impiirtaniB.  La  priacipal  mia  cura  peril  6  Btata  nel  laccogliere  memorie  in- 
tonio alia  vita  di  Torquato  TasBo,  cbe  ho  impreso  u  scrlTcre  ampiameiite,  n«l  cbe 
sono  stato  Teramente  furtuDatissimo,  esaeadoml  venutu  fatto  d' are  re  tntto  quellu, 
ch'avea  pk  cod  infinita  cuia  raocolto  Harcaiitonio  Foppa,  di  lettcre  ioedite  del  TasS" 
edi  altri  a  lui,  di  Rime,  edi  PoeBie  Latiiie,  oltre  a  ud  Poemetto  pure  inedito  intito- 
lato  n  Monte  Pamaso,  che  trovai  origioale  nella  Libreria  del  Sig-  Principe  Albani(l]. 
Che  diret^  voi  al  senlire,  che  bo  par  trovate  le  Considerationi  del  Galileo  aopRi 
la  Gerasalemme,  che  il  Vivian!  si  dnole  tauto  cbe  foasero  perdute?  Sappiate  dnnque 
che  io  le  tengo,  e  posse  dir  d'easere  solo  al  mondo  che  le  abbia,  giacob^  il  coJice 
onde  le  tmssi  b  una  miscellanea  di  coae  diaparatisaime  senza  indice  e  seoia  titoli. 
che  6  impoBsibile  cb'altri  ae  ne  posaa  avvedere,  ed  io  lietiaaimo  di  tale  icoperta,  dopi. 
che  n'ebbi  presa  copia,  bo  riposte  il  codice  a  ano  loogo,  confuso  con  altri  innumerabili 
seDia  indicare  a  persona  del  mondo  ni  il  numaro  del  volume,  ni  la  Biblioteca  doTe 
si  conserra.  Oltre  a  quest'upera  bo  pur  trovalu  ana  Innga  e  terribile  Orazione  latina 
di  Pietro  Alcionio  c^intro  Carlo  V.,  cbe  fiiigesi  da  lui  recitata  in  Campidoglio  al  Seoato 
e  Popolo  Romano  dopo  rinfelice  aacco  di  questa  cittfL.  Holti  fanno  raeniione  di  qaeato 
bel  coinponimento,  ma  ncaenno  dice  d'averlo  veduto.  L'autore  Io  indirizza  con  una  ele- 
gante letters  al  celebre  Tebaldeo.  Ho  poi  trovate  aocora  infinite  notizie  intorno  alia 
persona,  agli  acritti  e  alle  viceude  di  Niccolb  Franco,  avendo  per  grazia  specialiisima 
avoto  in  mano  il  ano  procesao,  che  ai  cooaerva  nelrArohivio  Taticano ;  e  veduto  ancora 
1ft  saa  Tradaziono  in  ottava  rima  dell'Iliade  d'Omero,  cbe  si  trova  originale  nella  men- 
tonta  Lihreria  Albani.  Da"  Mas.  della  Barbarina   dova  ai  trovano  molti  volumi  di 
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kttere  origioali  <le'  pid  grnnil'uuinini,  hu  tratU'  tntte  qaelle  cbe  non  sono  fUuipata^ 
e  che  possono  in  qaulcbe  inaniera  servire  alia  etoria.  Fra  queatc  te  oe  iono  molla 
del  Beinbu,  del  Sadoleto,  i\  Beuedetto  Accoiti,  di  GiruUmo  Negri,  del  Sigonio,  di 
Fnlvio  Onina,  e  qualchedana  di  Tittoria  Coloonn,  e  di  Veronica  Oambara.  Molt* 
altre  cose  tralaicio  per  Don  vi  noiar  \ni)  luDgatnente,  e  pet  aver  tempn  di  prt^u*i 
che  BDche  vol  aU'incontru  tni  diate  Dotizia  di  c'lit  che  andate  scritendo,  e  mi  diclato 
ae  rimmurtale  opera  Maziufhellianu  va  innanii.  o  ahiieno  ?w  potrassi  sTere  la  lel- 
lera  C,  cEie  ai  dice  gi^  sUiiipata.  Sano  impazientt^  di  leggere  la  fita  di  Biioca  Cap- 
pello,  e  di  aaperne  t'aatore,  giacchi  11  Sig.  ab.  Bonfadini  non  ha  o  tapato  ( 
tDto  dirmelo.  Qaanto  aH'Ara  votiva  costl  ecoperta,  e  aH'insrrizione  che  n  si  l^gc^ 
noQ  cotitenendo  notizin  alcana  irDportante,  qoi  riesce  com  assai  doziinale  e  comnn^ 
iii  tia  bisogno  di  osservaiione  aleuna :  putnl  |>fr'>  costl  accre«cere  omamento  al  HaKO 
Breaeiaoo.  Resta  th'io  vi  pregfai  a  partare  :  mlei  divotisaimi  complimeati  alio  iti- 
jnatissimo  Signor  Conte  Filfppu.  e  iiillle  salnti  al  S.  D.  Zamboni,  se  ai  Iravt  in 
Bretcin.  ed  abbracciandoii  cod  tatto  I'alTettu  reato  con  rera  stima. 
Roma.  13  Setteinbre  1777. 


XXIV,  Fier  Antonio  Serawi  a   Oirohmo   Tirabaschi. 


-  Modena. 


Mi  veggo  favoritu  da  V.  S.    III."'*  cud  tanto  eoccsM  di  bi;Dignit4  v  di  eoitesia, 
che  non  ho  parole  sufllcienli  per  exprimerle  I'obbligo  e  k   gratitndlne  ch'io  le  e 
sento.  Paich6  non  contents  di  avermi  acritto  aino  dall'agosto  pawato  eBibendomi  co 
soinma  gentilezzB  alcune    k-ttere  inedile   del   nostro   Tni<«>  (k  qunl  letter*  perA  vi 
io  ebbi  allora,  ab  mai  lio  potato  ritrovarc  dacchi  no  fai  avvertito  da  Veneiia  dil 
Signor  Ab.  Morelli)  si  k  ora  degimtn  di  replicarini  le  rortesi  sue  eKibiiioni  cod 
cosi  gentile  eil  afieltaue.i  lettera,  com'i  queeta  ricapitatatni  ieri  seta  dal  DMtro  de- 
gDisdmo  Sig.  Ab.  Cancellieri.  Io  I'asaicuro  die   a  qnetti  tempi  non  mi  poteva  . 
Tenir  coaa  nC'  piil  cara  ni  piu  desi^lerata  dell'acqnigto  della  saa  BtimatissiToa  amidiia 
e  corrispondenza,  coni4  di  qael  letteratu  ch'io  itimo  aumrnEtiDente,  e  che  fa  ■!  gnndc 
onore  non  solu  alia  nostra  patria,  ma  a  tatta  Italia.  AI  cbe  aggiangendoTi  il  ( 
chVlla  ai  oompiace  di  voler  farmi  di  tanti    bei    monamenti  e  cos\  a    |iroposito  per 
la  vita  del  nostro  grand' Epico,  cb'io  ho    preso  h  scrivere.  la  inia  contentnxa  e 
mie  obbligazioni  rersa  di  lei  dlvengono    infinitaniente    nisggiori.    T.e  ne   rando  p(^ 
tanto  qnellfl  pi&  rite  affettoose  grszie  che  per   me  si  possono,  e  sia  carta  ch'io  cfr 
nosco  in  totta  I'esteriBione  il  pregio  de'  anoi  graditisaimi  faTori:  e  per«  mi  adl 
aU'incontro  di  sersir  V.   S  III."*  di  tutte  quelle  notiiie  e  docnmenti,  che  nut 
tesii  avere  o  trovare  in   qoeste  librerio  a  qonlche  acopo  dolhi  soft  grand'apera,  pt» 
gandola  a  ralersi  di  me  e  delle  cose  mie  mn  qaella  libertfi  e  sicDreiza  che  ai 
riene  all'amicizia,  che  dcve  CBsere  tra  noi    pel   viocolo   della    patria  a    d^H  rtndi 
cijmnni.  Veraiiiente  posao  dire  d'essere    fortanato   in   qoesta   impress  che  ho  tra  U 
mini,  essendomi  fenuto  fatto  di  trovar  molte  ooae  recondite  ed  alcane  affatto  « 
□osciote.  E  prima  ho  potato  vedere  a  mio  agio  tntti  i  manoscritti  del  nostro  Har- 
cantonio  Foppa,  tra'  qaali  ho  trovato  baon  nninero  di  lettere  iroportanti  del  Taw  I 
ch'egli  ebbe  da  Ferrata  e  da  Napoli,  oltre  a  quelle  che  gll  hrono  lasciate  pec  tf- 
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stameiitu  dal  I.icinoi  pui  iiella  ilbroria  di  Cua  Albani  ha  trovnto  nlcuui  triittatellt 
iioti  niai  itampali.  I'origiDale  del  poenietto  del  Monle  Olkelo  con  molte  belle  cot- 
teiiciiii,  e  quel  cbe  piil  impurta  certe  tettere  pare  inedite  e  originali,  nve  li  parla 
del  lUD  magg'iot  piwina,  del  lun^  cummerck  che  ebbc  col  Salviati  «opra  il  tnede- 
siriio  prima  delle  note  vertenie,  e  della  brjga  in  che  il  TtuM  dovette  entrare  eon 
quel  sao  falio  itiniiio.  ore  aj  comprende  essere  aflatto  aerco  il  daello  deseritta  dal 
Manso  con  qaellc  roinunzeKhc  circostonze  bcnehi  na  vera  lu  schiaffu  che  11  'i'osso 
gli  diede.  u  vero  altresl  I'aasalto  I'he  In  fatto  al  Tasao  prodit^iriRTiientc  dal  boo  av- 
versario,  accumpagnato  da'  fratelli.  In  altre  librerie  poi  hu  truvato  altre  ojob  iui- 
portanti  e  tra  qoeste  le  CoHiideraiioni  ilel  Galileo  sopra  la  Gernsalomme  che  si 
credevano  perdute.  Nan  ostante  tnttoqnesto  io  ben  comprendo,  che  airarriTo  delle 
COM.  che  Ella  mi  esibiree,  mi  si  fari  nn  troppo  bollo  accresoimonto  di  mnteriali  per 
la  mia  fabbriea:  e  perci6  starA  con  impazienia  attendendo  le  sue  grazie,  l«  qnali 
per  sicarezza  e  a  scanM  dl  spesa  potrii  inviare  in  tnnti  piecoH  pieghi  dirotti  a  tfoti- 
signor  Stufiwo  Borgia  Seg,'<°  di  Propa^nda,  cbe  n'b  gift  inte»i>,  e  che  t\  compiace 
di  carteaemcnte  favorirmi,  anciie  per  esaere  io  primo  Hinatante  della  Segreteria  di 
qneata  S.  Con gregaz lone.  Non  eaaendo  poi  conveiitcnte  cb'ella  risenta  verati  incomodo 
della  apesa  che  per  avventilra  le  sarn  occorja,  o  le  occurrera  per  le  cupie  di  detti 
luoDDnienti,  la  prego  ad  indicarmene  I'iniporto.  che  non  inancberii  di  farnela  pron- 
tamente  rimbor^re.  E  qm  ringraziando  affuttuosamento  V.  S.  HI,'"*  delle  gentili 
e  troppo  per  me  onorevoli  espresaiani  che  mi  U'a,  pieno  di  atima  mi  do  I'unure  di 
protestamii  ele. 

Roma,  6  Uaggio  1778. 


XXV, 


1"  Antonio  Serasti  a  Girolamo  TiraboKhi,  —  Modena. 


Ho  ricevniu  quo'  frammenti  di  lettere  d'u 
e  la  polita  copia  delle  lettere  di  esso  Taa 
V.  S.  III.""  b'6  compiaciuta  trasmettermi  co 
altre  me  le  professo  raolto  obbligato,  e  le  ni 


mini  illustri  riguardanti  il  noatru  Taaao 

0  3critU  a  Ferrante  II  Gunzaga,  che 

1  tanta  prunteiia:  e  degli  ani  e  delle 
rendo  atfettansissime  gnuie,  Attenderb 


COD  jmpaiicnza  anche  la  langa  lettera  acritta  a  Pier  Donate  Cen  per  le  Dotiiie  che 
contiene  de'  diatarbi  avnti  in  Bulogna,  giaecfab  altronde  io  non  ne  avea  che  qaalche 
picclol  barlume,  nun  ne  facendo  cbe  nn  cenno  in  ana  sua  lettera  stampata.  Bencbd 
il  earatlere  di  qadla  eottoacrizionc  sia  migliore  del  solito.  non  si  devo  dabitarche 
Don  aia  veraincnte  di  mano  del  Taato,  giacchft  i  eerto  che  egli  da  giavane  acrivea 
asaai  raeno  male  di  quel  che  fece  in  apprcaso,  ed  abbiam  qai  nella  Vaticann  il 
primo  abbozzo  della  Geru&alemme,  acritto  con  lettera  assai  ben  furniata,  cd  6  aenta 
dabbio  originate.  Ebbi  dall'Ab.  Horelli  la  copia,  cb'ella  mi  accenna,  del  Mernoriale 
preaentato  dal  Taaao  nll'InqDisizione;  mn  io  avea  trovate  assai  prima  molto  migliori 
COM  au  qnesto  propoaito  in  ana  ana  langhissima  lett«ra  acritta  al  Marcheae  Baun- 
compagDO,  Generale  di  S,>  Chiesa,  dalla  prigione  di  Sant'Anna  in  data  de'  16  Maggii> 
1580,  tempo  in  cui  il  Taaao  era  gil  atranamente  agitato  dal  auo  nniore;  e  qneata 
la  coplai  da  manoscritti  del  Foppa,  e  prima  era  atata  di  Ginllo  Hoali.  L'ediiione 
della  Genisatemme  fatta  in  Lione  nel  1581  non  m'h  riasclta  nova,  nvendula  giA  da 
qaalche  tempo  vednta  regiattata  nel  Catalogo  della  Libreria  Floncel,  atampato  in 
Pa^^i  nel  1774.  Ui  t  benal  atslo  cariaaiino  I'intenderne  da  lei  tntte  le  particolaritii. 


(  EnteSH:  ni,  II    V.,  ".  < 
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mentte  in  quel  CatnUigo  nun  \i  n  Ugge  U  Dome  detia  stawpalUK,  ma  solo  •  I/tvne 
ism,  in-16  >.  E  a  dirgliela  Jo  nie  lie  iidava  |>.M:a  t«men<lo  che  ci  pat«sce  foeit 
qnalchn  abaglio  neH'anno.  Or«  sono  conteotiuimo  d'essenneDe  assicunto,  e  I'bo  giit 
regUtnita  nel  copioso  caUlogo  delte  cdiiiooi  delta  Qernsalemme  ebo  ViMlo  fornundo. 
lo  ho  fatto  una  buona  rnnMlta  delle  piu  rare  ediiioiii  delle  opere  del  Tano,  e  tenjro 
partioolamiente  le  prime  steinpe  di  ciiwuna:  piA  di  tatte  stentai  a  trorare  il  Gof- 
fredo  della  itanipa  del  CaraUalupu  1580,  iD4,  che  finaliiiente  travai  topra  on  maric- 
oiolo  a  ponU>  S.  Angeto,  Oumprenilo  sempri.'  pi&  \i  necesslta,  cb^  vi  6.  d'arere  Ic 
cose   Eott>   propri   ucchl  per   pot^rne   aciirere  con    fondmni^Dto,  cone  aoleva  dinni 

qoelU  grand'aniina  d'Apostolo  Zeno 

Roma,  :^0  Maggio  1778. 


XXVI. 


Pier  Antonio  Sernsii  a  Girotamo   Tiraboachi.  —   Modcna. 


La  lettera  del  TtEso  al  Vicelegatu  di  Btilo^na  trusmessami  aUJinaiiiente  d>. 
V.  S.  Hi."'*,  coniiune  cotl  belle  e  important  notiiie,  die  aenza  questu  raro  inonii_ 
mento  larebbe  I'opera  mia  stab  lUWBi  manchevole  In  qnel  parngrafo,  •iii  srrriTa  delU 
di  Ini  dimora  alio  stadio  di  Bologna,  cfae  fu  iiegli  anni  1562,  dope  stampato  i! 
Rinaldo,  B  15G3.  lo  le  rendo  distintiieimc  graxie  di  si  euro  dono.  e  starCi  rou  (^i 
auo  commodo  nttendendo  le  altre  cose  che  la  di  lei  gcntileiia  tni  fii  aperare.  Ad 
JnsinUBZione  del  Sig.  Card.  Valenti  Gonzaga,  col  quale  tengo  anlica  e  stretla  «r- 
vitil,  scrissi  a'  giomi  passati  una  lunga  lettera  aH'ernditissimo  P.  Attb,  Bcanodami 
del  dubbio  ch'io  nrea  avato  di  qualche  impostura,  prims  di  leggere  il  belliuinio 
Orfeo  del  Poliziano  da  easo  pnbblicato:  giaccbi  non  ini  poteTs  persnadere  ch*  a 
potesse  eaaere  al  mondo  un  nia.  di  questa  Favola  nilgliore  di  quel  che  abbiamo 
qui  nella  Chigiana,  che  fu  un  signure  della  Cann  de'  Medici,  e  che  nscontrate  da 
me  ditigenteincnte  non  contiene  pur  un  verm  di  pin  dello  sUmpato.  Ma  leggmdo 
la  bella  cdizione  di  questo  Talente  ReligioBu,  e  le  proTe,  onde  sosUcne  I'aaturiti  del 
sao  teito,  mi  k  contennto  cedere  e  ripular  qaeet'Orfeo  legittimo  parto  del  Poliiianii, 
e  farglieue  an  solenniasimo  attestato.  Spcro  che  nel  rispoDdere,  cbe  fara  alia  din 
lettera,  vorrA.  farmi  grazia  di  quelle  lettere  che  tiene  del  Tasso  scritte  a  VMpasiaM 
QoDiaga,  tanto  piu  che  V.  S.  ril.°<*  s'i  compiaccinta  prevenirln  del  niio  da»ideiiu. 
In  qaeata  Libreria  Albani,  asrai  copiosa  d'ottinii  m»%,,  Tado  aempre  ^coprendo  qgaldi* 
naovB  cosa  a  proposito  della  mla  opera.  Ultimamente  bo  trovato  an  bellissiino  dia^ 
logo  origir.de  o  ineiito  di  Bernardino  Baldi,  intitolato  II  Tnsio,  il  cai  buntiipiiii 
£  il  gegaento ;  <  II  Taam  ovoero  della  natara  del  ixTio  volgare  Italiano,  Di^oso 
di  Bernardino  Baldi  da  Urbino  Abbate  di  OuoitaUa  nel  quale  con  mioei  ftmdamenti 
gi  scapre  la  quanlita,  cioi  il  tempo  di  eioKheduna  aiJktha  e  di  eieaekedun  veno, 
onde  riaulta  una  pienisaima  eognitione  ed  etatliuima  dotirina  di  qttanio  t'appar- 
time  a'  vergi  delta  lingua  nontra  >.  AppiS  di  esso  frontispizio  ri  sta  scritto:  <  Adi 
30  Feb.'  1593  in  Cfuastalla  >,  e  in  Bne  •  /fntto  di  aerivere  adi  14  Marto  n> 
Quaitalla  eol  Home  di  Dh  >.  Nella  ptefanione  dice  tra  I'altre  cose:  «  Qneetn  opi- 
•  nioiie  ci  ba  Tatti    InTestigntori,  I'invcBtigazione   inrentori  di  naovi  fondamrati,  i 

<  qnali  stimati  da  no!  ragtonetoli,  acciocch^  nati  nel  nostro  iotolletto  nel  medsDino 
■  inatilmente  non   morisscro,  ci  aiamo   risoluti  di  Bcrivere  il  presents  Dialuf^,  n--l 

<  qnale  dplle  cose  da  noi  intomo  a  cid  ritrovnte  diffn^aniente  disputiaino.  Sono  in- 


isvi. 
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1  trodotti  n  ragionarri  il  Sig.  Giacopo  Maxzotii,  ed  il  Sig.  Turqustu  Tftseu,  nmbudue 
•  lami  ili  qaesta  nostra  etii,  ed  eccdkntissimi,  I'ano  nella  teorica,  e  I'&ltro  oella 
«  teorifa  a  nolla  pratica  iniiemp  de'  versi  nostri  ».  Ho  voluto  tragcrivere  tntto 
questo  affinrbd  veda  I'idea  dell'upera  che  ^  molto  bella  sd  ingognoss.  II  in«.  i  in 
foglio,  alto  due  dita,  nh  mentovato  ch'io  sappia  da  verano.  Ella  mi  con«>rTi  k  sua 
^tiinalissima  grazia  o  mi  crrda  inalt«rebilmcnto, 
Roma,  li  6  Giagno  1778. 


XXVII.  Anlmio  Friesi  a  P,  A.  SeroMsi.  —  Boma. 

BimarrA  V,  S.  111.°"  poco  contenta  deH'abate  Monli  mio  amii^o  per  aver  arrisohiato 
troppo  nel  propormi  a  Tiei  come  ordignu  a  propusito  per  qualcbe  panto  dnbbio  della 
TitA  del  Tasso ,  luToro  delb  lanto  ulebre  sua  penoa.  Delle  notizie  che  Ella  per  di 
lai  mezzo  mi  cbiede,  appena  6  che  io  possa  traametterlene  Dna  o  due,  ma  neppar 
chiare  e  perfette. 

NoTi  y'i  proTS  dirctta  che  il  Tasao  foEse  eletto:  ma  t'£  che  fosse  pagatu  per  la 
iettora.  Ecco  AH,  che  si  kgge  nel  MemoriaU  RRRRB  citato  dal  BorBettJ,  che 

nou  c  altro  che  un  libro  di  conti:  M.  I'orquato  Ttuso  da (qui  £  una  lacaoa) 

doetore  legente  depulato  aUe  lecture  della  tfera  el  di  EudiiU  con  gaUario  de  Im. 

cento  einquanta Im.  150.  II  segno  'm.  vale  qunnto  lira  marchesana.  La  lira 

marchesana  nostra,  itioneta  idealo  antica  ed  ora  abolita,  currispondeva  in  qnell'anno 
a  baiocchi  35  dea.  2  moderni  romani.  Tanto  si  prava  colla  tavola  Bssata  dall'Ab. 
Tincenzo  Bellini  Ferrareae  nella  sua  Diaiertarione  deWatUica  Ura  ferrarese,  ivi 
ilanpata.  Dunqoe  il  Tusso  aveva  ogni  anno  scudl  52.75  del  valare  modema. 

N6  il  Tasso  n6  la  sua  lettura  vien  nominata  nei  libri  de'  conti  prima  del  1573 
al  '74.  L'uno  anito  all'altnt  si  trorano  con  t  inn  amenta  in  ruolo  flno  al  1579.  Nell'80 
n  vede  HQCceasore  del  Tasso  nella  medeaima  lettura  Hieronimo  Romagnolo  colla 
particolarit^  di  leggere  nel  di  di  festa.  Ma  Oamillo  Ariodto,  pronipute  del  gran  poeta, 
inorto  giovane  in  Candia  nel  1580,  ufflciale  del  Harchese  RaDgone,  ecrisse  di  U  ad 
OraEia  sdo  fratellu,  che  prima  di  partire  dalU  patria  nvora  vieitato  il  Tasso  nella 
sua  prigione,  e  non  aveva  in  lui  trovati  segni  di  qnella  pazzia  cbe  si  diceva.  Non 
mi  ricurdo  k  data.  L'hci  vednta,  la  lettera,  in  una  libreria  di  quest*  cittA;  ma  il 
Tsdertadi  nuuTO  mi  sarebbe  difficile  (1).  Girolamo  Barnfialdi  seniors  nel  sno  Sup- 
pbMentum  et  HHtmadveraionea  sotto  nome  di  Jacopo  Qnarini,  alia  atoria  delt'Uni- 
TerMta  del  Borsetti,  alia  parte  11,  pag.  63,  porta  una  inacrizione  al  sepolcro  del 
Tasso  afTattu  divena  da  qnella  che  yi  i,  a  che  vi  >>  sempre  atata.  da  olie  In  fece 
fare  il  Cardinal  Bevilacqua,  come  ci   aesicucano  I'Oldoino  e  il  Saianelli:  Hist,  mo- 

numm.  Ord.  S.  Hitronymi  Congr.  B.  Petri  de ,  nh  ao   donde   ae   I'abbia 

cavata. 

Antonio  Montecatino  a'  tempi  del  Tasso  era  Consigliers  e  fattntto  di  Corta  del 
Daca,  en.  lettore  dello  stndio  etc.  etc.,  ma  noD  so  altro  relativamente  al  Tabbo. 

Magdaiaus  k  nome  che  mi  b  capitate  sutto  I'ucchio  plu  roUe  in  passato  in  carte 
di  que'  tempi,  e  di  persona  distinta  e  nobile  se  non  m'ingHDno.  Parmi  ami  che 
fosse  della  Casa  Sacrati,  ma  non  ho  pronto  un  sufDciente  fondamento.  Mi  eono  dat" 


-  :iin  _ 

a  eetctir\o.  ina  «iiio  ad  oro  nun  mi  it  <lato  alii'  muni,  tic  mi  reira  fnlto  di  (in 
nirne  a  tempo  lo  &VTiBefii  a  V.  S.  III.™*. 

Del  rOBto  che  s\  oontien^  net  sdo  fa|;liu  non  Ijd  mitiUor  chiarena.  Dnnqae  I'AbaU 

Mnnti  I'ba  iiidirizzatn  male,  o  p<^r  Mi  loeglio    I'ba  lusingaU   di    MTvirln  beiw  p«r 

nio  meiio,  a  non  i  riaacito,  Desidero  miglior  fartana  in  altra  occaiiione  c  preg«ndola 

a  comandarmi,  mii  con  diitintinima  e  pionn  itima  di  V.  S.  111.°",  etc. 

Ferrara,  31  Agustu  1778. 

XXVIII.  Pier  Antonio  StroMi  a  Qirotamo  Tirabotcbi.  ~~  Modena. 

0  qaanto  «onu  mai  obbligato  al  mia  smaiioimo  e  stimatiiuina  Sig.  TtraboscM 
the  non  ceaut  di  faTorirmi  entandanni  sempre  co*e  iroportantJEsirne  per  la  vita  del 
mio  Tas90 !  Tali  appuoto  aono  le  letUre  ■peditemi  altimamente  che  mi  rinsdrviEid 
ctimiiine,  giactM  fnori  di  qaella  scrjtta  dal  Duca  AlFonsn  al  Card.  Albano,  cbe  gil 
I'avea  co]<iata  dal  registro  delte  letters  di  Hanriiio  Cattaneo  on  la  proposta  del 
Caidinate,  e  ra?ea  ancbe  trovata  tra  niss.  del  Foppa,  tatte  I'altre  tni  sono  ginnl« 
naove  e  upiiorlanissiine.  Quella  del  Cardinal  Cinzio  mi  conferma  la  g«losis.  c 
ebbe,  che  non  fosse  da  altri  pnbblicatu  il  poenia  delle  Seltt  Giomate;  mentre  di 
una  lettera  pure  inedita  di  Oio.  Zarattino  Caatellini  vegKO  cbe  pose  il  mondo  a 
rmiiore  allorch^  lo  dett<i  Giomate  ascirano  alia  Ince  iu  Viierbo  per  opera  dfU'Ingt' 
gneri,  impedi  che  per  Roma  «e  ne  vendesaero.  le  fece  seqaestrare  alio  atampaton, 
e  se  nao  si  ristauipavan  sabito  a  Venecia  Torse  uirebbono  rimaso  soppresae.  . 
Honiii.  !i  2  Settembre  1778. 

XXIX.  Pier  Antonio  Serasn  a  Oirojamo   Tiraboschi.  —  Modena. 

Mi  aaril  carissiroa  la  copia  nun  solo  ii  quel  inonaniuuti,  cha  mi  spediva  ndU 
letter^i  che  »i  smarrita.  ma  nncbe  di  qnelli  che  mi  esibisce  neH'oUiinn  sua,  i 
ticularmente  le  lettere  del  Tasso  oontennte  nel  Codioo  Bardetti,  faurch^  qoelU  (critta 
a.  Cornelia  de'  Taasi.  cbe  I'bo  trovata  ne'  rasa,  del  Foppa.  e  la  vera  data  ft 
16  Giogno  1581,  giacch*  nel  '87  il  Taaso  era.  fnot  di  prigione,  e  a  Mantora.  Gm- 
dirb.  anche  le  I<^ttere  del  Borgheai,  che  mi  accanna.  Coatni  ancbe  nelle  Diteortut 
giik  impreese  si  moatra  in  piii  looi^bi   poi^o    favorevole  al    nostra  Poeta,   ma  ( 

pedante  soBstico Attenderii  la  nota  delle  rime  d«l  Tassu  cbe  leggonu  nd 

XM.  the  mi  accenna.  lo  n'ho  nltimamente  ncquistate  alcune  di  originall.  ed 
k  Gerusaiemme  dell'edizione  di  Parmn^  del  1531,  in-4,  che  ^  molto  direraa  da  qaella 
pure  di  Parma  dello  stesBo  anno  in-12,  e  di  Casalmaggiore  inA,  e  vedo  che  yn 
pnrlarne  con  fondamento  ft  necessario  d'aver  tnlte  queste  ediiioni  sotto  de^li  < 

Roma,  Ii  19  Decembre  1778, 

XXX.  Pitr  Antonio  Seraesi  a  Girolamo   Tirnhoachi.   —  Modena. 

Cusl  credo  cbe  sia  anico  nn  volume  ch'io  teu)^  del  coiiiinento  del  Beid 

aupru  lit  Oenisalemme,  stampato  in  Padova  per  llaipnro  Crivellari  I'anno  1625,  in-li 

MVIII.  '  R.  BiblJDtwa  EnUiiM  ;  ma,  XI.  E.  B,  git. 
XXIX.  -  R.  BiWdUci  EtUm:  mi.  HI.  B.  S,  til. 
IXX.  ~  S.  BibliDleo  Ertaw ;  cm.  Xt,  B.  B.  cU. 


e  dedicati)  ad  Urbanu  VIII  con  letteni  del  primo  A^stu  1625,  qaundo  il  Ghilini 
ed  il  conte  Mazzacbelli  lo  fannu  raorto  a'  13  di  Febbraio  di  qaeU'aniio.  Credo  cbe 
il  Beoi  comiociasse  questa  ristampn  delln  «aa  opera,  ma  prev^nato  dalla  morte  non 
la  potesse  terminare,  giacchi  la  inia  copia  noD  oltivpasga  il  quinbi  libra.  Ciii  t-he 
sembra  pid  Datablle,  6  che  uel  fruntispizia  ei  legge,  che  11  Beni  •  oltre  il  migliurar 
<  in  qneata  aecunda  atampa  vari  luoghi,  coinmenta  di  pld  i  X  oltimi  canti  •.  II 
che  noQ  si  eapefa,  ond'i  credibile  cb'egli  areaw  veramentc  terniinata  queit'opera. 
Hi  lusing^ara  cbu  e^sendo  il  Tolame  dedicatu  ad  Urbano  VIII  m  ne  doresae  almeno 
trotar  ona  uopia  nella  Barberina,  ma  non  vi  h  che  la  prima  stanipa  d^l  BohetU, 
aicchi  la  mia  copia  si  rende  sempre  pitt  pregevole.  Attenderb  danqne  da  J.?i  questu 
nuoTO  favore,  ringraziaDdoU  intanto  nffcttaoBamente  della  gentile  preniura  ch'flla 
ha  di  faforirmi  di  nnovi  docnmanti  per  la  Vita  del  nostro  'I'assa.  Nel  qnal  proposita 
debbo  dirle  che  le  riiaa  del  medeaimo  cuntennte  nella  racoolta  PagliaroH  sono  tntte 
inedite,  e  perei6  i[ii  aar^  carisaimo  Taverne  copia,  tanto  pid  che  esaendo  acritt«  nella 
prima  gioraneiza  del  Poeta,  debbon  essere  anche  pii)  npiritoge  dell'iiltre  .... 
Roma,  10  Apiile  17'i9. 

XXXI.  Pier  Antonio  Serum  a  Gtrolamo   TiraboBChi.   —  Modena. 

To  poi  aono  confuHu  di  tanti  lavuri  ch'dla  mi  fa,  ed  ho  ^radiCo 

iiifinibuuente   nun  menu  le   rime  del  TasBO    copiitte  dal  Codica  Pagliaroli,  che  le 
lettere  del  Borgbesi,  che  ricevetti  nel    medeilmo   ordinaria,  e  delU  qiiali  doyti  br 

menzione  nel  parlare  de'  critici  del  Tasso 

Roma,  li  5  Haggio  177!). 

XXXII.  Pier  Anionio  Serassi  a  Sirolamo  Tirabotchi,  —  Modena. 

la  Bono  atato  cosi  uccopato  tutti  qaesti  giorni  nel  fare  nna  ponenza  inipoctantiS' 
sima  per  Propaganda,  che  non  ho  arato  tempo  di  ringraziare  V.  S.  II!.""  delU 
Kraditisaima  nnova,  ch'ella  mi  ha  dato,  e  del  saggio,  che  le  Ji  piaciuto  &rini  gustar 
Bnbito,  delle  intereaaantissime  scoperte  fatte  in  coteato  Archivio  per  la  vita  del  nostro 
Taaso.  Sappliscu  on  all'lnfretta,  aignificandole  In  atraordinaria  conlentezza  elic  nlio 
prorato,  e  I'obbligo  immortale  che  le  sento  per  tanti  hvori.  La  tettera  del  Daca 
decide  verameote  la  qaiatione,  o  fa  troppo  chiaraniente  vedere,  cbe  la  cagiune  dello 
dlEaTTenture  di  questo  grand'aomo  non  fu  11  sno  amore  Tcrsa  la  principesiia  Eleo- 
nora,  il  qnale  non  fa  poi  tanto  nranzato,  che  anche  acoperto  m^ritasse  la  prigiunia 
di  tanti  anai.  La  prigionia  gli  fu  data  pet  alcnne  pazie  e  temerarie  parole,  cbe 
a'era  laaciate  nacire  di  bocca  contra  il  Daea  e  i  principali  della  Corte  dopu  il  ^uo 
secondo  ritomo  a  Ferrara,  giaccbi  nel  1578  parendagli  cbe  non  gli  fuaae  usitto  quel 
boon  trattamentu  che  gli  ai  era  fatto  aperare,  era  di  nuoTo  fuggito.  e  andato  a 
Torino,  dove  traaportalo  dalla  ana  atrana  malinconia  gionse  pedone  e  male  in  arneae. 
Attendo  wn  impazienza  la  copia  dell'altre  lettere;  e  rendendule  dt  nuuyo  alTettuo- 
aiasime  grazie  resto  con  particulare  atima. 
Roma,  li  16  Giugno  1779. 

Moiia.  Caetani  mi  dice   d'averle  apedita  la  copia  di  quell''  nute  del  'I'assoni  al 
Bracciolino,  che  aono  certo  le  saranno  piacinte. 

ZZXI.  -  B.  Bibllolsu  EitcBH;  aa.  II.  F..  B,  c>t. 


XXXIII. 


Antonio  Sernsti  a  Girolamo  Tiraboschi.  —  Modena. 


Hu  ricevatu  ancbe  le  altre  lettere  del  Taeio,  ch'elU  con  tanta  gentileiiA  i'b  eon- 
piaci^iaU  nunidtiriui,  e  le  ne  rendo  &ffettauaistinie  gntie,  euendo  veramenU  impor- 
tantiisinie  e  somTnamenU  a  propositi  pei  la  mia  opera.  La  aiippliaa  a'  CardiuU 
deirinqauizione  clie  bI  accenna  nelle  lettere  a  Curzia  ed  a  Scipiooe  Oonuga  li  tniTi 
giii  da  qaakbe  anna  presBo  di  nie.  come  pnru  tra  inss.  del  Foppa  trovai  nna  Uogt 
letters  niaodata  dal  Taaso  a)  P.  Jacupo  Boucoinpagno  a'  IT  di  Maggio  del  ISSO, 
OTa  gli  racc«nta  disteaamenti^  le  accqse  avate  in  materia  di  fede,  con  qnsnCu  itiecean 
in  propoeito,  aicchfi  con  le  nutizie  cb'io  ^a  avea.  e  con  qaectc  nauve  ricerute  dalli 
di  lei  amorovuleziB,  io  potrii  parlar  larganiente  di  ana  maleria,  che  molto  acerebbt 
rnmore  inelancunico  del  nostra  Poeta.  Sopratntto  mi  d  riascita  csriKinia  la  lettea 
jcritt»  al  Cuccapano  a  nome  del  Daca,  che  convene  si  belle  notiiie.  L«  maucaon 
delle  dute  mi  dfi  poco  fastidio.  bensi  me  lo  danno  alcana  vulta  le  dat«  uve  tia  com 
•jQiiUhe  sbagljo,  come  deve  e^ser  <iaell&  della  lettera  al  Cardinals  d'Este  da  TdHm 
i'oiaino  di  Settembre  1578,  mentre  de»e  dire  senia  Callo  rnltimo  di  Dic^mbrt. 
giaccha  u  sa  die  il  Tasso  nel  Settembre  di  qaell'anno  era  a  PcMro.  Bench^  poi 
ella  non  abbia  mai  Tcduto  nomioato  11  Taseo  ne'  libri  degli  Etipendiati  Inttaiit  io 
tengo  dei  inouumenti  certi  cb'egli  avea  dal  Daca  una  groasa  pnivviaion*  annoi,  t 
tra  gli  altri  una  lettera  inedita  BCritta  da  B.  Anna  alii  15  di  Ung^io  1581  a  Lnca 
Scalabrinu  oTe  dice;  Vi  prrgo.  cfte  v'm/'ormiate  doit Agolante ,  o  dagU  altri,  cht' 
seijnano  i  mandali.  quanU  cenliriaia  di  aewli  mi  sono  state  pngate  per  Mid  taiam 
menire  io  servtoa  il  Ser."^  Siff.  Duca  di  Ferrara ;  e  ao  altrw)  chc  egii  par  le  lab 
ture  della  efera  e  di  Enclide  aveva  centucin quanta  lire  annae  ohe  Sinno  etoqaantadH 
scndi  e  b.  7Ii  di  muneta  ramana,  come  appariscn  da'  libri  dello  Studio  di  Pemn. 
Hona.'  Caetani  ba  arato  grandiaaima  piaoere  detla  sua  iiiolto  obbligaat«  rbpMta, 
e  flpera  mandarle  una  nota  delle  cose  inedite  cbe  tiene.  Io  pnre  le  spedirji  qouts 
prima  atcune  lettere  di  Hodenesi  illaetri;  e  frattanto  pieno  di  stima  e  di  obbligi- 
zioni  mi  confeaM. 

Ruma^  7  Laglio  1779. 


XXXIV.        Pier  Antonio  Serimi  a  Girolamo  Timhotdii. 


Modena. 


Mi  Teggo  sempre  piQ  obbligato  alia  gentile  amorerolezza  di  V.  S.  It)."'*  tempn 
intenta  a  favorirmi  di  nnove  scopeite  per  la  vita  del  nostro  Tas»>.  Quest'ttltim 
mi  ^  stata  anebc  pid  gradita  dell'altre,  avendomi  poeto  fiior  di  dubbio  droa  on 
pnnto  inten^santissiuio,  coni'S  il  tempo  che  il  Tassu  entr6  ai  aervigi  del  Dora  H 
Ferrara,  ch'io  avfa  fi»atu  verso  la  meta  del  1573  e  dnl  munnnientu  da  lei  *p«di- 
tomi  si  vede  che  gli  comincift  a  correre  la  proTriiione  dal  gennain  del  1572.  B  it 
qaetto  vengo  anche  in  cogniiiono  cb'egli  dalla  Francia  renisse  in  Italia  prima  della 
partunza  del  Cardinale  Lnigi  da  Este,  col  qaate  Deramente  si  era  diigustato,  e  cb« 
non  parti  da  qnol  regno  che  I'anno  segaente.  Che  poi  tra'  atipendiati  degli  aani 
anteriori  non  «i  veda  il  nome  del  Tasgo  non  ^  da  bme  conto,  giaccbd  in  qn^ll 
anni  »i  trovara  al  Derrigiu  del  Cardinale,  U  qual  aervigio  egli  coniindo  nel  13K>i 
(entuneaimo  della  ana  et^ 


Roma,  11  prima  Settembre  1779. 


miT.  —  «,.  lUbUoUai  Ertnn ;  i 
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XXXV.  Pier  Antonio  Strassi  a  SetMutiano  MulHi.  —  Beiyama. 

1^  vado  raccogliendo  materitli  per  la  Tila  del  Tkssu,  c  per  gratidissiina  veniain 
ho  pututo  vedere  e  copiare  quanto  avea  unito  MarcantDnio  Foppa  iti  eoee  inedit«  di 
HMO  TasSD,  e  parlicolarmente  nn  ^rosao  yolatne  di  letters,  eve  ci  sddd  bellitsiini  e 
singalari  aneddDti.  Qnest'ojiera  hu  da  esaere  la  prinm.  cbe  peoso  di  temiioare  nel 
I'oxio  della  patria,  e  sari  Qiia  storia  iiioUo  ini)>iirtitnte  e  eariosit.  II  nustro  eJgoor 
QueTfngo  mi  faTorisce  a  dlaegDarmi  le  m>:daglie  e  gli  altri  oniamenti  che  Ti  ei  por 
ranno,  e  circa  il  ritrattu  pensa  di  valernii  di  qoello  acqoistato  dal  Bignor  coote 
Giacoma  Carrsra  da  casa  Tasai,  noa  mi  aoddiifacesdo  di  qaefti  di  Boma,  cha  tatti 

fnroDu  fatU  dupo  la  Uiorte  del  Poeta 

Roma,  li  9  Settembn^  1779. 

XXXVI.  pier  AnlOHio  Seraaii  al  Conte  Oiaeomo  Carrara.   —  Bergamo. 

BeaJo  iadnite  grazie  a  V.  S.  III.'"*  del  Tavore  ehe  mi  ha  fatto  circa  il  disegso 
titnto  desiderata  da  lae.  B«ti  e  vero  che  qoesto,  «e  pDre  e  an  ritratto  del  Taaao, 
lion  mi  sembra  pnnto  aumigliante  a  i  inoiti  che  ne  bo  Tt-dnti,  u  a  qoello  partico- 
larmente  vera  e  indabitato,  uh'io  posseggo.  e  del  qaale  io  Don  mi  Htpeva  ritiilvere 
a  valenni  nuH'opera  mia,  bramando  di  averne  ana  di  lislonomia  pin  giuTune  e  piA 
lieta.  Credeva  ehe  il  ritratto  ponedatu  da  lei  fuMe  quello  di  niaao  di  Federico 
Znecheri,  ch'era  in  cnea  Ta^si,  e  perci6  La  feci  pregare  di  tasclarmene  tirur  copia. 
Ndd  men  caro  mi  sarebbe  stato  questo  di  mano  del  nostro  Francesco  Terxi,  ina  non 
90  indonni  a  crederlo  ritratto  di  Turqnato  per  la  troppa  dissomiglianza  che  ha, 
bench^  sappia  che  il  Teni  conubbe  il  TasBo,  d  fn  a  visitarlo  a  Ferrara  nel  Dicetnbre 
del  1582,  mentre  era  nelle  prtgioni  di  S.  Anna,  coDie  V.  S.  lU."'*  potri  vedere 
dalt'inchiasa  copia  di  lettera  del  Tb8bo,  che  volentieri  le  trasmetto  per  essere  d'ar- 
goraento  pittorico.  La  eapplico  [>ertanto  ad  accennarmi  le  ragicni  o  le  prove  cfa'ella 
ha  per  crederlo  tale,  ch'io  ben  volentieri  cederii  aH'antoriti  d'nn  Bignore  tantu  iO' 
tendente  com'ella  k  in  qaeate  belle  arti.  Ho  vedata  la  Vita  del  Barbato,  cume  quella 
del  Caaoni,  e  tutte  lo  altre  che  sono  state  scritte  non  pure  in  Iln^aa  italiana,  ma 
Delia  franceae  c  uella  inglese.  Tatti  pero  qneati  scrittori  hanuo  segnito  i]  Hanso,  e 
copiati  BCQia  veruna  critiea  i  grogsi  abagU  ch'ecso  ha  preao  anche  nelle  eoge  pi6 
importaati.  Posso  dirle  senza  iattanza,  cht.'  m'i  renato  Tatto  di  trovar  cose  recon- 
ditisaime  intornu  alia  rita  ed  agli  acritti  di  queato  grand'aomo,  e  di  mettere  in 
chiaro  tatti  i  punti  piii  ilifRcili  o  contrurersi,  e  cii>  merc£  la  baona  ventnra  che  bo 
avnto  d'aver  in  mano  infinite  letters  inedite  cosi  del  Tasso,  come  di  altri  seritte  a 
loi  0  di  lai,  e  tra  I'altre  alcone  del  Dnca  di  Ferrara.  e  de'  auol  ministri  aopra  i 
particolari  del  Tasao;  aicchd  tengo  tante  cuse  inedite  che  potrei  forename  un  groMO 
volamein-4;  come  un  ginsto  volaroe  in-4  SMb.  la  itoria  di  que«tn  vita,  che  peiuo 
ornare  di  multi  rami,  de'  qnali  gia  tengo  i  disegni;  particolarmente  delle  medaglEe 
di  Bernardo,  di  Turqnato,  delle  Principeaae  di  Ferrara  Lucreiia  e  Leonora,  e  del 
Dnca  Alfonso.  Quanto  alio  niedaglie  di  Turquuto  iu  benal  ne  ho  rednte  due,  noa  col 
mutto  Victorem  Victor,  e  Tultra  Famae  aeternae;  se  qaello  vedute  da  Lei  sono 
differenti,  mi  fatil  Bommu  lavore  a  dariiieno  iiotiziu. 


OcigliulB  ptEBo  n  UfiDnr  G.  Hutelli  di 
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Tengo  pari  men  te  il  Nuovo  Discorso  ecc.  ch'ella  sV  conipiacciuta  accennanni,  ma 
di  ana  stampa  pii^  antica,  ciod  di  Padova,  per  Gio.  Batt.  Martini,  1629,  in-4. 

Vulendo  ve<lere  ogni  cosa  in  fonte  ho  unito  con  inolta  spe5ta  una  copioea  raccolta 
di  libri  del  Tasso,  o  al  Tasso  appartencnti,  sicch6  ne  ho  forniata  a  qaestVra  una 
bella  scanzia.  Tengo  le  prime  edizioni  di  ciascuna  delle  opere  di  Torquato,  e  delh 
sola  Gerusalemme  ho  tutte  le  prime  e  piik  rare,  ciod  qaella  del  Cavalcalopo  del  1580; 
e  del  1^81  ne  tengo  sei,  due  di  Ferrara,  due  di  Parma,  una  di  Casalmaggiore,  ed 
una  di  Venezia;  e  cos\  degli  anni  segaenti  tutte  quelle  che  hanno  qaalche  diffe- 
rcnza,  sin  che  8*arriva  a*  tempi  modern!.  Non  averei  potuto  anir  tante  belle  cose  5e 
non  in  Roma,  e  molto  meno  vedere  e  copiare  tante  cose  inedite,  se  non  in  qucste 
pabbliche  e  private  librerie,  c  piu  delKaltre  nella  Baiberina,  in  quella  di  casa  Albani 
e  di  casa  Falconieri,  donde  ebbi  tutti  i  manoscritti  del  Tasso,  che  furono  di  Mar- 
cantonio  Foppa,  parte  lasciatigli  dal  Licino,  e  parte  da  lui  avuti  da  Ferrara  o  da 
Napoli.  Le  dir6  di  pi6  ch*io  ho  trovato  le  Annotazioni  del  Galileo  sopra  la  Gera- 
salemme,  che  si  credevano  perdute,  ed  io  sono  il  solo  che  Ic  possiede ;  giacche  aveu- 
dole  io  scoperte  in  una  miscellanea  manoscritta  d'una  ili  qneste  celebri  librerie,  le 
ho  copiat^  tacitamente,  e  fatto  rimettere  il  volume  al  sao  luo^o,  senza  che  n^  il 
Bibliotecario,  n^  i  Padroni  della  Libreria  sappiano  di  aver  questo  t^soro,  per  non 
esser  registrato  neirindice. 

La  notizia  del  nome  dello  scultore,  che  fcce  la  statua  del  Tasso,  m'e  riascita  ca- 
rissima,  e  le  ne  resto  percid  grandemcnte  obbligat<>,  come  Le  rimarrei  obbligatissimo 
se  volesse  favorirmi  di  far  csservare  se  ne*  libri  pubblici  della  citt^  vi  c  qualche 
parte  riguardante  la  liberazione  del  Tasso,  che  dovrebbe  essere  dopo  la  meta  del 
1585,  0  sul  principio  del  1586.  In  summa  mi  raccomando  a  V.  S.  111."*  per  questo, 
e  per  qnalunque  altro  documcnto  che  le  potesse  wnir  alle  mani  in  tale  propi'sitis 
sapendo  di  non  poter  ricorrere  a  persona  ne  piu  amorevole,  nh  piu  intelligente,  n^ 
piu  impegnata  per  Tonore  della  patria  di  Lei,  alia  quale  confennando  Tobbli^ro  e  la 
stiiiia  particolare  che  Le  prufesso,  pa.sso  a  dichiararnii  con  distintissimo  o>sequi<'. 

Roma,  li  '20  Novembre  1779. 

XXX VI L       Pier  Antohio  Serosal  a  Girolamo  Tiraboschi,  —  Modena. 

II  Teg^ia  poi  non  fu  altrimenti  Segretario  di  Gregorio  XIII  come  si  affoniia  nol 
riscrizione  postagli    in    Sassuolo,  ben^'i    tcnne  questo    officio    pre^so   il  Sia:.  Jaco^Ki 
Boncompagno,  il  quale  come  figliuolo    di  detto  Papa,  o  signore    fornito  di  gran-Jis- 
siiiio  senno,  avendo  tutta  la  niano  nogli  affari  del  pontiticato  c  molto  credibile  che 
si  valesse  del  Tej^gii  in  qualche  importunte  spedizione,  come  persona   di  sua  cmti- 
(lenza,  e  oltre  a  ci6  fornita  di  attivita  e  di  niolte  lettere.  Trovo  che  questo  Tegi^ia 
fu  anche  amico  M  nostro  Tasso,  col    quale  fece  per    avventura    conosoenza    I'ann'' 
santo  ilel   1575  in    cui    il  Tasso  fu  a  Roma,  e   ci    ricevette  molte    cortesie  dai  'lue 
Cardinali    nipoti  del    Papa,  Boncompagno  o  Guastavillaiii,  ma    particolarmente  del 
sopradetto  Si^'.  Jacopo    allora    Marchese    di  Vignola  e  Generale  di  S.^*  Chiesa,  cho 
soleva  molto  favorite  le  persone  letterate.  II  Tasso  fa  menzione  due  o  tre  volte  del 
Sig.  Teggia  in  alcune  lettere  inedite  scritte  a  Luca  J^calabrino  nel  1576.  dalle  qi'.ali 
>i  vede  che  solea  talvolta  raccomandargli  degli  atFari  o  suoi  o  d*amici. 

A  proposito  «lel  Tasso  non  debbo  lasciare  di    comunicarle    che  in  ocrasiune  clio  '• 

XXX YII.   -  K.  BiMioteca  Eslt-nse;  in>.  \I.   K.  ^,  .it. 
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Reali  Arciilnchi  di  MiUino  oel  soggiorno  die  feeero  in  Roma  yeniiero  a  redere  questc 
rariU  i|i  Prupngnndt.  ehii  roiiarc  d'esRove  loru  presenUtQ  dal  nogtro  degnJHima 
JSoatig.'  Borgia,  Gil  avando  il  Principe  Albani  detto  alia  Sig,™  ArcidDcheua  ctie  io 
em  quegli  che  aariTU  la  vita  del  Toaso,  3.  A.  R.  tni  kee  grandissime  acmglieaze, 
e  raoatrb  desiderio  di  veder  teriniData  qucst'opera,  duidosi  ii  coooicece  per  roolto 
aJTezionata  alia  mumoria  di  qneatu  grand' aomo,  e  iiiformatisainia  cosl  delle  Tioende 
oecorsegli,  come  de'  favori  chs  ricevetU  dal  Daca  Alfonso,  e  dalle  PrincipeiM  di 
Saa  Casa.  Io  le  rispoai  che  iiiooraggito  da.'  Et«tli  SDoi  cenni  nil  Rarei  atudinto  di 
tenninarla  oolla  possibil  soUecitadiDe  e  che  sperava  che  TAlteziiL  saa  ei  trorerebbe 
delle  notiiie  affatto  nuove  non  solamente  intorno  k  penona  del  Tasso,  ma  anche 
circii  la  Carte,  che  i  di  lei  gloriosi  Bntenati  ebbero  Jn  Ferrara.  la  quale  ienxa  al- 
terar  puntu  la  verity  r'era  descritta  in  gaiaa  da  far  infidia  a  qnelle  cle'  mag^ori 
inonarchi.  0  Signor  Giralamo  mio,  che  pronteiia  d'iogegno,  che  finesixa  di  gusto, 
che  matnritjl  di  giadizio,  e  ttnalmente  che  gentili  insiemo  e  reali  maniere  si  gono 
anunirnte  da  tQtta  Roma  in  qaeata  impareggiabile  Principessa!  Certo  che  a  rae 
pane  di  ravviaare  in  lei  non  pure  I'ingegno,  I'ecudizione  e  U  maCBtosa  inaipme  e 
dolce  grftviti^  di  Madama  Lncrezia  da  Este,  duchessa  il'Urbina,  ma  ancora  la  grazia, 
Lk  soaviti  e  la  bunU  non  focata  della  Principesea  Leonora  tanto  celebrata  dal  nostro 
Poetii;  cosicchfe  mi  aarabbe  parsa  di  commettero  un  gran  (alio  e  di  detrarre  alia  gloria 
del  Tasso  medesimii,  I'io  non  mi  fossi  risolato  di  pabblicare  I'opera  mia  sotto  i  folici 
aoapicli  di  cnsl  virtnosa  Principessa,  a  cai,  lasciando  anche  da  parte  tntti  gli  altri 
titoli,  pareva  che  fosse  asaolatamente  doTuta  per  easerc  del  aangue  Estense,  So  che  V.  S. 
lodera  granderaente  questo  mio  dieegno  come  h  stato  qni  lodalo  ed  approvato  da  tntti 
questi  miei  Signori  ed  amici,  specialinente  dalla  PrincipeBui  Albani,  la  quale  avendo 
della  bonti  particolare  per  mc  si  dcgna  di  far  ogni  officio  perchi  la  mia  dedica  ais 

ben  accolta  e  pieiiamente  grailita 

Boma,  24  Maggio  1780. 


Credo  che  soppiate  ch'io  ato  scrirendo  attaalmento  k  «ita  di  Torqaatu  Taaso,  la 
quale  si  paO  dire  cbe  sin  ora  nan  sia  mai  stata  scritta  da  veruno)  giacchi  qaella 
che  abbianiu  del  ManM,  copiato  in  appresso  da  tutti  gli  altri,  b  per  la  maggiur 
parte  favoloaa  e  romaniesca,  come  io  vengo  dimostranda  con  original!  e  incontraata- 
bili  docamenti.  Ora  benchd  mi  passa  luiingare  di  aier  yednto  o  raccolto  tntto  cib, 
cbe  fail  mai  riguardare  qaesto  argomcnto,  mi  parrebbe  tattaTia  di  commettcre  an 
gran  fallo,  se  non  fuceaal  istanza  anche  a  voi,  come  custcde  e  dispensiere  de'  lewri 
Maizucbeliani,  e  non  vi  pregasai  ad  indicarmi  qaalche  notizia,  cbe  poteate  credere 
noQ  essere  stata  redata  da  me,  come  o  inedita  o  affattu  recondita:  Ji  che  re  ne 
terrei  molto  obbligo.  d6  mancherei  di  Ikre  pabblica  testimonianza  de'  Toatri  craditi 
fftTori.  In  queste  librerie  di  Roma  iu  ho  tro»ate  infinite  cose,  e  molte  pore  nTio 
avttte  dagli  Archiii  di  Ferrara  e  di  Modena.  OUre  a  ci{>  bo  btto  nna  prodigioia 
rooeolta  dell'opere    del  Taaao,  delle   prime  e    piii  rare  edizioni,  con  qnaai  tatte  le 


V.Ucuu;  rod.  V>l,  HMI.  i 
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traduzioni  della  Gerusalemme  nolle  lingae  straniere  e  ne'  vari  dialetti  italiaoi:  della 
quale  raccolta  penso  poi  di  fame  an  dono  alia  Libreria  della  mia  patria. 

Trovo  nelle  lettere  del  Can.co  Gagliardi,  tomo  I,  p.  22,  che  il  Card.  Gio.  Delfino 
Patriarca  d^Aquileia,  ebbe  g'lk  tra*  snoi  libri  alcani  Dialoghi  original!  del  Tasso, 
de'  qoali  avendo  esso  Gagliardi  dimandata  notizia  al  Canonico  Silio,  qaesti  lo  sod- 
disfece  ampiamente  con  due  memorie  accennate  alia  p.  24  dello  stesso  Tolume.  Vorrei 
dunque  ohe  dimandaste  al  signor  Chiaramonti  nostro,  se  gli  sono  mai  venute  alle 
mani  le  dette  memorie,  o  se  sapesse  darmene  qualche  traccia.  Sopra  tntto  non  man- 
oate  yoi  di  darmi  subito  quelle  notizie  che  crederete  non  essermi  potute  giungere 
alle  mani:  e  questc  mi  bastera  che  me  le  indichiate  breyemente;  che  non  avendole 
y\  pregher6  poi  in  appresso  a  darmene  oopia. 

£)  piit  d'nn  anno  che  non  ho  lettere  del  P.  Vaerini:  e  intenderei  Tolentieri  a  qatl 
termine  si  trovi  della  sua  opera  (1).  Ho  caro  che  gli  Scrittori  d* Italia  non  dor- 
mano :  ma  quando  uscir^  qualche  tomo  di  questa  benedetta  lettera  CP  Godo  ancora 
di  sendre  che  un  religioso  Minore  OsRervante  abbia  preso  a  trattare  degli  Scrittori 
Bresciani;  giacch^  i  religiosi  di  queirOrdine  pare  che  riescano  inolto  bene  nella 
storia  letteraria. 

Datemi  vostre  nuuve  e  della  stimatissima  casa  Mazzuchelli,  che  non  mi  potroste 
far  cosa  pitt  cara;  e  frattanto  state  sano  ed  amateini.  Addio. 

Roma,  li  5  Agosto  1780. 


XXXIX.        Pier  Antonio  Seraasi  a  Girolamo  Tiraboschi.  —  Modena, 

lo  sono  tnttavia  intorno  al  mio  Tasso,  e  spero  nella  ?illcggiatara  d'Albano,  per 
dove  partiro  domani,  di  poterci  star  intorno  assai  piti  che  non  m'^  stato  perroesso 
quest'estate  a  motivo  delle  grandissime  occupazioni  di  Propaganda. 

Dalla  Libreria    Soranzo    ho    acquistato  molte  cose  rarissime  per  la  mia  raccolta 
Tassiana,  e  traH'altre  le  Differenze  Poetiche  di  esso  Tasso  contro  Orazio  Ariosto.  che 
non  avea  mai  potuto  vedere,  e  che  per  la  lore  rarita  non  furono  potute  trovare  da* 
raccoglitori  di  tutte  I'opere  del  Tasso  di  Firenze  e  di  Venezia.  Affinch^  questa  mu 
raccolta  non  vada  dispersa  penso  di  fame  un  dono  alia  Libreria  della  nostra  Patria. 
e  credo  che  nessuna  Libreria  potrk  avere  in   questo    genere  una    serie  somigliante 
Oltre  le  prime  e  le  migliori   edizioni  della  Gerusalemme  tengo   ancora  quasi  tutt< 
le  traduzioni  nelle  lingue  straniere  e  ne'  vari  dialetti  d'ltalia.  Del  solo  anno  1581 
ne  tengo  sei  edizioni,  cioe  una  di  Venezia,  due  di  Parma,  una  di  Casalmaggiore  >. 
due  di  Ferrara,  ma  per  anche  non  ho  potuto  trovare  quella  di  Lione  in- 16,  ch*ell; 
mi  scrisse  gia  aver  ottenuta  da   un  Parroco    di    campagna,  onde  se  non  ne  avess- 
gia  disposto  io  la  prefi^herei  a  volerla  cedere  a  me  o  alia  patria,  che  accrescerebb 
di  molto  il  pre^io  di  questa  doviziosa  raccolta,  ove  si  trovano  anche  le  prime  e  mi 
gliori  edizioni  di  tutte  raltr'oi)ere  del  Tasso,  o  al  Tasso   appartenenti,  sonza  nem 
nieno  ecoettnare  le  cose  piu  picciole  e  stan)pate  perfino  in  fogli  volanti.  Credo  ch- 
anche  Ella  sara  in    campagna;   onde    augurandole    una  lieta  e  felice  villeggiatnra. 
culla  solita  stima  mi  confermo. 

Roma,  4  Ottobre  1780. 


Il)   'ili  Scrittori  di  Bergamo. 

XXXIX.  —  R.  Biblioteca  Estvnse,  ms.  XI.  E.  8,  cit. 


XL. 


Pier  Anlonio  Sermti  a  Qirdamo  Tirabonchi,  —  Modtna. 


Ho  HnMmente  rieeTUta    I'edizione   del  Tasao,  di  Lione  [581,  in-I6,  da  me  lant« 
deaideratft,  e  V.  S.  111.""  pou  credere  qnanto  inc  le  sonta  obbligato  [ler  qoe»ti)  fa- 

vore Da  nionsignur  Non^tio  di  Vienna  ho  avato  una  b«lla  trudnzione  delU 

Genuaietnme  In  lingnA  tedesca,  e  n'&ttcnilci  nn'altni  da  Pietrobarp-o  in  lingna  ruBBii, 
pubblicata  aUimainente  da  Michele  Pupow,  che  mi  viune  apedita  dal  &ig.  Qlaceroo 
Qnerengo  nostru  Bergainasco,  ?a1i>nt»simo  architetto  dells  Czara.  Cosi  vado  aempre 

pin  accreacendo  la  mia  raccolta 

Roma,  li  3  Febbraio  I7«l. 

XLI.  Pier  AhIohio  Serasii  a  Girolamo   Tiraboschi,   —  Modena. 


Nel  catalogii  della  Bibliuteca  Inderreldiana  liu  truvato  una  trndnzione  alandese 
delln  Gerugalemme,  atarapata  in  Butterdame  bIdd  dal  1653,  in-S,  fhe  ni'era  affalto 
igoota.  Nan  m  ae  le  iibbia  scritto  che  da  Pietrobargo  mi  Tiene  mandata  anche  la 
tradazione  in  lingua  rassa  pubblicata  non  ha  molto  da  uo  Hichele  Popow,  che 
I>er  qaanto  intendo  i  beltisalma.  Actendu  qunlche  jncontro  per  mandarle  an  Tassu 
di'lln  atanipa  di  Paduvn  da  regalare  a  quel  aig.  Arciprete  cbe  mi  favori  I'edixinlie 
<li  Lione.  Ha  qnabra  RUa  ne  potesse  trovare  udo  a  propoaito  coatl,  la  cosa  earebbe 

piu  CDmoda,  ed  io  anppUrei  alia  Epesa 

Roma,  li  10  Manu  17^1. 


XLII.      Pier  Anbmio  Serasti  al  Conte  Oiaeomo  Carrara. 


Bttgar, 


Io  suno  alcuni!  volte  tanl«  dlatratto  dalle  gravi  e  cimtinnate  oconpaiioni  del  mio 
impiego.  che  noii  mi  reata  nil  tempo,  ai  lena  per  soddisfare  a'  miei  doveri  Co'  pa- 
droni e  cogli  amici,  Io  ricevelti  la  lettera  di  V.  S,  III,"*,  nella  qoale  erano  rogi- 
strate  redlxioni  ch'vlln  poasiede  del  Taaso.  Nun  avendo  avutu  agio  di  ringraziainela, 
io  fo  presentemente,  e  mi  rallegru  con  lei  di  cosl  hella  rai^colta.  Id  peri)  le  tengo 
quasi  tntte,  fuor  che  la  GertMafentne  stampata  nel  1621  dal  Rufftnelli  con  le  Bgnre 
del  Tempeata,  avendo  in  vece  quella  impresaa  pur  in  Boma  da  Filippo  de'  RoibI, 
I'anno  1657  colle  ined^slme  ligare.  che  S  anch'caaa  bellisaima.  Del  Nuovo  DtKorso,  ecc. 
pabblicato  d:vl  Sandelli,  teng<i  la  prima  edizione,  cbe  h  di  I'adova  del  1629,  in^, 
appr^eo  Gio.  Batt.  Martini.  Cotesta  sua  di  Eate,  per  il  Crivellari,  lS4;t,  non  I'ho 
vedab  mai.  Averei  caro  ehe  V.  S.  III.""  oaserraase,  ee  vi  aono  come  in  qaeata  prima 
dalle  laeane  segiiate  co'  pnntini,  giacchi>  qaalura  non  vi  fowero,  potrei  colla  inedc- 
aima  compire  qaeato  vuoto,  che  farse  conteoeva  le  cose  piii  importanti  per  la  vita 
del  Tassa,  Ebbi  pi  ancha  i  diaegni  delle  due  medaglie  trasmessimi  gentiliseimameote 
dal  Sig,  Giuseppe  Beltramelli,  e  gli  hu  rispustu  professandogli  le  mie  obbligaiioni, 
bencbfr  gijt  uvessi  in  mia  proprietit  la  piii  grande  di  ease  medaglie,  e  anche  il  di- 
t^no  fattomi  con  inlinita  eleganza  dal  nostro  Sig.  Querengu;  il  quale  mi  serive 
■*enni  spedita  da  Pietroborgo  ana  bellisaima  tradazione  della  Oeruiakmme  in  lingua 
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raisa,  stampata  cola  ullimamente  in  due  volniiii.  ijia  iii'cra  iiota  la  $latna  creiu 
in  PadoTs  al  aofltro  Tosso,  c  mi  fu  anche  sobito  trasmetsa  da  on  amico  U  iMririoDf 
chc  vi  fa  post&,  di  cui  V.  S.  III.'"'  troToii  copm  Dell'inchinso  fogliettn  (I).  Ant 
unclie  vedntu  qnanto  scriTe  il  RossetU  circa  la  Libreria  dei  P.P.  Otiretani  di  Pa- 
dova;  ma  la  credo  ana  TutoU,  giacchfe  qaando  il  'I'aMd  si  troviTa  in  qaelU  dttt 
era  luollo  giovane,  e  allura  D.  Niccold  degli  Oddi  noti  em  Abbate.  Qaecto  Uonae* 
fa  veramentc  amicisaiiDo  di  Torqnatu,  ed  ha  nnche  difesa  la  aaa  Geruadlemmt  cua 
un  dotto  Dinlogu,  ipipreaso  in  Venezia  nel  1587.  preasu  i  Goerra,  iD-8i  ma  I'an 
t'a  coltifats  qai  in  Roma  e  in  Napoli,  per  cai  il  Tarao  ebbe  per  pift  me«i  alloggio 
Unto  in  quesb)  Mona^teru  di  S."  Marin  NnoTa,  come  in  qnello  dl  Hoote  Oliteto 
Maggiore.  Fatti  da  mp  richiudero  i  Monad  di  Padova,  ae  aveano  qnalche  mouninniU 
di  qnesto  fatto,  scppi,  die  non  era  che  tina  aempHce  tradizione.  originate  <lall' 
daia  die  paasb  tra  qnesti  dae  vatent' Domini.  Ci6  nonostante  io  rimango  abbliE:iiti» 
eIhio  al  pensicro.  ch'ella  ha  avnto  di  t;oinanicanni  le  dette  notiKie,  Sono  U. 
diligenze  die  ho  Iktto  in  qaesto  prupusito,  obe  nalla  di  stampato  nii  pnii  ^Dng<r 
nuofo  rignardo  al  Tasao;  onde  nna  mi  faccomando  ae  non  per  coae  o  notixie  ineditc 

Quanta  al  ritratto  io  non  mi  so  determinare  peraiico  dl  qaal  mi  debbu  n 
Veramente  il  suo  di  Francesco  Torzi  dovrebbe  preferirsi  a  q^alnnqO(^  altru,  c  per  il 
merito  del  pittora,  e  per  le  moltP  ragioni  che  V.  S.  111."'  si  coiapiaoe  accenn 
ma  h  tanta  la  diasomiglianKH,  che  in  qnesto  si  vede  da  loltt  git  allri  ritratti  d«l 
Tarao,  che  non  posso  persuidermi  che  qocEta  sia  venunente  I'efBgie  del  noitro  Poeli. 
tanto  piii  sentendo  che  la  barba  d  meizo  cariQU,  qnale  non  fn  mai  qaella  d«l  Tau^ 
e  molto  jtieno  potera  es^rlo  qnando  il  Terzi  fa  a  yisitarlo  in  S.  Anna,  il  ohe  h» 
ce^se  nel  Decembre  del  1582,  nel  qual  tempo  il  Tassa  non  areva  rhe  38 
sicchft  temo  che  il  nome  possa  essere  state  aggionto  nel  quadro  posteriorroent«.  Hi 
iid  ogni  mode  «  tanta  la  Etima  ch'iu  fu  del  t^indicio  di  V.  S.  111."'*,  che  qoand'ui 
dal  mio  genio  fititai  costretto  a  scogliere  per  il  niio  llbro  nn  altro  ritrattu,  non 
scieri)  di  fare  nna  disttnta  ed  onorata  menxione  d«l  auo  bel  qandro,  con  lutte  qoelbt 
particolarita,  cb'ella  ha  fsTurito  indicarnii.  Credo  che  ella  aappia  che  mi  soni 
cnrato  an  disegno  anche  di  qaello,  cbe  Ri  conserea  in  casn  Tossi, «  che  riene  attri*' 
buito  a  Faderico  Zuccherii  ma  neppar  queeto  mi  aoddisfo  pienamente,  bendii  Vft 
anch'eBBo  Eemplice  e  aenza  corona.  Tnaioinma  sine  a  qaest'ora  non  mi  comptacdo  cht 
di  una  che  vidi  pochi  giorni  sono  in  cau  d'un  gentilQonio  romano,  il  di  cni  afolo 
fu  erede  d'un  riitno  degli  Orsinl,  d'onde  provicne  questo  qnadro.  E  veraniente  taut* 
i  lineamenti  del  vulto,  (»me  il  calure  dei  capelli  e  della  barba  conveogono  pii  dl 
tntti  gli  altri  ooUh  descrizinne  che  ne  fa  il  Unnso,  al  qnale  inciiiBi  dere  prectaif' 
fede,  0  I'usBatura  6  la  niedesima  cht  qnellii  della  masdiera,  che  ei  ooDsunl 
3.  Onofrio,  Bopra  della  quale  il  nostro  Ecc.'"°  Sig.  Ambasciature  ha  fatto  foman 
a  mia  contemplaxione   on   bellisiimo  baste,  che   oon  qualche   artiBcio  che  gli  «[  k 


(1)  n  frigUBtto  dlea:  Atcni 


I   a  rwTMla  Taut  in  failaea  kM  /"raM  Uk 


as&lo  intorno,  col  coiifrutitu  del  ritriilti  piii  soniigliaiiti,  ^  divcnalo  Forse  il  )<iii  reru, 
''  quelio  che  per  mio  itrvim  maggjormeiit?  si  nppr'Ni  Bll'tiriginale. 

Tittto  mi  occorre  diric  per    ri:i[>ostA   dla    bob.  gentiliisima   lettera  e  randendole 
iiuovumcnta  infiniti'  gratie  dc' Hnoi  replioati  fHvori,  pieiio  di  etima  e  Ji  obbligazioni 
mi  fanfermo  inftlterabilmente. 
KoDM,  li  10  Mann  17S1. 


XLI1I.     FraiKCSro  Daiiiele  a   Don  frin«sra  Sa 


t  Guattieri.  —  XojioH. 


Non  ci  Tolea  iiieno  the  la  letter^ 
mento  coninnicala,  per  dissipare  ui 
piil  giorni,  scnia  che  neppur  io  ni 
permaiiente  cagione  di  tutti  i 
qoel  dt'k  peggiu,  noioso  agli  : 


i  del  Si^.  Ab,  Scrassi,  la  qua!  mi  avete  gentii- 
1  nugola  nero  che  tn'era  d'intomo  al  enote  da 
:  sapessi  k  cigione,  se  non  i-  qnells  nniTersale 
.  iDalatini,  cb«  ini  ha  tetii  abitnalnienle  tri-ito,  e, 
.  E  tornando  alia  lettera  suddelta,  it  gradimento 
col  qnale  il  Sig.  Ab,  Bensii  inostra  di  aver  ricevnte  quelle  poche  co«e  ch'io  gli  ho 
mandate  del  Taaso  o  d'lntomu  a  lol,  nil  aoiniDinistra  un'nttra  provn  conTiueetittssiina 
della  inolta  dottrina,  di  cut  egli  e  fornito,  e  della  aingolnr  gentilcxza  del  sno  caore. 
Ma  s'ei  per  coiitraccamblarmi  di  questo  piccolo  serviziu  recogll,  si  <legDer^.  eome  fa 
sperare,  di  registrnre  II  into  oseuro  nomo  nelle  sue  carte,  io  potrii  dire  di  aver  ri- 
tratto  dalla  diligenza  da  me  adoperata  in  mettere  insleme  qnelle  eartncee  nn  premfo, 
che  non  mai  mi  nrrel  saputo  aagarare.  Vol  a  qnest'ora  avrete  avute  alcanc  altre 
noti/ie  da  inviare  a  qnet  Sigiiore.  come  apero  cha  avrete  fatto.  Vi  avverto  peril  che 
forse  io  chiamai  vol.  XXVI  di  Cancelleria,  qaello  ch'^  veramente  XXVIII  .  colpa 
della  mia  atorditaggine,  di  che  bisognerk  teiier  avvia^ito  il  Sig,  Abate.  Ditegli  pure 
esaermi  notu  che  il  Frincliie  di  Venoaa  abbin  pubblicato  an  libru  di  madrigali  metal 
in  niasica  iioii  «aprei  dire  se  da  lai  stesao  o  da  altri:  11  qual  libra  io  non  ho  mai 
[Wtoto  vodere;  ma  I'avrll  (orse  veduto  in  Roma  qualche  dilettante  dl  miiaica,  aeUM 
fallo  II  P.  maeatro  Martini:  ed  io  credo  clie  i  madrigali  comiiosli  dal  Tasao  pet 
comando  dl  quel  Sigrtore  debbano  cssere  qoivi  atampati,  o  tatti  u  in  parte.  Avvcr- 
tite  pore  il  Sig.  Abate  ehe  quelle  letterc  e  qaei  iiiB'Irigali  gli  debba  citare  c-ime 
cotnDQi»tlgli  dd  me,  che  gli  h<)  cavati  da'  mnnoscritll  original! ;  poich^  it  povero 
Teatino  tedesiai  ha  passata  de'  gnai  per  srermi  mostrato  qaalche  manoMrltto  del- 
rarchivto  di  B.  PhoIo,  it  qual  archivio  avrasai  a  taceie  per  non  dar  motive  airamieo 
di  doleral,  cnnje  ne  avrebbe  ragione.  patendogli  anche  venir  aopra  qnalchc  nnovo 
dUtarbo,  che  non  vorrei.  II  Card,''  Santorio,  dctto  di  S.  Severino,  mio  pa^aano,  fo 
gran  protettore  del  Taaao,  come  ricavasi  da  qualche  letters  dl  coitni;  ed  io  deaide- 
rerei  clie  ae  ne  faceiM  particolar  mensione.  Se  si  daase  una  corsa  a  quel  volnmi  di 
Inttere  del  Santorio  che  aono  neirArchivio  segreto  Vaticano,  potrebbe  cavaru  qualche 
aitra  partlcoIariUi  intereaaante;  )a  qual  ooaa  i  facile  ottener  col  mezzo  del  Sig.  Abate 
Marini.  ScumU  quosta  mia  lllopatria.  la  qual  arriva  talvolta  ainii  a  farm!  ridlcclo. 
Mi  ricordo  aver  giit  anni  veduta  una  racculta  di  vern  manoacritui  in  morte  di  Douna 
Maria  d'Avalos,  Prlncipesaa  di  Venosa  e  di  D.>n  Fabbriiio  CarrafaDoca  di  Andria, 
que'  famjsi  amanti  statl  inia>;rament<;  ucclsi,  e  mi  rii-orda  che  vi  erano  alcane  stsnu 
del  TasM  inedlte.  delta  qaali  io  non  preai  altora  cipia  per  negligenza,  e  perchi 
erano  scritte  asital  a^orrettamente;  ma  i)  padrone  di  quel  mano^crJtta  eh'era  on  KV- 
vocato  i  mnrto  da  piil  anni.  smza  hseiar  eredi;  ni  io  s.iprei  duie  poterne  ora  avere 
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alean  lame.  Costi  in  Napoli  presso  i  Capponi  di  S.  Efrem  Nooto  serlMUiBi  gli  ao- 
tografi  di  non  so  qaai  prose  del  Tasso,  ch'io  non  ho  yedati;  ma  la  notizia  ebb!  dal 
Don  Peppe  Caralli,  il  qaale  mi  pare  avermi  ancor  detto  ch'erano  cose  atampate; 
pure  bisognerebbe  vederle,  sicoome  bisognerii,  cbe,  trattandosi  di  an  tografi,  se  ne  facda 
menzione  dal  Signer  Abate.  E  da*  P.P.  Teatini  de"  SS.  Apoitoli  fate  di  aver  la 
notizia  distinta  delPaatografo  della  GerwaJemme  cbe  consenrayasi  in  quel  loroAr- 
chivio,  e  che  ora  ^  nolla  Vindobonense ;  del  come,  qaando,  e  da  cbi  1  Teatini  Vac- 
qaistarono  (se  non  erro  dal  Cav.  Marini),  e  del  come,  qaando,  e  da  cbi  fo  loro  tolto. 
Qneste  coserelle  messe  in  boon  lume  ai  proprii  laoglii,  come  non  ne  lascia  dnbitar 
la  diligenza  del  Sig.  Serassi,  son  altrettante  gioie.  E  tanto  basti  intorno  al  Taaso  (1). 

A  singolar  favore  ascriver  debbo  la  comnnicazione  che  il  Sig.  Abate  Serassi  si 
compiace  farmi  del  manoscritto  del  volgarizzamento  del  Processo,  cosidetto,  di  F«- 
derico  II  e  di  Bolle,  Lettere,  etc.  a  loi  appartenenti:  che  saranno  fkcilroente  qnei 
tie  volgarizzaraenti  che  i  compilatori  del  Vocabolario  della  Cnisca  citano  manoscritti 
appresso  deirAnsioso  loro  accademico,  che  fa  Gio.  Battista  Strozzi.  Dei  snddetti 
volgarizzaraenti  ana  parte  ne  fa  pabblicata  dal  Corbinelli  in  Lione  1568,  dietro  TEtica 
di  Aristotele  tradotta  da  Ser  Branetto,  la  qnal  edizione  h  rarissima.  Dall'Ambn)- 
siana  io  feci  qaesVanni  addietro  trascrivere  parecchie  lettere  di  Pier  delle  Vigne 
tradotte  in  antichissimo  volgare.  Ora  pensate  vol  se  mi  potr^  esser  grate  11  oodice 
che  vnol  inviarmi  il  Sig.  Serassi ;  per  lo  qaale  vi  priego  anticipargliene  i  miei  pia 
veri  ringraziamenti.  Se  potesse  pare  aversi  dal  Sig.  Abate  ana  copia  di  qaelle  rime 
antiche,  ch*egli  fece  pabblicare  in  on  tomo  degli  Aneddoti  Jetterari  che  si  stanipa- 
rono  in  Roma,  e  delle  qaali  non  ^  difficile  aveme  lai  fatto  tirare  esemplari  a  parte, 
mi  sarebbe  carissima. 

Io  avea  pensato  di  scrivere  al  Sig.  Abate,  ma  poi  me  ne  son  rimaso  per  soa  minor 
noia,  riscrbandomi  a  farlo  pii^  opportunamente  appresso.  0  s  egli  mi  conoscesse  di 
persona!  dubito  forte  che  voi,  e  il  Sig.  Conte  di  Wilzeck  non  perdereste  molto  del 
vostro  credito,  come  quel  che  d'an  corva,  con  ornate  parole  ne  avete  voluto  far  un 
cigno.  Abbiate  Don  Saverio  mio,  piu  conto  per  lo  inuanzi  del  vostro  onore.  Ors6, 
statovi  bene,  amaterai,  come  fate.  Comandateini,  salutatemi  gli  amici.  E  vi  bacio 
divotamente  le  mani. 

P.S  Dite  a  Serassi  che  ringrazi  molto  Mons.  Borj^ia  da  iiiia  parto  della  menu'ria 
che  conserva  di  me. 

Di  Caserta,  il  d"i  7  di  Ma}:fgio  1781. 

XLIV.  Francesco  Saverio  Gualtieri  a  P.  A.  Serctssi.  —  Homa. 

Sarei  veramente  contentissimo  della  piccola  simbola  somministrata  al  mio  riveri- 
tissimo  Sig.  Ah.  Serassi  delle  cosacce  appartenenti  al  Tasso,  se  qnesti  Teatini,  che 
non  credeva  per  nulla  oosl  fraterrimi,  non  avessero  arniata  una  gaerra  terribile  al 
Teatino  tedesco,  che  veramente  h  il  re  de'  galantuomini,  sul  supposto  ch'abbia  mo- 
strato  ad  altri  carte  deU'Archivio  di  questa  casa  di  S.  Paolo,  dove  sta  fissato  per 
dar  ordine  aU'Archivio  medesimo  ed  alia  libreria.  DallMnclusa  del  nostro  Daniele, 
che  mi  par  b».*ne  di  farvi  leggere  originalmentc  per  la  storia  di  questa  baia,  e  per 


(1)  Stiino  opportiino  riportare  anche  j1  rimanenlo  Ji  questa  letU-ra  per  le  notizie  lettemrie  clif  contiont. 
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litre  n^tizie  cbc  contii'Qe,  rileTerote  quantu  hi>  ai:<ieniiatij.  e  il  i^'asto  cliv  husentUu 
delta  Toatra  a  me,  che  gli  mandai  a  ieggere  il  ]nt  presto  che  put«i,  Tutfinto  io  non 
vi  bo  riaposto  prima;  ch'egli,  il  Sig.  Danicle,  da  ana  settimanu  mi  ba  fatto  spvrare 
o^ni  giomo  di  scappar  qui  datia  sna  Caserta,  e  poi  non  I'ha  fntto,  come  por  altru 
sento  che  fara  pugilomaoi,  e  dwidero  aBsai.  Or  qaeata  saa  dilaziune  a  venire  fa, 
eh'io  non  difieriaca  di  Tantaggio  la  apedixione  del  ^1  lui  foglio  qai  coniplicalo.  die 
contiene  gli  onori  fatti  a  Capua  al  noatro  Tasso.  che  come  rilevo  dal  sai^gia  bellis- 
siioo  di  fitam|>a,  del  quale  vi  aiete  coinpiiiciuto  di  farmi  grazia,  par  che  ci  vugliate 
ritogliere  e  ftriu  vustro.  Nui  aiamo  in  niolt«  buune  mani,  a  siaiii  sicQri  che  n£  la 
Dostra,  n6  la  vusCra  filopatria  garb  per  dar  oinbra  al  Tcro.  Tirate  gift  dunqae  alia 
gagliarila,  e  coiisolateci  pre«ta  eon  tante  belle  cose.  S'io  non  fo^si  cosi  rovinatuccio, 
come  siino,  nella  salute,  posso  dire  da  che  son  tomato  qui,  non  HTrei  mancato  di 
bre  alcUDH  ricerca  nolle  altre  cose,  che  il  Sig.  Daniele  accenna  nella  sua  letUra. 
Laxciami)  perif  ch'egli  venga,  che  sf  si  putrtt  tenure  alcnnii  cosa.  non  riinarrh  ccr- 
tamente  intentata.  Pieiaii  Ji  me  ai  ouiiH-rva  una  raccolta  Ui  vnrie  poesie  fntin  itotto 
la  meta  ilel  XVII  aucolo  da  Lnigi  Creacvnte.  Vi  sono  parecirhio  cuse  anchv  del  Tntso, 
probabihtiente  tutt<!  atampate.  Io  non  ho  nti'ediiione  delle  nne  oiwre,  che  potes<<i 
coQsaltara  e  ripasurmici;  perdb  di  ognunii  di  esse  vi  trascnvo  i  capoverEi,  aecioccht 
posaiate  Bubiio  riacuiitrarli',  e  coniaiidarnii  |1)  Ci  (lotrannri  essere  almeno  delle  va- 
riaati  utili.  Se  poi  vi  occorreate  alcan  dtibbio  su  quflle  altre  coaerelle  del  Tasao. 
cbe  si  coniervavaiio  dai  GuBoiti  di  qui,  ed  ora  da  ine,  che  I'ebbl  in  dono  da  un  mi" 
baono  amico,  che  ho  avuto  il  dispiacere  di  perder  da  parecchi  anni,  baata  che  me 
diate  aknn  avviso.  Mi  ricordo  aver  sentito  da  voi,  che  ne  avevate  avuto  copla  dal 
diligentiasimo  Sig.  Ab.  Zaccaria:  e  qnesto  mi    la  credere,  che  quella  non  atia  men 

bene  deirorigiiuilc,     ..,.,... 

Napoli,   14  Masgio  1781. 


XLV. 


Gialio   Tomitano  a  P.  A.  Serat»i. 


Rom 


Io  bj  ricevuto  una  sua  cumraissiono,  cul  lama  (leU'Abate  Fortini,  di  spcdirle 
quoDtu  aveasi  d'inedito  spcttitnte  a  Torquatij  Tasso,  o  mi  sono  ripntato  onoratu  assai 
da  lei  COD  questo  coiuando:  aimi  I>e  ne  avrei  immediatameate  aignificata  la  iiiia 
gratitudine,  ae  niolti  alfari  tion  me  ne  avessero  divertito,  perciocch^  da  niolto  leuiiio 
io  ho  cuncepito  ver^o  di  Lei  una  grandiasima  atima,  eenteudo  quanto  Ella  k  affe- 
lioQata  alle  Diiiane  leLtere  ed  alle  scienze,  che  mno  il  migliore  omamenli'  delle 
peraone.  Ora  che  duTendo  gpedirle  alcuue  cose,  che  forae  servirauiio  at  chiarisaimo 
Sig.  Ab.  Soraasi,  le  rendo  i  dovnti  ringrniianienti  dell'onore  che  ha  voluto  farmi 
di  aervirld.  e  le  offeriscu  t'opcra  iiiia  in  tutto  ci^  che  Ella  credease  ch'io  potessi 
oblwdirla.  Ecco  aduni^ue  quanto  io  ho  d'inedito  drca  il  Tassu:  una  lettera  ed  un 
sunetto,  che  ho  copialo  da  an  inanoscritto  che  si  consena  nella  preiioaa  libreria 
de'  miei  parent!,  i  Sig."  Amaltei  di  Oderiu;  le  mando  pariinenti  alcune  varianti 
leiiune  del  eunetto  al  Daca  di  Parma,  tratte  da  una  copia  di  pugnu  di  Giuvanbat- 
tiata  Amalteo  con  tern porancu. 

Quests  aettemhre  andero  alia  iiiia  patria  Oderzo,  ed  ivi  mi  fermerii  doe  mesi.  S« 
il  Sig.  Ab,  SerassI  desiJcraase  copia  di  molte  puesie  e  lettere  doi  tre  fratelli  Amaltdi 


(l>i> 


>  di   Nipoli .  El 


1  Kulonile  di  Flrei 
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io  lo  serviro  hm  volenticri;  in  qaclla  libreria  si  conservano  un'iofinita  di  opere  dod 
istampate  di  niolti  celebri  scrittori  del  XVI  e  XVII  eecolo 

Padova,  24  Maggio  1781. 

XL VI.      Pier  Antonio  Seram  a1  Conte  Oiacomo  Carrara.  —  Bergamo. 

Cresctmo  sempre  piu  le  mie  obbligazioni  verso  V.  S.  111.™*  per  le  notizie  cb*ella 
si  compiaco  continuarnii  intorno  al  nostro  Tasso.  Bench^  avessi  gik  vedute  Tedizicni 
chc  mi  accenna  in  quest'ultinia  sua  gentilissima,  anzi  eccetto  quella  del  Claseri, 
clie  noil  la  volli  prendere,  le  abbia  gia  tutte  tra'  iniei  libri,  non  resta  tnttaria, 
cirio  non  Ic  debba  rcnderlc  distintissime  grazie,  come  fo  oon  tntto  il  cuore,  per  tanta 
e  si  cortese  sua  attenzionc.  Ho  scorsi  ancora  i  Cataloghi  delle  Librerie  da  V.  S.  III."* 
indicati  con  molt*altri  di  Biblioteche  oltratnontane ;  non  ho  ])er6  vedoto  qaello  delU 
Libreria  del  Magc^i,  onde  quando  vi  fosse  notata  qnalche  edizione  particolare  mi 
fara  sumina  grazia  ad  acccnnarmela.  Tra  le  Orazioni  funebri  fatte  al  nostro  Poeta 
la  ])iu  rara  e  quella  dell'Aininirato,  non  si  trovando  che  nel  terzo  volume  de'  snoi 
OpuscoU,  il  quale  5  d*una  estrema  rarita,  cssendo  slato  aggiunto  molti  anni  dappoi 
die  furono  pabblicati  i  primi  due.  Io  perd  I'ho  trovato,  e  per  cssere  quest'orazione 
bellissinia,  jienso  di  ristamparla  in  fondo  alia  inia  opera.  IIo  avuto  nltimament^  da 
Napoli  pareccbic  lettere  inedite  di  var!  uomini  dotti  scritte  a  Camillo  Pellegrino  in 
]>roposito  delle  controversie  sopra  la  Gerusahmmc,  tra  le  quali  ve  ne  sono  molte 
di  Scipione  Aminirato.  Posso  dire  di  essere  stato  fortanatissimo  nelle  rale  ricerche, 
avondo  ogiiuno  fatto  a  gara  per  favorirnii 

Uoma.  li  28  Giugno  1781. 

XL VII.        Pier  Antonio  Serassi  a  Sebastiano  Muleti.  —  Bergamo. 

Non  oco»rrc  cho  facciato  piii  iiistanza  ne  al  signer  Beltranielli ,  n^  al  contc  Gal- 
lizioli,  giacclie  son  sicur<)  die  iioii  abbiano  cose  iniportanti,  c  cli'io  \u*u  jKissa  gia 
aver  vedute.  Cio  che  mi  prcnn  ^,  che  vegtriate  assolutamente  di  acquistarmi  qucUa 
Gerwialemme  di  Palermo  del  15S2,  notata  iidTIndice  Reraondini,  e  quelle  Rime  Ae\ 
Ta-^so,  Parte  I,  Mantova  1590  (mV).  in-4;  equesto  sara  il  maggior  piacore  ch'io  possa 
ricevere  da  voi  al  presente.  Circa  il  manoseritto  di  casa  Tassi,  che  si  accnratamente 
mi  descrivosto  nclla  vostra  graditissima  dc'  26  dicembrc,  debbo  dirvi  die  sino  dal 
1750  ebbi  in  mano  gli  originaii  di  tntto  quelle  lettere  che  vi  sono  descritte,  e  delle 
quali  ne  feci  stampare  la  maggior  parte  nel  terzo  volume  delle  7/f//fr^  di  Bernardo 
Tasso.  Solo  intendi'iei  volenticri  in  qual  anno  fosse  dal  Bonetti  coiiipiota  cotesta 
sua  opera  Ara  Turriano-Ta.vorum  ccc,  inentre  sc  fosse  posteriore  al  1650,  nel 
qual  anno  il  F«>p]>a  gli  scrisse  una  lunga  lettora  sopra  la  favolosa  origine  Torriana, 
mi  farebhe  gran  maraviglia  che  csso  Bonetti  non  si  fosse  arreso  alle  incontrastabili 
ragioni  di  detto  gran  letterato  ;  ma  forse  gli  sara  convenuto  servire  airambizione 
de'  signori  Tassi,  il  che  non  doveva  fare  in  nessun  conto  in  pregiudizio  della  verita. 
Fuori  di  questa  notizia,  della  quale  ne  anche  mi  euro  molto,  voi  ben  vodete,  che 
altro  non  mi  pu6  bisognare  di  quel  manoscritto,  della  cui  notizia  peraltro  vi  ri- 
mango  obbligatissimo,  come  vi  sono  obblic^ato  della  briga  che  avete  preso  neirinii- 

XliVI.   —  Oriffinalo  pn'S-Jo  il  siguor  0.   Kavelli  di  Horgamo. 
XLVIl.   —  Original^  presso  il  si;fnor  G.  KaTelli  di  Bergamo. 


cariui   lU  nuovo  alquaiite  edizion 

accaratd  Jiligvnza 

Rotna,  H  26  Gennaio  1782. 


di^l  Ta«D.  che  ^ih.  a 


,    rictnt*  .kllii  vastra 


I  Girolnmti  Tiraboschi.  - 


Ella  neirultimo  volume  della  9U»  Sturia  itlla  p>ig.  170  pottn  alcuno  liglie  di  qiiu 
lottera  del  Pigna,  ore  si  nomina  an  i^orto  Maddal6.  Se  te  fosse  riascito  di  seoprire 
chi  Bia  C'jstai,  mi  sarebbe  carissiiiio  il  saperlu,  giaccb^  quest!  era  uno  de'  nemici  e 
traditori  dc!  Tasso.  Credo  che  fueae  dii  sopninnoine  d'on  gentilaonio  forrareBe,  ma 
per  qnante  diligeuie  abbia  fatte  non  ho  potato  cavarne  verun  cagtrritto.  11  nignor 
Dott.'  Frizii  inteirogata  su  qnesto  propusito  mi  ncrisse  che  Magdalaiu  era  an  name 
capilatogli  fiii  voite  sott'occhia  in  carte  di  qaei  tempi,  e  in  persona  distinta  e  no- 
bile  e  che  gli  pareia  cbe  fosse  delta  casa  Sacrati,  ina  che  non  no  aTCTB  in  prunto 
T'-Ton  fondamento  safBciente.  Che  bella  ventara  sarebbe  la  inia,  se  da  coteste  lettere 
del  Pigna  eiisteuti  neirArchirio  ducale  si  potes^e  ritrnrre  qanlche  cnsn  .... 
Romn,  li  9  Febbrnio  1782. 


XLIX.  Pier  Anloaio  Serasii  a  Sebaatiano  Mnleli.   —  Bergamo, 


Circa  i  due  libri  del  Taseo,  dei  qoali  ri  pregaij  ora  non  mi  occorrerebbe  che  lu 
Gertualemme  di  Palermo  1582,  iD'4,  e  anche  questa  non  molto,  mentre  TediiioDe 
trasmeBsami  per  mezzo  vustro  dal  signor  conte  Tonini  i  appnnto  qnesta  di  PalcriDo, 
Icggendosi  nello  steninia  che  ^i  vede  nel  frontespizio :  Senatus  Popuhuque  Ptmor- 
mitamtia,  urbs  felix  et  regni  caput ;  ed  io  spervrei  che  il  sigoor  Conte  ic  ne  priTasse 
per  arricchire  la  mia  racculta ,  la  qaale  ad  ogni  raudo  deve  restire  nella  LIbreria 
della  nostra  patriu,  ad  n«o  pobblico.  L'altro  ch'erano  le  Bimt  del  Tasso,  parte 
prima,  ecc.  In  Mantoia,  per  Francesco  0«anna,  1592,  in  4,  I'bo  gia  acqaistalo  qui 
in  Ruma,  a  tale  che  non  Io  darei  per  dieci  zecchini,  essenJo  postillato  e  correttu 
di  mono  del  Tasso  rnedesimo,  cos!  che  qaando  me  ne  aTtiJl  strabillai  dell'allegrezza. 
Credo  che  sappiate,  che  il  Go/fredo  tradotto  in  lingOLL  veneziana  fu  stampato  an 
canto  per  volta  dal  Lovisa  nel  1691  e  '92  in  piccioll  libretti,  la  12,  onde  parera 
impossibile  it  puterii  rnccapezzare  tntti;  cppare  ni'£  venuto  fatto  di  trovarli  tntli 
legati  ioueme  ed  acquistare  anche  qaesta  rarlssinia  ediiione.  mentre  le  altre  soDo 
pit  OTvie,  e  gifi  aveva  qaella  del  medesimo  LoTlaa,  in-4.  del  1594,  eon  le  figure  in 
rame.  II  trndnttorc  che  b  il  dottor  Tommaso  Mondini,  nella  prima  ediduiie  si  rolle 
nascondHre  sotto  ranagrammo  di  8imon  Tomadoni.  Voi  arete  an'ediii'one  del  KmaUo 
eli'io  non  ho  mai  veduta,  e  ml  premerebbe  di  Telerla,  ed  iJ  queata^  Rinatdo  inna- 
morato  di  nuovo  Ticedulo  e  diUgentemenU  coTretto.  in-12,  Aldo,  IbS'^.  Se  fi  pia- 
cesge  niaodarmjlo.  ve  ne  resterei  molto  obbligato,  mentri;  qnello  ch'io  teneo  del 
medeaimo  anno  non  vi  k  ragglonto  d'ln 
Roma,  li  30  Marzo  I7S3. 
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L.  rier  Antonio  Serassi  a  Sebasiiano  Muleti.  —  Bergamo. 

Non  ho  ricevata  la  graditissiiim  vostra  lettcra  de'  17  scttembre,  se  Don  qnesti 
ultimi  giorni  dopo  il  mio  ritorno  d'AIbano:  alia  quale  ri8]>ondendo  dico,  che  iD*e 
carissima  la  notizia  cbe  mi  date  delPedizione  della  quarta  e  qainta  parte  delle  Bimt 
del  Tasso  fatta  in  Gcnova  nel  1586,  in-8,  la  qaale  non  solo  non  posseggo,  ma  nep- 
l»urc  Tavea  notata  tra  le  mie  carte;  onde  mi  farete  un  segnalato  favore  ad  aeqni- 
stannela.  Delia  tradazione  francese  della  GemsaUmme  staropata  in  Parigi  nel  1774, 
in  doe  volami  in*8,  io  n'avcva  gi^  cognizione,  c  ne  tengo  due  edizioni,  una  di  Pa- 
rigi del  1775  in  due  voluroi  in-l2  grande,  e  Taltra  di  Ginevra  del  1777  pnr  in  dne 
volami  in-16  di  bellissimo  carattere.  Questa  tradazione  viene  comanemente  attribnita 
a  J.  J.  Roasseau,  ma  h  di  M.  Le  Brun,  ed  h  la  migliore  di  qaante  ne  siano  state 
fatte  in  qaclla  lingua,  cbe  le  giunte  a  niia  notizia  sono  da  nove  o  dieci 

Ebbi  in  settembre  la  bella  OerusaUmme  del  Salicato  del  1584,  in-12,  che  voi  ri 
compiacestc  mandarmi,  n6  ?i  }K)trei  spiegare  quanto  cara  stata  mi  sia,  c  qaanto 
obbligo  10  ve  ne  senta.  leri  acquistai  un  Tassino  stanipato  in  Roma  dal  Rufiinelli 
nel  1601,  in-24,  di  carattere  corsivo  nitidissimo,  cdizione  rarissima  e  non  mentorata 
da  veruno.  MVrano  bensi  note  due  altre  edizioni  posteriori  di  csso  RaflSnelli,  una 
del  1607  e  Taltra  del  1621,  ma  nun  sapea  cbe  ci  fosse   questa  prima   tanto  bella. 

Horn  a,  li  9  Novembre  1782. 

LI.  Ireneo  Affb  a  P.  A.  Serassi.  —  Roma. 

In  verita  che  voi  converrete  meco,  e  direte  che  Tautor  di  quelle  Annotazioni  e 
Dichiarazioni  alia  Gerusalemme  del  Tasso  impressa  in  Parma  dal  Viotto  nel  1581, 
^  un  ferrarcso.  Vedote  come  si  mostri  atfezionato  alKAriosto  nellc  annotazioni  al 
canto  ,S.  paij.  l)b,  c  al  canto  4,  pag.  46.  Vedete  come  alloghi  le  opere  de'  suoi  Gi- 
raldi  al  canto  IG,  j>a<?.  16,  e  il  vsuo  Pigna  al  canto  17,  ove  alia  pag.  194  va  ricer- 
cando  retimologia  di  Forrara  in  fede  rara,  dicendo,  che  i  Ferraresi  orano  as^ai 
fedeli  alia  casa    da    Este,  c  soggiugncndo   «  come    altrove   assai    largamente  diirm- 

•  strammo  ».  Qui  si  ha  la  genealogia  degli  Estensi,  qui  iodi  alduca  Alfonso,  p.  197; 
cose  tnttc,  le  quali  mostrano  appieno  che  lo  scrittore  era  nativo  ferrareso.  e  s'ini- 
piegava  a  tessiTC  storia  della  sua  patria.  Ci6  posto,  io  sospetto  che  costui  sia 
Bonaventura  Angeli.  Osservate  come  nelle  annotazioni  al  canto  9,  pag.  108,  parlando 
dol  Po,  sosrgiunga   «  Hora  con  quattro  foci  mctte  in  marc,  ecc,  e  con  sette  vi  met- 

*  teva  ne'  passati  tempi,  come  si  ha  da  Plinio,  e  da  chi  ha  scritto  i  comentari  del 
«  Po  ».  Ecco  con  quanta  modestia  TAngeli  citi  se  stesso.  Egli  pubblico  gia  tali  Coin* 
mentari,  che  credo  rarissimi,  non  avendoli  mai  veduto  che  costl  nella  Vaticana.  11 
titolo  «!?  tale:  La  descrizione  del  Po,  tratta  da*  Commentari  de'  Fitwii  di  Bona- 
i^entura  ArcangeU  ferrarese.  In  Padova,  per  Lorenzo  Pasquati,  1578,  in-4.  Non 
mettcte  difRcolta  sul  cognome  Arcangoli,  che  certamente  fu  storpiato.  L'Angeli  fa 
quel  che  prepare  la  Descrizione  de'  fiumi  d'ltalia,  e  lo  dice  piii  volte  nella  sua  storia 
purniifriana  che  intitol6  da    principio  Descrizione  del  fiume  Parma.  Dove  deprive 

L.   —   Originale  prosso  il  signor  G.  Karelti  di  I'ergaino. 
LI.  —  Sfrassi,  Op.  n't.:  vol.  II.  p.  68-'J  n. 


la  gi!  lien  111  gin  ilo'  Torclll,  >lk'd  iivcniu    prlato  piii  a  lungu  e  ill    ]ir>>pij>iti)  lu-Ua  clc- 
e  dell'EnzA,  torrcnte  chu  bsgnn  Montechiarogalo  dnlln  itc»a  raiiilglia  pussc- 
UUtu  in  puesia,  pcrchi  tttdaco  in 


citare.  ChV^rli  mniiuc  U  pocsin 
e  tipograficho,  die  io  Im  v«Jiitu  nvMa 
0  nd  Alto  in  Ancoiut,  tn  coi  sta  scrittu: 
Clic  bun  Io  luggesse  Hppare  ilall'aver 
di  tutii  i  canti  colla  pennn.  Danijiii; 
qaclle  Dotn  al  Tas 


linto.  Nb'  C-.inruontori  del  Po  si  mostra  I'aat'tr 
versi  tDtti  i  pas^i  >1ogIi  antichi  puuti  che  gU  ci 
coDsta  eziaiiJiu  ia  an  Dante,  in  8,  svnxa  nate 
libreria  ile'  Mimri  Osseminti  lii  San  Francesco 
arl  tuo  di  me  Bonacetitura  AngeU  ferrarege. 
egli  ft  dnqna  per  cinque  numcrinKali  i  vers 
se  I'Angelt  intendeva  la  poesiu,  pot^  benirsl 

Nd  crnliak'  pantu  fh'egli  toisc  gib  murto.  Vetlete  il  Tirabosclii  qvd  park  di  Ini 
II  p0v«r'uoniii  era  statu  bandito  da  Ferrarn,  ed  erasi  rirugiato  in  Farma.  Qui  itew 
Ift  descri^ionc!  deU'Enza,  u  dovettc  tratteiiersi  perciA  no'  castelli  che  «wa  biigus.  8i 
nccinse  alia  descrizione  della  Parma,  la  qiial  crebbc  in  node  da  poterai  intitotare: 
Istoria  delia  citta  che  al  torrento  da  numu.  Queat'opera  fu  inipressa  qai  pi'f  il  Viottu 
net  1500.  e  dedicata  daH'aiitore  ad  AIfan!o  duca  di  Ferrara,  dicendo:  •  A  qacDa 
donque,  o  \iet  lei  a  Vijstra  Altiiia  acreniisinitt,  so»t«gno  ferrao,  e  vero  ornaiiieiitu 
ncll'immurtal  i:aaa  Eitcnse,  come  dovuta  coaa  umilinente,  e  con  le  ginocchia  della 
mi^nte  inchinc.  poicbe  lecitu  non  mi  i  p^r  la  mia  disnwentura  con  quelle  del  corpu 
farlo,  c  con  quvl  moggiure  e  pifi  ardenle  aSctto  di  divazione  e  merenza,  che  pvr 
me  far  si  pos$a.  quent'u  Re  risen  el  conaacro  >.  Segul  pregandi)  pet  ottencr  d<  ripa- 
triare.  Ma  cumunque  &i  russc,  egli  lupprcssc  pd  tal  dedicatorin,  niat6  molt!  fugli 
dell'opera  c  Io  slessu  fronlispiiio,  a  rotTeree  si  principc  Kanuceio  Farne^e  I'anno 
1S91.   Dal  Tiraboscbi  vedrete  meglio  de^critto  ci6  che  vi  ho  dctto. 

Qaestc  cuse  mi  lembranu  tali  da  rcndcre  la  mia  opinione  assai  probabile.  Voi  pvri', 
che  ne  lapete  tante  di  qu«l  Iteato  seculo,  potrete  nicglio  [mnderarle,  e  nieglio  deciderl<-. 

Vi  prego  du'  miei  piii  dUlinli  rispetti  veran  il  nottro  Talorosissimo  inonsignor 
Borgia,  e  vi  raurtu  a  nun  farci  attendero  pin  lungamente  la  Vila  del  Tatao.  Addiu, 
Parran.  ?  Novpmbre  1782. 


LII. 


Girolamo  Zuliari  a  P.  A.  Sertuii.  —  i 


Hij  avuto  in  Firenzc  una  iiutiiia,  che  merita  di  essere  coniunicaln  a  V.  S.  llln 
Htrissima.  MonRignor  Fabbroni  ndl'Archivio  Grandacale  lia  trovato  alcune  memori' 
rignardaiiti  il  Tbs>io(1),  e  Ira  qtiestc  ana  nan  compiinixione.  M<msignor  mi  ha  fatin 
la  graiia  di  iarmi  copiare  cib  che  sajiera  esistcre,  cd  io  mi  faccio  an  pregio  di  tm- 
siitettorte  a  V.  H.  Itlnstrissima  per  mezzo  di'l  aignor  Amboaciatore.  Potrebbe  esserr 
peril  che  noll'Archivio  auddettu  ii  foBso  qaalche  oltra  coaa,  e  spcro  che  nun  le  sarS 
difficile  il  procuraraola  per  suetlo  di  qnalcUe   Buu  studioso  cori'ispundenle.  Ella   ne- 

cetti  qnestit  mia  atteniione,  come    an    elTetto  dclk  niia  amicizia 

Venecia,  10  Settenibre  1793. 


LIll. 


nibale  degli  Abali  OUoieri  a  P.  A.  Serasai. 


Rom. 


Oiadieando  che  pot«ase  piacerle    il  sapere  qual  esito  averao  I'istanza  fatta  dal 
CataiKo  al  Glordaai  pcrchi  impegnasae  il  Quarino  a  far  qaalche  cosn  in  lode  del 
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bi- 
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Tasso,  ho  riceroato  fra  molto  lettere  che  di  qaest^uUimo  a?6ro,  t!  ho  troyato  U 
risposta  da  Ui  fatta  a1  Giordani.  Mi  prendo  adanqae  la  libertli  di  accladerlene  ona 
copia  (1),  e  {ircgandola  a  perdonare  la  liberty  e  confidcnza  con  coi  scriyo,  e  ad  onorarmi 
de'  suui  preziosi  cotnandi  con  sincera  stinia  mi  rassegno 

Pesaro,  9  Settemhre  1784. 

LIV.  Ireneo  Affb  a  P.  A.  Serassi.  —  Ronm. 

Ditcmi  per  fede  yostra,  se  niai  riceveste  da  me,  o  dal  Sig.  Tiraboschi  cinqae  o  aei 
anni  fa  dae  lettere  del  Tasso  a  Vespasiano  Gonzaga  Daca  di  Sabbioneta  ?  lo  sono 
8tato  sempre  cos\  persnaso  di  avervele  fatte  gingnere,  che  pabblicando  nel  1780  It 
Vita  di  Yespasiano  volli  appena  accennarle,  aggiangendo  a  pi^  della  pag.  103  qaeste 
parole.  Queste  due  lettere  to  le  ho  comunicate  al  dottissimo  Signor  Abate  Pietro 
Sefassi,  che  ne  fara  uso  nella  Vita  del  Tasso  cKegli  sta  compilando  (1).  Ma  leg- 
gendo  la  Vita  di  qnesto  grand*aonio  scritta  da  voi  con  tunta  eleganza  ed  emdixiooe. 
vcdo  che  voi  non  le  aveste  senza  dubbio.  Imperciocche  se  vi  fossero  giunte  non 
avreste  ommesso  di  rilovar  da  esse  una  eircostanza  di  qualche  momento,  cd  ^,  cbe 
nppena  condotto  a  Mantova  nel  1586  da  quel  Principe,  egli  non  si  vide  provTedoto 
s'l  tosto,  come  serabra  a  voi  che  accadesse,  talch6  stando  in  pensiero,  era  mezzo  ri- 
solato  di  andarscne  a  Roma,  e  in  mezzo  alle  sue  solite  malinconie  scrisse  al  Daca 
Ve.spasiano  in  tal  guisa ...  (2). 

L'altra  lettera  k  de'  80  dello  stesso  mese,  ove  torna  a  pregare  \ycT  essere  racco- 
inandato  al  Principe  c  manda  a  Vespasiano  un  sonetto  coroposto  pel  Toson  d'Oro 
a  lui  conferito,  il  qual  comincia: 

Mentre  da  TAquilone  il  vostro  merto  (3). 

Sicch^  se  da  prima  non  si  reputo  favorito  cotanto,  e  poco  appresso  ebbe  a  chia- 
uiarsi  assai  \n\^o  deU'amore,  e  dclla  beneficenza  del  Principe,  ic  son  d'avvi.so.  cbe 
c^ran  parte  in  (inest'opera  avesse  il  Daca  Vespasiano,  il  quale  era  ben  dcg-no  d'esser-? 
dalla  penna  vo>tra  celebrato,  supplendo  al  difetto  mio;  giacch^  quando  ne  scrissi  la 
Vita,  non  seppi,  a  eagion  della  mancan^a  di  altre  cognizioni,  dar  a  quest-atto  il  pe>j 
die  se  gli  conveniva. 

Piacemi  assui  cbe  lodiate  tanto  il  Cardinal  Scipione,  perch^  di  questo  grand'uomL* 
sono  innamoratissinio,  e  ne  couservo  biione  meniorie,  e  specialmente  i  Conimentaij 
latini  the  di  se  stesso  egli  scrisse  elegantissimamente.  Ma  non  vi  parlo  del  Ta>?o 
giamiii;ii. 

Teiiio  (he  la  vostra  troppo  amorevolezza  mi  abbia  fattu  torto  stampando  quella 
mill  lettora  scritta  cosi  alia  peggio.  Vi  sono  pero  molto  obbligato,  che  al  p)overo  nome 
mio  abbiate  voluto  dar  qualche  importanza  lodandolo  come  avete  fatto;  perh^  J<'- 
vendo  il  libro  vostro  durar  perpetuaniente,  serbera  vivo  anche  me,  cui  non  sar^  pi>co 
pre^io  il  sapersi  che  voi  ini  amaste;  e  comech^  iu  non  sia  tale  qual  voi  mi  fate.fi 

* 

(1'   r.  <iut.'il<i  .jui  jiulil'Iirata  .\\  n.  CCCXC'VI  bU 

I, IV.  Hibliotfca  Comunalo  di  Bergamo.  —  Tk/./.a.na  A.,  Yit'i  lUl  padrn  IrtufO  Affo  nel  Iv'i..  VI, 
I'artt'  I  -IfUa  (^•nxtiuHidmc  <hV(  Mfmorie  (Unit  srrittorie  kttfrnti  purniinvmi.  Parma,  lS2.'»-33;  p. -'.H  ■• 

(1)  I.  .Vkjt'o,  Vit'i  ill  Vesfhfsi'iw)  f>'um'i(j'i  Puru  di  Sahbiofiftt  e  Traietto,  Marrhege  di  O^tiin-,  '.\».V 
ill  liovi<ii>.  Fundi,  t.M'f.  parni.i,  Cirraignani,   1780,  \t.  103. 

(_')  Ilipurta  la  lotttra  ••lio  «'  in  Tas-o  T.,   Letters: ;  vol.  Ill,  ii.-^  «>35. 

r.y.  Clr.  T.\<<')  T..  I.flUre;  vol.  Ill,  n.o  C3(). 


crcilerli  I'h'iu  li>  foasi  i>er  averlo  ' 

Rossi  i  sUiiijiabi  per  metit,  eJ  li 

Prtrma,  2  A|^ost.i  nS5, 


I.V. 


Pier  Antonio  Serassi  a  Girolniiio    Tiraboschi.  —  Modttta. 


to  ilebb-i  ringraiiari)  il  itostro  gran  Tasso  die  porgeiiilumi  una  ^i  Wlk  o  inUres-  | 
sante  mnteria  p«r  la  mia  open,  mi  ha  dctto  caitijKi  di  scrircre  ann  stoi'ia  I'li'io  veggo 
Bverc  an  incontro  inolto  maggiurotii  quello  che  mi  avrei  flgamto.  Di  poi  debbo  sa- 
peroe  grailoa'  iniei  bnoiii  nmici  e  pnJroni  che  tanto  m'hatino  Eivorito  e  gioTatocolle 
lord  ric«rche,  tra'  qnali  clla  tiene  an  cobI  distinto  «1  onorato  laogo.  Id  non  le  potrei 
es primer:;  quale  contente/ia  m'abbia  recato  il  favorevule  giuJiiio  ch'ella  fa  del  niio 
libro;  poich6  provenendo  da  on  coal  wleniie  maestro  in  questo  genore  di  stndi,  e  da 
persona  nffetto  alieiin  da  ogni  ombra  di  adulaziuii^,  pi>3ti>  t^asrr  xicuro  di  nun  UTcr 
^ttate  le  mie  fatiahe,  e  d'aver  ami  acquistata  qnalohe  lodo  per  me,  e  fatto  on 
aecondo  lu  mie  debili  fbrzu  nila  nostra  Pallia.  I«  rvndo  adunqae  uQettnuaissimu  gratic 
per  tanta  amorevuletxa,  die  mi  diniostnv,  cwi  cun  {[li  encumj  ddia  iiiia  opera,  ec 
con  la  rifleiiiuni,  uitu  m'hi  favurito  di  Carti,  cui  ben  lieuiiosco  per  una  uertiwimj  prova 
dvlla  buona  amidzia.  E  per  dirleue  qnel  cha  ni!  tento.  credo  cb'elta  abbia  tutta  la  i 
ragioiiu  di  dubitare,  so  il  I'alcondila  alibia  veranieute  potato  esiere  Icltore  di  lingua 
Gr<.SMk  in  Bergamo  nel  1508,  mn  lu  lo  ximi  giik  nellii  Vita  di  Bernardo  Taaso  sul- 
I'autoritii  del  Marcheie  Mnlfei.  Non  cosl  eredcrri  die  si  potvaie  dabitare  drca  il  noma 
di  chi  strupp6  I'editto  nd  tanialtn  di  Napuli  esaeiidn  verarnente  atato  nn  Tonimaao 
Andlo  Sorrentino,  suconduahe  acrivu  il  Summon te  nella  Hart.  IV,  pug.  181  dellaaua  , 
iitoria.  iinpreasa  in  Napuli  ud  164^,  rale  a  diro  qoattr'aoni  prima  delln  !iol1evaxlone 
di  Maianidlu;  ed  e  certo  cosa  Urana  I'identitJt  de'  nuini  di  (|uc«ti  dne  sollevati.  (juanto 
a  Cino  da  Piatoia  io  non  mi  rlcordiira  cli'dla  avease  postu  in  dubbio  di'ei  fusse  atato 
mnestro  del  Petrarea,  die  in  lal  raso  avrei  rulnto  assicaranlil  so  I'accennala  riaposta 
si  trotasao  Teraniento  tra  I'opere  laline  del  Petmrea,  di  cha  orn  bo  quali'he  sospctto. 
Ho  poi  diiainato  giovaiie  il  Sigonio  In  eonfronlo  del  Iti'b«rlello  suu  emDli<,  e  tale 
pufo  ce  lo  mppresenta'  il  Unraturi,  ma  le?er&  qaell'asAii  cbe  non  pnd  reggere  Non  so 
dondd  iu  abbia  cavato  die  la  Sig.*  Claudia  fosse  llgliuula  del  Cunte  Gnido  Bangone; 
mn  corto  h  trorai  notato  tra  tu  nm  carte  e  credo  che  lo  dica  I'Atanagi  nella  dc- 
dlca  dellc  Biina  in  morU  (Clrene  ita  Spilimbenja ;  correggerA  dunqu'!  I'errore. 

Ostia  •■  Oitiglia  vien  chtaniata  quella  terra  del  Mantovanor  Torqnuto  mudetiino 
nelLi  luttera  ch'io  cito  a  Floriu  Tasca  pone  la  data  d'ifosfia  ii  XX  d'Agotta  1369. 
Egli  ti  poi  indubitabile  che  il  Tasao  (a  letture  della  Sferu  e  d'Budide  nell'univer- 
Nt4  di  Perrara ;  e  quel  doctore  kggeiile  non  vnol  dir  altro  dio  maestro.  Per  lerarai 
ugni  scrupolo  b.iata  usservare  cho  Torqnato  si  trora  al  ruolo  sino  al  1579  the  fa  im 
prigiunuto,  e,  nel  lr580  gli  ai  vede  dalo  il  scccesEore.  II  Pigna  fu  piil  ribaldo  chfl 
altri  nun  cre<le.  EILi  lo  ha  difeao  bravamente  daH'accnao,  die  nvesse  eapilatoil  Fal> 
lellli  ma  io  tengo  del  docamenti  inoonttastabili  d'altri  furli  letl«rari  ch'ei  rece,edi 
alcani  tratti  miilragi  i:h<)  nsCi  vrrao  di  altrd  peraone  degnissime,  a  a<jIo  uggetto  di 
voler  primeggiaro  in  tntto.  Credo,  die  quel  gentiluonio  noininatu  a  cart.  2ii<i  fossa  ru- 
mucnto  Montesucali,  e  non  Honteruccoli,  nvendolo  tro?ato  coal  nominato  in  allre  acrit- 
lUK.  Corre^erA  gli  aniii  ddIa  dimora  di  Tarquinio  Mulia  alia  Curie  di  Perrara,  cos) 


Eslcuf.  im.  :ii.  E.  f 
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bene  stabiliti  da  lei ,  ccntro  ci6  che  ne  scrisse  il  Vandelli.  lo  la  ringmio  sensa  fine 
di  qaesti  saoi  cortesi  e  sensati  avvertimenti  e  la  prego  a  faTorimii  della  contiiiiiasioiie. 
E  verissirao  ch'io  dcbbo  scrivere  la  vita  di  lacopo  Mazzoni,  onoratoDe  di  an  bmigois- 
simo  cenno  di  Saa  Santitk.  L'argomento  b  certo  roolto  sterile  rispetto  airaltro ;  nia  tot* 
tavia  vi  sono  da  dire  di  belle  cose  assai ;  ed  io  non  mancbero  di  fkr  tntto  il  possi- 
bile  perch^  la  Santit^  Saa  non  resti  ingannata  della  fiivorevole  aspettazioDe  che  ne 
ha  concepita.  Se  le  capita  qaalche  beiraneddoto  rigaardante  qnesto  scrittore,  spero 
ch*ella  non  vorrk  essermene  avara.  E  rendendole  di  nuovo  infinite  grazie  de*  saoi  gn- 
ditissimi  fa?ori,  resto  con  vera  stima. 

Roma,  17  Agosto  1875. 

LVI.    Pier  Antonio  Serassi  ad  Annibale  degli  Abati  OUvieri,    —   Pesaro. 

Da  Monsignore  Marini  nai  e  stato  prontamente  ricapitato  il  gentilisaimo  foglio  di 
V.  S.  111.""*  con  la  copia  desiderata  della  lettera  di  Tiberio  Almerici,  ch*d  molto 
bella  ed  interessante  cos\  per  la  vita  del  Mazzoni,  che  sto  scrivendo,  come  per  Taltra 
^ia  pabblicata  del  Tasso^  cni  in  una  nnova  edizione  potro  accreacere  della  notizia  di 
qaesti  ragionamenti  avuti  col  Mazzoni  alia  presenza  del  Daca  d^Urbino,  e  delle  due 
recite  deir^imtnto  fatte  in  qaeiranno,  Tona  in  Pesaro,  e  Taltra  in  Fossombrone, 
cosa  ch'io  non  sapeva.  Da  ci6  Ella  ben  vedc,  qnanto  crescano  le  mie  obbligazioai 
verso  la  cortese  gentilezza  di  V.  S.  111."'*,  essendosi  compiaciuta  di  fiivorire  cosi  libe- 
ralmcnte  qaesti  niiei  stud!,  di  che  non  lascierd  di  hre  al  pabblico  la  debita  testi- 
inonianza.  Intanto  ho  il  contento  di  significarle,  che  anche  qaesta  naova  &tica  non 
sark  tanto  smunta  e  scarsa  di  notizie  importanti,  quanto  io  temeva  da  principio; 
giacch^  mi  b  venuto  fatto  di  trovar  molte  belle  cose,  e  tali  che  hanno  di  gran  laoga 
saperato  ogni  mia  aspettazione.  E  rendendole  di  nuovo  distintissime  grazie  di  tanti 
suoi  favori,   pieno  di  stinm  e  d'ossequio  mi  confermo 

Koma,  li  12  Novembre   1785. 

LVII.  Ireneo   Affo  a   P.  A.   Serassi.  —  Rama. 

Una  vostra  lettera  del  i^iorno  9  di  Aprile  dello  scorso  anno  mi  fu  Taltro  giomo 
presentata  dal  Sig.  Giuseppe  Serassi  vostro  Nipote,  che  incontratomi  per  via  si  av- 
vis6  d'avermi  conosciuto  a  cagione  di  un  libro  ch'io  stava  leggendo  mentre  mi  re- 
cava  alia  Biblioteca.  Se  11  ricever  qaesta,  e  il  coooscer  lui  mi  fosse  di  somrao  pia- 
cere  vel  dica  Paniicizia  nostra.  Conobbi  un  uomo  di  molto  garbo,  e  si  parl6  de*  fatti 
vostri  non  poco,  e  degli  onori  che  medita  di  darvi  la  vostra  Patria,  de'  quali  mi  ralle- 
grai  assaissinio.  II  piacere  che  procurato  mi  avete  mi  sollecita  a  dirvi  alcana  cosa 
tlel  vostro  Tasso,  che  potrebbe  aver  luogo  nella  ristampa.  Vol  parlate  nella  Vita  di 
lui  della  corrispondenza  fra  esso  e  Don  Ferrantc  Gonzaga,  ma  non  dite  in  che  tempo 
l;i  prima  volta  si  conoscesscro.  Ora  sappiate  essere  cio  avvenuto  nel  1579  in  Ferrara 
nella  circostanza  delle  nozze  del  Duca  Alfonso  con  Margherita  Gonzaga.  Preparando 
io  il  materiale  pel  terzo  tomo  della  mia  Storia  di  GuastalJa  trovo  che  Don  Fer- 
rant?  vi  fu,  e  veir^o  notata  in  alcune  liste  di  conti  la  spesa  di    certo  denaro  dato 

LVI.  —  Bililioteca  Olivoriana ;    cud.  3G2 :     Metnorie  di  Pcsaro.  t.   XVIII.    —    Saviotti  A.,   T.    Tan^  f 
U  fcstt  pfsnreai  del  I'j74  nol  Giorn.  Star.  d.  Lett.  Ittl.,  vol.  XII,  p.  407,  u.  4. 
LVII.  —  HiUioteca  Coraunale  di  Bfrgamo.  —  Tezzaka,  Op.  cit. :  torn.  VI,  Parte  I.  p.  -Jtlo-O  n. 
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ad  an  messer  Carlo,  il  quale  ricopi6  allora  alqnante  rime  del  Tasso  ad  nso  di  qael 
giovane  Principe,  che  non  oltrepassava  i  sedici  anni  deU'etii  sua  per  essere  nato  nel 
mese  di  Lnglio  del  1563. 

Trovo  poi  una  lettera  originale  di  Muzio  Manfredi  data  in  Mantova  il  di  5  di 
Aprile  del  1587  a  Don  Ferrante  con  queste  parole:  L'awiso  che  7  T<i89oi  sempre 
meco,  nk  vuole  a  partito  veruno  ch'io  vegga  la  sua  Tragedia,  e  Vha  mostrata  a  tuUo 
il  resto  del  mondo,  e  me  Jo  dice  a  lettere  di  colombara.  B  pure  egli  ha  la  mia  pre- 
statagli  dal  Sig.  Carlo  Gonzaga,  ha  pii^  di  tre  men,  ne  ne  glipub  cavar  dalle  matii. 
Vedete  humore  d^huomo  (1).  In  detto  anno  ave?a  Don  Ferrante  condotto  in  moglie 
Donna  Yittoria  Doria,  e  voile  passar  la  state  sal  Lago  di  Garda.  Voi  dite  che  il 
Tasso  ebbe  licenza  dal  Principe  di  Mantoya  di  andar  a  Bergamo  e  non  me  lo  m<> 
straste  poi  in  cammino.  lo  credo  di  vederlo  nel  Laglio  arri?ato  sal  I^ago  a  visitar 
Don  Ferrante,  troyando  nelle  liste  delle  spese  tali  parole:  1587.  8  Luglio.  Donati 
al  Signor  Torquato  Tasso  d'ordine  di  S.  Ece.  DucaUmi  venti.  Amatemi  come  fate 
o  state  sano. 

Parma,  21  Febbraio  1786. 


LVIII.       Pier  Antonio  Serassi  a  Girolamo  Alessandri.  —  Bergamo. 

La  vostra  veneratissima  Patria  ha  sapato  rendermi  piii  cara  e  pregevole  la  gene- 
rosa  dimostrazione  che  s'^  dcgnata  di  decretarmi  (1),  comettendone  Tesecazione  a  dae 
s\  virtaosi  e  qaalificati  Cavalieri,  come  sono  la  S.  V.  III."'*  ed  il  Sig.  Conte  Ercole 
Tasso.  lo  le  ne  professo  anche  per  questo  con  to  la  piu  viva  ed  affettaosa  riconoscenza; 
siccome  non  ce88er6  mai  di  professarmi  tenato  infinitamente  ad  ambedae  Ic  SS.  VV. 
per  Tonore  dclla  niedaglia,  che  loro  h  piacciuto  di  scegliere,  onore  bens\  non  meritato 
da  me,  ma  che  render^  sempre  memorabile  la  beneficenza  della  Patria  verso  di  an 
sao  stodioso  cittadino.  Sono  poi  rimasto  sorpreso  dallVccesso  di  cortesia  con  cai 
V.  S.  111.'"*  ha  voluto  prevenirmi  con  nna  lettera  plena  di  obbliganti  ed  affettaose 
cspressioni;  dalla  qaale  ho  io  potato  comprendere  non  meno  la  gentilezza  del  sao 
animo  che  la  coltura  delPingegno.  L*acqaisto  della  saa  grazia  h  an  naovo  obbligo 
ch'io  tengo  col  mio  gran  Tasso;  sicch^  non  do?r6  mai  pentirmi  d*aver  impiegate 
tante  vigilie  neirillastrare  la  vita  e  gli  scritti  di  an  aomo,  che  ha  sapato  em  pier 
tatto  il  mondo  della  saa  fama,  e  interesaarlo  a  leggere  con  piacere  le  sue  vicende. 
NelPinteresse  pertanto  che  porta  seco  la  lettara  di  qaesta  storia  e  della  bont^  ch^^ 
V.  S.  111.*°*  si  compiace  avere  per  me,  debbo  io  riconoscere  qae'  moiti  pregi,  che  a  lei 
h  parato  di  ravvisare  nella  mia  opera:  tattavia  non  posso  negare,  che  non  mi  sieno 
state  care  le  sue  care  lodi,  da  qualanque  fonte  elle  provengano  e  le  ne  rendo  percio 
distinte  cd  affettuosissime  grazie. 

Ora  venendo  alia  medaglia,  essa  si  sta  lavorando  attaalmente  con  molta  diligenza, 
e  spero  che  debba  riuscir  cosa  ecoellente,  cosi  per  la  sqaisitezza  del  lavoro,  cume  per 
la  propriety  delFinvenzione.  Credo,  che  il  signor  conte  Carrara  le  avrh  significata  quelhi 
piccola  variazione,  che  si  h  risoluto  di  fare  nel  rovescio,  per  render  lo  pi^  vago  e  piii 
conforme  alle  baone  regole.  lo  aveva  pensato  di  mettervi  un  verso  di  Pablio  Fontana 


(1)  Cfr.  in  qaesto  Tolame  Parte  11,  n.<*  CCLX. 
LVIII.  —  Copia  del  tempo  preno  il  signor  O.  BaTelli  di  Bergamo. 

(1)  La  medagUa  di  coniarsi  in  sao  onore,  e  che   i'a  poi   incisa,  come  dice  qni  nel  poscritto,  in  fronte 
.111%  seconds  edlzione  della  saa   Yiia  del  Tasio,  Bergamo.  Locatelli,  1700. 

SoucKTi.  Im  tit/i  lU   T,   Tnsno,  II.  'U 
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allnsivo  al  Tasso;  ma  veggo  che  Tinscrizione  riesce  troppo  Inoga  pel  poco  epazio  die 
y'^;  onde  mi  convent  attenermi  alia  prima  leggenda:  qtto  nan  praestantior  aUer; 
qoando  le  SS.  YY.  non  consentissero  che  vi  si  mettesse  piattosto:  Propagatori  patriae 
Inudis,  come  parrebbe  ulPabate  Morcelli,  intendentissimo  di  queste  materie ;  giaccb« 
in  tal  modo  la  leggenda  raeglio  corrisponderebbe,  cosi  alio  scopo  di  essa  medagin, 
come  alle  parole  II  -  YIKI  BERG.,  che  si  debbon   mettere  nel  fondo. 

Di  ci6  ne  attendero  il  loro  sentimento,  il  quale  senza  dubbio  mi  giangerk  in  tempo, 
non  si  costumando  scolpir  le  parole  nel  conio,  che  al  terminar  deiropera.  Mi  con?ieDe 
altresi  pregarla  a  dar  ordine,  che  la  somma  destinata  a  qoesto  effetto  dalla  magni- 
tica  Citta  si  passi  in  mano  dell711.™<>  Signor  Carlo  Bagata,  dal  cai  procuratore  qui  in 
Homa  mi  verrk  subito  sborsato  Peqoivalente. 

E  desiderando  che  Y.  S.  111.°^  da  qui  innanzi  mi  tenga  nnmero  de'  snoi  buoni 
servitori  ed  amici,  e  pregandola  de*  miei  yih  divoti  ringraziameoti  al  Sig.  Conte 
Ercole,  suo  collega,  ch'io  stimo  ed  onoro  grandcmente  non  meno  per  le  proprie  qui 
lit^,  che  per  la  sfolgorante  gloria  de*  suoi  maggiori,  pieno  d^ossequio  mi  do  Tonore 
di  essere 

Roma,  li  10  Giugno  1786. 

P.  S.  —  Mi  dimentico  di  ringraziarla  del  suggerimento  fatto  alio  stampator  LocateUi 
di  far  incidere  in  rame  la  mia  medaglia  da  porre  in  fronte  alia  ristampa,  che  te  pie- 
parando  della  mia  opera ;  idea  bella  veramente,  e  che  a  me  pure  era  caduta  in  pen* 
siero,  ma  godo  d'esserne  stato  prcyenuto  cosl  corteseuiente  da  leL 

XIX.  Pietro  PasqtuHoni  a  Oirokimo  Tirahoschi.  —  Mantova. 

Spero  che  non  riusciranno  importuni  a  Y.  S.  Ill.»«  i  miei  caratteri,  attesa  Tinte- 
ressante  notizia  letteraria,  che  le  comunico.  Appena  passato  agli  etemi  riposi  Fabate 
Serassi,  corsi  a  ricercare  la  copia  dal  medesimo  cstratta  delForiginale  in  una  delle 
nostre  pubbliche  librerie  delle  tanto  desiderate  Considerazioni  al  Tasso  di  Galileo 
Galilei,  e  da  quello  gelosaraente  custodite  per  non  far  onta,  com'eglL  diceva,  alia 
memoria  e  alia  riputazione  del  Poeta.  Ma  il  Card.*"  Carrara,  che  aveva  nelle  mani 
tutte  le  carte  del  defuuto,  coniunicatemi  quelle  fra  le  medesime  che  gli  piacque,  mi 
asseri  che  la  tanto  da  mo  ricercata  copia  non  vVra,  nel  tempo  (noti  buona  fede) 
che  la  fece  vedere  ad  altri,  e  permise  che  si  ricopiasse  per  mandarla  in  Firenic 
Finahnente  quel  poco  sincero  Cardinale  and5  anch'egli  nel  numero  dei  piu,  e  furono 
ritrovate  in  un  baule  entro  la  camera  del  medesimo  le  altre  carte  del  Serassi,  fra 
le  quali  la  suddetta  (1).  lo  nraccinsi  tosto  a  ricopiarla  con  esattezza,  e  a  trascrivere 
tutti  i  versi,  e  le  stanze  cosl  del  Tasso,  come  deirAriosto,  delle  quali  il  Galilei  ri- 
porta  sultahto  il  principio  e  '1  numero,  e  fattevi  alcune  poche  annotazioncelle,  eU 
}»refazione  a  nonie  deU'editore  la  consegnai  al  Pagliarini  il  quale  I'ha  pubblicata,e 
unitavi  un'oporetta    parimente  inedita  di  Giuseppe    Iseo  analoga  airargomento  (2} 

LIX.  —  R.  Bibliot^^ca  Esteuso  ;  Utter «  di  can'  al  Tiraboschi,  tctt.   T. 

(1)  11  Pasqualoni  nella  prefa/ione  che  fece  aU'edizlone  delle  ConsiiUrationi,  Koma.  Paglianni.  1793. 
ripetova  die  il  Serassi  aveva  tenuto  nascosto  il  m?.  in  modo  che  potcva  andar  perdnto  :  *  E  ciO  porebb^ 
*  forsio  avvonuto,  se  i  mss.  delPabate  Serassi  non  fossero  capitati  nelle  mani  del  sijrnor  Duca  di  On. 
-  promokire  indefes-^o  de'  buoni  studi,  alia  cui  crentilezia  debbono  saper  grado  i  lettori  d»-lU  pubWici- 
«.   iione  di  quest 'opera ». 

(2)  Era  invece  gia  edita ;  cfr.  qui  Parte  II,  n."  LVII. 
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Qaesta  yendesi  da  Gialio  Parlazzi  mercante  di  libri  al (1)  al  prezzo  di  paoli 

cinque  legata  in  rustico. 

Aggradisca  V.  S.  111."'*  qaesta  notizia,  n^  credo  che  ci  vorranno  degli  sproni  per 
indnrla  a  parteciparla  a  snoi  aroici,  i  qnali  non  hanno  contezza  delFedizione 

Roma,  1  Novembre  1793. 


LX.  Leopoldo  Cicognara  a 


Non  crediate  gilt  ch'io  sia  ^dimentico  di  Toi;  li  vostri  comandi  mi  son  carissimi, 
e  non  riceyo  commissione  mai  altrettanto  grata  delle  vostre;  ma  me  ne  date  ben 
poche,  ch^  sapete  di  quanto  poco  io  sia  capace.  Prova  ne  sia  il  poco  o  nulla  che  so 
dirvi  dopo  molte  ricerche  di  quel  Sig.  Alessandro  da  Spilimbergo  nominato  dal  Tasso 
in  una  sua  lettera  in  data  di  Ferrara  li  21  Gennaio  1582  (1).  Che  un  Alessandro 
da  Spilimbergo  fosse  zio  di  Torquato  Tasso,  perch^  marito  di  Lucia  de*  Tassi,  sorella 
di  Bernardo  suo  padre,  ci6  h  fuor  di  dubbio,  mentre  abbiamo  i  documenti  dal  Serassi 
a  c.  13  della  Vita  del  Tasso  stampata  a  Bergamo.  Ma  non  pare  al  certo  che  questi 
sia  quello  di  cui  cercate,  perch^  non  Tiene  ad  essere  nipote,  ma  zio ;  ci5  serrirebbe 
perd  ad  appagare  la  ricerca  sulla  parentela  colla  famiglia  Spilimbergo. 

Potrebbe  per5  ad  uom  grande  ed  astratto,  quando  nelle  poetiche  concezioni,  quando 
ne*  deliri  amorosi,  potrebbe  esser  accaduto  anche  ci6  che  accadde  a  me,  uom  picco- 
lissimo,  che  scrivendo  a  mio  fighOt  comindai  una  volta  senz*avvedermene  una  lettera 
a  lui  diretta:  Caro  Padre.  Ci5  dico  non  a  spiegare  la  cosa,  ma  ad  accennare  nno 
dei  probabili  casi,  poich^  non  h  maraviglia  che  una  distrazione  ben  che  yaria,  debba 
produrre  lo  stesso  effetto,  e  certe  interpretazioni  strane  e  bizzarre  alle  volte  spieghe- 
rebbero  opportunamente  alcnne  anomalie  delle  quali  in  effetto  non  esiste  una  causa 
migliore. 

Che  abbia  esistito  per6  un  pittore  di  questo  nome  sembra  fuor  d*ogni  dubbio.  Un 
catalogo  di  quadri  d^Udine,  conosciuto  ancbe  dal  co:  Fabio  Maniago,  quantunque  scritto 
senza  critica,  nota  col  di  lui  nome  due  tele  mediocrissime,  esistenti  allora  nelle  stanze 
del  Luogotenente.  Monsignor  Rinaldi  nel  suo  Saggio  deUa  pittura  friulanat  a  c.  75 
lo  annovera  tra*  pitturi  friulani,  che  florirono  appunto  sul  fine  del  XVI  seoolo,  e  parla 
di  uno  dei  quadri  suaccennati,  dicendo,  che  ba  Tanno  1577,  e  Tepigrafe  A.  S.,  che 
egli  interpreta  Alessandro  Spilimbergo.  Invano  pu6  sperarsi  d*avere  notizie  meno  im- 
barazzate  e  ]nii  chiare  della  famiglia  Spilimbergo,  mentre  le  continue  divisioni  e  sud- 
diyisioni,  cui  quella  casa  d  andata  soggetta,  ne  hanno  dispersi  gli  archivi,  n^  piu  di 
cosl  h  riuscito  a  me  di  raccogliere,  dopo  molte  ricerche 

LXI.  Vinceneo  Monti  ad  AniaUdo  degli  Antdldi.  —  Pesaro. 

Qui  si  Tuol  fare  una  ristampa^  quanto  piii  si  possa  emendata,  deir^mmto  del 
Tasso.  Laonde  sapendo  io  che  voi  possedete  un  ottimo  codice  di   quella  pastorale. 


(1)  Non  8*d  potnto  leggere  fl  none  del  Inogo. 

LX.  —  Akuna  UtUrt  di  uUhri  autori  eitratU  daWanUeo  ArekMo  tegriio  di  Mantofa,  opwc.  io-8o 
di  pp.  8,  8.  n.  Up.  Acead.  deUe  Sdense  di  Torino ;  miacell.  Oaszen  128-3 ;  p.  S  n.  1  {eh.  Pokbo,  Caia- 
logo  dei  eodi  manoMcritU  diUa  TH^mMuwi,  p.  211). 

(1)  Tamo  T.,  LetUre  eiU  toI.  II,  n.o  199. 

LXI.  —  BibMoteea  OliTeriana.  —  FaToriUmi,  inrieme  alia  segaonte,  dairamieo  O.  Maxsatinti  che 
attende  aUa'etampa  di  L*U$rt  inodiU  del  Monti. 

Sounm,  La  tiia  di  T.  Tatto,  11.  S4* 
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vi  prego,  mio  dilettissimo  Marchesc,  per  qaelPaniore  cbe  portate  alle  lettere  ed  alia 
gloria  del  sommo  poeta,  a  volervi  pigliar  la  briga  di  fame  cayar  tatte  le  variant, 
collazionando  esse  codice  con  quella  staropa  che  pit  T*aggrada ,  purch^  vi  compiac- 
ciate  d'indicarmi  che  stampa  ella  sia.  Per  altr3  se  aveste  alle  mani  la  bodoniana 
del  1789,  assai  gioverebbe  il  far  esegaire  il  riscontro  sopra  di  essa,  poich^  della 
inedesima  si  h  gik  fatto  oso  nel  coUazionaro  altre  stainpe  ed  altri  maDoscrittL 
Qaalora  noD  yi  sia  grave  a  compiacermi  di  tal  favore,  desidero  che  raccomandiate 
alia  persona  a  cui  ne  darete  la  commissioDe,  di  tener  conto  esatto  d  ogni  minliDa 
cosa,  lino  agli  apostrofi,  ai  troncamenti  delle  parole  e  ad  altre  simili  minazie,  e  di 
notare  que*  versi  che  per  avventara  fossero  nella  stampa  e  non  nel  codice,  ed  al 
oontrario:  e  d^aver  Tocchio  a  riscontrare  anche  i  nomi  di  personaggi  di  mano  io 
mano  che  vien  lore  la  yolta  di  parlare,  poich^  gi^  si  h  osservata  qnalche  differenza 
ancora  in  questa  parte.  Finalmente  si  bramerebbe  an  poco  d'iatoria  di  codesto  y<Ktro 
codice  per  poteme  dar  notizia  al  pubblico.  Doye  occorra  qnalche  spesa  per  tal 
layoro,  yi  prego  ad  avyisarmene,  acciocch^  io  possa  soddisCaryi.  Intanto  yi  antidpa 
yivissimi  ringraziaroenti 

Milano,  3  Agosto  1824. 

LXII.  Vincenzo  Monti  ad  AfUaldo  degli  Anialdi.  —  Pesaro, 

MoUe  vartJEinti  ha  somministrate  il  yostro  codice  dell^Aminta,  e  il  mio  amico 
TriouUio  a  yostro  onore  ne  far^  la  doyata  menzione.  Ora  io  staro  in  aggnato  di 
avere  tin'oocasione  per  rimandaryelo. 

Si  i  riaeontrato  il  carattere  del  detto  codice  con  qnello  degli  scritti  originali  dd 
Tasso,  ma  la  differenza  che  dalPnno  alFaltro  si  h  riconoscinta  ci  ha  fatto  giodicaie 
c?ie  esso  non  aia  antografo  com^erasi  sospettato 

[Milano,  1  Ottobre  1824]  (1). 


LXII.  —  Bibliotecft  Olireriana.  —  L'orig:inaIe  e  roso  dai    topi  da  an  lato,  e  le   parole  in  corsiro  s-» 
quelle  che  si  d  credato  di  suppUre. 
(1)  La  data  manca,  ma  dal  bollo  d'arriro,  5  ottobrt,  si  pno  dedarre  che  sia  del  1^  ottobre. 
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INDIOE 


PARTE  PRIMA 


Lettere  inedite  e  disperse  di  T.  Tasso. 

Nomi  di  cohro  at  qucdi  sano  dirette  Je  lettere  (1). 


Alario  Giorgio,  38. 

AmbMciaiori  straordinari  di  Venesia  a 

Boma,  100  bi8. 
Anonimo,   51,    2'^  his,   108  his,    108, 

108  his,  109  his. 
Ardizio  Curzio,  27,  29,  30,  86,  87,  88. 

Borghesi  Diomede,  105. 

Capello  Bianca,  37. 
Caracciolo  Vincenzo,  98. 
Cataneo  Maarizio,  18,  19,  28. 
Confessore  deUa  Duchessa  di  Ferrara,  89. 
Cornacchia  Pietro  Marti  re,  3,  4. 
Correale  Gialio  Cesare,  107. 

Este  (Da)  Alfonso,  duca  di  Ferrara,  10, 

12,  13,  14,  15,  16. 
Este  (Da)  Cesare,  17,  21,  75. 
Este  (Da)  Filippo,  marchese,  33. 

Fantini  Vincenzo,  103. 

Feltro  Orazio,  84,  90,  91,  92,  101. 

Gonzaga  Fabio,  94. 

Gonzaga  Margherita,  dnchcssa  di  Ferruni, 

99. 
Gonzaga  Scipione,  5,  79. 
Gonzaga  Vincenzo,  principe  di  Mantova, 

20,  36,  44,  46,  47,  49,  50,  54,  57.  59, 

61,  63,  66,  71,  74,  76,  81. 
Gradenigo  Laigi,  31. 
Gnarini  Battista,  45. 


Licino  Giovan  Battista,  41,  55,  56,  58, 
60,  62,  64,  65,  68,  72,  77,  78.  100, 
41  his, 

Lucca  (Repuhhlica  di),  1. 

Manuzio  Aldo,  22,  23.  24,  25,  20. 
Medici  (De*)  cardinale,  11. 
Medici  (De")  Eleonora,  principessa  di  Man- 
tova.  43,  48,  52,  53,  67.  70,  73. 

Novellara  (Da)  Francesco,  conte,  110. 

Palliano  (Di),  principessa,  102. 
Papio  Gio.  Angelo,  106. 
Pendasio  Fcderico,  80. 
Polverino  Francesco,  104. 

RoTere  (Delia)  Francesco  Maria,  duca  di 

TJrbino.  83,  85,  95,  96. 
Rovere  (Delia)  Gnglielmo  I.  duca  d'Ur- 

bino.  111. 

Scalabrino  Luca,  6,  7.  8,  9,  34,  35,  42, 

89  his. 
Sersale  Antonio,  40. 
Spasiano  Forrante,  32. 

Tasso  Cristoforo,  69. 
Tasso  Ercole,  82. 
Trotti  Cesare,  109. 

Venezia  {Doge  di\  2. 
Veterani  Giulio,  93.  07. 
Villa  Francesco,  89. 


(1)  I  nam«>ri  his  indicano  le  lettere  aggivnte  in  fine. 
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PARTE  SECONDA 

Lettere  di  diyersi  a  docamento  e  illastrasione  della  yita  e  delle  opere 

di  T.  Tasso. 

Nomi  di  coJoro  t  quaU  seruxmo  le  hUere, 


Albano  Girolamo,   card.,  105,  127,  128. 

Albizzi  Camillo,  251,  252,  255. 

AldobraDdini  Cinzio,  card.,  356, 360, 361, 
397,  398,  400,  401,  402,  403,  404, 405, 
406,  407,  408,  409,  410,  411,  412, 413, 
414, 416, 417,  418,  419.  421,  423, 424, 
425. 

Almerici  Tiberio,  59. 

Ammirato  ScipioDC,  193,  203,  223,  226, 
230,  232,  236. 

Andreini  Isabella,  383. 

Ardizio  Canio,  163,  164,  191. 

Ariosto  Camillo,  134.  ' 

Arrivabene  Lelia,  346  ier, 

Attendolo  Giovan  Battista,  237,  240, 241. 

Awiso  da  Roma,  368  bis,  372  bis, 

B 

Baldi  Bernardino,  170. 

Baldini  Vittorio,  160. 

Baroni  Evangelista,  94,  98. 

Bemardi  Biagio,  202  ter. 

Bonhuverti  Michelangelo,  415. 

Bonna  Febo,  151,  154, 155,  342,  146  bi<. 

Borghesi  Diomede,  137,   194,  254,  ^70, 

288.  291,  292,  352,  368,  139  bis. 
Brumani  Matte(»,  334,  336,  332  bis. 
Brunetti  Giulio,  391,  431. 

C 

Cagnani  Eugenio,  428. 

Canigiani  Bernardo,  39,  40,  41,  47,  50, 
51,  52,  56,  57,  61,  62,  63,  65,  G7,  6^ 
70,  104,  38  Ifs,  124  bis,  126  ter. 

Canigiani  Lorenzo,  126*. 

Capello  Annibale,  162. 

Capello  Giovan  Battista,  61  bis. 

Capilupi  Gregorio,  297,  298. 

Capponi  Orazio,  270. 

Caprilio  Cesare,  92. 

Caraccio  Otto,  34. 


Casale  Paolo,  45. 

Castello  Bernardo,  328  bis. 

CasteWetro  Giaoomo,  179. 

Catena  Girolamo,  300,  306,  307,  306. 

Cataneo  Federico,  340,  341  bis,  341  Ur, 

Gataneo  Maurizio,  125,  129,  130,  197. 

362,  374,  392,  393, 395,  896. 
Chiariti  D«menioo,  388. 
Cigoli  Lodovico,  426. 
Coocapani  Gaido,  85,  90,  91,  93,  95, 97. 

99,  100, 102. 
Conosciati  Leandro,  133,  253. 
Corbinelli  Jacopo,  48. 
Cortile  Ercole,  76,  81. 
Costantini  Antonio,  233,  265,  269,  275. 

277,  279,  280,  286,  316. 
Gozzarelli  Giovan  Francesco,  363. 
Cjbo  Alderano  II,  prindpe  di  Massa,  147. 

D 

Davanzati  Bernardo,  389. 

Den ,  373. 

Deti  G.  B.,  161.  227,  256,  257,  301. 
Donati  Marcello,  837. 


Elicona  Giovan  Battista,  329. 
Este  (Da)  Alfonso,  daca  di  Ferrara,  5"?. 
73,  74,  75,  96,  106,  108,  110, 118, 122. 
Este  (Da)  Luigi,  card.,  49,  149,  162. 


Farnese  Ottavio,  duca  di  Parma.  78. 
Frangipani  (De')  Mirti  Fabio,  77. 

G 

Galilei  Galileo,  434,  435. 
Germonio  (monsignor),  387  bis. 
Gigli  Marcantonio,  79.  80,  83,  84. 
Giglioli  Gerolamo,  330,  331,   354,  X^. 

369.  872. 
Giordani  Camillo,  60. 
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Gonzaga  Fabio,  327. 

Gimzaga  Ferrante,  357,  387. 

GoDzaga  Scipione,  33,  171, 204,  208,  209, 
271,  274,  278,  283,  285,  290, 171  ter. 

GoDzaga  Vincenzo ,  principe  di  Mantova, 
188,  266,  282, 126*,  134  bis,  171  Wv. 

Goroi  Gioyan  Pietro,  344,  345. 

Goselini  Giuliano,  107. 

Grana  Nicold,  54,  55. 

Graziosi  Grazioso,  317,  320. 

Grillo  Angelo,  173,  174, 175,  176,  177. 
178,  180,  183,  184, 185, 186,  187, 189, 
190, 191,  192,  195, 196,  215,  216, 217, 
218,  219,  220,  221,  222, 359,  377, 378, 
380,  381,  382,  384,  436,  437,  438, 439, 
440,  441,  442,  443,  444,  445,  446. 447, 
448,  449,  450,  451,  452,  453.  454,455, 
456,  457,  458,  459,  460,  461, 462, 463, 
464,  465,  466,  467,  468,  469, 470,  471, 
472,  473,  474,  475,  476,  477, 478, 479, 
480, 191  his,  267  bis, 

Gualdo  Paolo,  430. 

Gualengo  Camillo,  107,  109,  111,  112, 
113,  114,  115,  119,  121, 128. 

Guarini  Battista,  201.  375,  376,  496, 
S^Obis. 

Gaastavini  Gialio,  258,  349. 


Manso  Giovan  Battista,  309. 

Manuzio  Aldo,  140.  314. 

Marino  G.  B.,  432,  499,   500,  363  bis, 

363  ter. 
Maschio  Bernardo,  313,  318,  321,  326. 
Masetti  Giulio.  107,  109,  111,  112,  113, 

114,  115,- 117, 119, 120,  123,  124,  198. 
Medici   (De*)  Ferdinando.   grandaca   di 

ToBcana,  323,  325. 
Medici  (De*)  Francesco,  grandaca  di  To- 

scana,  6G,  69,  126  bis. 
Milano  Annibale.  172. 
Minerbetti  Cosimo,  429. 
Miroglio  Federico,  287. 
Monte  (Del)  Francesco  Maria,  card.,  322. 
Mosti  Giulio,  136,  139,  146,  153. 

N 

Negro  (Di)  Negrone,  131. 

Nores  (Di)  Pietro^  367. 

Novello  Francesco  Maria,  86,  87. 

0 

Oddi  (Degli)  Nicol6.  205,  246,  263,  302. 

303,310,311,  315. 
Osanna  Francesco,  \ii6bis. 


Inquisitore  (F)  di  Alessandria,  249  bis. 
Inquisitore  (T)  di  Ferrara,  88,  103. 
Ingegneri  Angelo,  142, 143, 145,  390,  394, 

420,  422. 
Iseo  Giaseppe,  157. 


Laderchi  Giovan  Battista,  109,  200. 

Lambertini  Ccsare,  101. 

Lavezzola  Alberto,  150. 

Lazzara  Francesco,  64. 

Tx)mbardelli  Orazio,  158.  165,  319,  324. 

Licino  G.  B.,  210,  244,  202  bis. 

M 

Malaspina  Cello,  138,  152. 
Malatesta  Giaseppe.  370. 
Manfredi  Mazio,  168,  260,  339,  343,  346, 
385. 


Panigarola  Francesco,  350,  :351. 
Paolacci  Tommaso,  338. 
Parisetti  Matteo,  353,  355. 
Passeri  Livio.  42,  43,  44,  46. 
Patrizi  Francesco.  847.  348. 
Pellegrino  Camillo,  211,213,  228.  229, 

238,  239,  261,  262,  267,  304,  498. 
Peppi  (De)  Antonio  Maria  (detto  Marin), 

132. 
Pergamino  Jacopo,299, 481,482,483,4><4, 

485,  486,  487, 488.  489,  490,  491,  490. 
Petrozani  Tullio,  333. 
Pigafetta  Filippo.  166,  427. 
Pigna  Gioyan  Battista,  495. 
Pomponazzi  (roonsignor),  341. 
Pacci  Benedetto,  181. 


Qaattroinani  Sertorio,  501,  502. 
Qaerenghi  Antonio,  371. 
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B 

Rainaldi  Benedetto,  71. 

Fiva  Cesare,  268,  272,  284,  289. 

Rondinelli  Giovanni,  281. 

Rosaccio  Giuseppe,  386. 

Rossi  (De')  Bastiano,  202,  212,  225,  2:^. 

Rovere   (Delia)   Francesco   Maria,   duca 

dTrbino,  305,  312. 
Rascelli  Girolanio,  30. 


Salviati  Leonardo,  224, 235, 247,248, 250. 

San  Sisto  (Di),  card.,  82. 

Savoia  (Di)  Maarizio,  card.,  432  bis. 

Segretario  Ducnle  (11),  72. 

Speroni  Sperone,  141,  144. 

Spinola  Giannettino,  399. 

Stampatore  (Lo)  deWInfarinato,  207. 

Stigliani  Tomroaso,  433. 

Strozzi  Cainillo,  281. 


Tasso  Bernardo,  1,  2,  3,  4,  5.  6,  7,  8,  9, 
10,  11, 12,  13.  14,  15,  16,  17,  18,  19, 
20,  21,  22,  23,  24,  25,  26,  27,  28,  29, 
31,  32,  35,  36,  37,  38. 

Tassoni  Belisario  Estcnse,  53. 

Tassoiil  Lodovico,  116. 


Tini  Pietro,  245. 

Titi  Roberto,  332. 

Tolomei  Scipione,  364,  365,  366. 

Trotti  (prevosto),  167  his. 

U 

Ubertelli  AntoDio,  273. 

Urbani  Orazio,  156,  169,  149  to. 


Vannozzi  Bonifazio,  492,  493,  494. 

Vasalini  Giulio,  243,  259. 

Veniero  Maffeo,  89,  126. 

Verdizzotti  Giovan  Mario,  206,  214,  242, 

249,  293,  294,  295,  296.  335. 
Vettori  Piero,  73  bis. 
Vinta  Belisario,  328,  208  bis. 
Viotto  Erasmo,  159. 
Visdomini  Eugenie,  148. 

W 

Wert  Giaches,  182. 


Zabatta  Cristoforo,  135. 
Zarattino  Castellini  Giovanni,  427. 
Zinzani  Ercole,  186  bis. 
Zucchi  Bartoloraeo,  264,  379. 


Nomi  di  color o  ai  qjiali  sano  dirette  le  lettere. 


Accellini  Gaetano,  460,  461. 

Ajazza  Vespasiano,  379. 

Albani  Giovan  Domenico,  376. 

Albano  Bartolomeo,  125. 

Albano  Girolaino,  card.,  21,  106,  108. 

Albizzi  Cainillo,  208  bis. 

Alchiggi  Angelo  Maria  (don)  da  Milano, 

415. 
Aldobrandino  Jact)}>o,  360,  361. 
Almerici  Virginio,  59. 
Ainmirato  Scipione,  211,  237,  241. 
Angel iizzo  (I)')  Giovanni,  2. 
Anziani  di  Lucca,  79,  80,  <\  84. 
Ariosto  An  nib  lie,  134. 


Ariosto  Orazio,  148,  206,  214.   242,  '1\'>, 
293,  294,  295,  296,  33o,  347,  348, 4o  >. 
Arrigoni  Lolio,  491. 
Attendolo  Giovan  Battista,  236, 248,  'Ih^). 

B 

Bacellini  Matteo,  478. 
Baldi  Bernardino,  327. 
Bartolini  Matteo,  429. 
Battiferri  Laura,  37. 
Beffa  Notrrini  Antonio,  346.  4T:>. 
Beni  Paulo,  431. 
Bernardo  G.  M.,  502. 
Bevilacqua  Gheranlo,  58. 
Bolognetti  Francesco,  36. 
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Borghesi  Diomede,  150. 
Borghini  Vincenzo,  62,  63  bis, 
Borgogni  Gherardo,  245. 
Botti  Matteo,  352. 
Brarnani  Matteo^  833. 
Bruni  Antonio,  499,  500. 
Balgarini  Belisario,  332. 
Barone  Giovan  Agostino,  258. 


Este  (D')  Eleonora,  101. 

Este  (D')  Filippo  Maria,  127,  129,  130, 

496. 
Este  (D')  Luigi,  card.,  54,  55,  132,  133, 

168,  181,  253,  167  bis, 
Este   (D*)  Lucrezia,  duchessa  d'Urbino, 

160. 


Canani  Gialio,  card.,  202  ter, 

Canigiani  Bernardo,  66. 

Capello  Annibale,  162. 

Capello  Bianca,  granduchessa  di  Toscana, 

251,  252,  255. 
Capua  (Di)  Matteo,  conte  di  Palcno,  309. 

498. 
Gastello  Bernardo,  432,  267  bis,  432  bis. 
Cataneo  Federico,  341. 
Cataneo  Maurizio,  18,  19,  158,  210,  261, 

350,  359,  377,  380,  381,  384,  462,463, 

464,  465,  466,  467,  468,  469. 
Ghiariti  Domenico,  167. 
Ciampolo  Girolamo,  382. 
Cioli  Andrea,  429. 
Coccapani  Gaido,  94. 
Cornacchia  Pietro  Martire,  34. 
Costantini  Antonio,  266,  282. 
Costo  Tommaso,  231. 
Crescenzi  (inonsignore),  375. 
Crispo  Gian  Mario,  72. 
Grotto  (segretario),  38. 

D 

Donati  Marcello,  136,  137,  139,  146, 151, 
153,  192,  196.  280,  287,  342,  139  bis, 
101  bis. 

Donato  Giovanni,  138,  152. 

£ 

Este  (D')  Alfonso  II,  duca  di  Ferrara,  49, 
71,  76,  77,  78,  81,  85,  86,  88,  90,  91, 
92,  93.  95.  97,  99,  100,  102,  103,  105, 
107,  109,  HI,  112,  113, 114,  115,  117, 
119,  120,  121,  123,  124, 154,  172, 198, 
330.  831,  353.  354,  355,  369,  370,  372, 
373. 


Farnese  Ottavio,  dnca  di  Parma,  75. 
Ferrari  (De)  Francesco,  328  bis. 
Filippo  II,  Re  di  Spagna,  30. 
Frangipani  (De')  Mirti  Fabio,  74. 


G 


Galilei  Galileo,  426,  430. 

G.  F.  M.,  254. 

Ghiroldi  Eutichio,  472. 

Gianluca  Ippolito,  190. 

Giordani  Ascanio,  60. 

Giordani   Giulio,   392,  393,  395,  396, 

396  Ms. 
Giordani  Pier  Matteo,  170. 
Gonzaga  di  Capaa  Vittoria,  cootessa  di 

Novellara,  61  bis. 
Gonzaga  Perrante,  140,  163,  164.  168, 

191,  260,  276,  288,  291,  292, 394,  399, 

405,  420. 
Gonzaga  Francesco,  428. 
Gonzaga  Pirro,  456. 
Gonzaga  Scipione,    194,  ,268,   272,  284, 

289,  126*,  171  bis. 
Gonzaga  Vincenzo,  principe  di  Mantova, 

171,  185.  187,  195, 265,  260,  275, 277, 

279,  286,  297,  298,  344,  345,  385, 

171  ter,  346  ter. 
Governatore  {AT}  di  PerUfjia,  82. 
Grillo  Angelo,  188. 
Grillo  Paolo,  220. 
Grasso  Pietro,  25. 
Gualengo  Camillo,  110,  118,  122. 
Guerriero  Francesco,  363. 
Gualengo  (padre),  458,  459. 


Ingegneri  Angelo,  387. 
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Laderchi  Giovan  Battista,  358,  390, 
186  his. 

Lanza  Cesare,  470. 

Lanreo  Vincenzo,  22. 

Letton  (^'),  135. 143, 155,  159, 207, 244, 
259,  386,  202  his,  346  his. 

Licino  Giovan  fiattista,  343,  897,  398, 
400,  401,  402,  403,  404,  406, 407,  408, 
409,  410,  411,  412,  413,  414,  416, 417, 
418,  419, 421,  42  ^  424,  425. 

Licino  Sillano,  476. 

Lombardelli  Orazio,  304. 

M 

Magnanini  Filippo,  161. 

Malaspina  Celio,  497. 

Manso  G.  B.,  marchese  di  Villa,  363  his, 
363  ter. 

Mannzio  Aldo,  457. 

Manzuuli  Benedetto,  53. 

Masetti  Giulio,  73,  96,  110,  116,  118, 
122,  197,  199,  200. 

Medici  (De*)  Ferdinando,  grandnca  di 
Toscana,  322. 

Medici  (De')  Francesco,  Grandnca  di  To- 
scana, 39,  40,  41,  47,  50,  51,  52,  56, 
57,  61,  63,  65,  67,  89, 104,  126,  169, 
38  hi%  124  his,  126  his,  126*,  146  his, 
149  his,  167  his, 

Melchiorri  Luigi,  273. 

Mofiaco  (Un),  15. 

Montecatini  Antonio,  87,  98. 

Monte  (Del)  Francesco  Maria,  card.,  323, 
325,  328. 

Mussato  Giovan  Francesco,  64. 

N 

N.  N.,  4,  33, 157, 166, 182,  383, 427,  433, 
494,  495. 

0 
Orsini  Virginio,  duca  di  Bracciano,  368. 


Pavesi  Cesare,  31. 

Pellegrino  Camillo,  193,  203.  205,  212. 
223,  224,  225,  226,  227,  230, 232, 234, 
235,  246, 247,  256.  257,  263,  301, 802, 
303,  310.  311,  315,  319,  324.  349,388. 

Petracci  Pietro,  477. 

Petrozani  Tallio,  334,  836,  332  his. 

Pinelli  Vincenzo,  48,  202,  367. 

Pomponazzi  ( monsig^ore  ) .  3.''7.  MO, 
341  his,  341  ter. 

Priali  Luigi,  13. 

R 

Rangoni  Claudia.  35. 

Binaccini  Francesco,  434,  435. 

Rinnccini  Ottavio,  474. 

Riva  Cesare,  271,  274.  278,  2^U  2^3. 
285,  290. 

Rizzolini  Camillo,  215. 

Rossi  (De^)  Antonio  Maria,  24,  2S. 

Rossi  (De*)  Bastiano.  213,  229,  2:3^. 

Rossi  (De')  Porzia,  1,  3. 

Rovere  (Delia)  Francesco  Maria,  dncadi 
Urbino,  147,  313,  318,  321,  326,  356, 
391. 

Rovere  (Delia)  Guidobaldo,  dnca  di  Ur- 
bino, 42,  43,  44,  45,  46. 


SaWiati  Leonardo,  228,  238,  240. 
Savoia  (Duca  di)  Carlo  Emanuele.  142, 

387  his. 
Savoia  (Duca  di)  Emanuele  Filiberto,  181. 
Savoia  (Di)  Marco  Pio,  signor  di  Sas8n«)lo, 

243. 
Scalabrino  Luca,  204,  208,  209. 
Soncino  Costanzo,  480. 
Sozzifanti  Bartolomeo,  493. 
Speroni  Sperone,  27,  29,  201. 
Spinola  Geronima,  222. 
Spinola  Gianettino,  378. 
Spinola  Nicol6,  471,  479. 
Strozzi  Giovan  Battista,  371. 


Paciotto  Felice,  141,  144. 
Pallavicino-Lupi  Isabella,  marchesana  di 

Soragna,  145. 
Papio  Angelo,  23. 


Tasca  Marco  Antonio,  16,  32. 
Tassi  (De')  Grumella  Pace,  10,  11,  12, 14, 
17,  20. 
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Tasso  Enca,  26. 

Tasso  Ercole,  362,  374,  475. 

Tasso  6io?an  Jacopo,  5,  6,  7,  8,  9. 

Tivsso  Torqaato,  69,  128,  165, 173,  174, 
176.  177,  178,  180,  183,  184,  186, 189, 
216,  217,  219,  221,  262,264,  267, 299, 
300, 305,  306,  307,  308,  312,  314, 338, 
3:39,  351,  357,  364. 365,  366,  436.  437, 
438,  439,  440,  441.  442,  443,  444, 445, 
446,  447,  448,  449,  450,  451, 452, 481, 
482,  483,  484,  485,  486,  487, 488,  489, 
490.  501. 

Tassoni  Ercole,  149,  134  bis. 

TassoDi  Lodovico,  179. 

Taviani  Fabio,  492. 


Terranova  (daca  di),  249  bis. 
Titi  Roberto,  233. 

U 

Usimbardi  Pietro,  270. 
Uva  (Deir)  Benedetto,  455. 

y 

Valori  Baccio.  889. 

Veniero  Maffeo,  126  bis. 

Veterano  Gialio,  317,  320. 

Vinta  Belisario.  68,  70,  156,  316,  320, 

126  ter. 
Vittorio  Giovan  Battista,  422. 

Z 

Zaniboni  Basilio,  175,  218,  454. 


APPENDICE 

Leitere  di  yari  eruditi  intomo  a  T.  Tasso  e  alle  sae  opere. 
Nome  di  cohro  %  quali  scrivono  le  letiere. 


Affo  Ireneo.  51,  54,  57. 

B 

Baraffaldi  Girolamo,  20. 
Balifon  Antonio,  12. 
Balifon  Filippo,  11. 


Cardona  (Da)  Fra  Bonifacio,  4. 
Cicognara  Leopoldo,  60. 

D 

Daniele  Francesco,  43. 


Facciolati  Jacopo,  14. 
Falconleri  Ottavio,  6,  9. 
Foppa  Marc'Antenio,  2,  8. 
Frizzi  Antonio,  27. 
Furietti  Giuseppe,  card..  16. 

G 

Gagliardi  G.,  10. 

Goaltieri  Francesco  Saverio,  44. 


Lanzoni  Giuseppe,  15. 


Magalotti  Lorenzo,  10. 
Menagio  Egidio,  3,  5,  7. 
Monti  Vincenzo,  61,  62. 
Morelli  Jacopo,  22. 
Muratori  LudoTico  Antonio,  21. 

0 

Oliveri  (Degli  Abati)  Annibale,  53. 


Paglia  Baldassarre,  13. 
Pasqualoni  Pietro,  59. 

S 

Scalabrini  (Abate),  1. 

SeraBsi  Pier  Antonio,  23,  24,  25,  26.  28, 
29,  30,  31,  32.  33,  84,  35,  36,  37,  38, 
39,  40,  41,  42,  46,  47,  48,  49.  50,  55, 
56,  58. 

T 

Tomitano  Guido,  45. 


Zeno  Apostolo,  17,  18. 
Zuliani  Girolamo,  52. 
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Nomi  di  eoJoro  ai  qudli  9ono  direUe  le  lettere. 


Aceademici  deUa  Crtuca,  3. 
Alessandri  Girolamo,  58. 
Anonmo,  4,  60. 
Antaldi  (Degll)  Antaldo,  61,  62. 

B 

Baruffaldi  Girolamo,  14,  15,  19. 
Bassetti  Apollonio,  10. 


Calepio  Pietro,  16. 

Capoccio  ViDcenzo  Antonio,  11. 

Carrara  Giacomo,  conte,  36,  42,  46. 


Medici  (De*)  Gioyanni  Gastone,  1*2. 
Medici  (De*)  Leopoldo,  9. 
Menagio  Egidio,  6,  8. 
Mnleti  Sebastiano,  35,  47,  49,  5>). 

0 

Olivieri  (Degli  Abati)  Annibale,  oH. 

B 

Rodella  Gioyan  Battista,  2:^,  SS. 

S 
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